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NDUUDUN'DÁÍ CHÍ DÍNGUŪⁿAPÓSTOLMATEO
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaata yeⁿ'ē Jesucristo chí vmnááⁿ vmnaaⁿ
(Lc. 3.23-38)

1Chuū chí lista yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e Jesucristo, ndíí na ndaata Abraham ndíí
na ndaata David ndíí tiempo chi ch'iindiyáāⁿ Jesucristo.

2 Abraham miiⁿ ch'iīndī daiya sa chi nguuvi Isaac. Isaac miiⁿ ní ch'iīndī
daiya sa chi nguuvi Jacob. Jacobmiiⁿní ch'iīndī daiya sa Judá ndúúcū tanáⁿ'ā
'díínu yā.

3 Judá miiⁿ ní ndúúcū Tamar chi n'daataá yeⁿ'ē sa ch'iīndī daiyá yā chi
cuates chi nguuvi Fares ndúúcū Zara. Fares miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Esrom.
Esrommiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Aram.

4Arammiiⁿní ch'iīndī daiya sa Aminadab. Aminadabmiiⁿní ch'iīndī daiya
sa Naasón. Naasónmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Salmón.

5SalmónndúúcūRahab chi n'daataáyeⁿ'ē saní ch'iīndī daiyá yāBooz. Booz
miiⁿ ndúúcū Rut chi n'daataá yeⁿ'ē sa ní ch'iīndī daiyá yā Obed. Obedmiiⁿ ní
ch'iīndī daiya sa Isaí.

6 Isaí miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa rey David. Rey Davidmiiⁿ ní ch'iīndī daiyá yā
Salomón taachi caneé yā ndúúcū n'daataá chi vmnááⁿ vmnaaⁿ ní n'daataá
yeⁿ'e saⁿ'ā Urías.

7 Salomónmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Roboam. Roboammiiⁿ ní ch'iīndī daiya
sa Abías. Abíasmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Asa.

8Asamiiⁿní ch'iīndī daiya sa Josafat. Josafatmiiⁿní ch'iīndī daiya sa Joram.
Jorammiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Uzías.

9Uzíasmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Jotam. Jotammiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Acaz.
Acazmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Ezequías.

10Ezequíasmiiⁿní ch'iīndī daiya saManasés. Manasésmiiⁿní ch'iīndī daiya
sa Amón. Amónmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Josías.

11 Josíasmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Jeconías. Jeconíasmiiⁿ ndúúcū tanáⁿ'ā vi'i
yā ch'iindiyáaⁿ yā taachi chiidá yā ndúúcū chɛɛcú yā ní preso yā ndúúcū
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ní taachi cueⁿ'é yā na cyúúní na yáⁿ'āa
Babilonia.

12 Cuayiivi chi cho'ó yā na yáⁿ'āa Babilonia, Jeconías miiⁿ ní ch'iīndī daiya
sa Salatiel. Salatiel miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Zorobabel.

13Zorobabel miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Abiud. Abiudmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa
Eliaquim. Eliaquimmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Azor.

14Azormiiⁿní ch'iīndī daiya saSadoc. Sadocmiiⁿní ch'iīndī daiya saAquim.
Aquimmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Eliud.

15 Eliud miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Eleazar. Eleazar miiⁿ ní ch'iīndī daiya sa
Matán. Matánmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa Jacob.

16 Jacobmiiⁿ ní ch'iīndī daiya sa José, 'iiⁿ'yāⁿ chi isáⁿ'ā yeⁿ'e María. Ní daiya
ta ní Jesús chi nguuvi Cristo.

17 'Tíícā nducuéⁿ'ē ndaata yeⁿ'e Abraham ndíí rey David ní ndiichicúūuⁿ
ndaata yeⁿ'é yā o generaciones. Ní ndíí rey David miiⁿ ndíí taachi cueⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ndaata yeⁿ'e yā na país Babilonia ní ndiichicúūuⁿ ndaata
yeⁿ'é yā. Ní ndíí taachi cheⁿ'e yā na yáⁿ'āa Babilonia ndíí taachi ndaā Cristo
iⁿ'yéeⁿdi 'cūū ní ndiichicúūuⁿ ndaata yeⁿ'é yā.
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'Túúcā ch'iindiyáāⁿ Jesucristo
(Lc. 2.1-7)

18 'Túúcā ch'iindiyáāⁿ Jesucristo. Taachí María miiⁿ chi chɛɛcu Jesús miiⁿ
caⁿ'a yā chi 'caandavaacú yā ndúúcū José níícú taachi 'āā cuɛɛ́́ 'caandavaacú
yā ndúúcū vi'ī, vɛɛ́́ 'áámá daiya yā chɛɛtí yā cucáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs.

19 José miiⁿ ní neⁿ'é yā 'caandavaacu yā ndúúcū María miiⁿ. Ní José miiⁿ
ní nééné n'dai yā. Ní cuayiivi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'caandavaacú yā ndúúcū táⁿ'ā
cucáávā chi vɛɛ́́ dacua'a chɛɛtí yā. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿya yeⁿ'eMaría chi nguɛɛ́́n'daācā ti nguɛɛ́́neⁿ'é yā chiMaría cuuví 'cuinaaⁿ
yā.

20Ní taachí José miiⁿ nacadíínuuⁿ yā chi cu'neeⁿ yā Maríamiiⁿ, cuayiivi ní
taachí cyaaduyā, 'áámáángelyeⁿ'e SeñorNdyuūs che'enaáⁿyāyeⁿ'é yāní caⁿ'a
yā chiī yā Josémiiⁿ: Díí, José, saⁿ'ā yeⁿ'e ndaata reyDavid, nguɛɛ́́ 'va'a di cuuví
n'daataá yeⁿ'e di María, ti dacuá'ā yeⁿ'ē tá chi vɛɛ́́ chɛɛti tá nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
ti yeⁿ'ē EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

21Ní táⁿ'ā miiⁿ ní 'cuundiyáāⁿ daiya tá 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ. Díí ní cu'neeⁿ di chí
ngúúví sá JESÚS caati cucáávā Jesúsmiiⁿnínadanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ē íⁿ'yeeⁿdí
'cūū ní nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

22 Tanducuéⁿ'ē chuū ní 'tíícā chiī ndúúcū María ní 'íícú cuuvi cuaacu chí
caⁿ'ā profeta yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ, nduudu chi
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
23 Níícú n'diichí nī. Tá 'cūū 'áámá chí cuiinuu tá 'cuūndī daiya tá. Taachí

'cuundiyáāⁿ 'áámá daiya tá ní cu'neeⁿ chi duuchi Emanuel chí neⁿ'e
caaⁿ'maⁿNdyuūs ndúúcū s'uūúⁿ.

24Cuayiivimiiⁿní taachi Josémiiⁿnanduuchíyā, tuu'minídiíⁿyā tan'dúúcā
chi ngaⁿ'ā ángelyeⁿ'e SeñorNdyuūsníícúch'iindivaacúyāndúúcūMaríamiiⁿ.

25Naati José miiⁿ nguɛɛ́́ n'diichi sá Maríamiiⁿ ndíí ch'iindiyaāⁿ daiya tá, ní
José s'neeⁿ sá chi ngúúví dacua'āamiiⁿ dúúchí JESÚS.

2
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿmagos chi cheⁿ'e sa n'diichi sa Jesús

1Taachi Jesús ch'iindiyáaⁿ yā na yáāⁿ Belén yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea, tiempo miiⁿ
ní saⁿ'a Herodes miiⁿ ní rey yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea. Ní n'duuví magos, 'iiⁿ'yāⁿ chi
déénu ca yā yeⁿ'e 'ííⁿnyúⁿ ndiicá yaⁿ'áí yā ndíí cuaaⁿ ná ícan'daā 'yáⁿ'ā. Ní
magos ndaa yā na yáāⁿ Jerusalén.

2Magos ní ndaa yā nanááⁿ rey Herodes miiⁿ ní ntiinguuneeⁿ yā rey: ¿Tíí
cánéé 'iiⁿ'yāⁿ chi rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi 'niindiyáaⁿ yā? Nús'uū ní n'diichí
'nū 'áámá 'ííⁿnyúⁿ ch'ɛɛtɛ cuááⁿ ná ican'dáá 'yáⁿ'ā 'íícú chííⁿ chí cuchií 'nū.
Níícú ndaá 'nū chí cu'téénú 'nū saⁿ'ā 'lííⁿ reymiiⁿ.

3 Taachí rey Herodes miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, chistaⁿ'ā vaanicadíínūuⁿ
yeⁿ'e yā. 'Tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén taachi
ch'iindiveéⁿ yā.

4Ní rey Herodes miiⁿ ní nádaamá yā nducyaaca chiīdūu n'gɛɛtɛ́ chí ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cuééⁿ ley 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
Israel. Ní itiinguunéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Tií 'niindiyáāⁿ Cristo?

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā rey miiⁿ: 'Cuundiyáaⁿ yā na yáāⁿ Belén
yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea caati 'tíícā canéé nguūⁿna libro yeⁿ'e Ndyuūs cucáávā saⁿ'a
profeta:
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6Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Belén yeⁿ'e yáⁿ'āa Judá, ¿'áá nguɛɛ́́ yáāⁿ yeⁿ'e nī chi
'lííⁿ cá nguaaⁿ nducuéⁿ'ē yáāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judá naachi 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā? Nguɛɛ́́ chi 'tíícā, caati nguaaⁿ ndís'tiī chi yeⁿ'ē yáāⁿ
Belén can'dáā 'áámá sáⁿ'ā chingaⁿ'āntiiⁿnyuⁿ sáyeⁿ'enducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
Israel chi judíos chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs nndɛɛvɛ yā.

7Tuu'mi ní rey Herodes yaa'vi n'dé'éí yā saⁿ'āmagos ní ntiinguuneeⁿ cá yā
saⁿ'a s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ tiempo n'diichi nī 'ííⁿnyúⁿmiiⁿ?

8Ní rey miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a s'eeⁿ: Ndís'tiī magos, cueⁿ'e nī na yáāⁿ
Belénní in'nuūⁿn'daācanī dacua'a 'lííⁿmiiⁿ. Ní taachí ndaacanī dacua'amííⁿ,
nanguɛɛcunéeⁿ nī ní caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'é. Maaⁿ níícú 'úú ntúūⁿ ní cuuvi caⁿ'á
cu'teenú dacua'a 'lííⁿmiiⁿ.

9Magos ní ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e rey miiⁿ ní cúnaⁿ'a yā. Cuin'diichí
nī. 'Ííⁿnyúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ magos n'diīchi yā cuaaⁿ na ican'daa 'yáⁿ'ā, 'ííⁿnyúⁿ
mííⁿ cueⁿ'é nanááⁿ yeⁿ'e magos taanduvɛɛ́́ ndaā ní cānee lugar naachi canéé
dacua'a 'lííⁿ.

10Ní taachi magos 'āā n'diichí yā 'ííⁿnyúⁿmiiⁿ, yéénú taaví yā.
11Ní taachi sndaá yā va'āī miiⁿ, n'diichí yā saⁿ'ā 'lííⁿ dacua'ā miiⁿ ndúúcū

chɛɛcu sá María. Ní chíintii'yá yā nanááⁿ dacua'ā miiⁿ ní s'téénu yā. Taachi
n'guaaⁿ yā caja naachi snéé regalos yeⁿ'e yā, tuu'mi ní ca'á yā yeⁿ'ē dacua'ā
miiⁿ. Regalos ní 'dííⁿnguaāⁿ ndúúcū yáⁿ'ā chi n'dɛɛvɛ ngééⁿ ndúúcūmirra chí
diītū taavi n'dai ngééⁿ.

12 Cuayiivi miiⁿ ní Ndyuūs yaa'vi yā magos na 'yúúdúyaaⁿ yeⁿ'e yā chí 'āā
ntɛɛ́́ naⁿ'a yā nanááⁿ rey Herodes miiⁿ. Níícú magos cunaⁿ'a yā na vaacu yā
na taama yúúní.

Cueⁿ'e yā ngéénu yā na yáⁿ'āa Egipto
13Taachi magos cunaⁿ'a yā, tuu'mi ní Ndyuūs dicho'ó yā 'áámá ángel níícú

ángelmiiⁿníndaáyānanááⁿ Josémiiⁿ taachi cyaadúyāní caⁿ'a yā chii yā José:
Díí José, nducueeⁿ di ní cuta'a di saⁿ'ā 'lííⁿ ní cueⁿ'e di cáanū di ndúúcū chɛɛcu
sa ndíí yáⁿ'āaEgipto. Ní 'cuɛɛtinéenīmiiⁿndíí taachi 'úú caaⁿ'máⁿ caati canéé
chí rey Herodes miiⁿ ní nan'nuúⁿ yā saⁿ'ā 'lííⁿ chí 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā.

14 Josémiiⁿnínanduuchí yā. 'Tiicántúūⁿ chɛɛcu sa. Ní sta'a yā saⁿ'a ̄ 'lííⁿmiiⁿ
ní nguiinūmííⁿ nūuⁿ cueⁿ'e yā ndúúcū chɛɛcu sa na yáⁿ'āa Egipto.

15Níícúmiiⁿ ch'ɛɛtinée yā ndíí chi ch'iī rey Herodes. Níícú cúúnú ca'a chííⁿ
chí Señor Ndyuūs caⁿ'a yā na libro yeⁿ'e yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ cucáávā saⁿ'a
profeta miiⁿ taachi caⁿ'a yā 'tíícā: Ná yáⁿ'āa Egipto 'caí daīyá.

ReyHerodes caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chi 'caaⁿ'núⁿ yā dacua'āa ngaiyáā
16Taachí reyHerodesmiiⁿ tuumicadíínuuⁿyā chi 'iiⁿ'yāⁿmagos chinnche'éí

yā 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní nduuvi taáⁿ n'dai yā. Ní rey miiⁿ ní caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ní
dichó'óyā soldados chí ch'iiⁿ'nuⁿyānducyáácádacua'āa chi saⁿ'ā ndíí cuaacu
'uūvī nduūyū chi vɛɛ́́na yáāⁿBelénndúúcū tanáⁿ'ā yáāⁿ chí na niiⁿnuúⁿ. 'Tíícā
rey miiⁿ diiⁿ cuenta yā ti cho'ōo 'uuvi nduūyū chi magos n'diichí yā 'ííⁿnyúⁿ
ch'ɛɛtɛmiiⁿ yeⁿ'e nanguuvi.

17 Tuu'mi ní cho'ōo chuū chi cuuvi cuaacu tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na
libro yeⁿ'e Ndyuūs cucáávā chi caⁿ'a saⁿ'ā profeta Jeremías cuááⁿ vmnaaⁿ
'túúcā:
18Na yáāⁿ Ramá ch'iindiveéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngɛɛcu yā ní n'gái yā ndúúcu 'áámá

vaadī ya'ai ch'ɛɛtɛ́ cucáávā daiya yā chí ch'iī. N'daataá yeⁿ'ē Israel s'eeⁿ
ngɛɛcu yā cucáávādaiya yā chi ch'iīⁿ'nūⁿ rey tan'dúúcā chi táⁿ'ā Raquel
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ngɛɛcu yā cucáávā daiya yā chí ch'iī. Ní nguɛɛ́́ chiī ndaacā n'daataa
s'eeⁿ 'viich'ɛɛtíínūuⁿmiiⁿ.

19Cuayiivi taachí ch'iī rey Herodesmiiⁿ, José miiⁿ ní 'āā canee yā na yáⁿ'āa
Egipto. Tuu'mi ní Señor Ndyuūs dicho'o yā 'áámá ángel ní ángel che'enaáⁿ yā
yeⁿ'é José taachi cyaadú yā.

20Ní ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā José: Díí José, nducueeⁿ di ní cuta'a di saⁿ'ā
'lííⁿ dacuá'āaní cuinaⁿ'a di ndúúcū chɛɛcu sa na yáⁿ'āa Israel caati ch'iī 'iiⁿ'yāⁿ
chí neⁿ'e yā 'caaⁿ'nuⁿ yā saⁿ'ā 'lííⁿ.

21Tuu'mi ní José ncueeⁿ yā. 'Tiicá ntúūⁿ chɛɛcu sa. Ní sta'a yā saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿ
ní cueⁿ'e yā ndúúcū chɛɛcu sa na yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

22 Taachí José miiⁿ ch'iindiveeⁿ yā chi saⁿ'ā Arquelao canéé lado yeⁿ'e rey
Herodes chi chiida sa, tuu'mi ní José miiⁿ ní 'va'á yā chí caⁿ'a yā na yáⁿ'āa
Judea chi yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Naati tan'dúúcā chi ángel che'enaáⁿ yeⁿ'e
yā na 'yuudiyaaⁿ yeⁿ'e yā, cueⁿ'e yā yáⁿ'āaGalilea chi yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel
ntúūⁿ.

23Ní ndaá yā na yáⁿ'āamííⁿ ní cueⁿ'e yā ch'ɛɛtinee yā na yáāⁿNazaret yeⁿ'e
yáⁿ'āa Galilea. Ní 'iicu cuuvi cuaacu chí caⁿ'a profetas vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e
Jesús chi 'túúcā: Canéé chí cuuvi ngúúví yā 'iiⁿ'yāⁿ nazareno yā cucáávā chi
cueⁿ'e yā na yáāⁿNazaret.

3
Yeⁿ'e chi Juan cuɛɛ̄dínuūⁿniⁿ yā ní ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu
(Mr. 1.1-8; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1 Tiempo miiⁿ chiicá Juan chí cuɛɛd̄ínuūⁿniⁿ yā na lugar naachi nguɛɛ́́
ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Lugar miiⁿ chi yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea ní mííⁿ ngaⁿ'a Juan
nduudu cuaacu.

2 Juan miiⁿ ní ngaⁿ'a yā chi 'túúcā: Ndís'tiī, ndaacadaamí nī yeⁿ'e chi diíⁿ
nī chi nguɛɛ́́ n'dai caati 'āā ndaā niiⁿnuúⁿ nguuvi miiⁿ naachi Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

3 Níícú yeⁿ'e Juan 'cūū ní saⁿ'a profeta Isaías caⁿ'a yā yeⁿ'e yā vmnááⁿ
vmnaaⁿ taachí caⁿ'a yā 'túúcā:
'Caandiveéⁿ nī. 'Áámá saⁿ'ā ngaⁿ'ā yuudu sa 'túúcā na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi

nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ: 'Cuundiyaáⁿnī yúúní yeⁿ'ē SeñorNdyuūs caati
cúchii yā. Nan'guáaⁿ nī yúúní cuaacu caavá yā. Didɛɛvɛ́ nī staava yeⁿ'é
nī ní cuuvi cuaáⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ taachi ndaa yā.

4Catecai Juanmiiⁿ ní nin'dai ndúúcū yuūdū yeⁿ'ē 'iiti camello. Ní cinturón
yeⁿ'ē sa ní diiⁿmaⁿ 'iiti. Níícú chí che'ē sa ní 'iiti langostas ndúúcū n̄'di'i yeⁿ'ē
'iiti 'yáaiⁿ chi vɛɛ cuɛɛti.

5N'deeé 'iiⁿ'yāⁿ can'daa yā chi 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Juan miiⁿ. Ní
can'daa yā yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén, yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea, ní yeⁿ'e yáⁿ'āa chi cuaaⁿ
'diituú yeⁿ'ē yíícú Jordán.

6 'Iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs níícú Juan miiⁿ ní
chɛɛdínuūⁿnīⁿ sá 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ na yíícú Jordánmiiⁿ.

7Taachí Juanmiiⁿ n'diīchī sa chi neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
saduceos neⁿ'é yā chi cuɛɛdínuūⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ, Juanmiiⁿ caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ: Ndís'tiī tan'dúúcā cúú, 'tíícā ndís'tiī. ¿Du'ú chí 'cuééⁿ ndís'tiī chí cuuvi
cáánu nī yeⁿ'e castigo taaⁿ chi cuchiī?

8N'daāca diíⁿnīmaaⁿníícú 'cuuⁿ'míⁿnī 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā ndaacadaamí nī yeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'e nī.
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9Ndís'tiī ní 'āāntɛɛ́́nadacádíínuuⁿnī chin'dainī caati ndaatayeⁿ'eAbraham
ndís'tiī. Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi Ndyuūs cuuvi diíⁿ yā chi tuūu s'tiī
ní cuuvi daiya Abraham.

10 Cutíīiⁿmííⁿ 'āā canéé na dii'yu yáⁿ'á. Nducyaaca yáⁿ'á chí nguɛɛ́́ n'dáacā
ngii n'gui'i yeⁿ'ē canee chi 'caata yáⁿ'á mííⁿ ní cūnuuⁿ na yaⁿ'ā.

11 'Úú ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chí ngɛɛd̄ínuūⁿníⁿ ndís'tiī ndúúcū nuūⁿnīⁿ caati
'āā ndaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e nī. Naati ndáá táámá 'iiⁿ'yāⁿ cuayiivi
yeⁿ'e 'úú chi ch'ɛɛtɛ taavi cá poder yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ ti 'úú. 'Úú ní nguɛɛ́́ neené
n'dai 'úúchi cuuvi candɛɛ́ndaacuúyeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿnín'dai taavi cáyāchi
cuuvi 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿní cuɛɛdínuūⁿniⁿ yā ndúúcūEspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcū yaⁿ'ā.

12Ní taachindaa 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chinguuvi Jesúsdiíⁿyā tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
chí didɛɛvɛ́ yā trigo 'tíícā diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Ní sta'á yā zaranda yeⁿ'e yā
ní nadidaamá yā trigo na chɛɛti díínūuⁿ. Ní dɛɛcú miiⁿ ni'neeⁿ yaⁿ'a yā ná
nguuchí yaⁿ'ā chi 'āā ntɛɛ́́ n'tuūvi. Dɛɛcú miiⁿ ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́
i'téénu yā Ndyuūs.

Juan chɛɛdínuuⁿnīⁿ sa Jesús
(Mr. 1.9-11; Lc. 3.21-22)

13 Tuu'mi ní Jesús chiicá yā na yáⁿ'āa Galilea ní ndaá yā na yíícú Jordán
naachi canee Juan chi Juanmiiⁿ ní cuɛɛd̄inúuⁿnīⁿ sa Jesúsmiiⁿ.

14 Juan miiⁿ ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ sa. Ní caⁿ'a sa chii sa Jesúsmiiⁿ: 'Úú ní neⁿ'é chi
dii cuɛɛdínuūⁿnīⁿ di 'úú. ¿'Áá dii cuchiī di nanáaⁿ 'úú?

15 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Diiⁿ dí maaⁿ 'tíícā; ní diiⁿ yú tan'dúúcā chi
Dendyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ yú. Tuu'mi ní Juan 'cuūⁿ sa.

16Cuayiivi taachi 'āā chɛɛdínúuⁿnīⁿ Juan miiⁿ Jesúsmiiⁿ, tuu'mi ní Jesús ní
nan'dáa yā na nuūⁿnīⁿ. Cuayiivi ní nanguaāⁿ nanguuvi. Ní Juan n'diichí sa
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs miiⁿ chi tan'dúúcā paloma 'tíícā. Chiica yeⁿ'ē na
va'ai chɛɛti nguuvi ní ndaā vmnaaⁿ yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

17Tuu'mi ní n'giindiveéⁿ yā 'áámá nduudu yeⁿ'ē nanguuvi chí ngaⁿ'a: Saⁿ'a
'cūū Daiyá chí neⁿ'e taaví. Ní yeenú taaví cáávā sáⁿ'a 'cūū.

4
Yááⁿn'guiinūuⁿ neⁿ'e sa tuu'vi neeⁿ sa Jesús
(Mr. 1.12-13; Lc. 4.1-13)

1Tuu'mi ní EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs candɛɛ́̄ Jesúsmiiⁿ ná yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ
naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ chi yááⁿn'guiinūuⁿ neⁿ'e sa chi Jesús diíⁿ yā
nuuⁿndi.

2 Jesús canée yā miiⁿ 'uūvū ngɛɛcu nguuvi ní 'uūvī ngɛɛcu n'gaaⁿ ní nguɛɛ́́
che'é yā. Ní cuayiivi ní cuiicú yā.

3Yááⁿn'guiinūuⁿ ní ndaā sa nanááⁿ Jesús chí n'diichineeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'ā
sa: Dii Jesús, nduuti chi dii chi Daiya Dendyuūs dii, caaⁿ'maⁿ dí cuuvi dí tuūu
'cúū chi nduuví pan. Ní nduuvi pan ní cuuvi che'e di.

4 Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: 'Túúcā canee nguūⁿ na libro
yeⁿ'é Ndyuūs: Nguɛɛ́́ dámaāⁿ pan che'é 'iiⁿ'yāⁿ ní cunduūchi yā caati ndúúcū
tanducuéⁿ'ē nduudu chi ngaⁿ'a Ndyuūs ní 'iiⁿ'yāⁿ cunduūchí yā nduuti chi
cu'téénu yā.

5 Tuu'mi ní yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ candɛɛ sa Jesús na yáāⁿ Jerusalén chi yáāⁿ
yeⁿ'e Ndyuūs. Ní chin'duu sá 'iiⁿ'yāⁿ na yáácú yeⁿ'e yaācū.
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6Ní yááⁿn'guiinūuⁿ caⁿ'a sa chii sa Jesús: Nduuti chi dii chi DaiyaDendyuūs
dii, cáávā di ndii 'múúⁿ ndii na yáⁿ'āa; caati 'túúcā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs:
Ndyuūs dichó'o yā ángeles yeⁿ'e yā chi diiⁿ yā cuidado yeⁿ'ē di. Ní ángeles

cundɛɛ́ yā dii ndúúcū ta'á yā, ní nguɛɛ́́ cuuvi ya'ai ca'a di na tuūu.
7 Jesús nán'guɛɛcútáⁿ'a yā: 'Tuucá ntúūⁿ canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:

Nguɛɛ́́ diīⁿ di mar 'áámá cosa chi n'diichineeⁿ di SeñorNdyuūs yeⁿ'ē di.
8Tuu'mi candɛɛ́̄yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ Jesúsmiiⁿna 'áámáyiīcūyáácúní ch'iⁿ'i

sa tanducuéⁿ'ē naciones yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū chí ngaⁿ'á ntiiⁿnyuⁿ sa
yeⁿ'ē ndúúcū dendú'ū chí n'gɛɛtɛ chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē.

9Ní caⁿ'a sa chii sa Jesúsmiiⁿ: Tanducuéⁿ'ē chuū teédii nduuti chi caantíí'ya
dí nanaáⁿ ní cu'téénu di 'úú.

10Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā saⁿ'āmiiⁿ: Díí yááⁿn'guiinūuⁿ, cuvíidi
nanaáⁿ caati 'túúcā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Dendyuūs: Cu'téénu di Señor
Ndyuūs yeⁿ'ē di ni 'caandiveeⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ nūuⁿ.

11 Tuu'mi ní yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ divíi sa yeⁿ'e Jesús, ní níndaā ángeles ní
dichíí'vɛ yā Jesúsmiiⁿ.

Jesús tucá'a yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā na yáⁿ'āaGalilea
(Mr. 1.14-15; Lc. 4.14-15)

12 Taachi ch'iindiveéⁿ Jesúsmiiⁿ chi Juan chi ngɛɛdinuūⁿnīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ canúúⁿ
sá vácūū, nanguɛɛcunée yā cunaⁿ'a yā na yáⁿ'āa Galilea.

13Chiicá yā na yáāⁿNazaret ní ndaa yā canee yā na yáāⁿ Capernaum. Yáāⁿ
miiⁿ ní niiⁿnuúⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā canee, ní canee na yáⁿ'āa yeⁿ'e Zabulón
ndúúcū yáⁿ'āa yeⁿ'e Neftalí.

14 Ní cuuvi cuaacu nduudu yeⁿ'e saⁿ'ā profeta Isaías chí caⁿ'a sa cuááⁿ
vmnaaⁿ 'tíícā:
15Ná yáⁿ'āa yeⁿ'ē Zabulón ndúúcū na yáⁿ'āa yeⁿ'e Neftalí chi canéé na yúúní

chingeⁿ'e nánuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āndúúcūnayáⁿ'āa chi canee taama ladoyeⁿ'e
yíícúchinguuvi Jordán. Mííⁿ canééyáⁿ'āaGalileayeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́
yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

16 'Iiⁿ'yāⁿ chi snéénamaāiⁿ ti nguɛɛ́́yeⁿ'eNdyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿn'diichí yā 'áámá
dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛ. Ní chiī dɛɛvɛ́miiⁿ naachi sneé 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

17 Ndíí tuu'mi tucá'ā Jesús caⁿ'a yā nduudu cuaacu ní caⁿ'a yā: Ndaa-
cadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é nī caati tiempo chi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā na va'ai chɛɛti nguuvi 'āā ndaa niiⁿnuúⁿ.

Jesús yaa'vi yā cuūuⁿ saⁿ'a chí itungááⁿ 'yaācā
(Mr. 1.16-20; Lc. 5.1-11)

18 Cuayiivi ní Jesúsmiiⁿ cachiicá yā cuaaⁿ 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chí nguuvi
Galilea, ní n'diichí yā na 'uuvī saⁿ'ā 'díínu sa vi'ī. 'Áámá saⁿ'a ní Simón Pedro
nguuvi sa. Táámá saⁿ'ā ní 'diinu sa ní Andrés nguuvi sa. Saⁿ'ā s'uuⁿ ní n'gaa
nuuⁿ sayáanāyeⁿ'é 'yaācāmiiⁿnanuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ti saⁿ'ā s'eeⁿ itungááⁿ sa 'yaa ̄cā
na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ti ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa.

19 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Cuchíinīnduucú,ni 'úúnídiíⁿ chi in'nuúⁿ
nī 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi caⁿ'á yā nduucú. Ní tan'dúúcā chi tungaáⁿ nī 'yaācā yeⁿ'e
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, 'tíícā in'nuúⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā nduucú.

20Hora mííⁿ nūuⁿ ní saⁿ'ā s'eeⁿ s'neeⁿ sa yaānā yeⁿ'ē sa ni cueⁿ'e sa ndúúcū
Jesúsmiiⁿ.

21Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ cueⁿ'e ca yāní n'diichi yā taama 'uuvi saⁿ'ā chi 'diinu
sá vi'ī chí nguuvi sa Jacobo ndúúcū Juan. Ní saⁿ'ā s'uuⁿ ní daiya Zebedeo. Ní
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snee sa na barco miiⁿ ndúúcū chiida yā Zebedeo miiⁿ ní n'diyaatá yā yáanā
yeⁿ'e yā. Jesús 'cai yā Juan ndúúcū Jacobomiiⁿ.

22 Tuu'mí nūuⁿ ní saⁿ'ā s'uuⁿ ní s'neeⁿ sa barco miiⁿ ndúúcū chiida sa, ní
cueⁿ'e saⁿ'ā s'uuⁿ ndúúcū Jesúsmiiⁿ.

Jesús ngi'cuéeⁿ yā 'yaaⁿ taavi 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 6.17-19)

23 Jesús cachiīcáyānúúⁿmáⁿnáyáⁿ'āayeⁿ'e Galileaní ngi'cueeⁿyānayaacū
sinagogas na yáāⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa miiⁿ. Ní caⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é naachi
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Jesúsmiiⁿ ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē naaⁿ ca'áí ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi ya'ai yeⁿ'e yā.

24 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ yáāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Siria ch'iindiveéⁿ
yā yeⁿ'e Jesús miiⁿ. Ní candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí ya'ai yeⁿ'ē, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'deee nááⁿ ca'ai ndii yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi canee yā ndúúcū espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ndistáⁿ'ā vaanicádiīnūuⁿ yeⁿ'ē, ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e yā. Ní Jesús diíⁿ yā chi
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nduūvā yeⁿ'é yā.

25Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'é yāndúúcū Jesúsmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿníyeⁿ'e yáⁿ'āa
Galilea, ndúúcū distrito yeⁿ'ē Decápolis chi vɛɛ́́ ndííchi yáāⁿ yeⁿ'ē, ndúúcū yáāⁿ
Jerusalén, ndúúcū yáⁿ'āa yeⁿ'e Judea, ndúúcū yáⁿ'āa chi snéé táámá lado yeⁿ'ē
yíícú Jordán.

5
Jesús ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu na 'áámá yiicu
(Lc. 6.20-23)

1Taachi Jesúsn'diichí yā chi n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e yā ndúúcu yā tuu'mi
ní Jesús cueⁿ'e yā 'áámá yiīcū. Taachi Jesúsmiiⁿ ch'iindí yā tuu'miní discípulos
yeⁿ'e yā ní ndaa yā nanááⁿ yā.

2 Jesús ní caⁿ'a yā ní ngi'cuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
3Dɛ'ɛ chúúcā n'daí 'iiⁿ'yāⁿ chi deenú yā na staava yeⁿ'é yā chi neⁿ'e deenu

cá yā yeⁿ'e Ndyuūs, caati cuuvi yeⁿ'é yā yeⁿ'e naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā ná va'ai chɛɛti nguuvi.

4Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachi 'iinú yā cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs
maaⁿ, caati cuayiivi ní Ndyuūs ca'á yā 'viich'ɛɛtíinūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

5Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicúuⁿ yā na staava yeⁿ'e yā, ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cuuvi ndaācá yā dɛ'ɛ̄ chi cuuvi yeⁿ'e yā chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

6Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e ca yā diiⁿ yā chi n'daācā tan'dúúcā chi
neⁿ'e Ndyuūs. Ní Ndyuūs cúnnee yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

7Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi 'nuūⁿ ndīi ya'ai 'iinú yā cáávā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ,
caati Ndyuūs 'nuūⁿ ndīī ya'ai 'iinú ntúuⁿ yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

8Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi dɛɛvɛ staava yeⁿ'é yā, ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní snaaⁿ
yā Ndyuūs.

9 Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ yā chi nguɛɛ́́ 'caa'vá 'iiⁿ'yāⁿ, ti tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi daiyá Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

10 Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi n'geenú yā ngii cáávā chi diíⁿ yā chííⁿ chi
Ndyuūs neⁿ'é yā, caati vɛɛ́́ parte yeⁿ'e yā naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
ná va'ai chɛɛti nguuvi.
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11Dɛ'ɛ chúúcā n'dai ndís'tiī taachi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chi ndís'tiī 'cueenúnī cuuvi
cucáávā 'úú, ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ taáⁿ yā ndúúcū ndís'tiī ní n'deee n'dáí caaⁿ'máⁿ
yā nduudu yaadi yeⁿ'e ndís'tiī cucáávā 'úú.

12 Cuuvi yeenu taaví nī caati cuuvi ndaācá nī chí ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é nī ná va'ai
chɛɛti nguuvi. 'Túúcā 'iiⁿ'yāⁿ can'daa yā ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ profetas
chi ndɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs. Ní profetas ch'eenú yā chii.

Yiīmā yeⁿ'ē yáⁿ'āa
(Mr. 9.50; Lc. 14.34-35)

13 Jesús caⁿ'a yā: Ndís'tiī, nduuti chi i'téénu nī chi 'úú chí Cristo, tuu'mi ni
ndís'tiī, tan'dúúcā yiīmā yeⁿ'ē yáⁿ'āa 'tiicá nī. Nduuti chí yiīmā nguɛɛ́́ n'daācā
sabor yeⁿ'ē, ¿dɛ'ɛ̄cuuvi diíⁿnī? Nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛdichíí'vɛ̄yiīmāmiiⁿ. 'Āā taanduu
rá chí cungéē 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa ní n'diivi neeⁿ ca'a yā.

Dɛ́ɛ́vɛ́ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdí 'cūū
14Ndís'tiī chi i'téénunī chi 'úú chí Cristo, tan'dúúcā dɛɛvɛ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū

'tiicá nī, ti caⁿ'á nī ch'iⁿ'i nī dɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. 'Áámá yáāⁿ chi
canduūu na 'áámá yiīcū nguɛɛ́́ cúúví cunuuⁿ n'de'ēī.

15 Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ ra 'cuuⁿ'miⁿ yā 'áámá lámpara ní cu'nuúⁿ yā
maaⁿ 'áámá caja; naati cun'duúⁿ yā na 'áámá mesa, ní íícú cuuví dɛɛvɛ yeⁿ'ē
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā chɛɛti va'āī.

16 Tan'dúúcā 'áámá lámpara chí ngii ndɛɛvɛ, 'tíícā cuuvi n'daācā vida yeⁿ'é
nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi snaaⁿ
yā ntiiⁿnyuⁿ chí n'daacā chi idiíⁿ nī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caaⁿ'máⁿ yā: Dɛ'ɛ chúúcā
ch'ɛɛtɛNdyuūs chi Chiidá nī,Ndyuūs chi canée yā ná va'ai chɛɛti nguuvi.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel
17Nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ ndís'tiī chi 'úú chi Jesús ní cúchií chi divií ley yeⁿ'e

Moisés ndúúcū nduudu yeⁿ'e profetas chi canéé nguūⁿ ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ.
'Úú nguɛɛ́́ ndaá chí divií ti ndaá chi dicuaācú yeⁿ'ē.

18 Ti cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī: Neⁿ'e chi canéé cá nanguuvi
ndúúcū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi chó'ōo mar 'áámá punto 'lííⁿ ndíí nguɛɛ́́
ndúúmar 'áámá coma yeⁿ'e ndúúdú yeⁿ'e ley, nuuⁿmaⁿ neⁿ'e chi tanducuéⁿ'ē
'āā cuɛɛ́́ cuuvi cuaacu taanduvɛɛ chí canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs.

19 'Tíícā 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā cumplir 'áámámandamiento
'lííⁿní 'tíícāngi'cueeⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿyā tan'dúúcāmaáⁿyādiiⁿyā, 'lííⁿ 'lííⁿ cá
nūuⁿ cuuvi tuneeⁿyānaachiNdyuūsngaⁿ'antiiⁿnyúⁿyānava'ai chɛɛti nguuvi
nguɛɛ́́ tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daāca idiíⁿ yā ní ngi'cueéⁿ
yāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ táácāchi cuuvidiiⁿn'daacáyā, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuuvi tuneeⁿyādendu'ū
chi n'daacā ná va'ai chɛɛti nguuvi naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā.

20 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nduuti chi ndís'tiī nguɛɛ́́ n'daācā ca idiíⁿ nī chi
cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos, tuu'mi ní ndís'tiī nguɛɛ́́
cuuví cundaa nī na va'ai chɛɛti nguuvi naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi nduuvi tááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 12.57-59)

21Maaⁿ ní ch'ííndiveéⁿ nī chí caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ chi
'túúcā: Nguɛɛ́́ 'caaⁿ'nuⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ. Du'u chí 'caāⁿ'nūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e
yā nguuvi chi Ndyuūs caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e nuuⁿndi.

22Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī 'tíícā: 'Āā du'ú nūuⁿ chi nduuvi taaⁿ yeⁿ'ē
vi'i, vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā nguuvi chi Ndyuūs caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'ē nuūⁿndī. 'Āā
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du'ú nūuⁿ chi caaⁿ'maⁿ cuuvi vi'i 'tíícā: Dɛ'ɛ̄chúúcā chɛɛchí tiīⁿ di, vɛɛ́́nuuⁿndi
yeⁿ'e yā nanááⁿ juez. 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'maⁿ yā 'tíícā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā
zonzo dii, caⁿ'á yā na infierno naachi canéé 'áámá nguuchi yaⁿ'ā.

23Nduuti chi diiⁿ di tan'dúúcā costumbre yeⁿ'ē di ní ndɛɛ di ofrenda yeⁿ'ē
di ní ca'a di Ndyuūs vmnááⁿ nátaī yeⁿ'e yaācū templo, ní hora mííⁿ nūuⁿ
ninán'gaacu di chi vi'i di ní vɛɛ́́ vaadī 'caa'va yeⁿ'ē di ndúúcu sa;

24 tuu'mi ní cu'neeⁿ di ofrenda yeⁿ'ē di niiⁿnuúⁿ nátai. Ní cueⁿ'e di ntun'dáá
n'dai di ndúúcū vi'i di. Cuayiivi ní cuuví nguɛɛcundíi di ní ca'a di ofrenda
yeⁿ'ē di nátai.

25Tun'dáán'daidindúúcū 'āādu'unūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿyeⁿ'e dimaāⁿnchɛɛt̄ ́̄ɛ́
nūuⁿ taachi canúu di yúúní ndúúcu yā, 'aatiī caⁿ'a yā canguu yā dii nanááⁿ
juez. Ní juez mííⁿ nca'a yā dii ta'ā policía. Ní policía miiⁿ ní cu'nuūⁿ sa dii
vácūū.

26Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngīidii chi nguɛɛ́́nan'daādi vácūūneⁿ'e chí nguɛɛ́́
'cuiinu nadíí'vɛ̄di tanducuéⁿ'ē chi can'diicu di.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e adulterio
27N'giindiveéⁿnī chí caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nuuⁿndi chi adulterio 'túúcā: Ndís'tiī

chi n'giindivaacú nī, nguɛɛ́́ in'nuúⁿ nī n'daataá o isaⁿ'ā chi nguɛɛ yeⁿ'ē di.
28Naati 'úú, Jesús ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī 'tíícā: 'Āā du'ú nūuⁿ chí n'giīⁿnyūⁿ

ndúúcū 'áámá saⁿ'ā o n'daataá ní neⁿ'e yā cuuvi n'dáí yā ndúúcū vi'ī, 'āā diiⁿ
nuuⁿndí yā na staava yeⁿ'e yā tan'dúúcā chi 'āā 'tííca yāndúúcūvi'i. Ní 'āā diíⁿ
yā adulterio.

29 Chuū ngaⁿ'á: Nduuti chi nduutináaⁿ di lado tá cuaācú di diiⁿ chí diiⁿ di
nuuⁿndī, 'caaca di nduutinaaⁿ di ní cun'dáa di. Ti n'dáacā ca chi cuuvi ndai
di 'áámá parte yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē di, nguɛɛ́́ ti tanducuéⁿ'ē cuerpo yeⁿ'ē di caⁿ'a
na infierno.

30 Ndúúti chí ta'ā cuaācú di idiiⁿ chí diiⁿ dí nuuⁿndi, 'caaca di ní cun'dáa
di. Ti n'dáácā ca chí cuuvi ndaī 'áámá parte yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē di, nguɛɛ́́ ti
núúⁿmáⁿ ch'ɛɛtɛ cuerpo yeⁿ'ē dii caⁿ'a na infierno.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chí i'tɛɛchi vi'i yā
(Mt. 19.9; Mr. 10.11-12; Lc. 16.18)

31Tiempo chi chó'ōo 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā 'túúcā: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tɛɛchi
n'daataá yeⁿ'é yā, canéé chí ca'a yā 'áámá caaca yeⁿ'ē chí 'tɛɛchí vi'i yā.

32Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī 'tíícā: Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā chí 'tɛɛchi sá
n'daataá yeⁿ'ē sa, nguɛɛ́́ cáávā chi vɛɛ́́ saⁿ'ā chí n'dai ndúúcu tá, tuu'mi ní diiⁿ
sa chi n'daātāa cuuvi adulterio tá. 'Āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā chí 'caandavaacu sá
ndúúcūn'daataa chi i'nééⁿ isaⁿ'ā yeⁿ'e ta táⁿ'ā, saⁿ'āmiiⁿ idiiⁿntúūⁿ sanuuⁿndi
chi adulterio.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē nduudu chi 'tíícā o nguɛɛ 'tíícā
33Ndís'tiī ní ch'iindiveéⁿ nī chí caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi 'āā chó'ōo

'tuucā: Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nī nduudu, “por Ndyuūs”, cáávā cosa chi cuaacu
nííⁿnyúⁿ chí diíⁿ nī ní nguɛɛ́́ 'tíícā diiⁿ nī. Taachi caaⁿ'máⁿ nī nduudu, “por
Ndyuūs”, diiⁿ cuaacú nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī cáávā Ndyuūs.

34Naati 'úúní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿnī nduudu, “porNdyuūs”,
yeⁿ'ē mar 'áámá naaⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī nduudu, “cucáávā nanguuvi”,
ti miiⁿ canéé trono yeⁿ'e Dendyuūs.

35 Ndíí nguɛɛ́́ ndúú caaⁿ'máⁿ nī nduudu, “cáávā yáⁿ'āa 'cūū”, ti chííⁿ chi
banco 'lííⁿ yeⁿ'ē ca'a Ndyuūs; ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'áámá nduudu, “cáávā yáāⁿ
Jerusalén”, ti chiiⁿ chí yáāⁿ yeⁿ'ē Rey Ndyuūs chí ch'ɛɛtɛ yā.
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36Ndíí nguɛɛ́́ndúú caaⁿ'máⁿnī nduudu, “cáávā tiíⁿnī”, ti nguɛɛ́́ cúúví diiⁿnī
chi cuuvi cuɛɛ́̄naachi cuáíⁿmar 'áámá yuūdū tiíⁿnī. Ní nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿnī chi
cuuvi cuáíⁿ naachi cuɛɛ́̄mar 'áámá yuūdū tiíⁿ nī.

37 Naati ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī, “'tíícā”, nduuti chi 'tíícā; o nduuti chi nguɛɛ́́
'tíícā, tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ nī, “nguɛɛ 'tíícā”, caati nduuti chi caaⁿ'máⁿ nī
nduudu, “por Ndyuūs” o cáávā táámá yeⁿ'e chuū, tuu'mí ní nduudu miiⁿ ní
nguɛɛ́́ n'daācā chi caaⁿ'maⁿ nī.

Dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ ngíí n'diichí yā ndís'tiī
(Lc. 6.29-30)

38 Jesús caⁿ'a yā: Ndís'tiī ní ch'iindiveéⁿnī chí caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi chó'ōo
yeⁿ'e ley chi 'tíícā: Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ tun'dáa yā nduutinaaⁿ taama
'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní cuuví tun'daá yā nduutináaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí diiⁿ
nduucú yā 'tíícā. Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí tun'dáa yā 'diiⁿ'yuⁿ táámá 'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicá
ntúūⁿ cuuví tun'daa yā 'diiⁿ'yuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ nduucú yā 'tíícā.

39 Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'maⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
yaādii'yá yā. 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí 'cueⁿ'é yā tiicūnáaⁿ nī ti duuchineéⁿ yā
yeⁿ'e nī 'cuuⁿ nī chi diíⁿ yā taama vmnéⁿ'ēe nduuti chi neⁿ'e yā.

40Nínduuti chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi in'nuúⁿyāvaadī 'caa'vandúúcunī,níneⁿ'e
yā divíi yā tiinuuⁿ yúudūu yeⁿ'e nī, ca'a ntúuⁿ nī cotón yeⁿ'e nī.

41 Ní nduuti chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chí cuuví yā ndís'tiī chi a fuerza canéé chí
cándɛɛ nī chɛɛ́d́í yeⁿ'e yā tan'dúúcā 'uūvī kilómetros 'tíícā yaⁿ'ai ca candɛɛ́ nī
yeⁿ'e yā ndii cuūuⁿ kilómetros.

42 Taachí caaca 'iiⁿ'yāⁿ ndís'tiī 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ cosa ca'a nī 'iiⁿ'yāⁿ cosa miiⁿ.
Nguɛɛ́́ nguɛɛcundíi nī cuadáámí nī yeⁿ'é yā.

Dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ chí taaⁿ ndúúcu nī
(Lc. 6.27-28, 32-36)

43Ndís'tiī ní ch'iindiveéⁿnī chi caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi 'āā chó'ōo: Dinéⁿ'e di
'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ vaacu dí. Nguɛɛ́́ dinéⁿ'e di 'iiⁿ'yāⁿ chí taáⁿ yā ndúúcu di.

44Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿ yā ndúúcu nī.
N'dáácā caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'dáacā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e nī. N'dáacā
diíⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yā ndís'tiī. Caaⁿ'máⁿngua'á nī yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi 'cueⁿ'e ndís'tiī ní nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā ndúúcu nī ní idiíⁿ yā chi
ndís'tiī n'geenú nī ngii.

45 Ní ndís'tiī ní 'cuuⁿ'miⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ndís'tiī ní daiya Dendyuūs
ndís'tiī. Chiida yú chi cánéé na va'ai chɛɛti nguuvi idiíⁿ yā chí ican'daa 'yáⁿ'ā
naachi snéé 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daācā diíⁿ yā. Ní
Ndyuūs idiíⁿyā chí ngeeⁿ cuūvī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí n'daācā idiíⁿyāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā.

46Ndúúti chi ndís'tiī dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā ndís'tiī, ¿dɛ'́ɛ̄ premio chi
ndaacá nī? ¿'Áá nguɛɛ́́ 'tiicá ntúūⁿ idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cobrador yā?

47Nduuti chi ndís'tiī diíⁿ nī saludar dámaāⁿ hermanos yeⁿ'e nī, ¿dɛ'ɛ̄premio
chindaacánī? ¿'Áánguɛɛ́́ 'tiicántúūⁿ idiīiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́yeⁿ'ē ndaata Israel
chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs?

48N'daācān'dai cadiíⁿndís'tiī chidiíⁿnī tan'dúúcāchidiiⁿDendyuūs,Chiida
yú, chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

6
Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi nginnee yú 'iiⁿ'yāⁿ
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1Ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī dendu'ū chi n'daācā yeⁿ'e yaācū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caati
snaaⁿ yā chí diiⁿ nī chi nadacadiinúúⁿ yā chi ndís'tiī ní n'daāca nī. Nduuti chi
'túúcā idiíⁿnī, tuu'mi ní Ndyuūs Chiida yú nguɛɛ́́ tée yā chi cuuvi yeⁿ'e nī yeⁿ'ē
chi diíⁿ nī taachi ndaa nī ná va'ai chɛɛti nguuvi.

2 Taachi ndís'tiī ca'a nī ofrenda yeⁿ'e nī, nguɛɛ́́ diīⁿ yuudú nī níícú nguɛɛ́́
cuuvi cadíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tíícā idiiⁿ náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí
yā taachi snée yā na yaācū sinagoga ndúúcū na cuaaⁿ cyúúní. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ
ní cuuvi snaaⁿ yā ní caaⁿ'maⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní nn'dai yā. Cuaacunííⁿnyúⁿ
'úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī, chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní vɛɛ chi 'āā ndaāca yā yeⁿ'e chi diiⁿ yā
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

3Taachi ndís'tiī ní ca'á nī cosas chi inneé nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, nguɛɛ
ca'a nī chi tuumícádiinuuⁿ ta'ā 'cueé nī chi diiⁿ tá'ā cuaacú nī.

4 'Tíícā ca'a n'de'éí nī cosasmiiⁿ yeⁿ'e nī ní 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ cuuvi snaaⁿ yā; 'íícú
Chiida yú chi cánéé ná va'ai chɛɛti nguuvi inaáⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'diichi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní Chiida yú tée yā chi cuuvi yeⁿ'e nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús ngi'cueeⁿ yā yeⁿ'ē chí ngaⁿ'ānguá'āa
(Lc. 11.2-4)

5 Taachi ndís'tiī caaⁿ'maⁿngua'á nī, nguɛɛ́́ díiⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí 'uūvī
naaⁿ 'uūvī cheendí yā, caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ inee yiinú yā chi n'gɛɛtíndii yā na
yaācū sinagogas ndúúcū cuaaⁿ cyúúní ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ ní snaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'āā vɛɛ́́ chí cuuvi yeⁿ'é
yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

6Ndís'tiī, taachi caaⁿ'maⁿngua'á nī, cundáanī na cuarto 'lííⁿ yeⁿ'e va'ai yeⁿ'e
nī ní n'gaadí nī cheendi va'āī cuarto 'lííⁿ miiⁿ. Ní caaⁿ'maⁿngua'á nī ndúúcū
Chiida yú chí inaaⁿ n'de'ei yā. Ní Chiida yú ntée yā chi cuuvi yeⁿ'e nī nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ.

7Ní taachi caaⁿ'maⁿngua'á nī, nguɛɛ́́ dachííⁿ dachííⁿ caaⁿ'maⁿ nī tan'dúúcā
chi diiⁿ náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí yā chi nguɛɛ́́ i'téénu yā
Ndyuūs ní nguɛɛ yeⁿ'e ndaata Israel yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadicadíínuuⁿ yā
chi Ndyuūs caⁿ'á yā 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é yā ti neené n'deēe nduudu
ngaⁿ'a yā.

8 Nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti Chiida yú 'āā déénu yā
dendu'ū chi neⁿ'e nī taachi 'āā cuɛɛ́́ caaca nī.

9Ní taachi ndís'tiī caaⁿ'māⁿngua'á nī, 'túúcā caaⁿ'maⁿngua'á nī:
N'diī Chiidá nducyaaca 'nū, n'diī chi caneé nī ná va'ai chɛɛti nguuvi. Dɛ'ɛ

chúúcā dɛɛvɛ chi ngúúví nī.
10Canéé chi ndaá tiempo naachi chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ nī. Cúúví tan'dúúcā chi

n'diī neⁿ'e nī tan'dúúcā ná va'ai chɛɛti nguuvi 'tiicá ntúūⁿna yáⁿ'āa 'cúū.
11Tée nī chi cuuví che'é 'nū nguuví 'cūū.
12Nadich'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'nū tan'dúúcā chí nús'uu inadich'ɛɛcú 'nū yeⁿ'e

'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ n'daācā diíⁿ yā nduucú 'nū.
13 Nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ nī chi ndaā nanaáⁿ 'nū cosas chi chɛɛchi ca chi diiⁿ chi diíⁿ

'nū nuuⁿndi naati nadanguáⁿ'ai nī nús'uu yeⁿ'é nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ
n'daācā. Ti yeⁿ'é nī naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ nī ndúúcū poder ndúúcū
dɛɛvɛ chi n'dáí taavi ca yeⁿ'e nī ndúúcū nducuéⁿ'ē nduuyū cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. 'Tíícā cuuvi.

14Nduuti chi ndís'tiī nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā
nduucúnī, tuu'miní Chiidayúchi cánééyānáva'ai chɛɛti nguuvinadich'ɛɛcú
ntúuⁿ yā yeⁿ'é nī.
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15Ndúúti chindís'tiī nguɛɛ́́nadich'ɛɛcúnī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́n'daācā idiíⁿ
yā ndúúcu nī, 'tiicá ntúūⁿ Chiida yú nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛ́ɛ́ ca'diinú yā tiempo chi ngaⁿ'angua'á yā
16Taachi nguɛɛ́́ nga'dííⁿnúⁿ nī caati ngaⁿ'angua'á nī nguɛɛ́́ nduuví ndaachií

naáⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí yā chí neⁿ'é yā chi
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ snaaⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ idivíi yā catecai vmnááⁿ yā ní 'cuuⁿ'míⁿ
yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́nga'diiⁿnúⁿyā. Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'ángií ndís'tiī,
chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'āā vɛɛ́́ chi ndaācā yeⁿ'e yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

17Naati ndís'tiī,ní taachi nguɛɛ́́nga'diiⁿnúⁿnī, 'cuiīnī aceite tiíⁿnī ní nááⁿnú
nī naaⁿ nī.

18Ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'míⁿnī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́nge'é nī naati Chiida yú chi
cánuuⁿ yā nán'de'ei snaáⁿ yā. Ní Chiida yú chi snáaⁿ yā chííⁿ chí diiⁿ nī taachi
cánúúⁿ nī nán'de'ei ní tée yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ̄ chi cuuví yeⁿ'e nī.

Vɛ́ɛ́ vaadī 'cuiica ná va'ai chɛɛti nguuvi
(Lc. 12.33-34)

19 Caⁿ'a Jesús: Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī chí cuuvi 'cuiica nī ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
naachi vɛɛ́́ i'yɛɛ́vɛ̄ chí di'tuuví tī ndúúcū che'e yáⁿ'āa chi tuuviī ní naachi vɛɛ́́
chi duucu ní diduucú sa.

20Naati n'dáácā chí diíⁿ nī chi 'cuūndí yeⁿ'e nī ná va'ai chɛɛti nguuvi naachi
nguɛɛ́́ vɛɛ́́ i'yɛɛ́vɛ̄ chi di'tuūví tī ndíí nguɛɛ́́ ndúú che'e yáⁿ'āa chí tuuviī, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú cuuvi cundaā chi duucu ní diduucú sa.

21 Caati naachí canéé vaadī 'cuiica yeⁿ'é nī, miiⁿ canee staava yeⁿ'e nī chi
nadicadiinúúⁿ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē.

Chídɛɛvɛ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú ní nduutinaaⁿ yú
(Lc. 11.34-36)

22 Caⁿ'a Jesús chí chídɛɛvɛ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú chííⁿ chí nduutináaⁿ yú.
Ndúúti chi nduutinaáⁿ nī n'daācā, tuu'mi ní núúⁿmáⁿ nchɛɛtɛ cuerpo yeⁿ'e nī
ní inaaⁿ chi dɛɛvɛ.

23 Ní nduuti chi nduutinaáⁿ nī nguɛɛ́́ n'dai, tuu'mi ní núúⁿmáⁿ nchɛɛtɛ
cuerpo yeⁿ'é nī cunéé na maāiⁿ. 'Tíícā nduuti chí dɛɛvɛ chi cánee nduucú nī
nguɛɛ́́ n'daācā, tuu'mi ní canée nī namaāiⁿ chi díítūu n'dáí.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chí 'cuiica 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 16.13)

24Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi dichíí'vɛ yā 'uūvī 'iivi yā caati dinéⁿ'e yā
'aama yā ní nguɛɛ dinéⁿ'e yā taama yā. Ní n'dáacā nadicádíínuuⁿ yā yeⁿ'e
'aama yā ní nguɛɛ́́ n'daācā nadicádíínuuⁿ yā yeⁿ'e taama yā. Nguɛɛ́́ cuuvi
in'nuúⁿ nī vaadī 'cuiica yeⁿ'é nī ní dichíí'vɛ nī 'iivú Ndyuūs.

Ndyuūs idiíⁿ yā cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā
(Lc. 12.22-31)

25Chuū ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nguɛɛ́́ nadicadíínuuⁿ nī yeⁿ'e vida yeⁿ'e maaⁿ nī,
o yeⁿ'ē chi che'é nī, o yeⁿ'ē chi cu'u nī, ndíí nguɛɛ́́ ndúú cáávā chí neⁿ'e cuerpo
yeⁿ'e nī chi 'cuɛɛtinúu nī. ¿'Áá nguɛɛ́́ yaⁿ'ai ca vida yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ ti chi ngé'e
nī? ¿'Áá nguɛɛ yaⁿ'ai ca chíí'vɛ̄ cuerpo yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ ti catecai nī?

26Cuin'diichí nī 'yaada yeⁿ'ē nanguuvi. Nguɛɛ́́ ngiinú tī ndaata, ndíí nguɛɛ́́
ngii cosechayeⁿ'e tī,ndíí nguɛɛ́́ndúú ín'guain'daí tī yeⁿ'e tī. Chiida yú chi cánéé
ná va'ai chɛɛti nguuvi ngá'a yā chi nge'e tī. ¿'Áá nguɛɛ́́ yaⁿ'ai cá chii'vɛ̄ndís'tiī
nguɛɛ́́ ti 'yaada?



SANMATEO 6:27 13 SANMATEO 7:7

27 ¿Chɛɛ́ ndís'tiī chí nééné n'dai tiíⁿ nī cúúví iintiineeⁿ nī 'áámá yuūchí yeⁿ'ē
chi yaācu nī?

28 ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā chí ínadicádíínuuⁿ nī yeⁿ'ē catecai nī? Nadacádíínuuⁿ nī yeⁿ'e
naāndā cuɛɛ́̄yeⁿ'ē cuɛɛti táácā chí n'giita. Nguɛɛ́́diíⁿntiiⁿnyuⁿndíí nguɛɛ́́ndúú
idin'dáí hilo.

29Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi rey Salomón miiⁿ ní ndúúcū tandu-
cuéⁿ'ē catecaí yā chi n'dɛɛ́v́ɛ́ n'dai ndii tuunu ngiī 'yáⁿ'ā naati nguɛɛ́́ neené
n'dɛɛvɛɛ́ tan'dúúcā yeⁿ'e naāndā s'eeⁿ.

30 Ndúútí chí Ndyuūs idiíⁿ yā cuidado yeⁿ'ē yáatā chi vɛɛ cuɛɛti chí maāⁿ
ní canee ní cavyaaⁿ ní nti'ī ní n'nee yaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́́ diiⁿ cá Ndyuūs
cuidado yeⁿ'e ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi duū'vīi i'téénu nī Ndyuūs?

31Nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ ndís'tiī, ní caaⁿ'maⁿ nī 'tíícā: ¿Dɛ'́ɛ̄ che'é 'nū? o ¿dɛ'ɛ̄
cu'ú 'nū? o ¿dɛ'́ɛ̄ 'cuɛɛtinúu 'nū?

32 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel in'nuúⁿ yādendu'ū chi 'túúcā. Chiida
yú chi cánéé yā ná va'āī chɛɛti nguuvi déénu yā tanducuéⁿ'ē dendú'ū chi
necesidades neⁿ'e yú.

33Naati ndís'tiī ní canee chi in'nuúⁿnīvmnááⁿvmnaaⁿyeⁿ'é naachiNdyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ndúúcū vaadī cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, ní 'íícú tanducuéⁿ'ē
dendu'ú 'cūū ní ntiineeⁿ yā yeⁿ'é nī.

34 Nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ nī yeⁿ'ē cavyaaⁿ caati cavyaaⁿ ní táámá nguuvi
ndúúcū yeⁿ'ē, ní 'íícú nguuvi ní 'āā vɛɛ́́ nūuⁿ chi vɛɛ́.́ Dámaāⁿ nadacádíínuuⁿ
nī yeⁿ'ē maaⁿnguuvi, 'āā 'tiicá nūuⁿ.

7
'Túúcā ngaⁿ'a Jesús: Nguɛ́ɛ́ tun'daá nī nuuⁿndi yeⁿ'e táámá 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 6.37-38, 41-42)

1 Jesús caⁿ'a yā: Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ néeⁿ nī yeⁿ'e táámá 'iiⁿ'yāⁿ maaⁿ
ní 'íícú Ndyuūs nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e nī.

2 Caati ndúúti chí ndís'tiī caaⁿ'maⁿ nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicá ntúūⁿ
Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e nī. Nduuti chi n'deee n'dáí caaⁿ'máⁿ nī,
'tiicá ntúūⁿ caaⁿ'máⁿ Dendyuūs yeⁿ'e nī. Nduuti chi duu'ví nūuⁿ, 'tiicá ntúūⁿ
Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e nī.

3¿Dɛ'ɛ̄cúúvī chimaaⁿnch'ɛɛtɛ́nūuⁿn'gíínunī nuūⁿndī chi diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
ní nguɛɛ́́ inaaⁿ nī nuuⁿndī ch'ɛɛtɛ chi diíⁿ nī?

4¿Dɛ'ɛ̄cúúví chí caaⁿ'máⁿnī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi diíⁿ yā chi nguɛɛn'daācānduuti
chi ndís'tiī diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ́́ n'daācā? 'Caandivéeⁿ nī. Vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é
nī chi ch'ɛɛtɛ chi nguɛɛ́́ ndaacadaamí nī yeⁿ'ē.

5Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ 'uūvī naaⁿ 'uuvī cheendi nī. Dííⁿ cā maáⁿ nī ndaacadaamí
nī yeⁿ'e nuuⁿndi chi diíⁿnī ní 'íícú cuuvi caaⁿ'máⁿnī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé chí
din'daācá yā ní ndaacadaamí yā yeⁿ'e nuuⁿndi chi diíⁿ yā.

6Nguɛɛ́́ ca'a nī dendu'ū chí yeⁿ'e Ndyuūs 'yaānā s'eeⁿ ti 'yaānā s'eeⁿ cuuvi
contra yeⁿ'e nī. Ní caⁿ'á tī che'e tī ndís'tiī chi pedazos cánéé nī. Nguɛɛ́́
'cuíi nī cosas yeⁿ'e nī chi dichíí'vɛ̄ tan'dúúcā perlas nanááⁿ puercos ti cuuvi
nanguɛɛcúndii tī ní ca'a ta'á tī ní ndís'tiī canée nī maaⁿ ca'a tī.

Caacá nī, in'nuúⁿ nī, ní yaa'ví nī cheendī va'ai
(Lc. 11.9-13; 6.31)

7 Caⁿ'a Jesús: Caacá nī Ndyuūs, ní Ndyuūs tée yā yeⁿ'e nī. In'nuúⁿ nī ní
ndaāca nī. Yaa'ví nī cheendi va'āī ní nan'guaaⁿ yeⁿ'é nī.
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8 Caati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí ngiica Ndyuūs ní Ndyuūs ca'a yā yeⁿ'e yā. Ní
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí in'nuuⁿ yā, ní inndaaca yā. Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí
yaa'vi yā cheendi va'āī, ní nan'guaaⁿ yeⁿ'é yā.

9 ¿Chɛɛ́ yeⁿ'e ndís'tiī taachi caaca daiya nī 'aama pan, ca'a nī 'áámá tuūu?
10O nduuti chi caaca daiyá nī 'áámá 'yaācā, ¿'áá ca'á nī 'áámá cúú?
11Nduuti chindís'tiī chi cúⁿncheeⁿnīdeenúnī ca'anī cosa chin'daācādaiya

nī, ndii 'tɛɛ cá Chiida yú chi canée yā na va'ai chɛɛti nguuvi ca'á yā cosas chi
n'dáácā n'dai cá 'iiⁿ'yāⁿ chi caaca yā Ndyuūs.

12 'Tíícā chi tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é nī chi diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcu nī, chuū ntúūⁿ
diíⁿnīndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Chuū chi ley yeⁿ'eMoisésndúúcūchi canéénguūⁿyeⁿ'e
profetas s'uuⁿ ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ.

Cheendi va'āī chi 'tuūcuú
(Lc. 13.24)

13Caⁿ'a Jesús: Cundáa nī chééndí va'āī chí 'tuucuú, tí cheendi va'ai ch'ɛɛ'̄nū
ndúúcū yúúní ch'ɛɛ'̄nū, chiiⁿ chi candɛɛ́̄ 'iiⁿ'yāⁿ chí caⁿ'a yā na infierno. Nééné
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí ndaa yā chééndí va'ai chi ch'ɛɛ'̄nū miiⁿ.

14Naati chééndí va'āī 'tuucúūmiiⁿ ní yúúní cuéēⁿmiiⁿ chi candɛɛ́̄ 'iiⁿ'yāⁿ chi
caⁿ'a yāna vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní duu'ví 'iiⁿ'yāⁿ chí nndaāca yā chééndí va'āī
miiⁿ.

Yáⁿ'á ní cucáávā n'gui'i yeⁿ'ē tuumicádíínuuⁿ nī
(Lc. 6.43-44)

15Caⁿ'a Jesús: Diíⁿ nī cuidado ndís'tiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi falsos yā chi
ngaⁿ'a yā chi ndɛɛ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs naati nguɛɛ 'tíícā. Taachi
nndaayānanááⁿndís'tiī cuaaⁿdáámí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ tan'dúúcā catecai 'iiti cuūchī
naati cuááⁿ chɛɛt̄i yā tan'dúúcā 'yááⁿyāaⁿ ngaātáā chí taaⁿ tī.

16Níyeⁿ'e chidiíⁿyā tuumicádíínuuⁿnīyeⁿ'e yā. ¿'Áácuta'a 'iiⁿ'yāⁿuvasyeⁿ'e
yááⁿ? o ¿'áá cuta'a 'iiⁿ'yāⁿ n'guiidīi yaaⁿ nguuvi yeⁿ'e yááⁿ? Nguɛɛ 'tíícā.

17 'Tíícā, nducyaaca yáⁿ'á chi n'dáí, n'daācā ngíí n'gui'i n'dáacā yeⁿ'ē, naati
yáⁿ'á chi nguɛɛ́́ n'daācā ní nguɛɛ́́ n'dai n'gui'i yeⁿ'ē.

18 'Áámá yáⁿ'á chí n'dáacā nguɛɛ́́ 'cuūndi n'gui'i chí nguɛɛ́́ n'daācā, ndíí nguɛɛ́́
ndúú yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ n'daācā 'cuūndī n'gui'i chi n'daācā yeⁿ'ē.

19Nducyaaca yáⁿ'á chi nguɛɛ́́ n'daācā ngií n'gui'i yeⁿ'ē, 'iiⁿ'yāⁿ ní 'cááca yā ní
'cuiī yā na yaⁿ'ā.

20 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī tuumicadíínuuⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ cáávā cosas chi diíⁿ yā
yeⁿ'e chi n'daacā o yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ n'daācā.

Nguɛ́ɛ́ cuuví cundaa nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ na va'ai chɛɛti nguuvi
(Lc. 13.25-27)

21 Jesús ngaⁿ'a yā 'tíícā: Nguɛɛ́́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē 'úú:
N'díí Señor, Señor, ní cuuví cundaa yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā,
dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi neⁿ'e Chiidá chi canee yā na va'ai
chɛɛti nguuvi.

22 Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā 'úú nguuví yeⁿ'é juicio N'dií
Señor, Señor, ¿'áá nguɛɛ́́ caⁿ'a 'nū nduudu cuaacu ndúúcū chi duuchí nī ní
tun'dáa 'nū yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū chi duuchí nī? Ní nééné
n'deēe vaadī n'gíínú idiíⁿ 'nū ndúúcū chi duuchí nī.

23 Tuu'mi ní 'úú Cristo caaⁿ'máⁿ cuaacú cuuví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú nguɛɛ́́
n'diichí tandií ndís'tiī. Cuvíi nī yeⁿ'ē 'úú, ndís'tiī chi nguɛɛ́́ n'daācā diíⁿ nī.
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Yeⁿ'ē ndúú 'uūví cimiento yeⁿ'é va'aī s'eeⁿ
(Lc. 6.47-49;Mr. 1.22)

24Ní caⁿ'a ntúūⁿ Jesús: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā ndúúdú 'cūū
yeⁿ'é níícú idiíⁿ yā chɛɛ chi 'úú ngaⁿ'á, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chí
n'dɛɛ̄v̄ɛɛ nadicádíínuuⁿ sa. Saⁿ'ā miiⁿ din'dái sa vaacu sá na 'áámá yáává.

25Níícú chééⁿ cúúví naⁿ'ā ní ch'iita yíícú. Ní chéenū 'yúúné taaⁿ contra yeⁿ'é
va'āī miiⁿ ní nguɛɛ́́ chindɛɛvɛ caatí n'daacā chééndii na yáávámiiⁿ.

26 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudú 'cūū yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ idiíⁿ
yā tan'dúúcāchingaⁿ'á, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿní tan'dúúcā 'aamasaⁿ'ā chinguɛɛ́́n'daācā
inadicádíínuuⁿ sa. Saⁿ'ā miiⁿ ní din'dái sa vaacu sa na yáⁿ'āa ndúútīi.

27Ní cheeⁿ cuuvī naⁿ'ā ní ch'iita yíícú miiⁿ. Ní chéenū 'yúúné taaⁿ contra
yeⁿ'é va'āī miiⁿ ní va'āī chidɛɛvɛ ní ntuūvīi.

28Taachí Jesúsmiiⁿ ch'iinu caⁿ'a yā ndúúdú 'cūū, 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ cheⁿ'e yiinú yā
yeⁿ'e chííⁿ chí ngi'cueeⁿ Jesús.

29Caati Jesúsmiiⁿngi'cueeⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chídéénu
o 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nguɛɛ́́ tan'dúúcā 'áámá maestro chi
ngi'cueeⁿ ley yeⁿ'e yā.

8
Jesús idiiⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'ē 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e ca'āī chi nguuvi lepra chí

ín'duuti yuūtɛ̄ yeⁿ'ē sa
(Mr. 1.40-45; Lc. 5.12-16)

1 Taachí Jesús cuch'eeⁿ yā na 'áámá yiīcū, nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'é yā
ndúúcu yā.

2 N'diichí nī. Nanááⁿ Jesús ndaā 'áámá saⁿ'ā chi ndíí sa 'áámá ca'ai chi
nguuvi lepra chí índuuti yuūtɛ̄ yeⁿ'ē sa. Ní chíntii'ya sa nanáaⁿ yā ní s'teenu sá
ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Señor, nduuti chi neⁿ'e nī, ní diíⁿ nī chi nduūvā
yeⁿ'é.

3 Jesús ní n'doó yā ta'á yā ní tuu'ví yā saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: 'Úú
neⁿ'é. Nduūvā yeⁿ'ē di. Tuu'mí nūuⁿ ndúuvā n'daācā yeⁿ'ē sa ní nduūvī dɛɛvɛ
sa.

4 Tuu'mi ní Jesús ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: Cuéⁿ'e di ní 'cuuⁿ'miⁿ dí
cuerpo yeⁿ'ē di nanááⁿ chiiduú ní ca'a di ofrenda nanááⁿ Ndyuūs tan'dúúcā
chí ngaⁿ'a na ley chi dinguuⁿ Moisés. 'Tíícā ní chiiduú caaⁿ'maⁿ cuaacú yā
yeⁿ'ē di nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'miⁿ di yeⁿ'ē chí chiī ndúúcu
di mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'aamamozo yeⁿ'e capitán romano
(Lc. 7.1-10)

5Taachí Jesús cáámá ndaa yā na yáāⁿ Capernaum, ndaā 'áámá saⁿ'ā capitán
yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ romanos nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel. Ní ndaā sa
nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní di'cuíítu sa 'iiⁿ'yāⁿ.

6Ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: N'dií Señor,mozoyeⁿ'é candíítí sána camandúúcū
ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'ē sa. Nééné ya'āī ngiītā sa.

7 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: 'Úú ní caⁿ'á ní diíⁿ chí saⁿ'ā ní nduūvā yeⁿ'ē sa.
8 Saⁿ'ā capitán nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús miiⁿ: N'dií Señor,

'úúnguɛɛ́́neenén'dai 'úú chí cundaanī chɛɛ́t́í va'āī yeⁿ'é. Dámaāⁿ chí caaⁿ'maⁿ
núuⁿ nī ní saⁿ'ā mozo yeⁿ'é ndúuvā yeⁿ'ē sa.

9 'Úú ní saⁿ'ā chí vɛɛ́́ saⁿ'ā ndíí tiīiⁿ yeⁿ'é, ní ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē 'úú.
'Úú ntúūⁿ ní ngaⁿ'á ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'ē cien soldados chi maaⁿ poder yeⁿ'é. 'Úú ní
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ngaⁿ'á ngií 'aamasa: Cúnaⁿ'ā di, ní inaⁿ'ā sa. Níngaⁿ'á ngií taamasa: Cuchíidi,
ní chii sa. Ní ngaⁿ'á ngií mozo chi diiⁿmandado yeⁿ'é: Diiⁿ di ntiiⁿnyúⁿ 'cūū,
ní diiⁿ sa.

10 Taachi Jesús ch'iindiveéⁿ yā chuū cheⁿ'é yiinú yā. Ní caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndis'tiī chí 'úú nguɛɛ́́
īndaacá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu n'dai yā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel
tan'dúúcā saⁿ'á 'cūū.

11Ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi neené 'yaaⁿ yā chi caaca yā cuaaⁿ ná ícan'daa
'yáⁿ'ā ndúúcū cuaaⁿ na ngiiya 'yáⁿ'ā ní 'cuɛɛ̄tɛ́ yā ná va'ai chɛɛti nguuvi
ndúúcū Abraham, ndúúcū Isaac, ndúúcū Jacob.

12 Naati n'deee n'dáí daiyá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chí canéé chi
'cuɛɛtinée yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ná va'ai chɛɛti nguuví,
Ndyuūs tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chuva'āī naachí maāiⁿ. Mííⁿ ní cuɛɛcu yā ní
che'e 'diiⁿ'yuⁿ yā ti nguɛɛ́́ i'téénu yā Dendyuūs.

13Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā capitánmiiⁿ: Cunaⁿ'ā di. Tan'dúúcā
chi i'téénu di chi 'úú idiíⁿ chi nduūvā yeⁿ'e mozo yeⁿ'ē di, 'tíícā cuuví ndúúcū
mozo yeⁿ'ē di. Ní horamííⁿ nūuⁿ nduūvā yeⁿ'e mozo yeⁿ'ē sa.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e indáⁿ'ā Pedro
(Mr. 1.29-31; Lc. 4.38-39)

14Cuayiivi ní ndaā Jesús ná va'ai yeⁿ'ē Pedro miiⁿ ní n'diichí yā chí indáⁿ'ā
Pedromiiⁿ candiiti yā na cama. Ndɛɛ̄ 'iīⁿ'nūⁿ taáⁿ táⁿ'ā miiⁿ.

15 Jesús tuu'ví yā ta'ā tá ní 'iiⁿ'nūⁿ mííⁿ ní chivii. Tuu'mi ní táⁿ'ā miiⁿ ní
nducueeⁿ tá ní diiⁿ ta mandado yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ca'a ta chi che'e yā.

Jesús diiⁿ yā chi nanduūvā yeⁿ'ē n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ
(Mr. 1.32-34; Lc. 4.40-41)

16Taachi chi 'da'a nguuvi miiⁿ, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ndaa yā chi
ndɛɛ́ yā 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Jesús. Ndɛɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā ndúúcū
espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Jesús caⁿ'a yā 'áámá nduudu nūuⁿ ní tun'dáa
yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinuuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diíⁿ yā chi nduuva yeⁿ'ē
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngííta yā.

17 'Tíícā ní cuuví cuaacu chí caⁿ'a saⁿ'ā profeta Isaías ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ
taachí caⁿ'a yā 'túúcā: 'Iiⁿ'yāⁿmaáⁿ yā sta'á yā ca'āī yeⁿ'e yúní candɛɛ́ yā vaadī
ya'ai yeⁿ'e yú.

'Iiⁿ'yāⁿ 'āā neⁿ'e yā caⁿ'a yā ndúúcū Jesús
(Lc. 9.57-62)

18Taachi Jesús n'diichi yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuaaⁿ 'diitú yā caⁿ'a yā chii yā
discípulos yeⁿ'e yā chí cho'ó yā táámá lado yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

19 'Áámá saⁿ'ā chi ngi'cueeⁿ ley ndaā sa nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a sa chii sa
'iiⁿ'yāⁿ: N'dií Maestro, caⁿ'á ndúúcu nī 'āā tií nūuⁿ naachi cáⁿ'a nī.

20 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'āmiiⁿ: 'Yuunéēⁿní vɛɛ́́ yiivi yáává yeⁿ'e tī. 'Yáádá
yeⁿ'ē nanguuvi vɛɛ́́ 'dɛɛ́ćɛ tī naati 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūsnguɛɛ́́ va'ai
chi vaacú naachi cundiītí tiíⁿ.

21Táámádiscípuloyeⁿ'é yā caⁿ'a sá chii sa Jesús: N'dii Señor,vmnááⁿvmnaaⁿ
tée nī lugar 'úú ti caⁿ'á 'cuūchí chiidá ní caⁿ'a yú.

22 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuchíi di ndúúcū 'úú. Cu'neeⁿ dí 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ i'téénu yā chí 'cuuchí yā tináⁿ'ā chi chiida di. Tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā
tináⁿ'ā 'tííca yā.
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Jesús chi'neeⁿ 'diíⁿ yā olas yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā nduūcū 'yúúné chi tááⁿ
(Mr. 4.35-41; Lc. 8.22-25)

23 Jesús sndaa yā na 'áámá barco ní discípulos yeⁿ'e yā cueⁿ'e yā ndúúcu yā
ni sndaa yā na barcomiiⁿ.

24Horamííⁿnūuⁿní ndaā 'áámá 'yúúné tááⁿ chí olas yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'amiiⁿ
ní ch'ɛɛtɛ cá chí ndaā nuūⁿnīⁿ chɛɛti barco miiⁿ. 'Tɛɛ́́ 'tɛɛ́́ nūuⁿ nguɛɛ́́ cánduūu
ná barco. Jesúsmiiⁿ ní cyaadu yā.

25Discípulos yeⁿ'é yā ndaa yā nanááⁿ Jesús ní nanduūchí yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
ngaⁿ'a yā ngii yā Jesús: N'dii Señor, nadanguáⁿ'ai nī s'uūúⁿ caati 'cuūvi yú. 'Āā
'cuɛɛchi yú cuaaⁿmaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

26 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'é yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'va'á ni? Ndís'tiī ní
dúú'vīi i'téénunī. Tuu'miní Jesúsnducueeⁿyāníyaa'vi yā 'yúúnémííⁿndúúcū
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chí cu'nééⁿ 'diīiⁿ. Ní horamííⁿ nūuⁿ canee 'diīiⁿ.

27Discípulos ní cheⁿ'e yiinú yā ní caⁿ'a yā nguaaⁿ vi'ī: ¿Du'u sáⁿ'ā chi 'túúcā,
ti ndii 'yúúné ndíí nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā n'giindiveēéⁿ yeⁿ'ē sa?

Saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āaGadara chi vɛ́ɛ́ espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūūⁿndúúcu sa
(Mr. 5.1-20; Lc. 8.26-39)

28 Taachi Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā cho'ó yā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ ní
ndaá yā niiⁿnuúⁿ na yáⁿ'āa Gadara miiⁿ, snéé na 'uuvi saⁿ'ā chi snéé sa
ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní nacan'dáa sa na yiivɛ yáává chi
nguaaⁿ yáinyāⁿ. Ní nééné taaⁿ sa chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ngíí ngo'ó yā
yúúní miiⁿ. Saⁿ'ā s'eeⁿ ní ndaa sa nanááⁿ Jesús.

29Ní 'cai yiicu sa: N'dii Jesús Daiya Dendyuūs, ¿dɛ'́ɛ̄ canéé yeⁿ'é nī ndúúcū
nús'uu? ¿'Áá ndaá nī 'muuⁿ chi di'vaachí nī yeⁿ'ē nús'uu taachi 'āā cuɛɛ́́ cúúnú
ca'a tiempo taachi Dendyuūs ca'a yā castigo?

30Ní naachi snéé saⁿ'ā s'eeⁿ ní yaⁿ'ai 'tɛɛ́́ na 'áámá yiīcū. Ní niiⁿnuúⁿ saⁿ'ā
s'eeⁿ snéé 'yaaⁿ n'dáí puercos, chi nge'é tī.

31Ní espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ ní di'cuíítu sa Jesúsmiiⁿ: N'diī Jesús,
ndúúti chi tun'dáa nī nús'uu yeⁿ'e saⁿ'ā s'uuⁿ, 'cuáaⁿ nī chi cundaa 'nū chɛɛti
puercos miiⁿya.

32 Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chii yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ: Cuéⁿ'e nī.
Tuu'mi ní espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ cán'daa sa ní cueⁿ'e sa chɛɛti puercos.
Cuin'diichí nī. Nducyaaca puercos chéénu tī na yiīcū miiⁿ ní chingéé nuúⁿ tī
nguááⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní ch'íī nuúⁿ tī nguááⁿ nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

33 'Iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ cuidado puercos miiⁿ cunaⁿ'á yā ngéénu yā na yáāⁿ miiⁿ
ní caⁿ'a yā tanducuéⁿ'ē chí chiī tan'dúúcā chí chó'ōo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé
ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

34Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ cheⁿ'e yā n'diichi yā Jesús. Taachí ndaa
yā naachi canéé Jesúsmiiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní di'cuíítu yā Jesúsmiiⁿ chí cuɛɛvíi yā
yeⁿ'ē yáāⁿ vaacú yā.

9
Jesús diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā ndúúcū ca'āī chi in'dúuví sá
(Mr. 2.1-12; Lc. 5.17-26)

1 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ sndáa yā na barco, ní cueⁿ'é yā táámá lado yeⁿ'ē
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní cueⁿ'e yā ní ndaa yā yáāⁿ vaacú yā.

2 Tuu'mi ní ndaā nanááⁿ Jesús 'iiⁿ'yāⁿ ní ndɛɛ yā 'áámá saⁿ'ā ndúúcū ca'āī
chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e sa. Candúu sa na 'áámá yiivɛ. Taachí Jesús miiⁿ
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tuumicadíínuuⁿ yā chi saⁿ'ā s'eeⁿ i'téénu sa yeⁿ'é yā, tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā
saⁿ'a miiⁿ: Nduuví tiīnú di daiyá. 'Úú 'āā nadach'ɛɛcú nuuⁿndi yeⁿ'ē di.

3 Tuu'mi ní náⁿ'ā saⁿ'ā s'eeⁿ chi ngi'cueeⁿ ley chi snee sa miiⁿ tucá'a sa
nadacadíínuuⁿ sa nguaaⁿ maāⁿ sa: Sáⁿ'a 'cūū ní ngaⁿ'a taaⁿ sa contra yeⁿ'e
Ndyuūs.

4 Jesús miiⁿ tuumicádiinuuⁿ yā vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'ē sa ní caⁿ'a yā chii yā
saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi nguɛɛ́́ n'daācā inadicádíínuuⁿ nī na staava yeⁿ'e nī?

5 ¿Chɛɛ cá chi nguɛɛ́́ ngíⁿ'īi chi caaⁿ'máⁿ cuuví sáⁿ'a 'cūū: Nuuⁿndi yeⁿ'ē di
nch'ɛɛcū o chi caaⁿ'máⁿ: Ndúcuééⁿ dí ní caaca dí?

6 'Tíícā ngaⁿ'á chi ndís'tiī cadíínuuⁿ nī chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs ní vɛɛ́́
poder yeⁿ'ē sa na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nadach'ɛɛcú sa nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.
Tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā ndúúcū ca'āī chi in'dúuví sá: Nducueeⁿ di ní
nta'a di yiivɛ yeⁿ'e di ní cunaⁿ'ā di na vaacu di.

7Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ ní nducuééⁿ sá ní cúnaⁿ'ā sa na vaacu sa.
8Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿn'diichí yā chuū cheⁿ'e yiinú yāní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ chúúcā

ch'ɛɛtɛ Dendyuūs chí ca'á yā poder 'cūū saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí cūū.
Jesús yaa'vi yā saⁿ'ā chi nguuviMateo
(Mr. 2.13-17; Lc. 5.27-32)

9 Jesús cho'ó yā miiⁿ, ní cachiicá yā ní n'diichí yā 'áámá saⁿ'ā chi nguuví sa
Mateo. Mateomiiⁿní vɛɛ sa na cuarto naachi nadíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa yeⁿ'e
yā. Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Díí, cuchíi di caⁿ'ā di nduucú. Ní Mateo miiⁿ
nducueeⁿ sa ní cueⁿ'e sa ndúúcū Jesús.

10 Taachí Jesús vɛɛ yā na mesa ná va'āī yeⁿ'e Mateo miiⁿ, hora mííⁿ nééné
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿpublicanos chi cobradores chí inn'guɛɛyāyeⁿ'e impuestondúúcū
'iiⁿ'yāⁿ nuūⁿndíī ní ndaa yā ní ch'ɛɛt̄ɛ́ yā na mesa ndúúcū Jesús ndúúcū
discípulos yeⁿ'e yā.

11 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ fariseos n'diichí yā chuū, caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e
Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nge'e maestro yeⁿ'e nī ndúúcū saⁿ'ā publicanos chi
cobradores chí inn'guɛɛ yā yeⁿ'e impuesto ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ nuūⁿndíī?

12Taachí Jesús ch'iindiveeⁿ yā chuū, caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ ngiitā nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'aamamédico, dámaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí ngiītā.

13Cueⁿ'e nī ní tuumicádiinuuⁿ nī dɛ'ɛ chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs
ndúúcū chí neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ chi 'tíícā: 'Úú neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿ nduuvi ya'āī 'iinú yā
ndúúcū vi'ī. 'Úú ní nguɛɛ́́ neⁿ'é chi 'caaⁿ'nuⁿ yā 'iiti ní ca'á yā 'iiti tan'dúúcā
ofrenda cucáávā 'úú. Ní 'úú ní nguɛɛ́́ cuchīi iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ
chi nadacádíínuuⁿ yā chi n'dááca yā ti nguɛɛ́́dinuuⁿndí yā,naati 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'e yā ní 'íícú ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

'Iiⁿ'yāⁿ ntiinguuneeⁿ yā yeⁿ'e chi nguɛ́ɛ́ ca'diiⁿnúⁿ yā ti caaⁿ'maⁿngua'a yā
(Mr. 2.18-22; Lc. 5.33-39)

14Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e Juan chi chɛɛdínuūⁿniⁿ yā ndaá yā nanááⁿ Jesús
miiⁿ ní caⁿ'a yā: N'diī Jesús, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chí nús'uu ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos
nééné n'deee cuūví nguɛɛ́́ nga'diiⁿnúⁿ 'nū ní discípulos yeⁿ'e nī nga'dííⁿnúⁿ yā?

15 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá cuuví 'cuɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū
catecai 'cuáīⁿ tinaⁿ'ā taachí caⁿ'á yānaachin'giindivaacu 'iiⁿ'yāⁿneⁿ'e chí saⁿ'ā
chi n'giīndīvaacumiiⁿ canéé sá? Naati ndaá nguuvi chí isaⁿ'ā yeⁿ'e yā ní cuavíi
sa yeⁿ'é yā ti 'cuūvī sa; tuu'mi ní nguɛɛ ca'diiⁿnúⁿ yā.

16 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cúúví cuta'á yā 'áámá tiinūuⁿ ngai chi nguɛɛ́́
naaⁿnu yā chi n'dyaatá yā na catecai ndiicúū yeⁿ'e yā. Nduuti chi 'tíícā diíⁿ
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yā, caātā ndu'ū tiinūuⁿ ndiicúū. Ní cuuvi ch'ɛɛtɛ ca naachí ndíí nteeⁿ tiīnūuⁿ
ndiicúū.

17Ndíí nguɛɛ́́ ndúú caaⁿ'yúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ vino ngai chɛɛ́t́í bolsa yiiⁿmaⁿ ndiicúū
tan'dúúcāchídiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ tiempochi chó'ōo caati yiiⁿmaⁿndiicúūmiiⁿní cúteeⁿ
ní vino miiⁿ ní cungéē. Ní cuuvi ndáí yiiⁿmaⁿ. Caaⁿ'yúⁿ yā vino ngai chɛɛti
bolsa yiiⁿmaⁿ ngai; ní cuaví'ī nduu 'uūví n'dáacā canéé yeⁿ'ē.

Jesús diíⁿ yā chí nanduūvā yeⁿ'e 'uūvī n'daataá
(Mr. 5.21-43; Lc. 8.40-56)

18Taachí Jesúsmiiⁿ ngaⁿ'a yā ndúúdu 'cūū, 'áámá saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā yeⁿ'e yáacū sinagoga ndáa sa nanááⁿ Jesús, ní chiintii'ya sá ní chi'teenu sa.
Ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Jesús,miniiⁿyuⁿ ch'iī daiyá; naati cuchií nī ní
cun'duu nī ta'a nī vmnaaⁿ yeⁿ'ē tá ní nnduuchi tá.

19Ní Jesús nducueeⁿ yā ní cueⁿ'e yā ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā ní ndáa yā
ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ na vaacu sá.

20 Tuu'mi ní 'áámá n'daataa chi canéé ndúúcū 'áámá ca'ai, chí ican'dáā
yuuúⁿ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē tá 'āā ndiichúúví nduūyū ndaa niiⁿnuⁿ tá cuaaⁿ
dáámí Jesús. Tuū'vi tá naachí ndɛɛtúú yeⁿ'e catecai Jesúsmiiⁿ.

21 Ti taⁿ'ā miiⁿ maāⁿ tá nadicádiinuuⁿ tá 'tíícā: Ndúúti chi 'úú tuū'ví dámaaⁿ
catecai yā, tuu'mi ní nduūvā yeⁿ'é.

22Tuu'mi ní Jesús nguɛɛcúndii yā ní n'diichi yā táⁿ'ā, ní caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā:
Cúúví dítiīnú di, díí daiyá; 'āā nanduuvā yeⁿ'ē di ti i'téénu di 'úú. Hora mííⁿ
nūuⁿ táⁿ'ā miiⁿ nánduūvā yeⁿ'ē tá.

23Taachí Jesúsmiiⁿ sndaa yānava'ai yeⁿ'ē sáⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e
yáacū sinagoga tuu'mi ní n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'tiiví yā flauta, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'gai yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngɛɛcú yā ní snéé yā naachi candíítí tináⁿ'ā.

24Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuvíi nī; ti ta'díí miiⁿ nguɛɛ́́ n'dii tá,
cyaadu tá. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'ííⁿnyuⁿneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

25 Taachi tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chɛɛti va'āī, Jesús ndaa yā va'āī ní sta'á yā
ta'ā n'daataa 'lííⁿmiiⁿ, ní n'daata 'lííⁿmiiⁿ ní nducueeⁿ tá.

26Chuū chí diiⁿ Jesús ní ndōō famamiiⁿ nuuⁿmaⁿ ná yáāⁿ naachí chiī chuū.

Jesús diíⁿ yā chi nanduūvā 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ
27 Taachi Jesús cho'ó yā yeⁿ'ē miiⁿ, ní 'uuvī saⁿ'ā chi ngueenááⁿ can'dáa sa

'iiⁿ'yāⁿ. 'Cai yiicú sá ní caⁿ'a sa: N'dií Daiya David, cunéé ya'ai 'iinu nī nús'uu.
28 Taachi Jesús cueⁿ'é yā ndaa yā na va'ai tuu'mi ní ndaa ndúú 'uūvī saⁿ'ā

ngueenááⁿmiiⁿ nanááⁿ Jesús. Jesús caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿'Áá i'téénu nī
chi 'úú cuuvi diíⁿ chi nanduūvā yeⁿ'é nī? Saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: 'Tíícā Señor.

29 Tuu'mi ní Jesús tuū'ví yā nduutinááⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: 'Tíícā cuuví
tan'dúúcā chi i'téénu nī yeⁿ'é.

30Nduutinááⁿ saⁿ'ā s'eeⁿní n'guaaⁿní nduuvā yeⁿ'ē sa. Ní Jesús caⁿ'a yā chii
yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Nguɛɛ́́ ca'a nī chi cadíínúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chuū.

31Naati saⁿ'ā s'eeⁿ ní cueⁿ'e sa núúⁿmáⁿ ná yáⁿ'āamiiⁿ, ní caⁿ'a sa nducuéⁿ'ē
chí Jesúsmiiⁿ diíⁿ yā.

Jesús diíⁿ yā chí nduūvā yeⁿ'ē 'áámá 'dií'mī
32 Taachi Jesús ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nan'daa yā na va'ai miiⁿ, ndaa saⁿ'ā

s'eeⁿ nanááⁿ Jesús ní ndɛɛ́ sa 'áámá 'díi'mī chi canee sa ndúúcū espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ.
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33Ní taachi Jesúsmiiⁿ tun'dáa yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūūⁿmiiⁿ, tuu'mi
ní 'díí'mi miiⁿ ní chíí caⁿ'a sa. 'Iiⁿ'yāⁿ ní cheⁿ'e yiinú yā ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́
in'diichí dendu'ū chi 'túúcā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel.

34 Naati 'iiⁿ'yāⁿ fariseos caⁿ'a yā: Saⁿ'ā miiⁿ ní tun'dáa sa espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ.

Jesús ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ
35 Jesús cachiica yā nuuⁿmáⁿ na yáāⁿ n'gɛɛtɛ ndúúcū yaāⁿ n'gaiyáā, ní

ngi'cueeⁿ yā na yáacū sinagogas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní ngaⁿ'a yā nduudu
cuaacu yeⁿ'ē naachí Ndyuūs ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní
diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē naaⁿ ca'ai yeⁿ'e yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ya'ai yeⁿ'é yā.

36Ní taachi Jesús n'diichi yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, tuu'mi ní yá'ai 'iinú yā
caava 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ti iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndicúúnu yā ni snée yā tan'duucā 'iiti cuūchī
chi nguɛɛ́́ du'ū chi idiiⁿ cuidado 'iiti. 'Tiicá yā.

37 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ
chí ngíí yeⁿ'ē nééné n'deēe chi diiⁿ yú cosechar naati 'iiⁿ'yāⁿ chí idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ
nguɛɛ́́ 'yaaⁿ yā.

38CáávāchuūcáácánīNdyuūs chí vɛɛ́́ cosechayeⁿ'e yā chídicho'ó yāmozos
ní nadidáámá yā cosecha yeⁿ'é yā.

10
Jesús yaa'vi yā ndu'u ndiichúúví discípulos
(Mr. 3.13-19; Lc. 6.12-16)

1Tuu'mi ní Jesús yaa'ví yā ndu'ū ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā chi ndaa yā
nanáaⁿ yā. Ní Jesúsmiiⁿ ca'a yā poder discípulos chí tun'daá yā espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ, ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiitā yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē naaⁿ ca'ai yeⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ya'ai yeⁿ'é yā.

2 'Túúcā duūchi ndu'u ndiichúúví apóstoles; Simón chi nguuvi Pedro
ndúúcū Andrés 'díinu sa, Jacobo ndúúcū Juan 'diinū sa chi daiya Zebedeo;

3 ndúúcū Felipe, ndúúcū Bartolomé, ndúúcū Tomás, ndúúcū Mateo chi
sáⁿ'a publicano chi cobrador; ndúúcū Jacobo saⁿ'ā daiya Alfeo; ndúúcū
Lebeo chi nguuvi Tadeo;

4 ndúúcū Simón yeⁿ'e yáⁿ'āa Caná; ndúúcū Judas Iscariote saⁿ'a miiⁿ chi
cuayiivi ch'iⁿ'i sá du'u chí Jesúsmiiⁿ chi cuuvi 'caaⁿ'núⁿ ya 'yā.

Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē ndiichúúví apóstoles
(Mr. 6.7-13; Lc. 9. 1-6)

5 Jesús dicho'ó yā ndu'ū ndiichúúví apóstolesní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ taacā
chi canee chi diíⁿ yā. Ní Jesús caⁿ'a yā: Nguɛɛ caⁿ'á nī cuaaⁿ yúúní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ ndaata yeⁿ'ē Israel chi judíos. Nguɛɛ́́ cundaa nī yáāⁿ vaacú 'iiⁿ'yāⁿ
Samaritanos.

6Naati ndís'tiī ní caⁿ'a nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā
'íítí cuuchi chi níndái tī na icyáⁿ'ā, 'tííca yā.

7Ní taachi caⁿ'á nī 'túúcā caaⁿ'maⁿ nī nduudu cuaacu ní caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'ē
naachí Dendyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi chí 'āā ndaa
niiⁿnuúⁿ.

8 Diíⁿ nī chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíita. Diíⁿ nī chí nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'díí chi tináⁿ'ā. Diíⁿ nī chi nduūvā ní nduuví dɛɛvɛ cuerpo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ vaadī ya'ai chi nguuvi lepra chi in'duuti yuūtɛ̄ yeⁿ'e yā. Ní diíⁿ nī chí divíi
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nī espíritus yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ chi snéé ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Ndís'tiī ndaacá nī
poder 'cūū yeⁿ'é Dendyuūs, ní nguɛɛ́́ cuta'a nī tuumī cáávā chuū. Chuū chi
diíⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cún'di'i yeⁿ'é yā.

9Nguɛɛ́́ candɛɛ́ nī 'dííⁿnguaaⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'dííⁿnguɛɛ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
tuūmī cheēyé ra.

10Nguɛɛ́́ candɛɛ́nīmorral yeⁿ'enī cuaaⁿ cyúúní chi cáⁿ'anī. Ndíínguɛɛ́́ndúú
'uūvī ra catecai nī candɛɛ́ nī. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú canduu ndaācuú yeⁿ'é nī, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú in'daacuú rá yeⁿ'e nī, ti 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ, na ntiiⁿnyúⁿ chi
diíⁿ yā ní ndaācā chi ché'e yā ndúúcū necesidades chí neⁿ'e yā.

11 'Āā tií nūuⁿ yáāⁿn'gɛɛtɛndúúcu yáāⁿn'gaiyaá naachí cundáanī tíínguuneeⁿ
nī du'ú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿ chí n'dai yā ní cunée nī na vaacú yā ndii n'dáá
cá nī.

12 Taachí ndaá nī na vaacu 'iiⁿ'yāⁿ: Ndaí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī, tan'dúúcā
costumbre yeⁿ'e nī.

13Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é va'āī miiⁿ n'dai yā tuu'mi ní vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e nī
cunéé ndúúcu yā. Nduuti chi nguɛɛ́́ n'dai yā o nguɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ ndúúcu yā,
nacan'dáa nī va'āī miiⁿ ndúúcū 'áámá nduudu n'dai.

14Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ yā ndís'tiī ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'caandi-
veeⁿ ra yā nduudu yeⁿ'e nī nan'dáa nī va'ai miiⁿ o yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ní n'dáádi nī
iyaācáa yeⁿ'e ca'á nī ti nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'é nī.

15 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi taachi ndaá
nguuvi chi Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e yáāⁿ, castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáaⁿ 'cūū cunncáā ca chí cuuví castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Sodomandúúcū
yáāⁿ Gomorra chi yáāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā chi n'dai ndíí nguɛɛ́́
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel yā.

Ndáá nguuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ din'gíínu yā nduucú nī
16 Cun'diichí nī. 'Úú ní dicho'ó ndís'tiī tan'dúúcā chi ndís'tiī ní 'iiti cuūchī

náávtaⁿ'ā yeⁿ'ē 'yáaⁿyāaⁿ n'gaātáā, 'tiicá nī. Canéé chí diíⁿ nī chi listo nī
tan'dúúcā 'aama cúú. Ní canéé chí din'daacá nī ní canéémanso nī tan'dúúcā
'áámá paloma. 'Tíícā diíⁿ nī.

17Candɛɛ́ nī cuidado caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nca'á yā ndís'tiī nanááⁿ 'iiⁿntyeⁿ'ē
yeⁿ'e yaacū sinagoga. Ní cúúví 'cueⁿ'é yā ndís'tiī na yaacū sinagogamiiⁿ.

18 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ candɛɛ́ yā ndís'tiī nanááⁿ gobernadores ndúúcū nanááⁿ
reyes cucáávā 'úú. Ní 'íícú ndís'tiī cuuví caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'ē 'úú
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

19Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ nca'a yā ndís'tiī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ
nīyeⁿ'e chi caaⁿ'máⁿnī tihoramííⁿnūuⁿníNdyuūs téeyānduuduchí caaⁿ'máⁿ
nī.

20 Ti nguɛɛ́́ ndís'tiī chí caaⁿ'máⁿ nī naati Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs Chiida
yú. Espíritumiiⁿ caaⁿ'máⁿ yā cáávā ndís'tiī ti canée yā nduucú nī.

21Nguaaⁿ 'díínū sa caⁿ'a sa caaⁿ'maⁿ sa contra yeⁿ'ē ví'ī chi canéé chí 'cuūvī
sa. 'Tiicá ntúūⁿ chiidá yā caⁿ'a yā caaⁿ'maⁿ yā contra yeⁿ'ē daiya yā chi canéé
chí 'cuūvi yā. 'Tiicá ntúūⁿ daiyá yā ní caⁿ'á yā diiⁿ yā ndúúcū chiidá yā ti
ndís'tiī candɛɛ́ nī nduudu yeⁿ'é.

22Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā ndís'tiī cucáávā 'úú ti cueⁿ'é
nī nduucú. 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā tanducuéⁿ'ē chuū nducuéⁿ'ē nguuvi yeⁿ'é yā
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí nanguaⁿ'ai yā.

23Taachí 'iiⁿ'yāⁿ can'daá yā ndís'tiī chí neⁿ'e yā chi ndís'tiī 'cueenú nī cuuvi,
na 'áámá yáāⁿ, tuu'mi ní caⁿ'ā nī cáánu nī ná taama yáāⁿ ti cuaacu nííⁿnyúⁿ
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ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi Saⁿ'ā chí Daiya Ndyuūsmiiⁿ nndaa sá taama vmnéⁿ'ēe
vmnaaⁿ chí ndís'tiī cuuvi caaⁿ'maⁿnīnduudu cuaacuyeⁿ'é nuuⁿmaⁿnayáⁿ'āa
Israel.

24 Mar 'áámá discípulo ní nguɛɛ́́ n'gɛɛtɛ ca ntiiⁿnyuⁿ sá chi cuuvi maestro
yeⁿ'ē sa, ndíí nguɛɛ́́ ndúúmar 'áámámozo ní ng'ɛɛtɛ ca sa chí cuuvi 'iivi sa.

25 N'dáacā chí discípulo miiⁿ diiⁿ sa tan'dúúcā chi īdiiⁿ maestro yeⁿ'e sa ní
mozo miiⁿ diiⁿ sa tan'dúúcā chi diiⁿ 'iivi sa. Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e va'ai chi nguuví Beelzebú chi yááⁿn'guiinūuⁿ, tuu'miní tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e familia yeⁿ'e Beelzebú miiⁿ cunncáā caⁿ'a yā caaⁿ'máⁿ
yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Beelzebú.

Du'ū chí cuuvi 'va'ā yú
(Lc. 12.2-9)

26Tuu'miníndís'tiī nguɛɛ́́ 'va'ánī 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́ 'áámáchí canúúⁿn'de'ei chi
nguɛɛ́́ cuuví snaaⁿ yú, ndíí nguɛɛ́́ ndúú canee 'áámá secreto chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
cuuvi cadíínuuⁿ yā.

27 'Iicu chiiⁿ chi 'úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī yeⁿ'e nduūdū n'de'ei chi nguɛɛ́́
ituumicádíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ndís'tiī caaⁿ'maⁿnīnduuduchi túúmícádiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.
Níícú dɛ'ɛ chí ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ní 'cuai nī ndii na yaacū yeⁿ'ē tiiⁿ va'āī ní
túúmícádiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduudú 'cūū.

28Nguɛɛ́́ 'va'á ni 'iiⁿ'yāⁿ chí 'caāⁿ'nūⁿ cuerpo yeⁿ'e nī ní nguɛɛ́́ cuuvi 'caaⁿ'núⁿ
yā alma yeⁿ'e nī. Di'va'á ca nī Dendyuūs chí cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā alma yeⁿ'e nī
ndúúcū cuerpo yeⁿ'e nī chí caⁿ'á nī na infierno.

29 ¿'Áá nguɛɛ́́ in'díícui yā na 'uūvī 'yaada cáávā 'aama tuūmī? Mar 'áámá
'yáádá s'ééⁿ nguɛɛ́́ 'cuuvá tī na yáⁿ'āa 'cūū núúⁿmáⁿ neⁿ'e chi nguɛɛ́́ déenu
Ndyuūs Chiida yú.

30Níícú nducyaaca yuudu tiíⁿ nī ní ndii dúúchɛ́ ndúúcū Ndyuūs.
31Nguɛɛ́́ di'vá'a ndís'tiī caati ch'ɛɛtɛ cá nī chi cuuvi 'yaaⁿ n'dáí 'yaada.

'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā iintiiⁿnaáⁿ yā Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 12.8-9)

32 'Āā du'ú nūuⁿ chí ngaⁿ'a chi iintiiⁿnaaⁿ 'úú nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, 'úú ntúūⁿ ní
caāⁿ'máⁿ chi iintiiⁿnaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnanááⁿChiidá chi canée yāna va'ai chɛɛti
nguuvi.

33 'Āā du'únūuⁿ chí caāⁿ'máⁿ chi nguɛɛ́́ in'diichi 'úúnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, 'úúntúūⁿ
ní caāⁿ'máⁿ chi nguɛɛ́́ in'diichí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnanááⁿ chiidá chi canée yāna va'āī
chɛɛti nguuví.

Cáávā Jesúsmiiⁿ vɛ́ɛ́ divisiones nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
(Lc. 12.51-53; 14.26-27)

34 Nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ nī chi 'úú, Jesús, ndaá chi ndɛɛ́ vaadī 'diīiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ́́ ndaá chi ndɛɛ́ vaadī 'diīíⁿ caati ndɛɛ́ vaadī 'caa'va ní
tan'dúúcā chi candɛɛ́ 'áámámachete chi 'caāiⁿ nduu 'uuvī lados.

35Tí ndaá chí 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā chiidá yā, ní n'daataá nguɛɛ́́
cuuvi n'diichi tá chɛɛcu tá, n'daataá nguɛɛ́́ cuuvi n'diichi ntúūⁿ tá indáⁿ'a tá.

36Caati 'áámá 'áámá yā ní enemigos yā yeⁿ'e yā ví'i na vaacu yā.
37 'Iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e cá yā chiidá yā o chɛɛcu yā nguɛɛ́́ ti 'úú, nguɛɛ́́ neene

n'dai yā chi cuuvi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e cá yā daiyá yā saⁿ'ā o daiyá yā
n'daataá nguɛɛ́́ ti 'úú, nguɛɛ́́ neene n'dai yā chi cuuvi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.
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38Ní 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'cueenú yā cuuvi cucáávā 'úú chi tan'dúúcā
chi cuta'á yā cruz yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā nduucú, nguɛɛ́́ neené n'dai yā chi cuuvi
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

39 'Iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e cá yā vida yeⁿ'e yā cáávā cosas chi vɛɛ́́ ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
nguɛɛ́́ ti 'úú, tuu'mi ní táámá vida ní dindaí yā. 'Iicú 'iiⁿ'yāⁿ chí dindaí yā vida
yeⁿ'e yāna iⁿ'yeeⁿdí 'cūūcucáávā 'úú, ti diíⁿyāchi 'úúneⁿ'éníndaacáyā táámá
vida yeⁿ'é yā.

Yeⁿ'e chi ndaācā yeⁿ'ē yú
(Mr. 9.41)

40 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'cuaaⁿ yā ndís'tiī, 'cuaaⁿ yā 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'gúuⁿ yā 'úú, n'gúuⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

41 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'gúuⁿ yā 'áámá saⁿ'a profeta caati profeta miiⁿ chií yā lado
yeⁿ'e Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ ní cuta'á yā premio chí ndaacā yeⁿ'ē chi tunééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
chi profeta. 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'gúuⁿ yā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai caati 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ni
n'dai yā, 'iiⁿ'yāⁿ ní cuta'á yā premio chí tunééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai.

42 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'a 'áámá vaso nuūⁿnīⁿ 'iichɛ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caati
i'téénu yā 'úú, cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi vɛɛ́́ premio yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ chi cuuvi ndaāca yā yeⁿ'e yā.

11
Juan chí chɛɛ̄dínuūⁿnīⁿ sa dichó'o sa 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Jesús
(Lc. 7.18-35)

1 Taachí Jesús ch'íínú chii yā ndu'u ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā táácā chí
canéé chi diíⁿ yā tuu'miní Jesús chiicá yā yáāⁿmiiⁿní cueⁿ'é yāna tanáⁿ'ā yáāⁿ
s'eeⁿ chí ca'cueeⁿ yā ní caaⁿ'maⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

2 Juan chí chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ canúúⁿ sá vácūū. Ní taachí ch'iindiveeⁿ
sá taacā idiiⁿ Jesúsmiiⁿ, tuu'minídichó'o saná 'uuvidiscípulosyeⁿ'e sananááⁿ
Jesús.

3Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndáa yā ní ntiinguuneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ: ¿'Áá n'diī chi Cristo
chi canee chí ndaa o cunee ngíínú 'nū taama yā?

4 Jesúsmiiⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī cúnaⁿ'a
nī ní cuuvi nī Juanmiiⁿ yeⁿ'é dendu'ū chí inaaⁿ nī ndúúcū chí n'giindiveeⁿ nī.

5 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ní inaaⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngii ngiicá ní ngiicá
yā, 'iiⁿ'yāⁿ chí ndíí ca'ai lepra chí in'duuti yuūtɛ̄ yeⁿ'e yā ní nduuva dɛɛvɛ
yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛtúū ní n'giindiveéⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí ní nnduuchí yā
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā,níícú 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachíī snee yā ch'iindiveéⁿ yānduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi nadanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ ti 'iiⁿ'yāⁿ candɛɛ yā nduudu
cuaacumiiⁿ nanáaⁿ yā.

6Dɛ'ɛ̄chúúcān'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ cunncáā ch'ɛɛnúyā 'úúndúúcūnduudu
yeⁿ'é.

7Taachi cuinaⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, Jesús tucá'a yā caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
Juan chí chɛɛdínuūⁿnīⁿmiiⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cheⁿ'e ndís'tiī n'diichi nī na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ
naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá 'áámá ndúú chí n'giīdī 'yúúné?

8O ¿dɛ'ɛ̄ tuu'mi cheⁿ'e nī n'diichí nī? ¿'Áá 'áámá saⁿ'ā chi cánuuⁿ sa catecáí
n'dai sa? Cuin'diichí nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yā catecai n'dai yā snee yā ná va'ai
yeⁿ'ē rey.
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9Tuu'mi ní ¿dɛ'́ɛ̄ cheⁿ'é nī n'diichi nī? ¿'Áá 'aamaprofeta chi ngaⁿ'a nduudu
cuaacuyeⁿ'eNdyuūs? 'Tíícānduuducuaacu. Ní 'úúníngaⁿ'ángīindís'tiī 'tíícā.
Cheⁿ'é nī n'diichi nī 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'ɛɛtɛ ca yā chí cuuvi profeta.

10 Chuū cánéé nguūⁿ yeⁿ'e Juan miiⁿ náⁿ libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ
vmnaaⁿ:
Cuin'diichí nī. 'Úú ní dicho'ó 'áámá saⁿ'ā chí caaⁿ'maⁿ sa nduudu cuaacu yeⁿ'é

nanáaⁿ di. Saⁿ'ā miiⁿ ní nuūⁿ'nūⁿ cuaacú sa yúúní cáávā di.
11 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nguááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi

n'giindiyáaⁿ yā yeⁿ'ē n'daataá nguɛɛ́́ taama yā chi ch'ɛɛtɛ ca yā ti Juan miiⁿ
chí chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicuúⁿ ca yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yā ní ch'ɛɛtɛ ca yā nguɛɛ́́ ti Juanmiiⁿ.

12 Caati ndíí tiempo chi ch'iindiyaāⁿ Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa ndíí maaⁿ
yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs ní
n'geenu cá yā ngii. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguⁿ'u yā contra yeⁿ'e Ndyuūs neⁿ'e yā
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

13 Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ profetas ndúúcū ley yeⁿ'e Moisés ngaⁿ'ā nduudu
cuaacu yeⁿ'é naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ndíí tiempo chi ndaā Juan
miiⁿ ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

14Ndúúti chi ndís'tiī neⁿ'e nī 'caandiveeⁿ nī nduudu yeⁿ'e profetas ndúúcū
nduudu yeⁿ'e leymiiⁿ, tuu'mi ní cadíínuuⁿ nī chi Juanmiiⁿ ní saⁿ'ā chí profeta
Elías dinguuⁿ yā chi canéé chí ndaa sa.

15Ndís'tiī chi vɛɛ́́ veéⁿ nī 'caandiveeⁿ nī yeⁿ'é.
16 ¿Dɛ'ɛ́ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū maaⁿ? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ

tan'dúúcā saⁿ'ā n'gaiyáā chí n'gɛɛt̄ɛɛnii'vɛɛ̄̄ní duūchi sa ní n'gai sa compañeros
yeⁿ'e sa.

17 Ní ngaⁿ'a sa: 'Tiiví 'nū flauta cáávā baile naati nguɛɛ́́ inde'éí nī. Ní
chiita 'nū canción chi ndaachií tan'dúúcā canciones cáávā tináⁿ'ā naati nguɛɛ́́
chɛɛc̄u nī.

18 Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa ndaā sa. Nguɛɛ́́ che'e sa pan, nguɛɛ́́ chi'i sa
vino ní ndís'tiī ngaⁿ'á nī chí saⁿ'ā miiⁿ ní canee sa ndúúcū espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ.

19 'Úú ní ndaá, 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiyá Ndyuūs 'úú. Ní nge'é ní ngi'í. Tuu'mi
ní ndís'tiī ngaⁿ'a nī yeⁿ'é: Cuin'dííchí nī. 'Áámá saⁿ'ā chí n'deēe n'dáí nge'e sa
ní ngi'i taavi sá vino. Ní ngaⁿ'á nī chi 'úú ní saⁿ'ā chi n'dai ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
publicanos chi cobradores chí inn'guɛɛ yā yeⁿ'e yáⁿ'āa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
dinuuⁿndi yā. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ deenu yā chí vaadī deenu miiⁿ ní yeⁿ'é
Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ch'iⁿ'í yā vaadī deenu miiⁿ cáávā dendu'ū chi n'daācā chi
diíⁿ yā ti yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ naachi nguɛ́ɛ́ indaacadaamí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'é yā

(Lc. 10.13-15)
20 Jesús tucá'a yā diíⁿ yā regañar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáāⁿ s'eeⁿ naachi diiⁿ yā

nééné n'deēe vaadī n'giinu ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ 'āā cuɛɛ́́ ndaacadaamí yā
yeⁿ'ē núúⁿndí yeⁿ'e yā. Ní ngaⁿ'a yā 'tíícā:

21 Dɛ'ɛ̄ chúúcā ya'āī yeⁿ'é ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Corazín. Dɛ'ɛ̄ chúúcā
ya'āī yeⁿ'ē ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Betsaida ti ndúúti chi chiī vaadī n'giinu
na yáāⁿ Tiro ndúúcū yáāⁿ Sidón tan'dúúcā chí chiī nguaaⁿ ndís'tiī, tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa s'eeⁿ 'āā 'naaⁿ tiempo ndaacadaamí yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é
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yā. Ní ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā costumbre yeⁿ'é yā chi neené ya'ai yā. Ní
ch'ɛɛtinúuⁿ yā catecaí yā yeⁿ'e chi díínūuⁿ ní ch'ɛɛtɛ́ yā nguaaⁿ yaiyáā.

22 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ti nguuvi chí Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ya'āī ca 'cueenú yā cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa Tiro ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáⁿ'āa Sidón nguɛɛ́́ ti ndís'tiī.

23Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Capernaum, ¿'áá cuuvi caⁿ'á nī na va'ai chɛɛti
nguuvi? Nguɛɛ́́ cuuvi. Caⁿ'á nī infierno ti nguɛɛ́́ i'téénu nī nduudu cuaacu
yeⁿ'é ndúúcū vaadī n'giinu chi diiⁿ Ndyuūs. Ndúúti chi chiī vaadī n'giinu na
yáāⁿ Sodoma tan'dúúcā chí chiī nguaaⁿndís'tiī tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáaⁿ 'cūū
'āā i'téénu yā. Ní yáaⁿ 'cūū 'āā canéé ndíí maaⁿ.

24 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ti nguuvi chi Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ya'āī ca 'cueenú yā cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Sodoma nguɛɛ́́ ti
ndís'tiī.

Cuchií nī nanaaⁿ 'úú ní ntaavi'tuunúúⁿ nī
(Lc. 10.21-22)

25Ní tiempomiiⁿní Jesúsnan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e yāní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá
chi 'iiví nī yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi ndúúcū yáⁿ'āa 'cúū, 'úú ca'á gracias n'diī
caati snuuⁿ n'dé'ei nī nduudu 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi déénu ca yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'deee n'dáí tuumicádíínuuⁿ yā, ní ca'a nī chí cadíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicúuⁿ
yā chi nguɛɛ́́ n'deee cá déénu yā.

26 'Tíícā diíⁿ nī Chiidá ti 'tíícā neⁿ'e nī chi n'daācā diiⁿ nī ti n'daācā.
27 Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Chiidá ní teé yā 'úú tan-

ducuéⁿ'ē dendu'ū. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ deenu yā táácā 'áámá n'dyáⁿ'ā
Daiya Dendyuūs, dámaāⁿ Chiidá yā. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ deenu yā táácā
Dendyuūs Chiida yú, dámaāⁿ 'áámá n'dyáⁿ'ā Daiyá yā ndúúcū 'āā du'ú nūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi Daiyá Ndyuūs neⁿ'é yā 'cuuⁿ'miⁿ yā Chiida yā.

28 Cuchíi nī nanáaⁿ 'úú, ndís'tiī, chi vɛɛ́́ n'deēe n'dáí cuidado yēⁿ'e nī chi
tan'dúúcā 'áámá carga yeⁿ'é nī ní 'úú ní diíⁿ chí ntaavi'tuunúúⁿ nī.

29Ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi can'dɛɛ́ nī yugo yeⁿ'é chi 'tííca. 'Cueeⁿ nī yeⁿ'ē 'úú
caati 'úú ní ndiicúūⁿ 'úú ní nééné n'dai staava yeⁿ'é, tuu'mi ní ndaācá nī vaadī
ntaavi'tuunúuⁿ yeⁿ'e alma yeⁿ'e nī.

30 Caati yugo yeⁿ'é chí teé ndís'tiī nguɛɛ́́ ngiⁿ'īi. Candɛɛ́ nī chɛɛdí yeⁿ'é ní
nguɛɛ́́ cuuví n'gii yeⁿ'e nī.

12
Discípulos yeⁿ'e Jesús sta'á yā trigo nguuvi chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
(Mr. 2.23-28; Lc. 6.1-5)

1 'Áámá nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel, Jesús cueⁿ'e yā
ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā cuaaⁿ naachí 'iiⁿ'yāⁿ 'āā n ̄dííⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā ní mííⁿ
ní vɛɛ́́ trigo. Discípulos yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ chii cuiicú yā ní sta'á yā trigo ní che'e
yā.

2 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos n'diichí yā chuū, ní caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ: Cuin'diichí
nī, discípulos yeⁿ'e nī ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chí ngaⁿ'a ley yeⁿ'e nguuvi chi
ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

3 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geeⁿ nī táácā diīiⁿ David
miiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'e ndúúcu sa taachi chii cuiicú yā?

4David miiⁿ sndáa yā ná yáacū yeⁿ'e Ndyuūs ní sta'á yā pan chi canéé na
mesa yeⁿ'ē nátai. Ní che'é yā ní ca'a yā chi che'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nduucú yā. Pan
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miiⁿ dámaāⁿ chiiduú s'eeⁿ cuuvi che'é yā. Ní tan'dúúcā chí ngaⁿ'a na ley miiⁿ
nguɛɛ́́ canéé chí che'e rey David ní nguɛɛ́́ cánéé chí che'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu
yā.

5 ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geeⁿ ndís'tiī na ley yeⁿ'e Moisés chi diīiⁿ chííduú s'eeⁿ?
Nguɛɛ́́ ntaavi'tuunúúⁿ yā yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū tíínūuⁿ nguuvi chi
ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Chiidu s'eeⁿnguɛɛ́́diíⁿyā tan'dúúcāchíngaⁿ'a leyyeⁿ'e
Moisés ní nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

6 'Úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi vɛɛ́́ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca yā chi yaācū
templo ní canee yā ndúúcū ndís'tiī.

7 Ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī dɛ'ɛ chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'éNdyuūsyeⁿ'e chuū: Neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿya'āī 'iinúyā 'iiⁿ'yāⁿ caavā 'úú. Nguɛɛ́́
neⁿ'é chi 'caaⁿ'nuⁿ yā 'iiti ní tée yā 'iiti caavā ofrenda yeⁿ'ē 'úú. Nduuti chí
cadíínuuⁿ nī tuu'mi ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī condenar 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e
yā.

8 'Tíícā Saⁿ'ā chi Daīyá Dendyuūsmiiⁿ vɛɛ́́ ntúūⁿ poder yeⁿ'e sa yeⁿ'e nguuvi
chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

Saⁿ'ā chi ntí'i ta'ā sa
(Mr. 3.1-6; Lc. 6.6-11)

9Cuayiivi ní Jesús cheⁿ'e yā na yáacū sinagoga yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaāⁿmiiⁿ.
10Cuin'diichí nī. Miiⁿ ní canéé 'áámá saⁿ'ā chi ntí'i ta'ā sa. Snéé 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ

chi tiinguunéeⁿyā Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā: ¿'Áácanééna leyyeⁿ'e yú chínduuvā
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ? Chuū ní caⁿ'a yā ti neⁿ'é yā
cuuvi caaⁿ'maⁿ yā núúⁿndí yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

11 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dú'u 'aama saⁿ'ā nguaaⁿndís'tiī chi vɛɛ́́
'áámá 'iiti cuūchī yeⁿ'ē sa? Ní ndúúti chi cun'daa nuúⁿ tī na 'áámá yiivi yáⁿ'āa
nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ¿'áá nguɛɛ́́ ntuun'dáa sa 'iiti nguuvi miiⁿ?

12 ¿'Áá nguɛɛ́́ yaⁿ'ai ca chiī'vɛ̄ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ti 'áámá 'iiti cuūchī? 'Tíícā
diiⁿ yú chí n'daācā nguuvi chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

13 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā chí ya'āī yeⁿ'ē sa: N'doo dí ta'a di.
Saⁿ'ā miiⁿ ní n'doō sá ta'ā sa ní ta'ā sa nduūvī n'dáácā tan'dúúcā taama.

14 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos nan'dáa yā chɛɛti yaācū ní nduuvidaamá yā chí caⁿ'a yā
contra yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ti neⁿ'é yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

'Áámá nduudu chí caaⁿ'maⁿ yeⁿ'e Jesús
15 Taachí Jesús chicadíínuuⁿ yā chuū nan'daa yā miiⁿ. Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ

cueⁿ'e yā ndúúcū Jesúsmiiⁿ ní Jesúsmiiⁿ idiíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ.

16 Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā cuuví yā tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ du'u yā.

17Ní 'iicu cuaacu chí profeta Isaíasmiiⁿ caⁿ'a yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ taachí
dinguuⁿ yā 'tíícā. Ndyuūs ngaⁿ'a yā:
18Sáⁿ'a 'cūūni idichíí'vɛ̄ 'úú. 'Úú chínndɛɛv̄ɛ́ saⁿ'á 'cūūchineⁿ'é níneeneyeenú

ndúúcu sa. 'Úúní cu'neéⁿEspírituN'daiyeⁿ'é vmnááⁿyeⁿ'e sa. Saⁿ'á 'cūū
caaⁿ'maⁿ sa yeⁿ'e ley yeⁿ'é nanááⁿnducyáácánaciónesna iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

19Nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'maⁿ sa ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'cuāi ra sa. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ na yúúní
nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ yā nduudú yeⁿ'e sa ti nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yúúdu sa cuaaⁿ
na yúúní.

20 Saⁿ'á 'cūū nginnee sa 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ ca cuidados yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi
tan'dúúcā 'áámá taaⁿ ndúú chí 'aa ndɛɛt̄uú 'tɛɛ 'tɛɛ́,́ 'tiicá yā. Ndíí nguɛɛ́́
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ndúúchíntuūvi sa 'aamamechayeⁿ'e quinquechí ican'dáā ca 'yaāⁿ'míⁿ
yeⁿ'e. Ndíí nguɛɛ́́ candɛɛ́ sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndii taachi a
fuerza 'āā cuɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi cuchɛɛ sa ndúúcū vaadī cuaacu miiⁿ yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē.

21Ní 'íícúnducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cūneengíínú yā
yeⁿ'e saⁿ'á 'cūū chi cu'téénu yā yeⁿ'e sa.

'Iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi Jesús vɛ́ɛ́ poder yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcu yā
(Mr. 3.19-30; Lc. 11.14-23; 12.10)

22Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿndaa yānanááⁿ Jesúsní ndɛɛ́ yā 'áámá saⁿ'ā chi canee sa
ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'ē chi ngueenáaⁿ sa ndúúcū chi nguɛɛ́́
ngii ngaⁿ'a sa. Jesús miiⁿ diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'ē sa. Ní saⁿ'ā chi ngueenáaⁿ
miiⁿ ní inaaⁿ sa ní ngíí ngaⁿ'ā sa.

23 Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ngeⁿ'e yiinú yā ní ngaⁿ'a yā: ¿'Áá sáⁿ'a 'cūū Daiya
'iiⁿ'yāⁿ chí ndaataá yeⁿ'ē David?

24 Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ch'iindiveéⁿ yā chuū ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū
nitun'dáa sa espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā Beelzebú, chí Satanás chí
ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

25 Jesús miiⁿ déénu yā chi nadacadíínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Áámá gobierno chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yáⁿ'āa chi vɛɛ́́ 'uūvī
partido yā chí nguⁿ'u yā 'áámá yā ndúúcū taama yā, tuu'mi ní nguɛɛ cuuvi
'naaⁿ chi 'iiⁿntyéⁿ'e yā. Ní nducuéⁿ'ē yáⁿ'āa o va'ai naachi 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́́ 'uūvī
vaanīcadíínūuⁿ yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ cuuvi nduuvidaamá yā.

26 'Tiicá ntúūⁿ nduuti chi yááⁿn'guiinūuⁿ tun'dáa sa espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ vɛɛ́́ 'uūvī vaanicádiinūuⁿ yeⁿ'ē sa ní cuáácú chi nguⁿ'u sa
yeⁿ'ē maaⁿ sa ní vɛɛ́́ 'uūvī partido yeⁿ'e sa ní 'cuiinu sa.

27 Ndís'tiī ní ngaⁿ'a nī chi 'úú itun'daá espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū poder yeⁿ'e Beelzebú chi Satanás chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e
espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ndúúti chi 'tíícā tuu'mi ní, ¿ndúúcū du'ū rá
poder yeⁿ'ē tun'daá 'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu nī espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ? Chííⁿ
chí diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu nī n'giⁿ'i yā chi nguɛɛ́́ 'tíícā chi ngaⁿ'á nī.

28 Ndúúti chi 'úú itun'daá espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā poder
yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'e Dendyuūs, cuaacu nííⁿnyúⁿ naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā ndaā nanááⁿ ndis'tiī.

29Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ cuuví cundaa yā va'ai yeⁿ'e 'aama saⁿ'ā chi vɛɛ́́
fuerzas yeⁿ'e sa ní divíi yā chi vɛɛ yeⁿ'e sa. ¿Canéé chí cachiichí yā saⁿ'a
vmnááⁿ vmnaaⁿ? Cuayiivi ní cuuví diíⁿ yā tun'dáa yā dendu'ū chi snúūⁿ va'ai
yeⁿ'ē sa.

30 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ canée yā lado yeⁿ'é, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canée yā contra yeⁿ'é.
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ dáámá diíⁿ yā cosechar nduucú, tuu'mi ní diíⁿ yā tan'dúúcā
chi ingée tanducuéⁿ'ē cosecha.

31Chííⁿ chí nduudu cuaacu chí 'úúngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Tanducuéⁿ'ē nuuⁿndi
chí diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu taaⁿ chí nguɛɛ́́ n'dáacā chí ngaⁿ'a yā contra
yeⁿ'e Ndyuūs, Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e yā. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā
nduudu taaⁿ chí nguɛɛ́́ n'dáacā chi contra yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs
ní nguɛɛ́́ nch'ɛɛc̄ū yēⁿ'e yā maaⁿ ní tiempo chi cuchiī.

32 'Āā du'ú nūuⁿ chí caaⁿ'maⁿ nduudu chí nguɛɛ́́ n'dáacā contra yeⁿ'e Saⁿ'ā
chi Daiyá Ndyuūs ní cuuvi nach'ɛɛcu yeⁿ'e yā. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ n'daācā
ngaⁿ'a yā contra yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ní nguɛɛ́́ cuuvi nach'ɛɛc̄ū
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yeⁿ'e yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndíí nguɛɛ́́ ndúú táámá iⁿ'yeeⁿdi chí
cuchiī.

'Áámá yáⁿ'á ní ngiⁿ'i cucáávā n'gui'i yeⁿ'ē
(Lc. 6.43-45)

33 'Tiicá ntúūⁿ caⁿ'a Jesús: Ndúúti chi vɛɛ́́ 'áámá yáⁿ'á chi n'dáacā yeⁿ'é nī
tuu'mi ní cuuvi n'gui'i n'dáacā yeⁿ'ē. Níícúndúutī chi vɛɛ́́ 'áámá yáⁿ'á chí nguɛɛ́́
n'daācā yeⁿ'é nī nguɛɛ n'dáacā cuuvi n'gui'i yeⁿ'ē. Cáávā n'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á
ituumicadíínuuⁿ yā táácā yáⁿ'á nduuti chí n'dai o nduuti chí nguɛɛ́́ n'dai.

34Ndís'tiī, tan'dúúcā ndaata yeⁿ'ē cúú 'tiicá nī. ¿Táácā ngaⁿ'a nī cosas chi
n'daācā ní idiíⁿ nī chi nguɛɛ n'daācā? Ti chííⁿ chi ngaⁿ'a nī ndúúcū cheendí nī
ngiica na staava yeⁿ'é nī.

35Saⁿ'ā chi n'dáí idiiⁿ sa dendú'ū chi n'daācā chi nadacadíínuuⁿ sa na staava
yeⁿ'e sa chi n'daācā. Saⁿ'a chi cunncáā idiiⁿ sa tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daācā
nadacadíínuuⁿ sa caati staava yeⁿ'e sa nguɛɛ́́ n'dáacā. Nduudu chi ngaⁿ'ā sa
ngiica sa yeⁿ'ē chi ndiituú na staava yeⁿ'e sa.

36 Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nducuéⁿ'ē nduudu chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
chíí'vɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā, nducyááca yā ní cánéé chí nca'á yā cuenta yeⁿ'e
nduudu chi nguɛɛ n'daācā chi caⁿ'a yā nguuvi chí Ndyuūs caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

37 Ti cáávā nduudu yeⁿ'e nī chi n'daācā nduuví n'dai nī ní 'iicu cáávā
nduudu yeⁿ'é nī nduuti chi nguɛɛ́́ n'dáacā cuuví nī castigo.

'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ n'daācā néⁿ'e yā snaaⁿ yā señales
(Mr. 8.12; Lc. 11.29-32)

38Tuu'minín'duuvimaestrosyeⁿ'e leyndúúcūn'duuvi saⁿ'ā fariseosngaⁿ'a
sá ngii sa Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a sa: N'dií maestro, néⁿ'e 'nū snaaⁿ 'nū 'áámá señal
chi diíⁿ nī.

39 Jesús nán'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ cunncáā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs neⁿ'e yā snaaⁿ yā señal naati señal
nguɛɛ́́ snaaⁿ yā. Dámaaⁿ snaaⁿ yā señal yeⁿ'e profeta Jonás chi ndíí cuaaⁿ
vmnaaⁿ canee nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs.

40Ti tan'dúúcā Jonás canúúⁿ sá chɛɛti 'yaācā ch'ɛɛtɛ 'iīnū nguuvi 'iīnū n'gaaⁿ
'tíícā canee chí cūnee Saⁿ'ā chi Daiyá Ndyuūs mááⁿ yáⁿ'āa 'cúū 'iīnū nguuvi
'iīnū n'gaaⁿ.

41Na nguuvi yeⁿ'e juicio 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'ɛɛtinée yā na yáāⁿ chi nguuvi Nínive
nducuéeⁿyācontrayeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snéémaaⁿnguuvi taachíNdyuūs caaⁿ'máⁿ
yāyeⁿ'ē nuuⁿndiyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, ní cuuví yā condenado. 'Tíícā tí 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿ
Nínive ní ndaacadaamí yā taachi profeta Jonásmiiⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ caⁿ'a
sánduudu cuaacuyeⁿ'eNdyuūs. Cuin'diichí nī 'áámá saⁿ'ā chi ch'ɛɛtɛ canguɛɛ́́
tí profeta Jonásmiiⁿ canee sa 'muuⁿ na lugar 'cūū.

42 'Tiicá ntúūⁿ nguuvi yeⁿ'e juicio n'daataá reina chí tiempo chi chó'ōo
ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ tá yeⁿ'e lado yeⁿ'e Sur caⁿ'a tá nducueeⁿ tá contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yā maaⁿnguuvi taachi Ndyuūs caāⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
táⁿ'āmiiⁿ ní diīⁿ tá condenar 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāmaaⁿnguuvi ti táⁿ'āmiiⁿ ndaā
tá ndíí na yaⁿ'ai taaví yeⁿ'ē yáⁿ'āa. Ní ngiica tá ní ch'iindiveeⁿ tá yeⁿ'ē vaadī
deenu yeⁿ'e rey Salomón. Cuin'dííchí nī 'áámá saⁿ'ā chi ch'ɛɛtɛ ca vaadī deenu
yeⁿ'e sa canee sa 'muuⁿ nguɛɛ́́ ti Salomónmiiⁿ.

Espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chí nanguɛɛcunée na saⁿ'ā
(Lc. 11.24-26)
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43Caⁿ'a Jesús: Taachí espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ nacan'daa na 'áámá saⁿ'ā
cachiica na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ ní n'nuūuⁿ naachi
cuuvi ntaavi'tuunúuⁿ ní nguɛɛ́́ ndaācā.

44Tuu'mi ní espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ngaⁿ'a: Nanguɛɛcuneeé na vaacú
naachi chiīcá. Taachí nguɛɛc̄ūnéeení ndaā na vaacumiiⁿndaācā saⁿ'amiiⁿní
tan'dúúcā 'aama va'āī chi n'dai ní nduuvi dɛɛvɛ́ ndúúcū nducuéⁿ'e na lugar
yeⁿ'ē.

45 Tuu'mi ní espíritu miiⁿ cueⁿ'e ní in'nuuⁿ tá ná ndɛɛc̄hɛ̄ espíritus chi
cunncáā ca chí cuuví maāaⁿ. Ní ndaā espíritu miiⁿ ndúúcū ndɛɛ̄chɛ̄ espíritus
ní ch'ɛɛtinée na saⁿ'ā miiⁿ. Cuayiivi ní n'geenu sa ngiī taavi ca ní cunncáā ca
canee sa nguɛɛ́́ ti vmnaaⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ 'cueenú yā cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
maaⁿ ti nguɛɛ n'dáacā idiíⁿ yā.

Chɛɛcú Jesúsmiiⁿ ndúúcū 'díínu yā
(Mr. 3.31-35; Lc. 8.19-21)

46Taachí Jesúsmiiⁿ índeé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní ndaā niiⁿnuúⁿ chɛɛcú
yāndúúcū 'díínuyāní snéeyāchuva'āī. Níneⁿ'e yāndeéyāndúúcū Jesúsmiiⁿ.

47 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ: N'diī Jesús, cuin'dííchí nī. Chɛɛcú
nī ndúúcū 'díinu nī snée yā chuva'āī ní neⁿ'e yā ndee yā ndúúcu nī.

48 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a miiⁿ: ¿Dú'ū chí chɛɛc̄ú
miiⁿ? o ¿dú'ū chí 'diinúmiiⁿ?

49Nín'doóyā ta'á yānaachi snéédiscípulosní caⁿ'a yā: Cuin'diichí nī, 'iiⁿ'yāⁿ
s'ūuⁿ ní tan'dúúcā chí chɛɛcú ndúúcū 'diīnú, 'tííca yā.

50 Tí 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi neⁿ'e Chiidá chi canée
yā ná va'ai chɛɛti nguuvi tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 'diinú ndúúcū vi'í ndúúcū
chɛɛcú.

13
'Áámá ejemplo yeⁿ'ē sáⁿ'ā chi ngiīnū ndaata
(Mr. 4.1-9; Lc. 8.4-8)

1 Nguuvi miiⁿ Jesús can'dáa yā va'āī miiⁿ ní ch'iīndi yā niiⁿnuúⁿ ná
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

2 Ní nééné n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ ndúúvidaamá yā naachi canéé Jesús. Tuu'mi ní
Jesús ndaa yā na 'áámá barco ní ch'iīndí yā. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ snée yā 'diituu
núuⁿnīⁿ naachi vɛɛ yáⁿ'āa ndúútiī.

3 Ní Jesús caⁿ'a yā nééné n'deēe nááⁿ ndúúcū parábolas chí ejemplos
tan'dúúcā dendu'ū chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní caⁿ'a yā chuū: 'Áámá saⁿ'ā chi
ngiīnū ndaata can'dáa sa chiīnū sa ndaata.

4Taachí chiīnū sa, 'áámá duutu ndaata mííⁿ ní chiiya cyúúní. Ndaā 'yaadá
ni ch'iinu che'e tī.

5 Náⁿ'ā duutu ndaata miiⁿ ní chiiya na tuūu naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ yáⁿ'āa.
Maaⁿnchɛɛtɛ́ nūuⁿ can'dáā ti nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ yáⁿ'āa yeⁿ'ē.

6Can'dáā 'yáⁿ'ā ní yaata miiⁿ ní ti'i ti nguɛɛ́́ dii'yu yeⁿ'ē.
7 'Iicu náⁿ'ā duutu ndaatamiiⁿ ní chiiya nguaaⁿ yááⁿ. Yááⁿmiiⁿ ní ch'iita ní

di'vaāchí yeⁿ'ē yaata miiⁿ.
8 'Iicu náⁿ'ā duutu ndaata miiⁿ ní chiiya na yáⁿ'āa n'dáacā ní n'dáacā chiī

cosechayeⁿ'ē. 'Áámání chiī 'áámá ciento yeⁿ'ē, taamaní chiī 'iīnūngɛɛcuyeⁿ'ē,
ni táámá ní chiī ndíícú ndiichi yeⁿ'ē.

9 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā ní 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é.
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Chííⁿ chí neⁿ'ē caāⁿ'māⁿ ejemplomiiⁿ
(Mr. 4.10-20; Lc. 8.9-15)

10 Tuu'mi ní discípulos ndaá yā nanááⁿ Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā Jesús:
¿Dɛ'ɛ cáávā chi ndúúcū ejemplos ngi'cueeⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ?

11 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Āā ndís'tií
nūuⁿ ndaācā chicadíínuuⁿ nī dendu'ū chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'e naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ná va'ai chɛɛti nguuvi, naatí tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́
canéé chí cadíínuuⁿ yā.

12 'Iiⁿ'yāⁿ chivɛɛ́́yeⁿ'e yāNdyuūs ca'a cáyānín'deēe cácuuviyeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e yā, 'áárá chí dúú'ví nūuⁿ chi nadacádíínuuⁿ yā chi vɛɛ́́ yeⁿ'e
yā chuū ní Ndyuūs ndivíi yā yeⁿ'e yā.

13 Cáávā chííⁿ chí ngaⁿ'á ngií 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ejemplos caati inaaⁿ yā naati
n'gɛɛtinée yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ inaaⁿ yā. Ní n'giindiveéⁿ yā naati n'gɛɛtinee
yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú tuumicadiinuuⁿ yā.

14Ní 'íícú cuuvi cuaacu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chííⁿ chi caⁿ'a profeta Isaías ndii
cuááⁿ vmnaaⁿ taachi caⁿ'a yā 'túúcā ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs:
Ndúúcū veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā ni nguɛɛ tuumicadíínuuⁿ yā; ní snaaⁿ yā ní

nguɛɛ́́ ca'a yā cuenta yeⁿ'ē.
15 Caati staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chɛɛchi. Ndúúcū veéⁿ yā n'giindiveéⁿ

yā naati nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā n'daācā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'gaadí yā
nduutinaaⁿ yā caati nguɛɛ́́ snaaⁿ yā ndúúcū nduutinaáⁿ yā; ní nguɛɛ́́
'caandiveéⁿ yā ndúúcū veéⁿ yā, ndii nguɛɛ ndúú ituumicadiinúúⁿ
yā ndúúcū staava yeⁿ'é yā, ndii nguɛɛ́́ ndúú ndaacadaamí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'e yā chi 'úú cuuví nadich'ɛɛc̄ú nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

16Dɛ'ɛ chúúcā n'dai ndís'tiī ti vɛɛ́́ nduutinaaⁿ nī chí inaaⁿ nī ní veéⁿ nī chí
n'giindiveéⁿ nī.

17 Ti cuaacu nííⁿnyúⁿ 'úú Jesús ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
profetas ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai neⁿ'é yā snaaⁿ yā chííⁿ chí ndís'tiī inaaⁿ nī
naati nguɛɛ́́ n'diichi yā. Neⁿ'e yā 'caandiveéⁿ yā chííⁿ chí ndís'tiī n'giindiveéⁿ
nī naati nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā.

18 'Caandiveeⁿ ndís'tiī ejemplo yeⁿ'e saⁿ'ā chí ngiīnū ndaata.
19 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ

yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi ní nguɛɛ́́ ituumicadíínuuⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
tan'dúúcāduutundaata chí chiiya cuaaⁿ cyúúní. Ndaayááⁿn'guiinūuⁿní sta'ā
sa nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé na staava yeⁿ'é yā.

20 Ndaata chí chiiya nguaaⁿ tuūu ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí n'giindiveéⁿ yā
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní taachí n'giindiveéⁿ yā nduudu miiⁿ ní yeenú n'dai
yā,

21 naati nguɛɛ́́ 'áámá cānee na staava yeⁿ'é yā ní nguɛɛ́́ 'nááⁿ tiempo cūnee.
Taachí n'géénu yā ngii ti 'iiⁿ'yāⁿ cán'daa yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs, tuu'mí nūuⁿ divíi yā nduudumiiⁿ ní nguɛɛ́́ canée na staava yeⁿ'é yā.

22 Ndaata chí chiiya nguaaⁿ yááⁿ ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā
nduudu miiⁿ naati neⁿ'e cá yā nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū chi vɛɛ́.́
Ní nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní vaadī 'cuiica miiⁿ di'vaachií yeⁿ'ē nduudu miiⁿ
ní diiⁿ chí nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄nduudumiiⁿ na vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

23 Ndaata chí chiiya na yáⁿ'āa n'dáacáā chííⁿ chí tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí
n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní tuumicadiinúúⁿ yā ní i'téénu yā
nduudu miiⁿ. Ní n'daācā idiíⁿ yā. Ní nduudu miiⁿ tan'dúúcā chi chiī 'aama
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ciento yeⁿ'ē o chi chiī 'iīnū ngɛɛcu yeⁿ'ē o chi chiī ndiicú ndiichi yeⁿ'ē. 'Tíícā
chii cosecha yeⁿ'ē nduudumiiⁿ.

Ejemplo yeⁿ'é yaātā chi nguɛ́ɛ́ n'daācā chi vɛ́ɛ́ nguaaⁿ trigo
24 Jesúsmiiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuuví ndís'tiī táámá ejemplo. Ní

caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē na va'ai chɛɛti nguuvi
ní tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chí ngiīnū sandaata yeⁿ'e trigo chi n'daācāna campo
yeⁿ'ē sa.

25Taachí mozos cyaadu sa, tuu'mi ní saⁿ'ā chi enemigo yeⁿ'ē sa ndaā sa ni
chiīnū sa 'daaⁿ'nuⁿ trigo na campo yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ nguaaⁿ trigo chi n'daācā
miiⁿ, ní cúnaⁿ'a sa.

26 Taachí can'daa yaata yeⁿ'ē ní chiī trigo, tuu'mi ní can'daā nguuvi
'daaⁿ'nuⁿ trigo miiⁿ.

27Tuu'minímozos chi idiiⁿ santiiⁿnyuⁿnacampomiiⁿndaa sananááⁿ saⁿ'a
chi 'iivi yeⁿ'e campomiiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa 'iivi: N'dií Señor, ¿'áá nguɛɛ́́ chiīnū
ndaata yeⁿ'e trigo chi n'daācā na campo yeⁿ'e nī? ¿Tií chiīcā ndaata 'daaⁿ'nuⁿ
trigo?

28 Saⁿ'ā 'iivi miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa mozos chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ: 'Áámá saⁿ'ā
enemigo yeⁿ'é niīnū sa. Mozos ní caⁿ'a sa chii sa 'iivi sa: ¿'Áá neⁿ'e nī chi caⁿ'a
'nū ní tiicu 'nū yaātāmiiⁿ chi nguɛɛ́́ n'daācā?

29 'Iivi miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa mozos chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ: Nguɛɛ́́ tiīcū di
'daaⁿ'nuⁿ trigo miiⁿ caati cuuví tiicú ntúuⁿ di trigo chí n'daācāmiiⁿ.

30 Ca'a di lugar chi dáámá 'cuiita ndíí taachi ndaa tiempo yeⁿ'e cosecha
miiⁿ, tuu'mi ní 'úú caaⁿ'máⁿ cuūví 'iiⁿ'yāⁿ chi 'caacá yā trigo miiⁿ chi 'caacá
yā vmnááⁿ vmnaaⁿ 'daaⁿ'nuⁿ trigo miiⁿ ní dichiichí yā caadī ticuaá ní 'neeⁿ
yaⁿ'a yā. 'Cuiinumaaⁿ ní nandɛɛ́ yā trigo miiⁿ ní 'cuíi yā chɛɛti díínūuⁿ.

'Áámá ejemplo yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'ē yiivɛ̄ ntíí'yāa
(Mr. 4.30-32; Lc. 13.18-19)

31Táámá ejemplo Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi ní tan'dúúcā 'aama nduutií yeⁿ'e yiivɛ̄
ntíí'yāa chi 'áámá saⁿ'ā sta'ā sa ní chiīnū sa na yáⁿ'āa yeⁿ'ē sa.

32Ndaata yiivɛ̄ ntíí'yāa 'cūū ní 'liiⁿ ca nguɛɛ́́ ti tanducuéⁿ'ē ndaata. Taachí
n'giita yaātāmiiⁿ, tuu'mi ní ch'ɛɛtɛ ca chi cuuvi tanáⁿ'ā yaātā. Ní chiī yáⁿ'á. Ní
ndaá 'yáádá yeⁿ'ē nanguuvi ní din'dái tī 'dɛɛcɛ tī na dúuⁿnɛ̄ yáⁿ'á miiⁿ.

Ejemplo yeⁿ'e levadura yeⁿ'e pan
(Lc. 13.20-21)

33Táámá ejemplo Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'ēnava'ai chɛɛti nguuviní tan'dúúcā 'áámá tááⁿ levadurayeⁿ'e
pan. 'Áámá n'daataá sta'a tá levaduramiiⁿ ní chistaⁿ'ā tá nguaaⁿ 'iīnūmedida
yeⁿ'e harina ndíí chí nan'guiita tanducuéⁿ'ē yaāchī yeⁿ'ē.

Chuū chí ngaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ ndúúcū ejemplos
(Mr. 4.33-34)

34Tanducuéⁿ'ē chuū ngi'cueeⁿ Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū
ejemplos. Ni nduuti chi nguɛɛ́́ ndúúcū ejemplos yeⁿ'e chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cuū,
nguɛɛ́́ ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

35Ní 'iicu cuuvi cuaacu chí caⁿ'a profeta ndii cuááⁿ vmnaaⁿ taachí caⁿ'a yā
'túúcā. Ní canéé nguūⁿ ná libro yeⁿ'é Ndyuūs 'túúcā:
Caaⁿ'máⁿ ndúúcū ejemplos. Ca'cueéⁿ dendu'ū chi canúúⁿ n'de'ei ndíí taachi

Ndyuūs din'dái yā iⁿ'yeeⁿdī.
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Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi neⁿ'e caaⁿ'māⁿ ejemplo yeⁿ'e trigo
36 Tuu'mi ní Jesús yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cunaⁿ'á yā na vaacú yā. Jesús

ntúūⁿ cunaⁿ'a yā ní sndaa yā 'áámá va'ai. Discípulos yeⁿ'e yā nndaa yā nanááⁿ
Jesús, ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī, Jesús, ca'cuéeⁿ nī chí neⁿ'e caāⁿ'maⁿ
ejemplo yeⁿ'e 'daaⁿ'nuⁿ trigo chi vɛɛ́́ nguaaⁿ trigo na campo.

37 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngiīnu
ndaata chi trigo chi n'dáacā, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí Saⁿ'ā chí Daiya Ndyuūs.

38 Campo miiⁿ ní tan'dúúcā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndaata chi n'dáacā miiⁿ ní
tan'dúúcā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi daiya Ndyuūs ní yeⁿ'ē naachi Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā. Yaātā yeⁿ'e ndaata chi nguɛɛ́́ n'daācā ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi daiya yááⁿn'guiinūūⁿ.

39Saⁿ'ā chi chiinū sa 'daaⁿ'nuⁿ trigomiiⁿ ní tan'dúúcāmaāⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ.
Ní cosecha yeⁿ'ē miiⁿ ní tan'dúúcā chí 'cuiinu iⁿ'yeēⁿdī. Saⁿ'ā s'eeⁿ chi ita'a sa
cosechamiiⁿ ní tan'dúúcā ángeles.

40 Tan'dúúcā chí tiīcú yā 'daaⁿ'nuⁿ trigo ní nadidáámá yā ní 'neeⁿ yaⁿ'a yā,
'tíícā cuuvi tiempo taachi 'cuiīnū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

41 Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs ní dichó'o yā ángeles yeⁿ'e yā chi nadidáámá
yā 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'ē naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Niicú tun'dáa yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi náⁿ'a yā idiiⁿ nuuⁿndí yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
idiiíⁿ chi nguɛɛ n'daācā.

42Ní cu'nuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ na nguuchí yaⁿ'ā. Mííⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuɛɛcú yā ní
che'e 'diiⁿ'yúⁿ yā.

43Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dáí nanááⁿ Ndyuūs cuuvi dɛɛvɛ́ yā ngii tan'dúúcā
'yáⁿ'ā taachi 'āā snée yā naachi Ndyuūs Chiidá yā ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai
chɛɛti nguuvi. Ndís'tiī chi vɛɛ́́ veéⁿ nī 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'é.

Ejemplo yeⁿ'e vaadī 'cuiica chi canúúⁿ n'de'ei
44 Caⁿ'a ca Jesús miiⁿ táámá ejemplo: Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā

yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi ní tan'dúúcāvaadī 'cuiica chí canúúⁿn'de'ei na 'áámá
campo. 'Áámá saⁿ'ā ní ndaācā sa vaadī 'cuiica miiⁿ ní cunuuⁿ n'dé'ei ntúūⁿ sa
lugar miiⁿ. Yeenú taavi sa. Cunaⁿ'a sa ní n'diicui sa tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē
sa ni cuái sa campomiiⁿ.

Ejemplo yeⁿ'ē 'áámá perla chi yaⁿ'ai taavi chii'vɛ̄
45 'Tiicá ntúūⁿ. Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi

ní tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chí n'diicui sa chí in'nuuⁿ sa perlas chi yaⁿ'ai taavi
chíí'vɛ.̄

46Taachí ndaācā sa 'áámá perla chi n'dɛɛvɛɛ́ní yaⁿ'ai taavi chíí'vɛ, tuu'mi ní
cuinaⁿ'ā sa ní n'diicui sa tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē sa níícú cuai sa perla miiⁿ.

Yeⁿ'e ejemplo yeⁿ'e yaānā
47 'Tiicá ntuūⁿ. Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi

ní tan'dúúcā 'áámá yaānā chí saⁿ'ā n'gaa nuúⁿ sa na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní ita'āa
nducuéⁿ'ē naaⁿ 'yaācā.

48 Taachí 'āā ndiituú yaānā miiⁿ, intun'dáa yā cuaaⁿ 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
miiⁿ. Ní n'daaviyaí yā ní nan'guaáⁿ yā 'yáacā chi n'daācā. N'giī yā 'iiti 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄.
Ní 'iiti chi nguɛɛ́́ n'dáacāmiiⁿ nginngée yā 'iiti.

49 'Tíícā cuuvi taachi 'cuiīnū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nandaā ángeles ní tun'dáa yā
'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ n'dáacā idiíⁿ yā.

50Ní 'cuíi yā 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ n'daācā ná nguuchi yaⁿ'ā. Mííⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cuɛɛcú yā ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ché'é 'diiⁿ'yuⁿ yā.
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Ejemplo yeⁿ'ē vaadī 'cuíícá ngai ndúúcū chí ndiicúū
51 Jesús tiinguuneeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá tuumicádíínuuⁿ ndís'tiī tandu-

cuéⁿ'e dendu'ū chí 'túúcā? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Tíícā Señor.
52 Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Áámá 'aama maestro yeⁿ'ē ley

chí'neeⁿ yā yeⁿ'e naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi,
maestro miiⁿ ní cuuví yā tan'dúúcā 'áámá patrón chi vɛɛ́́ vaadī 'cuiica yeⁿ'e
sa na va'ai yeⁿ'ē sa. Ní deenu sa táácā tun'dáa sa yeⁿ'e vaadī 'cuiica yeⁿ'ē sa
dendu'ū cosa chi ngaī ndúúcū cosa chi ndiicúū.

Jesús canee yā na yáāⁿNazaret
(Mr. 6.1-6; Lc. 4.16-30)

53Taachí Jesúsmiiⁿ ch'íínú caⁿ'á yā nduudu 'cūū, cueⁿ'é yā yeⁿ'ē miiⁿya.
54 Ní ndaá yā yáāⁿ vaacú yā chi nguuvi Nazaret ní ngi'cueeⁿ yā yaācū

sinagoga miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cheⁿ'e yiinú yā yeⁿ'e chi chi'cueeⁿ Jesús. Ní
ngaⁿ'a yā: ¿Tií ndiicaá vaadī déenu yeⁿ'ē saⁿ'á 'cūū? ¿Táácā cuuvi diiⁿ sa vaadī
n'giinu chí idiiⁿ sa?

55 Sáⁿ'a 'cūū chí daiya 'viichiyáⁿ'ā ní María nguūvī chɛɛcu sa. Ni 'díinū sa ní
Jacobo, ndúúcū José, ndúúcū Simón, ndúúcū Judas.

56 Ví'i ntúuⁿ sa snee yā ndúúcu yú. ¿Tií ndiicaá tanducuéⁿ'ē vaadī deenú
'cūū chí ngí'cuééⁿ sa?

57Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ cunncáā caⁿ'a yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ, ní
nguɛɛ́́ i'téénu yā yeⁿ'e yā. Naati Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nguɛɛ́́
vɛɛ́́mar 'áámá profeta chi candɛɛ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ
vaacú yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu yā dinéⁿ'e yā profeta miiⁿ.

58 Jesúsmiiⁿ nguɛɛ́́ neené n'deēe vaadī n'giinu diíⁿ yāmiiⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
nguɛɛ́́ s'téénu yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

14
Ch'iīⁿ'núⁿ yā Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ
(Mr. 6.14-29; Lc. 9.7-9)

1 Tiempo 'cūū saⁿ'a rey Herodes, chi gobernador yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea,
ch'iindiveeⁿ sá tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

2 Ní rey miiⁿ caⁿ'a sa chii sa mozos yeⁿ'ē sa: Sáⁿ'ā Jesús 'cūū ní Juan chí
ngɛɛdínuūⁿnīⁿ chí nnduuchi sá yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní cáávā chuū vɛɛ́́ poder
yeⁿ'ē sa chi idiiⁿ sa vaadī n'giinu.

3ReyHerodesmiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chi soldados sta'a sa Juan
miiⁿ ní cāchiichí sa Juan ndúúcū cadenas ní chi'nuuⁿ sa Juan vácūū. 'Tíícā
diíⁿ reymiiⁿ cucáávān'daataá yeⁿ'e yā chi nguuviHerodías ti vmnááⁿvmnaaⁿ
n'daataámiiⁿní n'daataá yeⁿ'ē Felipe chi 'díínu reymiiⁿ. Ní divíi reymiiⁿ táⁿ'ā
miiⁿ yeⁿ'e Felipe.

4 'Tíícā diíⁿ rey ndúúcū Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ ti Juanmiiⁿ ngaⁿ'a sá ngii sa
Herodes miiⁿ chi tan'dúúcā chi ngaⁿ'a na ley, nguɛɛ́́ canee chí cuuvi n'daataá
yeⁿ'é yā n'daataámiiⁿ.

5Rey Herodes miiⁿ ní neⁿ'e yā 'caaⁿ'nuⁿ yā Juan miiⁿ, naati 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ; ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní s'téénu yā chí Juanmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ profeta chi
dichó'oNdyuūs.

6Taachí 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā 'viicu yeⁿ'ē cumpleaños yeⁿ'e Herodesmiiⁿ, n'daataá
'lííⁿ daiya táⁿ'ā Herodías miiⁿ nde'ei tá naavtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní rey
Herodes miiⁿ ní chiī yeenú yā chi nde'ei tá ní caⁿ'a yā:
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7 Dii, n'daataá 'lííⁿ. 'Úú ngaⁿ'á ndúúcū nduudu, “por Dios”, chi teé dii 'āā
dɛ'ɛ́ nūuⁿ chí neⁿ'e di.

8Chɛɛcu tá ni caⁿ'a yā chīi yā n'daataa 'lííⁿmiiⁿ dɛ'ɛ̄ chí caaca tá. Ní n'daata
'lííⁿ caⁿ'a ta chii tá rey miiⁿ: N'diī rey, tée nī 'úú tiīⁿ Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ
cu'nuúⁿ chɛɛtī 'áámá cu'u.

9Tuu'mi ní rey Herodes miiⁿ s'neeⁿ ndaachii yiinú yā; naati rey miiⁿ caati
'āā caⁿ'a yā ndúúcū nduudu, “por Dios”, ní ch'iindiveéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
ndúúcu yā na mesa miiⁿ, caⁿ'a yā chí 'āā ca'a núúⁿ yā chííⁿ chí ngiica táⁿ'ā
miiⁿ.

10Caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chí 'caātādaandu Juan chi ngɛɛdinuūⁿnīⁿ chi canúuⁿ sa
vácuū.

11Ní ndɛɛ sa tiiⁿ yā miiⁿ sn'núúⁿ chɛɛti cu'u ní ca'a sa n'daata 'lííⁿ miiⁿ. Ní
táⁿ'ā miiⁿ ní ca'a tá chɛɛcu tá.

12 Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ ndaá yā ní sta'á yā
cuerpo yeⁿ'e Juan miiⁿ ní ch'iīchi yā. Ní cheⁿ'e yā chīi yā Jesúsmiiⁿ tan'dúúcā
chí chiī.

Jesús ca'á yā che'e nyuⁿ'u mil 'iiⁿ'yāⁿ
(Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

13 Taachí Jesús miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, cueⁿ'é yā ní sndáa yā na 'áámá
barco, ní cueⁿ'e yā na 'áámá lugar cuɛɛti naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ. Taachí 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ch'iindiveéⁿyāchuū, can'dáayāyeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿní cueⁿ'e yāndúúcū Jesús.

14 Ní taachí Jesús miiⁿ nan'dáa yā ná barco miiⁿ, n'diichí yā n'deee n'dáí
'iiⁿ'yāⁿ, ní nnee ya'ai 'iinu yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
chi ngíitā chi ndaā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

15 Ní taachí 'āā chiinu discípulos yeⁿ'e Jesús miiⁿ ndaá yā nanááⁿ Jesús ní
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: 'Āā chi chíínūmaaⁿ, ní 'muuⁿ nguɛɛ́́ n'gɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ.
Yaa'ví nī 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī chí caⁿ'á yā cuááⁿ na yáāⁿ n'gaiyáā ní cuái yā chi che'e yā.

16 Jesús caⁿ'a yā chīi yā discípulos: 'Iiⁿ'yāⁿ s'tíī nguɛɛ́́ cánéé chí náⁿ'a yā.
Ndís'tiī ca'a nī chi che'e yā.

17 Discípulos ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ tunééⁿ chi che'e yā. Dámāāⁿ nyuⁿ'u panes
ndúúcū na 'uūvī 'yaācā vɛɛ́.́

18 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Candɛɛ́ nī panes ndúúcū 'yaācā 'muuⁿ.
19Cuayiivi ní Jesús chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí ch'ɛɛtɛ́ yā ná yaātā miiⁿ. Jesús ní

sta'á yā nduu nyúⁿ'ú panes miiⁿ ndúúcū 'uūvī 'yaaca ní n'diichí yā nanguuvi
ní ca'a yā gracias Ndyuūs Chiidá yā. Cuayiivi ní n'deee yā panes ní ca'a yā
discípulos yeⁿ'e yā. Discípulosmiiⁿ ní ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéémiiⁿ.

20 Nducyáácá yā che'e yā ní chiitu 'iiⁿ'yāⁿ. Ní discípulos nān'guaáⁿ yā chí
nángaāva panes yeⁿ'e miiⁿ ndúúcū 'yaācāmiiⁿ ní chiitu tá ndiichúúví 'cuɛɛt̄ɛɛ̄.

21 'Iiⁿ'yāⁿ chí che'ē miiⁿ nyuⁿ'u mil ngii yā, ndii nguɛɛ́́ chiduūchɛ n'daataá,
ndíí nguɛɛ́́ ndúú da'caīyāa ra.

Jesús ngiicá yā cuááⁿ vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
(Mr. 6.45-52; Jn. 6.16-21)

22Cuayiiviní Jesús caⁿ'a yā chii yādiscípulosyeⁿ'e yā chi cundaayānabarco
ní caⁿ'á yā táámá 'díítuú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, 'naaⁿ chi Jesús miiⁿ diíⁿ yā despedir
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

23 Jesús diíⁿ yā despedir yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní divíi yā yeⁿ'e yā ní cuchɛɛ yā na
'áámá yiīcūní caⁿ'angua'á yā. Taachí chiī 'da'a, 'āā dámaaⁿ Jesús canée yāmiiⁿ.

24Barco miiⁿ ní 'āā cánduūu naavtaⁿ'ā yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ naachi olas
yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ miiⁿ neⁿ'e 'cuuchii na yaānūuⁿ yeⁿ'e nuūⁿnī miiⁿ. 'Yúúné ní
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ngeēnū taaⁿ ní diitu n'dáí n'geⁿ'e na barco miiⁿ. Ní barco miiⁿ nguɛɛ́́ ngii
ngíícá.

25 Taachi 'da'a ca táámá nguuvi tan'dúúcā n'gɛɛcu cuūuⁿ o n'gɛɛcu nyuⁿ'u,
Jesúsndaá yā nanááⁿ discípulosní ngíícá yā cuaaⁿ vmnaaⁿnuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āmiiⁿ.

26 Taachí discípulos ní n'diichí yā Jesús miiⁿ chi ngiicá yā cuaaⁿ vmnaaⁿ
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ ní dii'yá yā chiī. Ní chistaⁿ'a vaanicadiinūuⁿ yeⁿ'é yā. Ní
'cai yā: Chuū ní 'áámá bulto. Ní caⁿ'á yā ndúúcū vaadī 'va'a.

27Cuayiivimiiⁿní Jesús yaa'ví yā discípulosní caⁿ'a yā: Ndís'tiī cúúví ditiinú
nī caati 'úú. Nguɛɛ́́ di'va'á nī.

28 Tuu'mi ní Pedro nán'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa: N'dií Señor, ndúúti chí
n'diī caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ nī chi caⁿ'á naachi canee nī ní caacá cuaaⁿ vmnaaⁿ
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

29 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā: Pedro, cuchíi di. Pedro miiⁿ ní nan'dáa sa
na barco miiⁿ ni tucá'a sa ngiica sa cuaaⁿ vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ miiⁿ. Ní cueⁿ'ē sa
naachi canéé Jesúsmiiⁿ.

30 Taachí Pedro miiⁿ n'diichi sa 'yúúné taaⁿ miiⁿ di'vá'a sa ní 'āā tucá'ā
chɛɛchi sa nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ miiⁿ. Tuu'mi ní 'cáí yiicu sa ní caⁿ'a sa: Señor,
nadanguáⁿ'ai nī 'úú.

31Hora mííⁿ nūuⁿ, Jesús miiⁿ n'doó yā ta'a yā ní sta'á yā ta'a Pedro ní caⁿ'a
yā chii yā Pedro: Dii saⁿ'ā chi dúú'vīi i'téénu di, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chí nadi'uūvī di
staava yeⁿ'ē di ní nguɛɛ́́ i'téénu di?

32Ní taachí Jesús ndúúcū Pedro sndáa yā na barcomiiⁿ, canee 'diiíⁿ 'yúúné
mííⁿ.

33Tuu'miní discípulos chi snúuⁿ yānabarcomiiⁿní ndaá yānanááⁿ Jesúsní
s'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a yā: N'diī Jesús, cuaacu nííⁿnyúⁿ chí Daiya Ndyuūs
n'dii.

Jesús diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āaGenesaret
(Mr. 6.53-56)

34Tááchí ch'iinu cho'ó yā táámá lado yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ ní ndaá yā na
yáⁿ'āa Genesaret.

35 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ taachi tuumicádíínuuⁿ yā chí Jesús canée yā
miiⁿ, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā ní chii yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ cuaaⁿ yáāⁿ
n'gaiyáā chi snéé niiⁿnuúⁿ chi Jesús canée yāmiiⁿ. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cándɛɛ́ yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ngííta yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ.

36Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ di'cuíítu yā Jesús miiⁿ chi 'cuáaⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tuu'ví
yā naachi n'dɛɛ́t́ií yeⁿ'ē catecái yā. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí tuu'ví yā catecai
Jesúsmiiⁿ ní nduūvā yeⁿ'e yā.

15
Yeⁿ'e chi diiⁿ chí vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
(Mr. 7.1-23)

1 Tuu'mi ní duu'vi maestros chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi
chiicá yā yáāⁿ Jerusalén ndaá yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ, ní caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ:

2 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí discípulos yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā costumbre yeⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū? ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ inaaⁿnu yā ta'á yā taachi 'āā cuɛɛ́́ che'e
yā pan?

3 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí
ndís'tiī ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é Ndyuūs ní diíⁿ nī
tan'dúúcā costumbre yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū?
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4TiNdyuūsní ca'áyā leyyeⁿ'e yāní caⁿ'a yā: Diíⁿnīhonrar chiidánīndúúcū
chɛɛcú nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'dáacā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chiidá yā o yeⁿ'ē chɛɛcú yā
ní 'cuūvi yā.

5Naati ndis'tiī ní ngaⁿ'a nī chi 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí caaⁿ'máⁿ yā cuuvi
yā chiidá yā ndúúcū chɛɛcú yā 'tíícā: Nducuéⁿ'ē chi teé n'diī maaⁿ ní ca'á lado
yeⁿ'é Ndyuūs caava ofrenda yeⁿ'e yā.

6 'Iiⁿ'yāⁿ 'āāntɛɛ́́ idiíⁿyāchineⁿ'é yā chiidayāndúúcūchɛɛcúyā. 'Tíícācaavā
costumbre yeⁿ'é nī diíⁿ nī chi 'āā ntɛɛ́́ idichíí'vɛ̄ ley yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'e yú.

7Ndís'tiī 'uūvī naaⁿ 'uuvi cheendí nī. N'daācā caⁿ'a profeta Isaíasmiiⁿ yeⁿ'é
nī taachi caⁿ'a sa ndíí vmnaaⁿ ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tííca:
8 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ní i'téénu yā 'úú ndúúcū nduudu yeⁿ'e yā, naati staava yeⁿ'é yā

yaⁿ'ai canee yeⁿ'ē 'úú.
9Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ dichíí'vɛ̄ chi i'téénu yā 'úú, caati chi ngi'cueeⁿ yā ní ley yeⁿ'e

saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ yeⁿ'é Ndyuūs.
10 Jesús n'gai yā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chí ndaa yā nanáaⁿ yā. Ní caⁿ'a yā chii

yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Caandivéeⁿ nī ní tuumicadíínuuⁿ nī.
11 Nguɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē chi nge'e saⁿ'ā chi ndaā cheendi saⁿ'ā idivaatí saⁿ'ā

naati nduudu chí ican'daā cheendi saⁿ'ā, chííⁿ chí diiⁿ chí vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'ē
saⁿ'ā.

12Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e Jesúsndaá yā nanáaⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā Jesús
miiⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́ déénu nī chí 'iiⁿ'yāⁿ fariseos taachí ch'iindiveéⁿ yā nduudú
'cūū nduuvi taáⁿ yā?

13Naatí Jesúsmiiⁿnan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: Taanduvɛɛ́́ yaāta chi nguɛɛ́́
chiīchi Chiidá chi canéé yā na va'ai chɛɛti nguuvi canee chí tiīcūu ndii díí'yú.

14 'Āā s'nééⁿ rá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ chi candɛɛ́
yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ndúúcu yā. Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngueenááⁿ candɛɛ́ yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ndúúcu yā, nduu 'uuví yā
cungéē nuúⁿ yā na yiivi yáⁿ'āⁿ.

15 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús miiⁿ:
Cúúví nī nús'uu dɛ'ɛ néⁿ'é caāⁿ'māⁿ ejemplo 'cūū.

16 Jesús caⁿ'a yā: ¿'Áá 'tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ ituumicadíínuuⁿ nī?
17 ¿'Áá nguɛɛ́́ ituumicadíínuuⁿ nī chi tanducuéⁿ'ē chí indaā cheendi saⁿ'ā

ngeⁿ'e chɛɛt̄ī sa ní cungéē cuaaⁿ chuva'āī?
18Naati nduudu chi ícan'daa cheendi sa chí níngiica na staava yeⁿ'ē sa, chuū

idiīiⁿ chi vɛɛ́́ núúⁿndí yeⁿ'ē sáⁿ'ā.
19 Caati yeⁿ'e na staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ngiicá dendú'ū chi nguɛɛ́́ n'dáacā chi

inadicádíínuuⁿ yā. Chuū ní inadicádiinúúⁿ yā yeⁿ'ē chi 'caāⁿ'nuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ,
ndúúcū yeⁿ'ē chi caⁿ'á yā ndúúcū isaⁿ'ā o n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ndúúcū
chi n'diichí yā 'aama saⁿ'ā o n'daataá chi duuchí vi'ī, ndúúcū yeⁿ'ē chi
ididuucúyā,ndúúcūyeⁿ'ē chi testigoyāní caaⁿ'máⁿyānduuduyaadi, ndúúcū
yeⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ taáⁿ yā contra yeⁿ'e Ndyuūs.

20Dendú'u 'cūū chi ídiīiⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē sa naati chi che'e sa taachi
nguɛɛ́́ naaⁿnú sa ta'a sa, chiiⁿ ní nguɛɛ́́ idinuuⁿndi sa.

Yeⁿ'e 'áámá n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'e ndaata Israel ní i'téénu tá Jesús
(Mr. 7.24-30)

21 Jesús chiicá yā yeⁿ'ē yáāⁿ miiⁿ ní cueⁿ'e yā na yáⁿ'āa yeⁿ'e Tiro ndúúcū
Sidón.
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22Cuin'dííchí nī. 'Áámán'dáátāa yeⁿ'e yáⁿ'āaCanaán chí can'daā tá yeⁿ'e yáāⁿ
vaacu tá. N'gaī yiicu tá ní ngaⁿ'a tá ngii tá Jesús miiⁿ: N'dií Señor chi Daiya
David, nnéé ya'ai 'iinu nī 'úú. 'Áámá espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ idindú'ū
taaví táⁿ'ā daīyá.

23 Jesús nguɛɛ́́ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē tá. Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'ē Jesús
miiⁿ ndaá yā nanáaⁿ yā ní di'cuíítu yā Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī
Jesús, diíⁿ nī despedir yeⁿ'ē ta ti táⁿ'a 'cūū ní n'gaī tá cūchiitá cuaaⁿ daami yú.

24 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: Dendyuūs dicho'ó yā 'úú cucáávā
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel chi tan'dúúcā 'iiti cuūchī chí nindáí, 'tiicá yā.

25 Tuu'mi ní taⁿ'ā miiⁿ ndaā ta nanááⁿ Jesús ní chiintiī'ya tá ní caⁿ'a tá chii
tá 'iiⁿ'yāⁿ: N'dií Señor, cunneé nī 'úú.

26 Jesús miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'á yā yeⁿ'ē tá ní caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā: Nguɛɛ́́
n'daācā chí divií pan yeⁿ'ē daiyá 'nū ní ca'á chi che'e 'yaānā.

27Táⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā ta: 'Tíícā Señor, naati 'yáanā miiⁿ ngé'e tī yeⁿ'ē cheeyéē
chi ngéē yeⁿ'ē namesa yeⁿ'ē 'iiví tī.

28 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā: Dií
n'daataá, dɛ'́ɛ chúúcā ch'ɛɛtɛ vaadī i'téénú yeⁿ'ē di. Cuuví ndúúcudi tan'dúúcā
chi neⁿ'ē di. Daiya tá miiⁿ ní horamííⁿ nūuⁿ nduuva yeⁿ'ē ta.

Jesús idiíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'yaaⁿ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ
29 Jesús chiicá yā yeⁿ'ē yáⁿ'āamiiⁿ ní ndaá yā 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā Galilea.

Cuayiivi ní cuchɛɛ́ yā ná yiīcūmiiⁿ ní ch'iīndi yā.
30Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaā niiⁿnuúⁿ yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní ndɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ

chi ngaā yó'ōo, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 'díi'mī, ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi ló'ō ta'á yā o ca'a yā, ndúúcū 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ cá tanáⁿ'ā
ca'ai chi ndíi yā. Ní s'neeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanááⁿ Jesús miiⁿ. Ní Jesús diíⁿ yā
chi nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

31Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cheⁿ'e yiinú yā taachí n'diichi yā chí 'iiⁿ'yāⁿ 'díi'mī ní
ngíí ngaⁿ'a, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ló'ō ta'á yā o ca'a yā nduuva yeⁿ'e yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ ngii ngiicá, ngiica yā; ní 'iiⁿ'yāⁿ ngueenááⁿ, inaaⁿ yā; ní tucá'a yā caⁿ'a
yā: Dɛ'ɛ̄ chúúca ch'ɛɛtɛNdyuūs yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

Jesús ca'a yā chi che'e cuūuⁿmil 'iiⁿ'yāⁿ
(Mr. 8.1-10)

32 Jesús 'caí yā discípulos yeⁿ'é yā ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Ya'áí cáávā
'iiⁿ'yāⁿ s'tíī ti 'āā 'iīnū nguuvī snée yā nduucú ní 'muuⁿ ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi
che'e yā. Nguɛɛ́́ neⁿ'é nadicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ che'e yā. 'Áátiī cuuví cúúnu
yā cuaaⁿ cyúúní chi náⁿ'a yā.

33Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e yā caⁿ'a yā chīi yā Jesús: ¿Tií cáⁿ'a 'nū nguaí 'nū
pan chi n'deee n'dáí chi ché'é nducyaaca 'iis'tíī na lugar 'cūū naachi nguɛɛ
ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ?

34 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: ¿'Áá 'yaaⁿ ca pan yeⁿ'é nī vɛɛ? Discípulos
caⁿ'a yā: Ndɛɛc̄hɛ̄panes ndúúcū n'duuvi 'yaācā n'gaiyáā vɛɛ.

35 Jesús ca'a yā orden 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 'cuɛɛtɛ́ yā na yáⁿ'āamiiⁿ.
36Tuu'mi ní Jesús sta'á yā ndu'ū ndɛɛc̄hɛ̄panesmiiⁿ ndúúcū 'yaācāmiiⁿ. Ní

ca'a yā gracias Ndyuūs cáávā panes miiⁿ. Ní n'dee yā panes miiⁿ ní ca'a yā
discípulos yeⁿ'e yā. Ní discípulos ní ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéémiiⁿ.

37 Nducyááca yā che'e yā ní chiitu 'iiⁿ'yāⁿ. Discípulos ní nān'guaáⁿ yā chí
nángaāva ní chiitu tá ndɛɛc̄hɛ̄ 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄.
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38 'Iiⁿ'yāⁿ chí che'e yā miiⁿ ní taanduu cuūuⁿmil ngii sáⁿ'ā. Nguɛɛ́́ diduuchɛ
yā n'daataá ndíí nguɛɛ́́ ndúú da'caīyāa.

39Tuu'mi ní Jesús yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cunaⁿ'á yā. Ní Jesús ndaá yā na
barcomiiⁿ ní cueⁿ'e yā na yáⁿ'āa yeⁿ'e Magdala.

16
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngiica yā vaadī n'giinu
(Mr. 8.11-13; Lc. 12.54-56)

1 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ saduceos ndaá yā nanááⁿ Jesús chí neⁿ'e
n'diichíneeⁿ yā Jesús. Ní chiica yā Jesús 'áámá vaadī n'giinu yeⁿ'ē va'ai chɛɛti
nguuvi.

2 Naati Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Taachí ngii
chíinū ní nanguuvi ní ndíí cuá'āa, ndís'tiī ní ngaⁿ'á nī chi n'dáacā diīiⁿ tiempo.

3Ní cuááⁿnánguɛɛtyaaⁿ taachímeēeⁿngíí cuá'aá,ndís'tiī ngaⁿ'a nī chinguɛɛ́́
n'dáacādiīiⁿ tiempomaaⁿ. Ndís'tiī 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī chi déénunī dɛ'ɛ̄
chi cúúví yeⁿ'ē nanguuvi naati nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ nī dɛ'ɛ̄ chi cuuvi tiempo
'cūū ndúúcū señales chí inaaⁿ nī.

4 'Iiⁿ'yāⁿ chi cunncáā idiíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnéⁿ'e yā snaaⁿyā 'áámávaadīn'giinunaati señalmiiⁿnguɛɛ́́ndaāca
yā. Dámaāaⁿ cánéé señal yeⁿ'e profeta Jonás chi ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ chi canéé
nguuⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs. Jesús s'néeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'e yā.

Levadura yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseos
(Mr. 8.14-21)

5Discípulos yeⁿ'e Jesús ndaá yā táámá lado yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní chinaáⁿ yā
chi cāndɛɛ yā pan.

6 Jesús ca'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cundɛɛ́̄ ndís'tiī cuidado yeⁿ'e levadura
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ saduceos ti levadura miiⁿ ní chiiⁿ chí
chi'cueeⁿ yā.

7Discípulosní tuca'á yā caⁿ'a yā nguaaⁿmaaⁿ yā. ¿'Áá chi nguɛɛ́́ndɛɛ yú pan
chiiⁿ chi 'tíícā ngaⁿ'a yā?

8 Jesúsmiiⁿ tuumicadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē chí inadicádiinūuⁿ discípulos ní caⁿ'a yā
chii yā discípulos: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí inadacádíínuuⁿ nī 'túúcā na staava yeⁿ'é nī
chi cáávā chi nguɛɛ́́ ndɛɛ nī pan? Ndís'tiī ní dúú'vīi i'téénu nī.

9 ¿'Áá nguɛɛ́́ ituumicádíínuuⁿ nī, ndii nguɛɛ ndúú inan'gaacú nī yeⁿ'ē nyuⁿ'u
panes chí che'e nyuⁿ'u mil saⁿ'ā? ni ¿'áá n'deēe 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ ca panes nángaāva?

10 ¿'Áá ndíí nguɛɛ́́ nduu inan'gaacú nī yeⁿ'ē ndɛɛc̄hɛ̄ panes chí che'ē cuūuⁿ
mil saⁿ'ā? ni ¿'áá n'deēe 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ ca panes nángaāva?

11 ¿Dɛ'ɛ cuuvi chi nguɛɛ ituumicádiinuuⁿ nī chi nguɛɛ́́ cáávā pan miiⁿ chi
caⁿ'á chí cundɛɛnī cuidadoyeⁿ'e levadurayeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseosndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
saduceos?

12 Tuu'mi ní discípulos tuumicadíínuuⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ nguɛɛ́́ caⁿ'a yā chii
yā chi discípulos nguɛɛ́́ cundɛɛ yā cuidado yeⁿ'e levadura yeⁿ'e pan ti yeⁿ'e chí
chi'cueeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ saduceos.

Pedromiiⁿ caⁿ'a sa nduudu cuaacu chi Jesús chi Cristo yā
(Mr. 8.27-30; Lc. 9.18-21)

13 Jesús ndaá yā yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e Cesarea yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e Filipo ní
itiinguuneéⁿ yā discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā: ¿Du'ú 'úú ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs 'úú?



SANMATEO 16:14 39 SANMATEO 16:27

14 Discípulos ní caⁿ'a yā: Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chí díí chí Juan chí
chɛɛdinuūⁿnīⁿ díí. Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chí díí chí profeta Elíasmiiⁿ díí. Níícú
náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi díí profeta Jeremías o 'āā du'ú nūuⁿ profeta.

15 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: ¿Du'ū 'úú ngaⁿ'a ndís'tiī?
16 Simón Pedro miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa: N'diī ní Cristo chi Daiya

Dendyuūs chi cánduuchī cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
17 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē sa ní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā

n'dai dii Simón, daiya Jonás, ti 'úú nguɛɛ́́ ch'iⁿ'í dii ndii nguɛɛ nduu táámá
'iiⁿ'yāⁿ, naati Chiidá chi canée yā ná va'ai chɛɛti nguuvi ch'iⁿ'í yā dii.

18 'Úú ntúūⁿ ngaⁿ'á ngií dii chi dii ní nguuvi Pedro dii ní nguuvi di neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ tuūu. Ní vmnaaⁿ 'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ́ 'cūū chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ Cristo, ní
'úú din'daí yaācū yeⁿ'é. Ní ndíí mar 'áámá poder yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́́
cuuvi din'nú'u tuūumiiⁿ.

19 'Úú teé dii, Pedro, poder tan'dúúcā chi teé dii llaves yeⁿ'e va'ai chɛɛti
nguuvi yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā 'tíícā diíⁿ. Ní tanducuéⁿ'ē
chi cachiichí di na iⁿ'yeeⁿdi 'cūū cuchiichi ntúūⁿ ná va'ai chɛɛti nguuvi. Ní
tanducuéⁿ'ē chi n'gúuⁿ di na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'cuaāⁿ ntúūⁿ ná va'ai chɛɛti nguuvi.

20 Tuu'mi ní Jesús ca'á yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā
cuuvi yāmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi Jesúsmiiⁿ chi Cristo yā.

Jesús caⁿ'a yā chí canee chi 'cuūvi yā
(Mr. 8.31-9.1; Lc. 9.22-27)

21 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ tucá'a yā chi'cueeⁿ yā discípulos yeⁿ'e yā. 'Úú cánéé
chi caⁿ'á na yáāⁿ Jerusalén ní cánéé chí 'cueenu taaví cuuvi nééné n'deēe
dendu'ū yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū miiⁿ, ndúúcū
chiiduú n'gɛɛtɛ,́ ndúúcū yeⁿ'e maestros yeⁿ'e ley. Cuayiivi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
'caaⁿ'núⁿ yā 'úú. Ní 'cuūví. Ndiichi ndii 'íínú nguuvi ní 'úú nduūchí yeⁿ'e
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

22Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní cueⁿ'e sa ndúúcū Jesús 'áámá lado ní caⁿ'a sa chii
sa Jesús: N'diī Señor, nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ nī Ndyuūs 'iivi yú ndii mar 'áámá naaⁿ chi
cuuvi chuū ndúúcu nī.

23 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e Pedro miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Divíi
di nanaáⁿ, dii chi tan'dúúcā yááⁿn'guiinūuⁿ. Dii ní nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ di
tan'dúúcā Ndyuūs nadicadíínuuⁿ yā ti nadicádíínuuⁿ di yeⁿ'e dendú'ū yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

24Tuu'miní Jesús caⁿ'a yāchii yādiscípulosyeⁿ'e yā: Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
néⁿ'e yā caⁿ'á yā nduucú, canéé chi cu'neeⁿmaáⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi
vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní cuta'á yā cruz yeⁿ'e yā chi tan'dúúcā chi 'cueenu taaví yā cuuvi
cucáávā 'úú. Ní 'íícú caⁿ'a yā nduucú.

25 Tí nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā nadanguáⁿ'ai maáⁿ yā vida yeⁿ'e yā na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dindaí yā táámá vida yeⁿ'e yā nanááⁿNdyuūs. Ní nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ chi dindaí yāvidayeⁿ'e yā cucáávā 'úúnínandaācáyā táámávidayeⁿ'e
yā nanááⁿNdyuūs.

26 ¿Dɛ'ɛ dichíí'vɛ̄ yeⁿ'e saⁿ'ā ndúúti chi diiⁿ sa ganar nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́
núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dindaí sa alma yeⁿ'e sa? ¿'Áá n'deēe cuuvi nadíí'vɛ
sa 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā alma yeⁿ'e sa?

27Naati 'úú chí Saⁿ'á chi Daiya Dendyuūs 'úú ní ndaá ndúúcū dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛ
n'dai yeⁿ'e Chiidá chi canée yā na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní ndaá ndúúcū ángeles
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yeⁿ'é. Tuu'mi ní 'úú diíⁿ chi nadíí'vɛ ca'áámá ca'áámá yā tuunu tuunu ca chi
n̄diíⁿ yā.

28Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi vɛɛ́́ náⁿ'a nī chi snée nī 'muuⁿ chi
nguɛɛ́́ 'cuūvi nī taanduvɛɛ́́ ndíí snaaⁿ nī Saⁿ'a chi Daiya Dendyuūs ndaa sá chi
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē.

17
Jesús n̄'dáaⁿ yā cuerpo yeⁿ'e maaⁿ yā
(Mr. 9.2-13; Lc. 9.28-36)

1Chó'ōo jaāⁿ nguuvi, ní Jesús candɛɛ́ yā Pedro ndúúcū Jacobo ndúúcū Juan
chi 'díínū Jacobo. Ní Jesús cueⁿ'é yā ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ na 'áámá yiīcū yaacu.

2Ní Jesús n̄'dáaⁿ yā cuerpo yeⁿ'emaáⁿ yā nanááⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní chín'gai naaⁿ
yā tan'dúúcā 'yáⁿ'ā 'iicu catecai yā ní nduuvi cuɛɛ́̄ tan'dúúcā dɛɛvɛ.

3 Cuin'diichí nī. Tuu'mí nūuⁿ che'enaāaⁿ Moisés ndúúcū profeta Elías.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'díí ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ ní nndeé yā ndúúcū Jesúsmiiⁿ.

4 Tuu'mi ní Pedro caⁿ'a sá chii sa Jesús: Señor, dɛ'ɛ chúúcā n'dáacā yeⁿ'e yú
chí 'cuɛɛtinée yú 'muuⁿ. Ndúútī chí neⁿ'é nī din'daí 'nū ná 'iīnū va'ai n'gaiyáā,
'áámá ní yeⁿ'é n'diī, táámá ní yeⁿ'e Moisés, táámá ní yeⁿ'e profeta Elías.

5 Taachí Pedro ngaⁿ'a sá chuū, 'áámá meēeⁿ cuɛɛ́̄ chí ngii yáⁿ'āa ndii sn'díī
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní discípulos ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu ná meēeⁿ miiⁿ chí
ngaⁿ'ā: Sáⁿ'a 'cūū Daiyá chí neⁿ'e taaví ní yeenú cáávā sáⁿ'a 'cūū. 'Cu'neeⁿ
veéⁿ nī yeⁿ'ē sa.

6 Taachí discípulos ch'iindiveéⁿ yā nduudu 'cūū candiitín'dii yā ní dii'yaa
n'dái yā chiī.

7 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ndaa niiⁿnuúⁿ yā ní tuu'ví yā discípulos ní caⁿ'a yā:
Nducueeⁿ nī. Nguɛɛ́́ 'va'a nī.

8 Taachí nducueeⁿ discípulos 'āā ntɛɛ́́ n'diichí yā du'ū vɛɛ caati 'āā dámaāaⁿ
Jesúsmiiⁿ n'diichi yā.

9 Taachi nangua'á yā yeⁿ'e yiīcū miiⁿ ní na yúúní naachí cunaⁿ'a yā, Jesús
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuví yā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi
n'diichí yāndíí taachi Saⁿ'ā chiDaiyaNdyuūsnduuchí yāyeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

10 Tuu'mi ní discípulos ntiinguunéeⁿ yā Jesús ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí
ngaⁿ'a maestros yeⁿ'e ley chi canéé chí profeta Elíasmiiⁿ nndaa sa vmnaaⁿ?

11 Jesúsmiiⁿnán'guɛɛcútaⁿ'a yāní caⁿ'a yāchii yādiscípulos: Cuaacunííⁿnyúⁿ
profeta Elíasmiiⁿ nndaá sá vmnááⁿ vmnaaⁿ ní 'cuundiyāaⁿ sa tanducuéⁿ'ē.

12Naati 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi profeta Elías miiⁿ ní 'āā ndaá yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā yeⁿ'e yā du'u chi Elíasmiiⁿ naati diíⁿ yā
ndúúcū Elíasmiiⁿ tan'dúúcā chi neⁿ'e yā ní n'geenu sá ngii. 'Tiicá ntúūⁿ Saⁿ'ā
chi Daiyá Ndyuūs 'cueenu sá cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

13 Tuu'mi ní discípulos tuumicádíínuuⁿ yā chí Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā
discípulos yeⁿ'e Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ.

Jesús idiíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā 'dííⁿ chí ndii sa ataques
(Mr. 9.14-29; Lc. 9.37-43)

14 Taachí ndaá Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā naachi snéé n'deee n'dáí
'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní ndaā 'áámá saⁿ'ā nanááⁿ Jesús ní chiintii'ya sá ní caⁿ'a sá:

15Señor, nnéé ya'ai 'iinú nī daiyá ti sta'a ataques daiyá ní neené n'geenu sá
ngii. Nééné n'deee cuūvi in'dáa nuūⁿ sa na yaⁿ'ā ní 'āā neené n'deēe cuūví chí
in'dáa nuūⁿ sa nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ.
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16Ní 'āā chi nguú saⁿ'ā nanááⁿ discípulos yeⁿ'e nī naati nguɛɛ́́ ngii diíⁿ yā chi
nduūvā yeⁿ'e sa.

17 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ
i'téénu nī ndíí nguɛɛ́́ ndúú idiiⁿ n'daacá nī. ¿'Áá 'naaⁿ tiempo cánéé chi cuneé
ndúúcu nī? ¿'Áá 'naaⁿ cuchɛɛ́ ndúúcū ndís'tiī? Candɛɛ́ nī 'muuⁿ saⁿ'ā 'dííⁿ.

18 Jesús miiⁿ yaa'vi neeⁿ yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní espíritu miiⁿ
nan'dáa yeⁿ'e saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ ní tuu'mí nūuⁿ ndúuvā yeⁿ'e sa.

19Tuu'mi ní discípulos ní ndaa yā nanááⁿ Jesús na 'áámá lado naachi nguɛɛ́́
snéé 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nús'uū nguɛɛ́́ chiī tun'dáa
'nū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā 'díí?

20 Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ vaadī i'téénu yeⁿ'e nī.
Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nduuti chi vɛɛ́́ vaadī i'téénú yeⁿ'e nī ní
tan'dúúcā 'áámá duuti yeⁿ'é yiīvɛ̄ ntíi'yaá chi 'lííⁿ ca cuuvi nī yiīcū 'cúū: Yiīcū,
cuvíi ndii 'muuⁿ ni cuéⁿ'é ndíí taama lugar. Ní yiīcū ní caⁿ'ā. Tanducuéⁿ'ē
cuuvi diíⁿ nī nduuti chi cuaacu chi i'téénu nī.

21Naati tanducuéⁿ'ē espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi 'túúcā nguɛɛ́́ nan'daā
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tiicá nūuⁿ caati dámaāⁿ ndúúcū chi ngaⁿ'angua'a yā ndúúcū
chi nguɛɛ 'āā ca'diiⁿnúⁿ yā nguuvi chi ngaⁿ'angua'á yā.

Jesús caⁿ'a ntuúⁿ yā táámá yeⁿ'ē chí 'cuūvi yā
(Mr. 9.30-32; Lc. 9.43-45)

22 Taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snée yā na yáⁿ'āa Galilea Jesús caⁿ'a yā chii yā
discípulos yeⁿ'e yā: Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs ní 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi ca'a yā saⁿ'ā
na tá'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

23Ní 'iiⁿ'yāⁿ 'caaⁿ'nuⁿyā saⁿ'āmiiⁿnaati saⁿ'amiiⁿndii chííⁿndii 'íínúnguuvi
nduuchi sa yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Discípulos ní s'neeⁿ ndaachi yiinú yā.

Yeⁿ'ē chi nadíí'vɛ yā yeⁿ'ē yáacū templo
24Taachí ndaa Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā na yáāⁿ Capernaum, 'iiⁿ'yāⁿ

s'eeⁿ chi indaaca tuumī yeⁿ'e yaācū templo ní ndaá yā nanááⁿ Pedromiiⁿ. Ní
caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: ¿'Áánguɛɛ́́nadíí'vɛ̄maestroyeⁿ'é nī tuūmī chi cáávāyeⁿ'ē
yaācū templo?

25 Pedro miiⁿ ní caⁿ'ā sa chi 'tíícā va. Taachí sndaa yā va'ai yeⁿ'e sa Jesús
miiⁿ caⁿ'a yā ndúúcū Pedro: ¿Táácā chi ngíí yeⁿ'e di, díí Simón Pedro? ¿Du'ú
nadíí'vɛ̄ impuestos yeⁿ'ē yáⁿ'āa nanááⁿ reyes yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? ¿'Áá daiya
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa naachi rey ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nadíí'vɛ sa o 'iiⁿ'yāⁿ chi
cuchii táámá lado?

26 Pedro miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: 'Iiⁿ'yāⁿ chi chiica
táámá lado nadíí'vɛ yā. Jesús caⁿ'a yā chii yā Pedro: Daiya 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa
naachi rey ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yāmiiⁿ ní nguɛɛ́́ canéé chí nadíí'vɛ sa.

27Nguɛɛ́́ neⁿ'e yú chi nduuvi taaⁿ yā. Maaⁿ ní cueⁿ'e di ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní
ca'nuuⁿ di 'áámá gancho yeⁿ'ē 'yaacā nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ. 'Yaācā chí ndaācā di
vmnááⁿ vmnaaⁿ cutá'a di ní nn'guaaⁿ di cheendí tī. Mííⁿ ní ndaāca di 'aama
tuūmī. Ndúúcū tuūmī miiⁿ ní caⁿ'a di cá'ā di yeⁿ'ē 'úú ndúúcū yeⁿ'e maaⁿ di
chí nadíí'vɛ yú yeⁿ'e yaācū templo.

18
¿Du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca yā?
(Mr. 9.33-37; Lc. 9.46-48)
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1 Nguuvi mííⁿ discípulos yeⁿ'e Jesús ndaá yā nanáaⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā
Jesús: N'diī Jesús, ¿du'u cá chi ch'ɛɛtɛ cá naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā na
va'ai chɛɛti nguuvi?

2 Jesús 'cai yā 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿní ch'ííndiyā saⁿ'ā 'lííⁿnáávtaⁿ'a yeⁿ'e discípulos.
3Ní caⁿ'a yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī. Ndúúti chi ndís'tiī nguɛɛ́́

diíⁿ nī tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ nguɛɛ́́ cuuvi ndaa nī naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

4 'Tíícā 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicúūⁿ maáⁿ yā tan'dúúcā saⁿ'a 'lííⁿ 'cūū,
'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi ch'ɛɛtɛ ca yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti
nguuvi.

5 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuaáⁿ yā 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ ndúúcū chi duuchí,
tuu'mi ní 'cuaáⁿ yā 'úú.

Dendu'ū chi idiīiⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndi yā
(Mr. 9.42-48; Lc. 17.1-2)

6Ní caⁿ'a Jesús: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chí 'áámá chɛɛ chí n'gaiyáā
chi i'téénu yā 'úú dinuuⁿndí yā n'daācā ca cáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cāchiichí yā 'áámá tuūu yúúdú chí íngúú 'iiⁿ'yāⁿ na daandú yā ní canuúⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ naachi yáanūuⁿ yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cun'dáá nuúⁿ
yā.

7 Dɛ'ɛ chúúcā ndaachií yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cáávā dendu'ū chi
'túúcā chi diiⁿ chí cuuvá yā na nuuⁿndi. 'Āā vɛɛ́́ nūuⁿ cosas chi 'tíícā naati
dɛ'ɛ chúúcā ndaachií yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi táámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuva yā na
nuuⁿndi.

8 Ní nduuti chi ta'a di o ca'a di idiīiⁿ chí dinuuⁿndí nī, 'caacá nī ta'a di o
ca'a di ní divíi di. N'dáacā ca chi ndaa di ló'ō ta'a di o ló'ō ca'a di na vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní nguɛɛ́́ chi caⁿ'a di ndúúcū 'uūvi ta'a di o nduu 'uūvi ca'a di
na infierno naachí nguuchi yaⁿ'ā chí 'áámá cūnee.

9 Nduutí chí nduutináaⁿ di idiīiⁿ chi idinuuⁿndí di, tun'dáa di ní divíi di.
N'daācā ca chí cunee di ndúúcū 'áámá nduutináaⁿ di nguɛɛ́́ ti chí cunee di
ndúúcū nduu 'uūvi nduutináaⁿ di ní caⁿ'a di ná nguuchi yaⁿ'ā chí 'áámá cānee
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

'Áámá ejemplo yeⁿ'e 'iiti cuūchī chi nindáí
(Lc. 15.3-7)

10Ní caⁿ'a Jesús: Tandii ra diíⁿ nī ndúúcū mar 'áámá da'caiyāa n'gaiyáā ní
diíⁿ nī chi cuuvi dinuuⁿndí nī. Nguɛɛ́́ cunncáā diíⁿ nī yeⁿ'ē ti 'úú ngaⁿ'á ngií
ndis'tiī chi ángelesyeⁿ'ē da'caīyaá snéeyānáva'ai chɛɛti nguuvi nanááⁿChiidá
ni īnaaⁿ yā cucáávā da'caīyaá.

11Ti Saⁿ'ā DaiyáNdyuūsmiiⁿní ndaa sa chi nadinguáⁿ'ai sa chííⁿ chí níndáí.
12 ¿Dɛ'ɛ̄ inadicádiinuuⁿ ndís'tiī? Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā vɛɛ́́ 'áámá ciento 'iiti

cuūchī yeⁿ'ē sa ní cuuvi ndáí 'áámá tī ¿'áá nguɛɛ́́ cū'neeⁿ sa 'iiti chí cuūⁿngɛɛcú
ndítiiⁿ'yuⁿ cuúⁿ tī ní caⁿ'a sa cuááⁿ yiīcū miiⁿ ní cun'nuuⁿ sa 'áámá 'iiti chi
nindáí miiⁿ.

13 Ndúúti chí ndaācā sa 'iiti, cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ti yeenú
taavi sa cáávā 'iiti chi níndai nguɛɛ́́ ti ndu'ū chí cuūⁿ ngɛɛcú ndítiiⁿ'yuⁿ cuúⁿ
tī chi nguɛɛ́́ chi nindaí tī.

14 'Tíícā Chiidá yú chi canée yāná va'ai chɛɛti nguuvi nguɛɛ́́neⁿ'e yā chimar
'áámá chi n'gaiyáā s'ūuⁿ cuuvi ndáí.

'Iiⁿ'yāⁿ canee chi nadich'ɛɛcú yā yeⁿ'ē vi'i
(Lc. 17.3)



SANMATEO 18:15 43 SANMATEO 18:29

15 'Tiicá ntúūⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Ndúúti chi 'díínū di diiⁿ sa chi nguɛɛ́́
n'daācā ndúúcu di, cueⁿ'e di ní ndee di ndúúcu sa nguaaⁿ maáⁿ nī yeⁿ'e chi
nguɛɛ n'daācā chi diiⁿ sa. Nduuti chi cu'neeⁿ veeⁿ sa yeⁿ'e di, 'āā nan'dáā n'daí
di ndúúcū 'díínū di.

16 Naati nduuti chi nguɛɛ́́ cu'neeⁿ veeⁿ sa yeⁿ'e di 'cuai di ná 'uūvi o 'iīnu
'iiⁿ'yāⁿ. Ní chīi yā na 'uūvi yā o na 'iīnu yā chi 'caandiveéⁿ yā tanducuéⁿ'ē chí
caaⁿ'maⁿ di ní vɛɛ́́ testigos yeⁿ'é di tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na ley.

17Ndúúti chi 'díinu di nguɛɛ́́ cu'nēēⁿ veeⁿ sa yeⁿ'é yā ndúúcu yeⁿ'e di cúúví dí
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs. Ndúúti chi
'díinu di miiⁿ nguɛɛ́́ cu'nēēⁿ veeⁿ sa yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénuyāNdyuūs, cu'neeⁿdi 'díinūdi tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿndiica
yáⁿ'áí chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'e di o tan'dúúcā chi 'aama saⁿ'ā chi inn'guɛɛ
sa yeⁿ'ē yáⁿ'āa.

18 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ nī chi
'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū Ndyuūs chi canéé ná va'ai chɛɛti nguuvi nguɛɛ́́
'cuaaⁿ ntuúⁿ yā. Tanducuéⁿ'ē chi 'cuáaⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
Ndyuūs chi canéé ná va'ai chɛɛti nguuvi 'cuaaⁿ ntuúⁿ yā.

19 Taama vmnéⁿ'ēe ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nduuti chi ná 'uūvi ndís'tiī nduuvi-
daamá nī ná yáⁿ'āa 'cūū yeⁿ'e 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ chi caacá nī yeⁿ'ē Chiidá chi canée
yā na va'ai chɛɛti nguuvi, Chiidá tée yā ndís'tiī.

20 Tiī naachí snéé 'uūvī o 'iīnu 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuvidaama yā cucáávā chi
duuchí,miiⁿ caneé nduucú yā.

21 Tuu'mi ní ndaā Pedro miiⁿ nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'dií
Señor, ¿'áá n'deēe cuūví caneé chí nádich'ɛɛc̄ú yeⁿ'ē 'diīnú chi nguɛɛ́́ n'daācā
idiiⁿ sa nduucú? ¿'Áá ndɛɛc̄hɛ̄ cuūví?

22 Jesús caⁿ'a yā chii yā Pedro: Nguɛɛ́́ ngaⁿ'á ngií dii chi ndɛɛc̄hɛ̄ cuuvi tiī
'iīnū ngɛɛcu ndiichi veces chi ndɛɛc̄hɛ̄ngaⁿ'á ngií dii.

Ndúú 'uūví 'iiⁿ'yāⁿ chí sn'diicu yā
23 Ní caⁿ'a Jesús: 'Tíícā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ná va'ai chɛɛti

nguuvi ní tan'dúúcā 'áámá rey chí neⁿ'e yā tun'dáa yā cuenta ndúúcū mozos
yeⁿ'é yā.

24Taachí neⁿ'e yā tuca'a yā tun'daa yā cuenta, candɛɛ́ yā 'áámá mozo yeⁿ'é
rey nanáaⁿ yā chi can'diicū sa n'deee n'dáí mil tuūmī.

25Mozo miiⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ sá nadíí'vɛ̄ sa. Tuu'mi ní rey chi 'iiví sa
caⁿ'a yā chii yā táámá mozo miiⁿ chí n'diicui sa mozo ndúúcū n'daatāá yeⁿ'ē
sa ndúúcū daiya sa ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē sa ní nadíí'vɛ̄mozomiiⁿ
chi can'díícū sa yeⁿ'é yā.

26 Tuu'mi ní mozo miiⁿ candiitin'díī sa nanááⁿ 'iivi sa ní di'cuíítu sa 'iiⁿ'yāⁿ
ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: N'dií Señor, cunee ngíínú nī 'áámá tiempo ní 'úú ní
nadíí'vɛ́ tanducuéⁿ'ē yeⁿ'é nī.

27 'Iivi samiiⁿ ní nneé ya'ai 'iinu yā saⁿ'ā ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Cunaⁿ'ā di
ní 'āā ntɛɛ́́ cun'diīcū di yeⁿ'é.

28 Sáⁿ'a 'cūū cuínaⁿ'a sa ní nan'daā sa ní ndaācā sa mozo chi daama idiiⁿ sa
ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū sa. Táámámozomiiⁿ can'díícu ntúūⁿ sa 'aama ciento tuūmī
yeⁿ'ē sa. Ní mozo miiⁿ chita'ā sa daandu sáⁿ'ā miiⁿ ní tucá'a sa chiī sa yaācū
sa ní caⁿ'a sa: Nadíí'vɛ̄di chi can'díícu di.

29 Tuu'mi ní mozo miiⁿ candiitín'diī sa nanáaⁿ sa ní caⁿ'a sa chii sa: Cunee
ngíínú dí 'tɛɛ́́ ní nadii'vɛ́ yeⁿ'ē di.
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30Naati saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ 'cuūⁿ sa. Cheⁿ'e sa chiica sa nuūⁿndī yeⁿ'e mozo
miiⁿ ndúúcū sa ní s'nuúⁿ yāmozo vácūū ndíí nadíí'vɛ̄ sa chi cán'díícū sa.

31Tanáⁿ'ā mozos ndúúcū sa n'diichi yā chi chiī ní s'neeⁿ ndaachi yiinú yā.
Ní cheⁿ'e yā nanááⁿ 'iivi yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiví yā tanducuéⁿ'ē chí chiī.

32Tuu'mi ní 'iiví mozos 'cai yāmozo 'cūū chi ndaa sa nanáaⁿ yā. Ní caⁿ'a yā
chii yā mozo miiⁿ: Dii mozo, nguɛɛ́́ n'daācā di. Tanducuéⁿ'ē chí can'díícū di
yeⁿ'é 'āā chií dii chi 'āā ntɛɛ́́ nadíí'vɛ̄di ti di'cuíítu di 'úú.

33¿'Áánguɛɛ́́nneeya'āī 'iinudimozondúúcūdi tan'dúúcāchi 'úúnneéya'ai
'iinú dii?

34 Tuu'mi ní nduuvi taáⁿ 'iivi sa ní chiicá yā nuūⁿndī yeⁿ'ē sa. Ní cueⁿ'e
sa vácūū chi ch'eⁿ'é yā saⁿ'ā ní miiⁿ canee sa ndii nadíí'vɛ̄ sa tanducuéⁿ'ē chi
can'díícū sa yeⁿ'e yā.

35 'Tiicá ntúūⁿ Chiidá chi canéé na va'ai chɛɛt̄i nguuvi 'tíícā diíⁿ yā ndúúcū
ndís'tiī nduuti chi ndís'tiī ní nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú nī ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava
yeⁿ'e nī yeⁿ'e 'áámá 'áámá 'díínu nī yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ n'daācā n ̄diíⁿ yā ndúúcu
nī.

19
Jesús ngi'cueeⁿ yā yeⁿ'ē chi 'tɛɛchí vi'i 'iiⁿ'yāⁿ
(Mr. 10.1-12; Lc. 16.18)

1 Taachí Jesús ch'íínú caⁿ'a yā ndúúdú 'cūū chiicá yā na yáⁿ'āa Galilea ní
cueⁿ'e yaⁿ'ai cá yā na yáⁿ'āa yeⁿ'e Judea chi táámá lado yeⁿ'e yíícú Jordán.

2Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'é yā n'daa yā Jesúsmiiⁿní Jesús diíⁿ yā chi nduūvā
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngiītā.

3 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndaá yā nanááⁿ Jesús miiⁿ ti neⁿ'é yā chi
n'diichíneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ. Ní ngaⁿ'a yā ngiī yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Jesús, ¿'áá canéé
ná ley chí saⁿ'ā ní cu'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa chi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ dɛ'ɛ̄ chi n ̄diiⁿ
tá?

4 Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́
n'geeⁿ nī naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs naachí ngaⁿ'ā chi Ndyuūs
din'dái yā taanduvɛɛ́́ cosas ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ ní din'dái yā saⁿ'ā ndúúcū
n'daataá?

5 Ní caⁿ'a yā: Chííⁿ chí saⁿ'ā cu'neeⁿ sá chiida sa ndúúcū chɛɛcu sá ní
ndūūvidaama sa ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē sa ní nduu 'uuví yā ní nduūvī 'aama
yā nduucū vi'ī.

6 Tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ 'uuvī ngii yā tí 'āā 'aama núúⁿ yā. Chííⁿ chí Ndyuūs
nádaama yā, 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ cánéé chí idivíi yā.

7 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿Dɛ'ɛ cáávā chiMoisés caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
sa chí ca'á yā carta chí i'tɛɛchi vi'i yā ní cu'neéⁿ yā n'daataá yeⁿ'e yā?

8 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ fariseos: Moisésmiiⁿní 'cuūⁿ sa chi s'neeⁿ saⁿ'ā
n'daataá yeⁿ'e sa cucáávā chi staava yeⁿ'e sa ní nééné chɛɛchi. Naati cuááⁿ
vmnaaⁿ naachí chi nga'a, nguɛɛ 'tíícā chiī.

9 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chí 'āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā chi cu'neeⁿ sa n'daataá
yeⁿ'ē sa ndúúti chi nguɛɛ́́ cáávā chí cueⁿ'e tá ndúúcū taama saⁿ'ā ní saⁿ'ā miiⁿ
cunee sa ndúúcū taama tá, vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'ē sa. Sáⁿ'ā chi 'caandavaacu sa
ndúúcū n'daataá chi s'neeⁿ tá isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá, vɛɛ́́ ntúūⁿ nuuⁿndi yeⁿ'ē sa chi
adulterio.

10Tuu'mi discípulos yeⁿ'e Jesúsní caⁿ'a yā chii yā Jesús: Ndúúti chi saⁿ'āmiiⁿ
cú'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa tuu'mi ní n'daācā ca chi nguɛɛ́́ 'caandavaacu sa.
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11 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā discípulos: Nguɛɛ́́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi deenu yā chuū naati 'āā dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí Ndyuūs nca'a yā chuū.

12Vɛɛ́́ 'yaaⁿ razones chi nguɛɛ́́ 'caandavaacu saⁿ'ā. Vɛɛ́́ saⁿ'a chí ndii taachi
n'giindiyáaⁿ sa yeⁿ'ē chɛɛcu sa 'āā nguɛɛ́́ cuuvi 'caandavaacu sa. Ní vɛɛ́́ ntúūⁿ
saⁿ'ā eunucos chi 'iiⁿ'yāⁿ idiíⁿ yā chi nguɛɛ́́ cuuvi 'caandavaacu sa. Vɛɛ́́ ntúūⁿ
saⁿ'ā chi maaⁿ sa nguɛɛ́́ neⁿ'e sa 'caandavaacu sa cáávā chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi ca'cueeⁿ yā
nduudú 'cūū tuu'mi ní 'āā deenú yā.

Jesús idi'viicú yā dá'caiyāa
(Mr. 10.13-16; Lc. 18.15-17)

13 Tuu'mi ní ndaa 'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛ yā da'cáíyāa nanááⁿ Jesús. Ní 'íícú Jesús
miiⁿ cun'du'ú yā ta'a yā vmnááⁿ yeⁿ'ē da'caīyāa s'eeⁿ ní caⁿ'angua'á yā yeⁿ'ē
dá'caīyāa. Discípulos yaa'vi néeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí índaa ndúúcū dá'caīyāa.

14 Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā chii yādiscípulos: 'Cuaáⁿnī chí chiī da'caīyāananaáⁿ.
Nguɛɛ́́ caaca taaⁿ nī yeⁿ'ē da'caiyāa s'tíī ti naachí Ndyuūs chi canéé na va'ai
chɛɛti nguuvi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní yeⁿ'ē da'caiyāa s'tíī. 'Tííca chiī.

15 Ch'iinu chin'du'ū ta'á yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē da'caiyāa s'eeⁿ ní chiicá yā lugar
miiⁿ.

Saⁿ'ā 'dííⁿ chí 'cuiīca ní indeē sa ndúúcū Jesús
(Mr. 10.17-31; Lc. 18.18-30)

16Tuu'mi ní ndaā 'áámá saⁿ'ā 'dííⁿnanááⁿ Jesúsmiiⁿní caⁿ'a sa chii sa Jesús:
N'diī maestro chí n'dai, ¿dɛ'ɛ̄ chi n'dáacā chi cuuví diíⁿ ní cuuví ndaācá vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi cuuvi yeⁿ'é?

17 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄cúúví chí ngaⁿ'ā di chi n'dai 'úú?
Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'dai yā ti dámaáⁿ Ndyuūs. Naati ndúúti chi neⁿ'e di
cundaā di na va'ai chɛɛti nguuvi naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā, idiiⁿ di
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a mandamientos.

18 Saⁿ'ā 'dííⁿ mííⁿ ní caⁿ'a sa: ¿Chɛɛ́ chííⁿ? Jesús caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ 'caāⁿ'nūⁿ di.
Nguɛɛ́́ caⁿ'a di ndúúcū 'aama n'daatáá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē di. Nguɛɛ́́ diduucú di.
Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ di nduudu yaadi yeⁿ'é mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

19Dinéⁿ'e di chɛɛcudi ndúúcūchiidadi. Dinéⁿ'e di 'iiⁿ'yāⁿnaniiⁿnuúⁿvaacú
di tan'dúúcā chi neⁿ'e di maāⁿ di.

20Saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ ní caⁿ'ā sa: Tanducuéⁿ'ē chuū 'āā idiíⁿ ndíí taachi saⁿ'ā 'lííⁿ
'úú. ¿Dɛ'ɛ̄ cá indai yeⁿ'é?

21 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Ndúúti chi neⁿ'e di chi cúúví n'dai ca di tuu'mi
ní cueⁿ'e di ní n'diicui di tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē di ní ca'a di 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'e yā. Tuu'miní ndaācā chi vɛɛ́́vaadī 'cuiica yeⁿ'ē ná va'ai chɛɛti nguuvi chi
cuuví yeⁿ'ē di. Ní cuchíi di ní caⁿ'a di nduucú.

22 Taachí saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ ch'iindiveeⁿ sa chuū, cunáⁿ'a sa ní s'neeⁿ ndaachi
yiinú sa ti neené 'cuiica sa.

23Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á
ngií ndís'tiī chí ngíⁿ'īi chí cundaā 'áámá saⁿ'ā 'cuiica naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

24 Táámá cosa ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi 'ááma iti camello chí ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́
ti 'yuudūu 'tiicá tī, nguɛɛ́́ ngíⁿ'īi ca chi cho'ó tī na nduutinááⁿ 'iini chi cheendi
va'ai 'lííⁿnguɛɛ́́ ti 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica cu'téénu yāNdyuūsní cundáa yānaachí
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

25 Taachí ch'iindiveéⁿ discípulos yeⁿ'é yā chuū, nééné nadicádíínuuⁿ yā ní
caⁿ'a yā nguááⁿmaaⁿ yā: ¿Du'u cuuví nanguaⁿ'āī?
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26 Jesús ch'íínu yā discípulos ní caⁿ'a yā: Saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní nguɛɛ́́
cuuví diiⁿ sa chuū naati Ndyuūs cuuví diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē.

27 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: N'diī
Señor, cuin'diichí nī. Nús'ūū ní sn'néeⁿ 'nū tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'é 'nū ní
cuchií 'nū ndúúcū n'diī. ¿Dɛ'ɛ́ ndaācā yeⁿ'é 'nū?

28 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cuaacu nííⁿnyúⁿ, ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi
tiempo chí cuchiī taachí nducuéⁿ'ē nduuví ngai ní Saⁿ'a chi Daiyá Dendyuūs
'cuūndī sa na trono yeⁿ'ē sa ndúúcū dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e maaⁿ sa ní 'cuai sa
ndís'tiī chi cueⁿ'e nī ndúúcu sa. Ní ndís'tiī ní 'cuɛɛtɛ́nī na ndiichuuvi tronos ní
diíⁿ nī juzgar ndu'u ndiichúúví ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos yā.

29 'Āā du'ú nūuⁿ chi cu'neeⁿ ná vaacu yā o 'díínu yā o ví'i yā o chiidá yā o
chɛɛcú yā o n'daataá yeⁿ'e yā o daiya yā o yáⁿ'āa yeⁿ'e yā cáávā chi duuchí,
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ndaāca cá yā táámá ciento más cá. Ní Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yā ná va'ai chɛɛti nguuvi.

30 Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snée yā cuááⁿ chi vmnaaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
'cuɛɛtinée yā cuaaⁿ chi cuayiivi ní nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snée yā cuaaⁿ
chi cuayiivi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cuɛɛtinée yā cuaaⁿ chi vmnaaⁿ.

20
Ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ

1Caⁿ'a Jesús: NaachíNdyuūsngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e na va'ai chɛɛti nguuvi
ní tan'dúúcā 'áámá dueño chi vɛɛ́́ yáⁿ'āa yeⁿ'e yā. Dueño miiⁿ ní can'dáa yā
cuaaⁿ ná nguɛɛtiyaaⁿ chí in'nuuⁿ yāmozos chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ naachi vɛɛ́́ díí'yú
uvas yeⁿ'é yā.

2Ní indeé yāndúúcūmozos taaca chi nadíí'vɛ yāmozos. Ní caⁿ'a yā chi ca'a
yā 'aamacaadi platanguuvimiiⁿnídicho'ó yāmozosmiiⁿ chi diiⁿ santiiⁿnyuⁿ
naachi vɛɛ́́ díí'yú uvas yeⁿ'é yā.

3 Dueño miiⁿ can'dáa yā na vaacu yā taandúú cuááⁿ nááⁿ n'gɛɛcú nuuuⁿ
nguɛɛtiyaaⁿ ní cuéⁿ'e yā cuaaⁿ nii'vɛɛ̄̄ ní n'diichi yā ta n'duuvi sáⁿ'ā chi snée
sa chi nguɛɛ́́ ndaācā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e sa.

4Ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī, cuéⁿ'e nī diíⁿnīntiiⁿnyuⁿyeⁿ'é naachi
vɛɛ́́ díí'yú uvas yeⁿ'é. 'Úú ní nadíí'vɛ́ ndís'tiī tan'dúúcā chí tuumicadiinúúⁿ chí
n'daācā. Saⁿ'ā s'eeⁿ ní cueⁿ'e sa diiⁿ sa ntiiⁿnyúⁿmiiⁿ.

5Ní can'dáá ntuuⁿ yā taandúú cuááⁿ naaⁿ ingyáⁿ'ā. 'Tiicá ntúūⁿ cun'daa yā
táánduu cuaaⁿ nááⁿ n'gɛɛcú 'íínú chiīnū, 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā n'nuúⁿ yā mozos
chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ.

6Ní taandúūn'gɛɛcu juⁿ'u chiīnū cueⁿ'e ntúuⁿ yāní ndaācá yā taanduu 'uuvi
saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ índaācā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e sā. Ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄
cúúví chí ndís'tiī snéenī 'muuⁿnínúúⁿmáⁿnguuvi chinguɛɛ́́ntiiⁿnyuⁿ chi idiíⁿ
nī?

7 Saⁿ'ā s'eeⁿ caⁿ'a sa: Ti mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ tee yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'nū.
Dueño miiⁿ caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī, cueⁿ'é nī diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ
naachi vɛɛ́́ díí'yú uvas yeⁿ'é ní nadii'vɛ́ ndís'tiī tan'dúúcā chi ituumicádiīnúúⁿ
chi n'daācā.

8 Taachí cueⁿ'e yā 'yáⁿ'āa, dueño miiⁿ naachí vɛɛ́́ díí'yú uvas miiⁿ caⁿ'a yā
chii yā saⁿ'a chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e mozos: 'Cuai dí mozos ní nadíí'vɛ̄
di mozos chi ndaa sa cuayiivi. 'Cuiinu maaⁿ ní nadíí'vɛ̄ di mozos chi ndaa
sā cuayiivi. 'Cuiinu maaⁿ ní nadíí'vɛ̄ di mozos chi ndaa sā cuayiivi 'tɛɛ 'tɛɛ́.́
'Cuiinumaaⁿ ní nadíí'vɛ̄di mozos chi ndaa sā vmnaaⁿ.
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9Ndaamozos chi cheⁿ'e sānantiiⁿnyuⁿmiiⁿ taanduunan'gɛɛcú juⁿ'u chiīnū
ní nadíí'vɛ̄ sa mozos. 'Áámá 'áámá sā ndaāca sā 'áámá caadi plata yeⁿ'é sā.

10Taachí ndaamozos chi cheⁿ'e sā vmnaaⁿnántiiⁿnyuⁿmiiⁿ, nadacádiinuuⁿ
sā n'deēe cá tuūmī ndaāca sā. Mozos ntúūⁿ ndaāca sā 'áámá caadi tuūmī yeⁿ'e
sā.

11 Taachí nadíí'vɛ sā mozos ní neené n'deee caⁿ'a mozos yeⁿ'e dueño yeⁿ'e
naachi vɛɛ́́ díí'yú uvas miiⁿ.

12Mozos ní caⁿ'a sa: Sáⁿ'a s'tīī ti 'āā 'ai chiīnū ndaā sa ní 'áámá hora nūuⁿ
diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ ní dáámá nūuⁿ nadíí'vɛ nī sáⁿ'a s'tīī ndúúcū nús'uū. Nús'uū ní
diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ ní ch'ɛɛtinée 'nū na 'yáⁿ'ā.

13 Dueño miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'á yā ní caⁿ'a yā chii yā 'áámá chɛɛ mozos:
Ndís'tiī saⁿ'ā chí n'dai nduucú, nguɛɛ́́ nduuví taaⁿ di nduucú. Nguɛɛ́́ cunncáā
idiíⁿ nduucú ndís'tiī. ¿'Áá nguɛɛ́́ ndeé ndúúcu nī chí nadii'vɛ́ ndís'tiī 'áámá
caadi plata ní 'āā canéé yiinú nī?

14Cuta'ánī chí tunééⁿndis'tiī ní cunaⁿ'anī. 'Úúnínadicádiīnúúⁿ chínadii'vɛ́
mozos chí ndaā sa cuayiivi tan'dúúcā chí nadii'vɛ́ ndís'tiī.

15 ¿'Áá nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ 'úú tan'dúúcā chi neⁿ'é ndúúcū tuūmī yeⁿ'é? ¿'Áá
ngíí nguee nī ti 'úú ní n'daí?

16 'Túúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé cuááⁿ vmnááⁿ 'cuɛɛtinée yā ndii cuaaⁿ cuayiivi.
'Iiⁿ'yāⁿ chi snéé cuayiivi ní 'cuɛɛtinée yā cuáaⁿ vmnaaⁿ ti nééné 'yaaⁿ n'deeé
'iiⁿ'yāⁿ chi 'cai Ndyuūs naati duu'vīi 'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛvɛNdyuūs.

Jesús ngaⁿ'a ntuuⁿ yā yeⁿ'ē chí 'cuūvi yā
(Mr. 10.32-34; Lc. 18.31-34)

17 Jesús cuchɛɛ yā na yáāⁿ Jerusalén ní cueⁿ'é yā ndúúcū ndu'ū ndiichúúví
discípulos yeⁿ'é yā 'áámá lado. Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos taachi ngiicá
yā:

18Ndís'tiī nímaaⁿní cuchɛɛyúnayáāⁿ Jerusalénmiiⁿ. 'ÚúchiSaⁿ'ā chiDaiya
Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nca'á yā 'úú tá'āa chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcūmaestros chí
ngi'cueeⁿ ley. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diíⁿ yā condenar 'úú ní 'cuūví.

19 Ní nca'a yā 'úú ta'a 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿní 'cááⁿnyuⁿneeⁿ yā 'úú ní 'cueⁿ'e yā 'úú ní cu'neeⁿnga'á yā 'úú. Ní 'úú chí
Saⁿ'ā chi DaiyaNdyuūsmiiⁿnanduuchí ndiichi ndii 'íínúnguuvi yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā.

Chí chɛɛcu Jacobo ndúúcū Juan chiica tá yeⁿ'ē 'áámá naaⁿ
(Mr. 10.35-45)

20 Tuu'mi ní ndaā n'daataá yeⁿ'e saⁿ'ā Zebedeo nanááⁿ Jesús miiⁿ ndúúcū
daiya tá ní chiintii'ya tá nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní dich'ɛɛtɛ tá 'yā ní chiica ta 'áámá
favor.

21 Jesús ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'́ɛ neⁿ'ē di? Táⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a tá: Taachí ndaa di
naachí caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ di, caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ di chi ndúú 'uūvī saⁿ'ā daiyá
'cuɛɛtɛ sa 'diituu dí, 'aama sa ní lado tá cuaacu di ní taama sa ní lado tá 'cuée
di.

22Tuu'mi ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Nguɛɛ́́ déénu
nī dɛ'ɛ̄ chi ngiica nī. ¿'Áá cuuvi diiⁿ nī chí cú'u nuúⁿ nī yeⁿ'e chi n'geeⁿ yeⁿ'e
vaso chi yeⁿ'ē chi 'cueenú cuuvi? ¿'Áá cuuvi cuta'á nī maaⁿ ngɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ chi
cuta'á? Juan ndúúcū Jacobomiiⁿ ní ngaⁿ'a yā chi cuuvi diíⁿ yā.

23 Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacu nííⁿnyúⁿ canéé chí cu'ú nī
yeⁿ'e vasoyeⁿ'é yeⁿ'e chi 'cueenúcuuviní canéé chí cuta'ánī chí chɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ
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chi 'úú ita'á. Naati nguɛɛ́́ tunééⁿ 'úú chí ca'á du'ū chi 'cuundi lado tá cuaācú o
lado tá 'cuēe. Lugar 'cūū ní Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs 'cuundiyaáⁿ yā
cáávā 'iiⁿ'yāⁿ.

24Taachí ndu'u ndííchí discípulos ch'iindiveéⁿ yā chuū, nduuvi taáⁿ yā yeⁿ'e
nduu 'uūvi discípulos chí daiya saⁿ'ā Zebedeo.

25 Tuu'mi ní Jesús yaa'ví yā discípulos ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Āā
deenundís'tiī chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ vɛɛ poder yeⁿ'é yā
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛtɛ cá yeⁿ'ē naciones
ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanáⁿ'a yā.

26Naati nguɛɛ́́ 'tíícā cuuvi nguaaⁿ ndis'tiī. Saⁿ'ā chí neⁿ'e sa cúúví ch'ɛɛtɛ sa
nguaaⁿ ndís'tiī canéé chí dichíí'vɛ sa ndís'tiī.

27 Saⁿ'ā chi neⁿ'e sa cūnee cuaaⁿ vmnaaⁿ ca yeⁿ'e ndís'tiī canéé chí dichíí'vɛ
ca sa ndís'tiī.

28Naati Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs nguɛɛ́́ ndaā sa chi 'ííⁿ'yāⁿ dichíí'vɛ yā saⁿ'ā
ti maāⁿ sa dichíí'vɛ sa 'iiⁿ'yāⁿ, ní chi ca'a sa vida yeⁿ'ē maaⁿ sa tan'dúúcā chi
precio yeⁿ'ē nuuⁿndi cáávā chi nadanguaⁿ'ai yā 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

'Uūvī chi ngueenááⁿ nduūvā yeⁿ'ē sa
(Mr. 10.46-52; Lc. 18.35-43)

29Taachí Jesúsndúúcū discípulos yeⁿ'é yā can'daa yā yeⁿ'e yáāⁿ Jericó nééné
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ can'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

30 'Uuvi saⁿ'ā chi ngueenááⁿ chi vɛɛt̄ɛ sa niiⁿnuúⁿ cyúúní taachí ch'iindiveeⁿ
sa chi Jesús cho'ó yā miiⁿ, 'cai yiicú sa ní caⁿ'a sa: N'diī Señor, Daiya David,
nneé ya'ai 'iinu nī nús'uu.

31Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yaa'vi neeⁿ yā saⁿ'a s'eeⁿ chi cunēē 'diiiⁿ cheendi sa
naati saⁿ'a s'eeⁿ ní n'gaī yiicú cá sa: N'dii Señor, Daiya David, nnéé ya'āī 'iinu
nī nús'uu.

32 Jesús miiⁿ cheendii yā ní 'cai yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ:
¿Dɛ'ɛ̄neⁿ'é nī chi 'úú diíⁿ ndúúcu nī?

33 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: N'diī Señor, diíⁿ nī chí snaaⁿ 'nū.
34 Tuu'mi ní Jesús, Daiya David, nnéé ya'ai 'íínu yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní tuu'ví yā

nduutináaⁿ sa. Níhoramííⁿnūuⁿnduutináaⁿ sannguaaⁿní chiī snaaⁿ sa. Saⁿ'ā
s'eeⁿ ní cueⁿ'e sa ndúúcū Jesús.

21
Jesús sndaa yā na yáāⁿ Jerusalén tan'dúúcā 'áámá rey
(Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1 Taachi Jesús ndaa niiⁿnuúⁿ yā na yáāⁿ Jerusalén ní ndaa yā ná yiīcū
chi nguuvi Olivos chí yeⁿ'ē yáāⁿ 'lííⁿ chi nguuvi Betfagé, dichó'o yā na 'uūvī
discípulos yeⁿ'é yā.

2Ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cueⁿ'e nī na yáāⁿ 'lííⁿ chi canéé niiⁿnuúⁿ. Miiⁿ
ní ndaacanī 'áámá burra chí n'dɛɛc̄hiichí tī ndúúcūdaiya tī. Ndís'tiī ní n'daatí
nī 'iiti ní candɛɛ́ nī 'iiti 'muuⁿ.

3 Ní ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yaa'vi yā ndís'tiī yeⁿ'e 'iiti miiⁿ, caaⁿ'maⁿ nī
cuuvi nī 'iiⁿ'yāⁿ ti Señor yeⁿ'e yú neⁿ'e yā 'iiti miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ caama
nadīcho'ó yā 'iiti.

4 Tanducuéⁿ'ē 'túúcā chiī ní 'iicu cuuví cuaacu chí caⁿ'a profeta chi ndɛɛ
yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ taachí dinguúⁿ yā chuū na libro
yeⁿ'e Ndyuūs:
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5 Cuuví nī 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáāⁿ Sión 'tíícā. Cun'diichí nī, Rey yeⁿ'e nī
cuchií yā nanáaⁿ nī. Rey miiⁿ ní ndiicuúⁿ yā ní canduú yā burra 'lííⁿ.
Ní burra 'lííⁿ ní daiya 'iitī chi candéé.

6 Discípulos cueⁿ'e yā ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi Jesús miiⁿ dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

7 Ní candɛɛ yā burra miiⁿ ndúúcū daiyá tī. Ní sn'duú yā cotón yeⁿ'é yā
vmnááⁿ yeⁿ'ē burra 'lííⁿ. Ní Jesúsmiiⁿ ní canduú yā 'iiti.

8 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'deee n'dáí n'doo yā cotón yeⁿ'é yā cuaaⁿ cyúúní. Tanáⁿ'a yā
ch'iica yā dúuⁿnɛ̄ yáⁿ'á ní n'doo yā cuaaⁿ cyúúní.

9 'Iiⁿ'yāⁿ chí cueⁿ'e yā cuááⁿ vmnaaⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'e yā cuaaⁿ
dáámí yā tucá'a yā 'cai yiicú yā, ní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ
chi Daiya rey David. Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chí cuchii ndúúcū chi duuchi
Señormiiⁿ. Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs chi snée ná va'ai chɛɛt̄ī nguuvi.

10Taachí Jesúsmiiⁿ sndaa yā na yáāⁿ Jerusalénnducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿ tuumicadíínuuⁿ yā ní caⁿ'a yā nguaaⁿmaaⁿ yā: ¿Du'u rá sáⁿ'a 'cūū?

11 'Iiⁿ'yāⁿmííⁿ ngaⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū saⁿ'a profeta Jesús chí cuchiī sá cuaaⁿ na
yáāⁿNazaret yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea.

Jesús inadidɛɛvɛ́ yā yaācū templo
(Mr. 11.15-19; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

12 Jesús miiⁿ sndáa yā ná yaācū templo yeⁿ'é Ndyuūs ní tun'dáa yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí in'diicui yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngái yāna yaācūmiiⁿ. Ní
chɛɛcundaa yā mesas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n̄'dáaⁿ yā tuūmī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní chɛɛcú
yā sillas yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi in'diicui yā 'yáádá palomas.

13 Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Na libro yeⁿ'e Ndyuūs naachi
canéé nguūⁿ 'túúcā ngaⁿ'a: Vá'ai yeⁿ'é canéé chi duuchi va'ai naachi 'iiⁿ'yāⁿ
caaⁿ'maⁿngua'á yā, naati ndís'tiī ní diíⁿ nī chí yiivi yáává yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
díduucu.

14 Ní chɛɛti yaācū miiⁿ ndaá nanááⁿ Jesús 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaā yó'ōo, ní Jesúsmiiⁿ diíⁿ yā chí nduūvā yeⁿ'e nducyaaca yā.

15Naati chiiduu n'gɛɛtɛɛ́̄ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley nduuvi taáⁿ yā taachí
n'diichi yā chi 'tíícā idiiⁿ Jesúsmiiⁿ ní ch'iindiveéⁿ yā chuū. Ní saⁿ'ā dá'caīyāa
n'gai sa ní caⁿ'a sa: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ saⁿ'ā chi Daiya rey Davidmiiⁿ.

16 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā chii yā Jesús miiⁿ: ¿'Áá n'giindiveéⁿ nī chí saⁿ'ā
da'caīyāa ngaⁿ'ā sa? Jesús caⁿ'a yā: N'giindiveéⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geeⁿ ndís'tiī
Nduudu yeⁿ'e Ndyuūs naachi canéé nguūⁿ? Ní ngaⁿ'a 'túúcā:
'Āā diiⁿ di chi da'caīyaá ndúúcū dacua'aá caata yā chi n'daāca n'dai yeⁿ'é

Ndyuūs.
17 Jesús ní nan'daa yā yeⁿ'e yaācū miiⁿ. Ní nan'daa yā yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní

cueⁿ'e yā na yáāⁿ 'lííⁿ chi nguuvi Betania. Ní mííⁿ canee yā nguīinūmiiⁿ.
Jesús ngaⁿ'a yā chi nguɛɛ n'dáacā yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi yaaⁿ nguuvi chi nguɛ́ɛ́

n'gui'i yeⁿ'ē
(Mr. 11.12-14, 20-26)

18Chídɛɛ́v́ɛ́ táámá nguuvi, ní Jesús ndaa ntúuⁿ yā ná yáāⁿmiiⁿ ní chiī cuiicú
yā.

19 Cuaaⁿ cyúúní ní n'diichi yā 'áámá yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi yaaⁿ nguuvi
niiⁿnuúⁿ cyúúní, ní cueⁿ'e yā naachí cutá'a yā n'guiidīimiiⁿ, ní nguɛɛ́́ ndaaca
yā n'gui'i yeⁿ'ē, dámaāⁿ tá'āa. Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā yáⁿ'á 'túúcā: Dii yáⁿ'á,
'āā ntɛɛ́́ nguɛɛcunéé 'cuūndī n'gui'i yeⁿ'ē di. Tuu'mí nūuⁿ yaⁿ'á miiⁿ nti'i.
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20 Taachí discípulos n'diichí yā chuū, ngeⁿ'ē yiinú yā yeⁿ'ē ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄
cúúví chi maāⁿnchɛɛtɛ́ nuūuⁿ nti'i n'guíídīi yaaⁿ nguuvi?

21 Jesús nán'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cuaacu nííⁿnyúⁿ
ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, ndúúti chi ndís'tiī i'téénu nī ní nguɛɛ́́ n'deēe nadicádíínuuⁿ
nī,nguɛɛ́́dámaāⁿ chuū cuuvi diíⁿnī yeⁿ'ē n'guíídīi yaaⁿnguuvi naati cuuvi diíⁿ
nī ndúúcū yiīcū 'lííⁿ 'cūū chí caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī: Dii yiīcū, cuvíi dí 'múúⁿ ní
cueⁿ'e di cundáá nuūⁿ di ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, ní cuuvi.

22 Tanducuéⁿ'ē chi caaca nī naachí caaⁿ'maⁿngua'á nī, ndúúti chí cu'téénu
nī, ní ndaācā yeⁿ'e nī.

Jesús ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā tan'dúúcā 'iiⁿntyéⁿ'ē
(Mr. 11.27-33; Lc. 20.1-8)

23 Taachí Jesús miiⁿ ndaá yā chɛɛti yaācū templo miiⁿ, chiiduú n'gɛɛtɛ́
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū ndaá yā nanááⁿ
Jesúsmiiⁿ taachí ngi'cueeⁿ yā, ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿Du'ú 'ííⁿntyeⁿ'ē ngaⁿ'a
yā chi 'túúcā idiíⁿ nī? ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ tee yā poder chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ nī
'túúcā?

24 Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú ntúūⁿ ní
intiinguuneéⁿ ndís'tiī. Nduuti chi nan'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'é, tuu'mi ní cuuví
ndís'tiī du'ú 'iiⁿntyeⁿ'ē tee yā poder 'úú chi idiíⁿ dendú'u chuū.

25 Yeⁿ'ē chí chɛɛdinúuⁿnīⁿ Juan, ¿tií chiīcā? ¿'Áá yeⁿ'e Ndyuūs chi canéé na
va'ai chɛɛti nguuvi o yeⁿ'e saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndeé yā
nguááⁿmaáⁿyāní caⁿ'a yā: Nduuti chi caaⁿ'maⁿyú chi yeⁿ'ē nanguuvi, tuu'mi
ní Jesús caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā s'uūuⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvíī chi nguɛɛ́́ s'teenunī yeⁿ'e chi
ngaⁿ'a Juanmiiⁿ?

26Nínduuti chi caaⁿ'maⁿyúchiyeⁿ'e saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'va'ayú 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e
yáāⁿ ti nducyaaca yā ní déénu yā chi Juan chí chɛɛdínuūⁿnīⁿ ní 'aama profeta
yeⁿ'é Ndyuūs.

27Ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ déénu 'nū. Jesús
miiⁿ ní caⁿ'a ntúuⁿ yā: 'Tiicá ntúūⁿ 'úú ní nguɛɛ́́ cuuví ndís'tiī du'u 'ííⁿntyeⁿ'ē
tee yā poder 'úú chí idiíⁿ chuū.

'Áámá ejemplo yeⁿ'ē 'uuví daiya yā
28 Jesús caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ inadacadiinúúⁿ ndís'tiī yeⁿ'e chuū? Caⁿ'á caaⁿ'máⁿ

ndúúcū ndís'tiī yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā chi vɛɛ́́ 'uūvī daiya sa. Ndaā sa nanááⁿ 'áámá
daiya sa ní caⁿ'a sa: Díí daiyá, cuéⁿ'é di ní diiⁿ dí ntiiⁿnyuⁿ naachi vɛɛ́́ díí'yú
uvas yeⁿ'é.

29 Daiya sa ní nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa: Nguɛɛ́́ neⁿ'é. Ch'iinu maaⁿ ní
nadicádíínuuⁿ sa chi nguɛɛ́́ n'daācā diiⁿ sa ní cuéⁿ'e sa diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ.

30Ní cueⁿ'e ntúuⁿ saⁿ'ā miiⁿ ní yaa'vi sa táámá daiya sa, ni 'tiicá ntúūⁿ caⁿ'a
sa chii sa daiya sa. Ní daiya sa mííⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'ā sa ní caⁿ'a sa: 'Tíícā, n'diī
chiidá, caⁿ'á. Naati nguɛɛ́́ cueⁿ'e sa diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ.

31 ¿Dɛ'ɛ̄ inadicadiinuuⁿ ndís'tiī? Naachi 'uūvī daiya yā ¿chɛɛ chí diīiⁿ
tan'dúúcā chineⁿ'e chiidáyā? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā: Saⁿ'ā chi yaa'ví yāvmnaaⁿ.
Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi
'iiⁿ'yāⁿ chí inn'guɛɛ́́ yeⁿ'e impuestos ndúúcū n'daataá chi vɛɛ́́ cá saⁿ'ā yeⁿ'e tá
caⁿ'á yā vmnaaⁿ yeⁿ'é nī naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

32 Ti Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ ndaā sa vmnááⁿ ndís'tiī. Chiica sá na 'áámá
yúúní cuaacu ní ngaⁿ'a sa yeⁿ'e yúúní cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs ní nguɛɛ́́ s'téénu nī
yeⁿ'ē sa. Naati saⁿ'ā publicanos chí inn'guɛɛ́́ yeⁿ'e impuestos ndúúcūn'daataá
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chi vɛɛ́́ saⁿ'ā s'ee ndúúcu tá s'téénu yā nduudu yeⁿ'e sa. Ndís'tiī, taachí n'diichí
nī chuūchí 'āādiiⁿ Juan, nguɛɛ́́ndaacadaamínī yeⁿ'enuuⁿndiyeⁿ'énīnínguɛɛ́́
s'téénu nī chiiⁿ chi ngaⁿ'a Juanmiiⁿ.

'Áámá ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ n'dáácā idiiⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
(Mr. 12.1-12; Lc. 20.9-19)

33Tuu'mi ní caⁿ'a Jesús: 'Caandiveéⁿnī táámá ejemplo chi 'tɛɛnguɛɛ dáámá.
Canéé 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yáⁿ'āa yeⁿ'e yā ní chiīnu yā dii'yu yeⁿ'e uvas na
yáⁿ'āayeⁿ'e yā. Nídin'dáiyā 'áámácheeⁿyeⁿ'ē yáⁿ'á 'lííⁿnúúⁿmáⁿ cuaaⁿ 'diituú.
Din'dái yā 'aama tanque naachi cuuví tun'dáa yā nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e uvas miiⁿ. Ní
din'dái yā 'áámá torre nguaaⁿ dii'yu uvas naachimozos yeⁿ'e yā 'cuɛɛtinéeⁿ sa
diiⁿ sa cuidado n'gui'i uvas miiⁿ. Dueñomiiⁿ ca'a yā yáⁿ'āa yeⁿ'e yā saⁿ'ā s'eeⁿ
chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ ní cueⁿ'e yā táámá país.

34Taachí snuū ca'a yeⁿ'ē tiempo yeⁿ'e n'gui'i uvasmiiⁿ chí túúmá yā, dueño
dicho'ó yāmozos yeⁿ'e yā chí saⁿ'ā s'eeⁿnca'a sa n'gui'i uvas yeⁿ'e yáⁿ'āa, parte
yeⁿ'e n'gui'i chi tuneeⁿ dueño.

35 Saⁿ'ā chí diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āamiiⁿ sta'a sa mozos. 'Áámá ní ch'eⁿ'e sa,
táámá ní ch'iiⁿ'nuⁿ sa ní táámá ní chiītuu sa.

36 Dueño miiⁿ dicho'ó yā taandúú 'uūvī mozos, 'āā vi'í mozos chí cheⁿ'ē
vmnaaⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ diiⁿ sa ndúúcūmozos.

37Cuayiivi mííⁿ dichó'o yā daiya yā ti dueñomiiⁿ ní ngaⁿ'a yā: Saⁿ'ā s'eeⁿ ní
diiⁿ sa honrar daiyá.

38 Taachí saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ n'diichi sa daiya
dueño miiⁿ, caⁿ'a sa nguááⁿ maaⁿ sa: Sáⁿ'a 'tīī chi cuuví yeⁿ'ē sa yáⁿ'āa 'cūū.
'Caaⁿ'nuⁿ yú sáⁿ'ā miiⁿ ní ndúúcū chi vɛɛ́́ naaⁿ chi cuuví yeⁿ'ē sa ní cuuví yeⁿ'ē
yú.

39Ní sta'ā sadaiyadueñomiiⁿní tun'daa sa saⁿ'ā 'áámá ladoyeⁿ'e chéēⁿyeⁿ'e
díí'yú uvas miiⁿ ní ch'iiⁿ'nuⁿ sa saⁿ'ā.

40 Taachí ndaā dueño yeⁿ'e díí'yú uvas ¿dɛ'ɛ̄ diíⁿ yā ndúúcū saⁿ'ā chí ídiīiⁿ
ntííⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'é ya?

41 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Dueñomiiⁿ ní 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā chi cúúncheeⁿ sa
diiⁿ sa. Ní ca'á yā yáⁿ'āa yēⁿ'e yā naachi vɛɛ́́ díí'yú uvas táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ
yā ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chí ntée yā uvas chí tuneéⁿ yā na tiempo
yeⁿ'ē n'gui'i.

42 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geēⁿ ndís'tiī naachi canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs chí ngaⁿ'a 'túúcā:
Tuūu chí 'iiⁿ'yāⁿ chi idin'dái yā va'ai sta'á yā ní ch'ɛɛc̄ú yā 'áámá lado ti nguɛɛ́́

neⁿ'e yā. Tuūú 'cūū tuūú ch'ɛɛtɛ ní dichíí'vɛ̄ ca ní canéé tuūu ch'ɛɛtɛ́
esquina yeⁿ'é va'āī. Chuū ní Señor Ndyuūs diíⁿ yā. Chuū ní 'áámá chí
ngeⁿ'e yiinu yú taachí inaaⁿ yú yeⁿ'ē.

43 Chííⁿ chí 'túúcā nga'á ngií ndís'tiī, chí naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
divíi yā yeⁿ'ē ndís'tiī ní ca'á yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'á yā n'gui'i chí tuneeⁿ lado
yeⁿ'é Ndyuūs.
44 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cun'dáá nduú yā vmnaaⁿ na tuūu 'cúū ní caātū 'ííní
yeⁿ'e yā. Naati 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cun'dáá nduūu tuūu 'cúū vmnaaⁿ yeⁿ'e
yā, 'cuíínú ndúúví yuūni yā.

45 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ch'iindiveéⁿ yā
chuū, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tuumicadíínuuⁿ yā chi yeⁿ'é yā ngaⁿ'a Jesúsmiiⁿ.
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46Nadicádíínuuⁿ yā taācā chi cuta'á yā Jesúsmiiⁿ naatí 'va'a yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ i'téénu yā Jesúsmiiⁿ tan'dúúcā chi 'áámá profeta chí ngaⁿ'a
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

22
'Áámá ejemplo yeⁿ'ē 'viicu chí n'giindivaacú yā

1 Jesús tuca'á yā ndee yā taama vmnéⁿ'ēe ndúúcū ejemplos, ní caⁿ'a yā:
2 Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi tan'dúúcā

'áámá rey chí chiica yā 'viicu chí ch'iindivaacu saⁿ'a daiya yā.
3Ní dichó'o yāmozos yeⁿ'e yā chí yaa'vi sa 'iiⁿ'yāⁿ chí ndíi yā invitado naati

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ néⁿ'e yā caⁿ'a yā.
4Nídichó'oyā tan'duuvimozosní caⁿ'a yā chii yāmozos: Caaⁿ'maⁿnī cuuvi

nī 'iiⁿ'yāⁿ chí ndíi yā invitado 'tíícā. 'Āā vɛɛ́́ yaāaⁿ comida miiⁿ. 'Āā ch'iīⁿ'núⁿ
i'tiindu yeⁿ'é ní 'iiti chi 'viichɛɛ.́ Tanducuéⁿ'ē 'āā vɛɛ́́ yaāaⁿ. Cuchií nī 'viicu.

5Naatí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ diiⁿ yā cuenta. 'Áámá yā ní cueⁿ'e yā cuɛɛ́t́í yeⁿ'e
yā. Taama yā ní cueⁿ'e yā negocio yeⁿ'e yā.

6Tanáⁿ'a yā ní sta'á yāmozos. Cuⁿ'u yā ndúúcū sa ní ch'iiⁿ'nuⁿ yāmozos.
7 Taachi rey miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, ndúúvi taaⁿ yā. Ní dichó'o yā

soldados yeⁿ'é yā ní caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chí 'caaⁿ'nuⁿ sá 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'iiⁿ'nuⁿ yā
mozos yeⁿ'é yā. Ní 'neeⁿ yaⁿ'ā sa yáāⁿ vaacú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

8 Tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā mozos yeⁿ'é yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ 'viicu miiⁿ ní
'āā vɛɛ́́ yaāáⁿ caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi chii yā invitado naati nguɛɛ́́ n'dai taaví yā chí
cuchii yā.

9Maaⁿ ní cueⁿ'e nī na yúúní chí can'daā yeⁿ'e yáⁿ'āa yáāⁿ ní diíⁿ nī invitar
'iiⁿ'yāⁿ chí chii yā na 'viicu, 'iiⁿ'yāⁿ chí ndaāca nī.

10Mozos ní can'daa sa ní cueⁿ'e sa cuaaⁿ cyúúní ní nadaama sa nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ chí ndaāca sa, 'iiⁿ'yāⁿ chí cúúncheeⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai yā. Ní
ndaā nducyaacá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi mozos 'cai sa ní n'deēe n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā
'viicumiiⁿ.

11Ní rey miiⁿ cheⁿ'e yā n'diichi yā 'iiⁿ'yāⁿ chí ndii yā invitado ní ndaācá yā
'áámá saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ cánúúⁿ sá catecai sa yeⁿ'ē naachi n'giindivaacu yā.

12Ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: N'diī amigo, ¿taācá chi ndāa nī 'muuⁿ chi nguɛɛ́́
canúuⁿ nī catecai nī yeⁿ'ē chí n'giindivaacú 'iiⁿ'yāⁿ? Saⁿ'ā miiⁿ ní nguɛɛ́́
nan'guɛɛcútaⁿ'a sa yeⁿ'e yā.

13 Tuu'mi ní rey miiⁿ caⁿ'a yā chii yā mozos yeⁿ'e yā: 'Caāchiichí nī ca'a sa
ndúúcū ta'a sa ní divíinī saⁿ'ā ndii 'múúⁿní 'cuɛɛcú nī saⁿ'ā cuaaⁿ chuvá'āī na
maāiⁿ. Mííⁿ cuɛɛcu sa ní ché'é 'diiⁿ'yuⁿ sa cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

14 Jesús caⁿ'a ntúuⁿ yā chuū: Nééné 'yaaⁿ yā chíNdyuūs 'cuai yānaati duu'ví
yā chi Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā.

Chííⁿ chí ntiinguuneeⁿ yā yeⁿ'e asunto yeⁿ'e impuestos
(Mr. 12.13-17; Lc. 20.20-26)

15 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ fariseos cueⁿ'é yā ní nduuvidaamá yā. Ní ndeé yā
nguaaⁿmaáⁿ yā táácā cuuvi diíⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ cástaⁿ'a nduudú yeⁿ'e yā chi
caaⁿ'máⁿ yā 'áámá nduudu yaadi.

16Ní fariseos dicho'ó yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Herodes miiⁿ
chí caaⁿ'máⁿ yā Jesús: N'diī maestro, déénu 'nū chí n'diī ní 'áámá saⁿ'ā chí
n'dai. N'diī ní diíⁿ nī chí n'dáácā. Ní cuaacu nííⁿnyúⁿ ngi'cueeⁿ nī yúúní yeⁿ'e
Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ 'va'a nī 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́ indɛɛ́ nī cuidado tááca 'iiⁿ'yāⁿ.
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17Maaⁿ ní cúúví nī nús'uu: ¿Dɛ'ɛ̄ inadacádíínuuⁿ nī? ¿'Áá canéé nguūⁿ na ley
chí nadíí'vɛ 'nū emperador César tuūmī yeⁿ'é 'nū o nguɛɛ́?́

18 Jesús tuumicádíínuuⁿ yā chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daācā ní
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄cúúví chí neⁿ'e nī n'diichineéⁿnī 'úú? Ndís'tiī
ní vɛɛ 'uūvī chí nadacadíínuuⁿ nī.

19Tée nī tuūmī chi nadíí'vɛ nī yeⁿ'e impuesto. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'iⁿ'i yā 'áámá
tuūmī Jesúsmiiⁿ.

20Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Du'u nááⁿ chi canéé ná
tuūmī? ¿Du'ū chi ngúúví cánéé nguūⁿ?

21 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Naaⁿ emperador César cānee. Ní Jesús caⁿ'a yā
chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nca'a nī tuūmī emperador César chííⁿ chí yeⁿ'ē sa ní ca'a
nī Ndyuūs chí yeⁿ'e Ndyuūs.

22Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū, cheⁿ'e yiinu yā ní cueⁿ'e yā.

Chiiⁿ chi ntiinguuneéⁿ yā yeⁿ'e chí 'iiⁿ'yāⁿ nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā
(Mr. 12.18-27; Lc. 20.27-40)

23Nguuvimiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ saduceos ndaá yānanááⁿ Jesúsmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ saduceos
ngaⁿ'a yā chí nguɛɛ́́ índuuchi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní ntiinguunéeⁿ yā
Jesús,

24 ní caⁿ'a yā: N'diī maestro, Moisés miiⁿ caⁿ'a sá chi 'āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā
chí 'cuūvī sa ní nguɛɛ́́ ch'iīndī daiya n'daataá yeⁿ'ē sa tuu'mi ní 'diīnū sa
'caandavaacu sa ndúúcū n'daataá mííⁿ. Ní saⁿ'ā miiⁿ ní 'cuūndī daiya sá lado
yeⁿ'ē 'díínu tináⁿ'ā.

25 Maaⁿ ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ sáⁿ'a nūuⁿ yeⁿ'ē chɛɛcú sa yeⁿ'ē chiidá sa. Sáⁿ'ā
vmnaaⁿmiiⁿ ní ch'iindivaacu sa ní ch'iī sa. Ní nguɛɛ́́ daiya n'daataá yeⁿ'ē sa.
Ní canee n'daataá yeⁿ'ē sa. Ní 'díínu sa ní canee sá ndúúcū tá.

26 'Tiicántúūⁿ chó'ōoyeⁿ'ē ndii chiiⁿndii 'uuvi saⁿ'ā. 'Tiicántúūⁿ chó'ōoyeⁿ'e
saⁿ'ā chi ndii 'iīnū. 'Tiicá ntúūⁿ chó'ōo yeⁿ'ē saⁿ'a s'eeⁿ nduu ndɛɛc̄hɛ̄ sa.

27Ndíí ná ch'iinú ní ch'iī ntúūⁿ n'daataámiiⁿ.
28Taachí nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, naachí ndɛɛc̄hɛ̄ saⁿ'ā s'eeⁿ ní

¿chɛɛ sa chí n'daataá yeⁿ'ē sa táⁿ'ā caati nducyaaca sá canee sá ndúúcu tá?
29Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:

Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ n'daācā nadicádiinuuⁿ nī, ti nguɛɛ́́ déénu nī taacā ngaⁿ'a na
libro yeⁿ'é Ndyuūsnaachi canéénguūⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ndúúdéénunī poder yeⁿ'é
Ndyuūs.

30 Ti naachí nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, nguɛɛ́́ 'caandavaacú yā.
Ndíí nguɛɛ́́ ca'a ra yā chí 'caandavaacu daiya yā ti cuuví yā tan'dúúcā ángeles
chi dichíí'vɛ̄Ndyuūs chi canée yā na va'ai chɛɛtí nguuvi.

31Naati yeⁿ'ē chí nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, ¿'áá nguɛɛ́́ n'geeⁿ nī chi
maáⁿNdyuūs caⁿ'a yā yeⁿ'ē taachí caⁿ'a yā 'túúcā?:

32 'Úú ní Ndyuūs yeⁿ'ē Abraham ndúúcū Isaac ndúúcū Jacob. Ndyuūsmiiⁿ
ní nguɛɛ́́Ndyuūs yeⁿ'e tináⁿ'ā ti yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi snduuchi.

33 Taachí nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, cheⁿ'e yiinú yā yeⁿ'ē
nduudu yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ tan'dúúcā chi ngi'cueeⁿ yā.

Mandamiento chi ch'ɛɛtɛ ca
(Mr. 12.28-34)

34 Tuu'mi ní saⁿ'ā fariseos taachí ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e chi Jesús diíⁿ yā,
'iiⁿ'yāⁿ saduceos 'āā ntɛɛ́́ caⁿ'a yā ndúúcū Jesús miiⁿ, fariseos miiⁿ nduuvi-
daamá yā.
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35 'Áámá saⁿ'a fariseo abogado chí ngi'cueeⁿ sa chí ngaⁿ'ā ley miiⁿ neⁿ'e sa
n'diichinééⁿ sa Jesús ní ntiinguunééⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a sá chii sa Jesús:

36N'diī Maestro, ¿chɛɛ́ mandamiento chí ch'ɛɛtɛ n'dai ca yeⁿ'ē na ley yeⁿ'ē
Moisés?

37 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Dinéⁿ'e di Señor Ndyuūs yeⁿ'ē di ndúúcū
núúⁿmáⁿ stáává yeⁿ'ē di ndúúcū núúⁿmáⁿ alma yeⁿ'ē di ndúúcū núúⁿmáⁿ
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'ē di.

38Chuū chí vmnaaⁿ ní ch'ɛɛ́t́ɛ̄ ca chi cuuvi tanáⁿ'ā mandamientos.
39 Ndiichi ndii 'úúví tan'dúúcā chi vmnááⁿ vmnaaⁿ: Dinéⁿ'e di 'iiⁿ'yāⁿ na

niiⁿnuúⁿ vaacú di tan'dúúcā chí neⁿ'e dí maāⁿ di.
40Yeⁿ'ē ndúú 'uūvī mandamientos miiⁿ canee tanducuéⁿ'ē yeⁿ'e ley Moisés

miiⁿ ndúúcū nduudu chí ngaⁿ'a profetas ndii cuááⁿ vmnaaⁿ.
¿Du'u 'iiⁿ'yāⁿ chíí daiya Cristo?
(Mr. 12.35-37; Lc. 20.41-44)

41Taachí 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndiidáámá yā Jesús ntiinguuneeⁿ yā fariseos,
42 ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ nadicádíínuuⁿ ndís'tiī yeⁿ'e Cristo?

¿Du'ū daiyá 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū? Ní fariseos caⁿ'a yā chii yā: Daiya Davidmiiⁿ.
43Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā fariseos: ¿Táácā cuuviDavidmiiⁿnaespírituyeⁿ'e

sa ní caⁿ'a sa chi Cristo ní Señor? Ní caⁿ'a yā chuū:
44Caⁿ'a SeñorNdyuūsmiiⁿ chii yā SeñorCristo yeⁿ'é: 'Cuūndidi lado tá cuaacú

chi lado yeⁿ'e honor ndíí 'úú cu'neéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'ē di cuaaⁿ
ndii yā na ca'a di tan'dúúcā chi enimigos ní 'áámá banco 'lííⁿ.

45Maaⁿní nduuti chi Davidmiiⁿ caⁿ'á yā yeⁿ'e Cristo chi Señor yeⁿ'é yā, ¿táácā
cuuvi chiī chi Señormiiⁿ ní daiya David 'iiⁿ'yāⁿ?

46Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē mar 'áámá. Ndíí
nguuvi miiⁿ s'neeⁿ naaⁿ yā ntiinguuneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

23
Jesús ngaⁿ'a yā chi dííⁿ yā cuidado yeⁿ'e maestros chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū

'iiⁿ'yāⁿ fariseos
(Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

1 Jesús yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā:
2Maestros chingí'cueeⁿ leyndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos, 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿdeenun'dai

yā ní ngi'cueéⁿ yā ní caaⁿ'maⁿ cuaacú yā ley yeⁿ'e Moisés.
3 'Tiicá ntúūⁿ cu'téénu ndís'tiī ní diíⁿ nī tan'duucā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā,

naati nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ idiíⁿ yā tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā
yeⁿ'e ley naati nguɛɛ́́ 'tíícā idiíⁿ yā.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi 'caachiichí yā chɛɛdi chi n'gii taaví
chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuchɛɛ́ yā ní ngaⁿ'á yā chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé chí cuchɛɛ́ yā. Naati
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿmaáⁿyāndíí nguɛɛ́́neⁿ'é yā 'neeⁿnduutitá'ayā chi tuu'vi yā chɛɛdi
miiⁿ ní diíⁿ yā.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní idiíⁿ yā nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā caati tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
snáaⁿ yā ní n'diichí yā táácā idiíⁿ yā. Neⁿ'é yā candɛɛ yā chi canéé nguuⁿ chi
yeⁿ'ē Nduudu yeⁿ'e Ndyuūs ní s'neeⁿ yā 'áámá caja 'lííⁿ ní dich'iichí yā 'áámá
yiiⁿmaⁿ ní s'neeⁿ yāmaaⁿ ta'a yā ní nchɛɛtɛ́ yā. Ní n'gɛɛt̄i núuⁿ yā vestido yeⁿ'e
yā chí n'geē 'nūuⁿ ca.

6 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní neⁿ'e yā 'cuundí yā sillas chí yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtɛ taachi caⁿ'á
yā 'áámá 'viicu chí che'é yā. Ní neⁿ'e yā 'cuundí yā sillas yeⁿ'e honor chi
vmnááⁿ vmnaaⁿ ná yáacu sinagogas.
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7 Ní neⁿ'e yā chí tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ n'daacá yā ní diiⁿ yā saludar 'iiⁿ'yāⁿ
taachi sneé yā cuaaⁿ nii'vɛɛ̄̄ ní neⁿ'e yā chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā, maestro,
maestro, taachi diíⁿ yā saludar 'iiⁿ'yāⁿ.

8Naati ndís'tiī ní nguɛɛ́́neⁿ'e nī chí caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nīmaestro ti 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nūuⁿ chí maestro ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chí Cristo. Ní nducyaaca ndís'tiī ní
hermanos yeⁿ'e nī vi'ī.

9Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cúū: N'diī chiiduú
padre, ti dámaāⁿ 'áámá chi Chiida yú chí Ndyuūs chi canéé na va'ai chɛɛti
nguuvi.

10Ndíí nguɛɛ́́ ndúú caaⁿ'maⁿ rá yā yeⁿ'e nī: Maestro, ti 'áámá chi maestro
yeⁿ'e nī chi Cristo.

11 'Iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca yā yeⁿ'é nī canee chi dichíí'vɛ yā ndís'tiī.
12Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi cuuví ch'ɛɛtɛmaáⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuuví ndiicuúⁿ

yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi idiíⁿ yā chí maáⁿ yā ndiicuúⁿ yā, cuuví ch'ɛɛtɛ́ yā.

Jesús caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseos
(Mk. 12.40; Lc. 11.39-42, 44, 52; 20.47)

13Naati dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'é ndis'tiī, maestros chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ fariseos, ndís'tiī 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī, ti nguɛɛ́́ ngi'cueeⁿ nī yeⁿ'e
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndíí
nguɛɛ́́ ndúú maaⁿ ndís'tiī cundáa nī va'ai chɛɛti nguuvi. Ndíí nguɛɛ́́ n'guúⁿ nī
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e ndaá yā chí cūndaa yā.

14 Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi dingúūⁿ ní ngi'cueeⁿ nī ley
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos, ti ndís'tiī 'uūvī nááⁿ 'uūvī cheendí nī, ti ndivíi nī
va'ai yeⁿ'ē n'daataá nguá'āa. Ní nééné n'deēe ngaⁿ'a nī taachi ngaⁿ'angua'á
nī nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. 'Úú ngaⁿ'á chi ch'ɛɛtɛ ca castigo yeⁿ'e nī nguuvi
yeⁿ'e juicio.

15Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē ndís'tiī,maestros chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū ndís'tiī
'iiⁿ'yāⁿ fariseos ti ndís'tiī 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī. Ndís'tiī ní chiicá nī ndíí
yáⁿ'āa yaⁿ'ai táámá lado nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní diíⁿ nī chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā
tan'dúúcā ndís'tiī. Ní taachí 'iiⁿ'yāⁿ cu'téénu yā tan'dúúcā ndís'tiī neⁿ'é nī, idiíⁿ
nī chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní 'uūvī tanto cuuví yā yeⁿ'ē daiya infierno nguɛɛ́́ ti chi
ndís'tiī.

16 Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'e ndís'tiī, chi ngi'cueéⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngueenááⁿ. Dɛ'ɛ inadacádíínuuⁿ ndís'tiī. Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chi
diíⁿ yā 'áámá cosa ní 'cuaí yā, “cáávā yaācū templo”, tuu'mi ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
nacádíínuuⁿnī yeⁿ'e chuū,naati nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cuai yā, “cáávā 'diiⁿnguaaⁿ”
chi vɛɛ́́ chɛɛti yaācū templomiiⁿ, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canee cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ
yā chi caaⁿ'máⁿ yā chi caⁿ'a yā chi diiⁿ yā.

17 Ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ deenu ti tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ ngueenááⁿ 'tiicá
nī. ¿Chɛɛ cá ch'ɛɛtɛ ca? ¿'Áá 'dííⁿnguāāⁿmiiⁿ o yáacū miiⁿ chí diīiⁿ chi didɛɛvɛ
'dííⁿnguāāⁿmiiⁿ cucáávaNdyuūs?

18 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī: Ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chi diíⁿ yā 'áámá
cosa, ní n'gaí yā, “cáávā nátai”, nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nacadíínuuⁿ nī yeⁿ'ē. Naati
ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ n'gaí yā, “cáávā ofrenda” chi candúú vmnááⁿ yeⁿ'ē nátaī,
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canee cúúⁿmíⁿ chi diíⁿ yā chi caⁿ'a yā chi diiⁿ yā.

19Ndís'tiī ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛchí tiīiⁿ o 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ, 'tiicá
nī ti ¿chɛɛ́ ca chi ch'ɛɛtɛ ca? ¿'Áá ofrendamiiⁿ o nátaī chi diīiⁿ chí ofrendamiiⁿ
ní didɛɛvɛ cucáávā Ndyuūs?
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20 'Tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'gai yā, “cáávā nataī”, n'gai yā cáávā nátaī ndúúcū
tanducuéⁿ'ē chi cánduū nátaī.

21 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'gaí yā, “cáávā yaācū templo”, nguɛɛ́́ dámaāⁿ ngaⁿ'a yā cáávā
yaācū templomiiⁿ naati cáávāmaáⁿNdyuūs chi canéé na yaācū templomiiⁿ.

22 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'gaí yā, “cáávā va'ai chɛɛti nguuvi”, n'gaí yā cáávā trono yeⁿ'e
Ndyuūs ní cáávā Ndyuūs chi vɛɛ́ yā na tronomiiⁿ.

23 Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'e ndís'tii, maestros chi ngi'cueéⁿ yā ley ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ fariseos, ndis'tiī 'uuvi naaⁿ 'uūvī cheendínī. Ndís'tiī ní nga'ánīNdyuūs
'áámá ndiichi parte yeⁿ'e yaātā chí yiivií, ndúúcū yaāta anís, ndúúcū yaātā
comino. Ní ndís'tiī ní s'néeⁿ nī 'aama lado cosas chi n'gɛɛtɛ ca yeⁿ'e na ley,
chííⁿ chí n'diichí nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū vaadī cuaacu ndúúcū vaadī
ya'ai 'iinu ndúúcū vaadī i'téénu. Chuū canee chi diíⁿ nī ní diíⁿ nī táámá naaⁿ
dendu'ū.

24Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi tan'dúúcā chi ngueenááⁿ chi candɛɛ nī 'iiⁿ'yāⁿ. Diíⁿ nī
tan'dúúcā chi i'yaáⁿ nī 'áámá 'yaācū yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ chi cu'ú nī naati cu'ú nī 'iiti
camello chi ch'ɛɛtɛ.

25Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē ndís'tiī,maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos,
ndís'tiī ní 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī, ti inadɛɛvɛ́ nī cuaaⁿ daami yeⁿ'e vaso
ndúúcū cu'u, chi tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'e maáⁿ nī, naati cuááⁿ chɛɛt̄í nī ní
ndiituú ndúúcū chi diduucú nī ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daācā.

26 'Caandiveéⁿ nī ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi tan'dúúcā chí ngueenááⁿ. Diiⁿ
cá nī chi didɛɛvɛ́ nī chí cuaaⁿ chɛɛti vaso ní 'tiicá ntúūⁿ cu'u, tuu'mi ní cuuvi
dɛɛvɛ́ nī cuaaⁿ chuváⁿ'āī vasomiiⁿ.

27Dɛ'ɛ̄ chúúcā ya'ai yeⁿ'e ndís'tiī,maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos,
ndis'tiī 'uuvi naaⁿ 'uūvī cheendí nī, ti ndís'tiī ní tan'dúúcā yaīnyāⁿ 'cuɛɛ́̄ chí
cuaaⁿ daami mííⁿ n'dɛɛvɛɛ́ chí nneⁿ'ē yaāchī caaca, ti cuaacu nííⁿnyúⁿ cuááⁿ
chɛɛt̄ī miiⁿ ndiituú 'iini yeⁿ'ē tináⁿ'ā ndúúcū taanduvɛɛ́́ cosas chí vaati.

28 'Tíícā ndís'tiī ti cuaacu nííⁿnyúⁿ n'giⁿ'i nī 'iiⁿ'yāⁿ chi ndís'tiī ní saⁿ'ā chi
n'dai ndís'tiī naati cuaaⁿ chɛɛt̄í nī ndiituú ndúúcū nduudu yaadi ndúúcū
nuuⁿndi.

29Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē ndís'tiī,maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos,
'iiⁿ'yāⁿ 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī, ti idin'dái nī yaīnyāⁿ yeⁿ'ē profetas ní
n'dɛɛvɛ nī yaīnyāⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai taachi snēe yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

30 Ndís'tiī ní ngaⁿ'á nī 'tíícā: Ndúúti chi nús'uu ch'ɛɛtinée 'nū tiempo chí
ch'ɛɛtinéé chiidá 'nū cuááⁿ vmnaaⁿ, nguɛɛ́́ chinnee 'nū ch'iīⁿ'núⁿ 'nū profetas
taachi cungéē yuūuⁿ yeⁿ'e yā.

31 'Tíícā ndís'tiī ní ngaⁿ'á nī nduudu cuaacu yeⁿ'ē maáⁿ nī ti ndís'tiī ní dáíyá
'iiⁿ'yāⁿ chí ch'iiⁿ'nuⁿ yā profetas.

32Ndís'tiī ní canéé chí diíⁿ nī tan'dúúcā chiidá nī.
33Ndís'tiī ní tan'dúúcā cúú 'tíícā ndáátá yeⁿ'e nī. ¿Táácā cuuvi nguáⁿ'ai nī

yeⁿ'e castigo yeⁿ'e infierno?
34Cáávā chuū 'úú ní dicho'ó nanááⁿ ndís'tiī profetas chi candɛɛ yā Nduudu

yeⁿ'é Ndyuūs, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi déenū, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cueeⁿ ley.
N'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndís'tiī ní chita'á nī 'iiⁿ'yāⁿ ní chi'neeⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ.
Tá n'duuvi yā ní ch'eⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ na yaācū sinagogas yeⁿ'e nī ní can'dáa nī
'iiⁿ'yāⁿ ndii na 'áámá yáāⁿ táámá yáāⁿ chí ch'eenú yā chii.

35Ní ndís'tiī ní ca'á nī cuenta yeⁿ'ē nducuéⁿ'e yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai
chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é nī ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa 'cūū ndii yuūúⁿ yeⁿ'ē Abel chí
saⁿ'ā n'dai ndii yuūúⁿ yeⁿ'e Zacaríasdaiya saⁿ'ā Berequías chí ndís'tiī ch'iiⁿ'nuⁿ
nī náávtaⁿ'ā yeⁿ'ē yaācūmiiⁿ ndúúcū nátaī miiⁿ.
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36Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Castigoyeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chuūcanee
vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāmaaⁿ tiempo 'cūū.

Jesús ngɛɛcu yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
(Lc. 13.34-35)

37 Ní ngaⁿ'a Jesús: Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén, ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ Jerusalén, chí ch'iīⁿ'núⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ profetas ní chi chiītuú nī 'iiⁿ'yāⁿ chi
Ndyuūs dicho'ó yā nanáaⁿ nī. Nééné n'deēe 'cuūví neⁿ'é nadaamá daiya nī
tan'dúúcā tú'ū chi inadáámá tī daiya tī maaⁿ ngɛɛchi tī ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ nī.

38Ndís'tiī, n'diichí nī. Ndyuūs chi'neeⁿ yā ndís'tiī ndúúcū vaacú nī dámaāaⁿ.
39Ti 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, ti ndii maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ snaaⁿ nī 'úú ndíí ndaā

tiempo taachí caaⁿ'maⁿ nī: Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chí cuchii yā ndúúcū chi
duuchi Señor chí Daiyá Dendyuūsmiiⁿ.

24
Jesús ngaⁿ'a yā chí yaācū templomiiⁿ ní ntuuvií
(Mr. 13.1-2; Lc. 21.5-6)

1Taachí Jesúsmiiⁿ nan'dáa yā yeⁿ'e yaācū templo cueⁿ'é yā. Discípulos yeⁿ'é
yā ní ndaa yā nanáaⁿ yā ní n'giⁿ'i yā Jesúsmiiⁿ va'ai s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū templo
miiⁿ.

2 Jesús miiⁿ ní n'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: ¿'Áá inaaⁿ ndís'tiī nducyáácá
chuū? Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi nguɛɛ́́ cunee tuūu cuaaⁿ
vmnaaⁿ yeⁿ'e ví'ī chí nguɛɛ́́ ntuuvií.

Jesús ngi'cueeⁿ yā dɛ'ɛ̄ chí cuuvi taachi 'āā ndaa niiⁿnuúⁿ nguuví chi 'cuiinu
iⁿ'yeēⁿdi

(Mr. 13.3-23; Lc. 21.7-24; 17.22-24)
3 Jesús vɛɛ́ yā ná yiīcū chí nguuvi Olivos. Discípulos ndaa yā nanááⁿ yā

taachi caneé yā damáaⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: Cúúví nī nús'uu tií cuaⁿ'ā
cuuví chuū. ¿Dɛ'ɛ señal 'cuuⁿ'miⁿ nī taachi 'āā ndaa nī taama vmnéⁿ'ēe ní
taachí 'cuiinu iⁿ'yeeⁿdī?

4 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā: Cundɛɛ́ nī cuidado chí mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cannche'éí yā ndís'tiī.

5 'Yááⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ndáa yā ndúúcū chi duuchí ní caaⁿ'maⁿ yā 'tíícā: 'Úú chi
Cristo 'úú. Ní cannche'éí yā 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

6Ní 'caandiveéⁿ nī chi vɛɛ́́ caandaá ní 'caandiveéⁿ nī chi 'cuūndī caandaá.
Cundɛɛ́ nī cuidado chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ castaⁿ'a vaanicádiinúúⁿ yeⁿ'e nī ti
canéé chi chííⁿ nducuéⁿ'ē dendu'ū chi 'túúcā cuuvi, naatí 'āā cuɛɛ́́ chí 'āā
'cuiinu iⁿ'yeeⁿdī.

7 Ti 'áámá nación 'cuuⁿ'maⁿ ndúúcū taama nación, ní 'áámá rey ndúúcū
nducuéⁿ'e país naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā contra yeⁿ'e taama rey ndúúcū
nducuéⁿ'e país naachi chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā. Ndaá tiempos chi cuiicu
ndúúcū tiempos chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cueenú yā cuuvi cáávā chi ya'ai yeⁿ'é yā, ní
ndúúcū tiempos chí inuⁿ'u yáⁿ'āa n'deee cuááⁿ n'dai.

8 Taachí cuuví dendú'ū chí 'túúcā ní chīi tuu'mi ní cáámá cúūⁿnga'a vaādī
ya'ai.

9Tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnínca'ayāndís'tiī na ta'a 'iiⁿ'yāⁿ chí 'cueenunī cuuvi
ní 'caaⁿ'núⁿ yā ndís'tiī. Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuaaⁿ yā ndís'tiī caavā chi
ngaⁿ'a nī chi duuchí.
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10Ní tiempo miiⁿ neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā i'téénu yā yeⁿ'e 'úú ní 'cueenú
yā cuuvi. Ní 'áámá yā caaⁿ'máⁿ yā contra yeⁿ'e taama yā chi i'téénu yā. Ní 'āā
ntɛɛ́́ neⁿ'é yā vi'ī.

11Ní nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ profetas falsos chí nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu
yeⁿ'é Ndyuūs ndaa yā ní cannche'éí yā 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

12Ní cáávā chi 'iiⁿ'yāⁿ neené dinuuⁿndí yā. 'Āā ntɛɛ́́ neⁿ'e yā 'áámá yā táámá
yā vi'ī.

13 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā ní 'áámá i'téénu yā yeⁿ'é Ndyuūs ndii tiempo chi
'cuūvi yā ní nguáⁿ'ai yā.

14Ní nduūdū cuaacú 'cūū chi ngai yeⁿ'é naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ canéé chí caaⁿ'maⁿ yā nanááⁿ nducuéⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdī. Ní nduudu cuaacu
yeⁿ'é Ndyuūs ní cūnee chi 'caandiveéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nación yeⁿ'e
núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī tuu'mi ní ndaa chi 'cuiinu iⁿ'yeēⁿdī.

15Taachí ndís'tiī snaaⁿnī tanducuéⁿ'ē chi cunncáā ca tan'dúúcā chí dinguuⁿ
profeta Daniel ndii cuááⁿ vmnaaⁿ taachi cheendíí yā na cuaaⁿ chi santo
tuu'mi ní ndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí n'geeⁿ yā túúmícádíínuuⁿ yā yeⁿ'ē.

16Ní tiempo yeⁿ'e chúū, 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáⁿ'āa Judea cáánu yā caⁿ'á yā
cuaaⁿ yiīcū.

17Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi sndúuyā tiíⁿva'āīnguɛɛ́́ngua'áí yāchí cuta'áyā 'tɛɛ chi snúūⁿ
chɛɛti va'āī ti cáánu yā.

18 'Iiⁿ'yāⁿ chi canée yā cuɛɛti nguɛɛ́́nguɛɛcundíi yā na vaacu yā chi cuta'á yā
tiīnuuⁿ yeⁿ'e yā ti cáánu yā.

19Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē n'daataá chí vɛɛ́́daiya tá chɛɛti tá ndúúcūn'daataá
chi ngiicu dacua'āa yeⁿ'ē tá nguuvi s'eeⁿ chi cáánu yā.

20Caaⁿ'maⁿngua'á nī chi taachí ndaa nguuvi chí cáánu nī, nguɛɛ́́ tiempo chi
'iichɛ ndíí nguɛɛ́́ ndúú nguuvi sábado chí ntaavi'tuunúúⁿ nī.

21 Tuu'mi ní ndaá nguuvi chi nééné 'cueenu cá nī cuuvi chi nguɛɛ́́ n'diichi
nī, ndíí nguɛɛ́́ ndúú ndíí naachi chinga'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī, ndíí mááⁿ, ndíí nguɛɛ́́
ndúú snaaⁿ ra nī cuayiivi.

22Ndúúti chí Ndyuūs nguɛɛ́́ 'āā diduu'ví yā tiempo chi 'cueenu cá nī cuuvi
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ nguaⁿ'ai yā. Naati cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chí Ndyuūs dɛɛvɛ yā,
Ndyuūs diduu'ví yā tiempomiiⁿ.

23 Tuu'mi ní ndúútī chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā ndís'tiī:
Cuin'diichí nī, 'muuⁿ canee Cristo, o cuin'diichí nī, miiⁿ canéé Cristo miiⁿya,
nguɛɛ́́ cu'teenú nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

24 Ti ndaá 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'á yā chi Cristo yā naati nguɛɛ́́ Cristo
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ndaá 'yaaⁿ n'dáí profetas falsos chi nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ idiíⁿ yā señales chí n'gɛɛtɛ ndúúcū vaadī
n'giinu. Ní cannche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ ndíí 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā nduuti chi
cuuví yā.

25 'Caandiveéⁿ nī. Āā ndíí vmnaaⁿ, 'āā ngaⁿ'á ngií chuū ndís'tiī.
26Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā ndís'tiī 'tíícā: Cuin'diichí nī, Cristo

canée yā na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ, nguɛɛ́́ caⁿ'á nī miiⁿ. O nduuti chi caaⁿ'máⁿ yā:
Cuin'diichí nī, Cristo canée yā ná 'aama cuarto chɛɛti va'ai, nguɛɛ́́ cu'téénu nī.

27 Tan'dúúcā 'cuai chí ngiiya cuááⁿ naachi ican'daa 'yáⁿ'ā ní inaaⁿ yú ndíí
taachi ndaā cuaaⁿna ngiiya 'yáⁿ'ā, 'tiicá ntúūⁿ cuuvi taachí 'úú nndaá, 'úú chi
Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs.

28 Tí 'āā tií nūuⁿ naachi candiiti cuerpo yeⁿ'e tináⁿ'ā, mííⁿ nduuvidaama
luutí.
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Taaca ndaá Saⁿ'a chi Daiya Ndyuūs
(Mr. 13.24-37; Lc. 21.25-28)

29 Jesús caⁿ'a yā: Tuu'mi ní taachi 'cuiinu 'cueenuyā cuuvi ni chó'ōo tiempo
miiⁿ, tuu'mi ní 'yáⁿ'ā ní cuuví maāiⁿ, ní 'iiyū miiⁿ ní nguɛɛ́́ cunuūⁿ dɛɛvɛ.
'Iiⁿnyuⁿ ní cun'daā yeⁿ'ē nanguuvi ní nanguuvi ní nuⁿ'u ndúúcū poder yeⁿ'ē.

30Tuu'mi ní snaáⁿ yā señales nanguuvi chi yeⁿ'e Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs. Ní
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē nación yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdī ní cuɛɛcú yā ní snaaⁿ
yā chí ndaá Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs na meēéⁿ yeⁿ'ē nanguuvi ndúúcū poder
yeⁿ'e yā ndúúcū chídɛɛvɛ́ n'dai yeⁿ'e maáⁿ yā.

31 Taachí dichó'o yā ángeles yeⁿ'e yā, tuu'mí nūuⁿ áámá yā ní di'cuɛɛcú yā
trompetayeⁿ'e yā. Níángelesmiiⁿnadáámáyā 'iiⁿ'yāⁿ chiyeⁿ'e Cristo chíCristo
ndɛɛvɛyāyeⁿ'ē cuaaⁿnúúⁿmáⁿyáⁿ'āa 'cūūndii 'áámá 'diituúndii táámá 'diituú
yeⁿ'ē nanguuvi.

32Cuayiivimiiⁿ ní Jesús caⁿ'a yā: 'Cueéⁿ nī ejemplo yeⁿ'ē yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi
yaaⁿ nguuvi taachí ínnguaaⁿnu duūⁿnɛ̄ n'gaiyáā ní ican'daā tá'āā 'āā déénu nī
chi 'āā cuchii yáāaⁿ.

33 'Tiicá ntúūⁿ, ndís'tiī, taachí snaaⁿ nī tanducuéⁿ'ē chúū, 'āā deenú nī chi
'āā cháā ndaa Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs. Ní 'āā neené niiⁿnuúⁿ cánéé tiempo
chi ndaa sa.

34 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā maaⁿ nguɛɛ́́
'cuūvi yā neⁿ'e chi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi tanducuéⁿ'ē chuū.

35Nanguuvi ndúúcū yáⁿ'āa 'cūū chó'ōo naati nduudu yeⁿ'é nguɛɛ chó'ōo.
36 Naati nguuvi miiⁿ ndúúcū hora miiⁿ taachí ndaa Saⁿ'ā chi Daiya

Dendyuūs, nguɛɛ vɛɛ́́ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi deenú yā yeⁿ'ē, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
ángeles yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi, ti dámaaⁿNdyuūs Chiidá deenú yā.

37 Tan'dúúcā chí chiī tiempo chi 'āā chó'ōo taachi canéé Noé miiⁿ tiempo
taachi chó'ōo diluvio, 'tíícā cuuvi taachí ndaā Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs.

38Ní tiempo taachi 'āā cuɛɛ́́ chó'ōo diluvio chi cueeⁿ taaⁿ cuūvī, 'iiⁿ'yāⁿ ní
ngé'eyā,níngi'i yā,nín'giindivaacuyā,nínga'ayādaiyayāchín'giindivaacu,
ndíí nguuvi chi Noémiiⁿ sndaa yā na arca chi barco ch'ɛɛtɛ ca chí din'dái yā.

39Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tiempo yeⁿ'e Noé nguɛɛ́́ s'neeⁿ veéⁿ yā ndíí taachi cheeⁿ
taaⁿ cuūvī ní ch'iīnū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ti ch'īi yā. 'Tiicá ntúūⁿ cuuvi taachí
ndaa Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs.

40Tuu'mi ní nguuvi taachi nndaa Daiya Ndyuūs snéé 'uūvī saⁿ'ā na cuɛɛti.
'Aama saⁿ'ā ní Cristo candɛɛ́ yā saⁿ'ā, taama saⁿ'ā ní cūnee sa.

41Ní na 'uūvī n'daataá snee ta ingúú tá 'áámá va'aī naachi inguú yā. 'Aama
tá ní candɛɛ yā táⁿ'ā, taama ta ní cūnee ta.

42 Ndís'tiī cundɛɛ́ nī cuidado, ti nguɛɛ déénu nī dɛ'ɛ̄ hora chi nndaá Señor
yeⁿ'e nī.

43Naati déénu nī chuū. Ndúúti chi saⁿ'ā n'dai chi vaacu sa miiⁿ déénu sa
dɛ'ɛ̄ hora ndaa chí duucu tuu'mi ní canduuchi sa. Ní nguɛɛ́́ ca'a sa lugar chí
diduucú yā chi vɛɛ́́ chɛɛti vaacu sa.

44Chííⁿ chí ndís'tiī ní 'cuɛɛtinéé yaaⁿ nī ti Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūsmiiⁿ ndaa
yā hora chi ndís'tii nguɛɛ́́ déénu nī.

Ejemplo yeⁿ'e mozo chi n'daācā ní yeⁿ'e mozo chi nguɛ́ɛ́ n'daācā
(Lc. 12.41-48)

45Caⁿ'a Jesús: ¿Du'ú dueño caⁿ'a yā ntiiⁿnyuⁿ chi s'nee yā vmnaaⁿ yeⁿ'e va'ai
yeⁿ'é yā nduuti chi nguɛɛ́́ 'aamamayordomo chi n'daācā n'dai ní deenu sa ní
ca'a sa chi che'e mozos yeⁿ'é yā hora chi che'e sa?
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46Dɛ'ɛ chúúcān'daimayordomomiiⁿ chí diíⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ taachi dueñomiiⁿ
ní ndāa yā ní ndaaca yāmayordomo chí diiⁿ sa tan'dúúcā chi neⁿ'e yā.

47 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chí dueño miiⁿ cu'néeⁿ yā mayor-
domomiiⁿ chí caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē chí vɛɛ́́ yeⁿ'e yā.

48Ndúúti chi mayordomomiiⁿ ní nguɛɛ́́ n'dáacā idiiⁿ sá ní 'íícú nacádíínuuⁿ
sa na staava yeⁿ'ē sa chi dueño cuuvi 'náaⁿ yā ní ndaa yā.

49Ní tucá'a sa ch'eⁿ'e samozos chi idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ ndúúcu sa ní ngé'e sa ní
ngi'i sa ndúúcū amigos yeⁿ'e sa ní cuu'vi sa.

50Dueñomiiⁿní ndaáyānguuvi chi nguɛɛ canééngíínú saní hora chi nguɛɛ
deenu sa.

51Ní dueñomiiⁿ ní ca'á yā 'aama castigo ch'ɛɛtɛmayordomomiiⁿ. Ní 'caacá
yā mayordomo chi cheeyēī ní cu'neeⁿ yā mayordomo miiⁿ chuva'āī ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ 'uuvi nááⁿ 'uūvī cheendi yā. Lugar miiⁿ ní cuɛɛcu sa ní che'e 'diiⁿ'yuⁿ
sa cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

25
Ejemplo yeⁿ'e ndiichi n'daataá chi cuíínuú

1 Jesús caⁿ'a yā taama ejemplo: Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai
chɛɛti nguuvi tan'dúúcāndiichin'daataachi cuíínuúchi sta'á yā lámparasyeⁿ'e
yā ní can'dáa yā. Ní cueⁿ'e yā ndaāca yā saⁿ'ā chi 'caandavaacú sa.

2 Ní nyuⁿ'u yā candɛɛ́̄ n'daāca yā cuidado ti lista yā. Tá nyuⁿ'u yā nguɛɛ́́
candɛɛ́ yā cuidado ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi n'daataá tonta yā.

3N'daataa chi cuíínuúchi nguɛɛ́́ candɛɛyā cuidado, candɛɛ́yā lámparasyeⁿ'e
yā ní nguɛɛ́́ candɛɛ yā petróleo yeⁿ'ē.

4 Ní nyuⁿ'u yā ní candɛɛ n'daacá yā cuidado, candɛɛ yā botellas yeⁿ'e
petróleo ndúúcu yā ndúúcū lámparas yeⁿ'e yā.

5Ní chi'naaⁿ saⁿ'ā miiⁿ chi ndaa sa chi 'caandavaacu sa. Ní taachi 'āā cuɛɛ́́
ndaa sa, n'daataá s'eeⁿ chi ndaā yááⁿ nááⁿ yā ní ch'ɛɛti yaadú yā.

6Chí maⁿ'ā yaaⁿ, ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu chí 'caī. Ní ngaⁿ'a yā: Ndaa
sáⁿ'ā chi 'caandavaacu sa. Can'dáa nī ní diíⁿ nī recibir saⁿ'ā.

7Tuu'mi ní nducyaaca chi cuíínuú s'ééⁿnducueeⁿ yāní nuuⁿ'mí yā lámparas
yeⁿ'e yā.

8 Chi cuíínuú chi nguɛɛ́́ lista yā caⁿ'a yā chii yā chi cuíínuú chi lista yā: Tée
nī 'tɛɛ́́ petróleo yeⁿ'é nī nús'uu ti lámparas yeⁿ'é 'nū 'āā cháā 'āā n'tuuvi.

9 Chí cuíínuú chi candɛɛ yā petróleo n'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā
tanáⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ cuuvi teé 'nū ndís'tiī. Nús'uū ní neⁿ'e cá 'nū petróleo chi
candɛɛ́ 'nū ní 'íícú 'áátiī nguɛɛ́́ cuuvi falta yeⁿ'e yú. N'dáaca ca yeⁿ'e ndís'tiī chi
caⁿ'a nī naachí in'diicuí yā petróleo ní cuái nī yeⁿ'é nī.

10Neⁿ'e chi n'daātā s'eeⁿ chi nguɛɛ lista yā cueⁿ'e yā cuái yā petróleo miiⁿ,
saⁿ'ā chi 'caandavaacu sa ndaa sa ní chi cuíínuú chi candɛɛ n'daacá yā
cuidado cueⁿ'é yā ndúúcū saⁿ'ā naachí n'giindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ. Ní saⁿ'ā miiⁿ
nan'gaādí sá cheendi va'āī miiⁿ.

11 Cuayiivi miiⁿ ní ndaā tanáⁿ'ā chi cuíínuú s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: N'diī Señor,
Señor, nan'guaaⁿ nī yeⁿ'é 'nū.

12 Naati saⁿ'ā miiⁿ chi 'caandavaacu sa ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā:
Cuaacu nííⁿnyúⁿ nga'á ngií ndís'tiī, 'úú ní nguɛɛ́́ n'diichí ndís'tiī.

13 Maaⁿ ní nducyaaca ndís'tiī candɛɛ́ nī cuidado ti nguɛɛ́́ déénu nī dɛ'ɛ̄
nguuvi o dɛ'ɛ̄hora chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs nndaa sa.

Ejemplo yeⁿ'e tuūmī
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14 Tuu'mi ní caⁿ'a Jesús: Naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā na va'ai chɛɛti
nguuvi tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chi caⁿ'ā yaⁿ'áí yā ndii táámá yáⁿ'āa ní 'cai yā
mozos yeⁿ'e yā ní nca'a yā mozos miiⁿ dendú'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā, chi diiⁿ sa
cuidado yeⁿ'ē.

15 'Aama mozo ní ca'a yā nyuⁿ'u mil caadi, táámá mozo ní 'uūvī mil caadi,
táámá mozo ní 'aama mil caadi. Ní ca'a yā 'áámá 'áámá mozo tan'dúúcā chi
chɛɛ sa. Ní cueⁿ'ē yaⁿ'áí yā.

16 Mozo chí sta'ā nyuⁿ'u mil caadi cunaⁿ'ā sa ní diīⁿ sa negocio ndúúcū
tuumīmiiⁿ. Ní ndaācā sa tá nyuⁿ'u mil caadi yeⁿ'e daiya túumī miiⁿ.

17 'Tiicá ntúūⁿmozo chí sta'a sa ná 'uūvī mil caadi miiⁿ ndaācā sa ná 'uūvī
mil caadi yeⁿ'ē daiya tuumimiiⁿ.

18Mozo chi sta'ā sa 'aamamil caadi cheⁿ'e sa ní s'neeⁿ sa tuūmī miiⁿ chɛɛti
'áámá 'cuutií cuéeé ní ch'ii samaaⁿ yáⁿ'āa. 'Tíícā chinuuⁿn'dé'ei sa tuumī yeⁿ'e
'iiví sa.

19Chi 'naáⁿ ní ndaā 'iivi mozos miiⁿ ní tun'dáa yā cuenta ndúúcūmozos.
20Ndaāmozo chi nca'a yā nyuⁿ'umil caadi nanáaⁿ yā. Ndɛɛ́ sa ta nyuⁿ'umil

caadi yeⁿ'ē daiya tuūmī miiⁿ. Ní caⁿ'a sa chii sa 'iiví sa: N'diī señor, nyuⁿ'u mil
caadi tee nī 'úú. 'Ííngaā. Ndaācá ta nyuⁿ'u mil caadi daiya tuūmī yeⁿ'e nī.

21 'Iivimozomiiⁿní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Diimozo yeⁿ'é chí n'daācāní n'dai,
n'daācā n'dai n ̄díiⁿ di. Maaⁿ ti 'āā n'daācā diiⁿ di ndúúcū chí duū'vi, maaⁿ ní
caaⁿ'maⁿntiiⁿnyuⁿdiyeⁿ'en'deēecá teédii. Cho'odi cuaaⁿ chɛɛti va'āīní cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ cuuvi yeenú di nduucú.

22Ndaā ntúūⁿ nanáaⁿ yā mozo chi nca'a yā na 'uūvī mil caadi. Mozo miiⁿ
ní caⁿ'a sa chii sa 'iivi sa: N'diī señor, 'ūūvimil caadi tee nī 'úú. 'Ííngaā tuumi
yeⁿ'e nī. Ndaācá ta na 'uuvi mil caādī daiya tuūmī miiⁿ.

23 'Iivi sá caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Díímozo yeⁿ'é chi n'daācāní n'dai, ní n'daācā
idiiⁿdi. Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ teédii ní n'daācādiíⁿdi. Maaⁿní caaⁿ'maⁿntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e
n'deēe ca chi teé dii. Cho'o di cuaaⁿ chɛɛti va'āī ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cuuvi yeenú
di nduucú.

24Ndaa nanáaⁿ yāmozo chí nca'á yā 'áámámil cáádí, ní caⁿ'a sa chii sa 'iivi
sa: N'diī Señor, deenú tí n'diī ní chɛɛchí nī, ní diíⁿ nī cosechar ndúúcū tuumī
yeⁿ'é nī chi nguɛɛ́́ ngiinu nī, ní 'naaⁿ trigo ngaáⁿ nī naachí nguɛɛ́́ ngiinu nī ti
yeⁿ'e nī.

25 Chííⁿ chí diíⁿ ti 'va'á. Ní cheⁿ'é ní s'nuuⁿ n'de'eí tuūmī yeⁿ'e nī na 'áámá
yiivi yáávámaaⁿ yáⁿ'āa. 'Ííngaā tuūmī yeⁿ'e nī chi tee nī 'úú.

26 'Iivi samííⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yāmozomiiⁿ: Díí mozo chi
nguɛɛ n'dáacā ní 'daān'dī dii. Ní nguɛɛ́́ n'dáacā ídiīiⁿ. Díí ní déénu di chí ntā'a
cosecha naachi nguɛɛ́́ n̄diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ ní nn'guaáⁿ trigo naachi nguɛɛ́́ ngiinú ti
yeⁿ'é.

27 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chi nguɛɛ́́ s'neeⁿ di tuūmī yeⁿ'é na banco? Ní taachi 'úú ndaá
cuuvi ntee di tuūmī yeⁿ'é ndúúcū daiya tuūmī miiⁿ.

28 'Iivi miiⁿ caⁿ'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé miiⁿ: N'diī, divíi nī tuūmī yeⁿ'ē
sa ní ca'a nī tuūmī mozo chi ndɛɛ̄ndiichi mil caadi.

29 Ti 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ní ndaācā ca yeⁿ'e yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ n'deēe cá
vɛɛ yeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ta 'lííⁿ duū'vi chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní divíi yā
yeⁿ'e yā.

30 Mozo chi nguɛɛ dichíí'vɛ̄ ní cuta'á nī ní cu'nuuⁿ nī cuaaⁿ chuva'āī ná
maaíⁿ. Mííⁿ cuɛɛcu sa ní che'e 'dííⁿ'yúⁿ sá cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

N'diichí Jesús nuuⁿndi yeⁿ'ē naciones
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31Ní caⁿ'a Jesús: Taachí ndaa Saⁿ'ā chi Daiyā Dendyuūs tan'dúúcā Rey chí
ch'ɛɛtɛ ca ní n'dɛɛvɛ taavi ndúúcū tanducuéⁿ'ē ángeles yeⁿ'e yā, tuu'mi ní saⁿ'ā
miiⁿ 'cuūndi sa na trono yeⁿ'e sa.

32 Ní nduuvidaama nanááⁿ Rey miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyaaca naciones ní
Rey miiⁿ divíi yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'áámá yā yeⁿ'e táámá yā tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ pastor
chi idiiⁿ yā cuidado yeⁿ'e 'iiti cuūchī divíi yā chiivu nguaaⁿ 'iiti cuūchī.

33Ní cu'neeⁿ yā 'iiti cuūchī lado tá cuaacú yā ní chiivúmiiⁿ lado ta 'cueé yā.
34Tuu'mi ní Reymiiⁿ caaⁿ'máⁿ yā cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ lado ta cuaacu yā: Ndís'tiī

chi Chiidá ngaⁿ'a yā yeⁿ'e nī n'dáí taavi nī. Cuchíi nī. 'Ííngaā parte chi ituneeⁿ
ndís'tiī yeⁿ'ē naachí Ndyuūsngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní nguaiⁿn'dai yā yeⁿ'ē ndís'tiī
ndíí taachi Ndyuūs 'āā cuɛɛ́́ din'dái yā iⁿ'yeeⁿdī.

35Tí taachí cuiīcú, ní tee nī chi che'é. Ní taachí chi yaācá, ní tee nī chí chi'í.
Ní taachí canuúⁿ yúúní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí ndiicá yā táámá yáāⁿ, ndís'tiī
'cuúⁿ nī 'úú.

36Ní taachi 'āā ntɛɛ́́ catecaí,ní tee nī catecaí. Ní taachi chíítā 'úú, dicuéénaaⁿ
nī 'úú. Ní taachi cheⁿ'é vácūū, ní ndaa nī n'diichi nī 'úú.

37Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dáí yā nan'guɛɛcútaⁿ'a ní caⁿ'a yā cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ:
N'diī señor, ¿tií cuaⁿ'ā n'diichí 'nū n'diī chí cuiicu nī ní tee 'nū chi che'é nī, o
yaacá nī ní tee 'nū chi chi'i nī?

38 ¿Tií cuaⁿ'ā n'diichí 'nū n'diī cuaaⁿ cyúúní ní nta'á 'nū n'diī na vaacú 'nū, o
nguɛɛ́́ catecaí nī ní tee 'nū catecai nī?

39O ¿tií cuaⁿ'ā n'diichí 'nū n'diī chi ngíítanī o vácūū canuuⁿnī, ní níndaá 'nū
nanáaⁿ nī?

40 Rey miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ: Cuaacu
nííⁿnyúⁿ 'úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, ti taachi diíⁿ nī 'tíícā ndúúcū 'áámá hermano
'áárá chi ndíícúúⁿ cá yā, tuu'mi ní 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ nī nduucú.

41 Tuu'mi ní Rey caaⁿ'maⁿ ntúuⁿ yā cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ chi snée lado ta 'cueé
yā: Cuvíi nī yeⁿ'ē 'úú, ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ condenado chi nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ nī. Ní
caⁿ'a nī nánguuchi yaⁿ'ā chí 'áámángiichi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Lugar 'cūūnín'dai
cááva yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcū ángeles yeⁿ'e sa.

42Tí taachí cuiicú, nguɛɛ́́ tee nī chi che'é. Chiī yaācá, ndíí nguɛɛ́́ ndúú tee nī
chi chi'í.

43 Canuúⁿ yúúní, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'cuúⁿ nī 'úú. 'Āā ntɛɛ́́ catecaí, ndíí nguɛɛ́́
ndúú tee nī catecaí. Chíítā 'úú ní canuúⁿ vácūū, ndíí nguɛɛ́́ ndúú dicuéénaaⁿ
nī 'úú.

44Tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnan'guɛɛcútaⁿ'a yāní caⁿ'a yā: N'diī señor, ¿tií cuáⁿ'ā
n'diichí 'nū n'diī chi cuiicú nī, o yaācá nī, o canúuⁿ nī yúúní, o nguɛɛ catecai
nī, o ngííta nī, o vácūū cánuuⁿ nī, ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ 'nū n'diī?

45Tuu'miníReymiiⁿnan'guɛɛcútaⁿ'a yāní caaⁿ'maⁿyācuuviyā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī ndúúcū 'áámá
chi ndíícúúⁿ cá 'tiicá ntúūⁿ 'úú, nguɛɛ́́ diíⁿ nī nduucú.

46 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní caⁿ'a yāna 'áámácastigo chi 'áámácaneení 'iiⁿ'yāⁿ chín'dáí
yā caⁿ'á yā ná vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

26
'Iiⁿ'yāⁿ ní n'nuuⁿ yiinú yā táácā cuta'á yā Jesús
(Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1 Taachí Jesús ch'iinu caⁿ'a yā tanducuéⁿ'ē nduudú 'cūū, caⁿ'a yā chii yā
discípulos yeⁿ'e yā:
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2 'Āā déénu ndís'tiī ná 'uūvī nguuvi maaⁿ cuūvā 'viicu yeⁿ'ē pascua. 'Íícu 'úú
Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs 'úú ní 'iiⁿ'yāⁿ nca'a yā 'úú ní cu'nééⁿnga'a yā 'úú.

3 Tuu'mi ní chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúū s'eeⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yaācū nduuvidaamá yā na palacio
yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca chí nguuvi Caifás.

4Ní ndeé yā taācā cuuvi cannche'éí yā Jesús ní cuta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ ní 'caaⁿ'núⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

5Ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ diiⁿ yú nguuvi 'viicu ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ
didáⁿ'a yā ní diíⁿ yā vaadī 'caa'va ndúúcū nús'uu.

Ch'eēndáa yā aceite vmnaaⁿ tiiⁿ Jesús na yáāⁿ Betania
(Mr. 14.3-9; Jn. 12.1-8)

6 Jesús canée yā na yáāⁿ Betania ná va'ai yeⁿ'e Simón chi canéé ca'ai lepra
chi in'duuti yuūtɛ̄ yeⁿ'ē sa.

7Ní ndaā 'áámá n'daataá nanááⁿ Jesús miiⁿ chi ndɛɛ́̄ tá 'áámá frasco tuūu
alabastro chi s'néēⁿ aceite perfume chí yaⁿ'ai n'dai chíí'vɛ.̄ Ní ch'eēndáa ta
perfumemiiⁿ na tíīⁿ Jesús taachí vɛɛ yā namesa.

8Nídiscípulos taachi n'diichí yā chūūnduuvi taáⁿyā. Ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄cúúví
chí chingéē aceite 'cūū?

9 Cuuví n'diicui ta chuū ti yaⁿ'ai n'dai chíí'vɛ̄ chuū ní ca'a tá tuūmī miiⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā.

10 Jesús tuumicadíínuuⁿ yā chi discípulos ngaⁿ'a yā 'tíícā, ní caⁿ'a yā chii yā
discípulos: ¿Dɛ'ɛ cúúví chí n'gaa'va nī ndúúcū n'daataá 'tíī? Táⁿ'a 'tīī n'dáacā
diiⁿ tá nduucú.

11Ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é yā ní 'áámá cánée yā nduucú nī, naati 'úú ní
nguɛɛ́́ 'aama cuneé nduucú nī.

12 Taachi tá 'tīī ch'eēndáā ta perfume vmnááⁿ cuerpo yeⁿ'é, ndaā ta 'úú tí
taachí 'cuūví 'āā canee listo cuerpo yeⁿ'é chí 'cuɛɛc̄hí.

13 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chí 'āā tií nūuⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā
ndúúdúngai yeⁿ'e chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿnanúúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī, caaⁿ'maⁿntuúⁿ
yā chi tá 'tīī diiⁿ tá chuū ní n'gaacu yā yeⁿ'e tá.

Judasmiiⁿ ngaⁿ'a maaⁿ sa chí nca'a sa Jesús
(Mr. 14.10-11; Lc. 22.3-6)

14Tuu'mi ní 'áámá discípulo yeⁿ'ē naachi ndiichúúví yā chí nguuvi sa Judas
Iscariote, cheⁿ'e sá nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ.́

15Ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ tée nī 'úú ní 'cuuⁿ'míⁿ ndís'tiī du'u chi
Jesús? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chi nadii'vɛ́ yā Judas miiⁿ ndiīcū ndiichi caadi
'dííⁿnguɛɛ.

16Ndíí tuu'mí nūuⁿ in'nuuⁿ yíínú Judas miiⁿ dɛ'ɛ̄ tiempo ní táácā chí nca'a
sa Jesúsmiiⁿ.

Jesús yaa'ví yā yeⁿ'ē chí che'e nguiinú yā 'viicu pascua
(Mr. 14.12-25; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

17Nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e 'viicu pascua, nguuvi yeⁿ'e pan chi nguɛɛ́́
levadura yeⁿ'ē, discípulos ní ndaa yā nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ:
¿Tií neⁿ'e nī chi in'nuúⁿ 'nū chi che'enguiīnūyúmááⁿyeⁿ'e 'viicuyeⁿ'e pascua?

18 Níícú Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cueⁿ'é nī na yáāⁿ Jerusalén ni
ndaacá nī 'áámá saⁿ'ā ní caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī saⁿ'ā: Maestro yeⁿ'e yú caⁿ'a
yā 'túúcā: Tiempo yeⁿ'e chí 'cuūví 'āā snee niiⁿnuúⁿ ní neⁿ'é diíⁿ 'viicu yeⁿ'e
pascua ndúúcū discípulos yeⁿ'é na va'ai yeⁿ'é nī.
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19Discípulos diíⁿ yā tan'dúúcā chi Jesús dicho'ó yā chi diiⁿ yā. Ní in'nuúⁿ yā
chi che'e yā yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua.

20 Taachi 'āā chii chiīnū miiⁿ, Jesús ch'iindi yā na mesa ndúúcū ndu'u
ndiichúúví discípulos.

21Ní taachí vɛɛtɛ́ yā ní nge'e yā Jesús caⁿ'a yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií
ndís'tiī, chi 'áámá chɛɛ́́ ndís'tiī dií nī entregar 'úú.

22Discípulos s'neeⁿ ndaachi yiinú yā. 'Áámá 'áámá yā ní tucá'á yā caⁿ'a yā:
N'dií Señor, ¿'áá 'úú?

23 Tuu'mi ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nduucú ní
di'caandá yā pan yeⁿ'é yā na cú'ú 'cūū nduucú, 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū ní nca'a yā 'úú.

24 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuuvi ndúúcū Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs tan'dúúcā chi
canéé nguūⁿ yeⁿ'ē sa na libro yeⁿ'é Ndyuūs, naati dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e saⁿ'ā
chí nca'a sa 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs. N'dáacā ca yeⁿ'ē sa nduutī chi
nguɛɛ́́ ch'iīndiyáaⁿ sa.

25 Tuu'mi ní Judas, saⁿ'a chi neⁿ'e nca'a sa Jesús, ní caⁿ'a sa: ¿'Áá 'úú,
Maestro? Jesús caⁿ'a yā chii yā Judas: Díí, ngaⁿ'a di 'tíícā.

26 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ nge'e yā, Jesús miiⁿ sta'á yā pan ní ca'á yā gracias
Ndyuūs cáávā panmiiⁿ. Ní n'deé yā pan ní ca'a yā discípulos yeⁿ'e yā. Ní caⁿ'a
yā: Cuta'á nī, che'e nī pan caati tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 'tíícā.

27Ní Jesús sta'á yā taza ndúúcū jugo yeⁿ'e uvas ní ca'á yā gracias Ndyuūs
cáávā nuūⁿnīⁿ uvasmiiⁿ, ní ca'a yā discípulos yeⁿ'e yā. Ní caⁿ'a yā: Nducyaaca
ndís'tiī, cu'u nī nuūⁿnīⁿ uvas yeⁿ'e taza 'cūū,

28 ti jugo nuūⁿnīⁿ uvas miiⁿ ní tan'dúúcā yuūuⁿ yeⁿ'é ní yeⁿ'ē compromiso
chi ngai yeⁿ'é. Yuūú yeⁿ'é chi cungéē cáávā 'yaaⁿ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ, 'tíícā. Yuūúⁿ
yeⁿ'é chííⁿ chi nch'ɛɛc̄ú nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

29 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chí 'āā ntɛɛ́́ cu'ú jugo nuūⁿnīⁿ yeⁿ'ē uvas na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndii nguuvi chi cu'ú ndúúcū ndís'tiī naachi Chiidá ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā.

Jesús ngaⁿ'a yā Pedromiiⁿ chí cuééⁿdíítu sa chi nguɛ́ɛ́ n'diichi sa Jesús
(Mr. 14.26-31; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

30 Taachí ch'iinu chiita yā 'áámá canción yeⁿ'é Ndyuūs nan'dáa yā va'āī ní
cueⁿ'é yā na yiīcū chi nguuvi Olivos.

31 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Nducyáácá ndís'tiī cuuví
'cuináaⁿ nī yeⁿ'e 'úú maaⁿnguíinū. Caati ngaⁿ'a naachi canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é Dendyuūs 'túúcā: 'Úú Ndyuūs 'nuūcá'ai ní 'caaⁿ'núⁿ saⁿ'ā chí idiiⁿ sa
cuidado 'iiti cuūchī, ní 'iiti s'eeⁿ ní caⁿ'á 'múúⁿ caⁿ'á miiⁿ tī ní cuuví ndai tī.

32 Taachí 'úú nduuchí nguaaⁿ tináⁿ'ā, caⁿ'á vmnaaⁿ yeⁿ'e ndís'tiī na yáⁿ'āa
Galilea.

33Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: 'Áárá
chi nducyaaca yā cuuví 'cuinaaⁿ yā cáávā n'diī 'úú nguɛɛ́́ cuuví 'cuinaáⁿmar
'aamá naaⁿ.

34Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā Pedro: Cuaacu nííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngií dii chi
maaⁿnguíinū taachi 'āā cuɛɛ́́ 'cuaī túsaⁿ'ā, dii ní 'āā 'iinū cuuvi cueeⁿdiītū di
yeⁿ'ē 'úú chi nguɛɛ́́ in'diichi di 'úú.

35Naati Pedromiiⁿ caⁿ'a sa: Ndúúti chi canéé chí 'cuūví nduucú nīmaestro
ní 'cuūví. Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ chi nguɛɛ́́ n'diichí n'diī. Ní nducyaaca discípulos ní
'tiicá ntúūⁿ caⁿ'a yā.
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Jesús ngaⁿ'angua'á yā na jardín chi nguuvi Getsemaní
(Mr. 14.32-42; Lc. 22.39-46)

36 Tuu'mi ní ndaā Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā na 'áámá cuaaⁿ chi
nguuvi Getsemaní ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Cuɛɛtɛ́ nī 'muuⁿ. 'Úú
ní caⁿ'a niiⁿnuúⁿmiiⁿ ní caaⁿ'maⁿngua'á.

37 Jesúsmiiⁿ cueⁿ'e yā ndúúcū Pedro ndúúcū nduu 'uuvi saⁿ'ā daiya Zebe-
deo. Tuu'mi ní Jesús s'neeⁿ ndaachi yiinú yā.

38 Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ: Alma yeⁿ'é ní nééné ndaachí yiīnú chi
ya'āī chí 'cuūví. 'Cuɛɛtinée nī 'muuⁿ ní 'cuɛɛti nduuchí nī nduucú.

39 Jesús ní cueⁿ'é yā ta 'lííⁿ cuááⁿ vmnaaⁿ. Candiitin'dii yā ní caⁿ'angua'a
yā ní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá, ndúúti chi cuuvi, nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi 'cueenú cuuvi
prueba 'cūūnaatinguɛɛ́́ cuuvi tan'dúúcāchi 'úúneⁿ'é naati tan'dúúcāchin'diī
neⁿ'é nī.

40Tuu'mí nūuⁿ ndaá yā naachi snéé discípulos yeⁿ'e yā ní ndaāca yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi stiyaadúyā. Ní caⁿ'a yā chii yāPedro: ¿'Áá 'tíícānguɛɛ́́ íchɛɛ́́dí chi induūchi
dí nduucú 'áámá hora?

41 Ndís'tiī ní candɛɛ́ nī cuidado ní caaⁿ'maⁿngua'á nī níícú nguɛɛ́́ diíⁿ nī
nuuⁿndi. Cuaacu nííⁿnyúⁿ espíritu yeⁿ'e nī neⁿ'e diiⁿ n'daacáā naati cuerpo
yeⁿ'é nī 'āā dūūvā.

42 Jesús cheⁿ'e chi ndii 'úúví cuuvi ní caⁿ'angua'á yā ní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá,
ndúútī chi neⁿ'é nī, diíⁿ nī chi nguɛɛ́́ 'cueenú cuuvi prueba 'cuu chi n'daācā
tuu'mi ní 'tíícā diíⁿ nī, naati cuuvi tan'dúúcā chi neⁿ'e nī.

43 Jesús nndaa ntuuⁿ yā táámá vmnéⁿ'ēe naachi snéé discípulos yeⁿ'é yā ní
ndaaca ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ stiyaadú yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ ichɛɛ yā nduutináaⁿ
yā chi yaāⁿnnáaⁿ yā.

44 Jesúsmiiⁿní nguɛɛ́́ yaa'vi yā discípulosní s'neeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí stiyaadú yā.
Ní cueⁿ'e ntúuⁿ yā ní caⁿ'angua'á ntúuⁿ yā ndii chii ndiiⁿ 'íínú cuuvi ní caⁿ'a
ntuuⁿ yā tan'dúúcā chi 'āā ngaⁿ'a yā.

45Cuayiivi ní ndaa ntuuⁿ yā nanááⁿ discípulos ní cáⁿ'a yā chii yā discípulos:
'Cuɛɛtiyaadú nī ní ntaavi'tuunúúⁿ nī. Cuin'diichí nī tī 'āā ndaā hora yeⁿ'e
'úú chí Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ nca'a yā 'úú tá'a saⁿ'ā s'eeⁿ chi vɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'e sā.

46Nducueeⁿ ndís'tiī ní cúⁿ'u yú. 'Āā cuchii niiⁿnuúⁿ saⁿ'ā chi nca'a 'úú.

Sta'á yā Jesús ní candɛ́ɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ presos
(Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

47 'Naaⁿ chí Jesús indeé yā, ndaā Judas miiⁿ, 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'ē ndu'u
ndiichúúví discípulos. Ní nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā ndúúcū Judas miiⁿ
ndúúcū machetes 'uūvī lados 'caāiⁿ ndúúcū yáⁿ'á. Chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū s'eeⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

48 Judasmiiⁿ chi nca'a sá Jesús 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ca'a sa 'áámá señaní 'túúcā caⁿ'a
sa: 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'úú chi'neeⁿ cheendí, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ chi cuta'a nī chi
preso yā.

49 Tuu'mi ní Judas miiⁿ ní ndaa sa nanááⁿ Jesús miiⁿ ní caⁿ'a sa: Tava-
cho'onoó nī, n'diī Maestro. Ní 'neeⁿ cheendi sá Jesús.

50 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā Judas: Díí, amigo yeⁿ'é, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi cuchiī
di? Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndaa yā nanááⁿ Jesús miiⁿ ní sta'á yā Jesús ní
candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ preso.
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51Naati 'áámá saⁿ'ā chi canéé sá ndúúcū Jesús miiⁿ ní tun'dáa sa machete
'uūvī lados 'caāiⁿ ná chɛɛt̄ī vaacu ní 'nuūcá'ai sa 'áámá mozo yeⁿ'ē chiiduú
ch'ɛɛtɛ́ ca ní ch'iica sa veēeⁿmozomiiⁿ.

52Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: 'Nuūⁿ di machete 'uūvī lados 'caāiⁿ
yeⁿ'ē di vaacu. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ita'á yā machete 'uūvī lados 'caāiⁿ ní
ndúúcūmachete 'uūvī lados 'caāiⁿ 'cuūvī.

53 ¿'Áá nguɛɛ́́ déénú dí chi 'úú cuuví caaⁿ'maⁿnguā'á ní caacá Chiidá ní
miⁿnííⁿyúⁿ miⁿniiⁿyuⁿ cho'ó yā nanááⁿ 'úú taanduu ngo'oó ndiichúúví taāⁿ
ángeles ní chiidá cuuvi diíⁿ yā?

54Naatimaaⁿ ní nduuti chi diíⁿ chuu ¿táácā cuuvi cúúnú ca'a naachi canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs, chi canéé chí cuuvi 'tíícā?

55 Hora miiⁿ Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí can'daa
nī ndúúcū machetes 'uūvī lados 'caāiⁿ ndúúcū yáⁿ'á s'eeⁿ tan'dúúcā chi 'úú
'iiⁿ'yāⁿ chi duucu 'úú chi sta'á nī 'úú? Nguuvi nguuvi ch'iindí ndúúcū ndís'tiī
na yaācū templo ní ngi'cueeⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́́ sta'á nī 'úú.

56Tanducuéⁿ'ē chuūcuuvíní cúúnúca'ayeⁿ'ē chi canéénguūⁿna libroyeⁿ'é
Ndyuūs cáávā profetas ndii cuááⁿ vmnaaⁿ. Tuu'mi ní nducyaaca discípulos
s'néeⁿ yā Jesúsmiiⁿ ní chéénu yā.

Jesús nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e yaācū templo
(Mr. 14.53-65; Lc. 22.54-55, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

57 'Iiⁿ'yāⁿ chi sta'á yā Jesúsmiiⁿ candɛɛ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnanááⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ́
ca chí nguuvi Caifás. Mííⁿ nduuvidáámá maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúū s'eeⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū.

58 Pedro miiⁿ cueⁿ'e ntúuⁿ sa ní n'dáa yaⁿ'ai sa cuaaⁿ dáámí Jesús ndíí
chuva'āī yeⁿ'ē va'ai ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ cá. Ní ndaa sa na patio ní
ch'iīndī sa ndúúcū policías chi diíⁿ yā cuidado yeⁿ'e va'āī miiⁿ. Pedro neⁿ'e
sa snaaⁿ sa táácā chi diíⁿ yā ndúúcū Jesúsmiiⁿ.

59 Chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū s'eeⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e
yaācū ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā in'nuúⁿ yā 'áámá
testigo chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'a cuaacu yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿ. Ní 'íícú cuuvi nca'a yā Jesús
miiⁿ chí 'cuuvi yā.

60Nguɛɛ́́ ndaaca yā mar 'áámá naaⁿ taācā chí 'caaⁿ'nuⁿ yā Jesúsmiiⁿ. 'Áárá
chi neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā nduudu yaadi yeⁿ'e Jesús miiⁿ. Cuayiivi miiⁿ
ní ndaa ntúūⁿ tanaaⁿ 'uūvī testigos chí ngaⁿ'a yā nduudu yaadi.

61Testigos ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū ní caⁿ'a sa: 'Úú ní cuuvi diíⁿ chuū. Natuūví
yáacū templo 'cūū chi yeⁿ'é Ndyuūs naati chɛɛtī 'iīnū nguuvi nadan'daí.

62 Chiiduú ch'ɛɛtɛ cá miiⁿ ní ncueeⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿'Áá nguɛɛ́́
nan'guɛɛcútaⁿ'a nī mar 'áámá nduudu yeⁿ'e dɛ'ɛ̄ chí ngaⁿ'a 'íís'tiī yeⁿ'e nī?

63Naati Jesús nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ caⁿ'a yā. Tuu'mi ní chiiduú ch'ɛɛtɛ cámiiⁿ caⁿ'a
yā: 'Úú ní n'gaí, “por Ndyuūs chi canduuchí”. Cuuvi nī nús'uu ndúúti chi n'diī
chí Cristo, Daiya Ndyuūs chi cánduuchi.

64 Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā chii yā chiiduúch'ɛɛtɛ cámiiⁿ: 'Úú tan'dúúcāchin'dīī
ngaⁿ'a nī. Ngaⁿ'á ca ngií ndís'tiī, chí ndiimaaⁿ snaaⁿnī Saⁿ'á chi DaiyaNdyuūs
'cuūndī sa lado yeⁿ'e honor yeⁿ'é Ndyuūs chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'é yā ní
ndaa sa nameēeⁿ yeⁿ'ē nanguuvi.

65Tuu'mi ní chiiduú ch'ɛɛtɛ cámiiⁿ chíín'cuúⁿ yā catecai yā ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a
'cūū ní ngaⁿ'ā sa contra yeⁿ'é Ndyuūs. ¿Dɛ'ɛ̄ ca diiⁿ yú testigos chi in'nuuⁿ yú?
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Cuin'dííchí nī. Maaⁿ ní ndís'tiī ní n'giindiveéⁿ nī táácā ngaⁿ'a sa contra yeⁿ'e
Ndyuūs.

66 ¿Dɛ'ɛ̄nadacádíínuuⁿ ndís'tiī? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā:
Vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e sa chi canéé chí 'cuūvī sa.

67 Tuu'mi ní ca'a nee daiⁿ yā naaⁿ Jesús miiⁿ ní ch'eⁿ'é yā Jesús. Ní n'gaadi
yā nduutináaⁿ sa ndúúcū tiinūuⁿ. Ní tanáⁿ'a yā ch'eⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ta'á
yā.

68 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: N'dii chi Cristo, cuuví nī nús'uu, ¿du'ū chí ch'eⁿ'é
n'diī?

Pedromiiⁿ ní ngaⁿ'a sa chí nguɛ́ɛ́ n'diichi sa Jesúsmiiⁿ
(Mr. 14.66-72; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-27)

69Pedro miiⁿ ní vɛɛ sa na patio yeⁿ'e va'āī ch'ɛɛtɛ chiiduú ch'ɛɛtɛ cá ní ndaa
niiⁿnuúⁿ 'áámá táⁿ'ā chi canéé caadi 'iīyū. Ní táⁿ'āmiiⁿní caⁿ'ā tá chii tá Pedro
miiⁿ: Diī ntúūⁿ ni canee di ndúúcū Jesús yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea.

70Naati Pedro miiⁿ ní chééⁿdiītu sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: Nguɛɛ
deenú chí ngaⁿ'ā di.

71Ní taachí ndaā Pedro miiⁿ cheendi va'āī yeⁿ'e patio miiⁿ, táámá táⁿ'ā chi
canéé caadi 'iiyu n'diichi ntuūⁿ tá saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a tá chii tá 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé
miiⁿ: 'Tiicá ntúūⁿ sáⁿ'a 'cūū ní canee sa ndúúcū Jesús yeⁿ'e yáāⁿNazaret.

72 Pedro miiⁿ ní cheeⁿdiītu ntúūⁿ sa, ndíí túúnú 'caī sa, “por Ndyuūs”. Ní
caⁿ'a sa: 'Úú ní nguɛɛ́́ in'diichí sáⁿ'a 'cūū.

73 Cuayiivi 'tɛɛ 'tɛɛ́́ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā cuaaⁿ na niiⁿnuúⁿ miiⁿ ndaa yā
nanááⁿ Pedro miiⁿ. Ní caⁿ'a yā chii yā Pedro: Cuaacu nííⁿnyúⁿ dii ntúūⁿ ní
cachiica dí ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti tan'dúúcā chi ngaⁿ'a di ní n'giⁿ'i di yeⁿ'e di
chi dii ní nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

74Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní tucá'a sa caⁿ'a taaⁿ sa, ní 'caī sa, “por Ndyuūs”, ní
caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ: Nguɛɛ́́ in'diichí sáⁿ'a 'cūū. Tuu'mí nūuⁿ 'caī tusáⁿ'ā.

75 Tuu'mi nūuⁿ ní Pedro miiⁿ ní n'gaācū sa nduudu yeⁿ'é Jesús taachí caⁿ'a
yā 'túúcā: Taachi 'āā cuɛɛ́́ 'cuaī tusáⁿ'ā, 'āā cheeⁿdiītū di 'iīnū cuuvi chi nguɛɛ́́
n'diichi di 'úú. Ní Pedro miiⁿ ní can'daa sa na lugar 'cūū ní chɛɛcu taaví sa ti
ya'ai staava yeⁿ'e sa.

27
Jesús nanááⁿ Pilato
(Mr. 15.1; Lc. 23.1-2; Jn. 18.28-32)

1 Taachí 'āā chīdɛɛvɛ, nducyáácá chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū
chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū nduuvidaamá yā chí ndeé yā taācā diíⁿ yā
ndúúcū Jesúsmiiⁿ ni nca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuūvi yā.

2 Ní n'dɛɛćhiichí yā Jesús miiⁿ ní candɛɛ́ yā ní nca'a yā Jesús miiⁿ Poncio
Pilato, 'iiⁿ'yāⁿ gobernador.

Judasmiiⁿ ch'iī sa
3Tuu'mi ní Judas miiⁿ, saⁿ'a chí nca'a Jesúsmiiⁿ, taachí n'diīchī sa chí Jesús

miiⁿ chií yā condenado chi 'cuuví yā, ndaacadaamí sá yeⁿ'e nuuⁿndi chí diīⁿ
sa. Ní cheⁿ'e sa nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū ní nca'a sa ndu'ū ndiicu ndííchí caadi 'diiⁿnguɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

4 Ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú ní diíⁿ 'áámá nuuⁿndi. Ncā'á 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā: ¿Dɛ'́ɛ̄ ínneeⁿ nús'uū
chiiⁿ? Chuū chí maaⁿ di can'díícu di.
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5Tuu'mi ní Judas chingée sa tuūmīmiiⁿ chɛɛti yaācūní cunaⁿ'a sa. Ní dicuái
yaacu samaaⁿ sa. Ní Judas ní ch'iī sa.

6Chiiduún'gɛɛtɛ́n'guáaⁿ yā tuūmī ní caⁿ'a yā: Na leymiiⁿní ngaⁿ'ā chi nguɛɛ́́
'cuiī yú túúmi 'cūū na caja yeⁿ'e ofrendas yeⁿ'e yaācū, ti túúmi 'cūū ní túumī
yeⁿ'ē yuūúⁿ yeⁿ'e 'aama 'iiⁿ'yāⁿ.

7Ch'iinuchuūnínduuvidaamayāchi cáiyā 'áámá tááⁿyáⁿ'āandúúcū tuūmī
chí cuuvi panteón cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ yúúní. Miiⁿya yaⁿ'āa chi nguuvi
Alfarero chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái 'cuūtīí cueēe.

8Chííⁿ chí yáⁿ'āa chi panteón cánéé chí dúúchí ndíímááⁿ, Yáⁿ'āa yeⁿ'e Yuūuⁿ.
9 'Tíícāní cuunúū ca'a chi profeta Jeremías caⁿ'a yā chuūndii cuááⁿ vmnaaⁿ

taachí dinguúⁿ yā na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: Ní sta'á yā ndu'ū ndiicu ndííchí
caadi 'diiⁿnguɛɛ. Tuūmī miiⁿ ní saⁿ'ā s'eeⁿ canéé yiinu sa chi ca'a sa Judas
cucáávā chi ch'iīⁿ'nūⁿ sa Cristo.

10Ní ca'a yā tuūmī miiⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa chí nguuvi Alfarero, tan'dúúcā Señor
yeⁿ'e yú caⁿ'a yā chii yā 'úú.

Pilato intíínguuneeⁿ yā Jesús
(Mr. 15.2-5; Lc. 23.3-5; Jn. 18.33-38)

11 Jesús chééndii yā nanááⁿ gobernador Pilato ní gobernador íntíínguuneeⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: ¿'Áá díí chí Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi
judíos? Jesús caⁿ'a yā chii yā gobernador: N'diī ngaⁿ'a cuaacú nī ti 'tíícā.

12Chiiduún'gɛɛtɛ́ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndiicúū chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū
caⁿ'a yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e Jesús naati Jesús miiⁿ ní nguɛɛ́́ nan'guɛɛcútaⁿ'a
yā mar 'áámá nduudu.

13 Tuu'mi ní Pilato miiⁿ caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿'Áá nguɛɛ́́ n'giindiveeⁿ di
tanducuéⁿ'e chí ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē di?

14 Naati Jesús miiⁿ nguɛɛ́́ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā mar 'áámá nduudu. Tuu'mi
ní gobernador miiⁿ cheⁿ'e yiinu taavi yā yeⁿ'e Jesús ní nguɛɛ́́ déénu yā táácā
nadacádíínuuⁿ yā yeⁿ'ē.

Jesús canéé chí 'cuūvi yā
(Mr. 15.6-20; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

15 Maaⁿ ní ngúúví 'viicu miiⁿ vɛɛ́́ 'áámá costumbre chi gobernador miiⁿ
canéé chí ín'dɛɛ́ćhí yā 'áámá saⁿ'ā chi canúuⁿ sa vácūū 'viicu yeⁿ'e pascua
'aama saⁿ'ā chi preso sa chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel neⁿ'e yā.

16Ní canúuⁿ 'aama saⁿ'ā vácūū chi nguuvi Barrabás. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní
déénu yā táácā idiiⁿ Barrabásmiiⁿ.

17Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ nduuvidaamá yā, gobernador
Pilatomiiⁿní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Du'ūneⁿ'e nī chi 'úú n'dɛɛchií? ¿'Áá
neⁿ'e nī Barrabás o Jesús chi nguuvi Cristo chi 'úú caⁿ'á libre 'iiⁿ'yāⁿ?

18Pilatomiiⁿní deenu yā chi cáávā vaadī ngueee 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnca'a yā Jesús
chi preso yā.

19 Taachí Pilato miiⁿ ní vɛɛ yā na silla yeⁿ'e juez miiⁿ, n'daataá yeⁿ'e yā ní
dichó'o tá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'a yā chii yā Pilato miiⁿ nduudú 'cūū: Nguɛɛ́́
dɛ'ɛ̄ vɛɛ diíⁿ nī ndúúcū saⁿ'ā n'dáí 'cūū ti taachí cyaadú nééné n'deēe ch'eenú
chii taachí ch'iīnú cáávā sáⁿ'a 'tīī.

20 Naati chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
yeⁿ'e yaācū nééné n'deēe caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén miiⁿ chi
caaⁿ'maⁿ yā chi Pilato miiⁿ n'dɛɛ́ćhii yā Barrabásmiiⁿ ní 'cuūvī Jesúsmiiⁿ.
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21Gobernador miiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Naachí na 'uuvi yā ní chɛɛ́
yā chi neⁿ'e nī chi n'dɛɛc̄hií? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Barrabás.

22 Pilato miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ diíⁿ ndúúcū Jesús chi
nguuvi yā Cristo? Nducyaaca yā nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní 'cai yā: Cu'nééⁿnga'á
yā.

23Gobernador miiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄nuuⁿndi yeⁿ'e yā vɛɛ?
Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'gáí yiicú yā ní caⁿ'a yā: Cu'nééⁿnga'á yā.

24Taachi Pilatomiiⁿn'diichí yā chinguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛ chi diíⁿyāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ti
yuudun'dáí ca n'gai yā, tuu'mi ní sta'á yā nuūⁿnīⁿní naaⁿnu yā ta'a yā nanááⁿ
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén miiⁿ. Ní ngaⁿ'a yā: Limpia canéé 'úú
yeⁿ'ē asunto 'cūū. 'Úú ní nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é chi 'cuūvī sáⁿ'a 'cūū ti n'dai sa.
Ndís'tiī deenu nī táácā diiⁿ nī ndúúcu sa.

25Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: Yuuúⁿ yeⁿ'ē sáⁿ'a 'cūū
'āā cūnee dáámí rá 'nū ndúúcū daiya 'nū.

26 Tuu'mi ní Pilato miiⁿ ní n'dɛɛc̄hii yā Barrabás miiⁿ ní caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā
chi soldados ch'eⁿ'é yā Jesús. Ch'íínú ch'eⁿ'e yā ní nca'a Pilato miiⁿ Jesúsmiiⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi cu'neeⁿnga'á yā 'iiⁿ'yāⁿ.

27 Tuu'mi ní soldados romanos yeⁿ'e gobernador can'dɛɛ́ sa Jesús na
vaacuyáāⁿ yeⁿ'e gobernador ní nducyáácá soldados nduuvidaama sa nanááⁿ
Jesúsmiiⁿ.

28Ní divíi sa catecaī vmnaaⁿ Jesús ní s'nuuⁿ sa tíínūuⁿmorado cuá'āa Jesús
miiⁿ.

29Ní s'nuuⁿ sa tiiⁿ Jesús 'áámá corona chi ndeenyú ndúúcū yaaⁿ. Ní sn'duuⁿ
sa 'áámá taaⁿ ndúú ná ta'ā cuaacú Jesús. Tuu'mi ní chiīntii'ya sa nanááⁿ Jesús
miiⁿní ch'ííⁿnyuⁿneeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a sa: Cūnduuchí nī n'diī Reyyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e Israel.

30Ní ca'a nee daiⁿ sa cuerpo yeⁿ'ē Jesús ní sta'a sa 'áámá tááⁿ ndúú chí ndɛɛ
sa ní ch'eⁿ'e sa tiiⁿ Jesús.

31 Ch'íínú ch'iīⁿnyuⁿneeⁿ sa Jesús miiⁿ ní ndivíi sa tíínūuⁿ yā chi morado
cuá'āaní chi'nuuⁿ sa catecai yā. Ní candɛɛ sa Jesús chi cu'nééⁿnga'a sa 'iiⁿ'yāⁿ.

S'nééⁿnga'á yā Jesúsmiiⁿ ní ch'īi yā
(Mr. 15.21-32; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)

32 Taachí can'daa yā ní cueⁿ'e yā na yúúní naachi cu'nééⁿnga'á yā ndaaca
yā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáāⁿ Cirene chí nguuvi sa Simón. Ní a fuerza soldados
di'cuiītu sa Simón 'cūū chí candɛɛ́ sa cruz yeⁿ'e Jesús.

33 Ní taachi ndaá yā na táámá lado yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén lugar chi nguuvi
Gólgota chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ, Lugar yeⁿ'ē 'Iini Nga'ai Tiīiⁿ,

34saⁿ'ā ca'a sa Jesúsvinagrendístaⁿ'a ndúúcūnuuⁿníⁿyeⁿ'ē yáatāyaāa cáávā
chi nguɛɛ cueenu cá cuuvi Jesús chí chi'i Jesúsmiiⁿ. Taachí Jesús n'diichineeⁿ
yā, nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā chi'i yā.

35Taachí 'āā s'neeⁿnga'a sa Jesús, soldados ní tun'dáa sa suertes na catecai
Jesús miiⁿ chi ca'a sa 'áámá sa nduūcū taama sa. Ní 'iicu cúúnúú ca'a
tan'dúúcā chí caⁿ'a profeta ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ní canéé nguúⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs 'túúcā: Tun'daá yā suerte na catecai Jesús miiⁿ ní nca'á yā nguaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

36Miiⁿ ch'ɛɛt̄ɛɛ̄ soldados ní diiⁿ sa cuidado 'iiⁿ'yāⁿ chi s'nééⁿnga'a.
37Ni 'áámánduudunaaⁿ tíīⁿ cruzmiiⁿ chi canéénguūⁿ 'túúcā: Jesúsmiiⁿ chi

Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel. Ní nduudumiiⁿngaⁿ'ā dɛ'ɛ cáávā chi ch'iī
Jesúsmiiⁿ.
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38 Tuu'mi ní miiⁿ ntúūⁿ s'neeⁿnga'á yā ndúúcū Jesús miiⁿ 'uūvī chi duucu,
'áámá ní lado ta cuaacú yā, taama ní lado tá 'cuee yā.

39 'Iiⁿ'yāⁿ chí cho'ó yā naachi canee cruz miiⁿ ch'iiⁿnyuⁿneeⁿ yā Jesús miiⁿ.
Ní idiⁿ'núⁿ'u yā tiíⁿ yā.

40 Ní caⁿ'a yā: N'diī chi ngaⁿ'á nī chi maáⁿ nī cuuvi nada'tuūví nī yaācū
temploní chɛɛt̄ī 'iīnūnguuvinadan'dáinī,nadinguáⁿ'āīmaáⁿnīmaaⁿ. Ndúúti
chi Daiya Dendyuūs n'diī, nch'éeⁿ nī yeⁿ'ē na cruz.

41 'Tiicá ntúūⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chí dingúuⁿ yā ní
ngi'cueeⁿ ley, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū
templo ch'ííⁿnyuⁿneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e yā:

42Tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní nadinguáⁿ'ai yā naati nguɛɛ́́ cuuvimaaⁿ yā nguáⁿ'ai yā.
Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel maaⁿ ní nch'éeⁿ yā yeⁿ'e na
cruz ní cu'téénu 'nū 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

43 Jesúsmiiⁿ ní i'téénu yā Ndyuūs. Maaⁿ ní Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ
nduuti chí cuaacu chí 'cuaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā 'tíícā ti Jesús ngaⁿ'a
yā: 'Úú ní daiya Dendyuūs 'úú.

44 'Tiicá ntúūⁿ ch'iīⁿnyuⁿneeⁿ chí duucu s'eeⁿ chi s'nééⁿnga'a sa dáámá
ndúúcū Jesús.

Jesús ch'īi yā
(Mr. 15.33-41; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

45 Ndíí maⁿ'a nguuvi miiⁿ ndíí taanduū n'gɛɛcu 'iinu chiīnū chíí maāiⁿ
núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī.

46 'Āā táánduū n'gɛɛcu 'iinu, Jesús 'caī yiicú yā: Elí, Elí, ¿lama sabactani?
Nduuduhebreo 'cūūní neⁿ'ē caaⁿ'maⁿNdyuūs yeⁿ'é,Ndyuūs yeⁿ'é, ¿dɛ'ɛ̄cuuvi
chi s'neéⁿ nī 'úú damaáⁿ?

47N'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā 'miiⁿ taachí ch'iindiveéⁿ yā chí caⁿ'a Jesúsmiiⁿ
ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū n'gaī sa profeta Elías.

48Horamííⁿ nūuⁿ 'áámá chɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chéⁿ'e yā ngeenu yā sta'a yā 'áámá
esponja ní di'caāndá yā ndúúcū vinagre ní s'neeⁿ yā esponja miiⁿ na 'áámá
tááⁿ ndúú ní ca'a yā chí chi'i Jesúsmiiⁿ.

49 Tanáⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā: 'Āā canee ra yā. N'diichi yú ¿'áá chiī Elías miiⁿ
nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ?

50Naati Jesúsmiiⁿ 'caī ntúuⁿ yā taama vmnéⁿ'ēenímaaⁿ yā nca'a yā espíritu
yeⁿ'e yā na ta'a Ndyuūs ní ch'īi yā.

51Horamííⁿ nūuⁿ chi ch'iī Jesús, cortina yeⁿ'e yaācū templo s'teeⁿ naavtáⁿ'ā
ndii cuaaⁿ 'niiⁿnuúⁿ ndíí cuááⁿ ndiiyā. Ní n'nuⁿ'u yáⁿ'āa ní tuūu ní índee.

52Tuu'mi ní yáinyāⁿ s'eeⁿ ní nguaaⁿ ní nééné 'yaaⁿ cuerpos yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'díí chi i'téénu yā Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ nan'dáa yā chɛɛti yaīnyāⁿ s'eeⁿ.

53Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chi 'āān'diimiiⁿ taachi 'āānduuchi Jesúsmiiⁿyeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ní nan'daa yā chɛɛti yaīnyāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'e yā cachiica yā
na yáāⁿ Jerusalén chi Ndyuūs dɛɛvɛ yā. Ní 'yaaⁿn'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chinaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi 'āā n'dii.

54 Saⁿ'a capitán ndúúcū soldados chi snée yā ndúúcu yā ní diíⁿ yā cuidado
yeⁿ'e cuerpoyeⁿ'e Jesús taachi s'neeⁿyānacruz. Soldadosmiiⁿ, taachin'diichí
yā chi n'nuⁿ'u yáⁿ'āa ndúúcū dendu'ū chí chiī, neené di'va'á yā ní caⁿ'a yā:
Cuaacu nííⁿnyúⁿ, sáⁿ'a 'cūū ní Daiya Dendyuūs saⁿ'ā.
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55 'Yaaⁿ n'dáí n'daataá snéé yaⁿ'ai yā ní n'gíínu yā tanducuéⁿ'ē chi chó'ōo
yeⁿ'e Jesús. N'daataá s'eeⁿ cachiicayāndúúcū Jesúsndiinayáⁿ'āayeⁿ'eGalilea
ní dichíí'vɛ yā Jesúsmiiⁿ.

56Ní nguaaⁿ n'daataá s'eeⁿ, miiⁿ canéé ta MaríaMagdalena ndúúcū María
chi chɛɛcu Jacobo ndúúcū José. Ní canéé ntúuⁿ tá chɛɛcuú da'cáíyā yeⁿ'e sáⁿ'ā
Zebedeo.

Ch'iīchí yā cuerpo yeⁿ'e Jesús chɛɛti yáinyāⁿ
(Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

57Taachí chiīnu nguuvimiiⁿ ndaā 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi José chi yeⁿ'ē yáāⁿ
Arimatea. Saⁿ'ā miiⁿ ní 'cuiica sa ní discípulo yeⁿ'e Jesús.

58 Sáⁿ'a 'cūū ní cheⁿ'e sa nanááⁿ Pilato miiⁿ ní chiica sa cuerpo yeⁿ'e Jesús
miiⁿ. Tuu'mi ní Pilato caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chí caⁿ'a capitán yeⁿ'e soldados chi
ca'á yā cuerpo yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ José miiⁿ.

59Tuu'mi ní José sta'ā sa cuerpo yeⁿ'e Jesús ní ch'ɛɛc̄ū sa 'áámá sábana dɛɛvɛ
tan'dúúcā chi costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

60Ní s'nuūⁿ sa cuerpo yeⁿ'e Jesús na 'áámá yáinyāⁿ yeⁿ'e maaⁿ sa chí ngai
chi maaⁿ sa nííⁿnuⁿ sa na 'aama yaava. Ch'íínú ch'iīchi sa cuerpo yeⁿ'e Jesús,
s'neeⁿ sa 'áámá tuūu chi nééné ch'ɛɛtɛ naachí níndaa yā yeⁿ'e cheendi yaīnyāⁿ
miiⁿ. Ní cunáⁿ'a sa.

61Mííⁿ vɛɛ́́MaríaMagdalena ndúúcū táámáMaría niiⁿnuúⁿ ná yainyāⁿ.

Soldados ní idiíⁿ yā cuidado yáinyāⁿmiiⁿ
62 Chó'ōo nguuvi chi in'nuúⁿ yā yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua ní chidɛɛvɛ táámá

nguuvi chi sábado ní chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ní nduuvidaamá
yā ní cheⁿ'e yā nanááⁿ Pilato miiⁿ.

63Ní caⁿ'a yā chii yā Pilato: N'diī Pilato, n'gaacú 'nū chí saⁿ'ā chi n'diī chí
chinnche'ei sa taachí canee sa iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní caⁿ'a sa 'túúcā: 'Cuíinū 'iinu
nguuvi ní nduūchí nguaaⁿ tináⁿ'ā.

64Maaⁿ ní dichó'o nī soldados chí diiⁿ yā cuidado yáinyāⁿmiiⁿ ndíí 'cuiinu
'iīnū nguuvi. ¿'Áátīī ndaá discípulos yeⁿ'e yā n'gaaⁿ ní diīⁿ iduucú yā cuerpo
yeⁿ'e Jesús? Ní caaⁿ'maⁿyācuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ chi sáⁿ'āmiiⁿnínanduuchi sáyeⁿ'e
nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní cunncáā ca nduudu yaadi miiⁿ nguɛɛ́́ ti chi 'āā chó'ōo.

65 Pilato miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Ingaā 'áámá taaⁿ soldados.
Cueⁿ'e nī ní diiⁿ nī cuidado yáinyāⁿmiiⁿ tan'dúúcā chi déénu nī chi n'daācā.

66Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cheⁿ'e yā yáinyāⁿmiiⁿ ní diíⁿ yā cuidado yáinyāⁿ
miiⁿ. S'neeⁿ yā 'áámá sello na tuūu ch'ɛɛtɛ́ ní s'neeⁿ yā soldados chí diiⁿ sa
cuidado yáinyāⁿmiiⁿ.

28
Jesús nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
(Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

1Chó'ōo nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúúⁿ yā ní chidɛɛvɛ táámá nguuvi chi
domingo, nguuvi chi ngaⁿ'a yú chi nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e ndɛɛtɛ,̄ ní tá
MaríaMagdalena ndúúcū taama táMaría cheⁿ'e ta n'diīchī tá na yaīnyāⁿ yeⁿ'e
Jesús.

2Ní nééné díítūu nuⁿ'u yáⁿ'āa ti 'aama ángel yeⁿ'e Señor Ndyuūs chiiya yā
yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi. Ní taachi ndaa yā, divíi yā tuūu ch'ɛɛtɛ miiⁿ yeⁿ'e
cheendi yaīnyāⁿ ní ch'iindi yā vmnaaⁿ yeⁿ'e tuūúmiiⁿ.
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3Angel miiⁿ tan'dúúcā chi inááⁿ 'cuai 'tíícāmáaⁿ yā chi dɛɛvɛ yā. Ní catecai
yā ní cuɛɛ́̄ tan'duucā yaāⁿ.

4 Soldados chí idiiⁿ yā cuidado yáinyāⁿ miiⁿ in'dúúví yā chi 'va'a yā. Ní
nduuví yā tan'dúúcā chí ch'īi yā.

5Naati ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā n'daataá s'eeⁿ: Nguɛɛ́́ 'va'a ndís'tiī; ti 'úú ní
deenú ti in'nuúⁿ nī Jesús chí cā'neeⁿnga'ā.

6 'Āā ntɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ti nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā tan'dúúcā chi caⁿ'a
yā. Cuchíi nī ní n'diichí nī naachí cānuuⁿ cuerpo yeⁿ'e Señormiiⁿ.

7 Cuayiivi ní ngaⁿ'a ángel chii yā n'daataá s'eeⁿ: Cuinaⁿ'a núuⁿ nī
maāⁿnchɛɛt̄ɛ́ní caaⁿ'máⁿ nī cuuvi nī discípulos yeⁿ'e yā chí nduuchi Jesúsmiiⁿ
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Cuin'diichí nī. Jesús miiⁿ caⁿ'a yā vmnááⁿ ndís'tiī na
yáⁿ'āa Galilea. Mííⁿ snaaⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ. Chúū chí ngaⁿ'á ngií ndís'tiī.

8 Tuu'mi ní n'daata s'ééⁿ nan'dáa yā chɛɛti yáinyāⁿ miiⁿ ní dii'yá yā chiī
ní duuvi yeenú yā. N'daata s'ééⁿ ní cueⁿ'e yā ngéenū yā ní caⁿ'a yā chii yā
discípulos yeⁿ'e Jesús tan'dúúcā chí n'diichí yā.

9Tuu'mi ní taachi cueⁿ'é yā chi yaa'ví yā discípulos cuin'diichí nī, Jesúsmiiⁿ
ndaá yā chí nndaacá yā n'daata s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Tavacho'onoó nī ndís'tiī
n'daata s'eeⁿ. Ní n'daata s'eeⁿ ní ndáá niiⁿnúⁿ yā Jesúsmiiⁿ ní túmaⁿ'a yā ca'a
Jesúsmiiⁿ ní s'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ.

10 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā n'daataá s'ééⁿ: Nguɛɛ́́ 'va'a nī. Cuéⁿ'e nī
cuuví nī hermanos yeⁿ'é chi n'diichí nī 'úú. Ní hermanos caⁿ'a yā na yáⁿ'āa
Galilea ní miiⁿ snaáⁿ yā 'úú.

Soldados ngaⁿ'a yā ngii yā chiiduú n'gɛɛtɛ s'eeⁿ tan'dúúcā chí chiī
11Nchó'ōo n'daata s'uuⁿ cunaⁿ'á yā ní n'duuvi soldados chi diíⁿ yā cuidado

yeⁿ'e yáinyāⁿ cheⁿ'é yānayáāⁿ Jerusalénní caⁿ'a yā chii yā chiiduún'gɛɛtɛyeⁿ'é
tánducueⁿ'ē chí chiī.

12Chiiduún'gɛɛtɛnadidaamáyāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndíícuūchi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e yaācū. Ní nduuvidaamá yā ní nééné n'deēe túumī ca'a yā soldados.

13Ní caⁿ'a yā chii yā soldados: Ndís'tiī ní 'túúcā caaⁿ'maⁿ nī: Taachi yaaⁿ
stiyaadú 'nū discípulos yeⁿ'e Jesús ndaá yā ní diduucú yā cuerpo yeⁿ'e Jesús.

14 Ní nduuti chi gobernador 'caandíveéⁿ yā chííⁿ chí ndís'tiī caaⁿ'maⁿ nī,
nús'uu yaa'vi neeⁿ 'nū 'iiⁿ'yāⁿ ní nguaⁿ'āī ndís'tiī.

15 Soldados ní sta'á yā tuūmī miiⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi chiiduú n'gɛɛtɛ
caⁿ'á yā chii yā soldados. Chííⁿ chí ndii maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaataá Israel
ngaⁿ'á yā 'tíícā.

Jesús idichó'o yā discípulos yeⁿ'e yā
(Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

16 Ndu'ū ndiicháámá discípulos cueⁿ'é yā na yáⁿ'āa Galilea ní ndaá yā ná
yiīcū naachí Jesúsmiiⁿ dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

17 Taachí discípulos n'diichí yā Jesús miiⁿ, s'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ 'áárá chí náⁿ'a
yā ní 'uūvī vaanicádiinūuⁿ yeⁿ'e yā.

18 Jesús ní ndaa niiⁿnúⁿ yā ní yaa'vi yā discípulos ní caⁿ'a yā: Chiidá ní tee
yā 'úú nducuéⁿ'e poder chí caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ na va'āī chɛɛti nguuvi ndúúcū
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

19Maaⁿ ní cueⁿ'e nī ni ca'cueéⁿ nī nuuⁿmaⁿ naciones, ní cuuvi nī discípulos
yeⁿ'é. 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú yā nduudu cuaacu yeⁿ'é, ndís'tiī cuɛɛdínuūⁿniⁿ nī
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ndúúcū chi duuchi Ndyuūs Chiida yú, ndúúcū Daiya yā, ndúúcū
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.
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20Cá'cueeⁿnī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi 'úú ngaⁿ'á ngií
ndís'tiī. Ní cadíínuuⁿnī chi 'úú ní caneé ndúúcūndís'tiī nducuéⁿ'ē tiempondíí
ntuuví iⁿ'yeēⁿdī. 'Tíícā cuuvi.
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NDUUDUN'DÁÍ CHÍ DÍNGÚŪⁿAPOSTÓL
MARCOS

Yeⁿ'e chi ngaⁿ'a Juan chi ngɛɛdínuūⁿniⁿ
(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1 'Túúcā chí ngaⁿ'a nduudu ngai yeⁿ'e Jesucristo chí Daiya Dendyuūs.
2 'Iiⁿ'yāⁿ profeta Isaías miiⁿ chí ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ndíí cuááⁿ

vmnaaⁿ dinguúⁿ yā tan'dúúcā chí caⁿ'a Ndyuūs, 'tíícā:
'Úú dicho'ó 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā nduudu yeⁿ'é nanááⁿ ndís'tiī.
3 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní caⁿ'a yā ndúúdú ngai na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́

ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a yā: Cuundiyaáⁿ nī yúúní yeⁿ'e SeñorNdyuūs
caati cuchii yā. Nan'guáaⁿ nī yúúní cuaacu caavá yā Didɛɛvɛ́ nī staava
yeⁿ'é nī ní cuuvi 'cuaáⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ taachi ndaa yā.

4 'Tíícā Juan miiⁿ ní chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi
nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a cuáácú sá chi 'iiⁿ'yāⁿ ndaacadáámí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní cuɛɛdínúuⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e
sa, naati Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.
5 Ní n'deee 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
can'dáa yā chí 'caandiveéⁿ yā chí ngaⁿ'a Juanmiiⁿ. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a
yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā nanááⁿNdyuūsníícú Juanmiiⁿní chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ na yíícú Jordán.

6Catecai Juan miiⁿ ní nín'dai ndúúcū yuūdū yeⁿ'e 'iiti camello. Ní cinturón
yeⁿ'ē sa ní dííⁿmáⁿ 'iiti. Ní chí che'ē sa ní 'iiti langostas ndúúcū n̄'di'i yeⁿ'ē 'iití
'yáaiⁿ chi vɛɛ́́ cuɛɛti.

7 Juan miiⁿ ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní caⁿ'a sa: Cuayiivi
yeⁿ'e 'úú cuchii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'ɛɛtɛ taavi cá poder yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ ti 'úú.
'Úúnínguɛɛ́́neenén'dai 'úú chí cuuví diíⁿn'daatií yííⁿmáⁿyeⁿ'ē ndaacuúyeⁿ'e
yā.

8 'Úú ní ngɛɛd̄ínuūⁿníⁿ ndís'tiī ndúúcū nuūⁿnīⁿ naati 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
cuɛɛd̄inuūⁿniⁿ yā ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

Juanmiiⁿ chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa Jesús
(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)

9Nguuvī s'eeⁿ Jesúsmiiⁿ chiicá yā yeⁿ'e yáāⁿNazaret yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ní
ndaá yā na yíícú Jordán. Ní Juan miiⁿ ní chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa Jesúsmiiⁿ na yíícú
Jordán.

10 Taachi Jesús can'daa yā na nuūⁿnīⁿ miiⁿ, cuin'diichí nī. N'diichí yā chí
nanguaāⁿ nanguuvi ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní cuch'ééⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é
yā tan'dúúcā 'áámá paloma 'tíícā.

11 Ch'iindiveéⁿ Jesús 'áámá nduudu chi chiīcā yeⁿ'ē nánguuvi chi caⁿ'a: Díí
Daiyá chi neⁿ'e taaví ní yeenú taavi cáávā dii.

Yááⁿn'guiinūuⁿ neⁿ'e sa n'diichineeⁿ sa Jesús
(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)

12Cuayiivi miiⁿ ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs candɛɛ́̄ Jesús na 'áámá yáⁿ'āa
cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ.
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13 Jesús miiⁿ ní canée yā miiⁿ 'uuvi ngɛɛcu nguuvi naachi vɛɛ́́ 'iiti chi taaⁿ.
Ní yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ ní n'diichineeⁿ sa Jesús chi diíⁿ yā nuuⁿndi naati nguɛɛ́́
dinuuⁿndí yā. Níícú ángeles ndaá yā ní diíⁿ yā cuidado Jesúsmiiⁿ.

Jesús tucá'a yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā na yáⁿ'āaGalilea
(Mt. 4.12-17; Lc. 4.14-15)

14Cuayiivi taachi s'nuúⁿ yā Juan chi chɛɛdinuūⁿnīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ vácūū, Jesúsmiiⁿ
ndāa yā na yáⁿ'āa Galilea, ní caⁿ'a yā nduudu cuaacu chí ngai yeⁿ'e naachi
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā.

15 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā: 'Āā snuū ca'a tiempo naachí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
Ndyuūs ní 'āā ndaā niiⁿnuúⁿ. Nandaacadaamí nī yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní
cu'teenú nī nduudu cuaacu chi ngai chi yeⁿ'e Cristo.

Jesús yaa'ví yā cuūúⁿ saⁿ'ā chí itungááⁿ 'yaācā
(Mt. 4.18-22; Lc. 5.1-11)

16 Jesús miiⁿ ní cachiicá yā cuaaⁿ 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi nguuvi Galilea,
taachí n'diichí yā Simón ndúúcū 'díínū sa Andrés. Sáⁿ'ā s'eeⁿ ní saⁿ'ā chi
itungaáⁿ 'yaācā, ní ngīī sa yaānā yeⁿ'ē sa chɛɛti nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ti saⁿ'ā s'eeⁿ
itungáaⁿ sa 'yaācā na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

17Ní Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Cuchíi nī, caⁿ'á nī nduūcú ní 'úú ní
diíⁿ chi in'nuúⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi caⁿ'á yā nduucú. Ní tan'dúúcā chi ndís'tiī
tungaáⁿ nī 'yaācā yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā 'tíícā ngaⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á
yā nduūcú.

18Hora mííⁿ nūuⁿ saⁿ'a s'uuⁿ s'neeⁿ sa yaānā yeⁿ'ē sa ni cueⁿ'e sa ndúúcū
Jesús.

19Tuu'mi Jesúsmiiⁿní cueⁿ'é yā 'tɛɛ 'tɛɛ́́níndaacáyā saⁿ'a chi nguuvi Jacobo
ndúúcū Juan chi 'diinū sa. Saⁿ'ā s'eeⁿ ní daiya Zebedeo ní snee sa na 'aama
barco ní n'diyaata sá yaānā yeⁿ'ē sa.

20 Jesús 'caí yā saⁿ'ā s'eeⁿ. Saⁿ'ā s'eeⁿ ní nan'dáa sa na barco naachi snée sa
ndúúcū chiida sa n'diyaata sá yaānā yeⁿ'ē sa. Ní s'neeⁿ sa chiida sa Zebedeo
ndúúcūmozos yeⁿ'e yā ní cueⁿ'e sa ndúúcū Jesús.

'Áámá saⁿ'ā chi vɛɛ espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
(Lc. 4.31-37)

21 Jesúsmiiⁿ ní ndaá yā na yáāⁿ Capernaum ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní ca'áámá
ca'áámá sábado, nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, Jesús cueⁿ'é yā na
yaacū sinagoga ní chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

22 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngeⁿ'e yiinu yā yeⁿ'e chí Jesús ngaⁿ'a yā; tí ngí'cueeⁿ yā
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā,nguɛɛ́́ tan'dúúcā 'áámámaestro yeⁿ'ē
ley.

23 Ní chɛɛti yaacū sinagoga mííⁿ canéé 'áámá saⁿ'ā chi vɛɛ́́ espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcu sa. Ní espíritumiiⁿ n'gai yeⁿ'ē sā:

24 N'diī Jesús yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret, cu'néeⁿ nī nús'uu. ¿Dɛ'́ɛ̄ canéé yeⁿ'é 'nū
nduucú nī? ¿'Áá ndaá nī chi di'cuiīnú nī nús'uu? 'Úú ní n'diichí du'ú n'diī.
N'diī ní 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai chi daiya Dendyuūs n'diī.

25 Jesús miiⁿ ní yaa'vi néeⁿ yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ, ní caⁿ'a yā: Dii
espíritu n'gáádí dí cheendi di, níícú nan'dáa di yeⁿ'e saⁿ'á tīī.

26 Tuu'mi ní espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ diīíⁿ chí chitá'āa 'áámá ataque
sáⁿ'a 'cūū. Ní 'cai yiicú espíritumiiⁿ, ní nan'daā espíritumiiⁿ ná cuerpo yeⁿ'e
sáⁿ'a 'cūū.
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27Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cheⁿ'e yiinu yā yeⁿ'e chuū ní tiingūūneeⁿ yā nguaaⁿ
maaⁿ yā ndúúcū vi'ī: ¿Dɛ'́ɛ̄ chuū? ¿Dɛ'́ɛ̄ chí ngai chí ngi'cueeⁿ 'ííⁿ'yaⁿ 'cúū?
'Ííⁿ'yaⁿ 'cúū ní vɛɛ́́ poder ca yeⁿ'é yā ní ngíí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē espíritus
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní n'giindivééⁿ espíritus yeⁿ'é yā.

28Maāⁿnch'ɛɛtɛ́ nuūuⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e chi diiⁿ Jesús
miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ ná yáⁿ'āa yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'é indáⁿ'ā Simón Pedro
(Mt. 8.14-15; Lc. 4.38-39)

29 Taachí n'daā Jesús na yaacū sinagoga Jesús miiⁿ ní cueⁿ'e yā ndúúcū
Jacobo, ndúúcū Juan ná vaacu Simón ndúúcū Andrés.

30N'daataá chí indáⁿ'ā Simónmiiⁿ ní ngííta yā. Ndɛɛ́̄ 'ííⁿ'nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní
candiití yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu yā caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ chí n'daataámiiⁿ
ní ngííta yā.

31 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní ndaa yā nanááⁿ n'daataá mííⁿ ní sta'á yā ta'ā tá
ní nadicuéeⁿ yā táⁿ'ā. Níícú chiviī 'iiⁿ'nūuⁿmiiⁿ horamiiⁿ taachi nadicuéeⁿ yā
n'daataamiiⁿ, ní tucá'a tá diíⁿ tá mandados yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi che'e yā.

Jesúsmiiⁿ ní diiⁿ yā chi nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduūvā yeⁿ'e yā
(Mt. 8.16-17; Lc. 4.40-41)

32 Cuayiivi taachí 'āā chiiya 'yáⁿ'ā ní 'āā 'da'a miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndaa yā
nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí ngííta yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcu yā.

33Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní ndaá yā na cheendi va'āī naachi
canéé Jesúsmiiⁿ.

34Ní Jesúsmiiⁿnídiíⁿyā chinanduuvayeⁿ'e 'yaaⁿn'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́n'deee
nááⁿ n'dai ca'ai yeⁿ'é yā. Ní divíi yā n'deee n'dáí espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinuuⁿ
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā chi espíritus s'uuⁿ caāⁿ'maⁿ, caati espíritus
s'uuⁿ ní deenu du'ū chí Jesúsmiiⁿ.

Jesús ngaⁿ'a yā nduudu cuaacú yeⁿ'e Dendyuūs na yáⁿ'āaGalilea
(Lc. 4.42-44)

35Táámá nguɛɛtiyaaⁿ 'da'ā ca, Jesúsmiiⁿ ní ncuéeⁿ yā ní can'dáa yā na yáāⁿ
Jerusalénmiiⁿ ní cueⁿ'e yā 'áámá lado yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ ní
miiⁿ caaⁿ'maⁿngua'á yā.

36Simónmiiⁿndúúcū tanáⁿ'ā compañeros yeⁿ'ē sa cheⁿ'e yā n'nuúⁿ yā Jesús.
37 Taachí ndaaca yā Jesúsmiiⁿ, tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'diī Jesús,

nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ in'nuúⁿ yā n'diī.
38 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Caⁿ'ā yú tanáⁿ'ā yáāⁿ chi snéé

na niiⁿnuúⁿ, ní 'tiicá ntúūⁿ caaⁿ'maⁿ yú nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs miiⁿ ti
cáávā chuu chi cuchií.

39 Jesúsmiiⁿ ní cachiicá yā núúⁿmáⁿ yáāⁿ cuaaⁿ na yáⁿ'āa Galilea. Ní ngaⁿ'a
yā nduudu cuaacú yeⁿ'é Ndyuūsmiiⁿ na yáacū sinagogas yeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ. Ní
divíi yā espíritus yeⁿ'e yaaⁿn'giinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā ndúúcū ca'ai lepra
(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)

40 'Áámá saⁿ'ā chi canéé ca'ai chí ín'duutiyuutɛ̄yeⁿ'ē sandaa sananááⁿ Jesús,
ti neⁿ'e sa caaca sa 'áámá favor yeⁿ'é yā. Ní chíintii'ya sa ní caⁿ'a sa: N'diī Jesús,
ndúútī chi n'diī neⁿ'e nī, diíⁿ nī chí nduūvā yeⁿ'é.

41 Jesús ní nduuvi ya'āī 'íínu yā saⁿ'ā miiⁿ, ní tuu'ví yā saⁿ'ā ndúúcū ta'a yā
ní caⁿ'a yā: Táácā nguɛɛ́.̄ 'Úú neⁿ'é. Dii saⁿ'ā, 'āā nduuvá yeⁿ'ē di.
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42Taachí caⁿ'a Jesús 'tuucā, chivii ca'ai chi in'duuti yuutɛ yeⁿ'ē sa ní nduūvā
yeⁿ'ē sa, ní dɛɛvɛ sa.

43 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní yaa'vi yā saⁿ'ā miiⁿ chí cunaⁿ'a sa na vaacu sa,
naatí néé ca'á yā cuidado saⁿ'a miiⁿ ní yaa'ví yā saⁿ'a miiⁿ:

44 Díí, cun'dííchí dí, nguɛɛ́́ cuuvi di mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nanduūvā yeⁿ'e
di. Cueⁿ'e di ní 'cuuⁿ'miⁿ di maaⁿ cuerpo yeⁿ'e di nanááⁿ chiiduú chi nduūvā
yeⁿ'ē di. Ní ca'a di ofrenda tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés miiⁿ cáávā
chi nduūvā yeⁿ'ē di ní cáávā chi dɛɛvɛ cuerpo yeⁿ'ē di. 'Tíícānducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
snaaⁿ yā chí 'āā nduuvá yeⁿ'ē di.

45 Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ ní cunaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ
tan'dúúcā chi chiī ndúúcu sa. Ní cáávā chi diiⁿ sa 'túúcā, Jesús miiⁿ ní 'āā
ntɛɛ́́ cheⁿ'e nguūvi yā mar 'áámá yáāⁿ, ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní Jesús
cueⁿ'é yāyeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ, ní cachiicáyā 'áámá ladoyeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿnaachinguɛɛ́́
ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ; naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē yáāⁿ ní n'dáa yā chi n'diichi yā
Jesúsmiiⁿ.

2
Jesús diiⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā chi nguɛ́ɛ́ ngii inuⁿ'u sa
(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)

1 Cho'ōo nguuvi s'uuⁿ, Jesús miiⁿ ní nguɛɛcunée yā nndaa yā na yáāⁿ
Capernaum. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi Jesús canéé yā na va'ai miiⁿ.

2Maaⁿnch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ na va'ai naachi canéé Jesús miiⁿ nduuvidaamá 'yaaⁿ
n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ, ní 'āā ntɛɛ́́ tunéé cheendi va'āī miiⁿ chí ch'ɛɛti núūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Ní Jesúsmiiⁿ ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs.

3Tuu'miníndaānacuūuⁿ sáⁿ'ā ndɛɛyā 'áámá saⁿ'ā ndúúcūca'āī chi in'dúuví
cuerpo yeⁿ'e sa.

4Nguɛɛ́́ chii sndaa yā naachi canéé Jesúsmiiⁿ ti neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ snúuⁿ
yā. Cuchɛɛ́ yā cuaaⁿ tiíⁿ va'ai ni nadivíi yā na n'duuvi táátá tiíⁿ va'āī miiⁿ.
Ch'íínú n'guaaⁿ yā miiⁿya dichó'o yā saⁿ'ā ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo
yeⁿ'e sa na yiivɛ yeⁿ'ē sa ní ndɛɛ̄ sa naachi cheendii Jesúsmiiⁿ.

5 Taachi Jesús n'diichí yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ́́ vaadī i'téénu nanáaⁿ yā, caⁿ'a
yā chii yā saⁿ'ā ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e sa: Díí, daiyá, núúⁿndí
yeⁿ'ē dī 'úú ní nch'ɛɛc̄ú.

6N'duuvi maestros yeⁿ'e ley miiⁿ chí vɛɛtɛ́ yā miiⁿ, nadacádíínuuⁿ yā 'tíícā
na staava yeⁿ'é ya.

7 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'tíícā ngaⁿ'a sáⁿ'a 'tīī? Ngaⁿ'a sa yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ́́
n'daācā chi contra yeⁿ'e Ndyuūs, ti mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuví diíⁿ yā
nadach'ɛɛcú yā nuūⁿndī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, ti dámaaⁿNdyuūs.

8 Jesúsmiiⁿ ní deenu yā dɛ'ɛ̄ chi nadacádíínuuⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ, ní caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'tíícā nadacádíínuuⁿ ndís'tiī na staava yeⁿ'é nī?

9 ¿'Áá nguɛɛ́́ ngiⁿ'īi ca chi caaⁿ'máⁿ cuuvi saⁿ'a ndúúcū ca'āī chi in'dúuví
cuerpo yeⁿ'e sa: Nuuⁿndi yeⁿ'ē di ní 'āā nchɛɛcú yeⁿ'ē di, o 'úú caaⁿ'máⁿ:
Ndúcuééⁿ di, ní nadīcuéeⁿ di yiivɛ yeⁿ'ē di ní caaca di?

10Ní caāvā chi ndís'tiī inaáⁿ nī chuū, níícú cadiinuuⁿ nī chi Saⁿ'ā chi Daiya
Dendyuūs ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nadach'ɛɛcú ya nuuⁿndi.
Tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e sa:

11Díí saⁿ'ā,nducuéeⁿdi, ní nadacuéeⁿdi yiivɛ yeⁿ'e di ní cunaⁿ'a di na vaacu
di.
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12Saⁿ'a chingiītāmiiⁿnducueeⁿ sa, nínadacuéeⁿ sayiivɛyeⁿ'e sa, nínan'daa
sa miiⁿ. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā chuū ní cheⁿ'e yiinú yā ní dich'ɛɛtɛ́
yā Ndyuūs. Ní ngaⁿ'a yā: Mar 'áámá vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ n'diichi yú dendu'ū chi
'tuucā.

Jesús yaa'ví yā 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Leví
(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)

13 Cuayiivi Jesús miiⁿ cheⁿ'e yā cuaaⁿ 'díítuú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní taachi
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿndaá yā nanáaⁿ yā,ní Jesúsmiiⁿní chí'cuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

14Ní taachi cachiicá Jesúsmiiⁿ, n'diichí yā 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Leví, chi
daiya Alfeo. Vɛɛ́́ sá naachi vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi ínn'guɛɛ yeⁿ'e impuestos. Ní Jesús
caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: Díí saⁿ'ā, cuchíi di caⁿ'ā di nduucú. Tuu'mi ní Leví
miiⁿ nducueeⁿ sa ní cueⁿ'e sa ndúúcū Jesúsmiiⁿ.

15 Tuu'mi ní Leví miiⁿ diiⁿ sa invitar Jesús miiⁿ chí caⁿ'á yā na vaacu sa ní
che'e yā ndúúcū sa. Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ínn'guɛɛ yeⁿ'e impuestos ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā ndaā ntúuⁿ yā. Ní 'yaaⁿ n'dáí yā ch'ɛɛtɛ́ yā na
mesadaamandúúcū Jesúsndúúcūdiscípulos yeⁿ'e yā ti neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi
cueⁿ'e yā ndúúcu yā.

16Ní taachi maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos n'diichí yā chi Jesús
nínge'e yāndúúcūnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, tuu'miní caⁿ'a yā chii yādiscípulos
yeⁿ'e Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí maestro yeⁿ'é nī vɛɛ́ yā nge'e yā ní ngi'i yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chí inn'guɛɛ yeⁿ'e impuestos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi?

17Taachí Jesús ch'iindiveéⁿ yā chuū, tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngííta yā nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'aama médico. Dámaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí
ngiitā neⁿ'e yā chi cuuvi yíícú yā. 'Úú ní nguɛɛ́́ cuchií chi yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadacadiinúúⁿ yā chi ch'ɛɛtɛmaaⁿ yā chi nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā caati chí yaa'ví
'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

'Iiⁿ'yāⁿ nítiinguuneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ yeⁿ'e chí nguɛɛ ca'diinú yā
(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)

18 'Áámá tiempo taachi discípulos yeⁿ'e Juan miiⁿ ndúúcū fariseos ca'diinúⁿ
yā, náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā nanááⁿ Jesús miiⁿ ní ntiinguunéeⁿ yā Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄
cuuvi chí ca'diinúⁿ discípulos yeⁿ'e Juan miiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos miiⁿ
naati discípulos yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ ca'diinúⁿ yā?

19 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá ca'diinúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndií yā
invitado naachí n'giindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ 'naaⁿ chi sáⁿ'ā chi n'giindivaacu sa
canéé sá ndúúcu yā? Ndúúti chi canéé saⁿ'ā chi n'giindivaacu sa miiⁿ, nguɛɛ́́
cuuví ca'diinúⁿ yā.

20Naati cuchii tiempo taachí ch'iī saⁿ'ā chi n'giindivaacu sa tuu'mi ní cuuvi
ca'diinúⁿ yā.

21Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuta'á yā 'áámá tááⁿ tiinūuⁿ ngaī chi 'āā nguɛɛ́́
naaⁿnu yā chi 'iindi'yaatá yā yeⁿ'ē na catecai ndiicúú yeⁿ'e yā. Ndúúti chi diíⁿ
yā 'tíícā,maáⁿ tiinūuⁿ ngaīmiiⁿ ní cáancuūⁿ cú'teeⁿ tiinūuⁿ ndiicúúmiiⁿ. Níícú
cuuví ch'ɛɛtɛ ca naachí ndíí n'teeⁿ.

22 'Tiicá ntuūⁿ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ caaⁿn'yúⁿ yā vino ngai na bolsa
yííⁿmáⁿ ndiicúū yeⁿ'e vino tan'dúúcā chi diīiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū. Nduuti chi diíⁿ
yā 'tíícāvinongaimiiⁿní di'cuūní yííⁿmáⁿndiicúūmiiⁿní cuuvindai vinomiiⁿ
ndúúcū yííⁿmáⁿ. Chííⁿ chi vinomiiⁿ canéé chi 'cueēⁿ na bolsa yííⁿmáⁿ ngai.
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Discípulos yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ní tiicú yā trigo nguuvi sábado chí ntaavi'tuunúúⁿ
'iiⁿ'yāⁿ Israel

(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)
23 'Áámá nguuvi chí sábado chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel Jesús miiⁿ

ndúúcūdiscípulos yeⁿ'é yā cho'ó yā 'áámá camponaachi vɛɛ́́ trigo ní discípulos
yeⁿ'é yā ní tucá'a yā tiicú yā yááⁿmiiⁿ yeⁿ'e trigo taachi cho'ó yā.

24 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ní caⁿ'a yā chii yā Jesús miiⁿ: N'diī cuin'dííchí
nī, ¿dɛ'́ɛ̄ cúúví chí diíⁿ discípulos yeⁿ'e nī chi nguɛɛ canéé chi diiⁿ yú nguuvi chi
ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ?

25Naati Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā fariseos: ¿'Áánguɛɛ́́n'geēⁿndís'tiī
chi diiⁿ Davidmiiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi cachiica ndúúcu yā taachi cuiicu yā?

26 David miiⁿ ní sndáa yā ná yáacū yeⁿ'é Ndyuūs taachi saⁿ'ā chi nguuvi
Abiatar ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ ca. Ní David che'é yā panes
yeⁿ'e nátaiyeⁿ'éNdyuūs chi dámaāⁿ chiiduú s'eeⁿ cuuvi che'é yā. NíDavidmiiⁿ
ca'a yā panmiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé ndúúcu yā. Ní che'e yā.

27 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ yā canéé
chí cuuví yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati nguɛɛ́́ saⁿ'ā chi cuuvi yeⁿ'ē
nguuvi chi ntaavi'tuunúuⁿ saⁿ'ā.

28Cáávā chuū chííⁿ chí Saⁿ'ā chi Daiyá Dendyuūs cuuví caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ
ntúuⁿ sa yeⁿ'ē nguuvi chi ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

3
Saⁿ'ā chi ntí'i ta'a sa
(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)

1 Jesúsmiiⁿní chindáāntúuⁿyānayáacūsinagoga. Nímiiⁿ canee 'áámá saⁿ'ā
ndúúcū ta'ā sa chi ntí'i.

2 'Iiⁿ'yāⁿ fariseosníneⁿ'é yān'diichi yānduuti chi Jesúsmiiⁿ chindúuvāyeⁿ'ē
saⁿ'ā miiⁿ caati nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní fariseos cuuví
caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e Jesús.

3Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā chí ntí'i ta'ā sa miiⁿ: Nducuééⁿ
dí ní cueendii di naavtaⁿ'a yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

4 Jesús miiⁿ ní ntiinguuneeⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'́ɛ̄ diiⁿ yú nguuvi
chi ntaavi'tuunúuⁿ yú? ¿'Áá cuuvi chi diiⁿ yú cosas chi n'daācā o cosas chi
nguɛɛ́́ n'daācā? ¿'Áá n'daācā chí nguaⁿ'āī yú vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ o chi 'caaⁿ'nūⁿ
yú 'iiⁿ'yāⁿ? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'ɛɛtinéé 'diíⁿ yā.

5Tuu'miní Jesúsmiiⁿnín'diichi yuudúyā saⁿ'ā s'eeⁿní s'neeⁿndaachi yiinú
yā ti nguɛɛ́́ neⁿ'e cu'téénu sá yeⁿ'e yā. Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'āmiiⁿ: N'doō
di ta'a di. Ní saⁿ'ā miiⁿ n'doō sa ta'ā sa, ní ta'ā sa ní nduūvā n'daacā tan'dúúcā
taama.

6Tuu'mi ní can'dáā 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ní ndeé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Herodes
ní 'íícú n'diichí yā táácā diíⁿ yā ní 'íícú cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ snée yā na 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
7 Jesús miiⁿ ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā cueⁿ'é yā cuaaⁿ na 'díítuú

nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ndúúcū yáⁿ'āa Judea
cheⁿ'e yā can'dáa yā Jesúsmiiⁿ.

8Taachi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āaGalilea chicadíínuuⁿ yā yeⁿ'é dendu'ū chi n'gɛɛtɛ
n'dai chi Jesúsdiíⁿyā,nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿndaayān'diichi yā Jesúsmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén, ndúúcū
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'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Idumea, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e táámá 'diituú yíícú Jordán,
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Tiro ndúúcū yáⁿ'āa Sidón.

9 Cáávā chi ndaā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ, Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e
yā chi cu'nee yaáⁿ yā 'áámá barco yeⁿ'e yā, níícú cuuví cuchɛɛ́ yā barco miiⁿ
chi 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ 'cuɛɛti núūⁿ chiichi yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

10 Ní Jesús diíⁿ yā chi 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nduūvā yeⁿ'e yā. Ní nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ chi ngiitā neⁿ'é yā tuu'ví yā Jesús.

11Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi canee yā ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ, espíritumiiⁿ
diīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ndaa yā nanááⁿ Jesús ní espíritu ní 'cai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ: Díí
ní Saⁿ'a chi Daiya Dendyuūs.

12 Jesús caⁿ'a yuudu yā espíritu s'uuⁿ 'túúcā: Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ dí du'u 'iiⁿ'yāⁿ
'úú.

Jesús ndɛɛvɛ yā ndu'u ndiichúúví discípulos
(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)

13 Cuayiivi miiⁿ ní Jesús cuchɛɛ́ yā na 'áámá yiīcū, naachí yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ
chí neⁿ'e yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndáa yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ.

14 Ní nduuvidaamá ndu'ū ndiichúúví discípulos chi canee yā ndúúcu yā.
Ní dicho'ó yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí caaⁿ'máⁿ yā nduudú yeⁿ'e Ndyuūs chi nduudu
cuaacu yeⁿ'e yā.

15Ní Jesús ca'a yāpoderdiscípulosyeⁿ'e yā chí cuuvi diíⁿyā chí nduūvāyeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ ní chí divíi yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

16 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndiichúúví discípulos: Simón, chí duuchi ntúuⁿ sa Pedro,
17 ndúúcū Jacobo ndúúcū Juan 'diinū sa ní 'uūvī sáⁿ'a s'eeⁿ chi daiya

Zebedeo, ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní Jesús s'neeⁿ yā nguuvi sa Boanerges chi neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ Daiya Dɛɛvɛ;́

18 tanáⁿ'a yā ní nguuvi Andrés, ndúúcū Felipe, ndúúcū Bartolomé, ndúúcū
Mateo, ndúúcū Tomas, ndúúcū Jacobo chi daiya Alfeo, ndúúcū Tadeo,
ndúúcū táámá Simón chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Canaan,

19 ndúúcū Judas Iscariote, saⁿ'ā chi cuayiivi mííⁿ ch'iⁿ'i sá du'u chi Jesús
miiⁿ chi cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā. Ní Jesús ndúúcū ndiichuuvi discípulos yeⁿ'e
yā cueⁿ'e yā ní sndaa yā na 'áámá va'āī.

Ngaⁿ'a yā chi Jesús canée yā ndúúcū poder yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
(Mt. 12.22-32; Lc. 11.14-23; 12.10)

20 Cuayiivi ní Jesús cueⁿ'e yā na vaacu yā. Táámá vmnéⁿ'ēe nééné n'deēe
'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yaāⁿ chí che'e yā pan.

21 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e Jesús chicadíínuuⁿ yā yeⁿ'e Jesús, yeⁿ'e
chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi Jesús ní nduuví loco yā, ndaa yā chi nandɛɛ́ yā Jesús.

22 'Tiicá ntúūⁿ maestros chí ngi'cueeⁿ ley chí chiicá yā yeⁿ'e na yáāⁿ
Jerusalénní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū canéé sá ndúúcū espíritu chi nguuvi Beelzebú
chi Satanás chíngaⁿ'antiiⁿnyuⁿ sayeⁿ'e espíritusyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ, ní cáávā
poder yeⁿ'e espíritu miiⁿ chí tun'daá yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ.

23Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní s'neeⁿ yā 'áámá ejemplo.
Ni caⁿ'a yā: ¿Táácā cuuví diiíⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ divíi sa yááⁿn'guiinūuⁿ?

24Ndúúti chi 'áámá gobernador chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'e yáāⁿnaachi vɛɛ́́
'uūvī partido chi n'guⁿ'u ná 'aamá yā ndúúcū yeⁿ'e taama yā 'iiⁿntyéⁿ'ē miiⁿ
nguɛɛ́́ cuuvi 'nááⁿ yā chí 'iiⁿntyéⁿ'e yā.

25Ndúúti chi n'deēenadacádíínuuⁿ yāna 'áámá familia chi vɛɛ́́partido yeⁿ'ē,
familia miiⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi nduuvidáámá yā.
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26 'Tiicá ntúūⁿ, ndúúti chi yááⁿn'guiinūuⁿ diiⁿ sa contra yeⁿ'e maaⁿ sa, nguɛɛ́́
cuuví cūnee sa ti chúū diīiⁿ chí 'cuiinu sa.

27Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cundaa yā na vaacu 'áámá saⁿ'ā chí vɛɛ́́
fuerzas yeⁿ'ē sa ní divíi yā dendu'u yeⁿ'ē sa. Canéé chí caāchiichí yā saⁿ'ā
vmnááⁿ vmnaaⁿ. Cuayiivi ní cuuvi diíⁿ yā divíi yā dendu'ū chi snúūⁿ va'ai
yeⁿ'ē sa.

28 Nduudu cuaacu 'úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī. Tanducuéⁿ'e nuuⁿndi chí diíⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū nduudu taaⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā
contra yeⁿ'e Ndyuūs,Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndí yeⁿ'é yā.

29Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu taaⁿ chi nguɛɛ n'dáacā yeⁿ'e Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ nch'ɛɛc̄ū yeⁿ'é yā maaⁿ ní tiempo chi cuchiī.

30 'Tíícā Jesús ngaⁿ'a yā ti náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi Jesúsmííⁿ ní vɛɛ́́ espíritu
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ nduucú yā.

Chɛɛcú Jesús ndúúcū 'díínu yā
(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)

31 Cuayiivi ní ndaā chɛɛcuú Jesús miiⁿ ndúúcū 'díínu yā, ní ch'ɛɛtinée yā
cuaaⁿ chuva'āī. Ní dichó'o yā 'áámá saⁿ'ā chi yaa'vi sa Jesús chi cuchií yā
nanáaⁿ yā.

32 'Yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ní vɛɛtɛ́ yā cuaaⁿ 'diituú Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā: Chɛɛcú nī
ndúúcū 'diinú nī ní in'nuúⁿ yā n'diī cuaaⁿ chuva'āī.

33 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: ¿Dú'ū chí chɛɛcúmiiⁿ? o ¿dú'ū chí
'diinúmiiⁿ?

34Tuu'mi ní Jesús n'gíínu yā 'iiⁿ'yāⁿ chí vɛɛtɛ́ yā cuaaⁿ 'diitúú yā ní ngaⁿ'a yā
ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: N'diichí nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi snée yā nduucú miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
tan'dúúcā chí chɛɛcú ndúúcū 'diinú.

35Ní 'āā du'ú nūuⁿ chi diīiⁿ chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi diíⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chíí vi'í, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chíí 'diinú, ndúúcū chɛɛcú.

4
'Aama ejemplo yeⁿ'e 'aama saⁿ'ā chi ngiīnū sá ndaata
(Mt. 13.1-9; Lc. 8.4-8)

1 Taama vmnéⁿ'ēe Jesús miiⁿ ní tucá'a yā chi'cueeⁿ yā cuaaⁿ 'diituú
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní nduuvidáámá n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ naachi canéé Jesús miiⁿ
ndíí 'āāntɛɛ́́ lugar chí cuééndii Jesús. Ní chindáayāna 'aamabarco chi canuuⁿ
vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ. Ní miiⁿ ch'iīndí yā chi ca'cueeⁿ yā. Nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtinée yā na 'diituú nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

2N'deēe n'dáí parábolas caⁿ'a Jesús 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ejemplos chi tan'dúúcā
dendu'u chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní taachí ngi'cueeⁿ yā caⁿ'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yā
s'eeⁿ 'tíícā.

3Ndís'tiī ní 'caandiveéⁿ nī chuū. 'Áámá saⁿ'ā chi ngiīnū ndaāta ní cuéⁿ'e sá
cuūnū sa ndaata miiⁿ.

4 Taachi chiīnū sa ní 'áámá duutu ndaata mííⁿ chiiya na 'diituú yúúní ní
ndaā 'yáádá ní che'e tī.

5 Náⁿ'ā duutu ndaata ní chiiya nguaaⁿ tuūú naachi nguɛɛ́́ dáana n'deēe
yáⁿ'āa vɛɛ́.́ Duutu ndaata miiⁿ núúⁿ cān'daa tí yáⁿ'āa miiⁿ nguɛɛ daanáá
yáanūuⁿ.

6Ní taachi can'daā yaatūmiiⁿ ní ti'i caati nguɛɛ́́ yaānūuⁿ snúū díí'yú.
7 Náⁿ'ā duutu ndaata miiⁿ chiiya nguaaⁿ yááⁿ. Yááⁿ s'eeⁿ ní ch'iīta ní

di'vaāchi yéⁿ'ē. Chííⁿ chí ndaata miiⁿ ní nguɛɛ́́ dichií'vɛ.̄
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8Náⁿ'ā duutu ndaatamííⁿna yáⁿ'āan'dáacā chiiyā. Can'dáāní ch'iita n'deee
n'dáí cosecha yeⁿ'ē. N'duuvi ní ch'ɛɛtinéé tanduu ndiicu ndiichi ndaata yeⁿ'ē.
Tan'duuvi ní 'iīnū ngɛɛcu ndiichi ndaata yeⁿ'ē ní tan'duuvi ní 'áámá ciento
ndaata yeⁿ'ē.

9 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī chi vɛɛ́́ veéⁿ nī,
'caandiveéⁿ nī.

Chííⁿ chí neⁿ'ē caāⁿ'māⁿ ejemplomiiⁿ
(Mt. 13.10-23; Lc. 8.9-15)

10Cuayiivi taachínduūvī dámaáⁿyāndaananááⁿ Jesúsnáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé
niiⁿnúⁿ yā ndúúcū ndiichúúví discípulos ní ntiinguunéeⁿ yā Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ ejemplo 'cūū?

11Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī ní canéé chí cadiinuuⁿ nī chi
canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Naati tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ sneé yā nduucú, 'úú ní ngaⁿ'á ngií tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū
ejemplos.

12Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snaaⁿ yā naati ch'ɛɛtinée yā tan'dúúcā chí nguɛɛ́́ inaaⁿ
yā,ní 'caandiveéⁿyānaati ch'ɛɛtinéeyā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿyā,ni
nguɛɛ tuumicadíínuuⁿ yā. Ndíí nguɛɛ́́ ndaacadáámí yā ní cu'téénu yā Ndyuūs
ní nch'ɛɛc̄ū nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

13 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ ituumi-
cadíínuuⁿ nī yeⁿ'ē ejemplo 'cūū? ¿Táácā, túú'mí, cádíínuuⁿ nī yeⁿ'ē tanáⁿ'ā
ejemplo?

14 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngiinú yā ndaatamiiⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

15 N'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ ní tan'duūcā ndaata chí chiiya cyúúní mííⁿ, 'tiicá yā
ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cuayiivi taachí ch'iindivéeⁿ yā, chiī
yááⁿn'guiinūuⁿnídivíi sanduuduchi ch'iindiveéⁿyāchi canéénastaavayeⁿ'e
yā.

16 Tán'duuvi yā ní tan'dúúcā ndaata chí chiiya nguaaⁿ tuūú, 'tiicá yā.
N'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní yeenú n'daí yā nduūcū.

17Naati nguɛɛ́́ 'áámá cānee na staava yeⁿ'e yā ní nguɛɛ́́ 'nááⁿ tiempo cūnee.
Taachi ndaa tiempo chi 'cueenu yā cuuvi o neⁿ'e chi n'gííⁿnyuⁿneeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'é yā cáávā nduudu cuaacumiiⁿ, 'āā ntɛɛ́́ candii yā chí n'daacāmiiⁿ.

18 Tán'duuvi yā ní tan'dúúcā ndaata chí chiiya nguaaⁿ yááⁿ miiⁿ, 'tiicá yā.
N'giindiveeⁿ n'daacá yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

19Naati neené neⁿ'e cá yā dendu'ū yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū chi vɛɛ́.́ Ní
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní dineⁿ'e yā cosas chi vɛɛ́́ yeⁿ'e taama
'iiⁿ'yā. Tanducuéⁿ'ē chuū ní ndaá ní di'vaachií yeⁿ'e nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs. Ní diiíⁿ chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ nduudumiiⁿ na vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

20Naati tán'duuvi yā ní tan'dúúcā ndaata chi chiiya na yáⁿ'āa n'daacā, 'tiicá
yā. N'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní i'teenu n'daaca yā, ní
vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'ē. N'duuví yā ní tan'dúúcā ndaata chi chiī ndiīcū ndiichi yeⁿ'ē
yeⁿ'e 'aama 'aama. N'duuví yā tan'dúúcā chí chiī 'iinu ngɛɛcu ndiichí yeⁿ'ē, o
tan'dúúcā chi chiī 'aama ciento yeⁿ'ē.

Tanducuéⁿ'ē chi cunuúⁿ n'de'ei cunduú nguuvi
(Lc. 8.16-18)

21 'Tiicá ntúūⁿ caⁿ'a Jesús táámá ejemplo chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́ dáámá. ¿'Áá ndɛɛ yā
'áámá lámpara chí cu'neeⁿ yāmaaⁿ 'aama caja omaaⁿ 'aama cama? ¿'Áánguɛɛ́́
cu'neeⁿ yā lámparamiiⁿ na yaacu, 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi snaaⁿ yā?
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22Mar 'áámá cosa chí canúúⁿ n'de'ei nguɛɛ́́ cunee chi nguɛɛ́́ snaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ,
ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'áámá cosa chi cánúúⁿ n'de'ei chi nguɛɛ́́ cadíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

23Du'ū chi vɛɛ́́ veéⁿ ní 'caandiveéⁿ.
24 Ní Jesús caⁿ'a ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cunndɛɛ́̄ ndís'tiī cuidado yeⁿ'e chi

n'giindiveéⁿ nī. Ndúúcū caādī chi ndís'tiī idiíⁿ nī juzgar 'iiⁿ'yāⁿ, caadi mííⁿ
ntúūDendyuūs idiíⁿyā juzgarndís'tiī. Nín'deēe cán'daācāyeⁿ'ē ndís'tiī taachi
Ndyuūs idiíⁿ yā juzgar ndís'tiī.

25 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā Ndyuūs ca'a cá yā 'yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ca yeⁿ'e yā,
Ndyuūs ndivíi yā 'tɛɛ́́ chi 'āā vɛɛ́́ yeⁿ'e yā.

Ejemplo yeⁿ'e ndaata chí ngiita
26 Jesús caⁿ'a ntúuⁿ yā: Naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní tan'dúúcā

'áámá saⁿ'ā chi ngiīnu sa ndaata na yáⁿ'āa yeⁿ'e sa.
27 Saⁿ'ā miiⁿ ngiīnū sa ndaata na yáⁿ'āa. Ni chii maāíⁿ ní cyaadú sa ní

nducueeⁿ sa taachí chidɛɛvɛ. Cuayiivi ní cho'ōo nguūvī cho'ōo n'gááⁿ ní
ndaata miiⁿ ní can'daa ní ch'iita naati saⁿ'ā miiⁿ ní nguɛɛ́́ deenu sa táácā
ch'iita.

28 Yáⁿ'āa miiⁿ ngii maāⁿ yéⁿ'ē. Vmnááⁿ vmnaaⁿ ican'dáā ta'ā n'gaiyáā.
Cuayiivi ní can'daā yááⁿmiiⁿ yeⁿ'e. Cuayiivi ní n'giita ní ngii trigo chí ndiitūu
n'daāca na yááⁿmiiⁿ.

29Taachí trigomiiⁿ 'āā ntí'i, tuu'mi ní ngeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'ē ní n'giica yā, ti
'āā snuū ca'a chí 'caātā.

Tan'dúúcā ejemplo nduutií yeⁿ'e yíivɛ̄ ntíí'yāa
(Mt. 13.31-32; Lc. 13.18-19)

30 Jesúsmiiⁿní ca'antúuⁿyā: ¿Dɛ'ɛ́ tan'dúúcānaachíngaⁿ'antiiⁿnyuⁿNdyuūs
miiⁿ? o ¿dɛ'ɛ́ nduucū chi nadīdáámá yú?

31 Chuū tan'dúúcā nduutií yeⁿ'e yiivɛ̄ ntíí'yāa chi 'lííⁿ cá yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē
nduutií chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Chííⁿ chi chiinu 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'é yā.

32Taachí 'āā niīnú yā ndaatamiiⁿ ní ngíí n'gɛɛtɛ yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē yaātā. Ní
dúuⁿnɛ̄miiⁿ ní n'gɛɛtɛ n'dáí ngii chi 'yáádá ngíí í'neeⁿ tī 'dɛɛ́ćɛ tī na 'cuutí yeⁿ'ē.

Taama ejemplo chi ngi'cueeⁿ Jesús
(Mt. 13.34-35)

33 'Tíícā ngi'cueeⁿ Jesús 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū
n'deee n'dáí ejemplos tan'dúúcā chuū, tanducuéⁿ'ē chi cuuvi cadiinuuⁿ yā.

34Ní ngaⁿ'a yā ngii yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ejemplos, naati taachi ca-
nee yā dámaāⁿ ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā tanducuéⁿ'ēmiiⁿ n'giⁿ'i yā discípulos
yeⁿ'e yā dɛ'ɛ chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ ejemplos chi 'āā caⁿ'a yā.

Jesús chi'neeⁿ 'diíⁿ yā 'yúúné ndúúcū nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)

35 Taachi chi'da'á nguuvi miiⁿ, Jesús miiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā discípulos yeⁿ'e
yā: Caⁿ'ā yú táámá 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

36 Tuu'mi ní s'neeⁿ yā miiⁿ ní discípulos ní candɛɛ́ yā Jesús miiⁿ na barco
chí 'āā canéé na 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní cueⁿ'é yā. Miiⁿ ntúūⁿ canéé tanáⁿ'ā
barcos. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā barcos cueⁿ'é ntúūⁿ yā.

37Tuu'mi ní chéenū 'áámá 'yúúné taaⁿní nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āmiiⁿ sndaa yaacú. Ní
sndaā yaanūuⁿ barcomiiⁿ, ní chiitūu nuūⁿnīⁿ barco naachi canéé Jesúsmiiⁿ.

38 Ní Jesús miiⁿ ní cyáádu yā cuaaⁿ 'diituú barco miiⁿ, ní candiitinee yā
na cojín. Ní discípulos ní nanduūchí yā Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā: N'dii
Maestro, ¿'áá nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ inee nī chi 'cuūvi yú?
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39 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní nducueeⁿ yā ní yaa'vi yā 'yúúné miiⁿ ní caⁿ'a yā
chii yā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ 'túúcā: 'Diiíⁿ nūuⁿ cunee di. Hora mííⁿ nūuⁿ 'yúúné
miiⁿ ní canee 'diiíⁿ ní nducuéⁿ'ē canee 'diīíⁿ 'diīíⁿ.

40Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuvi tátiī
'va'a nī? ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ cu'téénu cá nī?

41 Ní discípulos yeⁿ'é yā neené dii'yá yā chiī, ní ngaⁿ'a yā ngii yā nguaaⁿ
maáⁿ yā ndúúcū vi'ī: ¿Du'u rá 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū, chí ndii 'yúúné ndíí nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
ch'iindiveéⁿ yeⁿ'e yā?

5
Saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaGadara chi canéé sá ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)

1 Jesús ndúúcū discípulos ndaa yā na táámá lado 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ
yeⁿ'e yáⁿ'āa chi nguuvi Gadara.

2 Tuu'mi ní Jesús nan'daá yā na barco miiⁿ, ní ndaa 'áámá saⁿ'ā chi canéé
ndúúcū espíritus yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní ngiicá sa ná vaacu sa chi 'áámá yiivi
yáává chi canéé nguaaⁿ yaīnyāⁿ ní ndaa sa nanááⁿ Jesús.

3 Saⁿ'ā miiⁿ ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ chi cuuví cuta'á yā saⁿ'ā ní cachiichí
yā saⁿ'ā, ndii nguɛɛ́́ ndúúcū cadenas.

4 Nééné n'deēe cuuví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cachiichí yā saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū cadenas
ca'a sa ndúúcū ta'ā sa, náátí ch'iica sa cadenas miiⁿ, ní dicheēyéi sa cadenas
miiⁿ. Ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ichɛɛ́ yā ndúúcu sa.

5 Cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ cachiica sá n'gaī sa cuaaⁿ ná yiīcū ndúúcū cuaaⁿ nguaaⁿ
yáinyāⁿ ndíí nguuvi ndíí n'gaaⁿ, ní 'nuu cá'aimaāⁿ sa sáⁿ'ā ndúúcū tuūu.

6 Ní taachi n'diichi yáⁿ'áí sa Jesús miiⁿ, cueⁿ'e sa ngéénu sā nanáaⁿ yā ní
chiīntii'ya sa nanáaⁿ yā.

7Ní caⁿ'a sa chii sa Jesúsmiiⁿní 'cáí yiicu sá: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi ndaa nī nanaáⁿ,
n'dii Jesús,DaiyaDendyuūs chi canee yā na va'ai chɛɛti nguuvi? Ngiicá cáávā
chi dúúchí Ndyuūs chi nguɛɛ́́ tée nī vaadī 'caa'va 'úú.

8Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa chuū caati Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ: Ndís'tiī, nan'dáa nī yeⁿ'e sáⁿ'a 'cūū.

9 Jesús miiⁿ tiinguuneeⁿ yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ nguuví dí? Ní espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ chi canééndúúcūsáⁿ'a 'cūūnan'guɛɛcútaⁿ'a sa: Legiónnguūví,
caati neené 'yaaⁿ 'nū.

10Ní espíritus neené di'cuíítuū ca Jesús miiⁿ chi nguɛɛ́́ tun'dáa yā espíritus
chi caⁿ'ā yaⁿ'ai yeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ.

11Ní neené n'deēe puercos nge'e tī cuaaⁿ na nííⁿnúⁿ yiīcūmiiⁿ.
12Ní espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ idi'cuiitu Jesús: N'dii, dicho'ó nī nús'uu

chi caⁿ'a 'nū chɛɛti puercos miiⁿ.
13 Tuu'mi ní Jesús ní ca'a yā permiso, ní espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ

chínan'dáa sa yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ chí ndáa sa chɛɛti puercos. Ní vɛɛ́́ tan'duu 'uūvi
mil puercos miiⁿ. Ní taachi espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ sndáa sa chɛɛti
puercos tuu'mi ní cheenu nducyaaca tī ní chingéé nuúⁿ tī chɛɛti yaāi miiⁿ.
Ní chingée tī nguaaⁿ nuuⁿniⁿ'yáⁿ'ā. Ní chiitu nuūⁿnīⁿ veéⁿ tī duutu tī cheendi
tī ní ch'ii tī nguaaⁿ nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

14 'Iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ cuidado puercos cueⁿ'e yā ngéenu yā chi cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ
ná yáāⁿ miiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na cuɛɛt̄í chí chiī miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
can'daa yā n'diichi yā chí chiī.
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15Taachí ndaa yā niiⁿnuúⁿ nanááⁿ Jesúsmiiⁿ, ní taachí n'diichí yā saⁿ'ā chi
canéé sándúúcūespíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chimaaⁿní vɛɛ sa 'diīiⁿndúúcū
catecai sa ní 'āā n'daācā sa tuu'mi ní dí'va'a yā.

16 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'diichí yā chi diiⁿ Jesús miiⁿ, ní caⁿ'a yā chii yā táácā
chiī ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ chi canéé sá ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinuūⁿ, ní
tan'duucā chí chiī ndúúcū puercos.

17Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ di'cuíítu yā Jesúsmiiⁿ chi cáⁿ'a yā táámá lado yeⁿ'e
yáāⁿmiiⁿya.

18 Jesús cueⁿ'e yā. Ní taachi ndaa yā na barco miiⁿ ndaa saⁿ'ā chi vmnaaⁿ
canéé sá ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní saⁿ'ā miiⁿ chiica sa Jesús
chi caⁿ'a sa ndúúcu yā na barcomiiⁿ.

19 Jesús ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā naatí caⁿ'a yā: Cunaⁿ'a dí ná vaacu di ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di, ní cuuvi di 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ n'dai dendu'ū chi Señor 'iivú
Ndyuūs miiⁿ diíⁿ yā ndúúcū dii, ní tan'dúúcā Señor 'iivú Ndyuūs miiⁿ chí
nduuvi ya'āī 'iinú yā dii.

20 Saⁿ'ā miiⁿ ní cunaⁿ'ā sa, ní tucá'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿmaⁿ yáāⁿ cuaaⁿ
'diituú chi nguuvi Decápolis yeⁿ'e dendu'ū chí n'gɛɛtɛ n'dai chi Jesús diíⁿ yā
ndúúcu sa. Ní nducyaaca yā che'e yiinú yā.

Táⁿ'ā daiya sáⁿ'ā Jairo, ndúúcū n'daataá chí tuū'vi tá catecai Jesús
(Mt. 9.18-26; Lc. 8.40-56)

21 Taachí Jesús miiⁿ nanguɛɛcunée yā ní cho'ó yā táámá lado yeⁿ'ē
nuūⁿnūⁿ'yáⁿ'ā ní ndaa yā na yáⁿ'āa 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ
ndaa yā naachi Jesús canee yā.

22Ní ndaā 'áámá saⁿ'ā chí nguuvi sa Jairo, saⁿ'a chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e
yáacū sinagoga. Taachí n'diichi sa Jesúsmiiⁿ candiitin'díi sa na ca'a yā.

23Ní neené di'cuíítu sa Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a sa: Daiyá ní neⁿ'ē 'cuūvi tá. Cuchíi
nī ní cún'du'u tá'a nī vmnaaⁿ yeⁿ'ē tá, ní cuuví nduūvā yeⁿ'e tá ní nguɛɛ́́ 'cuūvi
tá.

24 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní cuéⁿ'e yā ndúúcu sa. Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ can'daa
yā Jesús ní nééné chiiⁿ'nu chiichí yā Jesús.

25Ní nguaaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canéé 'áámá n'daataá chí ngíitā tá, chí
'āā ndiichúúví nduūyū canee tá ndúúcū ca'ai chí nguuvi nguuvi ngee yuuúⁿ
yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e tá.

26 Nééné n'geenu tá ngii ndúúcū médicos, ní 'āā ch'iinu diīⁿ tá gastar
tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́yeⁿ'ē tá,naati nguɛɛ́́du'ū vɛɛdichií'vɛ̄yeⁿ'ē tá ti dáyíícándíí
cá ca'ai yeⁿ'ē ta cuaaⁿ vmnaaⁿ.

27 'Āā ch'iindiveeⁿ tá yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ chi diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngiitā. Ní cueⁿ'e tá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuaaⁿ daamí Jesús ní tuū'vi tá catecai
yā.

28Caati nadicádíínuuⁿ tá maāⁿ tá 'tíícā. Ndúútī chí dámaāⁿ tuū'ví catecai yā,
ní nduūvā yeⁿ'é.

29Hora mííⁿ nūuⁿ chi tuū'vi tá catecai Jesús miiⁿ 'tíícā canéé naaⁿ chí ngɛɛ̄
yuuúⁿ yeⁿ'ē tá. Ní chicadiinuuⁿ tá na cuerpo yeⁿ'e tá chí 'āā nduūvā yeⁿ'ē tá.

30Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ tuumicádíínuuⁿ yā chí 'āā nduūvā yeⁿ'ē 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
ndúúcū poder yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛcundíi yā ní n'diichi yā náávtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
ní ntiinguuneeⁿ yā: ¿Du'u túu'vīi catecaí?

31 Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e yā caⁿ'a yā: Cuin'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ chí i'nūuⁿ
chiichí yā s'uūúⁿmiiⁿ ní maaⁿ ní ntiinguuneeⁿ nī: ¿Du'u tuū'vīi 'úú?
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32Naati Jesús ní nguɛɛcúndii yā n'giinu yā 'áámá lado taama lado, ní 'iicu
cuuvi snaaⁿ yā du'ū tuu'vī 'iiⁿ'yāⁿ.

33Tuu'mi ní n'daataá miiⁿ, ní in'duuvi tá chi 'va'ā tá. Deenū tá dɛ'ɛ̄ chí chiī.
Cheⁿ'e tá ní chiīntii'ya tá nanááⁿ Jesús. Ní caⁿ'a tá chii tá 'iiⁿ'yāⁿ tanducuéⁿ'ē
chi nduudu cuaacu.

34 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā táⁿ'ā: Díí daiyá, nduūvā yeⁿ'ē dí cáávā chi i'téénu
di 'úú. Díí 'diīíⁿ nūuⁿ cunáⁿ'a di, ní ndúuvā yeⁿ'ē di yeⁿ'ē ca'ai chi ndii di.

35 Ngaⁿ'a Jesús miiⁿ ndúúcū táⁿ'ā miiⁿ, taachí ndaa yā ná va'ai yeⁿ'e saⁿ'ā
Jairo chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ na yáacū sinagoga miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē va'ai miiⁿ ní caⁿ'a yā Jairo: Daiya dí 'āā n'diī tá. ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuví chi idindú'ū
ca di maestro?

36 Naati Jesús miiⁿ, ní ch'iindiveéⁿ yā chí caⁿ'á yā yeⁿ'ē saⁿ'ā chí ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ sa. Ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
na yáacū sinagoga: Nguɛɛ́́ 'va'a di naati cu'téénu dí.

37 Jesús nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'e ca yā cuaaⁿ chɛɛti va'ai
ndúúcu yā, ti dámaāⁿPedro, ndúúcū Jacobo, ndúúcū Juan, saⁿ'ā 'diinū Jacobo.

38 Taachí ndaa yā va'ai yeⁿ'e sáⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yaācū sinagoga miiⁿ, n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'iindiveéⁿ yā chí n'gai yā ní
ngɛɛcu yā.

39 Tuu'mi ní taachi sn'daa yā cuaaⁿ chɛɛti va'āī miiⁿ, caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ tátiī
yuudu idiíⁿ nī? ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngɛɛcu nī? Tá'díīⁿ nguɛɛ́́ n'dii tá, tí cyaadu tá.

40 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'gíiⁿnyūⁿneeⁿ yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ. Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ diíⁿ
yā chi can'daā nducyaaca yā. Ní Jesús can'dɛɛ yā chiida tá ndúúcū chɛɛcu tá
ndúúcū discípulos chi canéé ndúúcu yā ní sndaa yā naachi candíítí ta'dííⁿ chí
n'dii tá ní tináⁿ'ā.

41Ní sta'á yā ta'ā tá ní caⁿ'a yā: Talita cumi, chi neⁿ'e caāⁿ'maⁿ na nduudu
yeⁿ'e yú, díí n'daata 'lííⁿ, 'úú ngaⁿ'á ngií dii, ndúúcueeⁿ di.

42Horamííⁿnūuⁿ ta'dííⁿmiiⁿnínduucueēⁿ tání cachiīca tá. N'daata 'lííⁿmiiⁿ
ní ngii tá ndiichuuvi nduūyū. Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'e yiinú yā.

43 Jesús mííⁿ yaa'vi yuudú yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā chííⁿ
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a Jesús chi ca'a yā yuūndū chi che'e n'daata 'lííⁿmiiⁿ.

6
Jesús canee yā na yáāⁿNazaret
(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)

1 Jesús ní ndaācá yāmiiⁿ ní cunaⁿ'á yā na yáāⁿNazaret chi yáāⁿ vaacú yā, ní
discípulos yeⁿ'e yā ní cueⁿ'e yā ndúúcu yā.

2 Taachí ndaā nguuvi sábado chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, Jesús tucá'a yā
chi'cueeⁿ yā na yaācū sinagoga miiⁿ. Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ yā chi
caⁿ'a Jesús, ní cheⁿ'e yiinú yā. Ní caⁿ'a yā: ¿Tíí ch'eēⁿ sáⁿ'a 'cūū tanducuéⁿ'ē
chuū? ¿Dɛ'ɛ́ vaadī déénú chí ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ, ndúúcū vaadī n'giinu chi diíⁿ
yā chūū?

3 ¿'Áá nguɛɛ́́ sáⁿ'a 'cūū daiya saⁿ'ā 'viichiyáⁿ'á miiⁿ, daiya María miiⁿ, saⁿ'ā
chí 'diínū Jacobo, ndúúcū José, ndúúcū Judas, ndúúcū Simón, ndúúcū ví'i
yā chi snée yā miiⁿ nguaaⁿ s'uūuⁿ? Cáávā chi yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ chííⁿ chi nguɛɛ́́
s'teenu yā 'iiⁿ'yāⁿ.

4 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī: Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ dinéⁿ'e yā
profetas naati nguɛɛ́́ dinéⁿ'e yā 'áámá profeta yeⁿ'ē yáāⁿ vaacú yā. Ní nguɛɛ́́
dinéⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu yā profeta miiⁿ.
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5 Jesús ní nguɛɛ́́ chidiíⁿ yā mar 'áámá vaadī n'giinú miiⁿ, dámaaⁿ chi sn'duú
yā ta'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'e n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ chí ngíítā ní nduūvā yeⁿ'é yā.

6 Ní cheⁿ'e yiinu Jesús tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ s'téénu yā. Cuayiivi miiⁿ ní
Jesús cachiicá yā cuaaⁿ na yáāⁿ na niiⁿnuúⁿ ní ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús dichó'o yā discípulos yeⁿ'e yā chi caaⁿ'máⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)

7Ní Jesús yaa'vi yā ndu'ū chi ndiichuuvi discípulos, ní tucá'a yā dicho'o yā
'iiⁿ'yāⁿ 'uuvi yā 'áámá 'áámá yáāⁿ. Ní ca'a yā poder discípulos chi tun'dáa yā
espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

8Ní caⁿ'a yā chii yā discípulos chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ candɛɛ́ yā chi cuuví yeⁿ'ē
yúúní yeⁿ'e yā, dámaāⁿ in'daacuú. Nguɛɛ́́ canéé chí candɛɛ́ yā ndii mar 'áámá
moral, ndíí nguɛɛ́́ ndúú pan ra, ndíí nguɛɛ́́ ndúú tuūmī ra na bolsa.

9Cunúúⁿ ca'a yā ndaacuú ndaachíī, ní 'áámá nūuⁿ catecai yā, nguɛɛ́́ 'uūvī.
10 Ní caⁿ'a Jesús: Ndís'tiī, taachi cúndaa nī chɛɛti 'áámá va'āī, 'cuɛɛtinée nī

miiⁿ taanduvɛɛ́́ ndii taachí nan'dáa nī yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.
11Nduuti chi ndaá nī 'áámá yáāⁿní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́ 'cuaáⁿ yā 'cuɛɛtinéenī

miiⁿ, ndíí nguɛɛ́́ndúúneⁿ'e ra yā chi 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'e nī, tuu'mi ní nan'dáa
nī yeⁿ'ē yáāⁿ miiⁿ. Ní n'dáádi nī yaācáā yeⁿ'ē ca'a nī. Chuū ní 'áámá señal
chi 'cuuⁿ'miⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā ti contra yeⁿ'é nī. Cuaacu nííⁿnyúⁿ
ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi nguuvi yeⁿ'e juicio duu'vi cá castigo yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ Sodoma ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Gomorra, chi ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ, ní
nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ naachí nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā ndís'tiī.

12Tuu'minídiscípulos ican'dáayā, chí caⁿ'a yānduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs
yeⁿ'ē chíndaacadáámí 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'enuuⁿndiyeⁿ'e yā. Níchi n̄'daaⁿyāchí cuuvi
'cuɛɛtinéé n'daāca yā.

13 'Tuucá ntúūⁿ discípulos divíi yā neené n'deee espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'ii yā aceite n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíitā ní
nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

Juan chi ngɛɛ̄dinuūⁿnīⁿ ní ch'iī sa
(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)

14 Rey Herodes ch'iindiveéⁿ ntúuⁿ yā chuū chi núúⁿmáⁿ íⁿ'yeēⁿdī miiⁿ ní
ch'iindiveéⁿyā chí diiⁿ Jesúsmiiⁿ. ReyHerodesmííⁿ caⁿ'a yā: 'Āānduūchi Juan
chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ nguaaⁿ tináⁿ'ā, chííⁿ chí saⁿ'ā ní vɛɛ́́ taavi poder yeⁿ'ē sa.

15 Naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'a yā: Jesús miiⁿ ní Elías chi profeta ndíí vmnaaⁿ.
Naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'a yā: Jesúsmiiⁿ ní 'áámá profeta tan'dúúcā profetas chi
ch'ɛɛtinéé ndii cuaaⁿ vmnaaⁿ.

16 Taachí Herodes miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, tuu'mi ní caⁿ'a yā: Juan sáⁿ'a
'cūū, chi 'úú chi caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ chi chiicá yā daandu sá ní 'āā nduuchi sa yeⁿ'e
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

17 Ti Herodes miiⁿ caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā soldados chí sta'a sa Juan ní chiicā
chiichi sandúúcūcadenasní chi'nuuⁿ sa saⁿ'ā vácūūcáávān'daataáHerodías.
Táⁿ'ā miiⁿ chí chiī n'daataá yeⁿ'ē Felipe cuááⁿ vmnaaⁿ ní canéé tá ndúúcū sa.
Ní Felipe miiⁿ ní 'diinu Herodes.

18 Juanmiiⁿní caⁿ'a sa chii saHerodesmiiⁿ: N'diī reynguɛɛ́́ canéé chi cunee
nī ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē 'diinu nī.

19N'daataá yeⁿ'e Herodes miiⁿ nguɛɛ́́ canee yiīnū tá ndúúcū chi caⁿ'a Juan
miiⁿ. Ní neⁿ'e tá 'caaⁿ'nuⁿ tá Juanmiiⁿ naati nguɛɛ́́ ngii diiⁿ tá.
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20Herodes miiⁿ ní deenu yā chi Juan ní n'dai sa ní yeⁿ'e Ndyuūs saⁿ'ā miiⁿ.
Ní rey miiⁿ 'va'á yā Juan miiⁿ. Chííⁿ chi nguɛɛ́́ n'guuⁿ rey miiⁿ chi táⁿ'ā miiⁿ
diiⁿ daño tá ndúúcū Juan. Ní rey miiⁿ s'neeⁿ veéⁿ yā n'daacā ní ch'iindiveéⁿ
yā yeⁿ'ē nduudu Juan 'áárá chi nguɛɛ́́ tuumicadiinúuⁿ yā nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a
Juanmiiⁿ.

21Naati n'daataá yeⁿ'e rey miiⁿ nguuvi tá Herodías ní ndaāca tá táácā chi
diiⁿ tá. Herodes miiⁿ diíⁿ yā 'áámá 'viicu nguuvi cumpleaños yeⁿ'é yā. Diíⁿ yā
'áámá 'viicu yeⁿ'ē chi nge'é yā chi che'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ, ndúúcū
saⁿ'ā s'eeⁿ chi 'neéⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e soldados, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yuudu yeⁿ'ē yáⁿ'āa
Galilea.

22Ní taachí nge'e yā n'daatāa 'lííⁿ daiya táⁿ'ā Herodíasmiiⁿ sndaā tá naachi
nge'e yā. Ní nde'ei tá. Rey Herodes ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā ndúúcu sa chiī
yeenú yā chi nde'ei tá. Nímiiⁿ caⁿ'a yā chii yā n'daataa 'lííⁿmiiⁿ: Dii, n'daataa
'lííⁿ, caaca di 'úú chí neⁿ'e dí ní 'úú ní teé dii.

23Ní caⁿ'a yā, “por Ndyuūs” chi ca'a yā n'daatāa 'lííⁿ miiⁿ 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ chi
neⁿ'e tá, 'áárá chí námaⁿ'a yeⁿ'ē yáⁿ'āa chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

24N'daatāa 'lííⁿ mííⁿ ní can'daā tá ní caⁿ'a tá chii tá chɛɛcu tá: Mamá, ¿dɛ'́ɛ̄
caacá? Ní chɛɛcu tání caⁿ'a yā chii yā tá'ā: Caacadi tíīⁿ Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ.

25 Maaⁿnchɛɛt̄ɛ́ nūuⁿ sndaā ta'dííⁿ miiⁿ naachi canúúⁿ rey miiⁿ, ní caⁿ'ā
tá: Neⁿ'é chi maaⁿnguuví nūuⁿ teé nī 'úú chɛɛti 'áámá cu'u tiīiⁿ Juan chí
chɛɛdínuūⁿnīⁿ.

26Tuu'miní reymiiⁿní s'neeⁿndaachi nuúⁿyānaati cáávā chi caⁿ'a yā, “por
Ndyuūs”, ni cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā ndúúcū rey miiⁿ, nguɛɛ́́ chi diiⁿ nuuⁿ yā
cheeⁿdiitú yā yeⁿ'ē chi ngiica ta'dííⁿmiiⁿ.

27Horamííⁿ nūuⁿ caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ reymiiⁿ 'áámá soldado chí cheⁿ'e sa 'caāca
sa daandu Juan chí chɛɛdínuūⁿnīⁿ ní nguaī sa tiíⁿ yā.

28 Soldado miiⁿ ní cheⁿ'e sa ná vácūū ní ch'iica sá daaⁿndu Juan miiⁿ. Ní
sn'nuuⁿ sa tiīiⁿ Juan miiⁿ chɛɛti 'áámá cu'u. Ní ndɛɛ soldado miiⁿ ní ca'a sa
ta'dííⁿmiiⁿ. Ní ta'dííⁿmiiⁿ ní ca'a tá chɛɛcu tá.

29Taachí discípulos yeⁿ'e Juanmiiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, cheⁿ'é yā chi nguai
yā cuerpo yeⁿ'e Juanmiiⁿ. Ní candɛɛ́ yā chí 'cuuchi yā.

Jesús ca'a yā chi che'e nyuⁿ'u mil 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30Cuayiivi miiⁿ ní apóstoles ní nduuvidaamá yā ndúúcū Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a
yā chii yā Jesús tanducuéⁿ'ē chí dīiⁿ yā, ndúúcū chí chi'cueeⁿ yā.

31 Jesús caⁿ'a yā chii yā apóstoles: Cuchíi nī, ní caⁿ'a yú ntaavi'tuunúuⁿ yú
na 'aama lugar chi 'aama lado yeⁿ'e yáāⁿ naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yā. Ngaⁿ'a yā 'tíícā,
caati n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ indaá yā nanááⁿ Jesús ndúúcū n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ
chí inaⁿ'a, ndíí maaⁿ rá chi nge'e yā, nguɛɛ́́ ngii.

32 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ndúúcū apóstoles yeⁿ'e yā cueⁿ'é yā dámaáⁿ yā na
'áámá barco na 'áámá lugar chi nguɛɛ́́ snéé 'iiⁿ'yāⁿ.

33Naati nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā Jesús ndúúcū apóstoles, ní déénu yā
du'uyāní taachí cueⁿ'e yā. Nínducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'e yā chiicá
yā na yáⁿ'āa naachi ndaá Jesús ní vmnaaⁿ cá ndaa yā. Ní cuayiivi ndaa Jesús
miiⁿ ndúúcū apóstoles yeⁿ'e yā.

34 Taachí Jesús nan'dáa yā na barco, n'diichí yā neené n'deeé 'iiⁿ'yāⁿ ní
neené ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ti sneé yā tan'dúúcā 'iiti cuūchī chi nguɛɛ́́
du'ū chí idiiⁿ cuidado 'iiti, 'tííca yā. Ní Jesús tucá'a yā chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
n'deee n'dáí dendu'ū.
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35Taachí chi chiīnū,discípulosyeⁿ'é yāníndaáyānanáaⁿyāní caⁿ'a yā: N'dii
Jesús, 'āā chiīnū ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ snée yā na yáⁿ'āa 'cūū.

36Yaa'ví nī 'iiⁿ'yāⁿ, ní caⁿ'á yā yáāⁿ n'gaiyáā ndúúcū yaāⁿ n'gɛɛtɛ chi snéé na
niiⁿnuúⁿ ní cuái yā pan, ti nguɛɛ́́ ndɛɛ́ yā chi che'e yā.

37Naati Jesús ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī, ca'á nī che'e
yā. Discípulos ní caⁿ'a yā: ¿'Áá cuuvi diiⁿ nús'uu chi caⁿ'a 'nū cuái 'nū 'uuvi
ciento caadi pan, ní ca'á 'nū che'e yā?

38 Jesús caⁿ'a yā chii yādiscípulos: ¿'Áán'deeepanes yeⁿ'ē ndís'tiī vɛɛ? Cuéⁿ'e
nī n'diichi nī. Taachí 'āā n'diichí yā, tuu'mi ní yaa'ví yā: Vɛɛ́́ nyuⁿ'u panes
ndúúcū 'uuvī 'yaācā.

39 Tuu'mi ní caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ Jesús chí ch'ɛɛtɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caadi cuááⁿ caadi
cuááⁿ naachí vɛɛ yuuni cueēe.

40 Ní naachí ch'ɛɛtɛ yā 'áámá ciento yā ní naachi ch'ɛɛ́t́ɛɛ̄ tá 'uūvī ngɛɛcu
ndiichí yā.

41 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní sta'á yā ndu'ū nyuⁿ'u panes miiⁿ ndúúcū 'uuvi
'yáacā. Ní chɛɛnaaⁿ yā nanguuvi ní ca'a yā gracias Ndyuūs cáávā pan miiⁿ
ndúúcū 'yaācā. Ni ch'iinu ní n'dee yā panesmiiⁿní nca'a yā discípulos yeⁿ'e yā
chi ca'a yā che'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Discípulos ca'a yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'yaācā
miiⁿ ndúúcū panmiiⁿ.

42Nducyáácá yā che'e yā ní chiitu 'iiⁿ'yāⁿ.
43Ní nanngaáⁿ yā chí ningaavā miiⁿ ní chiitu ndiichúúví 'cuɛɛt̄ɛɛ̄ ndúúcū

chí ningaāvamiiⁿ yeⁿ'e pan ndúúcū 'yaācāmiiⁿ.
44Nducyaaca saⁿ'ā chí che'ē sa panes miiⁿ ní ngii nyuⁿ'u mil sa.

Jesús ngííca yā vmnááⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
(Mt. 14.22-27; Jn. 6.16-21)

45 Tuu'mi ní caⁿ'a Jesús chii yā discípulos yeⁿ'e yā chí cundaa yā na barco
miiⁿ ní ndaá yā táámá lado yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ vmnaaⁿ yēⁿ'e yā chí caⁿ'a
yā na yáāⁿ Betsaida, nuuⁿmaⁿ neⁿ'e chi Jesús diíⁿ yā despedir 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

46Taachí Jesús diíⁿ yā despedir yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, cueⁿ'é yā na yiīcūmiiⁿ chi
caaⁿ'maⁿngua'á yā.

47 Taachí chii 'da'a miiⁿ, barco miiⁿ ndúúcū discípulos 'āā cachíícá vmnaaⁿ
yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ ní náávtaⁿ'a nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ canéé. Ní 'āā dámaāⁿ
Jesúsmiiⁿ canee yā na yáⁿ'āamiiⁿ.

48Ní Jesús n'diichí yā chi discípulos ní ch'eenu yā chiī chí diíⁿ yā chí chiica
barco miiⁿ ti 'yúúné miiⁿ ní contra yeⁿ'ē naachí cachiica barco miiⁿ. Na
nguɛɛtiyaaⁿ 'da'a ca, Jesús ndaa yā nanááⁿ discípulos, ní ngiicá yā vmnaaⁿ
nuūⁿnīⁿmiiⁿ. Ní neⁿ'é yā cho'o daamá yā.

49 Taachí discípulos yeⁿ'e yā n'diichí yā Jesús chi ngiica yā cuaaⁿ vmnaaⁿ
nuūⁿnīⁿ miiⁿ, discípulos nadacádíínuuⁿ yā chi 'áámá bulto ch'ɛɛtɛ ní 'cai yiicu
yā.

50 Ti nducyáácá discípulos n'diichí yā Jesús, ní dii'yá yā chiī. Naati Jesús ní
yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī saⁿ'ā, nguɛɛ́́ 'va'á nī ti 'úú.

51Ní Jesús miiⁿ cuchɛɛ́ yā na barco miiⁿ naachi snúuⁿ discípulos. Ní canéé
'diīíⁿ 'yúúné. Ní discípulos nadicádíínuuⁿ yā. Dɛ'ɛ chúúcā ch'ɛɛtɛ Ndyuūs. Ní
che'e yiinú yā.

52Vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e discípulos ní chɛɛchí caati nguɛɛ́́ tuumicádíínuuⁿ yā
vaadī n'giinu yeⁿ'e panes miiⁿ.
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Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíítā na yáⁿ'āaGenesaret
(Mt. 14.34-36)

53 Cho'ó barco miiⁿ ndúúcu yā táámá lado yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ ní
ndaá yā ná yáⁿ'āa Genesaret, naachí cachiichí yā barco miiⁿ cuaaⁿ 'diituú
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āa.

54Ní taachi nacan'daa yā na barcomiiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'āā ndaá yāmiiⁿ ní
ntiinaáⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

55Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e núúⁿmáⁿ cuaaⁿnayáāⁿn'gaiyáā
chi snéé niiⁿnuúⁿ chi Jesús canée yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chinguai yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngíítā. Ní tuca'a yā ndaa yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíítā na cama yeⁿ'é yā ní
candɛɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Jesúsmiiⁿ.

56Ní 'āādɛ'ɛ́nūuⁿ lugarnaachí cueⁿ'e Jesúsmiiⁿ, nduuti chi nayáāⁿn'gaiyáā,
onayáāⁿn'gɛɛtɛ, o na campo, 'iiⁿ'yāⁿní í'neeⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíitā cuaaⁿ cyúúní.
Nídi'cuíítu yā Jesús chi ca'á yā lugar 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíítā chi cuuví tuu'ví yāmaaⁿ
rá naachí ndɛɛtií yeⁿ'ē catecai Jesús. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí tuū'ví yā tiinūuⁿ
yeⁿ'e yā, nduūvā yeⁿ'e yā.

7
Chííⁿ chí diīⁿ chí ngii nuuⁿndi 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 15.1-20)

1 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū n'duuvi maestros yeⁿ'e ley n'daa yā na
yáāⁿ Jerusalén, ní ndaa yā nanááⁿ Jesús.

2 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'diichí yā chí discípulos yeⁿ'e Jesús miiⁿ ngé'e yā ndúúcū
ta'a yā chí vaatíī, ní vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'e yā ti nguɛɛ́́ inaaⁿnu yā ta'a yā taachí āā
cuɛɛ́́ che'e yā tan'duucā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é yā.

3Chúū chii caati 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ Israel candíi yā
costumbres yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúú s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ che'e yā ndúúti chi nguɛɛ́́
n'deēe cuuví nnaaⁿnú yā ta'a yā.

4 Taachí indáa yā nii'vɛɛ̄,̄ nguɛɛ́́ che'e yā nduuti chi nguɛɛ́́ nnaaⁿnu yā ta'a
yā n'deēe cuūví. Vɛɛ́́ cá costumbres chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ icandiica yā, chi nnaaⁿnu
yā vasos chi n'geē chí ngi'i yā, ndúúcū jarros, ndúúcū taza yeⁿ'e cūū, ndúúcū
mesas.

5Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcūmaestros yeⁿ'e ley miiⁿ itiinguunéeⁿ yā
Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ candíí discípulos yeⁿ'e nī costumbres yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúú s'eeⁿ? Nge'é yā ndúúcū ta'a yā chi vaatíī.

6 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: N'dáacā caⁿ'a profeta Isaías miiⁿ ndii cuááⁿ
vmnaaⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chí 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendí nī. Chuū caⁿ'a yā taachí
dingúuⁿ yā 'túúcā:
'Iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿní dich'ɛɛtɛ́ yā 'úúndúúcū cheendi yā,naati staava yeⁿ'e yā yaⁿ'āī

canee yeⁿ'e 'úú.
7Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ dichíí'vɛ̄ chí diiⁿ yā chi dich'ɛɛtɛ́ yā 'úú, ti chííⁿ chí ngi'cueeⁿ yā

ní ley yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
8Naati ndís'tiī ní chi'néeⁿ nī leyes yeⁿ'e Ndyuūs ní candíi nī costumbres yeⁿ'e
saⁿ'ā yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Chííⁿ chi neené n'deee cuūví nnaaⁿnu yā jarros
ndúúcū vasos naachi ngi'i nuúⁿ yā, ndúúcū chí diíⁿ yā ndúúcū neené n'deēe
cá dendu'ū. Tanducuéⁿ'ē chuū ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄

9 'Tíícā caⁿ'a Jesús chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī ní cándii nī costumbresmaáⁿ
nī ní cáávā chuū i'neéⁿ nī 'áámá lado ley yeⁿ'é Ndyuūs.
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10 Moisés caⁿ'a yā ley 'cūū: Diíⁿ nī honrar chiidá nī ndúúcū chɛɛcú nī ní
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'dáacā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chiidá yā o yeⁿ'ē chɛɛcú yā canéé chi
'cuūvi yā.

11Naati ndís'tiī ní ngaⁿ'a nī chí nga'a nī permiso 'aama saⁿ'ā chí caaⁿ'maⁿ
sá cuuvi sa chiida sa o chɛɛcu sa, 'tíícā: 'Úú ní nguɛɛ́́ cuuvi nneé n'diī, caati
nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é ní Corbán. (NduuduCorbánmiiⁿní neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi ca'á
yā Ndyuūs.)

12Ndúúti chi saⁿ'ā ngaⁿ'a sa 'túúcā, tuu'mi ní ndís'tiī ngaⁿ'a nī chi 'āā ntɛɛ́́
nga'a nī lugar chi cunnee sá chiida sá ndúúcū chɛɛcu sá.

13 Ndís'tiī ní diíⁿ nī chi 'āā ntɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ Nduudu yeⁿ'é Ndyuūs cáávā
costumbre chi ngo'ó yeⁿ'ē 'áámá nī taama nī. Nééné n'deēe dendú'ū diíⁿ nī
tan'dúúcā chuū.

14Caⁿ'a ntúūⁿ Jesús chii yā 'iiⁿ'yāⁿ taama vmnéⁿ'ēe ní caⁿ'a yā: Cu'neeⁿ veeⁿ
nducyaaca nī yeⁿ'é, ní tuumicadiinuuⁿ nī.

15Mar 'áámá dendu'ū chi nge'e saⁿ'ā chi 'āā cuɛɛ́́ che'e sa cuuví diīiⁿ chi 'āā
ntɛɛ́́ dɛɛvɛ sa. Chííⁿ chi nadicádíínuuⁿ saⁿ'a na staava yeⁿ'ē sa ní ican'daā na
staava yeⁿ'ē sa chííⁿ idiīíⁿ chi 'āā ntɛɛ́́ dɛɛvɛ sa.

16Ndís'tiī chi vɛɛ́́ veéⁿ nī, 'caandiveéⁿ nī.
17 Taachí Jesús s'neeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní sndaa yā va'ai yeⁿ'é discípulos yeⁿ'e

yā, discípulos yeⁿ'é yā ní itiinguuneeⁿ yā: ¿Dɛ'ɛ néⁿ'é caaⁿ'maⁿ ejemplo 'cūū?
18 Ní caⁿ'a Jesús chii yā discípulos: ¿'Áá 'tiicá ntuūⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ ituumi-

cadíínuuⁿ nī? ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu nī chi tanducuéⁿ'ē chi nge'e saⁿ'ā ní cungɛɛ́
cuaaⁿ chuva'āī ní nguɛɛ́́ cuuví diīiⁿ chí saⁿ'ā miiⁿ ní vaati sa,

19 ti nguɛɛ́́ indaā na staava yeⁿ'ē sa naati na chɛɛt̄ī sa? Ní cuayiivi mííⁿ
nan'daā na cuerpo yeⁿ'ē sa. 'Tíícā ní nducuéⁿ'ē chi ngé'é saⁿ'ā ní dɛɛvɛ. Ní
nguɛɛ́́ diīiⁿ chi dinuuⁿndí yā.

20Ní caⁿ'a Jesús: Chííⁿ chí can'daā na staava yeⁿ'ē sa chííⁿ chi diiiⁿ chi vɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'ē sa.

21 Ti chiiⁿ cuaaⁿ chɛɛt̄ī sáⁿ'ā chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi yeⁿ'ē na staava yeⁿ'ē sa,
ican'dáā yeⁿ'ē vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e sa chi nguɛɛ́́ n'daācā. Nadacadíínuuⁿ yā
yeⁿ'e chi caⁿ'a sa ndúúcū 'aama n'daataá o isáⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ndúúcū
yeⁿ'e chi n'diichí yā 'áámá saⁿ'ā o n'daataá ní duuchinééⁿ vi'i yā, ní ndúúcū
chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ,

22ndúúcūyeⁿ'ē chi ididuucúyā,ndúúcūyeⁿ'e chi neⁿ'e yā cosas chi vɛɛ́́yeⁿ'ē
taama yā, ndúúcū yeⁿ'ē dendú'ū chi yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ, ndúúcū yeⁿ'e chi
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū vicios, ndúúcū n'daataá chi caⁿ'ā tá ndúúcū
n'daataá chi duuchinee tá vi'ī, ndúúcū yeⁿ'ē sáⁿ'ā chi caⁿ'a sa ndúúcū saⁿ'ā
chi duuchinee sa vi'ī, ndúúcū yeⁿ'ē chi n'diichí yā cosas chi nguɛɛ́́ n'daācā,
ndúúcū yeⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ taáⁿ yā contra yeⁿ'e Ndyuūs, ndúúcū yeⁿ'e chi
dich'ɛɛtɛ́maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū nduudu chi nadicádíínuuⁿ yā tan'duucā chi
loco yā.

23Tanducuéⁿ'ē dendú'u 'cūūchinguɛɛ́́n'daācā ican'daāyeⁿ'ē na staavayeⁿ'é
yā. Chííⁿ chi diīiⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

'Áámá n'daataá chi nguɛ́ɛ́ n'daataá Israel tá chi i'teenu tá Jesús
(Mt. 15.21-28)

24Nan'dáā Jesúsmiiⁿ ní cunaⁿ'a yā na yáⁿ'āa Tiro ndúúcū Sidón. Ní chindáa
yā na 'áámá va'ai. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cadíínuuⁿ yā naachi cánéé
yā naati nguɛɛ́́ chii canúúⁿ n'de'ei yā.
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25Maaⁿnchɛɛtɛ́ tuumicadiinuuⁿ 'áámá n'daataá chi vɛɛ́́ 'áámá n'daataá 'lííⁿ
daiya tá chi cánéé ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. N'daatamiiⁿ ní ndaā
tá ní chiintii'yā tá ná ca'a Jesúsmiiⁿ.

26N'daatamííⁿ ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel naati yeⁿ'e ndaataá
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Sirofenicia. Ndaā tá ní chiica tá Jesúsmiiⁿ chí tun'dáa
yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'ē n'daataá 'lííⁿ daiya tá.

27Naati Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā n'daataá miiⁿ: Ca'a di lugar chi che'e
daiyá 'iiⁿ'yāⁿ Israel vmnááⁿ vmnaaⁿ ti nguɛɛ́́ cánéé chí divií pan yeⁿ'e daiyá
'nū ní ca'á 'nū chi che'e 'yaānā.

28Táⁿ'āmiiⁿní nan'guɛɛcútaⁿ'ā tá: 'Tíícā, Señor,naati 'yaānā chi snée tīmaaⁿ
mesamiiⁿ nge'é tī cheeyéī pan chi ngéē yeⁿ'ē da'caīyāá.

29 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā: Dii n'daataá n'daācā ngaⁿ'a
di. 'Āā cuuví naⁿ'a di. Espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ 'āā nan'dáā yeⁿ'ē daiya di.

30 Taachí ndaā tá na vaacu tá, n'daataá 'lííⁿmiiⁿ yeⁿ'ē tá canee tá na cama
ní candiiti tá. Ní espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní 'āā nan'dáā yeⁿ'ē n'daata 'lííⁿ
miiⁿ.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá sáⁿ'ā chi nguɛ́ɛ́ ngaⁿ'a sa ndíí nguɛ́ɛ́ ndúú
n'giindiveeⁿ rá sá

31 Jesús nan'daa ntuuⁿ yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Tiro ndúúcū yáⁿ'āa Sidón ndúúcū na
yáāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Decápolis. Ní ndaa yā na yáⁿ'āa chi 'díítūu nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
Galilea.

32Miiⁿ ní ndaā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū 'áámá saⁿ'ā chi chɛɛtúū chi nguɛɛ́́ ngii ngaⁿ'ā
sa n'dáacā. Ní chiicá sá Jesús chi cun'duú yā ta'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē sa.

33 Jesús candɛɛ́ yā saⁿ'ā miiⁿ 'áámá lado naachi 'āā ntɛɛ́́ snée 'iiⁿ'yāⁿ ní
tingúúⁿ ndutá'a yā na veeⁿ sá ní chiīdaiⁿ yā ní s'neeⁿ nduta'á yā na ch'iiya sa.

34Ní ch'íínu yā nanguuvi, ní nndaa niiⁿnúⁿ yā ní caⁿ'a yā: Efata, chi neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ na nduudu yeⁿ'é, n'guaaⁿ di.

35Ndúúcū chuū ní n'guaaⁿ veeⁿ sá ndúúcū ch'iiya sa ní nduūvā yeⁿ'ē sa. Ní
'āā chí caⁿ'a n'dáacā sā.

36 Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi yāmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.
'Áárá chi neené ca'a cuidado yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

37 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní neene cheⁿ'e yiinú yā, ní caⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
tanducuéⁿ'ē idin'daacá yā, ndíí 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛtúū ní idiíⁿ yā chí n'giindiveéⁿ
yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yā ní diíⁿ yā chí ngíí ngaⁿ'a yā.

8
Jesús ca'á yā che'e cuūuⁿmil 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 15.32-39)

1 Tiempo 'cūū neené 'yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduuvidaama yā ndúúcū Jesús. Nguɛɛ́́
dɛ'ɛ̄ chi ca'á yā chí che'e 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ. Tuu'mi Jesús 'caí yā discípulos yeⁿ'e yā,
ní caⁿ'á yā chii yā discípulos:

2 'Úú ní ya'áí cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī, tí 'āā 'iinu nguūvī snée yā nduucú na lugar
'cūū ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi che'é yā.

3 Ndúúti chi nadicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu yā ní nguɛɛ́́ che'é yā, 'áátiī cuuvi
cúúnú yā cuaaⁿ cyúúní chi naⁿ'a yā ti náⁿ'a yā ní yaⁿ'āī ndiicá yā.

4 Discípulos ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿Taacá ca'á nī chi ché'é 'iiⁿ'yāⁿ na lugar
naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ?
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5 Jesús miiⁿ ntiinguunéeⁿ yā discípulos: ¿'Áá n'deee cá panes yeⁿ'é nī vɛɛ́?́
Discípulos ní caⁿ'a yā: Tá ndɛɛc̄hɛ̄ vɛɛ.

6Tuu'mi ní chii Jesús 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'cuɛɛtɛ́ yā na yáⁿ'āamiiⁿ. Ní Jesús sta'á
yā ndɛɛc̄hɛ̄ panes miiⁿ. Ca'á yā gracias Ndyuūs cáávā panes miiⁿ. Ní n'dee yā
panesmiiⁿní ca'á yādiscípulosyeⁿ'é yā. Nídiscípulos ca'á yā che'e 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

7 Vɛɛ́́ ntúūⁿ n'duuvi 'yaācā. Jesús sta'á yā 'yaācā ní ca'á yā gracias Ndyuūs
cáávā 'yaācā ní ca'a yā discípulos chi ca'a ntúuⁿ yā 'yaācā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

8 Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ che'e yā ní chiitu 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nin'guaáⁿ yā tá ndɛɛc̄hɛ̄
'cuɛɛt̄ɛɛ̄ chí nángaava.

9 'Iiⁿ'yāⁿ chi che'e yā ní ngii yā tan'dúú cuūuⁿ mil 'iiⁿ'yāⁿ. Tuu'mi ní Jesús
miiⁿ ní diíⁿ yā despedir yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

10Ní Jesús ndaa yā na 'aama barco ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā ní cueⁿ'é yā
na yáⁿ'āa chi nguuvi Dalmanuta.

'Iiⁿ'yāⁿ fariseos chiica yā Jesús chi ch'iⁿ'i yā 'aama vaadī n'giinu
(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)

11Tuu'mi ní ndaā 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ní tucá'a yā caⁿ'a yā n'deee n'dáí ndúúcū
Jesús. Neⁿ'é yā n'diichi yā táacā caaⁿ'maⁿ Jesús. Chiica yā Jesús 'áámá vaadī
n'giinu yeⁿ'ē na va'ai chɛɛti nguuvi.

12 Jesús nandaa yiinú yā tí ndaachíī 'iinu yā na staava yeⁿ'é yā, ní caⁿ'a yā:
¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngiica 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ 'áámá señal yeⁿ'ē vaadī n'giinu? 'Úú ngaⁿ'á
cuaacu chi nguɛɛ́́ ca'á mar 'áámá señal 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

13 Cuayiivi chi caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chuū, Jesús nanguɛɛcunée yā
sndaa yā na barcomiiⁿ. Ní cueⁿ'e yā taama lado nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ.

Levadura yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseos
(Mt. 16.5-12)

14 Discípulos chinaáⁿ yā chi candɛɛ yā chi che'e yā, naati ndɛɛ́ yā 'aama
n'dyáⁿ'ā pan ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na barcomiiⁿ.

15 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'á yā chii yā discípulos: Cuin'diichí nī, cundɛɛ́ nī
cuidado yeⁿ'e levadura yéⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū levadura yeⁿ'e rey
Herodes. Levaduramiiⁿ ní chííⁿ chí diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daācā.

16 Discípulos ní tucá'a yā caⁿ'a yā nguaaⁿ maáⁿ yā: ¿'Áá chi nguɛɛ ndɛɛ́ yú
pan chiiⁿ chi 'tiicā ngaⁿ'a yā?

17 Jesús miiⁿ ní déénu yā chí ngaⁿ'ā discípulos nguaaⁿ maáⁿ yā ní caⁿ'a
yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngaⁿ'a nī chi cáávā chi nguɛɛ́́ ndɛɛ́ nī pan? ¿'Áá cuɛɛ́́
tuumicadiinúúⁿ nī? ¿'Áá cuɛɛ́́ i'téénu nī na staava yeⁿ'e nī?

18 ¿'Áá nguɛɛ́́ inaaⁿ ndís'tiī ndúúcū nduutináaⁿ nī, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
n'giindiveeⁿ rá nī ndúúcū veéⁿ nī? ¿'Áá nguɛɛ́́ inan'gaacú nī?

19 Taachí n'deé ndu'u nyuⁿ'u panes miiⁿ chí che'e nyuⁿ'u mil 'iiⁿ'yāⁿ, ¿'áá
n'deēe 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ ca pan nángaāva? ¿'Áá nin'guaáⁿ nī? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Ta
ndiichuuví.

20Ní caⁿ'a Jesús: Taachí ca'á ndɛɛc̄hɛ̄panesmiiⁿ che'e cuūuⁿmil 'iiⁿ'yāⁿ, ¿'áá
n'deēe 'cuɛɛt̄ɛɛ̄ ca nin'guaáⁿ nī? Discípulos ní caⁿ'á yā: Tá ndɛɛc̄hɛ.̄

21Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā: ¿'Áá cuɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿ nī?
Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ na yáāⁿ Betsaida

22Cuayiivi miiⁿmí ndaā Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā na yáāⁿ Betsaida.
Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ndɛɛ́ yā 'áámá chi ngueenááⁿ nanááⁿ Jesús ní ngiicá yā Jesús
chi tuu'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ.
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23 Jesús sta'á yā ta'ā chi ngueenááⁿní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá lado yeⁿ'e yáāⁿ
'lííⁿmiiⁿ. S'neeⁿ yā nuuⁿnīⁿ daíⁿ yā na nduutinááⁿ sa ní snduu tá'a yā vmnaaⁿ
yeⁿ'e saⁿ'āⁿmiiⁿ ní itiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā ndúúti chi 'āā inaaⁿ sa 'tɛɛ.

24Chi ngueenááⁿmiiⁿ ní ch'iinu sa, ní caⁿ'ā sa: Inaáⁿ 'áámá saⁿ'ā tan'dúúcā
chi 'áámá yáⁿ'ā 'tíícā saⁿ'ā, naati ngiicá sá.

25 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní sn'duu ntúuⁿ yā ta'a yā na nduutináaⁿ saⁿ'ā miiⁿ.
Saⁿ'āmiiⁿní ch'íínun'daācā sa ní nduuvī n'dai nduutináaⁿ sa. 'Āā tanducuéⁿ'ē
inaaⁿ n'dáacā sa.

26Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ dichó'o yā saⁿ'ā chí cuinaⁿ'a sa na vaacu sa. Ní caⁿ'a
yā: Díí, nguɛɛ́́ cundaā di núúⁿmáⁿ na yáāⁿ miiⁿ ní cuuvi di chuū mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ.

Pedro ní caⁿ'ā cuaacu sá chí Jesús chi Cristo yā
(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)

27Cuayiivimiiⁿ Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā cheⁿ'é yā na yáāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e
yáⁿ'āa Cesarea ndúúcū yáāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Filipo. Taachí snúuⁿ yā yúúní
ntiinguuneeⁿ Jesúsmiiⁿdiscípulosyeⁿ'e yā,ní caⁿ'a yā: ¿Du'ū 'úúngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ?

28Discípulosnan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿní ngaⁿ'a yā chi díí chí Juan chi
chɛɛdínuūⁿnīⁿ díí. Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi díí chí profeta Elías díí. Náⁿ'a yā ní
ngaⁿ'a yā chi díí chí 'áámá profeta díí.

29 Tuu'mi ni Jesús ntiinguunéeⁿ yā discípulos: ¿Du'ū 'úú ngaⁿ'á ndís'tiī?
Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní caⁿ'ā sa: N'diī chí Cristo chi yeⁿ'e Ndyuūs.

30 Jesús ní caⁿ'a yā chí nguɛɛ́́ cuuvi yāmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chuū.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e vaadī n'gii yeⁿ'e maáⁿ yā
(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)

31 Tuu'mi ní Jesús tuca'á yā chi'cueeⁿ yā yeⁿ'ē Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs.
Ní neené 'cueenu sa cuuvi. 'Iiⁿ'yāⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi
ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē yáacu miiⁿ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley, 'āā ntɛɛ́́ neⁿ'e yā
saⁿ'ā. Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā, naati saⁿ'ā miiⁿ ní
chɛɛti 'iīnū nguuvi nduuchi sa yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

32 'Úúníngaⁿ'á cuaācúchuū. Tuu'miní Pedromiiⁿní cueⁿ'e sandúúcū Jesús
'áámá lado ní tucá'a sa yaa'vi neeⁿ sa Jesús.

33Naati Jesús nan'guɛɛcundií yā ní n'diichí yā discípulos ní yaa'vi neeⁿ yā
Pedro ní caⁿ'a yā: Díí, Pedro, tan'dúúcā yááⁿn'guiinūuⁿ, 'tíícā dii. Cuvíi di
yeⁿ'ē 'úú, ti dii ní nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ di tan'dúúcā Ndyuūs nadicádiinuuⁿ yā,
ti nadicádíínuuⁿ di yeⁿ'e dendu'ū yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

34 Tuu'mi ní Jesús yaa'ví yā discípulos yeⁿ'e yā ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ, ní
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ: Ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿneⁿ'e yā caⁿ'a yānduucú,
canéé chi cu'nééⁿ maáⁿ yā tanducuéⁿ'e dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní cuta'á yā
cruz yeⁿ'é yā chí tan'dúúcā chi 'cueenu taaví yā cuuvi cucáávā 'úú 'iicu caⁿ'á
yā nduucú.

35 Tí nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā nadanguáⁿ'āī yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dindaí taama vida yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs. Ní nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ chi dindaí yā vida yeⁿ'e yā cucáávā 'úú ní cucáávā nduudu cuaacu chí
nguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní nandaacá yā vida yeⁿ'e yā nanááⁿNdyuūs.

36 ¿Dɛ'ɛ̄ dichíí'vɛ̄ yeⁿ'e saⁿ'ā ndúúti chi diiⁿ sa ganar nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dindaí sa alma yeⁿ'ē sa?

37 ¿'Áá n'deēe cuuvi nadíí'vɛ sa 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā alma yeⁿ'ē sa?
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38Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'cuináaⁿ yā yeⁿ'e 'úú ndúúcū nduudu yeⁿ'é
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā, ní nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā, 'tiicá ntúūⁿ
'úú chi Saⁿ'a chi Daiyá Ndyuūs, cuuví 'cuinaáⁿ yeⁿ'e yā taachi ndaá ndúúcū
dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛ n'dai yeⁿ'ē Chiidá ndúúcū ángeles chí dɛɛvɛ yā.

9
1 Jesúsní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á, chi vɛɛ́́ná'anī

chi snée nī 'muuⁿ chi nguɛɛ́́ 'cuuví nī taanduvɛɛ́́ ndii snaaⁿ nī naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē chi ndaa yā ndúúcū poder yeⁿ'é yā.

Jesús n ̄'daaⁿ yā cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā
(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)

2Cho'ó jaāⁿnguuvi, ní Jesús candɛɛ́ yā Pedro, ndúúcū Jacobo, ndúúcū Juan.
Ní cheⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na 'áámá yiīcū yaacu. Ní miiⁿ ní Jesús n̄'daaⁿ
yā cuerpo yeⁿ'e yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3 Catecai yā nguɛɛcundáā ngii n'gai ní cuɛɛ́̄ tan'dúúcā nieve. Mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi naáⁿnú yā 'áámá tíínūuⁿ táátiī cuɛɛ́.̄

4Ní che'enaāaⁿ sáⁿ'ā profeta Elías ndúúcūMoisés, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí ch'iī ndíí
cuááⁿ vmnaaⁿ. Ní ndeé yā ndúúcū Jesús.

5 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní caⁿ'a sá chii sá Jesús: N'dií Maestro, dɛ'ɛ chúúcā
n'daācāyeⁿ'e yú chi 'cuɛɛtinéeyú 'muuⁿ. Din'dái 'nū 'iīnūva'ai 'lííⁿ: 'Áámáyeⁿ'é
nī, táámá yeⁿ'e Moisés, táámá yeⁿ'e profeta Elías.

6Discípulos ní di'yáá yā chiī. Ní Pedro miiⁿ nguɛɛ deenu sa dɛ'ɛ̄ chi ngaⁿ'a
sa.

7Tuu'miníndaāvmnááⁿyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámámeēeⁿní sn'dii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Ní discípulos ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu chi ngaⁿ'a nguaaⁿmeēeⁿmiiⁿ chí
ngaⁿ'ā: Sáⁿ'a 'cūū Saⁿ'ā Daiyá chí neⁿ'e n'dáí. Cu'neeⁿ veéⁿ nī yeⁿ'ē sa.

8Horamííⁿ nūuⁿ, taachi discípulos n'diichí yā, 'āā ntɛɛ́́ du'ū vɛɛ snéé ndúúcu
yā, 'āā dámaāⁿ Jesúsmiiⁿ nduucú yā.

9Taachí nangua'á yā yeⁿ'e yiīcūmiiⁿ na yúúní miiⁿ naachi cunaⁿ'a yā Jesús
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e chi n'diichi yā, ndíí
taachi Saⁿ'a chi Daiya Ndyuūs nduuchi sa yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

10 Cáávā chuū nanguáín'daí yā chi canúúⁿ n'de'ei nguaaⁿ maáⁿ yā, naati
ntiinguunéeⁿ yā nguaaⁿmaáⁿ yā ¿dɛ'ɛ̄ chi 'túúcā chi nduuchi sa yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā?

11 Tuu'mi ní discípulos ntiinguunéeⁿ yā Jesús ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí
ngaⁿ'ā maestros yeⁿ'e ley chí Elíasmiiⁿ canéé chi ndaa vmnaaⁿ sa?

12 Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cuaacu
nííⁿnyúⁿ chí Elías miiⁿ 'āā ndaá sá vmnááⁿ vmnaaⁿ ní diiⁿ sa n'nɛɛ sa tandu-
cuéⁿ'ē yeⁿ'é Ndyuūs. ¿Dɛ'ɛ́ ngaⁿ'ā naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs
yeⁿ'e Saⁿ'ā chí Daiya Ndyuūs? Ngaⁿ'a chí canéé chi 'cueenu sá cuuvi ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ diíⁿ yā despreciar saⁿ'ā ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yā saⁿ'ā.

13Naatimaaⁿ ní ngaⁿ'á chi 'āā ndaā profeta Elíasmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā diíⁿ
yā chi neⁿ'e yā ndúúcū sa, tan'dúúcā chí ngaⁿ'a naachi canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē chi canéé chi chó'ōo.

Jesús divii yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'ē 'aama saⁿ'ā 'dííⁿ
(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)

14 Cuayiivi mííⁿ Jesús ndaa yā naachi snéé discípulos yeⁿ'e yā. N'diichí yā
neené n'deee 'iiⁿ'yāⁿ cuaaⁿ 'diituú discípulos yeⁿ'é yā. Vɛɛ́́ntúūⁿmaestros yeⁿ'e
ley miiⁿ chí ndeé yā n'deēe n'dáí ndúúcū discípulos.



SANMARCOS 9:15 96 SANMARCOS 9:30

15Ní taachi n'dííchi nducyaaca yā Jesúsmiiⁿ cueⁿ'e yiinu yā ní ngéénu yā ní
ndáa yā nanááⁿ Jesús chí diíⁿ yā saludar Jesús.

16 Tuu'mi ní Jesús ntiinguuneeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ́ ngaⁿ'a nī ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ s'tíī?

17 'Áámá chɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi snée yāmiiⁿ nn'guaacútaⁿ'a yā: N'dií Maestro,
ndɛɛ́ 'aamadaiyá, chi canéé sá ndúúcū 'áámá espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chí
diiⁿ chi nguɛɛ́́ ngíí ngaⁿ'ā sa.

18 'Āā tií nūuⁿ naachi canéé sá espíritu 'cūū ní sta'a sáⁿ'ā ní n'gɛɛc̄u sáⁿ'ā ná
yáⁿ'āa. Ní saⁿ'ā miiⁿ ní ican'dáā yáīⁿ cuaaⁿ cheendi sa. Ní n'gɛɛcu r'iīi 'dííⁿ'yúⁿ
sá. Chííⁿ chí neené nduuví duūvā sa. 'Āā ngií discípulos yeⁿ'e nī chí tun'dáa yā
espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ, naati nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā.

19 Jesúsnan'guɛɛcútaⁿ'a yāyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́ i'téénu
nī. ¿Áá 'naaⁿ tiempo canéé chí cuneéndúúcūndís'tiī? ¿Áá 'naaⁿ tiempo canéé
chí cuchɛɛ́ ndúúcu nī? Candɛɛ́ nī 'muuⁿ saⁿ'ā 'dííⁿ.

20 Cheⁿ'e yā nguai yā saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ. Ní taachí n'diichi espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ Jesús miiⁿ, yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ chindɛɛvɛ saⁿ'a 'dííⁿ miiⁿ.
Chɛɛcu ndáā sa ní n'gee yáīⁿ cuááⁿ cheendi sa.

21 Tuu'mi ní Jesús ntiinguunéeⁿ yā chiida saⁿ'ā 'dííⁿ: ¿'Áá 'naaⁿ canee sa
ndúúcū ca'ai 'cūū? Chiida samiiⁿ ní caⁿ'a yā: Ndii chi 'lííⁿ sa.

22Nééné n'deēe cuuví espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ ní n'gaanuuⁿ sáⁿ'ā
nguaaⁿ nguuchi yáⁿ'ā ní nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ va, chí neⁿ'e 'caāⁿ'nūⁿ saⁿ'ā. N'diī
Jesús, ndúúti chi cúúví diiⁿ nī 'tɛɛ dɛ'ɛ̄ chi cunnee nī nús'uu, ní nuuⁿ nnee ya'āī
'iinú nī nús'uu ní cunnee nī nús'uu.

23 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: Nduuti chi cuuvi cu'téénu di, tuu'mi ní
tanducuéⁿ'ē ní cuuvi cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā.

24 Tuu'mi ní chiida sa nééné 'caī ní ngɛɛcú yā. Ní caⁿ'a yā: 'Úú cu'teenú.
Cunnee nī 'úú ní cuuvi cu'teenú ca.

25Taachí Jesús n'diichí yā chi neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ nduuvidaamá yā, ngaⁿ'a
diitú yā ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní caⁿ'a yā: Dii espíritu chi diiⁿ
chi nguɛɛ́́ ngii ngaⁿ'a ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ 'úú cuuví dii chi nan'dáa di yeⁿ'e
cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā 'dííⁿ 'cūū, ní 'āā ntɛɛ́́ nguɛɛcunée di cundaā di na cuerpo
yeⁿ'ē sa.

26 Espíritu miiⁿ ní chindɛɛvɛ saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ ní chɛɛc̄undáa saⁿ'ā taama
vmnéⁿ'ēe ní nan'daā yeⁿ'ē sa. S'neeⁿ saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ tan'dúúcā chi ch'ii sa.
Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ n'diichí yā saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ neené 'yaaⁿ yā caⁿ'a yā chi n'díí
sá.

27Naati Jesúsmiiⁿ ní sta'á yā ta'ā sa, ní nadicuéeⁿ yā saⁿ'ā. Saⁿ'ā 'díí miiⁿ ní
chééndii sa.

28 Cuayiivi ní Jesús sndaa yā na 'áámá va'ai, ní discípulos yeⁿ'e yā ntiin-
guunéeⁿ yā Jesús taachi snée yā 'áámá lado: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nús'uu nguɛɛ́́
chitun'dáa 'nū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā 'dííⁿ?

29Ní Jesús caⁿ'a yā: Espíritu 'cūū chí 'túúcā nguɛɛ́́ nan'daā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
'tiicá nūuⁿ caati dámaāⁿ chí ngaⁿ'angua'á yā ndúúcū chi nguɛɛ́́ 'āā ca'diinú yā
nguuvi chi ngaⁿ'angua'á yā.

Jesús ngaⁿ'a ntúuⁿ yā yeⁿ'e vaadī n'gii yeⁿ'e yā
(Mt. 17.22-23; Lc. 9.43-45)

30 Taachí can'daā Jesús ndúúcū discípulos na yáāⁿ miiⁿ, cho'ó yā na yáⁿ'āa
Galilea. Jesús miiⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e yā chi cadiinuuⁿ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi canee
yāmiiⁿ,
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31 ti Jesús miiⁿ ní ngi'cueeⁿ yā discípulos yeⁿ'e yā chi Saⁿ'a chí Daiya
Dendyuūsmiiⁿní canéé chí ca'a yā sáⁿ'ā na ta'āa 'iiⁿ'yāⁿ. Ní canéé chi 'caaⁿ'núⁿ
yā saⁿ'ā. Ní taachí 'āā 'cuuví sa chɛɛtí 'iinū nguuvi canéé chí nduuchi sa yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

32Naati discípulos ní nguɛɛ́́ túúmícádíínuuⁿ yā chi ngaⁿ'a Jesús. Ní 'va'a yā
chí ntíínguuneeⁿ yā yeⁿ'e chúū.

¿Du'ū cá chí ch'ɛɛtɛ ca?
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)

33 Tuu'mi ní ndaa Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā na yáāⁿ Capernaum;
ní taachí ndaa yā 'áámá va'ai, Jesús ntiinguuneéⁿ yā discípulos: ¿Dɛ'ɛ́ ngaⁿ'a
ndís'tiī cuaaⁿ cyúúní?

34Discípulos ní 'āā ntɛɛ́́ caⁿ'á yāmar 'áámá ti cuaaⁿ cyúúní mííⁿ ntíínguuneeⁿ
vi'i yā chɛɛ́ ca yā chí ch'ɛɛtɛ ca yā.

35Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ch'iindí yā ní yaa'ví yā ndiichúúví discípulos yeⁿ'é yā
chi cuchii yā nanáaⁿ yā. Ní cāⁿ'a yā: Ndúúti chi 'áámá ndís'tiī neⁿ'e nī cuuví nī
cuááⁿvmnaaⁿ, canéé chí cuuvínīndii cuayiivi yeⁿ'ē nducyáácáyāníndiicuuⁿ
ca nī. Ní canéé chí dichíí'vɛ̄nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

36 Tuu'mi ní Jesús sta'á yā 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ ní s'neeⁿ yā naavtáⁿ'ā yeⁿ'e
discípulos. Ní sta'á yā saⁿ'a 'lííⁿ miiⁿ ní ca'nuúⁿ yā saⁿ'ā. Ní caⁿ'a yā chii yā
discípulos yeⁿ'e yā:

37 'Iiⁿ'yāⁿ chí 'cuaáⁿ yā saⁿ'ā 'lííⁿ 'túúcā, nduūcū chi duuchí, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
'cuaáⁿ yā 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿ chí 'cuaáⁿ yā 'úú, nguɛɛ́́ dámaāⁿ 'úú cuaáⁿ yā, naati 'cuaáⁿ
ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi lado yeⁿ'e Jesús
(Mt. 10.42; Lc. 9.49-50)

38 Tuu'mi ní Juan miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: N'dií Maestro, n'diichí 'nū
'áámá saⁿ'ā chi divíi sa espíritus yeⁿ'e yáán'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū chi
dúúchí nī, naati sáⁿ'ā miiⁿ ní nguɛɛ́́ cachiicá sá ndúúcū nús'uu. Nguɛɛ́́ 'cuúⁿ
'nū chi diiⁿ sa 'tíícā.

39 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Ndís'tiī 'cuáaⁿnī chi diiⁿ sa 'túúcā; ti nguɛɛ́́
vɛɛ́́mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā vaadī n'giinu ndúúcū chi duuchí, ní cuayiivi
cúúví caaⁿ'máⁿ yā chi 'úú ní nguɛɛ́́ n'daācā 'úú.

40Ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ idiíⁿ yā contra yeⁿ'e s'uūuⁿ, ní yeⁿ'é yā favor yeⁿ'ē yú.
41 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi tée yā ndís'tiī 'áárá chi 'áámá vaso nuūⁿnīⁿ

ndúúcū chi duuchí, ti ndís'tiī yeⁿ'e Cristo ndís'tiī, cuaacu nííⁿnyúⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
ní vɛɛ́́ chí ndaācā chi cuuvi yeⁿ'e yā ná va'ai chɛɛti nguuvi.

Yeⁿ'e dendu'ū chi diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ nuuⁿndí yā
(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2)

42 Tuu'mi ní caⁿ'a Jesús: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi 'áámá chɛɛ chi
n'gaiyáā chi i'téénu yā 'úú diíⁿ yā nuuⁿndi, n'daācā ca cáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cāchiichí yā 'áámá tuūu yúúdú chí inguú 'iiⁿ'yāⁿ na daandu yā ní
canuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ naachí yaānuúⁿ yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

43Ní ndúúti chi ta'ā di idiīiⁿ chí dinuuⁿndi di, n'daacā ca chí 'caaca di ta'a
di ní divíi di. N'daacā ca chí ndaā di ndúúcū 'aama ta'á nūuⁿ di ná vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ, ní nguɛɛ́́ chi caⁿ'ā di ndúúcū 'uūvī ta'a di na infierno, naachínguūchī
yaⁿ'ā miiⁿ ní nguɛɛ́́ ín'tuūvī.

44 Lugar miiⁿ naachi nguɛɛ́́ n'giī n'daāa ní nguuchi yaⁿ'ā miiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́
n'tuūvī.
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45Ndúúti chi ca'adi idiīiⁿ chídinuuⁿndidi 'caacantúuⁿdinídivíidi. N'daacā
ca chí ndaa di lo'ō di na vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿmiiⁿ, nguɛɛ́́ ti chí caⁿ'ā di ndúúcū
'uuvī ca'a di na infierno naachí nguuchi yáⁿ'ā miiⁿ chi nguɛɛ́́ ín'tuūvī.

46 Lugar miiⁿ ní naachi nguɛɛ́́ n'gii n'daāa ní nguuchi yáⁿ'ā miiⁿ 'āā ntɛɛ́́
ín'tuūvī.

47 Ndúúti chi nduutináaⁿ di diīiⁿ chí idinuuⁿndí di, tuu'mi ní tun'dáa di;
ti n'dáácā ca chi ndáa di ndúúcū 'áámá nduutináaⁿ naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā, nguɛɛ́́ ti chi caⁿ'a di ndúúcū nduu 'uuvi nduutináaⁿ di na
infierno,

48 naachi n'daāa mííⁿ nguɛɛ́́ n'gií tī ní nguuchi yáⁿ'ā miiⁿ 'āā ntɛɛ́́ ín'tuūvī
tan'díí nūuⁿ.

49 Ti nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā canéé chí n'diichi néeⁿ yā 'cueenú yā
cuuvi tan'dúúcā chi cho'ó ná nguuchi yaⁿ'ā, ní tanducuéⁿ'ē 'iiti chi 'iiⁿ'yāⁿ
'caaⁿ'núⁿ yā cáávā ofrenda yeⁿ'é Ndyuūs, diíⁿ yā preparar 'iiti miiⁿ ndúúcū
yiīmā.

50 Yiīmā ní n'dai. Ní nduuti chi nguɛɛ ndaācā sabor yeⁿ'ē, ¿dɛ'́ɛ̄ cuuvi diíⁿ
nī, ní cuuvi nndaācā sabor yeⁿ'ē? Ndís'tiī cuneé nī tan'dúúcā chi yiīmā, 'tííca
cuneé nī, ní canéé n'daaca nī 'aama nī taama nī ndúúcū vi'ī.

10
Jesús ngi'cueeⁿ yā yeⁿ'e divorcio chi i'tɛɛchií vi'i 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)

1 Jesús can'daa yā yeⁿ'e yáāⁿ Capernaum, ní cueⁿ'e yā na yáⁿ'āa Judea
ndúúcū yáⁿ'āa chi canee táámá lado yeⁿ'ē yíícú Jordán. Miiⁿ ní nduuvidaama
ntúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ naachi canéé Jesúsmiiⁿ. Jesús tuca'a yā chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e yā.

2 Tuu'mi ní n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndaá yā nanááⁿ Jesús ti neⁿ'é yā
n'diichíneeⁿ yā Jesús miiⁿ. Ní ntiinguunéeⁿ yā Jesús ndúúti chi n'daācā chí
saⁿ'ā n'tɛɛchi sá n'daataá yeⁿ'ē sa.

3 Jesús miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿Dɛ'́ɛ caⁿ'a Moisés chii sa ndís'tiī na ley
yeⁿ'e yú?

4Fariseosní caⁿ'a yāchii yā Jesús:Moisésmiiⁿní 'cuūⁿ sa chi ca'a sán'daataa
miiⁿ 'áámá caaca yéⁿ'e chí i'tɛɛchi vi'i yā. Tuu'mi ní cu'neeⁿ sa táⁿ'ā sa.

5Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā fariseos: Moisésmiiⁿ tee samandamiento
'cūū, ndís'tiī, caati ndís'tiī ní neené chɛɛchi staava yeⁿ'é nī.

6Naati ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ, taachi Ndyuūs din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū,
din'dái yā sáⁿ'ā ndúúcū n'daataá.

7Chííⁿ chi saⁿ'āmiiⁿ cun'nééⁿ sa chiida sa ndúúcū chɛɛcu sá ní ndūūvidaama
sa ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē sa,

8ní nduu 'uuví yā ní nduūvī 'aama yā ndúúcū ví'ī. Chííⁿ chí 'āā ntɛɛ́́ 'uūvi yā
tí 'āā 'aama núúⁿ yā.

9Chííⁿ chí saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ canee chí nadivíi sa chí Ndyuūs nadaamá yā.
10Cuayiivimiiⁿ taachí 'āā snée Jesúsndúúcū discípulos yeⁿ'e yā chɛɛtí 'áámá

va'āī,miiⁿ discípulos nguɛɛcunée yā ntiinguuneeⁿ yā Jesús yeⁿ'e nduudu 'cūū.
11 Jesús caⁿ'a yā chiī yā discípulos: Saⁿ'ā chi cu'neeⁿ sá n'daataá yeⁿ'ē sa ní

'caandivaacu sa ndúúcū táámá n'daataá, saⁿ'ā miiⁿ ní idinuuⁿndi sa chi vɛɛ́́
táámá n'daataá yēⁿ'e sa.

12 Ní ndúúti chi 'áámá n'daataá cu'neeⁿ ta isáⁿ'ā yeⁿ'e tá ní 'caandivaacu
tá ndúúcū táámá saⁿ'ā, 'tiicá ntúūⁿ n'daataá miiⁿ idinuuⁿndi tá chi vɛɛ́́ taama
isáⁿ'ā yeⁿ'e tá.
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Jesús di'viicú yā dá'caīyāa
(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)

13Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿníndɛɛ́ yā da'caīyāananááⁿ Jesús, chi Jesús tuu'ví yā
da'caīyāamiiⁿ; naati discípulosní yaa'vi néeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí ndɛɛ́̄da'caīyāa
s'eeⁿ.

14Taachí Jesús n'diichi yā chuū, yaa'vi néeⁿ yā ní caⁿ'a yā chiī yā discípulos:
'Cuaaⁿ nī chiī da'caīyāa nanaáⁿ, ní nguɛɛ́́ ndivíi nī yeⁿ'é, ti na va'ai chɛɛti
nguuvi naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní yeⁿ'ē da'caīyāa s'tíī, 'tíícā.

15 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ cu'téenu yā yeⁿ'e
naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā tan'dúúcā chi i'teenú 'aama dá'caiyāa,
nguɛɛ́́ cuuví cundaa yā naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

16Ní Jesús sta'á yā da'caīyāa miiⁿ ní ca'nuú yā ní di'viicú yā. Ní s'neeⁿ yā
sn'duū tá'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē.

Yeⁿ'e saⁿ'a 'dííⁿ chi 'cuiica
(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)

17Taachí Jesús candií yāyúúní yeⁿ'é yā,ndaā 'áámá sáⁿ'ā. Ngeenusananááⁿ
Jesús ní chííntii'ya sa nanáaⁿ yā ní ntíínguuneēⁿ sa: N'diī Maestro chí n'dáí nī,
¿dɛ'ɛ diíⁿ ní ndaacá vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi cuuvi yeⁿ'é?

18 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngaⁿ'ā dí chí n'dai 'úú? Mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'dai yā tí dámaaⁿNdyuūs.

19Dii ní deenu di chí canéé nguūⁿ na ley chí 'tuucā: Nguɛɛ́́ caⁿ'a di ndúúcū
tááman'daataá chi nguɛɛ́́yeⁿ'e di. Nguɛɛ́́ 'caāⁿ'nuⁿdi. Nguɛɛ́́diduucúdi. Nguɛɛ́́
caaⁿ'maⁿ nduudu yaadi yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ cannche'ei di 'iiⁿ'yāⁿ.
Dinéⁿ'e di chiida di ndúúcū chɛɛcu di.

20Saⁿ'ā miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa: N'diī Maestro, tanducuéⁿ'ē chuū 'āā idiíⁿ
ndíí taachi saⁿ'ā 'lííⁿ 'úú.

21 Jesús ní ch'iinu yā saⁿ'ā 'dííⁿ ní dinéⁿ'e yā saⁿ'ā. Ní caⁿ'a yā: Vɛɛ́́ táámá chi
indáí yeⁿ'ē di. Cuéⁿ'é dí n'diīcuí dí tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē di, ní ca'a di 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā. Tuu'mi ní ndaācā chi vɛɛ́́ vaadi 'cuiica yeⁿ'e na va'ai chɛɛti
nguuvi chi cuuvi yeⁿ'ē di. Tuu'miní cutá'adi cruzyeⁿ'ē di chi yeⁿ'ē chi 'cueenu
di cuuvi ní cuchii di ní caⁿ'a di nduucú.

22 Naatí taachi ch'iindiveeⁿ sá chuū, nééné s'neeⁿ ya'āī 'iinu sa ní neene
ndaachi 'iinú sa. Ní cunaⁿ'a sa ti neené 'cuiica sa.

23 Tuu'mi ní Jesús ch'iinu yā cuaaⁿ 'diitúú yā ní caⁿ'a yā chii yā discípulos
yeⁿ'e yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ngíⁿ'īi chi cundaā 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā.

24 Discípulos ní nge'e yiinu yā yeⁿ'e nduudu yeⁿ'e yā; naati Jesús ní caⁿ'a
ntúuⁿ yā: Ndís'tiī daiyá, dɛ'ɛ chúúcā ngíⁿ'īi chi 'iiⁿ'yāⁿ chi idinéⁿ'e ca yā chi vɛɛ́́
yeⁿ'e yā chí cundaa yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

25Nguɛɛ́́ ngíⁿ'īi cá chi 'áámá 'iiti camello, chi ch'ɛɛtɛ cá nguɛɛ́́ ti 'yúúdūu chi
cho'ó tī na nduutinááⁿ 'iini, chi cheendi va'ai 'lííⁿ nguɛɛ́́ ti 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica
i'téénu yā Ndyuūs ní cundáa yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

26 Taachí discípulos ch'iindiveéⁿ yā chuū, nadicádíínuuⁿ taavi ca yā ní
nguaaⁿ maaⁿ yā ntíínguunéeⁿ yā vi'ī. Tuu'mi ní ngaⁿ'a yā: ¿Du'ú cuuví
nanguaⁿ'āī?

27 Jesúsmiiⁿ ch'iinu yā discípulosní caⁿ'a yā: Saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi
diiⁿ sa chuū, naati Ndyuūs cuuvi diíⁿ yā caati nanááⁿ Ndyuūs nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
chi nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā.
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28Tuu'mi ní Pedromiiⁿ tuca'a sa caⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Nús'uuní
s'neéⁿ 'nū tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'é 'nū, ní cuchií 'nū nduucú nī.

29 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī. 'Āā du'ú
nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cu'neéⁿ yā vaacu yā, o 'díínu yā, o ví'ī, o chɛɛcú yā, o chiidá yā,
o n'daataá yeⁿ'é yā, o daiya yā, o yáⁿ'āa yeⁿ'e yā, cáávā 'úú ní cáávā chi candɛɛ
yā nduudu chi nguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ,

30 cuta'á yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'áámá ciento cúúví cá chí n'deee ca dendu'ū
yeⁿ'e va'ai s'eeⁿ ndúúcū 'díínu yā ndúúcū 'cɛɛ'vɛ yā ndúúcū vi'i yā, ndúúcū
chiidá yā, ndúúcū chɛɛcú yā, ndúúcū daiya yā, ní yeⁿ'ē yáⁿ'āa yeⁿ'e yā. Ní
canéé chí n'géénú yā ngii chí 'iiⁿ'yāⁿ idiíⁿ yā naati ná iⁿ'yeēⁿdī chí cuchiī
ndaācā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yā.

31Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chímaaⁿ snée yā cuaaⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cuɛɛtinée
yā cuaaⁿ chi cuayiivi. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snée yā cuaaⁿ chí
cuayiivi, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cuɛɛtinée yā vmnaaⁿ.

Jesús ngaⁿ'a ntúuⁿ yā yeⁿ'e chí 'cuūví yā
(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)

32 Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā snúúⁿ yā yúúní ní cuchɛɛ yā na yáāⁿ
Jerusalén. Jesús cueⁿ'é yā vmnááⁿ discípulos. Ní discípulos nadicádíínuuⁿ yā
ní cueⁿ'e yiinú yā ní 'va'á yā. Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nguɛɛcunée yā ní yaa'vi
ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā ní tuca'a yā caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e chi
canéé chi 'cuūví yā.

33Ní caⁿ'a yā Cun'diichí nī, caa yúna yáāⁿ Jerusalén,naachí 'úú chi Saⁿ'a chí
Daiya Dendyuūsmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ nca'a yā 'úú chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcūmaestros
yeⁿ'e ley. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caacá yā yeⁿ'e 'úú chí 'cuūví. Ní nca'á yā 'úú 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ ndaata yeⁿ'ē Israel.

34Ní 'caaⁿnyuⁿ néeⁿ yā 'úú. Ní 'cueⁿ'é yā 'úú ní ca'a neeⁿ daiⁿ yā 'úú. 'Cuiinu
chuū ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú. Naati ndiichi ndii 'íínú nguuví miiⁿ, nduuchí yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

Jacobo ndúúcū Juan ngíícá sá 'áámá favor
(Mt. 20.20-28)

35Tuu'mi ní Jacobo ndúúcū Juan, chí daiya Zebedeo, ndaá yā nanááⁿ Jesús
miiⁿ ní caⁿ'a sa: N'diī Maestro, neⁿ'é 'nū chi diíⁿ nī 'áámá favor chí ngiica 'nū.

36Tuu'mi ní Jesús ntiinguuneéⁿ yā: ¿Dɛ'ɛ̄neⁿ'e nī chi diíⁿ?
37 Tuu'mi ní caⁿ'a sa chii sa Jesús miiⁿ: 'Cuááⁿ dí chi 'cuɛɛt̄ɛ́ 'nū 'áámá 'nū

lado tá cuaācú di ní táámá 'nū ní lado tá 'cueēe di taachi 'āā ndaá hora yeⁿ'e
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ dí yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.

38 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ caⁿ'a yā: Ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī dɛ'ɛ̄ chi ngiica nī.
¿'Áá cuuvi diiⁿ di cu'u nuúⁿnī yeⁿ'ē chí n'geēⁿ chɛɛti vaso chi yeⁿ'e chi 'cueenú
cuuvi? ¿'Áá cuuvi cuta'á nī maaⁿ chi ngɛɛdínuūⁿnī chi cuta'á?

39 Juan ndúúcū Jacobo miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Cuuvi diíⁿ 'nū. Tuu'mi
ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacu nííⁿnyúⁿ canéé chí cu'ú nī yeⁿ'e
vaso chi yeⁿ'e chi 'cueenú cuuvi ní canéé chi cuta'á nī chi ngɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ chi
'úú ita'á.

40Caati nguɛɛ́́ ituneeⁿ 'úú chi ca'á du'ū chi 'cuūndī lado tá cuaacú o lado ta
'cueēé. Lugar 'cūū ní Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā 'cundiyaáⁿ yā
cáávā 'iiⁿ'yāⁿ.

41Taachí ch'iindiveéⁿndu'undiichí discípulos chuū,nduuvi taáⁿ yāndúúcū
Jacobo ndúúcū Juanmiiⁿ.
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42 Jesús ní yaa'vi yā discípulos ní caⁿ'a yā: Tan'dúúcā chi ndís'tiī deenu nī,
'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e naciones vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e nación yeⁿ'e yā ní 'iiⁿ'yāⁿ chí n'gɛɛtɛ cá yeⁿ'ē naciones ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

43Naati nguaaⁿndís'tiī, nguɛɛ 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e cuuvi ch'ɛɛtɛ yā nguaaⁿ
ndís'tiī canéé chi dichíí'vɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

44 'Āā du'ú nūuⁿ ndís'tiī chi neⁿ'e nī cunee nī cuaaⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e ndís'tiī
canéé chí dichíí'vɛ nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

45 Naati Sáⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs nguɛɛ́́ ndaā sa chi 'iiⁿ'yāⁿ dichíí'vɛ yā
saⁿ'ā, ti maaⁿ sa dichíí'vɛ sa nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní ca'a sa vida yeⁿ'e maāⁿ sa
tan'dúúcā precio yeⁿ'ē nuuⁿndi cáávā chí nanguaⁿ'ai yā n'deee n'daí 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús n'guaáⁿ yā nduutinááⁿ saⁿ'ā Bartimeo
(Mt. 20.29-34; Lc. 18.35-43)

46Tuu'mi ní ndaā Jesús ndúúcū discípulos na yáāⁿ Jericó. Ní taachí can'daa
yā yáāⁿ Jericó ndúúcū 'yaaⁿn'dáí 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá sáⁿ'ā chí ngueenááⁿ chi nguuvi
Bartimeo, daiya Timeo, vɛɛ́́ sá niiⁿnuúⁿ cyúúní ní ngiica sá limosnas.

47Ní taachí ch'iindiveeⁿ sa chí Jesús yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret cho'o yā miiⁿ, saⁿ'a
ngueenááⁿmiiⁿ tuca'a sa 'caī saní caⁿ'a sa: Jesús,DaiyaDavid, nnééya'āī 'iinú
nī 'úú.

48Nééné 'yaaⁿyāyaa'vineeⁿyāsaⁿ'āmiiⁿ chí cunēē 'díiiⁿ sacheendí sa, naati
saⁿ'ā miiⁿ ní n'gaī yiicú cá sá: N'diī Daiya David, nnéé ya'āī 'iinu nī 'úú.

49Tuu'mi ní Jesús cheendii yā ní caⁿ'a yā: Yaa'vi nī saⁿ'ā chi cuchii sa 'muuⁿ.
Ní cheⁿ'é yā ní chii yā saⁿ'ā chi ngueenááⁿmiiⁿ: Canéé diitu di ní cáániīcū di
ndúcueeⁿ di ti Jesús n'gaí yā dii.

50 Tuu'mi ní sn'dáa sa cotón yeⁿ'ē sa ní nadacueeⁿ sa ní chéⁿ'é sa ndaā sa
nanááⁿ Jesúsmiiⁿ.

51 Tuu'mi ní Jesús ntiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ neⁿ'é di chi diíⁿ ndúúcū dii?
Sáⁿ'ā chi ngueenááⁿmiiⁿ ní caⁿ'a sa: N'diī Maestro diíⁿ nī chi snaáⁿ.

52 Jesús caⁿ'a yā: Cunaⁿ'ā di. 'Āā inaaⁿ di, ti s'téénu di. Hora 'cūū nūuⁿ chi
ngueenááⁿmiiⁿ ní snaaⁿ sa ní cueⁿ'e sá ndúúcū Jesúsmiiⁿ na yúúní.

11
Jesús ndaa yā na yáāⁿ Jerusalén
(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

1 Taachí Jesús ndúúcū discípulos ndaa yā niiⁿnuúⁿ na yáāⁿ Jerusalén, ndaa
yā na yáāⁿ Betfagé, ndúúcū yáāⁿ Betania, niiⁿnuúⁿ na yiīcū chi nguuvi Olivos.
Ní Jesús dichó'o yā na 'uūvī discípulos yeⁿ'e yā.

2Ní caⁿ'a yā: Cuéⁿ'e nī na yáāⁿ 'lííⁿ chi canéé niiⁿnuúⁿ ní taachí ndaa nīmiiⁿ
ndaaca nī 'áámá burro n'dɛɛc̄hiīchí tī. Burromiiⁿnímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'āā cuɛɛ́́
cunduú yā 'iiti. N'daatí nī 'iiti ní candɛɛ́ nī 'iiti 'múúⁿ.

3 Ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ tíínguuneeⁿ yā ndís'tiī: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'tíícā idiíⁿ
nī? Caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī 'iiⁿ'yāⁿ tí Señor yeⁿ'e yú neⁿ'e yā 'iiti miiⁿ. Ní caama
nadicho'ó yā 'iiti.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'tíícā cheⁿ'e yā, ní ndaāca yā burro miiⁿ n'dɛɛ́ćhiīchí tī na
cyúúní niiⁿnuúⁿ cheendiva'āī. Ní n'daātí yā 'iiti.

5N'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: ¿Dɛ'ɛ̄ idiíⁿ nī?
¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí in'daatí nī burro?

6Tuu'mi ní discípulos ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā tan'dúúcā chi Jesús caⁿ'a yā chii
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'cuuⁿ yā chi discípulos cueⁿ'e yā ndúúcū burromiiⁿ.
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7 Tuu'mi ní cueⁿ'e yā ndaá yā ndúúcū burro miiⁿ nanááⁿ Jesús miiⁿ. Ní
sn'duú yā cotón yeⁿ'e yā vmnááⁿ yeⁿ'ē burromiiⁿ ní Jesús canduú yā 'iiti.

8 Taachí 'āā cueⁿ'e yā cuaaⁿ cyúúní miiⁿ, nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'doó yā cotón
yeⁿ'e yā cuaaⁿ cyúúní miiⁿ. Taná'a yā ch'iicá yā dúuⁿnɛ̄ yáⁿ'á ní chintaaví yā
cuaaⁿ cyúúní.

9Nééné 'yaaⁿ ca yā chí cueⁿ'e yā cuááⁿ vmnaaⁿmiiⁿ yeⁿ'e Jesúsndúúcū 'yaaⁿ
n'daí yā chí cuchii yā cuaaⁿ daami yā 'caí yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ Ndyuūs.
Ndyuūs di'viicú yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchii yā ndúúcū chi dúúchí Señormiiⁿ.

10 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ Ndyuūs. Cúchiī tiempo maaⁿ
chí tan'dúúcā yeⁿ'ē chiida yú David ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ.
Hosanna. Nduudumiiⁿ ní nduudu Israel chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ na nduudu yeⁿ'e
yú, chi ch'ɛɛtɛ n'dai Ndyuūs chí canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

11 'Tíícā sndaā Jesús na yáāⁿ Jerusalén. Ní ndaá yā na yaacū templo yeⁿ'ē
yáāⁿ Jerusalén miiⁿ. Ch'íínu yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū nuuⁿmáⁿ cuaaⁿ 'diituú
yā. Cueⁿ'e ntúuⁿ yā na yáāⁿ Betania ndúúcū ndu'ū ndiichuuví discípulos caati
'āā chi chiiⁿnū.

Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā yáⁿ'á n'guíídīi yaaⁿ nguuví miiⁿ
(Mt. 21.18-19)

12 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi miiⁿ, taachí Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā
can'daa yā na yaāⁿ Betania, Jesúsmiiⁿ chí cuiicu yā.

13Ní n'diichi yaⁿ'áí yā 'áámá yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi yaaⁿ nguuvi chi vɛɛ́́ tá'āa.
Ní cueⁿ'é yā n'diichi yā chí 'áá snéé n'gui'i yeⁿ'ē. N'diichí yā chi nguɛɛ́́ ndaācā
n'gui'i yeⁿ'ē ti ta'á nūuⁿ, ti nguɛɛ́́ tiempo yeⁿ'ē.

14Tuu'miní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yāyáⁿ'ámííⁿ, 'túúcā: Dii yáⁿ'á,mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ché'e yā n'gui'i yeⁿ'ē di, tanducuéⁿ'ē tiempo. Discípulos yeⁿ'e yā
ch'iindiveéⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi caⁿ'a yā.

Jesús nadɛɛvɛ́ yā yaācū ch'ɛɛtɛ
(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn 2.13-22)

15 Cuayiivi mííⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaá yā na yáāⁿ Jerusalén miiⁿ. Taachí Jesús
ndaá yā na yáacū templo miiⁿ, tucá'a yā tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ na yaācū miiⁿ,
'iiⁿ'yāⁿ chi in'diicui yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngai yā. Ch'ɛɛcundáa yāmesas yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi n̄'dáaⁿ yā tuūmī. Ní ch'ɛɛcundáa yā sillas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí in'diicui
yā palomas.

16Ní diíⁿ yā chí 'āā ntɛɛ́́ candɛɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ na yaācūmiiⁿmar 'áámá cosa.
17 Ní chi'cuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā: Naachi canéé nguūⁿ na libro

yeⁿ'é Ndyuūs ní 'túúcā ngaⁿ'ā: Va'ai yeⁿ'é canéé chí duuchi va'ai naachi
caaⁿ'maⁿngua'á 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē nación. Naati ndís'tiī ní diíⁿnī chí yiivɛ
yáává yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí diduucu.

18 Chiiduú n'gɛɛtɛ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley
ch'iindiveéⁿ yā chuū, ní tucá'a yā n'nuuⁿ yiinú yā taacā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā
Jesús, naati 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ngeⁿ'e yiinú yā yeⁿ'ē chi
ngi'cueeⁿ Jesúsmiiⁿ.

19Taachí chi 'da'a, Jesúsmiiⁿ can'dáa yā na yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ ní cueⁿ'é yā
táámá yáāⁿ 'lííⁿ chi niiⁿnuúⁿ.

Yáⁿ'á in'guíídīimiiⁿ ntí'i
(Mt. 21.20-22)

20 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi, ní Jesús ndúúcū discípulos cho'ó yā na yúúní ní
n'diichí yā 'áámá yáⁿ'á n'guíídii yaaⁿ nguuvi chí 'āā ntí'i ndii díí'yú yeⁿ'ē.
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21Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní nn'gaacu sa chi 'āā chó'ōo ní caⁿ'a sa chii sa Jesús
miiⁿ: N'diiMaestro, cuin'diichí nī. N'guíídīi chi nguɛɛ́́n'daācā caⁿ'a nī yeⁿ'ē 'āā
ntí'i.

22 Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī, cuuvi cūnee chi vɛɛ́́
confianza yeⁿ'e nī ndúúcū Ndyuūs.

23 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ
yā cuuvi yā yiīcū 'cúū 'tíícā: Dii yiīcū, cuvíi di 'muuⁿ ní cundaā di nguaaⁿ
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní nduuti chi nguɛɛ́́ 'uūvī vaanicádiīnūuⁿ yeⁿ'e yā ní i'téénu yā
chi chííⁿ chi ngaⁿ'á yā chí cuuví cuaacu, tuu'mi ní cuuvi 'tíícā.

24 Chííⁿ chí maaⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Tanducuéⁿ'ē chi ndís'tiī ngiicá nī
Ndyuūs taachi ngaⁿ'angua'á nī, nduuti chi cu'téénu nī chí ndaācā yeⁿ'e nī,
tuu'mi ní tanducuéⁿ'ē ní ndaāca nī.

25Ní taachí ngaⁿ'angua'á nī, nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ idinuuⁿndí yā contra
yeⁿ'é nī, nadach'ɛɛcú nī yeⁿ'e yā, 'tiicá ntúūⁿ Chiida yú chi canée yā na va'ai
chɛɛti nguuvi nádich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

26 Ndúúti ndís'tiī nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicá ntúūⁿ
Chiida yú chi canée yā na va'ai chɛɛti nguuvi nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi
yeⁿ'e nī.

Jesús ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)

27 Tuu'mi ní Jesús ndúúcū discípulos nndaa yā na yáāⁿ Jerusalén. Taachí
Jesús chiicá yā na yaācū templo, chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū maestros chi
ngi'cuéeⁿ ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū miiⁿ
chindaá yā n'diichí yā Jesús.

28Ní ntiinguuneeⁿ yā Jesús: ¿Du'ú 'iiⁿntyeⁿ'ē diīⁿ nduucú nī chuū? O ¿du'ū
tee poder dii chí idiiⁿ nī chuū?

29 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Úú ntúūⁿ ní tiinguuneéⁿ ndís'tiī, ní ndúúti chi
cuuví n'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'é, tuu'mi ní cuuví ndís'tiī du'ú 'iiⁿntyeⁿ'ē tee yā
poder 'úú chi idiíⁿ dendú'u 'cūū.

30Chí ngɛɛd̄ínuuⁿnīⁿ Juan miiⁿ ¿tií chiīcā chiī? ¿'Áá yeⁿ'e sáⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
o yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi? Nan'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'é.

31 Tuu'mi ní tucá'a yā caⁿ'a yā nguááⁿ maáⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā vi'ī:
¿Taacá caaⁿ'maⁿ yú? Ndúúti chí caaⁿ'maⁿ yú chí yeⁿ'ē nanguuvi, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē yú 'tíícā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ i'téénu nī?

32Ní ndúúti chi caaⁿ'maⁿ yú, chí yeⁿ'ē saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tuu'mi ní 'va'a yú
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caati nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ deenu yā chi Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿmiiⁿ
ní 'áámá profeta chí cuaacu.

33 Ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ cuuví nī n'diī.
'Tíícā caⁿ'a yā chiī yā Jesús: Nguɛɛ́́ deenú 'nū. Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Tiicá ntúūⁿ 'úú nguɛɛ́́ cuuví ndís'tiī du'ú 'iiⁿntyéⁿ'ē idiiⁿ ndúúcū
chuū.

12
Ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ n'daācā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)

1 Jesús miiⁿ tucá'a yā caⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū ejemplos chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́
dáámá. Ní caⁿ'a yā: Vɛɛ́́ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí chiīnu yā díí'yú uvas na yáⁿ'āa yeⁿ'é
yā. Ní din'dái yā 'áámá cheēⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa 'lííⁿ. Ní din'dái yā 'áámá tanque
naachí cuuvi tun'dáa yā nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e uvas miiⁿ. Ní din'dái yā 'áámá torre
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nguaaⁿ yáⁿ'āa uvas naachi mozos yeⁿ'é yā 'cuɛɛtinée sa diiⁿ sa cuidado n'gui'i
uvas miiⁿ. Cuayiivi ní ca'a ya yáⁿ'āa miiⁿ mozos chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
yáⁿ'āa, ní cueⁿ'e yáⁿ'áí yā.

2 Taachí ndaā tiempo yeⁿ'e cosecha yeⁿ'e uvas miiⁿ, dueñomiiⁿ dichó'o yā
'aama mozo yeⁿ'é yā nanááⁿ mozos chi idiíⁿ sa ntiiⁿnyu yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'é yā
chi nguai nca'a sa n'gui'i uvas parte yeⁿ'e cosecha chí ítuneeⁿ dueñomiiⁿ.

3Mozo miiⁿ ní cueⁿ'e sa, naati mozos ní sta'a sa mozo miiⁿ ní ch'eⁿ'e sa ní
nadacho'o sa mozomiiⁿ ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ca'a sa mozo.

4Tuu'mi ní dueño yeⁿ'ē yáⁿ'āamiiⁿ nguɛɛc̄unée yā dichó'o yā taama mozo.
Mozos ní chiī tuu samozomiiⁿ ní 'nuūca'ai sa tiīⁿ sa ní chii taaⁿ sa saⁿ'ā miiⁿ.

5 Dueño yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ dichó'o yā táámá mozo. Mozo miiⁿ, mozos chi
diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa miiⁿ ch'iiⁿ'nuⁿ sa. Cuayiivi miiⁿ ní 'yaaⁿ n'dáí mozos
dichó'o yā. Mozos ní náⁿ'a mozos miiⁿ ní ch'eⁿ'e sa saⁿ'ā, tanáⁿ'ā sa ní mozos
miiⁿ ch'iiⁿ'nuⁿ sa saⁿ'ā.

6 Cánéé cá daiya yā chí neⁿ'e taavi yā. Cuayiivi mííⁿ ní dueño miiⁿ dichó'o
yā daiya yā ní nadicadíínuuⁿ yā 'tíícā. Saⁿ'ā daiyá ní diiⁿ sa honrar daiyá.

7Naati mozos chi idiíⁿ sa ntííⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'é yā caⁿ'a sa nguaaⁿmaaⁿ
sa: Sáⁿ'a 'cūū chi canee chi cuuví yeⁿ'ē sa yá'āa herencia 'cūū. 'Caāⁿ'nuⁿ yú
saⁿ'ā ní cúúví yeⁿ'ē yú yáⁿ'āa ndúúcū chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē.

8 'Tíícā ní sta'a sa saⁿ'ā ní ch'iiⁿ'nuⁿ sa saⁿ'ā ní tun'daa sa cuerpo yeⁿ'ē sa
'áámá lado yeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ.

9 Tuu'mi ní Jesús ntiinguuneeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ ra diīiⁿ dueño yeⁿ'ē
yáⁿ'āa 'cúū? Ndaá yā ní 'caāⁿ'núⁿ yāmozos chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ, ní ca'á yā yáⁿ'āa
tánaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ.

10 ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geeⁿ ndís'tiī naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs?
Ngaⁿ'a 'túúcā:
Tuūu chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái yā va'ai miiⁿ ní sta'á yā ní ch'ɛɛcú yā 'áámá lado ti

nguɛɛ́́ neⁿ'e yā. Tuūu 'cúū chí tuūu ch'ɛɛtɛ ní canéé tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē na
esquina yeⁿ'e va'ai.

11Chuūní SeñorNdyuūs diíⁿ yā, chuū ní 'áámá cosa chí ngeⁿ'e yiinu yú taachi
inaaⁿ yú yeⁿ'ē.

12 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacádíínuuⁿ yā chi cuta'á yā Jesús miiⁿ ní diíⁿ
yā preso 'iiⁿ'yāⁿ ti déénu yā chi Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā ejemplo 'cūū chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́
dáámá chi yeⁿ'e yā. Naati 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿya, ní s'néeⁿ yā Jesús
ní cueⁿ'e yā.

Chúū chi yeⁿ'ē impuestos
(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)

13 Cuayiivi miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū dicho'ó yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e Herodes ndúúcū n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ fariseos nanááⁿ Jesúsmiiⁿ. Ní neⁿ'é yā
chi Jesús castáⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e yā ní caaⁿ'máⁿ yā 'áámá nduudu yaadi.

14 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaá yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ, ní caⁿ'a yā: N'diī Maestro, déénu
'nū chín'dii níngaⁿ'a nīnduuducuaacunínguɛɛ́́diíⁿnī cuentayeⁿ'e chíngaⁿ'a
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē. Ní nguɛɛ́́ ndɛɛ́ nī cuidado táácā idinááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
naati ngi'cueeⁿnī ndúúcūnduudu cuaacuyúúní yeⁿ'é Ndyuūs. ¿'Áá canéé chí
nadíí'vɛ 'nūna emperador César tuūmī yeⁿ'e recaudación yeⁿ'e yáⁿ'āaonguɛɛ́?́

15 Jesúsmiiⁿ ní déénu yā chi nguɛɛ́́ n'daācā chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā. Ní caⁿ'a
yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chi neⁿ'é nī chí castaⁿ'á nī nduudu yeⁿ'é?
Candɛɛ́ nī 'áámá tuūmī, chi snaáⁿ.
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16 'Iiⁿ'yāⁿ ndɛɛ́ yā tuūmī. Ní Jesús miiⁿ n'diichí yā ní tiinguuneeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ: ¿Dú'u naaⁿ chuū? ¿Du'ū chí duuchi canéé nguūⁿ? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
n'guɛɛcútaⁿ'a yā: Nááⁿ emperador César cānee.

17 Tuu'mi Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nca'á nī tuūmī yeⁿ'e
recaudación o impuestos chi yeⁿ'e emperador César miiⁿ chííⁿ chí yeⁿ'ē sa,
ní nca'a nī Ndyuūs chí yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'e yiinú yā yeⁿ'ē chí
n'guɛɛcútaⁿ'a Jesúsmiiⁿ.

'Iiⁿ'yāⁿ ntííngúúneeⁿ Jesús yeⁿ'ē chi iiⁿ'yāⁿ nnduuchi yā nguaaⁿ tináⁿ'a
(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)

18 Tuu'mi ní ndaā n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ saduceos nanááⁿ Jesús. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
nguɛɛ́́ s'teenu yā chí tináⁿ'ā ní nduuchi yā. Ní ntiinguuneeⁿ yā Jesús chuū:

19N'diíMaestro,Moisésmiiⁿní s'neeⁿnguuⁿ yā yeⁿ'e s'uuúⁿ tí chuū: Nduuti
chi 'áámá saⁿ'ā 'cuūvī sa ní cu'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa ní nguɛɛ́́ daiya sa,
tuu'mi ní 'díínu sā cuuví 'caandavaacu sá ndúúcū n'daataámiiⁿ. Ní saⁿ'ā miiⁿ
ní 'cuūndī daiya sa lado yeⁿ'ē 'díínū tináⁿ'ā.

20 'Áámá saⁿ'ā vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ 'díínū sa ndúúcū sa. Saⁿ'ā miiⁿ chí vmnááⁿ
vmnaaⁿ ch'iidivaacu sá ní ch'iī sa ní nguɛɛ́́ ch'iīndī daiya sa ndúúcú n'daataá
yeⁿ'ē sa.

21 Saⁿ'ā ndii chííⁿ ndii 'úúví mííⁿ ch'iindivaacu sa ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē
tináⁿ'ā ní saⁿ'ā miiⁿ ch'iī ntúuⁿ sa ní nguɛɛ́́ ch'iindi daiya sá ndúúcū n'daata
miiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ ch'ɛɛnu saⁿ'ā ndii chííⁿ ndii 'íínú.

22Ndu'ūndɛɛc̄hɛ sá ch'iindivaacu sándúúcu tá nímar 'áámá sánguɛɛ́́ s'neeⁿ
sa daiya sa ndúúcu tá. Cuayiivi ní ch'iī ntúūⁿ n'daataámiiⁿ.

23Tuu'mi ní taachí nduuchí yā nguaaⁿ tináⁿ'ā, ¿chɛɛ́ yā chí n'daataá yeⁿ'é yā
taⁿ'ā miiⁿ, caati ndu'u ndɛɛc̄hɛ yā ch'iindivaacú yā ndúúcu tá?

24 Tuu'mi ní Jesús mííⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī ní nguɛɛ́́
déénu nī chí ngaⁿ'a nī, ti nguɛɛ́́ n'diichí nī naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs yeⁿ'é chuū, ndíí nguɛɛ́́ ndúú n'diichi rá nī poder yeⁿ'é Ndyuūs.

25 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ nanduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
n'daataá rá, ndíí nguɛɛ́́ ndúú saⁿ'ā rá 'caandavaacu sa. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cuɛɛtinée
yā tan'dúúcā ángeles yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi chi nguɛɛ́́ ch'iindivaacu yā.

26 Chuū chi yeⁿ'ē tináⁿ'ā miiⁿ chí nanduuchi yā nguaaⁿ tináⁿ'ā, ¿'áá nguɛɛ́́
n'geēⁿ ndís'tiī na libro yeⁿ'é Ndyuūs chí dinguuⁿ Moisés tan'dúúcā Ndyuūs
yaa'ví yā Moisés, ndíí taachi canee sa nanááⁿ yáⁿ'á 'lííⁿ chí ngiichi? Ní 'túúca
caⁿ'a Ndyuūs chii yā Moisés miiⁿ: 'Úú ní Ndyuūs yeⁿ'e Abraham, ndúúcū
Isaac, ndúúcū Jacob.

27Ndyuūsmiiⁿnguɛɛ́́Ndyuūs yeⁿ'ē tináⁿ'ā ti yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snduuchi. Chííⁿ
chí ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī chi ngaⁿ'a nī.

Mandamiento chí ch'ɛɛtɛ ca
(Mt. 22.34-40)

28 'Áámá maestro yeⁿ'e ley chí ch'iindiveéⁿ yā chí ndeē 'iiⁿ'yāⁿ saduceos
s'eeⁿ, déénu yā chi Jesús miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a n'daaca yā. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
ntiinguuneeⁿ yā Jesús: ¿Chɛɛ́mandamiento chi canee nguūⁿ chí ch'ɛɛtɛ n'dai
ca?

29 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Mandamiento vmnááⁿ vmnaaⁿ miiⁿ ní chuū:
'Caandiveéⁿnī,ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israelmiiⁿ, SeñorNdyuūs yeⁿ'ē yúní 'áámá
n'dyáⁿ'ā Señormiiⁿ.
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30Canéé chí dineⁿ'é nī SeñorNdyuūs yeⁿ'é nī ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é
nī, ndúúcū nuuⁿmaⁿ alma yeⁿ'e nī, ndúúcū nuuⁿmaⁿ vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e
nī, ndúúcū nducuéⁿ'ē fuerzas yeⁿ'e nī. Chuū chi mandamiento chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ.

31Mandamiento chí canéé nguūⁿ chi ndii chííⁿ ndii 'úúví mííⁿ tan'dúúcā
chi vmnááⁿ vmnaaⁿ 'āā 'tiicá ntúūⁿ: Dinéⁿ'e di 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ vaacú di
tan'dúúcā chi neⁿ'e dí maāⁿ di. Nguɛɛ́́ 'áámá mandamiento chí canéé nguūⁿ
chí ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ ti mandamientos s'uuⁿ.

32 Tuu'mi ní maestro yeⁿ'e ley caⁿ'a yā chii yā Jesús miiⁿ: N'diī Maestro,
cuáácúngaⁿ'a nī. Cuaacunííⁿnyúⁿ chíngaⁿ'a nī chi vɛɛ 'aaman'dyáⁿ'āNdyuūs.
Nguɛɛ́́ táámá 'āā tanduu rá 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

33Níícú 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi dinéⁿ'e yā Ndyuūs ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'e
yā,ndúúcūnuuⁿmaⁿ vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e yā,ndúúcūnuuⁿmaⁿ alma yeⁿ'e yā,
ndúúcū tanducuéⁿ'ē fuerzas yeⁿ'e yā. Ní dineⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ vaacú
yā tan'dúúcā chi neⁿ'é yā maáⁿ yā. Chuū chi n'daācā ca nguɛɛ́́ ti n'giiⁿ'núⁿ 'iiti
chí nga'a yā 'iiti lado yeⁿ'e ofrenda yeⁿ'é Ndyuūs ní yeⁿ'é tanducuéⁿ'ē ofrenda
chí ngicyáⁿ'ā nátai.

34 Tuu'mi ní taachi ch'iindiveeⁿ Jesús tan'dúúcā chi n'guɛɛcutaⁿ'a cuaacu
sa chí caⁿ'a sa, Jesús caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā miiⁿ: Nguɛɛ́́ yaⁿ'ai canee di yeⁿ'ē
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā. Cuayiivi miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ 'āā ntɛɛ candii cá
yā ntiinguuneeⁿ ca yā Jesúsmar 'áámá.

¿Du'u chií Daiya Cristomiiⁿ?
(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)

35 Jesús ngi'cueeⁿ yā chɛɛti yaācū templo ní ngaⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí
maestros yeⁿ'e ley ngaⁿ'á yā chi Cristo miiⁿ ní daiya David?

36 Caati maaⁿ David miiⁿ caⁿ'a sá taachi yaa'vi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs
chuū chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs:
Señor miiⁿ caⁿ'a yā chiī yā Señor yeⁿ'é: 'Cuundi dí lado ta cuaācú chi lado

yeⁿ'e honor, ndíí taachi 'úú cu'neéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí contra yeⁿ'ē di ndiī cuaaⁿ
ndiiya maaⁿ ca'ā di tan'dúúcā chi 'aama banco 'lííⁿ, 'tiicá yā.

37 David miiⁿ ngaⁿ'a sa chuū yeⁿ'e Señor yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní ¿táácā cuuví chiī
chí Cristomiiⁿ ní daiya Davidmiiⁿ? Nééné n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e
Jesús ndúúcū vaadī yeenú.

Jesús ngaⁿ'a yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cuéeⁿ yā yeⁿ'e ley
(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

38 Jesús ngaⁿ'a yā chuū taachi ngi'cueeⁿ yā: Cundɛɛ́ di cuidado yeⁿ'e
maestros yeⁿ'e ley. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'gɛɛt̄inéé yiinú yā chí n'geenūu catecai yā.
Ní taachi chiicá yā cuaaⁿ cyúúní neⁿ'e yā chí 'iiⁿ'yāⁿdiíⁿ yā saludar 'yāndúúcū
respeto n'daācā.

39Ní neⁿ'é yā sillas vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e honor taachí 'cuundí yā na yaācū
sinagogas ndúúcū lugar chi ch'ɛɛtɛ taachi cheⁿ'e yā naachi vɛɛ́́ 'viicu chi che'é
yā.

40Ní ndivíi yā va'ai yeⁿ'ē n'daataá nguá'āa. Ní 'íícú cuunuuⁿ n'dé'ei yā chí
idiíⁿ yā miiⁿ nduucú nééné n'deēe ngaⁿ'angua'á yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'ɛɛtɛ ca
castigo yeⁿ'é yā nguuvi yeⁿ'e juicio.

Ofrenda yeⁿ'e n'daataá nguá'āa
(Lc. 21.1-4)

41 'Áámá vmnéⁿ'ēe Jesús vɛɛ́ yā na yáacū templo niiⁿnuúⁿ na cajas naachí
'iiⁿ'yāⁿ n'gíi yā ofrendas. N'gíínu yā tan'dúúcā chi diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ táácā n'gíi yā
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tuumī lado yeⁿ'e ofrenda na cajas. N'diichí yā chi 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica
neené n'deēe tuūmī ca'a yā.

42 Tuu'mi ní ndaā 'áámá n'daataá nguá'āa chí neene ndaachíí canee tá.
Táⁿ'ā miiⁿ ní s'nuūⁿ tá na caja miiⁿ na 'uūvī centavos chi cobre.

43Tuu'mi ní Jesús yaa'vi yā discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chí n'daataá nguá'āa 'cúū ch'ɛɛtɛ ca nga'ā
tá, nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'a yā chí s'nuúⁿ yā tuūmī na cajas.

44Tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nga'a yā yeⁿ'e chí ngaava yeⁿ'e yā; naati n'daataámííⁿ ní
neené ndaachíī canee tá ní ca'ā tá tanducuéⁿ'ē chí yeⁿ'ē tá chi che'e tá.

13
Jesús ngaⁿ'a yā chí yaācū templomiiⁿ ní ntúúvíí
(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)

1Taachí Jesúsmiiⁿ nan'dáa yā yaācū templomiiⁿ 'áámá discípulo yeⁿ'e yā ní
caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'dií Maestro, n'diichí nī dɛ'ɛ̄ chúúcā n'gɛɛtɛ tuūu s'eeⁿ
ní dɛ'ɛ chúúcā n'gɛɛtɛ va'ai s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū templo.

2 Jesús nán'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿'Áá inaaⁿ nī va'ai templo? 'Muuⁿ ní nguɛɛ́́ cunee
mar 'áámá tuūu cuaaⁿ vmnááⁿ yeⁿ'e vi'ī ti tanducuéⁿ'ē ní cundɛɛvɛ.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē chííⁿ chí 'cuuⁿ'miⁿ taachí 'āā cuɛ́ɛ́ 'cuiinu iⁿ'yēēⁿdī
(Mt. 24.3-28; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

3 Tuu'mi ní cheⁿ'é yā 'áámá yiīcū chi nguuvi Olivos, chi canéé niiⁿnuúⁿ na
yaācū templomiiⁿ. Ní taachi Jesús vɛɛ́ yāmiiⁿ, Pedro ndúúcū Jacobo, ndúúcū
Juan, ndúúcū Andrés ndaa yā nanáaⁿ yā chi caⁿ'a n'de'ei yā 'áámá nduudu
ndúúcū Jesús.

4Ní caⁿ'a yā: N'diī Señor,néⁿ'e 'nū chi cuuví nī nús'uu ¿tií cuaⁿ'ā cuuví chuū?
¿Dɛ'ɛ̄ senal 'cuuⁿ'míⁿ nī nús'uu yeⁿ'e tiempo chi cuuvi tanducuéⁿ'ē 'túúcā?

5 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Cundɛɛ́ nī cuidado chí mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
cannche'éí yā ndís'tiī.

6Ti nééné 'yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chii yā ndúúcū chi duuchí ní cannche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿní
caaⁿ'máⁿ yā: 'Úú Cristo 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cannche'éí yā 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

7 Taachi ndís'tiī 'caandiveéⁿ nī caandaá ní 'iiⁿ'yāⁿ 'va'a yā chí chiī caandaá
nguɛɛ́́ idii'yá nī cuuvi ti 'tíícā canéé chi cuuvi. Naati chiiⁿ ní 'āā 'cuɛɛ́́ tiempo
chi ntuuvií íⁿ'yeēⁿdī.

8 Ti 'áámá nación ní 'cuuⁿ'maⁿ ndúúcū táámá nación ni 'áámá gobierno ní
'cuuⁿ'maⁿ yā ndúúcū táámá gobierno. Ní nééné n'deee cuaaⁿ nuⁿ'u yáⁿ'āa. Ní
ndaā vaadī 'cuiicu ndúúcū dendu'ū chi di'vaachií. Taachí cuuví dendu'ū chi
'túúcā ní chiiⁿ ní cáámá cuunngá'á vaadī ya'ai.

9Diíⁿ nī cuidado maáⁿ nī ndís'tiī ti 'iiⁿ'yāⁿ nca'a yā ndís'tiī tá'āa 'iiⁿntyéⁿ'ē.
Tuu'mi ní 'cueⁿ'é yā ndís'tiī na yaācū sinagogas. Ndís'tiī ni canee chi caⁿ'á nī
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ndúúcū reyes cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é. Ní
'íícú cuuvi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'é ní 'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu.

10Taachí 'āā cuɛɛ́́ ndaa chí 'cuiinu iⁿ'yeēⁿdī, nduudu cuaacu 'cūū canéé chi
caaⁿ'maⁿ nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones yeⁿ'e núúⁿmáⁿ íⁿ'yeēⁿdī.

11 Taachí candɛɛ́ yā ndís'tiī chi nca'a yā ndís'tiī vmnááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē, nguɛɛ́́
nadicádíínuuⁿ nī yeⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ nī. Nguɛɛ́́ diiⁿ núúⁿ yiiⁿnuⁿ nī yeⁿ'ē.
Caaⁿ'maⁿnī tan'dúúcāEspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs caaⁿ'maⁿ cuuvindís'tiī hora
miiⁿ; ti nguɛɛ́́ ndís'tiī chi caaⁿ'máⁿ nī ti EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.
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12Ní yeⁿ'e tiempomiiⁿ nguaaⁿ 'díínu yā nca'a vi'i yā chí 'cááⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní 'íícú chiidá yā ní ca'a yā daiya yā. Ní daiya yā ní ca'a yā chiidá yā ndúúcū
chɛɛcú yā ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

13Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ cunee yiinú yā chi ndís'tiī diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ caavā
'úú. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā ní 'aama canée yā ndúúcū chi i'teenu yā yeⁿ'e
Ndyuūs ndíí tiempo chi 'cuūvi yā ní nnguáⁿ'ai yā.

14 Taachí ndís'tiī 'āā snaaⁿ nī dendu'ū chi 'túúcā chi saⁿ'ā profeta Daniel
dinguúⁿ yā na libro yeⁿ'e Ndyuūs tiempo chi chó'ōo tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée
yā na yáⁿ'āa Judea canéé chi caⁿ'á yā caanu yā ná yiīcū n'gɛɛtɛ. ('Iiⁿ'yāⁿ chi
'cueēⁿ chuū canéé chi cuuvi deenú yā yeⁿ'e chuū.)

15Nguuvimiiⁿníndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ canduúyā tiíⁿva'āī ní nguɛɛ́́ cuuvi
núúⁿ nch'eeⁿ yā ní ndaa yā va'ai ní tun'dáa yā dendu'ū yeⁿ'e yā.

16Ní ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ canée yā na campo, ní nguɛɛ́́ cuuvi núú ndaa
yā va'ai yeⁿ'e yā ní nta'a yā cotón yeⁿ'e yā.

17Dɛ'ɛ chúúcāyaⁿ'ai yeⁿ'en'daataáchivɛɛ́́daiya táchɛɛti tándúúcūn'daataá
chí ngiicu dacuá'āa yeⁿ'e tá nguuvi chi cáánu yā.

18Ndís'tiī, caaca nī Ndyuūs chi nguɛɛ́́ chó'ōo chuū tiempo chi 'iichɛ.
19 Ti nguuvi miiⁿ ní nééné 'cueenu 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi tan'dúúcā chi mar 'áámá

vmnéⁿ'ēe 'āā cuɛɛ́́ cuuvi 'tíícā ndíí taachí Ndyuūs din'dái yā íⁿ'yeēⁿdī. 'Āā ntɛɛ́́
ndúú cuayiivi ra chí snaaⁿ yā dendu'ū chi 'tíícā.

20Ndúúti chi Señormiiⁿ nguɛɛ́́ nadidúú'vi yā tiempomiiⁿmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
nguɛɛ́́ nnguaⁿ'ai yā. Naati n̄diiⁿ nadidúú'vi yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā ti
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ Señor ndɛɛvɛ yā.

21 Tuu'mi ní ndúútī chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā ndís'tiī:
Cuín'dííchí nī, 'íngaā Cristo miiⁿ, o cuín'dííchí nī, miiⁿ canee Cristo miiⁿya,
nguɛɛ́́ cu'téénu nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

22 Ti ndaá 'iiⁿ'yāⁿ chi cristos chi falsos yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi profetas chi
falsos yā. Ní diíⁿ yā señalesndúúcū vaadī n'giinu. Ní 'íícú cuuvi cannche'éí yā
'iiⁿ'yāⁿ, ndíí 'iiⁿ'yāⁿ chí Ndyuūs ndɛɛvɛ yā ndúútī chi chuū cuuvi diíⁿ yā.

23Naati ndís'tiī ní 'cuɛɛtinéé yaaⁿ nī. Ngaⁿ'á ngií ndís'tiī tanducuéⁿ'ē chuū
'nááⁿ chí 'āā cuɛɛ́́ ndaa.

Táácā ndáá Saⁿ'a chi Daiya Ndyuūs
(Mt. 24.29-35, 42-44; Lc. 21.25-36)

24 Cho'ōo chúū ní nguuvi miiⁿ chi 'cueenu nī cuuvi, 'yáⁿ'āa miiⁿ ní cúúví
maāiⁿ ní 'iīyūmiiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ cuuví dɛɛvɛ.

25 'Iiⁿnyuⁿmiiⁿ ní cun'dáa yeⁿ'ē nanguuvi ní nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ nanguuvi ní
nuⁿ'u.

26 Tuu'mi ní snaaⁿ yā Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs chí ndaa sa nguaaⁿ meēeⁿ
ndúúcū poder yeⁿ'ē sa chí ch'ɛɛtɛ taavi ní ndɛɛvɛ́ n'dai ngíí n'gai maāⁿ sa.

27Tuu'mi ní Ndyuūs dicho'ó yā ángeles yeⁿ'e yā chí nadidáámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é
yā chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā yeⁿ'ē núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī, ndii na yáⁿ'āa nducuéⁿ'ē
n'dai yeⁿ'e yáⁿ'āa ndúúcū ndii na nducueⁿ'e nanguuvi.

28 Maaⁿ ní 'cueéⁿ nī yeⁿ'e ejemplo yeⁿ'e n'guíídīi yaaⁿ nguuvi: Taachí
inguaaⁿnuduūⁿnɛ̄n'gaiyáāní ican'daā tá'āa, 'āādéénunī chí 'āā cuchiī tiempo
yaāáⁿ.

29 'Tiicá ntúūⁿ taachi snaaⁿ ndís'tiī chi cuuvi dendú'ū chi 'túúcā, 'āā deenú
nī chí 'āā sneeⁿ niiⁿnuⁿ tiempo chi ndaā Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs. Ní 'āā nééné
niiⁿnuúⁿ cánee tiempo 'cūū.
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30Cuaacu nííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi snée yāmaaⁿ 'āā cuɛɛ́́
'cuūví yā neⁿ'e chi 'āā cuɛɛ́́ cuuví tanducuéⁿ'ē chuū.

31 Nánguuvi ndúúcū ná yáⁿ'āa 'cūū ní chó'ōo, naati nduudu yeⁿ'é nguɛɛ́́
cho'oó.

32 Naati yeⁿ'ē nguuvi miiⁿ ndúúcū hora miiⁿ nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
chi deenu yeⁿ'ē. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú ángeles, yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ndíí nguɛɛ́́
ndúú Sáⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs deenú yā yeⁿ'ē. Dámaāⁿ Chiida yú chi canée
yā na va'ai chɛɛti nguuvi deenu yā.

33Chííⁿ chí ndís'tiī ní 'cuɛɛtinéé yaaⁿ nī. Dicuéénaaⁿ nī ní caaⁿ'maⁿngua'á nī,
ti nguɛɛ́́ déénu nī tií cuaⁿ'ā ndaa horamiiⁿ.

34Ejemplo chuū tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí caⁿ'a yā yaⁿ'ai. Taachi 'āā cuɛɛ́́
can'dáa yā na vaācu yā, caⁿ'a yā chii yā mozos yeⁿ'é yā chí ca'a yā ntiiⁿnyuⁿ
'áámá 'áámá mozo yeⁿ'ē sa. Ní cuuvi yā saⁿ'ā chí idiiⁿ cuidado yeⁿ'e cheendi
va'āī miiⁿ chi cunéé yaaⁿ sa. Ní cueⁿ'e yā.

35Maaⁿ ní ndís'tiī 'cuɛɛtinéé yaáⁿ nī, ti nguɛɛ́́ déénu nī tií cuaⁿ'ā ndaa dueño
yeⁿ'e va'āī miiⁿ. Nguɛɛ́́ déénu nī nduuti chi ndaá yā n'gaaⁿ, o yaaⁿ chɛɛtɛ, o
taachí 'cuaī tú'u, o cuaaⁿ na nguɛɛtiyaaⁿ.

36 'Áá tiī dácanaaⁿ ndaá yā ní nndaāca yā ndís'tiī chí styaadu nī.
37Chííⁿ chí ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, ní ngií nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ: 'Cuɛɛtinéé yaáⁿ yā.

14
Saⁿ'ā s'eeⁿ nadacádiinūūⁿ sa taacā cuta'a sa Jesús
(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

1Ná 'uūvī nguūvī ní cuuvā 'viicu yeⁿ'e pascua chi 'viicu yeⁿ'ē pan chi nguɛɛ́́
levadura yeⁿ'ē. Chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley 'nuúⁿ yā taacā chi
cuuvi cannche'éí yā Jesús ní cuta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā.

2Naati caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ diiⁿ yú nguuvi 'viicu tí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
miiⁿ didáⁿ'a yā ní diíⁿ yā vaadī 'caa'va ndúúcū nús'uu.

'Áámá n'daataá n'giī tá aceite na cuerpo yeⁿ'e Jesús
(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)

3 Jesús canee yā na yáāⁿ Betania na vaacu Simón chi canéé sá ndúúcū ca'ai
chi nguuvi lepra chi in'duuti cuerpo yeⁿ'ē sa. Taachí Jesús miiⁿ vɛɛ́ yā na
mesa, ndaā 'áámá n'daataá nanáaⁿ yā. Táⁿ'ā miiⁿ ní ndɛɛ̄ tá 'áámá frasco yeⁿ'e
alabastro ndiituú ndúúcū aceite perfume yeⁿ'e nardo chí ndɛɛvɛ ngeeⁿ ní
neené ya'ai chíí'vɛ.̄ Ní 'cuūⁿ tá frasco miiⁿ ní ch'eendáa tá aceite miiⁿ na tiīⁿ
Señor Jesúsmiiⁿ.

4N'duuvi discípulos chi snée yāmiiⁿ nduuvi táaⁿ yā ní caⁿ'a yā nguaaⁿmaaⁿ
yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuví chí chingéeⁿ ta aceite 'cūū?

5Ti cuuvi n'diicui yú ní ngo'o 'iinū ciento caadi ní cuuvi ca'a yú 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā. Ní nduuvi taáⁿ yā ndúúcu tá.

6 Naati Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā: 'Āā canee ra tá. Nguɛɛ́́ yaa'vi nī táⁿ'ā. ¿Dɛ'ɛ̄
cúúví chi yaa'ví nī táⁿ'ā? Tá 'tiī ní n'daācā idiiⁿ tá nduucú.

7 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní 'aama ca cánée yā ndúúcu nī. Ní ndís'tiī ní
cuuvi din'daacá nī nduucú yā taachi neⁿ'e nī; naati 'úú nguɛɛ́́ 'aama cuneé
ndúúcu nī.

8Tá 'cūū ní diīⁿ tá tan'dúúcā chi ch'iī tá perfume cuerpo yeⁿ'é maaⁿ chi 'āā
cuɛɛ́́ 'cuūví, 'tíícā diiⁿ tá. Ní 'āā nnee 'cuiī ta chuū 'úú taachí 'āā cuɛɛ́́ 'cuɛɛchí.
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9 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Āā tií nūuⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā
nduudu ngai yeⁿ'é yeⁿ'ē chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ na núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī caaⁿ'maⁿ
ntuúⁿ yā chi diīⁿ n'daataá 'cūū ní n'gaacú yā yeⁿ'ē tá.

Judas Iscariote nca'a sa Jesús
(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)

10Tuu'miní Judas Iscariote, 'áámáchɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿnaachindiichuuvidiscípulos,
cheⁿ'e sá nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ. Ní ngaⁿ'a sa táácā chi cuuvi nca'ā sa Jesús
miiⁿ ná ta'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

11Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, neené yeenú yā, ní caⁿ'a yā chi
ca'a yā tuumī Judas miiⁿ cáávā chuū. Judas ní in'nuuⁿ sa dɛ'ɛ̄ hora chi nca'a
sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ Jesúsmiiⁿ.

Naachí che'e nguiīnū yeⁿ'e Señor Jesúsmiiⁿ
(Mt. 26.17-29; Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; I Co. 11.23-26)

12 Ndaā nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e 'viicu chi che'é yā pan chi nguɛɛ́́
levadura yeⁿ'ē, 'viicu taachi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiti cuūchī yeⁿ'e pascua miiⁿ. Ní
discípulos yeⁿ'e Jesús miiⁿ ntiinguuneéⁿ yā Jesús: ¿Tií neⁿ'e di chi caⁿ'á 'nū
in'nuúⁿ 'nū chi che'e nguiīnū yú yeⁿ'e 'viicu pascua?

13Tuu'mi ní Jesús dicho'ó yā na 'uūvī discípulos yeⁿ'e yā, ní caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ: Ndís'tiī cueⁿ'é nī yáāⁿ Jerusalén. Miiⁿ ní nndaacá nī 'áámá sáⁿ'ā chí
ndɛɛ́́ sa 'áámá 'cuuti cuéeé nuūⁿnīⁿ. Can'dáa nī saⁿ'ā.

14Naachí ndaa sa va'ai miiⁿ, ní cuuví nī sáⁿ'ā chi yeⁿ'ē va'ai miiⁿ: Maestro
yeⁿ'e yú ngaⁿ'a yā 'tíícā: ¿Tiī canéé cuarto naachi che'e nguiinuú yeⁿ'e pascua
ndúúcū discípulos yeⁿ'é?

15Tuu'mi ní ch'iⁿ'i yā 'áámá cuarto ch'ɛɛtɛ ná ndiichi ndii 'úúví pisomiiⁿ chi
'áá vɛɛ́́ yaāaⁿ. Miiⁿ ní in'nuúⁿ nī chi che'e yú.

16 Discípulos cueⁿ'e yā ní ndaa yā ná yáāⁿ Jerusalén miiⁿ ní ndaāca yā
tanducuéⁿ'ē tan'duucā chi Jesús ngaⁿ'a yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ in'nuúⁿ yā chí che'e
nguiīnú yā yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascuamiiⁿ.

17Taachí 'āā chiī chiīnūmííⁿ ndaā Jesús ndúúcū ndiichuuvi discípulos yeⁿ'e
yā.

18Taachívɛɛtɛ́yānamesamiiⁿ chi che'e yā Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi 'áámá chɛɛ́́ndís'tiī chi nge'é nī nduucú
diíⁿ nī entregar 'úú.

19Tuu'mi ní discípulos ní s'nee ndaachi núúⁿ yā ní tuca'a yā tiinguunéeⁿ yā
Jesús ca'áámá ca'áámá yā: ¿'Áá 'úú? Ní táámá yā ngaⁿ'a ntúuⁿ yā: ¿'Áá 'úú rá?

20 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Áámá chɛɛ naachi ndiichúúví chí di'caāndá yā
pan yeⁿ'é yā na cú'ú 'cūū nduucú caⁿ'á yā diiⁿ yā 'tíícā.

21Cuaacu, chi Saⁿ'ā chíDaiyaDendyuūs caⁿ'a sa 'cueenú sa cuuvi tan'dúúcā
chi ngaⁿ'a yeⁿ'é yā naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs. Dɛ'ɛ chúúcā
ya'ai yeⁿ'e saⁿ'ā chi nca'a sa 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs. N'dáácā ca yeⁿ'ē
sa ndúúti chi nguɛɛ ch'iindiyaāⁿ sa.

22Taachí vɛɛtɛ́ yā nge'e yā, tuu'mi ní Jesús sta'á yā pan, ní nca'a yā gracias
Ndyuūs cáávāpanmiiⁿ. Ní n'deé yāpanní ca'a yādiscípulos. Ní caⁿ'a yā: Che'é
nī pan caati tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 'tíícā.

23 Ní Jesús sta'á yā taza ndúúcū nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e uvas. Ní taachi nca'a yā
gracias Ndyuūs, ca'a yā discípulos yeⁿ'é yā. Ní caⁿ'a yā. Nducyaaca ndís'tiī
cu'ú nī nuūⁿnīⁿ uvas yeⁿ'e taza 'cūū.
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24Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nuūⁿnīⁿ uvas miiⁿ tan'dúúcā yuūuⁿ yeⁿ'é,
ní yeⁿ'e 'áámá compromiso chi ngai yeⁿ'é. Yuūuⁿ yeⁿ'é chí cungeeⁿ ní cáávā
'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

25 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chí 'āā ntɛɛ́́ cu'ú nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e uvas
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndíí nguuvi chi cu'ú naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

Jesús ngaⁿ'a yā chi Pedro ní caaⁿ'maⁿ sa chi nguɛ́ɛ́ in'diichi sa Jesús
(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

26Taachí ch'iinu chiita yā himno, chi canción yeⁿ'e Ndyuūsnan'dáa yā va'āī
ní cueⁿ'é yā na yiīcū chi nguuvi Olivos.

27 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Nducyaaca ndís'tiī cuuví
'cuinaáⁿ nī yeⁿ'ē 'úú maaⁿnguíinū caati ngaⁿ'a naachi canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é Ndyuūs 'túúcā: 'Nuūcá'ai yā 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā chi idiiⁿ sa cuidado 'iiti
cuūchī ní 'iiti cuūchī s'eeⁿ ní caⁿ'á 'muuⁿ caⁿ'á miiⁿ tī.

28 Taachi 'úú nduuchí yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, caⁿ'á vmnaaⁿ yeⁿ'é ndís'tiī na
yáⁿ'āa Galilea.

29 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: 'Áárá chí nducyaaca yā
cuuví 'cuinaáⁿ yā, 'úú ní nguɛɛ́́ cuuví 'cuinaáⁿ.

30 Tuu'mi ní Jesús ní caⁿ'a yā chiiya Pedro: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií
dii chi maaⁿnguiinu taachi 'āā cuɛɛ́́ 'cuaī tusáⁿ'ā 'uūvī cuuvi, 'iinū cuuvi
cueeⁿdíítu di ngaⁿ'a di yeⁿ'ē 'úú chi nguɛɛ́́ in'diichi di 'úú.

31 Naati Pedro miiⁿ ní cheeⁿdiītū caⁿ'a sa: 'Áárá chí 'cuūví ndúúcu nī,
Maestro, nguɛɛ́́ ngaⁿ'á chi nguɛɛ́́ in'diichí N'diī. Ní nducyaaca discípulos ní
'tiicá ntúūⁿ caⁿ'a yā.

Jesús ngaⁿ'angua'á yā na jardín chi nguuvi Getsemaní
(Mt. 26.36-46; Lc. 22.39-46)

32Tuu'miníndaáyāna 'áámá jardín chinguuviGetsemaní,ní Jesús caⁿ'a yā
chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Cuɛɛtɛ́ nī 'muuⁿ, neⁿ'e chi 'úú caⁿ'á caaⁿ'māⁿngua'á.

33 Ní Jesús candɛɛ́ yā Pedro, ndúúcū Jacobo, ndúúcū Juan. Ní neené
nadicádiinuuⁿ Jesús ní nééné s'neeⁿ ndaachí yiinú yā.

34Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Alma yeⁿ'é neené ndaachi yiinú chi ya'āī
chi 'cuūví. 'Āā snéé núúⁿ nī 'muuⁿ, ní nguɛɛ́́ 'cuɛɛti yaadú nī.

35Tuu'miní Jesús cueⁿ'e yā ta 'lííⁿ cuááⁿvmnaaⁿ, ní candiitín'dii yānayáⁿ'āa
ní caⁿ'angua'á yā ní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá, ndúúti chi cuuví ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī
yeⁿ'e chi 'cueenú cuuvi yeⁿ'e prueba 'cūū chi canéé chi cuuvī hora chí cuchiī.

36Tuu'minínaachí caⁿ'angua'áyāní caⁿ'a yā: N'diīChiidá,n'diī cuuvidiíⁿnī
tanducuéⁿ'ē. Nadinguáⁿ'ai nī 'úú yeⁿ'e chi 'cueenú cuuvi prueba 'cūū. Naati
nguɛɛ́́ cuuví tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é, naati tan'dúúcā chí n'diī neⁿ'e nī.

37 Tuu'mi ní ndaa ntúuⁿ yā naachi snee discípulos yeⁿ'é yā, ní ndaāca yā
discípulos chí stiyaadú yā. Ni Jesús caⁿ'a yā chiī yā Pedromiiⁿ: Díí Simón, ¿Áá
cyaadu di? ¿'Áá nguɛɛ́́ ichɛɛ̄di cánduuchi di mar 'áámá hora?

38Ndís'tiī 'cuɛɛti nduuchí nī ní caaⁿ'maⁿngua'á nī ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī nuuⁿndi.
Cuaacu nííⁿnyúⁿ espíritu yeⁿ'e nī neⁿ'e diīiⁿ n'daacáā, naati cuerpo yeⁿ'é nī ní
'āā duūvā.

39 Tuu'mi ní Jesús cueⁿ'e ntúuⁿ yā ní ngaⁿ'angua'a yā, ní caⁿ'a ntúuⁿ yā
tan'dúúcā chí caⁿ'a yā vmnaaⁿ.

40Ní nguɛɛcunée yā ndaa ntúuⁿ yā naachi snéé discípulos, ní ndaaca ntúuⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ stiyaadú yā. Ní 'āā ntɛɛ́́ngii ichɛɛ yāndúúcū yaaⁿ ti nduutináaⁿ
yā chi yaaⁿ náaⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ déénu yā chí n'guɛɛcútaⁿ'a yā.
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41Cueⁿ'é yā ndii chiiⁿndii 'íínú cuuvi, ní ngaⁿ'angua'á yā. Ní taachi ndaa yā
naachi snee discípulos, caⁿ'a yā: Ndís'tiī 'cuɛɛtiyaadú nī ní ntaavi'tuunúúⁿ nī.
'Āā tiiní cā. 'Āā ndaā hora chi 'iiⁿ'yāⁿnca'a yā 'úú Saⁿ'ā chi DaiyaDendyuūsna
tá'ā saⁿ'ā s'eeⁿ chi dinuuⁿndi.

42Nducueeⁿ ndís'tiī ní cuⁿ'ū yú. 'Āā cuchiī niiⁿnuúⁿ saⁿ'ā chí nca'a 'úú.

Chiichí yā Jesús ní candɛ́ɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ preso
(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

43 Naaⁿ chi Jesús indée yā ndaa Judas chi saⁿ'ā 'áámá yeⁿ'ē ndiichuuvi
discípulos. Níndaa sandúúcūn'deeen'dáí 'iiⁿ'yāⁿndúúcūmachete 'uūvī lados
'caāiⁿndúúcūyáⁿ'á. Chiiduún'gɛɛtɛndúúcūmaestros yeⁿ'e ley, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

44 Judas miiⁿ chí nca'a sa Jesús 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ní ca'a sa 'aama seña. Ní caⁿ'a
sa 'túúcā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'úú chi'neeⁿ cheendí, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chíí. Cuta'á nī 'iiⁿ'yāⁿ ní
candɛɛ́ nī 'iiⁿ'yāⁿ ní din'daacá nī seguro 'iiⁿ'yāⁿ.

45 Taachí ndaā Judas nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a sa: N'dií Maestro, Maestro. Ní
'neeⁿ cheendi sa 'iiⁿ'yāⁿ.

46Tuu'mi ní sta'á yā Jesús ní candɛɛ́ yā preso 'iiⁿ'yāⁿ.
47Naati 'áámá chɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi snéémiiⁿ itun'dáa yāmachete chi 'uuvi lados

'caāiⁿ yeⁿ'e yā ní 'nuucá'ai yā mozo yeⁿ'e chiiduú ch'ɛɛtɛ ca ní ch'iica sa veēeⁿ
mozomiiⁿ.

48 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá can'daā
ndís'tiī ndúúcū machete chi 'uūvī lados 'caāiⁿ ndúúcū yáⁿ'á chí cuta'á nī 'úú
tan'dúúcā chi 'úú 'áámá duucu 'úú?

49Nguuvi nguuvi caneé na yáacū templo miiⁿ nguaaⁿ ndís'tiī chi ngi'cueéⁿ
ní ndís'tiī ní nguɛɛ sta'á nī 'úú. Chúū canéé chí cuuvi ní cuuvi cunnuū ca'ā
naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs.

50Tuu'mi ní nducyaaca discípulos s'néeⁿ yā Jesúsmiiⁿ dámaáⁿ yā ní cheenu
yā.

Saⁿ'ā 'díí chí cueⁿ'e ngéenū
51Naati 'áámá saⁿ'ā 'dííⁿ ndaā sa ní cueⁿ'e sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ndɛɛcu sa

'áámá n'dyáⁿ'ā sábana. 'Áámá yā sta'á yā saⁿ'a 'díí miiⁿ.
52Naati saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ ní s'neeⁿ sa sábana ní cueⁿ'ē sa dácaa yuūcú sa.

Jesús nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē chí n'gɛɛtɛ ca yeⁿ'e yaācū
(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54-55, 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

53 Tuu'mi ní candɛɛ́ yā Jesús miiⁿ nanááⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ ca. Ní miiⁿ
nduuvidaamáyānducyaacachiiduún'gɛɛtɛ́ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndiicúū chingaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū ndúúcūmaestros yeⁿ'e ley.

54Pedromiiⁿ ní cueⁿ'ē yaⁿ'ai sa n'dáa sa Jesúsmiiⁿ. Ní ndaa sa ndii chuva'āī
yeⁿ'e va'ai chiiduú ch'ɛɛtɛ ca ní ch'iīndī sa ndúúcū policías ní in'taavi cuutú sa
dáámá ndúúcu yā ti miiⁿ ní ngiichi yaⁿ'ā yeⁿ'é yā.

55Chiiduún'gɛɛtɛndúúcūnducyaacayā chínduuvidaama in'nuúⁿyā 'áámá
pruebacontrayeⁿ'e Jesúsmiiⁿ chídiíⁿyācondenar Jesús chi 'caaⁿ'núⁿyā Jesús;
naati nguɛɛ́́ ndaaca yā.

56 Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā nduudu yaadi yeⁿ'e Jesús miiⁿ naati mar
'áámá yā nguɛɛ́́ dáámá ngaⁿ'a yā.

57N'duuví yā ní ncueeⁿ yā ní caⁿ'a yā nduudu yaadi, ní caⁿ'a yā:
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58Nús'uuní ch'iindiveéⁿ 'nū chí Jesús caⁿ'a yā 'túúcā: 'Úú ní nadituūví yáacu
'cūū chi saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū din'dái sa. Ní chɛɛti 'iinū nguuvi nadin'daí
taama chi nguɛɛ́́ saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū din'dái sa.

59Naati nguɛɛ́́ nduuvidáámá nduudu yā yeⁿ'e chí ngaⁿ'a yā.
60 Tuu'mi ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā chiidūu,

ndúcueeⁿ yā nguaaⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ntiinguuneeⁿ yā Jesús miiⁿ:
¿'Áá nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ nan'guɛɛcútaⁿ'a nī? ¿Dɛ'ɛ̄ chí ngaⁿ'á yā yeⁿ'e nī? ¿Dɛ'ɛ́ ngaⁿ'a
nī maáⁿ nī yeⁿ'e nī?

61 Jesús mííⁿ 'āā ntɛɛ́́ caⁿ'a yā. Ní nguɛɛ́́ n'guɛɛ́ćútaⁿ'a yā yeⁿ'ē mar 'áámá.
Chiiduú ch'ɛɛtɛ camiiⁿntiinguunééⁿntúuⁿ yā Jesús,ní caⁿ'a yā: ¿'Áádii Cristo,
Daiya Dendyuūs chí n'dai taavi?

62 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Tíícā 'úú. Ndís'tiī ní caⁿ'a nī snaaⁿ nī
Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs chí 'cuūndī sa lado yeⁿ'e honor yeⁿ'é Ndyuūs chí vɛɛ́́
tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'e yā. Ní ndaa sa nguaaⁿmeēéⁿ yeⁿ'ē nanguuvi.

63 Tuu'mi ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chíín'cuūⁿ sa catecai sa, ní caⁿ'ā sa: ¿Dɛ'ɛ̄ ca
diiⁿ yú testigos chí n'nuuⁿ yú?

64 'Āā ch'iindiveéⁿ nī dendu'ū chi ngaⁿ'ā sa contra Ndyuūs. ¿Táácā tuumi-
cadíínuuⁿ nī? Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi condenado Jesús chi 'cuuví yā.

65Tuu'mi ní n'duuví yā ní ca'a nee daíⁿ yā Jesúsní n'gaadí yā nduutináaⁿ yā
ndúúcū tíínūuⁿ. Ní policías ndúúcū ta'á yā ch'eⁿ'e yā naaⁿ Jesús. Ní caⁿ'a yā:
Caaⁿ'maⁿ dí ¿du'ū ch'eⁿ'e dii?

Pedromiiⁿ ní ngaⁿ'ā sa chi nguɛ́ɛ́ n'diichi sá Jesús
(Mt. 26.69-75; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-29)

66Pedromiiⁿní canee sa chuva'ai cuaaⁿndiiyā. Ní ndaā 'áámá n'daataá chí
diíⁿmandado yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ ca nanááⁿ Pedromiiⁿ.

67Ní n'diichi tá chí in'taavi cúutū sa na yaⁿ'ā. Ní cānee táⁿ'ā miiⁿ ní ch'iīnu
tá Pedro. Tuu'mi ní caⁿ'a tá: Diī ntúūⁿ di canee dí ndúúcū Jesús yeⁿ'e yáāⁿ
Nazaret.

68Naati Pedro miiⁿ cheeⁿdiītū sa, ní caⁿ'ā sa: 'Úú ní nguɛɛ́́ in'diichí 'iiⁿ'yāⁿ,
ndíí nguɛɛ́́ deenú chí ngaⁿ'ā di. Ní can'dáa sa cuaaⁿ chuva'āī naachi indaa yā.
Tuu'mi ní 'caī tusáⁿ'ā.

69Táⁿ'ā chi idiiⁿmandadomiiⁿ ch'íínúntuūⁿ ta sáⁿ'ā,ní caⁿ'a tá chiī tá 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yāmiiⁿ: Sáⁿ'a 'cūū 'áámá chɛɛ́́ saⁿ'ā chi cachiica ndúúcū Jesús.

70Naati Pedromiiⁿ ní nnguɛɛc̄unée sa cheeⁿdíítu sa. Cuayiivimiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yāmiiⁿ ní caⁿ'a ntúuⁿ yā Pedro: Cuaacu chí dii ní dáámá chi cachiica
di ndúúcū Jesús ti dii ní yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea, ní nduudu yeⁿ'ē di tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

71 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní 'caa'va sa, ní cunncáā caⁿ'ā sa. Ní 'cái sa “por
Ndyuūs”: Nguɛɛ́́ n'diichí 'ííⁿ'yaⁿ 'cúū.

72 Tuu'mi ní túsaⁿ'ā miiⁿ 'cai ntúuⁿ tī ndii 'úúví cuuvi. Ní Pedro miiⁿ ní
n'gaācu sa chi Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: 'Naaⁿ chi 'āā cuɛɛ́́ 'cuaī túsaⁿ'ā 'uūvī
cuuvi, 'āā 'íínúcuuvi cheeⁿdiītudi chíngaⁿ'a di chinguɛɛ́́n'diīchidi 'úú. Taachi
nádicādíínuuⁿ sa chuū, ní chɛɛc̄ū sa.

15
Jesús nanááⁿ Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

1 Taachí chidɛɛvɛ, chiiduú n'gɛɛtɛ́ ní nduuvi daamá yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū, ndúúcū maestros yeⁿ'e ley, ndúúcū
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nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛtɛ. Ní ndɛɛ̄ chiichí yā Jesús ní candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ
gobernador Pilato.

2 Tuu'mi ní Pilato miiⁿ intiinguuneeⁿ yā Jesús: ¿'Áá díí Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ chi judíos? Ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: N'diī ngaⁿ'a cuaacú nī ti
'tíícā.

3Chiiduú n'gɛɛtɛ ní neené n'deee nááⁿ chi ngaⁿ'á yā contra yeⁿ'e Jesús naati
Jesús nguɛɛ́́ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē mar 'áámá.

4Tuu'mi ní Pilatomiiⁿní nan'guɛɛcunée yāntiinguunéeⁿ yā Jesúsmiiⁿ: ¿'Áá
nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nán'guɛɛcútaⁿ'á nī? 'Cuin'dííchí nī yeⁿ'é tanducuéⁿ'ē chí nguɛɛ́́
n'daacā ngaⁿ'á yā yeⁿ'e nī.

5Naati Jesúsmiiⁿ ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nan'guɛɛcútaⁿ'á yā. Chííⁿ chí Pilato miiⁿ
cheⁿ'e yiinú yā ní nguɛɛ́́ déénu yā dɛ'ɛ̄nadicádíínuuⁿ yā.

Pilato caⁿ'a yā chi 'ííⁿ'yāⁿ s'eeⁿ candɛ́ɛ́ yā Jesús chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 27.15-31; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

6Canéé 'áámá costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chí n'dɛɛchi yā 'áámá saⁿ'ā
chi canuuⁿ vácūū nguuvi 'viicú yeⁿ'e pascua. 'Áámá saⁿ'ā chi preso sa chi
'iiⁿ'yāⁿ Israel neⁿ'e yā, 'tíícā canee chí diīiⁿ Pilato miiⁿ.

7Ní canuuⁿ 'áámá saⁿ'ā vácūū chí nguuvi Barrabás ndúúcū ta n'duuvi saⁿ'ā
chi 'niiⁿ'nuⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ taachi 'āā diiⁿ caandá yā contra gobiernomiiⁿ.

8Ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní ndaa yā nanááⁿ Pilato miiⁿ, ní chiica yā chi Pilato
ní diíⁿ yā tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e yā.

9Ní Pilatomiiⁿnan'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿'Ááneⁿ'e nī chí n'dɛɛc̄hí Rey yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
Israel?

10Tí Pilatomiiⁿ deenu yā chí chiiduú n'gɛɛtɛnca'á yā Jesúsmiiⁿ cáávā vaadī
ngueēé.

11Naati chiiduú n'gɛɛtɛ chinuú yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén chí caaca yā
Barrabás ti n'dáacā chí n'dɛɛchii yā saⁿ'ā chi nguuvi Barrabás.

12 Tuu'mi ní Pilato miiⁿ intiinguunéeⁿ yā: ¿Dɛ'ɛ́ neⁿ'e nī chi diíⁿ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chí ndís'tiī ngaⁿ'a nī Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel?

13 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní 'cai yiicú yā: Cu'neeⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ.
14 Pilato miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ chi nguɛɛ́́ n'daacā n̄díiⁿ

sáⁿ'a 'cūū? Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nan'guɛɛcúnée yā 'cai yā: Cu'neeⁿnga'á nī
'iiⁿ'yāⁿ.

15Tuu'mi ní Pilato miiⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yā chi nduuvi táaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'é
yā,n'dɛɛchii sáBarrabásmiiⁿ. Cuayiivi ní caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa chi 'cueⁿ'é yā Jesús
miiⁿ. Ch'iinu ch'eⁿ'é yā Jesúsmiiⁿní nca'a sa Jesúsmiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cu'nééⁿnga'á
yā.

16 Tuu'mi ní soldados romanos candɛɛ́ sa Jesús vaacuyáāⁿ na cuarto yeⁿ'e
palacio miiⁿ chi nguuvi Pretorio, ní yaa'ví yā tanáⁿ'ā soldados ní nduuvi-
daamá yāmiiⁿ.

17Ní s'nuúⁿ yā catecaimorado cuá'āa Jesúsmiiⁿ. Ní s'nuúⁿ yā tiiⁿ Jesúsmiiⁿ
'áámá corona chi ndeenyú ndúúcū yaaⁿ.

18Tuu'mi ní tucá'a yā 'cai yā: Cunduuchi nī n'diī, Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.
19Ní ch'eⁿ'é yā tiíⁿ yā ndúúcū 'áámá taaⁿ nduu. Ní ca'a nee dáiⁿ yā Jesús ní

nchiīntii'yá yā nanáaⁿ yā, ní diíⁿ yā honrar 'iiⁿ'yāⁿ.
20Ch'iinu ch'iiⁿnyuⁿnéeⁿ yā yeⁿ'e Jesús 'tííca, ndivíi yā catecai chimorada ní

'nuuⁿ 'nuūⁿ ntúuⁿ yā catecaimaáⁿ yā. Cuayiivi tun'dáa yā Jesús ní s'neeⁿnga'á
yā 'iiⁿ'yāⁿ.
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S'nééⁿnga'á yā Jesús
(Mt. 27.32-44; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)

21 'Áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa Cirene chi nguuvi sa Simón, chí chiidá Alejandro
ndúúcū Rufo, ndáa sa cheⁿ'e sa cuɛɛti. Taachí cho'o sa cyúúní miiⁿ, soldados
a fuerza di'cuíítu yā saⁿ'ā chi candɛɛ sa cruz yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

22 Ní candɛɛ́ yā Jesús 'áámá lado yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén na lugar chi nguuvi
Gólgota chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudu yeⁿ'e yú, Lugar ní 'Iini Nga'ai Tiīíⁿ.

23Ní ca'á yā chí chi'i Jesús vino chi staⁿ'a yā ndúúcū yaātā yaāa chi nguuvi
mirra, naati Jesús nguɛɛ́́ chi'i yā.

24Tuu'mi ní chi'neeⁿnga'á yā Jesús. Ní soldados ní tun'dáa yā suertes yeⁿ'é
yā ndúúcū na catecai Jesús miiⁿ, ní n'diichí yā chɛɛ̄ chí candɛɛ̄ 'aama 'aama
yā.

25N'gɛɛcú nuuⁿ yeⁿ'ē ngɛɛtiyaaⁿmiiⁿ taachí s'neeⁿnga'á yā 'iiⁿ'yāⁿ.
26Ni s'néeⁿ yā 'áámá letrero na tiīiⁿ cruz yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ. Ní letra chi cánéé

nguūⁿ na tabla miiⁿ ní ngaⁿ'ā yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'e yā. Ní cánéé nguūⁿ chuū:
Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel.

27Dáámá ndúúcū Jesús s'neeⁿnga'á yā 'uūvī sáⁿ'ā chí duucu. 'Áámá ní lado
tá cuaacú yā táámá ní lado ta 'cueé yā.

28 'Tíícā ní chi cuaacu naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Chídidúúchɛ́ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

29 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngo'ó yā nanááⁿ cruz miiⁿ cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē Jesús.
Idi'núⁿ'u yā tiiⁿ yā ní cunncáa n'dai cheendi yā ní ngaⁿ'a yā: Díí chí ndiītuū'ví
di yaācū ní nadacueéⁿ di chɛɛti 'iīnū nguuvi,

30nadanguáⁿ'āī maāⁿ di. Dii ní nch'eeⁿ di na cruz.
31 'Tiicá ntúūⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley duuchinéeⁿ yā

Jesús. Ní ngaⁿ'a yā nguaaⁿmaáⁿ yā: 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nadinguáⁿ'ai yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ
naati maaⁿ ní nguɛɛ́́ ngíí nadinguáⁿ'ai yā maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

32 Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chí Cristo miiⁿ snaaⁿ yú 'iiⁿ'yāⁿ nch'éeⁿ yā na
cruz maaⁿ. Tuu'mi ní cu'téénu yú. Ní ndíí 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'neeⁿnga'á yā daama
ndúúcū Jesúsmiiⁿ ní cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e yā.

Jesús ch'ii yā
(Mt. 27.45-56; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

33Taachí chiimaⁿ'a nguuvimiiⁿ chimaāíⁿnúúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdīndii nán'gɛɛcu
'íínú chiīnū.

34 'Āā táánduū n'gɛɛcu 'iinu Jesús miiⁿ ní 'cai yiicú yā: Eloi, Eloi, ¿lama
sabactani? (chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudu yeⁿ'ē yú: N'dií Ndyuūs yeⁿ'é, n'dií
Ndyuūs yeⁿ'é, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi chí s'neé nī maaⁿ 'úú dámaáⁿ?)

35N'dúú'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi sneeyāmiiⁿní ch'iindiveéⁿyāní caⁿ'a yā: 'Caandiveéⁿ
nī, n'gaí yā yeⁿ'e profeta Elíasmiiⁿ.

36 Ní ndaā 'áámá soldado ngeenu yā ní taachi chiītu 'áámá esponja yeⁿ'e
vinagre s'néeⁿ yā esponja miiⁿ na 'áámá ndúú ní ca'a yā chí chi'i Jesús. Ní
caⁿ'a yā: 'Āā canee rá yā. N'diichi yú nduuti chi 'áá chiī profeta Elíasmiiⁿ ní
nádich'eēⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ.

37Tuu'mi ní Jesús 'cai yiicú yā ní ch'iī.
38Ní cortinas yeⁿ'e yaācū templo chiī 'uuvi taāⁿ, steēⁿ naavtáⁿ'ā ndíí cuááⁿ

'niiⁿnúⁿ ndíí cuááⁿ ndiiyā.
39Ní 'áámá saⁿ'ā romano chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē cien soldados chééndii

sa nanááⁿ Jesús miiⁿ. Taachí n'diīchī sa ní ch'iindiveēⁿ sa taacá 'cai Jesús ní



SANMARCOS 15:40 116 SANMARCOS 16:6

taacá ch'īi yā, soldadomiiⁿ ní caⁿ'a sa: Cuaacu nííⁿnyúⁿ chí sáⁿ'a 'cūū ní Dáíyá
Dendyuūs saⁿ'ā.

40Snéentúūⁿn'duuvin'daataán'giinuyaⁿ'ai tá. Níndúúcūn'daata s'eéⁿmííⁿ
canee taMaría yeⁿ'e yáāⁿMagdala, ndúúcū táMaría chi chɛɛcuú José ndúúcū
Jacobo chí nguuvi Menor, ndúúcū n'daataá chi nguuvi Salomé.

41N'daata s'ééⁿ ní can'dáa yā Jesúsmiiⁿ ní dichíí'vɛ yā Jesús taachi cachiicá
yā yáⁿ'āaGalilea. Ní neené 'yaaⁿ ca n'daataá snée yāmiiⁿ, n'daataá chí ngaⁿ'a
yā daama ndúúcū Jesúsmiiⁿ na yáāⁿ Jerusalén.

Ch'iichí yā cuerpo yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ
(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

42 Taachí chiinū nguuvi miiⁿ chi viernes chí ch'iindiyaáⁿ yā cáávā 'viicu
pascuamiiⁿ nguuvi chí cuuvi dɛɛvɛ nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ,

43ndaā José yeⁿ'e yáāⁿArimatea. Saⁿ'āmiiⁿní saⁿ'a ch'ɛɛtɛyeⁿ'e JuntaCh'ɛɛtɛ
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní cunee ngiinu sa nguuvi chi Ndyuūs ndaa yā ni ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿyā. NíndúúcūvalorndaāsananááⁿgobernadorPilatomiiⁿ. Ní caⁿ'a
sa Pilato miiⁿ chí nca'a yā cuerpo yeⁿ'e Jesús.

44 Pilato miiⁿ ní cueⁿ'e yiinú yā chí 'āā ch'iī Jesúsmiiⁿ ní yaa'vi yā saⁿ'ā chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e soldados chi cuchii sa nanáaⁿ yā. Taachí ndaa saní 'iicu
tiinguuneeⁿ yā saⁿ'ā: ¿'Áá cuaacu chi ch'iī Jesús?

45Taachí soldado centuriónmiiⁿ ngaⁿ'a sa chi cuaacu, tuu'mi ní Pilatomiiⁿ
ca'a yā orden chi ca'a sa cuerpo yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ José miiⁿ.

46 Cuayiivi ní José cái sa 'áámá sábana chi fina ní nadīcheeⁿ sa cuerpo miiⁿ
ní sta'a sa ní ch'ɛɛc̄ū sa cuerpo miiⁿ ná sábanamiiⁿ. Ch'iinu maaⁿ ní s'nuūⁿ sa
chɛɛti 'áámá yáinyāⁿ ní nííⁿnuúⁿ canee 'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ.́ Ní s'nuúⁿ yā tuūu
ch'ɛɛtɛ cheendi yáinyāⁿmiiⁿ.

47TáMaríaMagdalena ndúúcūMaría chi chɛɛcuú José cueⁿ'é yā ní n'diichí
yā naachí ch'ɛɛc̄hi Jesúsmiiⁿ.

16
Jesús nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
(Mt. 28.1-10; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

1 Taachi chó'ōo sábado, nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ yā, María yeⁿ'e yáāⁿ
Magdala, ndúúcū María chí chɛɛcuú Jacobo, ndúúcū n'daata chi Salomé cai
yā perfumes chi cueendái yā vmnááⁿ yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'ē Jesús miiⁿ ní cueⁿ'e
yā.

2Neené tyaaⁿ yeⁿ'ē nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é ndɛɛt̄ɛ chi domingo taachí
can'dáá 'yáⁿ'ā n'daatā s'eeⁿ ndaá yā na yáinyāⁿmiiⁿ.

3 Ní ngāⁿ'a yā nguááⁿ maáⁿ yā: ¿Du'ū ndivíi tuūu yeⁿ'ē yú taachí ndaā yú
cheendi yáinyāⁿ?

4 Taachí ndaa yā, tuu'mi ní n'diichi yā chi tuūu ch'ɛɛtɛ́ n'dai miiⁿ 'āā ntɛɛ́́
canéé na lugar yeⁿ'ē.

5Ní taachíndáayā chɛɛti yáinyāⁿ,miiⁿn'diichí yā 'áámá saⁿ'ā 'dííⁿvɛɛ sa lado
tá cuaācú ní canúúⁿ sá catecai ch'éenūu sa ní cuɛɛ́.̄ Ní n'daata s'eeⁿ dii'yá yā
chiī.

6 Sáⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā sa: Nguɛɛ́́ dii'yá nī cuuvi. Ndís'tiī ní in'nuúⁿ nī
cuerpo yeⁿ'e Jesús yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret, 'iiⁿ'yāⁿ chí iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ca'nééⁿnga'a yā.
Nááti 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní 'āā ndúúchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā ní nguɛɛ́ yā 'muuⁿ.
Cuin'diichí nī naachí canuúⁿ yā.
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7 Ndís'tiī cuinaⁿ'á nī ní cuuvi nī discípulos yeⁿ'e yā, ndúúcū Pedro, chi
Jesús miiⁿ ní caⁿ'á yā vmnááⁿ ndís'tiī na yáⁿ'āa Galilea. Mííⁿ snaáⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ
tan'dúúcā chi Jesús caⁿ'a yā chii yā ndís'tiī ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

8N'daata s'eeⁿní cunaⁿ'á yāngeenuyāyeⁿ'enayáinyāⁿ, ti neenécueⁿ'e yiinú
yā ní yiinduuví yā. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ caⁿ'á yā chii yāmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ, ti 'va'á yā.

Jesús che'enaáⁿ yā yeⁿ'e taMaríaMagdalena
(Jn. 20.11-18)

9 Taachí Jesús nduuchi yā chidɛɛvɛ nguuvi domingo chi nguuvi vmnááⁿ
vmnaaⁿ yeⁿ'e ndɛɛt̄ɛ̄miiⁿ, vmnááⁿ vmnaaⁿ che'enaáⁿ yā nanááⁿ María Mag-
dalena, n'daataá chí nn'divií yā ndɛɛc̄hɛ̄ espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'ē
ta.

10Táⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a tá ní chii tá 'iiⁿ'yāⁿ chí chiicá yā ndúúcū Jesúsmiiⁿ. Ní
ngɛɛcú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí neené ndaachií yiinu yā.

11 Ní taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā chi Jesús miiⁿ nduuchi yā yeⁿ'e
nguaaⁿ tináⁿ'ā ní chí táⁿ'ā miiⁿ n'diichi tá Jesús, nguɛɛ́́ s'teenú yā.

Jesús che'enaáⁿ yā yeⁿ'ē 'uūvī discípulos yēⁿ'e yā
(Lc. 24.13-35)

12 Cho'ōo chúū, ní Jesús che'enaáⁿ yā yeⁿ'ē 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'é yā na
yúúní. Ní Jesús diíⁿ yā tan'dúúcā chi nguɛɛ déénu yā yeⁿ'e chi chó'ōo.

13Ní cuayiivi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cúnaⁿ'á yā ní caⁿ'a yā chii yā tanáⁿ'ā discípulos.
'Tiicá ntúūⁿ discípulos ní nguɛɛ́́ s'teenú yā.

Jesús idichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ apóstoles yeⁿ'e yā
(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

14 Chiī ch'íinū nguuvi domingo miiⁿ, ní Jesús che'enaáⁿ yā yeⁿ'ē ndu'ū
ndiicháámá discípulos yēⁿ'e yā, taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛt̄ɛ́ yā na mesa. Ní Jesús
tuūvi iinú yā ndúúcu yā ti discípulos nguɛɛ́́ s'teenu yā ní chɛɛchi staava yeⁿ'é
yā ti discípulos nguɛɛ́́ s'teenú yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā chí n'diichí yā Jesús chí
'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tínáⁿ'ā.

15Ní caⁿ'a yā chii yā discípulos: Cuéⁿ'e nī núúⁿmáⁿ nación yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī ní
caaⁿ'máⁿnīndúúdúcuaacuyeⁿ'ē chí nanguáⁿ'ai yānanááⁿnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

16 'Iiⁿ'yāⁿ chí i'teenú yā ní ngɛɛdínuúⁿniⁿ yā, ní nanguaⁿ'ai yā yeⁿ'e nuuⁿndi
yeⁿ'e yā. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā cuuví yā condenado.

17 Níícú señales yeⁿ'e poder miiⁿ canéé ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'úú.
Ndúúcū chi duūchí tun'daá yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní
cuuví caⁿ'á yā táámá davaacu chí ngai.

18Ní nduuti chi cuta'á yā ndúúcū ta'a yā 'áámá cúú ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄daño diíⁿ tī
ndúúcu yā. Ní nduuti chi cu'ú yā dɛ'ɛ̄ chí venenomiiⁿ nguɛɛ́́ diiⁿ daño 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní cun'duú yā ta'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíítā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nduūvā
yēⁿ'e yā.

Jesús cundáa yā va'ai chɛɛti nguuvi
(Lc. 24.50-53)

19 Ch'íínú caⁿ'a Señor Jesús ndúúdú 'cūū ndúúcū discípulos yēⁿ'e yā ní
cundáayānava'ai chɛɛti nguuvi. Ní ch'iindí yā ladoyeⁿ'e honoryeⁿ'éNdyuūs.

20Discípulos ní cueⁿ'e yā, ní caⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'ē chí nanguaⁿ'ai yā
ndu'ū cuaaⁿ. Maaⁿ Señor Jesucristo ngiinnee yā discípulos 'íícú canee n'daācā
ndúúdú yeⁿ'e yā cáávā señales ndúúcū vaadī n'giinu chi diíⁿ yā. 'Tíícā chiī.
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NDUUDUN'DÁÍ CHÍ DÍNGUŪⁿAPÓSTOL LUCAS
Yeⁿ'e cáávā chí idingúuⁿ yā carta 'cūū

1Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ s'uuúⁿ neⁿ'é yā idingúuⁿ yā dendú'ū chí chiī,
chííⁿ chi s'uuúⁿ deenu yú chi nduudu cuaacu.

2 'Tíícā tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'diichí yā tanducuéⁿ'ē ndíí taachí chi
nga'ā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chi'cueeⁿ yā s'uuúⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ candɛɛ́ yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní ngaⁿ'á yā nduudumiiⁿ.

3 'Úú, Lucas, idinguúⁿ yeⁿ'é díí Teófilo cáávā chi deenú chi díí ní n'dai di.
'Tiicá ntúūⁿ 'úú ní nadicádiinúúⁿ chi idinguúⁿ yeⁿ'ē di tanducuéⁿ'ē chí chiī.
Diiⁿncā n'diichí tanducuéⁿ'ē ndúúcū cuidado ndíí taachí nga'ā.

4 'Túúcā idinguúⁿ ní tuumicadíínuuⁿ di chɛɛ chí nduudu cuaacu yeⁿ'ē
dendú'ū chi 'iiⁿ'yāⁿ chi'cuéeⁿ yā dii.

Yeⁿ'e chi ángel yaa'vi yā chí ch'iindiyaāⁿ Juan
5 Tiempo miiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ Herodes miiⁿ chí chīi yā rey yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea,

canéé 'áámá chiiduú chi nguuví yā Zacarías. Chiiduúmiiⁿní yeⁿ'e grupo yeⁿ'e
Abías. Nín'daataáyeⁿ'e Zacaríasnínguuvi táElisabet. NíElisabetmiiⁿníyeⁿ'e
ndaata yeⁿ'e Aarón.

6 Ndúú 'uuví yā ní n'dai taaví yā nanááⁿ Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄
vɛɛ diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ caati s'neeⁿ veéⁿ yā nducuéⁿ'ē
nduudu chi ngaⁿ'a 'iivú Ndyuūs.

7 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ daiyá yā, ti Elisabet miiⁿ nguɛɛ́́ taaví yā daiyá yā. Ní
nduu 'uuví yā ní 'āā ndiicú yā.

8 'Áámá nguuvi, taachi tuneeⁿ turno yeⁿ'e grupo yeⁿ'e Zacarías chi diiⁿ
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e chiiduú chi dichíí'vɛ yā na yáacū templo yeⁿ'é Ndyuūs, 'tíícā
diíⁿ Zacarías ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e chiiduú nanááⁿNdyuūs.

9 Ní tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e chiiduú s'eeⁿ, tuneeⁿ Zacarías miiⁿ chí
cunndaa yā na yáacū templo yeⁿ'e Ndyuūs ní 'neeⁿ yaⁿ'a yā incienso.

10 Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ snée yā cuaaⁿ chuva'āī yáacū templo ní
ngaⁿ'angua'á yā neⁿ'e chi ngiichi incienso chɛɛti yaācū templo.

11Zacaríasmiiⁿ canee yā na yaacū. Ní che'enaāaⁿ yeⁿ'e Zacaríasmiiⁿ 'áámá
ángel chi Ndyuūs dichó'o yā. Ní ángel mííⁿ chééndii yā lado tá cuaacu yeⁿ'ē
nátai naachi n'giichi inciensomiiⁿ.

12Ní taachi Zacaríasmiiⁿn'diichí yā ángelmiiⁿ 'āā ntɛɛ́́deenú yā dɛ'ɛ̄ chi diíⁿ
yā ní dii'ya taaví yā chiī.

13 Naati ángel miiⁿ ní caⁿ'a yā: N'diī Zacarías, nguɛɛ́́ 'va'á nī, ti Ndyuūs ní
ch'iindiveéⁿ yā chí caⁿ'angua'á nī. Ní 'cuūndiyáāⁿ 'áámá daiya n'daataá yeⁿ'é
nī Elisabet miiⁿ, ní cu'neéⁿ nī nguuvi sa Juan.

14Ní cuuvi yeenu taaví nī cáávā saⁿ'ā 'lííⁿ. Ní 'yaaⁿn'dáí 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi yeenú
yā cáávā chi 'cuundiyaāⁿ dacua'ā miiⁿ.

15Caati daiyá nīmiiⁿ ní cuuvi ch'ɛɛtɛ sa nanááⁿNdyuūs. Nguɛɛ́́ cu'u sa vino
ndíí nguɛɛ́́ ndúú cu'u sa dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi cuuvi cuū'vī sa. 'Āā canee sa ndúúcū
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndíí taachi 'āā cuɛɛ́́ 'cuundiyaāⁿ sa.

16 Saⁿ'ā miiⁿ ní diiⁿ sa chi 'yaaⁿ taavi ca daiyā 'iiⁿ'yāⁿ Israel nguɛɛcuneé yā
ní i'téénu yā Ndyuūs yeⁿ'e yú.
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17Daiyá nī, Juan 'cūū, ní caⁿ'a sa vmnaaⁿ yeⁿ'ē Señor Jesucristo. Ní canee sa
ndúúcū espíritu ndúúcū poder tan'dúúcā chi canee profeta Elías ndii cuááⁿ
vmnaaⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ ní diiⁿ sa chi 'cuɛɛtinéé n'daācā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛtɛ ndúúcū
daiya yā. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā tan'dúúcā Ndyuūs neⁿ'é yā chi
cu'téénu yā, ní tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai i'téénu yā. Ní 'tíícā caⁿ'a
sa diiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cuɛɛtinéé yaáⁿ yā chi cuuvi cu'téénu yā Señor Jesús
taachi ndaa yā.

18Tuu'mi ní Zacaríasmiiⁿ ní tiinguunéeⁿ yā ángelmiiⁿ: ¿Táácā cu'teenú chi
ngaⁿ'a nī? caati 'úú ní 'āā ndiīcúú 'úú, 'tiicá ntúūⁿ n'daataá yeⁿ'é.

19Angel miiⁿ n'guɛɛcútáⁿ'a yā ní caⁿ'á yā: 'Úú ángel chi nguuvi Gabriel chi
caneé chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ nanááⁿ Ndyuūs. Dendyuūs dichó'o yā 'úú. Ní 'úú
yaa'ví n'diī ní cuuví nduudu n'dáí 'cūū n'diī.

20 Maaⁿ ní cuuvi 'díi'mi nī ní 'āā ntɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ nī ndii chó'ōo chúū
taachi cunuuⁿ ca'ā tiempo yeⁿ'ē, ti nguɛɛ́́ chi'teenú nī nduudu yeⁿ'é taachi
ngaⁿ'á chi chuū chí cuuvi.

21 Neⁿ'e chí chiī chuū, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi snée yā chuva'ai yáacū templo chi
snéé ngiinu yā Zacarías miiⁿ cueⁿ'e yíínú yā chí Zacarías miiⁿ ní chi'naáⁿ yā
chɛɛti yaacū templo yeⁿ'é Ndyuūs.

22 Taachi Zacarías miiⁿ ní nan'dáa yā chɛɛti yaācū 'āā ntɛɛ́́ ngii ngaⁿ'a yā.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní tuumicadíínuuⁿ yā chi vɛɛ́́ 'áámá visión chi n'diichí Zacarías
miiⁿ taachí canée yā chɛɛtí yaācū templo. Zacaríasmiiⁿ díta'á yā dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e
caaⁿ'máⁿ yā ti chiī 'díi'mí yā.

23 Taachí ch'iīnū turno chi 'áámá ndɛɛtɛ yeⁿ'e servicio chi diiⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
chɛɛti yaacū templo Zacaríasmiiⁿ ní cunaⁿ'á yā na vaacu yā.

24Cho'ō tiempo 'cūūní n'daataá yeⁿ'é yā chi Elisabetmiiⁿní ch'iindi dácua'a
yeⁿ'é yā ní 'áámá canúuⁿ ta na vaacu ta nyuⁿ'u 'iīyū. Ní neené nacadíínuuⁿ ta.
Ní ngaⁿ'a ta maaⁿ ta:

25 Chuū chi Señor Ndyuūsmiiⁿ ní diíⁿ yā nduucú na nguuví 'cūū ní diíⁿ yā
chi 'āā ntɛɛ́́ 'cuinaáⁿ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

Angel caⁿ'á yā chi 'cuundiyáāⁿ Jesús
26Cuayiivi chí ch'íínú jaaⁿ 'iiyū chi Elisabet miiⁿ ch'iindi dácua'a yeⁿ'e tá ní

Ndyuūs dicho'ó yā ángel Gabriel taama vmnéⁿ'ēe. Ní cueⁿ'é yā na 'áámá yáāⁿ
chi nguuvi Nazaret chi yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea.

27Ndyuūs dicho'ó yā ángel Gabriel miiⁿ nanááⁿ 'áámá n'daataá chi cuiinú
chinguuvi táMaría. Maríamiiⁿní caⁿ'á yā chi 'caandavaacúyāndúúcū 'aama
saⁿ'ā chinguuvi José. Saⁿ'á 'cuūníyeⁿ'e ndaatayeⁿ'e reyDavidchindíí tiempo
chi 'āā chó'ōo.

28Angelmiiⁿní sndaayānaachi canééMaríaní caⁿ'a yā: N'diī,María, yeenú
taavi nī chi Ndyuūs neⁿ'e taaví yā n'diī. SeñorNdyuūs caneé yā ndúúcū n'diī.
Ndyuūs di'viicu cá yā n'diī nguaaⁿ nducyaaca n'daataá yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

29TaachiMaríamiiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, cueⁿ'ē yiinú yā ní chistaⁿ'a vaadī
cadíínuuⁿ yeⁿ'é yā yeⁿ'e nduudu yeⁿ'e ángel miiⁿ. Ní nadicádiinuuⁿ yā: ¿Dɛ'́ɛ̄
neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudú 'cūū?

30Tuu'mí ángelmiiⁿní caⁿ'a yā: N'diī,María, nguɛɛ́́ 'va'a nī, ti vɛɛ́́ taavi favor
yeⁿ'é nī nanááⁿNdyuūs, ti Ndyuūs dineⁿ'é yā n'diī.

31 Ní cuuvi daiyá nī ní 'cuūndī 'áámá saⁿ'ā daiyá nī, ní cuuvi nguuví yā
JESÚS.
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32 Daiyá nī cuuvi ch'ɛɛtɛ n'daí yā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā chi daiyá nī ní
DaiyáDendyuūs chi ch'ɛɛtɛ taavi ca. Ní SeñorNdyuūs caⁿ'a yādiíⁿyā chi daiyá
nī ní cuuví yā rey lado yeⁿ'e rey David tan'dúúcā nguuvi chí 'āā cho'oó.

33 Ní caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní
naachi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā ní 'áámá cūnee.

34 Tuu'mi ní María caⁿ'á yā chii yā ángel: ¿Taaca cuuví chuū, ti 'úú ní nguɛɛ́́
isaⁿ'ā yeⁿ'é?

35Angel miiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'á yā: Ndúúcū poder yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé
na va'ai chɛɛti nguuvi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní ndaá yā vmnaaⁿ yeⁿ'é
n'diī. Ní cu'neéⁿ yā 'daaⁿ'núⁿ yā tan'dúúcā meēéⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é n'diī ní 'iicu
cuuvi chó'ōo yeⁿ'é nī chí dacua'ā 'lííⁿ chi 'cuundiyaāⁿmiiⁿ 'tíícā cunée yā yeⁿ'é
Ndyuūs ní cuuvi nguuví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dɛɛvɛ chi Daiya Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

36 Ní n'diichí nī. Prima yeⁿ'e nī chí nguuví Elisabet miiⁿ, 'cuundii ntúūⁿ
'áámá daiyá yā maaⁿ chí 'āā ndiicú yā. 'Āā jaaⁿ 'iiyu daiyá yā chɛɛtí yā,
n'daataamiiⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā chi nguɛɛ 'cuūndī daiya yā.

37 'Tíícā diiⁿ Ndyuūs caati 'iivú Ndyuūs cuuvi diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é
yā diíⁿ yā.

38 Tuu'mi ní María miiⁿ ní caⁿ'á yā: 'Úú criada chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ 'iivú
Ndyuūs yeⁿ'é. Maaⁿ ní Ndyuūs diíⁿ yā nduucú tan'dúúcā chí caⁿ'a yā chi diíⁿ
yā. Taachi ch'iinu caⁿ'a yā chuū, ángelmiiⁿ ní cunaⁿ'a yā.

Maríamiiⁿ cheⁿ'é yā n'diichi yā Elisabet
39Nguuvi s'eeⁿMaríamiiⁿ nūuⁿ cueⁿ'é yā na yúúní ní ndāa yā na yáāⁿ Judá.
40Ní ndāa yā na vaacu Zacaríasmiiⁿ ní yaa'ví yā Elisabet.
41Taachi Elisabetmiiⁿ ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'eMaría dacuá'āámiiⁿní

nuⁿ'u chɛɛti Elisabet miiⁿ. Ní Elisabet mííⁿ chiitu Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs
táⁿ'ā.

42 Ní caⁿ'a yā ndúúcū nduudu díítuú: Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai n'diī nguaaⁿ
nducyaaca n'daataá. Ní n'dai taavi daiyá nī chí 'cuūndi yā.

43 ¿Du'ū 'úú chí ndaā chɛɛcu SeñorNdyuūs yeⁿ'é chí yaa'ví yā 'úú?
44 Ti taachí ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e nī, dacua'ā yeⁿ'é nuⁿ'u chɛɛt̄í

tan'dúúcā chi yeenu taavi yeⁿ'ē.
45 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai dii chí chi'téénu di caati cúúví cuaacu tan'dúúcā chi

SeñorNdyuūs caⁿ'a yā.
46Tuu'mi María ní caⁿ'a yā:

Alma yeⁿ'é i'teenú taavi Ndyuūs ní dich'ɛɛtɛ́Ndyuūs.
47Ní staava yeⁿ'é ní yeenú n'dai chi i'teenú Ndyuūs. Ní Ndyuūs nadinguáⁿ'ai

yā 'úú yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é.
48 Ti Ndyuūs n'diichí yā 'úú chi pobre 'úú ní dichii'vɛ́ Ndyuūs, ti ndíí maaⁿ

nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e 'úú: Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'úú.
49Ti Ndyuūs chi vɛɛ́́ taaví poder yeⁿ'é yā diíⁿ yā nduucú cosas chí ch'ɛɛtɛn'dai.

Ní Ndyuūs ní dɛɛv̄ɛ̄ taaví yā.
50Ní Ndyuūs ya'ai 'iinu taaví yā caavā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā yeⁿ'e

yā tiempo chi chó'ōo, 'tiicá ntúūⁿ tiempo maaⁿ, ní 'tiicá ntúūⁿ tiempo
chi cuchiī.

51Dendyuūs 'āā diiⁿ yā vaadī n'dai ch'ɛɛtɛ ndúúcū poder yeⁿ'é yā, níícú diíⁿ yā
ganar yeⁿ'e staava yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi dich'ɛɛtɛ́ yāmaáⁿ yā.

52 Ndyuūs divíi yā 'iiⁿntyéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e trono yeⁿ'é yā, ní
dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúúⁿ.
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53Ndyuūs ca'á yā cosas chi n'dai taavi 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e yā. Ní
nguɛɛ́́ diíⁿ yā dɛ'ɛ̄ vɛɛ cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chi Ndyuūs
nneé yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

54Ndyuūs chinneé yā s'uuúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel ti dichíí'vɛ yú 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
nn'gaacú yā yeⁿ'e s'uuúⁿ ní nduuvi ya'áí taaví yā yeⁿ'e s'uuúⁿ.

55Ndyuūs cueⁿ'e daāⁿmaⁿ idiíⁿ yā tan'dúúcā chi caⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
yeⁿ'e yú, ní ndúúcū chiida yú Abraham ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā ndíí
cuaaⁿ vmnaaⁿ.

'Túúcā ngaⁿ'a Maríamiiⁿ.
56 Tuu'mi ní María miiⁿ canée yā ndúúcū Elisabet tan'dúúcā 'íínú 'iiyū.

Cuayiivi ní cunaⁿ'á yā na vaacu yā.

Yeⁿ'ē chí ch'iindiyaāⁿ Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ
57Taachí snuū ca'ā 'iīyū yeⁿ'e dacua'āmiiⁿ, Elisabetmiiⁿ ch'iindiyaāⁿ 'áámá

daiya yā chi saⁿ'ā.
58 'Iiⁿ'yāⁿnaniiⁿnuúⁿ va'āī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā yeenún'dai yā ndúúcu yā

taachí ch'iindiveéⁿ yā chi Ndyuūs ní ya'ai taaví yā Elisabet miiⁿ.
59 Ch'iinū dacua'ā 'lííⁿ niiⁿníⁿ nguuvi, ní 'iiⁿ'yāⁿ ndāa yā na vaacú Elisabet

chi diiⁿ yā circuncidar dacua'āmiiⁿ. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā cu'neeⁿ yā chi
cuuvi nguuvi sá Zacarías tan'dúúcā chi nguuvi chiida sa Zacarías.

60Naati chɛɛcu samííⁿ caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ 'tíícā. Juan cuuvi ngúúví sá.
61 Tuu'mi caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chíi yā chɛɛcu sá miiⁿ: ¿Dɛ'́ɛ cáávā? Mar 'áámá

'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ nguuví yā 'tíícā.
62Ndúúcū chi ditá'a yā ntiinguunéeⁿ yā chiida sa taacā néⁿ'e yā chi cuūvī

ngúúví sá.
63 Zacarías miiⁿ ní 'neeⁿ ta'á yā naachi canee 'áámá caaca ní dingúuⁿ yā

chuū: Chí Juan duuchi sa. Tuu'mi ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní cueⁿ'e yiinú yā.
64 Caati hora mííⁿ nūuⁿ, Zacarías miiⁿ nacan'dáā nduudu yeⁿ'e yā. Níícū

tuu'mi tuca'á yā caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ Dendyuūs.
65 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ niiⁿnuúⁿ va'aī 'dii'ya taavi cá yā chiī. Ní yeⁿ'e chi

chó'ōo, chuū ní caⁿ'a nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ chi snúūⁿ cuaaⁿ yaⁿ'āī yeⁿ'e
chi snéé na yiīcū s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea.

66 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi cadiinuuⁿ yā yeⁿ'e chuū ní nacádiinuuⁿ yā na
staava yeⁿ'e yā. Ní caⁿ'a yā 'áámá yā ndúúcū taama yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi ndúúcū
dacua'a 'lííⁿ chi 'tíícā? Caati 'tíícā Dendyuūs miiⁿ ní canéé ndúúcū dacua'ā
miiⁿ.

Zacarías caⁿ'a yā yeⁿ'e chi Dendyuūs caⁿ'á yā diiⁿ yā ndúúcū dacua'āamiiⁿ
67Zacarías, chiídāadacua'āamiiⁿ, chiitúú 'iiⁿ'yāⁿndúúcūEspírituN'dai yeⁿ'é

Ndyuūsní caⁿ'a Zacaríasnduudu chí caⁿ'a Ndyuūs chí caaⁿ'máⁿ yā. Ní caⁿ'a yā
tan'dúúcā 'áámá profeta chi candɛɛ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs:
68 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai Señor Ndyuūs yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi ndāa yā nanaaⁿ

s'uuúⁿ chi nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ, ní yeⁿ'é yā s'uuúⁿ.
69Ní tee yā s'uūúⁿ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nééné vɛɛ poder yeⁿ'e yā chi nadinguáⁿ'ai

yā s'uūúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e rey David chi dichíí'vɛ̄
Ndyuūs ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ.

70 Ní Ndyuūs diíⁿ yā chí cuaacu tan'dúúcā chi caⁿ'a yā cáávā nduudu yeⁿ'e
profetas chí caⁿ'a yā tiempo chi 'āā 'naaⁿ n'dai.
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71Ní caⁿ'a yā chi Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi taáⁿ yā yeⁿ'e
yú. Ní nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngii
n'diichí yā s'uuúⁿ.

72Níneeneya'ai 'iinúNdyuūs 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yúndíí cuaaⁿvmnaaⁿ, ní nan'gaacú
yā yeⁿ'ē chi caⁿ'a yā chi diiⁿ yā chi n'daacā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ.

73 Chuū ní compromiso chi Ndyuūs caⁿ'ā cuaacu yā ndúúcū chiida yú Abra-
ham chi tee yā s'uuúⁿ.

74Taachi Ndyuūsnadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuvi tááⁿ yā yeⁿ'ē
yú, diíⁿ yā 'túúcā caati dichíí'vɛ̄yúNdyuūsní nguɛɛ́́nduūcūvaadī 'va'a.

75Tanducuéⁿ'ē vidayeⁿ'e yúnídichíí'vɛyúNdyuūs,nídiiⁿyú tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ
chi dɛɛvɛ ní n'dai nanááⁿNdyuūs.

76Díí, saⁿ'ā 'lííⁿ chi daiyá, cūnee chi dúúchí dí profeta yeⁿ'é Ndyuūs chi ch'ɛɛtɛ
n'dai chi canéé na va'ai chɛɛti nguuví caati caⁿ'ā di cuááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e
Señor Jesucristo. Ní 'cuūndiyāaⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'cuɛɛtinéé ngiinu yā
taachi ndaa Jesús.

77Ní diiⁿ di chi 'iiⁿ'yāⁿ cadiinúúⁿ yā yeⁿ'e chí nguaⁿ'ai yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e
yā ní Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā yeⁿ'e yā.

78Ní cucáávā Ndyuūs yeⁿ'ē yú nééné ya'ai 'iinú yā s'uuúⁿ tee yā 'áámá dɛɛvɛ
yeⁿ'e yā s'uuúⁿ, dɛɛvɛ chi chiīcā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi.

79Ní chi dɛɛvɛmiiⁿ chíi Ndyuūs ní cuuvi dɛɛvɛ́ yā yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
snée yā na maāiⁿ ndúúcū nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní Ndyuūs nacandɛɛ́ yā
s'uuúⁿ na yúúní yeⁿ'e vaadī 'diīíⁿ.

80 Ní saⁿ'ā 'lííⁿ ní ch'iita sa ní 'āā deenū sa ní ditiīnú sa na espíritu yeⁿ'ē
sa. Ní taachi 'āā ch'ɛɛtɛ sa, saⁿ'ā miiⁿ ní cueⁿ'e sa cuɛɛti ní canee sa miiⁿ ndii
ndaa tiempo taachi caⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūsnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
Israel.

2
Yeⁿ'e chi ch'iindiyáaⁿ Jesús
(Mt. 1.18-25)

1 Nguuvi s'eeⁿ emperador Augusto César caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chi 'cuɛɛtinéé
nguūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa naachi caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

2Ní taachi Cirenio ní gobernador yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Siria, 'āā diíⁿ yā chuū chí
n'gɛɛtinéé nguuⁿ yā.

3Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ snaⁿ'a yā na yáāⁿnaachi ch'iindiyáaⁿ yāní ca'a yā chi
ngúúví yā.

4 'Tíícā chiī Josémiiⁿ ní n'dāa yā na yáāⁿNazaret miiⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āaGalilea ní
ndaá yā na yaāⁿ Belén yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea. Yáāⁿmiiⁿ ní duuchi Yáaⁿ yeⁿ'e David
caati José miiⁿ ní na ndaata yeⁿ'ē rey Davidmiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

5 Cueⁿ'e José miiⁿ ndúúcū María ti chiida tá ndúúcū chɛɛcu tá dīiⁿ yā
prometer chi 'caandavaacu tá ndúúcū José miiⁿ. María miiⁿ ní vɛɛ́́ daiya tá
chɛɛti tá. Miiⁿ ní ndaá yā ca'a yā ngúúví yā.

6 Taachi miiⁿ snée yā, snuū ca'a nguuví yeⁿ'ē María miiⁿ chi 'cuundiyaāⁿ
daiya yā.

7 Miiⁿ ch'iindiyaāⁿ saⁿ'a 'lííⁿ, daiya tá chi vmnááⁿ vmnaaⁿ, ní chɛɛcú yā
tíínūuⁿ saⁿ'a 'lííⁿ, ní sn'diití yā saⁿ'ā 'lííⁿ miiⁿ naachi snúúⁿ 'iiti. Ní ch'ɛɛtinee
yāmiiⁿ caati nguɛɛ́́ ndaacá yā va'āī chi n'dai.

Angeles ndeé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí idiiⁿ cuidado 'iiti cuūchī
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8Ná campo yeⁿ'ē yáāⁿ Belénmiiⁿ vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé cuidado 'iiti cuūchī. Ní
n'gɛɛtí nduuchí yā n'gaaⁿ na cuɛɛti cucáávā 'iiti cuūchī miiⁿ.

9 Ní n'gaāⁿ miiⁿ 'áámá ángel chi Señor Ndyuūs dichō'o yā che'enaáⁿ yā
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi snéé cuidado 'iiti cuūchī. Ní chi dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛn'dai yeⁿ'é
Ndyuūs chiiya nanáaⁿ yā ní 'dii'yā n'dái yā chii.

10 Angel miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī, nguɛɛ 'va'á nī ti
'úú nindɛɛ́ 'áámá nduudu chí n'dai níícú cuuvi yeenu taavi ndís'tiī ndúúcū
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

11 Tí maaⁿ ní na yáāⁿ yeⁿ'e David ch'iindiyáāⁿ cááva ndís'tiī 'áámá saⁿ'a 'lííⁿ
chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā. Saⁿ'ā 'lííⁿ mííⁿ ní CRISTO
chi Señor chi Ndyuūs dicho'ó yā.

12Ní deenú nī chi cuaacu ndúúcū señal 'cūū. Ndís'tiī ní nndaaca nī dacua'ā
mííⁿ ndɛɛcu tíínūu ní candiiti sa na lugar naachí snúúⁿ 'iiti.

13Horamííⁿ nūuⁿ n'deee n'dáí ángeles yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi che'enaáⁿ yā
naachi canéé ángel miiⁿ. Angeles ní ngaⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ n'dai Ndyuūs miiⁿ.
'Tíícā ngaⁿ'a yā:
14Ch'ɛɛtɛ n'dáí Ndyuūs chi canée na va'ai chɛɛti nguuvi. Ni vɛɛ́́ vaadī 'diīíⁿ na

yáⁿ'āa nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cunéé n'daacā n'dai ti snée yā ndúúcū favor
yeⁿ'é Ndyuūs.

15Cho'ōo chúū ní ángeles s'eeⁿ cunaⁿ'á yā va'ai chɛɛti nguuvi. Saⁿ'a chi snéé
cuidado 'iiti cuūchī miiⁿ caⁿ'a sa chii sa vi'ī: Cú'u yú maaⁿ na yáāⁿ Belén ní
n'diichi yú chuū chi SeñorNdyuūsmiiⁿ chii yā s'uūúⁿ.

16Maaⁿnch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ cueⁿ'e yā. Ní ndaacá yā María ndúúcū José, ndúúcū
saⁿ'ā 'lííⁿ dacua'a miiⁿ cándiiti sa na lugar naachi snúūⁿ 'iiti.

17Ní taachi n'diichí yā saⁿ'ā 'lííⁿmííⁿ, caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā ángel
caⁿ'a yā chii yā maáⁿ yā yeⁿ'é dacua'a miiⁿ.

18 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā chuu chí caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé
cuidado 'iiti cuūchī cueⁿ'ē yiinu taaví yā yeⁿ'e chuū.

19Naati Maríamiiⁿ ní nguain'dai yā nducuéⁿ'ē chuū na staava yeⁿ'e tá. Ní
nacadíínuuⁿ yā dɛ'ɛ̄ cuuvi.

20 'Iiⁿ'yāⁿ chi snéé cuidado 'iiti cuūchī cuínaⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ
n'dai Dendyuūs. Ní s'téénu yā Ndyuūs yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi ch'iindiveéⁿ yā
ní n'diichi yā ti tan'dúúcā chi ángelmiiⁿ caⁿ'á yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ.

Yeⁿ'e saⁿ'ā chi nguuvi Simeón ní yeⁿ'e 'áámá n'daataá chi nguuvi tá Ana
21Ch'iinudacua'āmiiⁿnííⁿníⁿnguuviníndaānguuvi chidiíⁿyācircuncidar

dacua'ā miiⁿ. Ní s'néeⁿ yā chi nguuvi JESÚS, tan'dúúcā chi caⁿ'a ángel miiⁿ
cuááⁿ vmnaaⁿ ndíí taachi 'āā cuɛɛ́ sa chɛɛti María.

22Taachí snuū ca'a niiⁿniⁿ nguuvi chi 'aama n'daataá ní canéé dɛɛvɛ taachi
vɛɛ́́ dacua'a 'lííⁿ yeⁿ'e tá tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na ley yeⁿ'e Moisés, tuu'mi
ní José ndúúcūMaría candɛɛ́ yā dacua'āmiiⁿ na yáāⁿ Jerusalén. Candɛɛ́ yā chi
diíⁿ yā presentar dacua'ā miiⁿ nanááⁿ Señor 'iivú Ndyuūs.

23 'Tíícā caⁿ'a yā diíⁿ yā ti canéé nguūⁿ na ley yeⁿ'e 'iiví Ndyuūs chi
tanducuéⁿ'ē dacuá'āa, chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi 'cuundiyáāⁿ yeⁿ'ē chɛɛ́ćūu chi
sáⁿ'ā canéé lado yeⁿ'é Ndyuūs. 'Tííca chiiⁿ chi diíⁿ yā chuū.

24Ní cheⁿ'e yā ca'a yā ofrenda yeⁿ'e 'áámá n'daataá chi 'cuundiyáāⁿ daiya
tá tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Señor 'iivú Ndyuūs. Ofrendamiiⁿ ní ná 'uūvī
'yaada palomas o na 'uūvī 'yaada pichones.
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25Nayáāⁿ Jerusalénmiiⁿ canee 'aama saⁿ'ā chi nguuvi sa Simeón. Sáⁿ'a 'cūū
nínéénén'dai saní chiⁿ'i sá chi i'téénu saNdyuūs,ní yeⁿ'éNdyuūs saⁿ'ā. Canéé
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū sa. Ní cánéé ngiinu sa 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadanguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel.

26EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs chīi yā saⁿ'á 'cūū chi nguɛɛ́́ canéé chi 'cuūvī sa
neⁿ'e chí 'āā cuɛɛ́́ n'diichi sá Cristo chi SeñorNdyuūs dichó'ó yā íⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

27Ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs canéé ndúúcū Simeónmiiⁿ. Ní diiiⁿ guiar
Simeón miiⁿ. Ní cueⁿ'é yā na yaācū templo taachi José miiⁿ ndúúcū María
ndāa yā na yaacū templo ndúúcū saⁿ'a 'lííⁿ Jesús miiⁿ. Ní 'íícú cuuvi diíⁿ yā
presentar dacua'a miiⁿ nanááⁿNdyuūs tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ.

28 Tuu'mi ní Simeón miiⁿ ca'nuúⁿ yā Jesús ní caⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ n'dai
Dendyuūs. 'Túúcā caⁿ'a yā:
29Maaⁿní n'diī SeñorNdyuūs, diíⁿnī chi cuaacu tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā nduudu

yeⁿ'e nī. Maaⁿ ní diíⁿ nī chí cuuví 'cuūví nduucú n'dai, 'úú chí dichii'vɛ́
n'diī.

30 Caati 'āā n'diichí ndúúcū nduutinaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o nī chi inadan-
guáⁿ'āī nús'uu.

31 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chííⁿ chí s'néeⁿyaáⁿ nī chi cáávā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chí nadan-
guáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndí yeⁿ'é yā.

32 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí dɛɛvɛ ní cuuví dɛɛvɛ yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
ndaata Israel. Ní ca'a yā honor 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nī chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel yā.

33 José ndúúcū María ngeⁿ'e yiinu yā yeⁿ'e chi Simeón ngaⁿ'a yā yeⁿ'e saⁿ'ā
'lííⁿ Jesúsmiiⁿ.

34 Simeónmiiⁿ di'viicú yā María ndúúcū José. Ní caⁿ'a yā chii yā chɛɛcu sa
María: 'Caandiveéⁿ nī. Saⁿ'ā 'lííⁿ 'cūū ndaā sa chi neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa
nguɛɛ́́ i'téénu yā ní 'tiicá ntúūⁿ 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cu'téénu yā. Ní saⁿ'a 'lííⁿ 'cūū 'áámá
seña ti nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā contra yeⁿ'ē sa.

35 Chuū ní diīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cádiinuuⁿ yā yeⁿ'e ca'áámá cā'aama 'iiⁿ'yāⁿ
taacā nadicádiinuuⁿ yā na staava yeⁿ'e yā. Chuū ní tan'dúúcā 'áámá machete
'uūvī lados 'caāiⁿ chi cho'ōo alma yeⁿ'e n'diī María.

36Ná yaacú templo 'cūū,mííⁿ ntúūⁿ canee 'áámá n'daataá n'dai chi nguuvi
Ana. Ní ngaⁿ'a tá dendu'ū chi cuchiī. N'daataámiiⁿ ní daiya Fanuel, chí yeⁿ'e
ndaataá yeⁿ'e Aser. Ní Anamiiⁿ 'āā neené ndiicúú ta. Ch'iindivaacu tá taachi
'lííⁿ tá ní ndɛɛc̄hɛ̄ ndúuyū nūuⁿ cánee tá ndúúcū isaⁿ'ā yeⁿ'e tá. Maaⁿ ní 'āā
n'daataá nguá'ā tá.

37 'Āā cuūuⁿ ngɛɛcú cuūuⁿ nduuyúū chi nduuví tá n'daataá nguá'āa. 'Áámá
canee tá na yáacū templo yeⁿ'é Ndyuūs ní canée tá ndíí nguuvi ndii n'gaaⁿ ní
dichíí'vɛ tá Ndyuūs. Ní ndii nguɛɛ nga'diinú tá ti dámaāⁿ chí ngaⁿ'āngua'a tá.

38 Hora mííⁿ nūuⁿ Ana miiⁿ cheⁿ'e tá yaacū templo ní ndee tá nduucú
Dendyuūs, 'tíícā ngaⁿ'a ta: N'dii, Ndyuūs teé gracias n'dii cáávā dacua'a 'lííⁿ
miiⁿ. Cuayiivi ní caⁿ'a ta chiī ta nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé ngiinu 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ chi nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel yā yeⁿ'ē saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿ.

José ndúúcūMaría ndúúcū dacua'a 'lííⁿ nandaá yā na yáāⁿNazaret
39 Taachi José ndúúcū María ch'iinu diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e

SeñorDendyuūs, tuu'mi ní cueⁿ'e ntuúⁿ yā ndúúcū saⁿ'ā 'lííⁿ na yáāⁿ vaacú yā
chi nguuvi Nazaret yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea.

40Saⁿ'ā 'lííⁿ Jesúsmiiⁿngiita saní ngii ditiīnu sa. Nééné deenu sa. NíNdyuūs
di'viīcú taavi cá yā saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿ.
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Saⁿ'ā 'lííⁿ Jesús chɛɛti yáacū yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcūmaestros
41Nduuyu nduuyu taachi ndaā tiempo yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua, tuu'mi ní

chiida Jesús ndúúcū chɛɛcu sa ngeⁿ'e yā yáāⁿ Jerusalén.
42Ní taachi Jesús chii yā ndiichúúví nduūyū, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'e ntúuⁿ yā na

yáāⁿ Jerusalén ndúúcū Jesúsmiiⁿ tan'dúúcā chi 'āā ngeⁿ'e yā nduuyu nduuyu
cáávā 'viicúmííⁿ.

43 Cho'ōo 'viicú miiⁿ, ní José ndúúcū María miiⁿ ní cunaⁿ'a yā. Nguɛɛ́́
tuumicadíínuuⁿ yā chi saⁿ'ā 'lííⁿ Jesúsmiiⁿ canee sá na yáāⁿ Jerusalén.

44 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nadicadíínuuⁿ yā chi Jesús miiⁿ ní cunaⁿ'a sa ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ parientes yeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ núúⁿmáⁿ nguuvi ní chiica yā. Tuu'mi
nan'nuúⁿ yā Jesús nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai nduucú yā,

45naati nguɛɛ́́ndaacá yā saⁿ'ā 'lííⁿ Jesúsmiiⁿ. Ní nguɛɛcunée yā snaⁿ'a yā na
yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ chi n'nuúⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

46 Ndíí ch'iinu 'iīnū nguuvi ní ndaacá yā Jesús na yáacū templo. Vɛɛ́́ sá
ndúúcū maestros chí ngi'cuéeⁿ yā ley. Jesús miiⁿ ní í'neeⁿ veeⁿ sa chí ngaⁿ'a
yā ní tiinguuneeⁿ sá maestros yeⁿ'e chi ngaⁿ'a yā.

47Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿyā chí ngaⁿ'ā saⁿ'a 'lííⁿ Jesúsmiiⁿngeⁿ'e
yíínú yā yeⁿ'e sa chi déénu sa ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa chí ítiingúúneeⁿ yā saⁿ'a 'lííⁿ
miiⁿ.

48 Taachí chíídá sá ndúúcū chɛɛcu sa n'diichí yā Jesús miiⁿ cueⁿ'e yiinú yā
yeⁿ'ē sa. Tuu'mi ní chɛɛcu sa ní caⁿ'á yā chiī yā saⁿ'ā 'lííⁿ: Díí, daiyá, ¿dɛ'ɛ̄cuuvi
chi 'tíícā diīⁿ di nduucú 'nū? Cuin'dííchí dí. Chiida di ndúúcū 'úú ya'āī n'dai
staava yeⁿ'é 'nū 'íícú chiicá 'nū in'nuúⁿ 'nū dii.

49 Tuu'mi ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'é yā: ¿Dɛ'́ɛ̄ vɛɛ? ¿Dɛ'́ɛ̄ cúúví chi in'nuúⁿ
nī 'úú? ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu ndís'tiī chi 'úú ní canéé chí cūneé ndúúcū dendu'ū
yeⁿ'e Chiidá?

50 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ tuūmīcadiinúúⁿ yā nduudu chí caⁿ'a daiyá yā Jesús
miiⁿ chii sá 'iiⁿ'yāⁿ.

51Tuu'mi ní cunaⁿ'a Jesús nduucú yā na yáāⁿ Nazaret miiⁿ ní 'neeⁿ veeⁿ sa
yeⁿ'e yā. Chɛɛcu samiiⁿ ní nadacadiinúúⁿ yā tanducuéⁿ'ē na staava yeⁿ'e yā.

52 Jesúsmiiⁿ ní n'giita sa ndúúcū n'deee n'dáí vaadī deenu, níícú vɛɛ́́ favor
yeⁿ'ē sa nanááⁿ Ndyuūs ní nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Níícú 'āā ngɛɛńū
nduuyu yeⁿ'ē sa.

3
Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ sa ngaⁿ'a sa chi ndaacadaamí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi

yeⁿ'e yā
(Mt. 3.1-12;Mr. 1.1-8; Jn. 1.19-28)

1 Saⁿ'a chi nguuvi Tiberio César, 'āā ndíítiiⁿ'yuⁿ nduūyū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā chi emperador yā. Ní saⁿ'ā chi nguuvi Poncio Pilato, ní gobernador yā
yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea. Saⁿ'ā chi nguuvi Herodes ní rey yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea.
'Íícú 'diīnūHerodesmiiⁿ chinguuviFelipení reyyāyeⁿ'ē yáⁿ'āa Itureandúúcū
yáⁿ'āa Trachonite Ní saⁿ'ā chi nguuvi Lisanias ní rey yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Abilinia.

2Ní saⁿ'a Anás ndúúcū Caifás, saⁿ'ā s'uuⁿ ní chiiduú n'gɛɛtɛ ca yeⁿ'e yaācū
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Tiempo miiⁿ ní Ndyuūs ní ca'á yā 'áámá nduudu n'dai
Juan, chí daiya Zacarías. Juan miiⁿ canee sa na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́
ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ.
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3 Juanmiiⁿní cachiī ca sanducuéⁿ'ē yáⁿ'āa chi snééniiⁿnuúⁿnáyíícú Jordán.
Ní Juanmiiⁿ chii sá 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé chi cuɛɛdínuūⁿniⁿ yā níícú ndaacadaamí
yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā, níícú Ndyuūs nadich'ɛɛc̄ú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

4Chuūní chiī tan'dúúcā chi profeta Isaías dingúuⁿ yā ndii cuaaⁿ vmnaaⁿna
libro yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'ē:
'Caandiveeⁿ yú nduudu yeⁿ'ē 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā yuudū na yáⁿ'āa

cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā 'tuuca: Cuundiyaáⁿ
nī yúúní yeⁿ'e Señor Ndyuūs caati cuchii yā; nan'guáaⁿ nī 'aama yúúní
cuaacu caavá yā. Didɛɛvɛ́ nī staava yeⁿ'é nī ní cuuvi 'cuaáⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ taachi ndaa yā.

5Naachi yaanúū ní nduūtī, núúⁿmáⁿ icyaⁿ'ā ndúúcū nducyaaca yiīcū nduuví
neⁿ'e, yúúní 'cuéēnduuvī cuaacu, yúúní chinguɛɛ́́neⁿ'enínduuvíneⁿ'e.

6Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ snaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ chí nadinguáⁿ'ai yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

7 Juan miiⁿ ní ngaⁿ'a sá ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ chí ndaá yā chí cuɛɛdínuūⁿnīⁿ sa
'iiⁿ'yāⁿ: Ndís'tiī ní tan'dúúcā cúú 'tíícā ndís'tiī. ¿Du'ú chi 'cueeⁿ ndís'tiī chi
cuuvi cáánu nī yeⁿ'e castigo taaⁿ chí cúchiī?

8 Diíⁿ nī dendu'ū chi n'dáacā maaⁿ níícú 'cuuⁿ'mí nī 'iiⁿ'yāⁿ chí 'āā ndaa-
cadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Nguɛɛ tucá'a nī caaⁿ'maⁿ nī nguaaⁿ maaⁿ
nī chi Abraham miiⁿ ní chiidá nī caati 'úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi Ndyuūs ní
cuuvi diíⁿ yā chi tuūu s'eeⁿ ní chi cuuvi daiya Abraham.

9Ní cutiīiⁿmííⁿ ní 'āā canéé na dii'yu yáⁿ'á. Nducyaaca yáⁿ'á chi nguɛɛ́́ ngii
n'gui'i n'daacā yeⁿ'ē canee chi 'caaca yáⁿ'ámííⁿní cūnuuⁿna yaⁿ'ā. 'Tiicá ntúūⁿ
Ndyuūs diíⁿ yā juzgar nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

10 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ntiinguuneeⁿ yā Juanmiiⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuví diíⁿ 'nū?
11 Juanmiiⁿní nan'guɛɛc̄útaⁿ'ā sa: 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'uuvī catecai yā, canéé chi ca'a

yā 'áámá catecai 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ chi nge'e yā, canéé
chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā.

12Ndaá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi inn'guɛɛ yeⁿ'e yáⁿ'āa chi Juanmiiⁿ cuɛɛdínuūⁿnīⁿ sa
'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā chii yā Juan: N'dií, maestro, ¿dɛ'ɛ̄ cuuví diíⁿ
'nū?

13 Juan miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Nguɛɛ́́ caaca nī chi mar 'aama ndo'o
tan'dúúcā chí ngaⁿ'a na ley.

14 Tuu'mi ní soldados tiinguunééⁿ sá Juan: Nús'uu, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi diíⁿ 'nū? Ní
Juan caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Nguɛɛ́́ diduucú nī yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́
cunncáā caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Níícú 'cuɛɛtinéé nī ndúúcū vaadi
yeenú ndúúcū chi inadíí'vɛ yā ndís'tiī.

15 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ snee yiinu yā Juan ní nducyaaca yā ní nadicádíínuuⁿ yā na
staava yeⁿ'e yā chi ¿'áá nguɛɛ́́ Juan chí Cristo?

16Tuu'mi ní Juanmiiⁿní caⁿ'a sa chii sa nducyaacá yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ 'úú
ní ngɛɛdínuūⁿníⁿ ndúúcū nuūⁿnīⁿ; naati cuayiivi cuchiī taamá yā chí n'dáácā
n'dai ca ndúúcū poder yeⁿ'é yā chí ch'ɛɛtɛ taavi nguɛɛ́́ ti 'úú. Ní 'úú ní nguɛɛ́́
n'daācā ca chi cuuvi diíⁿ n'daatií yííⁿmáⁿ yeⁿ'e ndaacuú yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
ní cuɛɛdínuūⁿniⁿ yā ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū yaⁿ'ā.

17 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ndɛɛ́ yā ní diiⁿ yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi didɛɛvɛ́ yā trigo. 'Tíícā
diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Ndáa yā ndúúcū zaranda na ta'a yā. Naachí nadɛɛvɛ́
yā trigo miiⁿ, divíi yā trigo miiⁿ ní nguain'dai yā chɛɛti díínūuⁿ. Ní 'neeⁿ yáⁿ'a
yā dɛɛcú miiⁿ na nguuchí yaⁿ'ā chí 'āā ntɛɛ́ n'tuūvi. Dɛɛcú miiⁿ ní tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs.
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18 'Túúcā ní ndúúcū n'deee n'dáí ca chi caⁿ'ā Juanmiiⁿ, caⁿ'a sá chi 'cueeⁿ sa
nduudu n'dai chí ngai 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

19 Tiempo miiⁿ Juan miiⁿ ní yaa'vi neeⁿ sa rey Herodes miiⁿ chi canéé sá
ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē 'díinū sa ní yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daācā chi diíⁿ
yā. N'daataámiiⁿ ní nguuvi tá Herodías.

20 Tuu'mi ní rey Herodes miiⁿ ní diíⁿ yā táámá nuuⁿndi chi ch'ɛɛtɛ ca ní
s'nuūⁿ chiichí yā Juan vácūū.

Juanmiiⁿ chɛɛdinúūⁿniⁿ yā Jesús
(Mt. 3.13-17;Mr. 1.9-11)

21Cuayiivi taachí Juan ngɛɛdínuūⁿniⁿ yā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ, chɛɛd̄inúūⁿniⁿ
ntúūⁿ yā Jesúsmiiⁿ. Ní taachi Jesúsmiiⁿngaⁿ'angua'á yānánguuviní nánguaāⁿ.

22 Ní ndaā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs vmnaaⁿ yeⁿ'é yā tan'dúúcā 'áámá
paloma. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindivéeⁿ yā 'áámá nduudu yeⁿ'ē va'ai ch'ɛɛti
nguuvi chí ngaⁿ'ā: Díí, daiyá chi neⁿ'e taaví ní yeenú taavi cáávā dii.

'Iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'ē Jesús
(Mt. 1.1-17)

23 Jesúsmiiⁿní chií yā ndíícúndiichi ndúuyū taachí tucá'a yāntííⁿnyúⁿ yeⁿ'é
yā. Ndaata yeⁿ'e Jesús ní 'tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ nadicádíínuuⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ ní daiya
José. José miiⁿ ní daiya Elí.

24 Elí miiⁿ ní daiya Matat. Matat miiⁿ ní daiya Leví. Leví miiⁿ ní daiya
Melqui. Melqui miiⁿ ní daiya Jana. Janamiiⁿ ní daiya José.

25 José miiⁿ ní daiya Matatías. Matatías miiⁿ ní daiya Amós. Amós miiⁿ ní
daiya Nahum. Nahummiiⁿ ní daiya Esli. Esli miiⁿ ní daiya Nagai.

26Nagai miiⁿ ní daiya Maat. Maat miiⁿ ní daiya Matatías. Matatíasmiiⁿ ní
daiya Semei. Semei miiⁿ ní daiya José. José miiⁿ ní daiya Judá.

27 Judá miiⁿ ní daiya Joana. Joana miiⁿ ní daiya Resa. Resa miiⁿ ní daiya
Zorobabel. Zorobabel miiⁿ ní daiya Salatiel. Salatiel miiⁿ ní daiya Neri.

28Neri miiⁿ ní daiya Melqui. Melqui miiⁿ ní daiya Adi. Adi miiⁿ ní daiya
Cosam. Cosammiiⁿ ní daiya Elmodam. Elmodammiiⁿ ní daiya Er.

29Er miiⁿ ní daiya Josué. Josué miiⁿ ní daiya Eliezar. Eliezar miiⁿ ní daiya
Jorim. Jorimmiiⁿ ní daiyaMatat.

30Matatmiiⁿní daiya Leví. Levímiiⁿní daiya Simeón. Simeónmiiⁿní daiya
Judá. Judá miiⁿ ní daiya José. José miiⁿ ní daiya Jonán. Jonán miiⁿ ní daiya
Eliaquim.

31Eliaquimmiiⁿ ní daiya Melea. Meleamiiⁿ ní daiya Mainán. Mainánmiiⁿ
ní daiyaMatata. Matata miiⁿ ní daiya Natán.

32Natán miiⁿ ní daiya David. David miiⁿ ní daiya Isaí. Isaí miiⁿ ní daiya
Obed. Obed miiⁿ ní daiya Booz. Booz miiⁿ ní daiya Salmón. Salmón miiⁿ ní
daiya Naasón.

33Naasón miiⁿ ní daiya Aminadab. Aminadab miiⁿ ní daiya Aram. Aram
miiⁿ ní daiya Esrom. Esrom miiⁿ ní daiya Fares. Fares miiⁿ ní daiya Fares.
Fares miiⁿ ní daiya Judá.

34 Judá miiⁿ ní daiya Jacob. Jacob miiⁿ ní daiya Isaac. Isaac miiⁿ ní daiya
Abraham. Abrahammiiⁿ ní daiya Taré. Tarémiiⁿ ní daiya Nacor.

35 Nacor miiⁿ ní daiya Serug. Serug miiⁿ ní daiya Ragau. Ragau miiⁿ ní
daiya Peleg. Peleg miiⁿ ní daiya Heber. Heber miiⁿ ní daiya Sala.

36Salamiiⁿ ní daiya Cainán. Cainánmiiⁿ ní daiya Arfaxad. Arfaxadmiiⁿ ní
daiya Sem. Semmiiⁿ ní daiya Noé. Noémiiⁿ ní daiya Lamec.
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37 Lamec miiⁿ ní daiya Matusalén. Matusalén miiⁿ ní daiya Enoc. Enoc
miiⁿ ní daiya Jared. Jaredmiiⁿ ní daiyaMahalaleel. Mahalaleel miiⁿ ní daiya
Cainán.

38Cainánmiiⁿ ní daiya Enós. Enósmiiⁿ ní daiya Set. Setmiiⁿ ní daiya Adán.
Adánmiiⁿ ní yeⁿ'e Dendyuūs.

4
Yááⁿn'guiinūuⁿ neⁿ'ē sá tuu'vineeⁿ sa Jesús
(Mt. 4.1-11;Mr. 1.12-13)

1 Jesús ní ndiituú yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ ní n'daa yā na
yíícú Jordán. Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs candɛɛ́ yā Jesús na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ
naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ.

2 'Uūvī ngɛɛcu nguuvi caneé yááⁿn'guiinūuⁿ nanááⁿ Jesús miiⁿ chí
n'diichineeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ che'é Jesús nguuvi s'eeⁿ. Cuayiivi
mííⁿ chiī cuiicú yā.

3Tuu'mi ní yááⁿn'guiinūuⁿ caⁿ'a sa chii sa Jesús: Dii Jesús, ndúútí chi dii chi
Daiya Dendyuūs dii caaⁿ'maⁿ dí cuuvi dí tuūu 'cúū chi nduuví pan. Ní nduuví
pan ní cuuvi che'e di.

4 Jesús nan'guɛɛcútáⁿ'a yā: 'Túúcā cánéé nguūⁿ ná libro yeⁿ'é Dendyuūs:
Nguɛɛ́́ dámaāⁿ pan chɛ'ɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ ní cunduūchí yā caati ndúúcū tanducuéⁿ'ē
nduudu chi ngaⁿ'á Ndyuūs cunduuchí yā nduuti chi cu'téénu yā.

5 Yááⁿn'guiinūuⁿ candɛɛ́ sa Jesús na 'áámá yiīcū yáácú. Maaⁿ nch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ
ch'iⁿ'i sa Jesús tanducuéⁿ'ē naciones yeⁿ'ē íⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

6 Tuu'mi ní yááⁿn'guiinūuⁿ caⁿ'a sa chii sa Jesús. 'Úú ní teé dii nuuⁿmaⁿ
iⁿ'yeeⁿdí 'cuū chi cuuví yeⁿ'ē di chi caaⁿ'maⁿ ntííⁿnyuⁿ dí yeⁿ'ē ndúúcū
nuuⁿmáⁿ ch'ɛɛtɛ naciones 'cūū ndúúcū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē caati poder
'cūū yeⁿ'é. 'Āā du'ú nūuⁿ chi neⁿ'é chííⁿ chí ca'á.

7 Ndúútī chi caantii'ya di nanaáⁿ níícú cu'téénu di 'úú cuuví yeⁿ'ē di
tanducuéⁿ'ē chuū.

8 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: Dii yááⁿn'guiinūuⁿ cuvíi di nanaáⁿ caati
'túúcā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Dendyuūs: Cu'téénu di Señor Ndyuūs yeⁿ'ē
di, ní dámaāⁿ 'caandiveeⁿ di yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ nūuⁿ.

9 Cuayiivi candɛɛ́ yááⁿn'guiinūuⁿ Jesús miiⁿ na yáāⁿ Jerusalén ní cuchɛɛ sá
ndúúcu yā na yáácú yeⁿ'ē yáacū templo. Ní caⁿ'a sa: Nduuti chi dii chi Daiya
Dendyuūs dii, cáávā di ndii 'múúⁿ ndii na yáⁿ'āa.

10Caati 'túúcā canéé nguūⁿ cuááⁿ vmnaaⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Ndyuūs dichó'o yā ángeles yeⁿ'e yā chi diíⁿ yā cuidado yeⁿ'ē di.
11Ní ángeles cundɛɛ́ yā dii ndúúcū ta'á yā, ní nguɛɛ́́ cuuvi ya'ai ca'a di na tuūu.

12 Jesús miiⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Tuucá ntúūⁿ canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs: Nguɛɛ́́ diiⁿ di mar 'áámá cosa chí n'diichineeⁿ di Señor Ndyuūs yeⁿ'ē
di.

13 Taachí ch'iinu chi diiⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ chi n'diichineeⁿ sa Jesús divíi sa
yeⁿ'é yā 'áámá tiempo.

Jesús tucá'a yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā na yáⁿ'āaGalilea
(Mt. 4.12-17;Mr. 1.14-15)

14 Jesúsmiiⁿ nnguɛɛcúnée yā na yáⁿ'āa Galilea ní canéé poder yeⁿ'e Espíritu
N'dai yeⁿ'eNdyuūsndúúcu yā. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chicadíínuuⁿ yānanuuⁿmáⁿ
na yáⁿ'āa cuaaⁿ 'diituú yeⁿ'e chi n'daācā n'dai idiíⁿ Jesús.
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15 Ní Jesús ngi'cueeⁿ yā na yaācū sinagogas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'e ndu-
cuéⁿ'ē yáāⁿ ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ idich'ɛɛtɛ́ yā Jesús.

Jesús canee yā na yáāⁿNazaret
(Mt. 13.53-58;Mr. 6.1-6)

16Ndaá JesúsnayáāⁿNazaret naachí ch'iita yā. Ní tan'dúúcā chi costumbre
yeⁿ'é yā, nguuvi sábado chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ndáa
yā na yaācū sinagoga miiⁿ ní Jesús chééndii yā ní ch'eeⁿ yā yeⁿ'e libro yeⁿ'e
Ndyuūs.

17 Ní nan'guáaⁿ yā libro miiⁿ naachi ngaⁿ'a yeⁿ'ē profeta Isaías. Taachí
nan'guaaⁿ yā libromiiⁿ, ndaacá yā naachi canéé nguūⁿ chúū:
18 Espíritu yeⁿ'é Ndyuūs canée yā nduucú, tí Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs

ndɛɛvɛ́ yā 'úú chi 'úú ní caaⁿ'máⁿnduudu chí ngai yeⁿ'é Ndyuūsnanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chí ndaachíī sneeⁿ ndúúcū nuuⁿndi yeⁿ'e yā. Dicho'ó yā 'úú chi
diíⁿ chi nduūvā yenⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yaⁿ'ai staava yeⁿ'e yā, ní caaⁿ'máⁿ
chi nánguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā chi tan'duucā chi ca'á
libertad 'iiⁿ'yāⁿ chi snúūⁿvácūū,nídiíⁿ chi inaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cosachin'daacā
chi nguɛɛ́́ déénu yā yeⁿ'ē caati maaⁿ canee yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngueenááⁿ, 'tiicá yā. Ní nadan'guaí 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ
ndúúcu yā caati cuuvi n'daacā idiiⁿ ndúúcu yā.

19Ní caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e tiempo chi n'dai taavi chi Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā chi caaⁿ'máⁿ,
yeⁿ'ē vaadī n'dai taavi yeⁿ'é yā.

20 Tuu'mi ní Jesús nan'gaadí yā libro yeⁿ'é Ndyuūs ní nanca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū sinagoga miiⁿ. Ní cuayiivi Jesús ch'iindí yā.
Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ snee yā n'gíínu yā yeⁿ'e Jesús.

21 Jesús tucá'a yā caⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Maaⁿ cunuuⁿ ca'a chuū chi canee
nguūⁿ cuááⁿ vmnaaⁿ chi yeⁿ'e ndís'tiī, chuū chi ch'iinu ch'iindiveéⁿ nī.

22 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ n'dáácā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesús. Ngeⁿ'e yíínú yā yeⁿ'ē
nduudu chí n'dai chí ngaⁿ'a Jesúsmiiⁿní ngaⁿ'a yā: ¿'Áánguɛɛ́́ sáⁿ'a 'cūūdaiya
José?

23 Ní caⁿ'a Jesús miiⁿ: Ndís'tiī ní cuuví nī nduudu 'cūū 'úú. N'diī 'iiⁿ'yāⁿ
chi déénu nī diiⁿ yiicú nī 'iiⁿ'yāⁿ, diiⁿ yiicú maáⁿ nī n'diī. Tanducuéⁿ'ē chi
ch'iindiveéⁿ 'nū chi diíⁿ nī na yáāⁿ Capernaum, 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ nī 'muuⁿ yáāⁿ
vaacú nī.

24Naati 'uuní caⁿ'á chiíndís'tiī: Cuaacunííⁿnyúⁿmar 'áámáprofetanínguɛɛ́́
ngíí inee yā na yáāⁿ vaacú yā.

25 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī: Tiempo chi chó'ōo neené 'yaaⁿ
n'daataá nguá'āa vɛɛ tá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel taachi profeta Elías cāneé yā
iⁿ'yeeⁿdí 'cūu ní 'āā ntɛɛ́́ cheeⁿ cuuvi 'iinu ndúuyū canéé maⁿ'a tiempo miiⁿ.
Ní ch'iīdī cuiicu nuuⁿmáⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

26 Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ dichó'o yā Elías miiⁿ nanááⁿ nducyaaca n'daataá
nguá'āa, dámaāⁿ 'áámá n'daataá nguá'āa yeⁿ'e táámá nación. Ní canee tá na
yáāⁿ Sarepta chi niiⁿnuúⁿ na yáⁿ'āa Sidón.

27Ní tiempo taachi canéé profeta Eliseo na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'tiicá ntúūⁿnééné
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ca'ai chi lepra chí in'duuti yúutɛ̄ yeⁿ'e yā naati nguɛɛ́́
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nduuva yeⁿ'e yā, dámaāⁿ saⁿ'ā Naamán yeⁿ'e táámá
nación chi yeⁿ'e yáⁿ'āa Siria.

28Taachí 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuūnducyaaca yā na yaācū sinagogamiiⁿ
neené nduuvi taaⁿ yā.
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29Ní ch'ɛɛti ndii yā tí neⁿ'é yā tun'daa yā Jesús cuaaⁿ chuva'āī yáāⁿ miiⁿ ní
candɛɛ́yā Jesúsmiiⁿndiinayaacun'dai yeⁿ'e yiīcūchi yaacúcayeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.
Ní 'iicu cuuví cun'dáa yā Jesúsmiiⁿ.

30Naati nguɛɛ́́ cuuví diíⁿ yā ti Jesús miiⁿ ní cho'ó yā náávtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní cunaⁿ'a yā na vaacu yā.

'Áámá saⁿ'ā chi canéé sa ndúúcū espíritu chi nguɛɛ n'daācā yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ

(Mr. 1.21-28)
31 Cuayiivi Jesús nangua'áí yā na yáāⁿ Capernaum yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ní

miiⁿ ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ nguuvi sábado chi nguuvi chí ntaavi'tuunúúⁿ yā.
32Ní 'iiⁿ'yāⁿnayáāⁿmiiⁿngeⁿ'e yiinú yā yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ Jesús, ti ngi'cueéⁿ

yā ndúúcū poder tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā.
33Ní taachi snee Jesús na yaacu sinagoga mííⁿ canee 'áámá saⁿ'ā ndúúcū

espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Espíritumiiⁿ diiⁿ chi saⁿ'āmiiⁿ neené yuudu 'caī
sa.

34Ní espíritumiiⁿ ní caⁿ'ā: N'diī, Jesús, yeⁿ'e yáāⁿNazaret, cu'néeⁿ nī nús'uu.
¿Dɛ'́ɛ̄ canee yeⁿ'é 'nū nduucú nī? ¿'Áá ndāa nī chi di'cuiīnú nī nús'uu? 'Úú
n'diichí du'ú n'diī. N'diī ní 'Iiⁿ'yāⁿ chí N'dai chi Daiya Dendyuūs n'diī.

35 Jesús ní yaa'vineeⁿ yā ní caⁿ'a yā: Dii espíritu n'gáádí dí cheendi di ní
nan'dáa di yeⁿ'e sá 'tīī. Tuu'mi ní espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chíndɛɛv̄ɛ sa
sáⁿ'a 'cūū náávtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nan'daā sa yeⁿ'e sáⁿ'a 'cūū. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄
vɛɛ diīⁿ sa ndúúcū sáⁿ'a 'cūū.

36Nducyaaca yā ní ngeⁿ'e yiinú yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā vi'ī: ¿Dɛ'́ɛ̄ nduudu
chi 'túúca? 'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
ndúúcūpoder tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē. Ngaⁿ'á yā chí nan'daā espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ ní nacan'daā.

37Nínducyaaca 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿnducuéⁿ'ē cuaaⁿnducuéⁿ'ē
yáāⁿ cuááⁿ 'diituú.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e indáⁿ'a Simon Pedro
(Mt. 8.14-15;Mr. 1.29-31)

38Tuu'miní Jesúsmiiⁿnan'dáayāyaācū sinagogamiiⁿníndaayāva'ai yeⁿ'ē
Simón Pedro. Ní indáⁿ'ā Simón Pedromiiⁿndɛɛ́̄ 'aama 'iiⁿ'nūⁿ taaⁿn'daataá ní
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e vaacu tá di'cuíítu yā Jesúsmiiⁿ chi cunée yā ní nanduūvā yeⁿ'ē tá.

39 Jesús can'dii yā naachi canéé n'daataa miiⁿ ní caⁿ'a yā chi cuavii 'iiⁿ'nūⁿ
miiⁿ. Hora miiⁿ 'iiⁿ'nūⁿmiiⁿ chivii yeⁿ'ē tá. N'daataa miiⁿ ní hora miiⁿ ncueeⁿ
nuuⁿ tá ní diiⁿ tá mandados yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ca'a tá chi che'e yā.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā
(Mt. 8.16-17;Mr. 1.32-34)

40 Taachí chiiya 'yáⁿ'ā, 'yááⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ndɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiitā nanááⁿ
Jesús. Nééné n'deee naaⁿ ca'ai ndii yā. Jesús miiⁿ ní yiin'duu tá'a yā vmnaaⁿ
ca'áámá ca'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní 'tíícā nduuvā yeⁿ'e yā.

41Ní yeⁿ'ē 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngííta yā yinan'dáā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
chi 'caí yā ní ngaⁿ'a yā: N'diī ní Daiya Dendyuūs n'diī. Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní
yaa'vineeⁿ yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā chí caaⁿ'maⁿ sa
ti espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní deenu sá chí Jesúsmiiⁿ chi Cristo.

Jesús ní caⁿ'a yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs na yáⁿ'āa Judea
(Mr. 1.35-39)
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42Chidɛɛvɛ táámánguuvi Jesúsmiiⁿní cueⁿ'e yā chuva'ai yáāⁿmiiⁿna 'áámá
lugar naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿya in'nuúⁿ
yā Jesús ní ndaá yā naachi canéé Jesús miiⁿ. Ní di'cuiitú yā chi nguɛɛ́́ cuvii
Jesús yeⁿ'e yā.

43Naati Jesús miiⁿ ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Canéé chííⁿ chi 'úú ní
caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e nduudu ngai yeⁿ'ē naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā, nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā yáāⁿ ti yeⁿ'ē chúū chí Dendyuūs dicho'ó yā 'úú.

44 Ní Jesús miiⁿ cueⁿ'é yā yáāⁿ ndíí yáāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ní ngaⁿ'á yā
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs na yaācū sinagogas naachi cueⁿ'é yā.

5
Ndúúcū vaadī n'giinu yeⁿ'ē chi itungaáⁿ yā 'yaācā
(Mt. 4.18-22;Mr. 1.16-20)

1 'Áámá tiempo taachi Jesús canée yā niiⁿnuúⁿ ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi nguuvi
Genesaret, nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā nanáaⁿ yā ní chiitu yā chi cuuvi
'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs.

2 Jesúsn'diichi yāná 'uūvī barcos chi snéénííⁿnuúⁿnanuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. 'Iiⁿ'yāⁿ
chi itungaaⁿ 'yaācā miiⁿ 'āā nan'daá yā na barco s'eeⁿ ní cueⁿ'é yā naaⁿnú yā
yáanā yeⁿ'e 'yaācā na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

3 Tuu'mi Jesús sndáa yā na 'áámá barco chi yeⁿ'e Simón Pedro miiⁿ ní chii
yā Simón Pedro chí 'āā caⁿ'a rá barco miiⁿ ndíí niiⁿnuúⁿ 'diituú nuūⁿnīⁿmiiⁿ.
Tuu'mi ní Jesús ch'iindii yā na barcomiiⁿ ní chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

4 Taachi Jesús ch'iinu chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní caⁿ'a yā chii yā Simón:
Cueⁿ'e di ndúúcū barco ndíí ná yáanūuⁿ ní 'caanuuⁿ dí yaanā yeⁿ'e di nguaaⁿ
nuūⁿnīⁿ ní tungaáⁿ dí 'yaācā.

5Simónmiiⁿnínan'guɛɛcútaⁿ'a yāní caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'diiMaestro, 'āā
núúⁿmáⁿ yaaⁿ ch'ɛɛti nduuchí 'nū ní diíⁿntiiⁿnyúⁿ 'nū ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛndaāca
'nū; naati ndúúcūnduudu yeⁿ'e nī 'caanuúⁿ 'nū yaānā yeⁿ'é 'nū chɛɛti nuūⁿnīⁿ
miiⁿ.

6 Taachi 'caanuúⁿ yā yaānā miiⁿ chiitu 'yaācā chɛɛti yaānā miiⁿ chí yaānā
miiⁿ ndiituú nūuⁿ chííteeⁿ.

7 Tuu'mi ní dita'a yā yeⁿ'ē tanáⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yā chɛɛti taamá barco
miiⁿ chí caⁿ'a yā ní cunneé yā Simón. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndaa yā ní chiitu 'yaācā
nduu 'uuvi barcos chí nduu 'uuvi barcos neⁿ'e 'cuɛɛchi ndii mááⁿ nuūⁿnīⁿ.

8 Taachi Simón Pedro n'diichí yā chuū chííntii'yá yā nanááⁿ Jesús miiⁿ ní
caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ: N'diī Señor, 'úú nguɛɛ́́n'daācā 'úú chí cuchií nanááⁿ
n'diī, ti 'úú ní 'iiⁿ'yāⁿ nuūⁿndī 'úú.

9 Simón Pedromiiⁿ ní nééné ngeⁿ'e yiinú yā. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
ndúúcū sa ngeⁿ'e yiinú yā cáávā yeⁿ'ē chi diiⁿ Jesús chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ itúngaáⁿ yā
'yaācā chi 'yaaⁿ taaví tī.

10 'Tiicá ntúūⁿ Jacobo ndúúcū Juan, chi daiya Zebedeo, chi dáámá diiⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū Simón, dii'yá yā chiī. Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā Simón: Díí,
Simón, nguɛɛ́́ 'va'a di; ndii maaⁿ ní tan'dúúcā chi ituungaaⁿ di 'yaācā yeⁿ'e
nuūⁿnīⁿ, 'tíícāmaaⁿní 'úú idiíⁿ chi in'nuuⁿdí 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi caⁿ'á yānduucú.

11 Taachi ndaa yā ndúúcū barco miiⁿ niiⁿnuúⁿ 'diitúú nuūⁿnīⁿ, tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ s'neeⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ndúúcū barcomiiⁿ ndúúcū nducuéⁿ'ē
chi snúūⁿ chɛɛti barcomiiⁿ ní cueⁿ'e yā ndúúcū Jesús.

Jesús diiⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā ndúúcū ca'ai lepra
(Mt. 8.1-4; Mr. 1.40-45)
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12 Taachi Jesús miiⁿ ndaa yā na 'áámá yáāⁿ ní canée yā miiⁿ, ndaa nanááⁿ
Jesús 'áámásaⁿ'ā chindii sa 'áámáca'ai chinguuvi leprachi ín'duutiyuūtɛ̄yeⁿ'ē
sa. Taachí saⁿ'āmiiⁿn'diichi sa Jesúsmiiⁿ, chííntii'ya sa can'diī sandii nayáⁿ'āa
nanááⁿ Jesúsmiiⁿ. Ní chiica sa Jesús: N'dií Señor, ndúúti chi n'diī neⁿ'e nī, ní
diíⁿ nī chí nduūvā yeⁿ'é.

13Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿn'doo ta'á yā ní tuu'ví yā saⁿ'ā ní caⁿ'a yā: 'Úú ní neⁿ'é
chi nduūvā yeⁿ'ē di. Tuu'mí nūuⁿ ndúuvā yeⁿ'ē sa ní nduūvī dɛɛvɛ sá.

14 Ní Jesús caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā miiⁿ: Nguɛɛ́́ cuuvi di mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
chi nduuva yeⁿ'ē di. Cueⁿ'e di ní 'cuuⁿ'miⁿ di maaⁿ cuerpo yeⁿ'e di nanááⁿ
chiiduú. Ní ca'a di nanááⁿ Ndyuūs ofrenda yeⁿ'ē di yeⁿ'e chi nanduuva yeⁿ'ē
di tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés. Ní 'iicu cadíínuúⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
chi nduūvā yeⁿ'e di.

15 Yeⁿ'e chí diíⁿ Jesús miiⁿ dándoō ca, ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā chi
'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Jesús miiⁿ. Ní Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ.

16 Jesús cueⁿ'e yā na lugar naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ chi
caaⁿ'maⁿngua'á yā.

Jesús diiⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e sa
(Mt. 9.1-8; Mr. 2.1-12)

17 'Áámá nguuvi Jesús ní ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní miiⁿ vɛɛ́̄ 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi
dingúuⁿ leyes ndúúcū maestros chí ngi'cueeⁿ ley. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngiicá yā
yeⁿ'e táámá yáāⁿ ní yeⁿ'ē nducyáácá yaāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ndúúcū yáⁿ'āa
Judea, níícú yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén. Jesús miiⁿ cuuvi diíⁿ yā chí nduūvā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ti poder yeⁿ'e Ndyuūs canéé nduucú yā.

18 Tuu'mi ní ndaa ntúūⁿ n'duuvi saⁿ'ā chi n'diichí yā Jesús. Ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní
ndɛɛyā 'áámá saⁿ'ā ndúúcūca'āī chi in'dúuví cuerpoyeⁿ'e sana 'áámá camilla.
Ní n ̄diíⁿ yā chi ndaā saⁿ'ā miiⁿ chɛɛti va'āī nanááⁿ Jesúsmiiⁿ.

19Nguɛɛ́́ndaācayā taacā cundáayāndúúcūsaⁿ'amiiⁿ ti neenén'deeé 'iiⁿ'yāⁿ
snuuⁿ yā. Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chɛɛ yā tiíⁿ va'āī ni divíi yā n'duuvi táátá
tiíⁿ va'āī. Ní di'cua'áí yā saⁿ'ā na yiivɛ naachi candíítí saⁿ'ā miiⁿ nanááⁿ Jesús.

20Taachí Jesúsmiiⁿ tuumicadíínuuⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī i'teenu yeⁿ'é saⁿ'ā s'eeⁿ
caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: Díí saⁿ'ā, 'úú nadach'ɛɛcú nuuⁿndí yeⁿ'e di.

21 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos tuca'a yā
nadicadíínuuⁿ yā ní caⁿ'a yā: ¿Du'u sáⁿ'a 'cūū chi duuchineeⁿ yā yeⁿ'e Ndyuūs?
¿Du'ū nadich'ɛɛcu nuuⁿndi yeⁿ'ē yú? DámaaⁿNdyuūs cuuvi diíⁿ yā 'tíícā.

22 Jesús tuūmicadiinúúⁿ yā chi nadicádíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Tuu'mi ní caⁿ'a
yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī, ¿dɛ'́ɛ̄ cúúví chí 'tíícā inadicádíínuuⁿ ndís'tiī na
staava yeⁿ'é nī?

23 ¿Chɛɛ cá nguɛɛ́́ ngíⁿ'īi chi caaⁿ'máⁿ: 'Āā nuuⁿndi yeⁿ'e di ní nch'ɛɛc̄ū o
ndúúncuééⁿ dí ní caaca dí?

24 'Túúcā caⁿ'á chií saⁿ'ā chi ndís'tiī cuuvi déénu nī ti 'úú ní Saⁿ'a chi Daiyá
Dendyuūs 'úú. Ní vɛɛ́́ poder iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi inadach'ɛɛc̄ú nuuⁿndi. Tuu'mi
ní Jesús caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'a miiⁿ: Ncueeⁿ di, nta'a di yiivɛ yeⁿ'ē di ní cunaⁿ'ā
di na vaacu di.

25 Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ chí ndii chi ca'āī sa 'āā ndúúvā yeⁿ'ē sa ní sta'ā sa
yiivɛ yeⁿ'ē sa naachi cándiiti sa ní ngaⁿ'a sa: Dɛ'ɛ chúúcā ch'ɛɛtɛ Dendyuūs. Ní
cunaⁿ'ā sa naavtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
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26 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cheⁿ'e yiinú yā ní neene di'va'á yā ní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄
chúúcā ch'ɛɛtɛ Dendyuūs. Ní caⁿ'a yā: Maaⁿ ní n'diichi yú dendu'ū chi nguɛɛ́́
ta nn'diichi yú chi caⁿ'a yiinu yú.

Jesús yaa'ví yā saⁿ'ā chi nguuvi Leví
(Mt. 9.9-13;Mr. 2.13-17)

27Cho'ōo chúū,ní Jesúsmiiⁿ can'daa yā cachiicá yāní n'diichi yā 'áámá saⁿ'ā
chí ínn'guɛɛ yeⁿ'ē impuestos yeⁿ'e yáⁿ'āa chí nguuvi sa Leví. Saⁿ'āmiiⁿní vɛɛ sa
naachí n'gɛɛtɛɛ́ saⁿ'ā chí ínn'guɛɛ yeⁿ'ē impuestos. Jesúsmiiⁿ ní yaa'ví yā: Dii,
sáⁿ'ā, cuchíi di caⁿ'a di nduucú.

28 Tuu'mi ní s'neeⁿ sá ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa ndúúcū nducuéⁿ'ē dendu'ū ní
ndúcueeⁿ sá ní cueⁿ'ē sa ndúúcū Jesús.

29 Saⁿ'a Leví miiⁿ caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sá chí in'nuūuⁿ 'áámá comida ch'ɛɛtɛ n'dai
na vaacu sa. Na vaacu sa miiⁿ vɛɛ́́ 'yááⁿ saⁿ'ā chí inn'guɛɛ yeⁿ'e impuestos
ndúúcū tanáⁿ'ā saⁿ'ā. Nducyaaca yā ní vɛɛt̄ɛ́ yā ndúúcū Leví namesamiiⁿ.

30 Tuu'mí maestros chi ngi'cueeⁿ ley miiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi diíⁿ
yā ley cunncáā caⁿ'a yā yeⁿ'e discípulos yeⁿ'e Jesús ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'́ɛ̄ cúúví
chí ndís'tiī ndúúcū Jesús nge'é nī ní ngi'i nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí inn'guɛɛ yeⁿ'e
impuestos ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi? Chuū nguɛɛ́́ n'daācā.

31 Jesús ní n'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngiitā nguɛɛ́́ neⁿ'e yā chi cuuvi
yíícú yā. Dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiitā neⁿ'e yā chi cuuvi yíícú yā.

32 'Úúnguɛɛ́́ cuchií chi yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā chi n'dááca yā chi
nguɛɛ́́dinuuⁿndí yā naati 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'e yā ní 'íícúndáácádáámí
yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi nguɛ́ɛ́ ca'diinú 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 9.14-17;Mr. 2.18-22)

33Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tiingūūnéeⁿ yā Jesús: ¿Dɛ'́ɛ̄cúúví chí discípulos yeⁿ'e
Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ ndúúcū discípulos yeⁿ'e fariseos nééné n'deēe cuūví ní
ca'diiⁿnúⁿ yā ní ngaⁿ'angua'á yā ní discípulos yeⁿ'e nī ní nge'e yā ní ngi'i yā?

34 Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Chɛɛ yeⁿ'ē maáⁿ nī cuuvi diíⁿ nī chi nguɛɛ́́
che'e 'iiⁿ'yāⁿ chí nandaa naachi n'giindivaacu saⁿ'ā neⁿ'e chi canéé saⁿ'ā chi
n'giindivaacu samiiⁿ ndúúcu yā? Nguɛɛ́́ cuuvi nī.

35Naati ndaá nguuvi chí 'cuūvī sā ní 'āā ntɛɛ́́ sa ndúúcu yā, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ
ca'diiⁿnúⁿ yā nguuvi miiⁿ.

36Caⁿ'a ntúūⁿ Jesús chii yā 'iiⁿ'yāⁿ táámá ejemplo chí 'tɛɛ nguɛɛ daama: Mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ 'caaca yā 'áámá 'taaⁿ tiinūuⁿ ngai chi nguɛɛ́́ 'āā naaⁿnu
yā chí n'dyaatá yā 'áámá catecaí yā ndicúū caati tiinūuⁿ ngai miiⁿ ní cū'teeⁿ
tíínūuⁿ ndiicúú. Ní ndiicúú miiⁿ nguɛɛ́́ n'daacā dinááⁿ diīiⁿ naachi nn'dyaatá
ndúúcū chi ngai miiⁿ.

37 'Tiicá ntúūⁿ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ca'nuúⁿ yā vino ngai chɛɛti bolsa
dííⁿmáⁿ 'iiti chi ndiicúū tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū ti vino ngai miiⁿ ní
chó'ōo yaadi yeⁿ'ē ní diiⁿ chi 'cááncuūⁿ yííⁿmáⁿndiicúū. Ní vinomiiⁿní cungéē
ndíí yííⁿmáⁿmiiⁿ tuuvií.

38 Cáávā chuū ca'nuúⁿ yā vino ngai miiⁿ chɛɛti bolsa dííⁿmáⁿ ngai ní nduu
'uuvi ní n'daācā canee yeⁿ'ē.

39 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí ngi'i yā vino ndiicúū neⁿ'é yā cu'u yā vino ngai
cuayiivi caati ngaⁿ'a yā chi vino chi ndiicúū chííⁿ chí n'dai nguɛɛ́́ ti vino ngai.
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6
Discípulos yeⁿ'e Jesús sta'á yā trigo nguuvi chí ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
(Mt. 12.1-8; Mr. 2.23-28)

1 'Áámá nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel, Jesús cho'ó yā
ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā 'áámá campo naachi vɛɛ́́ trigo. Discípulos yeⁿ'e yā
ní sta'á yā trigo ní chii yā tiīiⁿ ndúúcū ta'á yā ní che'e yā trigo.

2Tuu'minín'duuvi fariseos caⁿ'a yā chiī yādiscípulosyeⁿ'e Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄cúúví
chí ndís'tiī diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ́́ canee chi diíⁿ nī ti contra yeⁿ'e ley yeⁿ'e
nguuvi chi cánéé chí ntaavi'túúnúūuⁿ?

3 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ n'geēⁿ ndís'tiī na libro yeⁿ'é Ndyuūs
tan'duucā chi diiⁿ rey David ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé ndúúcu yā taachi cuīīcu
yā?

4 David sndáa yā yaācū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé ndúúcu yā ní David sta'a
yā pan chi canéé nátaī yeⁿ'e Ndyuūs ní che'e yā ní ca'á yā chi che'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
snéé ndúúcu yā. David miiⁿ nguɛɛ́́ canee chi che'e yā pan ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
snéé ndúúcu yā ti dámaāⁿ chiiduú s'eeⁿ canee chi che'e yā panmiiⁿ.

5Ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú ní Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs ní
'úú ngií ngaⁿ'á ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nguuvi chí ntaavi'tuunuúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús diiⁿ chi nduuvā yeⁿ'e saⁿ'ā chi ndíí chɛɛchi ta'ā sa
(Mt. 12.9-14;Mr. 3.1-6)

6Táámá nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel, Jesúsmiiⁿ ní ndaa
yā na yaācū sinagoga ní chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Mííⁿ canee 'áámá saⁿ'ā chi ntí'i
ta'a sa ta cuaācú sa.

7 Maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ngeenu yā Jesús miiⁿ caati
neⁿ'e yā n'diichi yā nduuti chi idiiⁿ Jesús chí nduuva yeⁿ'e sa nguuvi chi
intaavi'tuūnúúⁿ yā, ni 'tíícā cuuvi caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ.

8Naati Jesúsmiiⁿ déénu yā yeⁿ'ē chi nadicádiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā chii yā
saⁿ'a chi ntí'ī 'áámá ta'ā sa: Dií saⁿ'ā, nducueeⁿ dí ní cuééndii di náávtaⁿ'ā yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ ní cuééndiī sa náávtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

9Tuu'miní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú intiinguuneéⁿndís'tiī.
¿Dɛ'ɛ̄chí cuuvidiiⁿyúnguuvi chintaavi'tuūnúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áádiiⁿyúcosas chi
n'daacā o cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā? ¿'Áá n'daacā chí nanguaⁿ'āī yú vida yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ o 'caaⁿ'nuⁿ yú 'iiⁿ'yāⁿ?

10 Jesús ch'iinu yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā cuaaⁿ 'diitú yā ní caⁿ'a yā
chii yā saⁿ'ā: N'doo di ta'ā di. Saⁿ'ā miiⁿ ní n'doo ta'ā sa ní ta'ā sa mííⁿ 'āā
nduūvā yeⁿ'ē sa.

11 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní n'duuvi taaⁿn'daí yā ní yaa'vi yā vi'i: ¿Dɛ'́ɛdiiⁿ yú chi cuuvi
tun'daa yú nuuⁿndi yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ?

Jesús ndɛɛvɛ yā ndu'u chí ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā
(Mt. 10.1-4; Mr. 3.13-19)

12Nguuvi s'eeⁿ Jesús cueⁿ'e yā 'áámá yiīcū chi caaⁿ'maⁿngua'á yā ní Jesús
miiⁿ ní núúⁿmáⁿ yaaⁿ caⁿ'angua'á yā.

13 Ní taachí chidɛɛvɛ Jesús yaa'vi yā discípulos yeⁿ'e yā ní ndɛɛvɛ yā ndi-
ichúúví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ discípulos s'uuⁿ ní caⁿ'a yā chi ndiichúúví 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi apóstoles.

14 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'túúcā nguuvi yā: Simón chi nguuvi ntúuⁿ yā Pedro;
ndúúcū Andrés chi 'díinū Simón Pedro miiⁿ, ndúúcū Jacobo, ndúúcū Juan,
ndúúcū Felipe, ndúúcū Bartolomé,
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15 ndúúcū Mateo, ndúúcū Tomás, ndúúcū Jacobo chi saⁿ'a daiya Alfeo,
ndúúcū Simón chi nguuvi sa Zelote,

16ndúúcū Judas chi 'díinū Jacobo ndúúcū Judas Iscariote chi cuayiivi chiⁿ'i
sá du'ū chí Jesúsmiiⁿ chi cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā.

Jesús chi'cuéeⁿ yā 'yaaⁿ tááví 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 4.23-25)

17 Jesús nangua'áí yā yeⁿ'e yiīcū miiⁿ ndúúcū apóstoles yeⁿ'é yā ní ndúúcū
n'deēe n'dáí discípulos yeⁿ'e yā ní cueⁿ'e yā 'áámá yáⁿ'āa chi yúúdūu. Ní canee
ntúūⁿnduucú yā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea ndúúcū yáāⁿ Jerusalén
níyeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ 'diituúnuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āní yeⁿ'e yáⁿ'āaTirondúúcūyáⁿ'āaSidón.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'āā ndāa yā chi 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'ē chi ngi'cueeⁿ Jesúsmiiⁿ. Ní
'iiⁿ'yāⁿ chi ngííta yā neⁿ'é yā chi Jesús diiⁿ chi nduūvā yeⁿ'e yā.

18Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní Jesús diiⁿ yā
chi nacan'dáā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'ɛɛnuu chiī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ nduuvā yeⁿ'é yā.

19Ni nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītāneⁿ'e yā tuu'vi yā Jesúsmiiⁿ ti vɛɛ́́ cá poder
yeⁿ'e yā chi diiⁿ yā chi nanduūvā yeⁿ'e yā.

Yeⁿ'é vaadī yeenú ndúúcu yeⁿ'ē chi nguɛ́ɛ́ vaadī yeenú
(Mt. 5.1-12)

20 Tuu'mi ní Jesús n'diichí yā discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ: Dɛ'́ɛ chúúcā n'dai ndís'tiī chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e nī ti yeⁿ'ē ndís'tiī cuuví
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

21Dɛ'ɛ̄chúúcā n'dai ndís'tiī chi 'cueeⁿ cá nī libro yeⁿ'é Ndyuūs chi n'daācā ca
canee staava yeⁿ'é nī. Dɛ'ɛ chúúcā n'dai ndís'tiī chimaaⁿní nngɛɛcu nī nanááⁿ
Ndyuūs ti neⁿ'e diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi cuaacu ti Ndyuūs ya'āī 'iinú yā ndís'tiī.

22 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai ndís'tiī taachi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi
snaaⁿ yā ndís'tiī ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuvíi yā yeⁿ'e ndís'tiī. Ní cunncáā diíⁿ
yā ndúúcū ndís'tiī. Ní 'āā ntɛɛ́́ neⁿ'e yā 'caandiveéⁿ yā chi duuchí nī. Caaⁿ'máⁿ
yā chi nguɛɛ́́ n'daaca ndís'tiī cucáávā 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiyá Ndyuūs.

23Ndís'tiī canéé chí yeenú n'dai nī ní nguuvi miiⁿ cuuví yeenú n'dai ca nī
caati Ndyuūs tée yā chi cuuvi yeⁿ'é nī dendu'ū chi ch'ɛɛtɛ n'dai taachi ndaa nī
na va'ai chɛɛti nguuvi. Ti ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tiicá ntúūⁿ idiíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cosas chi
nguɛɛ́́ n'daācā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs.

24 Dɛ'ɛ chúúcā ndaachiī yeⁿ'ē ndís'tiī chi vɛɛ́́ cá yeⁿ'e nī caati 'āā yeenú nī
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

25Dɛ'ɛ chúúcā ndaachiī yeⁿ'e ndís'tiī chi nadacádíínuuⁿnī chí n'daācā canee
nī nanááⁿDendyuūsní nguɛɛ́́n'giindiveéⁿnī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ti cuayiivi
naachi neⁿ'é nī 'caandiveéⁿ nī ní nguɛɛ́́ cuuví 'caandiveéⁿ nī. Dɛ'ɛ̄ chúúcā
ndaachiī yeⁿ'e ndís'tiī chi maaⁿ ní n'gííⁿnyuⁿ nī ti cuayiivi ní cuɛɛcú nī ti
ndaāchīi nī.

26 Dɛ'ɛ̄ chúúcā ndaachiī yeⁿ'e ndís'tiī taachi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ
n'daācā yeⁿ'e nī. Caati ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
profetas chi falso yā ní nguɛɛ́́ profetas yeⁿ'é Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ candɛɛ yā
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

Dineⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿ yā nduucú yú
(Mt. 5.38-48; 7.12)
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27 'Úú, Jesús, ní ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi n'giindiveéⁿ nī nduudu chi ngaⁿ'á:
Dinéⁿ'e ntúūⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ 'áárá chi taāⁿ yā yeⁿ'e nī. Ní diiⁿ n'daacá nī ntúūⁿ
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 'áárá chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yā ndís'tiī.

28Di'viicúnī 'iiⁿ'yāⁿ 'ááráchi caⁿ'a cunncáayāndúúcunī. Ní caaⁿ'maⁿngua'a
nī caavā 'iiⁿ'yāⁿ 'áárá chi nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ yā ndúúcu nī.

29Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿduuchineeⁿ yā yeⁿ'e nī ní n'geⁿ'e yā 'áámá tiicuaa
náaⁿnī, 'cuúⁿnī chi diíⁿyā táámávmnéⁿ'ēenduuti chi neⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi divíi
yā cotón yeⁿ'e nī, ca'ā ntúuⁿ nī catecai nī.

30 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caaca yā cosa yeⁿ'é nī caavā necesidades yeⁿ'e
yā, ca'á nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuta'á yā chi yeⁿ'e nī, 'āā ntɛɛ́́ nguɛɛcunée nī ndaaca nī.

31Tan'dúúcā chi ndís'tiī neⁿ'e nī chi tanáⁿ'ā saⁿ'āmiiⁿn'dáacādiiⁿ sa nduucú
nī, 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ ndís'tiī ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ.

32Ndúúti chi ndís'tiī dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e ndís'tiī, ¿dɛ'́ɛ̄chi n'daacā idiíⁿ
nī? Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daācā, 'tiicá ntúúⁿ idiíⁿ yā.

33Ndúúti chi ndís'tiī n'daacā idiíⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi din'daācā nduucú
nī, ¿dɛ'́ɛ chi n'daacā idiíⁿ nī? Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā, 'tiicá ntuūⁿ idiíⁿ
yā.

34 'Tiicá ntúūⁿ, nduuti chi diíⁿ nī prestar chiiⁿ chi yeⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ ní cunee
ngiinúnī chi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'á yā tee yā chiiⁿ chi yeⁿ'é nī, ¿dɛ'́ɛ̄cuuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ
tée yā gracias ndís'tiī? 'Tiicá ntúūⁿ idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ n'daācā.

35 Ndís'tiī dineⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi taáⁿ yā yeⁿ'e nī. 'Tíícā din'daacá nī
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngii n'diichí yā ndís'tiī. Diíⁿ nī prestar cosa chi yeⁿ'é
nī ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nadacadiinuuⁿ cá nī yeⁿ'ē. Ní Ndyuūs tée yā ndís'tiī cosas
chi dendu'ū chi ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'é yā taachi caⁿ'a nī na va'ai chɛɛti nguuvi ní
cuuví ndís'tiī daiyá Dendyuūs chi ch'ɛɛtɛ taavi ca. 'Tíícā Ndyuūs tée yā cosas
chí n'daaca 'iiⁿ'yāⁿ chi cunncáā chi nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā: N'dii Ndyuūs gracias.

36 'Tiicá ntúūⁿ yá'ai 'iinú nī cááva 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā Chiidá nī Ndyuūs ya'áí
'iinú yā ndís'tiī.

Nguɛ́ɛ́ caaⁿ'maⁿ nī nuuⁿndī yeⁿ'e mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 7.1-5)

37 Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī nuuⁿndī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ní Ndyuūs ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ
ntúuⁿ yā yeⁿ'é nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī condenar 'iiⁿ'yāⁿ ní Ndyuūs nguɛɛ́́ diíⁿ yā
condenar ndís'tiī. Nadich'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní Ndyuūs nadich'ɛɛcú
yā nuuⁿndi yeⁿ'e nī.

38Ca'á n'daacá nī 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é yā ní 'íícú Ndyuūs tée yā
ndís'tiī ní dicaadi n'dááca yā chi cúúnú chiichi ndíí tuunu cungéē na morral
yeⁿ'é nī, caati Ndyuūs dicaadí yā ndís'tiī ndúúcūmaaⁿ caadi chí dicaadí nī.

39 Jesúsngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá ejemplo yeⁿ'e 'áámá nduudu chi 'tɛɛ́́nguɛɛ
daama. ¿'Áá cúúví diiⁿ 'áámá chi ngueenááⁿ candɛɛ̄ táámá chi ngueenááⁿ?
¿'Áá nguɛɛ cun'dáá nūuⁿ nduu 'uuví yā na yiivi yáⁿ'āa?

40 'Áámá discípulo miiⁿ ní nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ cá yā nguɛɛ́́ ti maestro yeⁿ'e yā. 'Āā
du'ú nūuⁿ chí neⁿ'e cuuviMaestro, canee chí 'cuiinu 'cueeⁿ yā din'daaca yā ní
cuuví yā tan'dúúcāmaestro yeⁿ'e yā.

41 Táácā cuuví chi maaⁿ nch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ n'gíínu nī nuūⁿndī chi diiⁿ tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ inaaⁿ nī nuuⁿndī ch'ɛɛtɛ chi diíⁿ ni.
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42Nguɛɛ́́ n'daacā chi caaⁿ'máⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā
nduuti chi ndís'tiī diiⁿ nī cosas chi nguɛɛ n'daacā. N'daacā ca chi ndaa-
cadaamí nī yeⁿ'ē nuuⁿndi chi diiⁿ nī ní 'íícú cuuvi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
canéé chí din'daacá yā.

'Áámá yáⁿ'á ní ngíⁿ'í cucáávā n'gui'i yeⁿ'ē
(Mt. 7.17-20; 12.34-35)

43 N'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á chi n'dai, n'daacā chi cuuví n'gui'i yeⁿ'ē ní yáⁿ'á chi
nguɛɛ́́ n'dai ní nguɛɛ́́ n'daacā n'gui'i yeⁿ'ē. Naati yáⁿ'á chi nguɛɛ́́ n'daacā nguɛɛ́́
cuuvi n'gui'i chí n'daacā yeⁿ'ē.

44 'Tíícā ti tuunu tuunu ca yáⁿ'á n'giⁿ'i n'gui'i yeⁿ'ē. Nguɛɛ́́ n'giichi yā yaaⁿ
chi 'cuūndī n'guíídīi yaaⁿ nguuvi yeⁿ'ē, ndíí nguɛɛ́́ ndúú tuūⁿmá yā uvas yeⁿ'ē
dii'yu nduuti yaaⁿ.

45 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā chi n'dai idiiⁿ sa dendu'ū chí n'daacā chi nadacadíínuuⁿ
sa na staava yeⁿ'ē sa chí n'daacā. Saⁿ'ā chí cunncáā idiiⁿ sa tanducuéⁿ'ē
chi nadacadíínuuⁿ sa na staava yeⁿ'ē sa caati staava yeⁿ'ē sa nguɛɛ́́ n'daaca.
Nduudu chi ngaⁿ'ā sa ngiica yeⁿ'e chi ndiituu na staava yeⁿ'ē sa.

Yeⁿ'ē ndúú 'uūví cimientos yeⁿ'é nduu 'uuvi va'āī
(Mt. 7.24-27)

46Caⁿ'a ntúūⁿ Jesús: ¿Dɛ'ɛ cúúví chí ndís'tiī ngaⁿ'á nī ngiiⁿ nī 'úú: N'diī, Señor
yeⁿ'é, n'diī, Señor yeⁿ'é, ní nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ nī chi ngaⁿ'á?

47 'Úúcuuvíndís'tiī,du'ū 'iiⁿ'yāⁿ chí chiīnanaáⁿnín'giindiveēⁿnduuduyeⁿ'é
ní n'daacā idiíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'á,

48 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chí din'dái sa vaacu sá. Chiinú yáanūuⁿ
n'daaca sá ní s'nuūⁿ sa cimiento yeⁿ'ē vmnaaⁿ 'áámá yáává. Ní taachi chiiya
'áámácuuvinaⁿ'āní ch'iita yíícúnídiītūun'dáí cheⁿ'ē nuūⁿnīⁿmiiⁿ. Nínuūⁿnīⁿ
miiⁿ nguɛɛ́́ cuuvi diīiⁿ di'núⁿ'u va'āī miiⁿ ti n'daacā candúūu na yáávámiiⁿ.

49 Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ idiíⁿ yā
tan'dúúcā chi ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chi din'dái sa vaacu
sa na yaⁿ'á ndúútīi ní nguɛɛ́́ ndúúcū cimiento. Ní díítūu n'dai cheⁿ'é nuūⁿnīⁿ
miiⁿ ní va'āī miiⁿmaaⁿnch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ chindɛɛvɛ ní cunncáā ntuūvīi va'āī miiⁿ.

7
Jesús idiíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e 'áámámozo yeⁿ'e capitán romano
(Mt. 8.5-13)

1 Taachí Jesús ch'íínú ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní cueⁿ'é yā na yaāⁿ
Capernaum.

2Ná yáāⁿ miiⁿya canéé 'áámá saⁿ'ā capitán romano yeⁿ'ē soldados. Ní na
vaacu capitánmiiⁿ cánéé 'áámá saⁿ'ā mozo chi idiiⁿmandado yeⁿ'ē sa. Nééné
neⁿ'e sa mozo yeⁿ'ē sa ni nééné ya'āī 'iinu sa ti mozo ní neené ya'āī ngíítā sa.
'Āā cháā 'cuūvī sa.

3 Taachi capitán miiⁿ ch'iindiveeⁿ sa chi Jesús miiⁿ diíⁿ yā vaadī n'giinu,
capitán miiⁿ dicho'o sa n'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā na
yaacū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ di'cuíítu yā Jesús miiⁿ chi caⁿ'a yā
na vaacu sa ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e mozo yeⁿ'ē sa.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'e yānanááⁿ Jesúsmiiⁿ. Nídi'cuíítuyā Jesús,ní caⁿ'a yāchii
yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Jesús, 'caandiveéⁿ nī caati capitán yeⁿ'é 'nū ní neené n'dai yā
chi diíⁿ nī chí nduūvā yeⁿ'e mozo yeⁿ'e yā.

5 Caati capitán romano miiⁿ ní idinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yú chi yeⁿ'e ndaata
Israel, ní din'dái yā yáacū sinagoga yeⁿ'e yú.
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6Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ cueⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní taachi 'āā cháāndaa
niiⁿnuúⁿ yā ná va'ai yeⁿ'ē sa, capitánmiiⁿ dicho'o sa n'duuvi amigos yeⁿ'e sa
chi caaⁿ'máⁿ yā cuuvi yā Jesús mii: N'diī, Señor, nguɛɛ́́ tuuviīnúuⁿ nī ti 'úú
nguɛɛ́́ neené n'dai 'úú chi cundaa nī chɛɛti va'ai yeⁿ'é.

7Maaⁿní deenú chimar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿní neené n'dai chi cuuvi ndaá nanáaⁿ
nī. Dámaāⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ núúⁿ nī ní nduūvā yeⁿ'e mozo chi diiⁿ
mandado yeⁿ'é.

8 'Āā dɛ'ɛ nuūⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ nī yeⁿ'ē tuu'mi ní cuuvī chó'ōo. 'Tiicá
ntúūⁿ 'úú ní vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'é. 'Úú ní capitán ní ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e soldados chi canee maaⁿ poder yeⁿ'é. Ngaⁿ'á ngií 'áámá sa:
Cunaⁿ'a di, ní inaⁿ'a sa. Ní ngaⁿ'á ngií taama sa: Cuchíi di, ní chii sa. Ní ngaⁿ'á
ngií mozo chi diiⁿmandado yeⁿ'é: Diiⁿ di ntiiⁿnyúⁿ cūū, ní diiⁿ sa.

9 Ní taachí Jesús ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē sa chi ngaⁿ'a amigos yeⁿ'e
capitánmiiⁿ chéⁿ'é yiinu yā yeⁿ'e capitán. Nínguɛɛcundíi yān'diichi yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yā cuaaⁿ daami yā ní caⁿ'a yā. 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Úú nguɛɛ́́
indaacá mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chi i'teenú n'dai cá yā Ndyuūs
tan'dúúcā capitánmiiⁿ.

10 Taachí ndaa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ va'ai chi capitán miiⁿ dichó'o sa, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
n'diichí yā chí mozomiiⁿ chi nééné ngííta sa ní 'āā nduuvá yeⁿ'ē sa.

Jesús nadanduuchí yā daiya 'áámá n'daata nguá'āa chi 'āā tináⁿ'ā sa
11 Cuayiivi, Jesús miiⁿ cheⁿ'e yā na yáāⁿ Naín ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā

ndúúcū 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'e ndúúcu yā. Ní chúū chiī.
12 Taachí Jesús ndaá yā niiⁿnuúⁿ ná cheendi va'āī yeⁿ'e yaāⁿ miiⁿ, n'diichí

yā chi ndɛɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá caja tináⁿ'ā canuúⁿ yúúní chí cueⁿ'e yā cuɛɛchi yā.
Tináⁿ'ā miiⁿ 'áámá n'dyáⁿ'ā sa yeⁿ'ē chɛɛcú sá. Ní n'daata miiⁿ ní n'daataá
ngua'a yā. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ snee yā ndúúcu yā.

13 Taachí Jesús n'diichi yā n'daataá miiⁿ, nééné ya'ai 'iinú yā n'daataá ní
caⁿ'a yā chii yā n'daataámiiⁿ: Nguɛɛ́́ cuɛɛcú di.

14 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní cueⁿ'e ndaa yā ní tuu'ví yā caja yeⁿ'e tinaⁿ'ā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛ́ yā caja miiⁿ ch'ɛɛtindii yā. Ní Jesús caⁿ'a yā: Saⁿ'ā 'dííⁿ 'úú
yaa'ví dii, nducueeⁿ di.

15 Tuu'mi ní 'nuūⁿndi saⁿ'ā 'dííⁿ chi n'dii ní tucá'a sa ndeē sa. Ní Jesúsmiiⁿ
ní nca'á yā saⁿ'a 'dííⁿ chɛɛcu sa.

16Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ di'va'á yā yeⁿ'e chi n'diichi yā ní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā
ch'ɛɛtɛNdyuūs. Ní caⁿ'a yā chi 'áámá profeta ch'ɛɛtɛndāa yā nguaaⁿnús'uu chí
Ndyuūs dicho'ó yā caati ya'ai 'iinú yā yeⁿ'ē s'uuúⁿ chi nación yeⁿ'é yā.

17 'Tíícā ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e Jesús miiⁿ. Ní caⁿ'a yā chuū núúⁿmáⁿ na
yáⁿ'āa Judea ndúúcū nuuⁿmáⁿ yáāⁿ cuaaⁿ 'diituú.

Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ dichó'o yā nduu 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Jesús
(Mt. 11.2-19)

18 Discípulos yeⁿ'e Juan chi ngɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ caⁿ'a yā chii yā Juan miiⁿ yeⁿ'é
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi diiⁿ Jesús. Tuu'mí Juanmiiⁿ yaa'vi yā 'uuvi discípulos
yeⁿ'e yā nanáaⁿ yā.

19Ní dichó'o yā discípulos s'eeⁿ chí ntiinguuneeⁿ yā Jesús miiⁿ chuū: ¿'Áá
n'diī Cristo chi canéé chí ndaā o 'āā cūnee ngíínú 'nū taama yā?

20Discípulos yeⁿ'e Juan miiⁿ cueⁿ'e yā ní ndaá yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a
yā chii yā Jesús: N'diī Señor, Juan chí ngɛɛdínuūⁿnīⁿ dichó'o yā nús'uu chí
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ntííngúúneeⁿ 'nū n'diī: ¿'Áá n'diī chi canéé chí ndaā o 'āā cūnee ngíínú 'nū
taama yā?

21Tiempo miiⁿ Jesús diíⁿ yā chi nnduūvā yeⁿ'e 'yaaⁿ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ca'ai
chi ndíi yā ní yeⁿ'e ca'ai chi vɛɛ́́ espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcu yā. 'Tiicá
ntúūⁿ diíⁿ yā chi snaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ.

22Tuu'mi Jesúsnán'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e nduu 'uuvi discípulosyeⁿ'e Juanmiiⁿ
ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī, cunaⁿ'anīní cuuvinī Juanmiiⁿyeⁿ'e nducuéⁿ'ē chin'diichi
nī ndúúcū chi n'giindiveéⁿ nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ní inaaⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ ngii ngíícá yā ní ngiica yā, 'iiⁿ'yāⁿ chí ndíí ca'ai chí lepra chi in'duuti
yuūtɛ̄yeⁿ'é yā ní nduuva yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛtúūní n'giindiveéⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'díí ní nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachíī snee
yā 'úú ní ngaⁿ'á nanáaⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, nduudu ngai chí yeⁿ'ē chí
nanguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ.

23 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ cunncáā ch'eenú yā 'úú ndúúcū
nduudu yeⁿ'é.

24 Taachi cueⁿ'e discípulos yeⁿ'e Juan chi dicho'ō Juan miiⁿ, tuu'mi ní
Jesús tucá'a yā caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ chi snee yā ndúúcu yā yeⁿ'e Juan chi
ngɛɛdínuūⁿnīⁿmiiⁿ: ¿Dɛ'ɛ cheⁿ'e nī n'diichi nī na yáⁿ'āa cuuⁿmaⁿ naachi nguɛɛ́́
ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá 'áámá ndúú chí idin'núⁿ'u 'yúúné? Nguɛɛ 'tíícā.

25 ¿Du'ú cheⁿ'e nī n'diichi nī tuu'mi? ¿'Áá 'aama saⁿ'ā chi canúuⁿ sa catecai
n'dai sa? Deenu nī chi 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daācā catecai yā nguɛɛ́́ n'geenu yā ngii ní
snée yā na va'ai yeⁿ'ē rey.

26 ¿Du'ú cheⁿ'é nī n'diichí ni tuu'mi? ¿'Áá 'áámá profeta chí ngaⁿ'a nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs? 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi 'tíícā. Cheⁿ'é nī n'diichí nī
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtɛ ca yā nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā profetas.

27 Chuū canéé nguūⁿ yeⁿ'e Juan miiⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ
vmnaaⁿ:
Cun'diichí nī. 'Úú ní dicho'ó 'áámá saⁿ'ā chi caaⁿ'maⁿ sā nduudu cuaacu yeⁿ'é

nanááⁿ dii. Ní saⁿ'ā miiⁿ ní 'cuundiyaáⁿ sa yúúní cáávā dii.
28 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguaaⁿ nducyaaca saⁿ'ā chi ch'iindiyaāⁿ
sa na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ táámá saⁿ'ā chi ch'ɛɛtɛ ca sa ti 'āā Juan miiⁿ chí
chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicuúⁿ ca yā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā ní ch'ɛɛtɛ cá yā nguɛɛ́́ ti Juanmiiⁿ.

29Neenén'dai 'iiⁿ'yāⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí inn'guɛɛyeⁿ'ē yáⁿ'āa ch'iindiveéⁿyā
nduudu chi ngaⁿ'a Jesús. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi'téénu yā nduudu yeⁿ'e Juan miiⁿ
ní diíⁿ yā tan'duucā Ndyuūs neⁿ'e yā. Ní Juanmiiⁿ chɛɛdínuūⁿniⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

30Naati 'iiⁿ'yāⁿ fariseos miiⁿ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́
neⁿ'e yā Juan ndíí nguɛɛ́́ s'téénu yā nduudu yeⁿ'e Juan miiⁿ. Ní nguɛɛ́́
chɛɛdinuūⁿniⁿ yā.

31 Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuví nadidaamá ndúucu
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūūmaaⁿ? ¿Dɛ'ɛ́ tan'duucá yā?

32 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā saⁿ'ā ngaiyáā chí n'gɛɛt̄ɛɛ sa nii'vɛɛ̄̄ ní duūchī sa
ndúúcū vi'i ní n'gai sa compañeros yeⁿ'e sa. Ní ngaⁿ'á sa ngii sa vi'ī: Tiiví
'nū flauta cáávā baile ní nguɛɛ́́ nde'éí nī. Ngiita 'nū canciones chí ndaachií
ní nguɛɛ́́ chɛɛc̄u nī.

33Ní ndaā Juan chí ngɛɛdínuūⁿnīⁿ chí 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ che'e yā pan
ní nguɛɛ́́ chi'i yā vino ní ndís'tiī ní ngaⁿ'a nī yeⁿ'e yā: Juan miiⁿ ní cánée yā
ndúúcū espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.
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34 'Úú ní ndaá, 'úú Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs 'úú. Ní nge'é ní ngi'í ní ndís'tiī
ngaⁿ'a nī yeⁿ'e 'úú: 'Cuin'dííchí nī, 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deēe nge'é yā ní yaāⁿ n'dáí ngi'í
taaví yā vino. Ní ngaⁿ'a ntuúⁿ nī chi 'úú 'áámá amigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ínn'guɛɛ
yeⁿ'e yáⁿ'āa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ nuuⁿndi.

35 Caati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ deenu yā chi vaadī deenu miiⁿ ní yeⁿ'e Ndyuūs.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ ch'iⁿ'í yā vaadī deenu miiⁿ cáávā dendu'ū chi n'daācā chi diíⁿ yā ti
yeⁿ'e Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús cueⁿ'e yā na vaacu Simón chi saⁿ'ā fariseo
36 'Áámá saⁿ'ā fariseo di'cuíítu sa Jesús chi ché'é yā ná váácu sá. Tuu'mi ní

Jesús sndaa yā ná va'ai yeⁿ'e saⁿ'ā fariseomiiⁿ ní ch'iindi yā namesa ndúúcū
sa.

37Tuu'mi ní 'áámá n'daataá chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e ta chí canee tá yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿ, taachí chicádíínuuⁿ tá chi Jesúsmiiⁿ canée yā na va'áí yeⁿ'e saⁿ'ā fariseo
ní vɛɛ yā na mesa, n'daataá mííⁿ ndaa ta ní ndɛɛ́ ta 'áámá caja yeⁿ'ē aceite
perfume.

38N'daataa mííⁿ chííntii'ya tá na ca'a Jesús ní ngɛɛcu tá. Ní ndúúcū nuūⁿnīⁿ
nduutináaⁿ tá naaⁿnu tá ca'a yā ní nadīdɛɛv̄ɛ tá ca'a yā ndúúcū yuūdū tiīⁿ tá.
Ní 'neeⁿcheendi ta ca'a yā ní chiī tá aceite perfume ca'a yā.

39 Taachí sáⁿ'ā fariseo miiⁿ n'dííchi sa chi diiⁿ n'daataá miiⁿ, tuu'mi
nadīcádíínuuⁿ saní caⁿ'ā sanguááⁿmaāⁿ sa 'tíícā: Ndúútī chi sáⁿ'a 'cūūprofeta
sa, tuu'mi ní deēnū sadu'ūn'daātaa 'cúū chi ituu'vī tá saⁿ'ā ti vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'ē
tá.

40Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a fariseomiiⁿ: Dii, Simón, vɛɛ́́ dɛ'ɛ̄
chi cuuví dii. Simónmiiⁿ ní n'guɛɛcútaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa: Maestro, caaⁿ'maⁿ nī.

41 Jesús caⁿ'a yā ejemplo 'cūū: 'Uūvī 'iiⁿ'yāⁿ can'díícu yā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā.
'Áámá yā ní can'díícu yā nyuⁿ'u ciento caadi, taama yā ní 'uūvī ngɛɛcu ndiichi
caadi.

42 Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ tuūmī miiⁿ yeⁿ'e yā chí nadíí'vɛ yā. 'Āā ntɛɛ́́
ndaaca yā tuūmī. Sáⁿ'ā chí chinnee miiⁿ ní nadach'ɛɛcú sa yeⁿ'ē ndúú 'uuvi
sa. Maaⁿ ní cuuvi di 'úú, ¿chɛɛ̄ cá saⁿ'ā s'eeⁿ neⁿ'e cá yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ?

43 Simónmiiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Úú inadacádiinúúⁿ chi dinéⁿ'e ca yā saⁿ'ā
chí n'deēe ca can'díícūmiiⁿ. Jesúsnan'guaacútaⁿ'a yā: N'daācā inadacadíínuuⁿ
di.

44 Tuu'mi ní nguɛɛcundíī Jesús naachi canéé n'daataá mííⁿ ní caⁿ'a yā chii
yā Simón: ¿'Áá ínaaⁿ di chi diiⁿ n'daātāa 'cúū? 'Úú indaá na vaacu di ní nguɛɛ́́
tee di nuūⁿnīⁿ chi naaⁿnú ca'á tan'dúúcā costumbre yeⁿ'ē yú naati n'daātāa
'cúū ní cheendáa tá nuūⁿnīⁿ nduutinaaⁿ tá ca'á ní nadidɛɛvɛ tá ca'á ndúúcū
'yuūdū tiīⁿ ta.

45 Taachí ndaá ní nguɛɛ́́ 'neeⁿcheendi di 'úú tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e yú
naati n'daātāa 'cúū 'áámá i'neeⁿcheendi tá ca'á, ndíí taachi sndaá.

46 Ndíí nguɛɛ́́ ndúú cheendáa di aceite perfume tiíⁿ tan'dúúcā costumbre
yeⁿ'e yú naati n'daātāa 'cúū cheendaa tá aceite perfume na ca'á chi diiⁿ tá
honrar 'úú.

47Chuū ngaⁿ'á ngií, dii Simón; ti tanducuéⁿ'e nuuⁿndi chi n'deēe n'dáí yeⁿ'e
tá nadach'ɛɛcú yeⁿ'ē tá caati neené neⁿ'e ta 'úú, ní diiⁿ tá 'túúcā cáávā chi
nadach'ɛɛcú yeⁿ'ē tá. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chí duū'vī neⁿ'e yā 'úú ní duū'vī nadich'ɛɛcú
yeⁿ'e yā.

48 Tuu'mi Jesús caⁿ'á yā chiī yā táⁿ'ā: Díí n'daataá 'úú nadich'ɛɛcú nuuⁿndi
yeⁿ'ē di.
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49 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛt̄ɛ́ yā na mesa miiⁿ tucá'a yā caⁿ'a yā chiī yā vi'ī: ¿Du'u sáⁿ'ā
chuū chi nadicadíínuuⁿ sa chí cuuvi nadīch'ɛɛcu sa nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ?

50 Tuu'mí Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chiī yā n'daataá míí: Cáávā chi i'téénu di 'úú,
n̄diiⁿ chí nanguáⁿ'ai di. Maaⁿ ní cunaⁿ'ā di ndúúcū vaadī 'diīíⁿ.

8
N'daataa s'eeⁿ chí chinneé yā Jesús

1 Cuayiivi miiⁿ, ní cheⁿ'e Jesús nuuⁿmáⁿ yáāⁿ n'gɛɛtɛ ndúúcū nuuⁿmáⁿ yáāⁿ
'lííⁿ ní ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní ndu'u ndiichúúví apóstoles yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ cueⁿ'e yā ndúúcu
yā.

2 'Tiicántúūⁿn'duuvin'daataáchi Jesúsdiíⁿyāchinanduūvāyeⁿ'e ca'ai yeⁿ'e
yāní chidiíⁿyāchinacan'dáāespírituyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿyeⁿ'enáⁿ'ān'daataa
s'eeⁿ. Ní nguaaⁿ n'daataa s'eeⁿ canee María yeⁿ'e yáāⁿMagdala. N'daata miiⁿ
ní Jesús diíⁿ yā chi nán'daā ndɛɛc̄hɛ̄ espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'ē ta.

3 Cueⁿ'e ntúūⁿ Juana chi n'daataa yeⁿ'e saⁿ'ā chi nguuvi Chuza chí ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ sá yeⁿ'e cosas yeⁿ'e reyHerodes, ndúúcū táⁿ'ā Susana, ndúúcū 'yaaⁿ
n'dáí ca n'daataá chí ca'a tá tuumī yeⁿ'ē tá ní cuaī tá 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ chi neⁿ'e
Jesús.

'Áámá ejemplo chi nguuvi parábola chi yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā chí ngiīnū sa ndaata
(Mt. 13.1-9; Mr. 4.1-9)

4Taachí nduuvidaama 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi chiica yā yeⁿ'e 'yaaⁿ n'dai yáāⁿ
tuu'mi ní ndaa yā nanááⁿ Jesús. Ní Jesús yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū 'áámá
ejemplo tan'dúúcā 'áámá dendu'ū chi vɛɛ́́ iⁿ'yééⁿdi 'cūū. Ní caⁿ'a yā 'tíícā:

5 'Áámá saⁿ'ā chi cuūnū ndaata mííⁿ cuéⁿ'e sa cuūnū sa. Taachí chiīnū sa
'áámá duutu ndaata chiiya 'diituú cyúúní ní ch'iinca'a 'iiⁿ'yāⁿ ní 'yaada ní
che'e tī.

6Duutu ndaata ní chiiya naachi vɛɛ́́ n'deee n'dáí tuūu. Taachí can'daā, ní
ti'i ti nguɛɛ́́ ya'ai yeⁿ'ē.

7Duutu ndaata ní chiiya nguaaⁿ yááⁿ. Yááⁿmiiⁿ chi dáámá ch'iita ndúúcū
yaatá ní di'vaāchí yeⁿ'ē vi'ī.

8Náⁿ'ā duutu ndaata ní chiiya na yáⁿ'āa n'dáacā ní taachí can'daā n'deee
n'dáí cosecha chii yeⁿ'ē. Ní yeⁿ'ē 'áámá ndaata ní chiī 'aama ciento ndaata
yeⁿ'ē. Taachí Jesús caⁿ'a yā nduudú 'cūū, yuūdū n'dáí caⁿ'a yā, ní caⁿ'a yā:
Ndís'tiī chi vɛɛ́́ veéⁿ nī, ní 'caandiveéⁿ nī.

Jesús caⁿ'a yā yeⁿ'e chí neⁿ'ē caāⁿ'māⁿ ejemplomiiⁿ
(Mt. 13.10-23;Mr. 4.10-20)

9 Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e Jesús caⁿ'a yā chii yā Jesús: ¿Dɛ'́ɛ̄ néⁿ'é caaⁿ'maⁿ
nduudú 'cūū?

10 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī ní maaⁿ ní cuuvi déénu nī chí cánuuⁿ n'de'ei
yeⁿ'e Ndyuūs naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā naati 'úú ní ngaⁿ'á ndúúcū nduudu
chí 'tɛɛnguɛɛdáámá. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snaaⁿyānguɛɛ́́ cuuvi snaaⁿn'daaca
yā, ní taachí 'caandiveeⁿ yā nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē.

11Chuū chí neⁿ'e caāⁿ'māⁿ ejemplomiiⁿ. Ndaatamiiⁿ ní chííⁿ chi tan'dúúcā
nduudu yeⁿ'e Ndyuūs.

12 Duutu ndaata chí chiiya ná 'diītūu cyúúní, chííⁿ chi tan'dúúcā ndu-
udu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chí 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveeⁿ yā. Daacá nūuⁿ ndaa
yááⁿn'guiinuuⁿ miiⁿ ní divíi sa nduudu miiⁿ na staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́
cuuvi cu'téénu yā ní nguɛɛ́́ ndúú cuuví nnguaⁿ'ai yā.
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13Ndaata chí chiiyanguaaⁿ tuūu chi nguɛɛ́́dii'yu yeⁿ'ē ni tan'dúúcānduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ n'giindiveeⁿ yā ní yeenú taavi yā. Cánéé yā
tan'dúúcā 'áámámilpa chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ dii'yu yeⁿ'ē. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ni 'áámá tiempo
nūuⁿ i'téénu yā ní taachí ndaa nguuvi chí chííⁿnyúⁿnééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā chi
'cuináaⁿ yā cáávā nduudumiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ divíi yā nduudumiiⁿ na staava
yeⁿ'e yā.

14 Dúútú ndaata chí chiiya nguaaⁿ yááⁿ tan'dúúcā nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveeⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ damáāⁿ nadacadiinúúⁿ yā
yeⁿ'e vaadī 'cuiica ndúúcū dendu'ū chi idi'vaachí yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū
dendu'ū chi vicio yeⁿ'e yā. Nducuéⁿ'ē di'vaachi nduudumiiⁿ ní diiⁿ chi nguɛɛ́́
dichíí'vɛ nduudumiiⁿ na vida 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

15 Duutu ndaata chí chiiya na yáⁿ'āa n'dáacā chííⁿ chí tan'dúúcā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ yā ní din'daacá yā ndúúcū
'viich'ɛɛtíínūuⁿ. Ní i'téénu yā nduudu miiⁿ na staava yeⁿ'é yā. Ní ch'iⁿ'í yā
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā nduudu cuaacumiiⁿ.

'Áámá ejemplo yeⁿ'e 'áámá lámpara
(Mr. 4.21-25)

16Ní Jesús chi'cueeⁿ yā 'túúcā: 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ngi'i yā 'áámá lámpara ní
cu'nuuⁿ yā maaⁿ 'áámá 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ o cu'nuúⁿ yā maaⁿ 'áámá cama ti cu'nuúⁿ yā
na 'áámámesa ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cundáa yā ní snaaⁿ yā.

17 'Tiicá ntúūⁿ, nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ deenu 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi cunúúⁿ n'de'ei
nguɛɛ́́ cunee chi nguɛɛ́́ snaaⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ chi cunúúⁿ n'de'ei chi nguɛɛ
cadíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē.

18 'Caandiveeⁿ n'daacá nī cáávā chi cuuvi deenu nī ti 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā
ní Ndyuūs ca'a cá yā ní n'deēe cá cuuvi yeⁿ'e yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā
'áárá chi dúú'ví nūuⁿ chi nadacádiinúúⁿ yā chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā, chuū ní Ndyuūs
divíi yā yeⁿ'e yā.

Chɛɛcu Jesúsmiiⁿ ndúúcū 'díínu yā chi ndāa yā
(Mt. 12.46-50;Mr. 3.31-35)

19 Tuu'mi ní 'díínu Jesús ndúúcū chɛɛcú yā neⁿ'e yā ndaá yā nanááⁿ Jesús
naati nguɛɛ́́ cuuvi ndaa yā caati neené 'yaaⁿ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ snéé yāmiiⁿ.

20Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e yā nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a yā: N'diī Jesús, chɛɛcú nī
ndúúcū 'díínu nī snée yā cuaaⁿ chuva'āī ní neⁿ'e yā snaaⁿ yā n'diī.

21 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'ee: 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'giindiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūsní i'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chíí chɛɛcú ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chíí 'diinú.

Jesús chin'neeⁿ 'diíⁿ yā 'yúúné ndúúcū nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
(Mt. 8.23-27;Mr. 4.35-41)

22 Chúū chiī. 'Áámá nguuvi Jesús miiⁿ sndaa yā na 'áámá barco ndúúcū
discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cho'o yú táámá 'díítuú
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní cueⁿ'e yā.

23 Taachí chiica yā na barco miiⁿ, Jesús miiⁿ ní cyaadu yā. Chéenū 'aama
'yúúné taaⁿ ní diiⁿ chí chindaā nuūⁿnīⁿ chɛɛti barco miiⁿ ti barco miiⁿ neⁿ'e
'cuɛɛchi nguááⁿ nuūⁿnīⁿ. Ní discípulos 'va'a yā.

24 Tuu'mi ní discípulos s'eeⁿ ndaa yā naachi canéé Jesús miiⁿ ní
nadin'duuchí yā 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā: N'dii Maestro, n'dii Maestro, 'cuɛɛchi
yú nguááⁿnuūⁿnīⁿ. Taachi Jesúsmiiⁿnduuchi yā, tuu'mi ní caⁿ'a yā chi cūnéé
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'diīiⁿ 'yúúné miiⁿ ndúúcū nūuⁿnīⁿ, ní canéé 'diīiⁿ. Tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ chéenū
'yúúnémiiⁿ ní canéé 'diiíⁿ ní n'daacā cueⁿ'e yā ndúúcū barcomiiⁿ.

25 Jesús ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ cúúvī chi nguɛɛ́́ cu'téénu cá nī? Discípulos ní 'va'a
n'daí yā ní cheⁿ'e yiinú yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā vi'ī: ¿Du'u sáⁿ'a 'cūū chí ngaⁿ'ā
ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē 'yúúné ndúúcū nuūⁿnīⁿ ní n'giindiveéⁿ yeⁿ'ē sa?

Jesús diíⁿ yā chi nanduūva 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa Gadara chi canéé sá
ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ

(Mt. 8.28-34;Mr. 5.1-20)
26 Jesúsndúúcū discípulos yeⁿ'e yā cueⁿ'e yā na yáⁿ'āaGadara. Yáⁿ'āamiiⁿní

canee 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā Galilea.
27 Taachí Jesús nacan'dáa yā na barco miiⁿ ní ndaa yā na yáⁿ'āa, ndaā

niiⁿnuúⁿ Jesús miiⁿ 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ. 'Āā 'naaⁿ tiempo canéé
sá ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Nguɛɛ́́ catecai sa ndíí nguɛɛ́́ ndúú
canúúⁿ rá sá va'āī ti na yiivi yáává cānuuⁿ sa. Ní ndaā sa ní ndaāca sa Jesús
miiⁿ.

28Ní taachi sáⁿ'a 'cūū n'dííchi sa Jesús miiⁿ chiintii'ya sá nanáaⁿ yā ní 'caī
yiicú sa: N'dii Jesús,Daiya Ndyuūs chi ch'ɛɛtɛ n'dai poder yeⁿ'e nī, ¿dɛ'ɛ̄diíⁿ nī
nduucú? 'Úú di'cuiitú n'diī chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi diíⁿ sufrir.

29 'Túúcā caⁿ'a sa ti Jesús caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chí nan'daā espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e sáⁿ'ā miiⁿ. 'Āā nééné 'naaⁿ tiempo chi espíritus ichɛɛ́́
ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní ngaā chiichí yā saⁿ'ā miiⁿ
ndúúcū cadenas naati ch'iica sá cadenas ní espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ
candɛɛ́ sa saⁿ'ā naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ.

30 Tuu'mi ní Jesús tiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā miiⁿ: ¿Dɛ'́ɛ̄ nguuvi di? Saⁿ'ā miiⁿ ní
caⁿ'a sa: Legión nguūví. 'Tíícā ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa ti neené 'yaaⁿ espíritus
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ canee ndúúcu sa.

31Níespíritus idi'cuíítū Jesús chinguɛɛ́́dichó'oyānaabismochi canéécuaaⁿ
maaⁿ yáⁿ'āa.

32Ní niiⁿnuúⁿná snée yānééné n'deēe cuuchí vɛɛ tī 'cuɛɛtimiiⁿ chi in'nuúⁿ ti
chi ché'e ti. Ní espíritus di'cuíitū Jesúsmiiⁿ chí ca'á yā lugar chi cundáā chɛɛt̄ī
cuuchí s'eeⁿ. Jesúsmiiⁿ ní 'cuúⁿ yā.

33 Tuu'mi ní espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ nan'dáā na cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā
miiⁿ ní sndaā na cuerpo yeⁿ'e cuuchi s'eeⁿ. Ní 'iiti s'eeⁿ ní chéénu tī na yiivi
yaavāyeⁿ'e yiīcūmiiⁿní chingéénuúⁿ tī nguaaⁿnuūⁿnīⁿní ch'íīnuúⁿ tī nguaaⁿ
nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

34 'Iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ cuidado cuuchí s'eeⁿ taachí n'diichí yā chuū, cueⁿ'é yā
ngéénu yā ní cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na 'cuɛɛti
nducuéⁿ'ē chi chiī.

35 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní cheⁿ'e yā n'diichi yā chi chiī. Ndaá yā nanááⁿ
Jesús miiⁿ ní n'diichí yā saⁿ'a chi nacan'daā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.
Saⁿ'ā miiⁿ ní vɛɛ́́ sa na ca'a Jesús. Canúúⁿ sá catecai sa ní 'āā n'daāca idiiⁿ sa.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní dii'yá yā chiī.

36 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'diichí yā nducuéⁿ'ē chi chó'ōo caⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
caama ndaa yā táácā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ nan'dáā na cuerpo yeⁿ'e
saⁿ'ā miiⁿ.

37 Tuu'mi ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Gadara di'cuíítu yā Jesús chi
cuɛɛvíi yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti neené 'va'á yā. Tuu'mi ní Jesús ndaa yā barco
miiⁿ.
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38Ní saⁿ'ā chí nān'daa espíritusyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿdi'cuíítu sa Jesúsmiiⁿ chi
cundáa sa na barcomiiⁿ ndúúcu yā. Jesús yaa'vi yā saⁿ'a miiⁿ ní caⁿ'a yā:

39Cunaⁿ'ā di ná vaacu di ní caaⁿ'maⁿ di cuuvi di 'iiⁿ'yāⁿ dendu'ū chí ch'ɛɛtɛ
n'dai chí Ndyuūs diíⁿ yā ndúúcū di. Saⁿ'ā miiⁿ ní cunaⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa
'iiⁿ'yāⁿ núúⁿmáⁿ na yáāⁿ dendú'ū chi ch'ɛɛtɛ n'dai chí Jesús diíⁿ yā ndúúcū sa.

Yeⁿ'e daiya Jairo chí ngíitā ní yeⁿ'e n'daataá chí tuu'vi tá catecai Jesús
(Mt. 9.18-26;Mr. 5.21-43)

40 Taachí Jesús cueⁿ'e yā cho'o yā táámá 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, ní ndaa yā
yáāⁿmiiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ 'cuúⁿ yā Jesús ndúúcū vaadī yeenú ti n'deee n'daí 'iiⁿ'yāⁿ ní
snee ngiinu yā Jesúsmiiⁿ.

41Miiⁿ cánéé 'aama saⁿ'a chí nguuvi sa Jairo. Saⁿ'a miiⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa
yeⁿ'ē yaācū sinagoga ní ndaā sa nanááⁿ Jesús ní chiintii'ya sa na ca'a Jesús
miiⁿ. Ní di'cuíítú sa 'iiⁿ'yāⁿ chi cundáa yā na vaācū sa,

42caati 'áámán'dyáⁿ'ā daiya sa 'āā 'nááⁿ tá tan'duundiichúúví nduūyū tá 'āā
cháá 'cuuvi tá. Taachí cueⁿ'e Jesúsmiiⁿ neené n'deee 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e yā ndúúcu
yā ní ndii tuunúúⁿ ngɛɛnúū chiichi yā.

43 Nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé 'áámá n'daataá chí 'āā ndiichúúví ndúuyū
canee tá ndúúcū 'áámá ca'āī chi ngéē yuuúⁿ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē ta. 'Āā diiⁿ tá
gastar ndúúcū médicos tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'ē tá. Mar 'áámá médico nguɛɛ́́
ngii diyiicú yā táⁿ'ā miiⁿ.

44Ndaāniiⁿnuⁿ tá cuaaⁿdaami Jesúsní tuū'vi tánaachi n'dɛɛ tií yeⁿ'e catecai
Jesúsmiiⁿ. Tuu'mí nūuⁿ caneé naaⁿ chi ingéē yuuúⁿ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e tá.

45Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā: ¿Du'u tuū'vi 'úú? Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a
yā: Nguɛɛ 'úú. Pedro miiⁿ ní caⁿ'a sa: N'dii Maestro, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní i'nuuⁿ
chiichí yā n'diī ní táácā chi ngaⁿ'a nī: ¿Du'ú tuū'vī 'úú?

46 Jesús caⁿ'a yā: Vɛɛ́́du'ū chi tuū'vī 'úú. 'Úúnídeenúchindúúcūpoderyeⁿ'é
nduūvā yeⁿ'e 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

47 Taachi n'daata mííⁿ tuumicádiinuuⁿ tá chi Jesús deenú yā in'duuví n'dai
tá ní ndaā tá nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní chiintiī'yā ta nanáaⁿ yā. Ní caⁿ'a cuaacu tá
nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ̄ cáávā chí tuū'vi tá catecai Jesús. Ní hora mííⁿ
nūuⁿ chí tuu'vi ta nduūvā yeⁿ'ē tá.

48 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā: Díí, daiyá, cáávā chi i'teenú di 'úú, ní nduūvā yeⁿ'ē
di. Maaⁿ ní cunaⁿ'a di na vaacu di ndúúcū vaadī 'diīíⁿ.

49Ní taachi Jesús ngaⁿ'a yā chuū ndaā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e na vaacu saⁿ'ā chí
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē yaācū sinagoga. Ndaā sa nanááⁿ Jairo ní caⁿ'a sa: 'Āā
ch'iī daiya di. 'Āā ntɛɛ́́ yaa'vi di Maestro.

50 Jesúsmiiⁿ ch'iindiveéⁿyānduudu 'cūūní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ 'va'ādi. Cu'téénu
di 'úú ní nanduūchi ta yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

51 Tuu'mi ní Jesús sndaa yā na vaacu Jairo. Nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā chi nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ sndaá yā ndúúcu yā cuaaⁿ chɛɛti va'āī miiⁿ, dámaāⁿ Pedro ndúúcū
Jacobo, ndúúcū Juan, ndúúcū chɛɛcu n'daata 'lííⁿ, ndúúcū chiida tá.

52Nducyaaca yā cuaaⁿ chuva'āī ch'ɛɛtinée yā ní ngɛɛcu yā ní n'gai yā ti ya'áí
yā caavā tá. Ní Jesús caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ cuɛɛcú nī. Nguɛɛ́́ n'diī tá ti cyaadu tá.

53 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní taachi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Jesús miiⁿ
ch'ííⁿnyuⁿneeⁿ yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ti 'āā deenú yā chí 'āā n'diī tá.

54Tuu'mi ní Jesúsndaa yā cuaaⁿ chɛɛti va'āī ní sta'á yā ta'ā tá ní caⁿ'a yuudú
yā: Dii, ta'dííⁿ, nducueeⁿ di.
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55Horamííⁿ nūuⁿ espíritu yeⁿ'ē ta'dííⁿmííⁿ nnguɛɛcunéé ndúúcū ta. Tuu'mí
nūuⁿ nducueⁿē tá. Jesús caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā chí ca'á yā chi che'e tá.

56Chiida tá ndúúcū chɛɛcu tá neené ngeⁿ'e yiinu yā ní Jesús caⁿ'a yā chii yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuví nī chi nnduuchi tá yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

9
Jesús dichó'o yā ndu'u ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā
(Mt. 10.5-15;Mr. 6.7-13)

1 Jesús yaa'ví yā ndu'u ndiichúúví discípulos yeⁿ'é yā ní ca'a yā poder. Ní
caⁿ'a yā chí tun'dáa yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā chí
nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíitā.

2Ní Jesús dichó'o yā discípulos chí caaⁿ'maⁿ yā nduudu n'dai yeⁿ'e naachí
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngíitā.

3Ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Ndís'tiī nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛ candɛɛ́nī cuaaⁿ
cyúúní. Nguɛɛ́́ndúú in'daacuú, ndíí nguɛɛ́́ndúúmorral, ndíí nguɛɛ́́ndúú pan
ra, ndíí nguɛɛ́́ ndúú tuūmī ra, ndíí nguɛɛ́́ nduu candɛɛ́ nī 'uūvī catecai.

4Ní 'āā tií nūuⁿ va'ai naachi ndaa nī 'cuɛɛtinéenīmiiⁿní ndíí taachi ndaá nī
ndíí taachi nan'dáa nī yeⁿ'e yaāⁿmiiⁿ.

5Ní naachi ndaa nī 'áámá yáāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ 'cuaáⁿ yā ndís'tiī, tuu'mi ní
nan'dáanīyeⁿ'e yáāⁿmiiⁿnín'dáádinīyaācáāyeⁿ'e ca'anī. Chuūní 'áámá señal
chi 'cuuⁿ'míⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā ti contra yeⁿ'é nī.

6Discípulos ican'dáa yā ní cheⁿ'é yā nuuⁿmáⁿ cuaaⁿ yáāⁿ s'eeⁿ ní nduu cuááⁿ
ní ngaⁿ'a yā nduudungai yeⁿ'é Ndyuūs,nduudu chi nanguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diíⁿ
yā chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā.

ReyHerodes nguɛ́ɛ́ s'teenu yā yeⁿ'e Jesús
(Mt. 14.1-12;Mr. 6.14-29)

7 Ch'iindiveeⁿ rey Herodes tanducuéⁿ'ē chí Jesús miiⁿ idiíⁿ yā ní 'āā ntɛɛ
déénu yā dɛ'ɛ̄ nadicadíínuuⁿ yā. Ní vɛɛ́́ 'uūvī vandiicádiinúúⁿ yā caati náⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿní ngaⁿ'a yā chi Jesús chi Juanmiiⁿ chí nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

8 Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi profeta Elías miiⁿ ní 'āā che'enaáⁿ yā. Náⁿ'a
yā ní ngaⁿ'a yā chi 'áámá profeta chí n'díi yā ndíí yeⁿ'e tiempo chí 'āā 'naaⁿ
nandúúchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

9Ní reyHerodesmiiⁿní caⁿ'a yā: 'Úú caⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ chi 'chiītá daandu saⁿ'ā
chi Juanchi chɛɛdínuūⁿnīⁿ sa. ¿Dú'ūchi saⁿ'āmiiⁿ chi ch'iindiveéⁿ tanducuéⁿ'ē
yeⁿ'ē sa? 'Úú neⁿ'é cadiinúúⁿ ní neⁿ'é snaáⁿ sáⁿ'a 'cūū.

Jesús ca'a yā che'e nyuⁿ'u mil 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 14.13-21;Mr. 6.30-44; Jn. 6.1-14)

10 Taachi discípulos ndaá yā naachí canee Jesús, tuu'mi ní caⁿ'a yā Jesús
tanducuéⁿ'e chi diiⁿ yā. Cuayiivi ní Jesús cueⁿ'é yā ndúúcū discípulos yeⁿ'e yā
nííⁿnuúⁿ na yáāⁿ Betsaida ní cueⁿ'é yā cuɛɛti yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿya.

11 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ cadíínuuⁿ yā yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ, cueⁿ'é yā n'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
Jesús 'cuuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí ngiita yā.

12Taachí chi chiīnū, ndu'u chi ndiichúúví yā ndaá yā nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a
yā chii yā Jesús: Yaa'vi nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí caⁿ'a yā cuaaⁿ yáāⁿ s'eeⁿ, ní cuaaⁿ
yáāⁿ 'lííⁿ naachi snéé 'iiⁿ'yāⁿ ní vɛɛ́́ naachi 'cuɛɛtinée yā ní ndaaca yā chí che'e
yā, ti nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ naachi snée yú.
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13 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: Ndís'tiī ní ca'a nī chi che'e yā. Discípulos
ní caⁿ'a yā: 'Āā ntɛɛ́́ n'deēe yeⁿ'é 'nū vɛɛ́́ ti táá nyuⁿ'u nūuⁿ pan ndúúcū 'uūvī
'yaācā. Nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ 'nū cuái 'nū chi che'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī.

14Miiⁿ ní snéé taanduu nyuⁿ'u mil saⁿ'ā. Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'á yā chii
yā discípulos yeⁿ'e yā: Caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 'cuɛɛtɛ́ yā 'uūvī
ngɛɛcu ndiichí yā 'aama 'áámá cuaaⁿ.

15 'Tíícā diíⁿ discípulos ní ch'ɛɛtɛ́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
16Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ sta'á yā ndu'u nyuⁿ'u panndúúcūnduu 'uuví 'yaācā.

Ní 'iicu n'diichí yā nanguuvi ní ca'á yā gracias Dendyuūs cáávā pan ndúúcū
'yaācāmiiⁿ. Cuayiivi ní Jesús n'deé yā pan ndúúcū 'yaācā ní ca'a yā discípulos
yeⁿ'e yā. Ch'iinu ní discípulos ca'a ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi che'e yā.

17Che'e nducyaaca yā ní chiituú 'iiⁿ'yāⁿ. Cuayiivi ní discípulos nan'gaáⁿ yā
chí ningaavā ní chiituú tá ndiichuuvi 'cuɛɛt̄ɛɛ̄ chí ningaāvā.

Pedromiiⁿ ní caⁿ'ā cuaacu sa chi Jesúsmiiⁿ chi Cristo yā
(Mt. 16.13-19;Mr. 8.27-29)

18 'Áámánguuvi taachí Jesúsndúúcūdiscípulos yeⁿ'é yā canée yā 'aama lado
ní ngaⁿ'āngua'á yā, tuu'mi ní Jesús itiinguunéeⁿ yā discípulos: ¿Du'ū 'úú ngaⁿ'a
'iiⁿ'yāⁿ?

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'guɛɛcútaⁿ'a yā: Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi díí Juan chi
chɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ sa díí. Náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā chi díí ní profeta Elías díí; ní náⁿ'a
yā ní ngaⁿ'a ntuúⁿ yā chí díí ní 'aama profeta chi 'āā 'naaⁿ tiempo chi n'dii ní
nnduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā.

20 Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā: Ndís'tiī, tuu'mi, ¿du'ū 'úúngaⁿ'anī? Tuu'miní Simón
Pedro nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: N'diī chí Cristo yeⁿ'é Ndyuūs.

21 Jesús chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi yā chuūmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē chí taācā 'cuūvi yā
(Mt. 16.20-28;Mr. 8.30-9.1)

22Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā: Cánéé chí 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiyá Ndyuūs n'deee
n'dáí 'cueenú cuuvi ní 'íícú saⁿ'ā ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē yaācū
ndúúcū chiiduú n'gɛɛtɛ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ndúúcū maestros yeⁿ'e ley ní
nguɛɛ́́ neⁿ'e yā snaaⁿ yā 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs. Ní canéé chi 'caaⁿ'núⁿ
yā 'úú. Ní 'úú nduuchí yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā ndii 'cuíínú 'iīnū nguuvi.

23 Cuayiivi ní Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ: Ndúútí chi 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e yā caⁿ'a yā nduucú, canéé chí cu'nééⁿ maáⁿ yā tanducuéⁿ'ē
dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ní nguuvi nguuvi cuta'á yā cruz yeⁿ'e yā chí
tan'dúúcā chi 'cueenu taaví yā cuuvi cucáávā 'úú ní caⁿ'a yā nduūcú.

24 Caati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e cá yā nadanguáⁿ'ai yā vida yeⁿ'e maaⁿ
yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū dindaí yā táámá vida yeⁿ'e yā nanááⁿ Ndyuūs. Ní
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi dindaí yā vida yeⁿ'e yā cucáávā 'úú ndaāca yā táámá
vida yeⁿ'é yā nanááⁿNdyuūs.

25 ¿Dɛ'ɛ dichíí'vɛ̄ saⁿ'ā ndúúti chi diiⁿ sa ganar nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ na iⁿ'yeeⁿdí
'cūū ní diíⁿ sa chi dindaí sa vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi táámá vida yeⁿ'e yā ní
idituuví sa maāⁿ vida yeⁿ'e sa?

26Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi 'cuináaⁿ yā yeⁿ'ē 'úú nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu
yeⁿ'é tuu'mi ní 'úú chi Saⁿ'a chi Daiya Dendyuūs cuuví 'cuinaáⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
'cúū taachi 'úú ndaá taama vmnéⁿ'ēe tan'dúúcā Rey ndúúcū poder yeⁿ'ē
Chiidá ndúúcū poder yeⁿ'ē maáⁿ ní ndúúcū ángeles.
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27 'Úú ngaⁿ'a cuaacú ndúúcū ndís'tiī, chi vɛɛ náⁿ'a nī chi snee nī 'muuⁿ chi
nguɛɛ́́ 'cuūvi nī taanduvɛɛ́́ ndíí snaaⁿ nī yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā.

Jesús n ̄'daaⁿ yā cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā
(Mt. 17.1-8; Mr. 9.2-8)

28 Ch'íínú nííⁿníⁿ nguuvi chí Jesús caⁿ'a yā nduudu 'cūū, Jesús cueⁿ'e
yā ndúúcū Pedro, ndúúcū Juan ndúúcū Jacobo ní chɛɛ yā na yiīcū chí
caaⁿ'maⁿngua'á yā.

29Ní taachi Jesús ngaⁿ'angua'á yā, n̄'dááⁿ naaⁿ yā ní catecai yā nduuvī cuɛɛ́̄
ní ngii n'gaī.

30Ní tuu'mí nūuⁿ che'enaāaⁿ na 'uuvi saⁿ'ā ndúúcū Jesús. Saⁿ'ā s'eeⁿ chiiⁿ
Moisés ndúúcū profeta Elías chí 'āā 'naaⁿ tiempo chi n'dīi yā.

31Nduu 'iinú yā ní na chidɛɛvɛ chi ngíí n'gai yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi snée
yā. Ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē chí 'cuūvī Jesús ní 'cueenu taaví yā na yáāⁿ Jerusalén.

32N'dáá rá chí cyaadu Pedro ndúúcū Juan ndúúcū Jacobo nadacueéⁿ yā ní
n'diichi yā chí ngíí n'gai naaⁿ Jesús ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ chi canee ndúúcu yā.

33 Ní taachí Elías ndúúcū Moisés chivíi yā yeⁿ'e Jesús ní 'āā cuɛɛ́́ caⁿ'a yā,
tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā Jesús: N'dií Maestro, dɛ'ɛ chúúcā
n'daācā yeⁿ'e yú chi 'cuɛɛtinée yú 'muuⁿ. Ní din'dái 'nū 'iīnū va'ai n'gaiyáā;
'áámá yeⁿ'e nī, 'áámá yeⁿ'ē Moisés, ni 'áámá yeⁿ'ē Elías. Pedro miiⁿ ní nguɛɛ́́
déénu yā dɛ'ɛ̄ chí ngaⁿ'a yā.

34Ní neⁿ'e chi ngaⁿ'a Pedro miiⁿ ndaā 'áámá meēeⁿ ní sn'díī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
'va'a yā chi ndaameēeⁿ vmnaaⁿ yā.

35 Tuu'mi ní ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu chí ngaⁿ'ā nguaaⁿ meēeⁿ: Sáⁿ'a
'cūū ní Daīyá chí neⁿ'e taaví. Cu'neeⁿ veéⁿ nī nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a sa.

36 Ch'íínú ch'iindiveéⁿ yā nduūdū miiⁿ ní discípulos n'diichí yā chi Jesús
miiⁿ caneé yā dámaaⁿ yā nduucú yā. Ní discípulos ch'ɛɛtinee 'diīiⁿ cheendí yā
nguuvi s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ chii yā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē chí n'diichi yā.

Jesús diíⁿ yā chi nanduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ yeⁿ'e espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ

(Mt. 17.14-21;Mr. 9.14-29)
37 Táámá nguuvi cuayiivi, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nangua'á yā yeⁿ'e yiīcū miiⁿ ní

nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ can'dáa yā na yáāⁿ ní cueⁿ'é yā chí ndaacá yā Jesús.
38Tuu'mi ní 'áámá saⁿ'ā chi canéé ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cái sa: N'diíMaestro

di'cuíítūu n'diī chí snaaⁿ nī daiyá tí 'áámá n'dyáⁿ'ā daiyá.
39 Ti 'áámá espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ita'a saⁿ'ā ní ndááca naāaⁿ nn'gaī

sa ní 'caí diitú sa ní ican'daā yáīⁿ cuaaⁿ cheendi sa ní n'deee n'dáí tiempo
chi nééné taaⁿ idiiⁿ espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcū sa ní nguɛɛ́́ ngii vii
espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e sa.

40Ní 'āā diíⁿ 'cuíítuú discípulos yeⁿ'e nī chi divií yā espíritumiiⁿ yeⁿ'ē daiyá
naati nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā.

41 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu nī ndíí nguɛɛ́́
ndúú idiiⁿn'daacánī. ¿'Áá 'naaⁿ tiempocanééchí cuneéndúúcūndis'tiī? ¿'Áá
'naaⁿ tiempo ní canéé chí cuchɛɛ́ ndúúcū ndis'tiī? Ní ngaⁿ'a yā ngii yā sáⁿ'ā
miiⁿ: Cuchíi di nanaáⁿ ndúúcū daiya di.

42 Taachí saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ ndaa niiⁿnuúⁿ sá nanááⁿ Jesús miiⁿ, espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ chindɛɛv̄ɛ saⁿ'ā 'díí miiⁿ ní ch'ɛɛcundáā saⁿ'ā. Ní Jesús
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yaa'vinéeⁿ yā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chí divíī yeⁿ'e saⁿ'a 'dííⁿ miiⁿ, ní
nanduūvā yeⁿ'ē sa. Tuu'mi ní Jesús nca'á yā saⁿ'ā 'dííⁿmiiⁿ chiida sa.

43Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ngeⁿ'e yiinu yā yeⁿ'ē poder yeⁿ'e Dendyuūs chí ch'ɛɛtɛ
n'dai. Ní taachi nducyaaca yā cheⁿ'e yiinu yā yeⁿ'e tanducueⁿ'ē chí diīⁿ Jesús
miiⁿ, Jesús caⁿ'a yā.

Jesús caⁿ'a yā táámá cuuvi yeⁿ'ē chi 'cuuvi yā
(Mt. 17.22-23;Mr. 9.30-32)

44 Ní chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Caandiveéⁿ nī n'daācā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē
nduudu chi caaⁿ'máⁿní nguɛɛ́́ cuuvi naáⁿnī yeⁿ'ē. 'Úú Saⁿ'ā chi DaiyaNdyuūs
'úú ní 'iiⁿ'yāⁿ canee chí naca'a yā 'úú ta'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

45 Discípulos ní nguɛɛ́́ tuumicádiinuuⁿ yā nduudu chi ngaⁿ'a Jesús. Canúúⁿ
n'de'ei nduudú 'cūū yeⁿ'e yā. Ní nguɛɛ́́ túúmícádiinuuⁿ yā. Ní 'va'á yā chi
ntiinguuneeⁿ yā Jesús dɛ'ɛ̄neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudú 'cūū.

Nduudu yeⁿ'e du'ū chi ch'ɛɛtɛ ca
(Mt. 18.1-5; Mr. 9.33-37)

46 Tuu'mi ní discípulos yeⁿ'e yā tucá'a yā caⁿ'a yā ndúúcū vi'ī: ¿Du'ū ca chi
ch'ɛɛtɛ ca nguaaⁿ s'uūúⁿ?

47 Jesús tuumicadíínuuⁿ yā táácā chi discípulos nadicádiinuuⁿ yā na staava
yeⁿ'e yā ní sta'á yā 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ ní s'neeⁿ yā saⁿ'ā nanáaⁿ yā.

48Ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuaaⁿ yā
saⁿ'ā 'lííⁿ 'cūū ndúúcū chi duuchí 'cuaáⁿ yā 'úú. 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuaáⁿ
yā 'úú 'cuaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿ chí ndiicuuⁿ ca yā nguaaⁿ
ndis'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū, ní ch'ɛɛtɛ ca yā nguaaⁿ ndis'tiī.

'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ contra yeⁿ'ē yú ní snée yā favor yeⁿ'ē yú
(Mr. 9.38-40)

49Tuu'mi ní Juan caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'dií,Maestro, 'āā n'diichí 'nū 'áámá
saⁿ'ā chi divíi sa espíritus yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū chi duuchí
nī; ní nguɛɛ́́ cuúⁿ 'nū ti nguɛɛ́́ canee sa ndúúcu yú.

50 Jesús caⁿ'a yā chii yā Juan: 'Cuaáⁿ nī chi diiⁿ sa 'túúcā; ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
diíⁿ yā contra yeⁿ'e s'uūúⁿ, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ snée yā favor yeⁿ'ē yú.

Jesús yaa'vineeⁿ yā 'uūvī discípulos yeⁿ'e yā
51 Taachi snuū ca'a nguuvi miiⁿ chí Jesús miiⁿ canéé chí caⁿ'á yā na va'ai

chɛɛti nguuvi, Jesús 'āā deenú yā dɛ'ɛ̄ chi diíⁿ yā ní cueⁿ'e yā ndúúcū valor na
yáāⁿ Jerusalén.

52 Ní dicho'ó yā na 'úúví saⁿ'ā vmnááⁿ yeⁿ'e yā. Saⁿ'ā s'eeⁿ ní cueⁿ'ē sa ní
sndaā sa na 'áámá yáāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria chi in'nuuⁿ sa nááchí 'cuɛɛtinée
yā.

53 Ní 'iiⁿ'yāⁿ samaritanos nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā Jesús miiⁿ ti chicadiinuuⁿ yā chi
Jesús caⁿ'a yā yáāⁿ Jerusalén.

54Taachí discípulos yeⁿ'e yā n'giindiveéⁿ yā chuū, Jacobo ndúúcū Juan caⁿ'a
yā: N'dií, Señor, ¿'áá neⁿ'e nī chí caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yú chi cun'geēⁿ yaⁿ'ā yeⁿ'ē
nanguuvi ní di'cuiīnú yú 'iiⁿ'yāⁿ 'muuⁿ tan'dúúcā chi diiⁿ profeta Elías miiⁿ
tiempo chi chó'ōo caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'cuaāⁿ yā s'uūúⁿ?

55Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ yaa'vineeⁿ yā Jacobo ndúúcū Juan ní caⁿ'a yā chii yā
saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ tuumicádiinuuⁿ nī dɛ'ɛ espíritu yeⁿ'ē chi ngaⁿ'a nī.

56 'Úú, ní Saⁿ'ā chi Daiyá Ndyuūs. 'Úú ní nguɛɛ́́ cúchií chí dindaí vida yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ naati chí nadinguaⁿ'aí vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Tuu'mi ní cho'ó yā
yáāⁿmiiⁿ ní cueⁿ'e yā táámá yáāⁿ.
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Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā caⁿ'a yā ndúúcū Jesús
(Mt. 8.19-22)

57 Taachi snúuⁿ yā yúúní, 'áámá saⁿ'ā ní caⁿ'a sa chii sa Jesús miiⁿ: N'dií,
Señor, caⁿ'á nduucú nī 'āā tií nūuⁿ naachi caⁿ'a nī.

58 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'āmiiⁿ: 'Yuunéēnivɛɛ́́yiivi yááváyeⁿ'e tī ní 'yaada
ní vɛɛ́́ 'dɛɛ́ćɛ tī; naati 'úú, Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs, nguɛɛ́́ mar 'áámá cuaaⁿ
naachi cundiītí tiíⁿ.

59Ní caⁿ'a yā chii yā 'áámá saⁿ'ā: Cuchíi nī nduucú. Ní saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa:
N'diíⁿ Señor, tée nī lugar 'úú ti caⁿ'á 'cuūchí chiidá ní caⁿ'ā yú.

60 Jesús caⁿ'a yā: Cu'neeⁿ dí 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā chi 'cuūchí yā tinaⁿ'ā
yeⁿ'e yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi tan'dúúcā tinaⁿ'ā miiⁿ, 'tiicá yā. Dii ní cueⁿ'e di ní
caaⁿ'maⁿ di nduudu yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'e naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

61Tuu'miní táámásaⁿ'ā caⁿ'a sa chii sa Jesúsmiiⁿ: N'dií,Señor, 'úúneⁿ'é caⁿ'á
nduucú nī naati tée nī lugar 'úú ti caⁿ'á yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yā ndavaacú
chi caⁿ'á ndúúcu nī.

62 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ: 'Āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā chi cuūndū tá'a sa
na laatú ní 'cuíínu sa cuaaⁿ dáámí sá, nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ sa chi cuuvi sa caⁿ'a sa
nduucú ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

10
Jesús dichó'o yā 'iīnū ngɛɛcu ndiichí discípulos yeⁿ'e yā chí ngaⁿ'ā nduudu

cuaacu
1 'Cuiinú chúūní Jesúsnandɛɛvɛ yā tá 'iīnūngɛɛcundiichi discípulos yeⁿ'e yā

ní dichó'o yā cá'uūvī ca'uuví yā. Ní cueⁿ'e yā cuááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e Jesús cuaaⁿ
nducyáácá yáāⁿ ndúúcū nduu cuaaⁿ naachi Jesús canéé chi cáⁿ'a yā.

2Ní Jesús ngaⁿ'a yā ngiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi nééné n'deēe
cosechavɛɛ́́ chinéénén'deēe 'iiⁿ'yāⁿ chi canééchi 'caandiveeⁿyānduuduyeⁿ'é
Ndyuūs naati saⁿ'ā chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ nguɛɛ́́ 'yaaⁿ sa. Cáávā chuū di'cuíítu
nī 'iiví Ndyuūs chí dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'maⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs ní nadacuéeⁿ yā cosecha yeⁿ'é Ndyuūs. Cosecha miiⁿ ní tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā Ndyuūs.

3Ndís'tiī cueⁿ'e nī caati 'úú dicho'ó ndís'tiī chi ndís'tiī ní caⁿ'a nī tan'dúúcā
'iiti cuūchī caⁿ'a tī nguaaⁿ lobos.

4Nguɛɛ́́ candɛɛ́ nī bolsa ndúúcū tuūmī, ndíí nguɛɛ́́ nduumorral, ndíí nguɛɛ́́
ndúúndaacuú yeⁿ'e nī. Ní taachi diíⁿnī saludar 'iiⁿ'yāⁿ cuaaⁿ cyúúní,ní nguɛɛ́́
cuuvi 'naaⁿ nī.

5 Ní tanducuéⁿ'ē va'āī chi ndaá nī caaⁿ'máⁿ nī vmnááⁿ vmnaaⁿ 'túúcā:
Cuneé 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'áí 'cūū ndúúcū vaadī 'diīíⁿ.

6 Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ ní ndiicúuⁿ yā na va'ai miiⁿ, tuu'mi ní vaadī 'diīíⁿ
cunéé ndúúcu yā. Ní nduuti chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúūⁿ na va'aimiiⁿ, vaadī
'diīíⁿ nguɛɛ́́ cunéé ndúúcu yā.

7 'Cuɛɛtinée núúⁿ nī va'āī naachí 'iiⁿ'yāⁿ 'cuaáⁿ yā ndís'tiī. Che'é nī ní cu'u
nī chi tée yā caati 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntíiⁿnyuⁿ canéé chi nduuvi 'íí'vɛ yā. Ndís'tiī
nguɛɛ́́ caⁿ'a nī nduu va'āī nduu va'āī.

8 'Āā tií nūuⁿ yáāⁿ naachi cūndaa nī ní 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ 'cuaáⁿ yā, che'é nī 'āā dɛ'ɛ́
nūuⁿ chi tée yā chi che'é nī.

9 Idiíⁿ nī chi índuūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā chi sneé yā na yáāⁿ. Ní cuuvi nī
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní 'āā ndaā niiⁿnuúⁿ naachi
snée yā.
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10Naati 'āā tií nūuⁿ yáāⁿ naachi ndaá nī ní 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ yā ndís'tiī,
tuu'mi ní can'daa nī cuaaⁿ cyúúní ní caaⁿ'maⁿ nī 'túúcā:

11Ndíí yaācáā yeⁿ'ē yáaⁿ 'cūū chí caī na ca'á 'nū n'dáádi 'nū ti nguɛɛ́́ cu'teenu
nī yeⁿ'é 'nū. Naati cadíínuuⁿ nī chuū chi yeⁿ'ē naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā ní 'āā ndaā niiⁿnuúⁿ naachi snée nī.

12 'Úú, Jesús, ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguuvi taachi Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā
nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ s'tiī ní diītu cá ní nguɛɛ́́
ti chi cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ din'daācā yeⁿ'e yáāⁿ Sodoma.

Yeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ naachi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ i'téénu yā Ndyuūs
(Mt. 11.20-24)

13Caⁿ'a Jesús: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ya'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Corazín. Dɛ'ɛ̄ chúúcā
ya'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Betsaida. Ti ndúútī chi 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa Tiro
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa Sidón n'diichí yā vaadī n'giinu chí chiī nguaaⁿ
ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa s'eeⁿ 'āā 'naaⁿ ndaācādaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e
yā. Ní ch'ɛɛtinúuⁿ yā catecai yā tan'dúúcā díínūuⁿ ní ch'ɛɛtɛ́ yā nguaaⁿ yaiyáā
tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ndíí vmnaaⁿ taachi chiⁿ'i yā chi neené
yaⁿ'ai yā.

14 Cáávā chuū ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Tiro ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Sidón
'duū'vī cá castigo yeⁿ'é yānguɛɛ́́ ti yeⁿ'e ndís'tiī taachí ndaānguuvi chíNdyuūs
caaⁿ'maⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

15Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Capernaum, neⁿ'é nī diíⁿ nī chi maáⁿ nī n'gɛɛtɛ́
nī naati caⁿ'á nī na infierno.

16 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē ndis'tiī ní nduudu yeⁿ'ē 'úú
n'giindiveéⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yā ndís'tiī, nguɛɛ neⁿ'e yā 'úú. Ní nguɛɛ́́
neⁿ'e yā Ndyuūs ti 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ dichó'o yā 'úú.

Nanguɛɛcuunéé 'iīnū ngɛɛcu ndííchí discípulos yeⁿ'é Jesús
17Nguɛɛcuunéé ndu'ū 'iīnū ngɛɛcu ndííchí discípulos ndúúcū vaadī yeenú.

Ní caⁿ'a yā: N'dií, Señor, espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ n'giindiveeⁿ sa yeⁿ'e 'nū
chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ 'nū ndúúcū chiduuchí nī.

18 Jesús caⁿ'a yā: Cuáácú 'úú ní inaáⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ tan'dúúcā chi sn'daā sa
yeⁿ'ē nánguuvi tan'dúúcā 'cuai.

19Ní Jesús caⁿ'a yā chiī yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Úú ní teé poder ndís'tiī chí
cunnca'á nī cúú ndúúcū 'iiti dáⁿ'āi, níícu cuchɛɛ́ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi contra
yeⁿ'e nī. Ní nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ cuuvi cuchɛɛ́́ yeⁿ'e ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ idiiⁿ daño
ndís'tiī.

20 Ndís'tiī nguɛɛ́́ ngii yeenú nī taachi caaⁿ'máⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē espíritus
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní n'giindiveēⁿ yeⁿ'e nī naati yeenú nī chi canéé nguūⁿ
chi dúúchí nī na libro yeⁿ'é Ndyuūs na va'ai chɛɛti nguuvi.

Jesús chiī yeenú yā
(Mt. 11.25-27; 13.16-17)

21Horamííⁿ nūuⁿ Jesús yeenú n'dai yā cáávā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní
caⁿ'a yā: N'diī,Chiidá, 'úúní teé gracian'diī chi 'iiví nī yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi
ndúúcūyáⁿ'āa 'cúū caati snuuⁿn'dé'einīnduudú 'cūūyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chidéénu ca
yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deēe n'dáí túúmícádíínuuⁿ yā. Ní ca'á nī chi cadíínūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicúuⁿ yā chí nguɛɛ́́ n'deēe cá déénu yā caati 'tíícā neⁿ'e nī diiⁿ nī
ti n'daācā.

22 N'diī Chiidá, 'āā tee nī tanducuéⁿ'ē 'úú. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ déénu
yā du'ū chi 'aama n'dyaⁿ'ā Daiya Dendyuūs, dámaaⁿ n'dii Chiidá. Mar 'aama



SAN LUCAS 10:23 151 SAN LUCAS 10:37

'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ déénu yā du'ū chi n'dii Chiidá dámaāⁿ 'áámá n'dyaⁿ'ā daiyá nī,
ndúúcū 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi Daiyá Dendyuūs neⁿ'é yā 'cuuⁿ'míⁿ yā.

23 Tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā discípulos yeⁿ'e yā: Dɛ'ɛ chúúcā n'dai
ndís'tiī chí ngii naaⁿ nī dendu'ū chi ndís'tiī n'gíínu nī.

24 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi neené 'yaaⁿ profetas ndúúcū reyes chi yeⁿ'ē
ndii cuááⁿvmnaaⁿnéⁿ'e yā snaaⁿyā chí ndís'tiī ínaaⁿnīnaati nguɛɛ́́n'diichí yā.
Ní neⁿ'é yā 'caandiveeⁿ yā chí ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī naati nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ
yā.

Saⁿ'ā samaritano chí n'dai
25 'Áámámaestro yeⁿ'e ley chi neⁿ'e sa n'diichineeⁿ sa Jesús ndaa sa nanáaⁿ

yāníntiinguuneeⁿ sa Jesús: N'dií,Maestro, ¿dɛ'ɛ̄chi canee chi diíⁿ chí ndáácāa
vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ?

26 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: ¿Taacā canéé nguuⁿ na ley yeⁿ'é chuū? ¿Dɛ'ɛ̄
tuumicadiinuuⁿ di yeⁿ'e ley yeⁿ'e chuū?

27Maestro yeⁿ'e ley miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa: 'Túúcā canéé nguūⁿ: Dinéⁿ'e
di Señor Ndyuūs yeⁿ'ē di ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'ē di, ndúúcū núúⁿmáⁿ
almayeⁿ'ē di, ndúúcū tanducuéⁿ'ē fuerzas yeⁿ'ē di, ndúúcū tanducuéⁿ'ē vaadī
cadíínūuⁿ yeⁿ'ē di. Ní dinéⁿ'e di nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ va'āī yeⁿ'e di
tan'dúúcā chí neⁿ'e di maāⁿ di.

28 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: N'dáácā nan'guɛɛcútaⁿ'ā di. Diiⁿ di chuū, ní
cunduūchi di cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

29 Saⁿ'ā miiⁿ neⁿ'e sa cunéé n'daāca sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: ¿Dú'ū chi
'iiⁿ'yāⁿ chi canéé chí neⁿ'é chi niiⁿnuúⁿ va'āī yeⁿ'é?

30 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'ā yeⁿ'ē sa ndúúcū 'áámá cuento chi
ejemplo chi 'tíícā: 'Áámá saⁿ'ā ngua'āī sa yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalén miiⁿ ní cúnaⁿ'a
sa na yáāⁿ Jericó. Taachi canúúⁿ sá yúúní 'iiⁿ'yāⁿ duucu ní sta'á yā saⁿ'ā miiⁿ
ní divíi yā ndii catecai sa ní ch'eⁿ'e yā saⁿ'ā ndíí chi ya'āī ca yeⁿ'ē sa ní 'tɛɛ 'tɛɛ́́
nguɛɛ́́ ch'ii sa ní cunaⁿ'a yā.

31 Tuu'mi ní 'áámá chiiduú cho'ó yā yúúní miiⁿ ní taachi n'diichi yā saⁿ'ā
miiⁿ, divíi yā cuááⁿ 'diituú yúúní ní cho'ó yā ní cueⁿ'é yā.

32 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā levita chi chiiduú chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nátai cho'ó yā
naachi candíítí saⁿ'āmiiⁿ. N'diichí yā saⁿ'āmiiⁿní divíi yā cuaaⁿ 'diituú yúúní.
Ní cho'ó yā ní cueⁿ'é yā.

33 Cuayiivi ní 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria cho'ō sa yúúní miiⁿ. Taachí
ndaa niiⁿnuúⁿ sa naachi candíítí saⁿ'āmiiⁿ, n'diīchi sa saⁿ'ā nnee ya'āī 'iinu sa
saⁿ'ā.

34Ní ndaā sa naachi candíítí saⁿ'ā miiⁿ ní idiiⁿ yiīcú sá naachi ya'āī ndúúcū
aceite ndúúcū vino ní ch'ɛɛcu sa tíínūuⁿ naachí ya'āī yeⁿ'ē sa. Ní sn'duū sa
saⁿ'ā 'yúudūu yeⁿ'e sa ní candɛɛ̄ sa saⁿ'ā na yáāⁿ. Ní 'nuūⁿ sa 'áámá va'ai naachí
cuuvi cu'neeⁿ sa saⁿ'ā miiⁿ naachi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā cuidado saⁿ'ā miiⁿ.

35 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi, taachi neⁿ'e caⁿ'a sa tun'dáa sa na 'uūvī caadi
yeⁿ'e bolsa ní ca'ā sa saⁿ'ā vaacu miiⁿ. Ní caⁿ'a sa chii sa saⁿ'ā: N'diī, diíⁿ
nī cuidado saⁿ'ā, ti 'āā taa vɛɛ́́ nūuⁿ chi diíⁿ nī gastar ndúúcū sa, taachí
nguɛɛcuneé nadíí'vɛ́ yeⁿ'e nī.

36Maaⁿ ní Jesús ntiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā miiⁿ: Naachi 'iinū saⁿ'ā s'eeⁿ ¿chɛɛ sá
chi saⁿ'ā chi neⁿ'e sa saⁿ'ā na niiⁿnuúⁿ ya'āī chi 'nuū cá'ai chi duucumiiⁿ?

37 Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā sa: Saⁿ'ā chi nnee ya'āī 'iinu sa. Tuu'mi ní Jesús miiⁿ
caⁿ'a yā: Díí, cueⁿ'e di, ní diiⁿ ntúuⁿ di 'túúcā.

Jesús canée yā na vaacuMarta ndúúcūMaría
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38 Cuayiivi ní cueⁿ'e Jesús na 'áámá yáāⁿ 'lííⁿ ní ndaa yā na vaacu 'áámá
n'daataá chi nguuvi tá Marta. Ní 'cuūⁿ tá chi canee yā na vaacu tá.

39 Ní Marta miiⁿ ní vɛɛ́́ 'aama ví'i yā chi nguuvi tá María. Ní María miiⁿ
ch'iīndī tá ná ca'a Señor Jesús miiⁿ, ní n'giindiveeⁿ tá nduudu chí chi'cueeⁿ
yā.

40Marta miiⁿ ní nééné n'deēe ntiiⁿnyuⁿ idiīⁿ tá ní ndaā tá nanááⁿ Jesús ní
caⁿ'a tá: N'dií Señor, ¿'áá nguɛɛ́́ inadicádiinūūⁿ yeⁿ'é chi dámaaáⁿn'nééⁿ vi'í 'úú
chí diíⁿmandado? Cuuvi nī táⁿ'ā ní cunnee tá 'úú.

41 Jesús caⁿ'a yā: Dii, Marta, Marta, nééné n'deēe dendu'ū chi nadicádíínuuⁿ
di yeⁿ'ē déndu'ū chí idi'vaachií.

42 Vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ dendu'ū chi n'daacā ca. Tá María miiⁿ ndɛɛvɛ tá chí
n'daācā ca. Ní chuū nguɛɛ́́ ndivíí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē tá.

11
Jesús ngi'cueeⁿ yā táácā chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'maⁿngua'á yā
(Mt. 6.9-15; 7.7-11)

1 'Áámá vmnéⁿ'ēe ní Jesús ngaⁿ'angua'á yā 'áámá cuaaⁿ, ní taachí ch'iinu
caⁿ'angua'á yā, discípulos yeⁿ'e yā caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'dií Señor,
ca'cuéeⁿ nī nús'uu taacá chi cuuvi caaⁿ'maⁿngua'á 'nū tan'dúúcā chi Juan chi
chɛɛdínuūⁿnīⁿ chi'cueeⁿ yā discípulos yeⁿ'e yā.

2 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chiī yā discípulos yeⁿ'e yā: Taachí ndís'tiī
caaⁿ'maⁿngua'á nī 'túúcā caaⁿ'maⁿ nī:
N'diī, chi Chiidá 'nū chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi. N'daācā n'dai chi

'iiⁿ'yāⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā n'diī. Cuchiī tiempo chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ nī yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē. Cúúví tan'dúúcā chi n'diī neⁿ'e nī tan'dúúcānáva'ai chɛɛti
nguuvi, 'tiicá ntuūⁿ ná yáⁿ'āa 'cúū.

3Tée nī chi cuuvi che'é 'nūmaaⁿnguuvi.
4 Nadich'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'é 'nū, tan'dúúcā chi nús'ūū nadach'ɛɛcú 'nū

yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ n'daācā diíⁿ yā nduucú 'nū. Nguɛɛ́́ 'cuááⁿ nī chi
ndaā nanaáⁿ 'nū cosas chi chɛɛchi ca chi diiⁿ chi diíⁿ 'nū nuuⁿndi naati
cunneé nī nús'uu chi nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū nuuⁿndi ní cuchɛɛ́ 'nū.

5 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā 'áámá ejemplo. ¿Du'ú ndís'tiī chi vɛɛ́́ amigo yeⁿ'e
nī ní caⁿ'á nī nduu vaacu amigo ná maⁿ'a yaaaⁿ ní caaⁿ'máⁿ nī: N'dií amigo,
teé nī 'iinū panes yeⁿ'e nī 'úú,

6caati 'áámá amigo yeⁿ'é chi canuuⁿ sa yúúní ndaā sanavaacúní nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄
vɛɛ chi ca'á chi che'e sa?

7Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi canúuⁿ yā va'ai miiⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ diíⁿ ndu'ú nī
'úú. 'Āānduudí cheendiva'āīnídá'caīyáāyeⁿ'éní candiití yānduucúnacama.
'Úú nguɛɛ́́ cuuví nducueéⁿ ní teé n'diī chiiⁿ chi neⁿ'e nī.

8 Jesús ngaⁿ'á yā: 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī. 'Áárá chi nguɛɛ́́ nducueeⁿ amigo
yeⁿ'ē sa chi ca'a yā pan saⁿ'ā miiⁿ cááva chi amigo yeⁿ'ē sa, naati nducueeⁿ yā
ní ca'a yā amigomiiⁿ ti amigomiiⁿnguɛɛ́́ 'cuinaaⁿ sa chi ngiica sa n'deee n'dáí
vueltas.

9Ní 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Cáácá nī ní Ndyuūs ní tée yā yeⁿ'é nī, in'nuúⁿ
nī ní ndaāca nī, 'yááví nī cheendi va'āī ní nan'guaaⁿ yeⁿ'é nī.

10 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiica yā Ndyuūs ní Ndyuūs ca'á yā yeⁿ'e yā. Ní
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi in'nuúⁿyāní ínndaacayā. Nínducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chiyaa'vi
yā cheendi va'ai, ní nan'guaaⁿ yeⁿ'e yā.
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11Maaⁿ ní chɛɛ́ ndís'tiī chi vɛɛ́́ daiya nī, ndúúti chi daiya nī caaca pan, ¿'áá
ca'á nī lado yeⁿ'e pan 'áámá túūu? O ndúútí chi caaca daiyá nī 'aama 'yaācā,
¿'áá ca'a nī lado yeⁿ'e 'yaācāmiiⁿ ní 'áámá cúú?

12 O ndúútí chi caaca 'áámá dūtu'u, ¿'áá ca'á nī lado yeⁿ'e dūtu'u 'áámá
'iitidaⁿ'āi?

13Ndúúti chi ndís'tiī chi cúnncheeⁿ nī déénu nī ca'a nī dendu'ū chi n'dáacā
daiya nī, tuu'mi ní Chiidá nī chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi n'deēe cá cá'a yā
caati cá'a yā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ chí caaca yā chiida yú.

'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā chi Jesúsmiiⁿ vɛ́ɛ́ poder yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcu yā
(Mt. 12.22-30;Mr. 3.19-27)

14 Jesús miiⁿ tun'daa yā yeⁿ'ē 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ 'áámá espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ chi diiⁿ chi nguɛɛ́́ ngii ngaⁿ'ā sa. Ní taachí nan'daa espíritu
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ saⁿ'ā 'díí'mī miiⁿ, ní caⁿ'a sa. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'diichí
yā chuū ní chéⁿ'é yiinú yā yeⁿ'ē.

15 Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū ní nitun'dáa sa espíritu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā poder yeⁿ'ē Beelzebú chi Satanas chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ
sa yeⁿ'e espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

16Tanáⁿ'a yāníneⁿ'e n'diichineeⁿyā Jesúsníngiicayā Jesús chidiíⁿyā 'áámá
señal yeⁿ'ē na va'ai chɛɛti nguuvi chi cuuvi n'diichí yā.

17 Jesús déénu yā chi nacádíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
'Áámágobernador chingaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'e yáⁿ'āanaachi vɛɛ́́ 'uuvī partido
yā chi nguⁿ'u 'aamá yā ndúúcū táámá yā, tuu'mi ní nguɛɛ́́ cuuvi 'naaⁿ tiempo
chi 'iiⁿntyéⁿ'ē yā. 'Tiicá ntúūⁿ naachi 'áámá familia yā ndúútí chi n'deēe
nadacadíínuuⁿyā chi vɛɛ́́partidoyeⁿ'e familiamiiⁿnguɛɛ cuuvinduuvidaamá
yā.

18 'Tiicá ntúūⁿ nduuti chi yááⁿn'guiinūuⁿ 'cuuⁿ'maⁿ sa ndúúcū maaⁿ sa,
¿táácā canee naachí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa? Caaⁿ'máⁿ nī 'úú: ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā chi
ngaⁿ'a ndís'tiī chi caavā yááⁿn'guiinūuⁿ chi duuchi Beelzebú chi Satanás
itun'daá espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ?

19Nduuti chi 'úú idivií espíritusyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ cáávāBeelzebú, tuu'mi
ní 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcu nī ní ¿du'ū poder itun'dáa yā espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ?
Chiiⁿ chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu nī n'giⁿ'í yā chi nguɛɛ 'tíícā chi ngaⁿ'a nī.

20 Ndúúti chi cáávā poder yeⁿ'é Ndyuūs 'úú itun'daá espíritus yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chi naachi Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nndaā nanááⁿ ndís'tiī.

21Taachi saⁿ'ā dítiīnú diiⁿ cuidado sa ná vaacu sa ndúúcū íngaatu, tuu'mi ní
na vaacu sa canéé seguro.

22 Taachí ndaa táámá saⁿ'ā chí vɛɛ́́ fuerzas yeⁿ'e sa ní ichɛɛ sa nduucú yā
ní idivíi sa tanducuéⁿ'ē íngaatu yeⁿ'é yā chi ngii chɛɛtinúuⁿ yā yeⁿ'e va'āī miiⁿ
tuu'mi ní diiⁿ sa repartir íngaatu s'eeⁿ ndúúcū compañeros yeⁿ'ē sa.

23 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ canée yā lado yeⁿ'é, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní canée yā contra yeⁿ'é.
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ daama diíⁿ cosechar nduucú tuu'mi ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi
ingéē tanducuéⁿ'ē cosecha.

Espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi inguɛɛcunéé na saⁿ'ā
(Mt. 12.43-45)

24Caⁿ'a Jesús: Taachí espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿnacan'daana 'áámá saⁿ'ā,
cachiica na yáⁿ'āa cuuⁿmaⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinee 'iiⁿ'yāⁿ ní in'nuūuⁿ naachi
cuuvi ntaavi'tuunuuⁿ ní nguɛɛ́́ ndaācā. Tuu'mi espíritumiiⁿ nadicádíínuuⁿ ní
ngaⁿ'a: Nanguɛɛcuneé na vaacú naachi chiicá.
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25Taachí nndaa na vaacu miiⁿ ndaācā chi saⁿ'ā miiⁿ tan'dúúcā 'áámá va'ai
chi 'āā dɛɛ́v́ɛ́ n'dai ndúúcū nducuéⁿ'e na lugar yeⁿ'ē.

26Tuu'mi ní espíritumiiⁿ cueⁿ'e ní in'nuūⁿ tá ndɛɛc̄hɛ̄ espíritus chi cunncáā
ca chí cuuví maāaⁿ. Ní ndaā espíritus ní ch'ɛɛtinée na saⁿ'ā miiⁿ. Cuayiivi ní
n'geenu sa ngiī ca ní cunncáā ca canéé sá nguɛɛ́́ ti cuááⁿ vmnaaⁿ.

Vɛ́ɛ́ vaadī yeenú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs
27Taachí Jesús ngaⁿ'a yā dendú'u 'cūū 'áámá n'daataá 'caī yuudu tá nguaaⁿ

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai n'daataá chi ch'iindiyáaⁿ nī ní ntaavi tá n'diī.
28 Jesúsní caⁿ'a yā: N'daacā ca yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é

Ndyuūs, ní i'téénu yā nduudumiiⁿ.
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ n'daāca yā ngiica yā 'áámá señal
(Mt. 12.38-42;Mr. 8.12)

29 Taachí nduuvidaama 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū Jesús, Jesús tucá'a yā caⁿ'a yā
nduudu miiⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā ngúúví 'cūū nééné cúnncheeⁿ yā. In'nuúⁿ yā
señales naati nguɛɛ́́ ndaācā táámá señal caati dámaāaⁿ snaaⁿ yā señal chi diiⁿ
Ndyuūs ndúúcū profeta Jonás tiempo chi 'āā chó'ōo.

30Tan'dúúcāNdyuūsdiíⁿ yā señalndúúcūprofeta Jonás yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿnayáāⁿ
Nínive, 'tiicá ntuūⁿ Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs cuuvi cunée yā lado yeⁿ'e señal
tiempo 'cūū.

31 Taachi ndaá nguuvi yeⁿ'e juicio chi Ndyuūs caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ, n'daataá reina chi tiempo chi chó'ōo ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ tá yeⁿ'ē
lado yeⁿ'e sur chi caⁿ'a ta ní nducueeⁿ tá contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
maaⁿnguuvi. Ní táⁿ'ā miiⁿ ní diiⁿ tá condenar 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāmaaⁿnguuvi
caati táⁿ'ā miiⁿ yaⁿ'āī n'dai ngiica tá chi neⁿ'e tá ch'iindivee tá yeⁿ'ē vaadī
deenu yeⁿ'e rey Salomón. Maaⁿ ní 'muuⁿ canéé 'áámá yā chi ch'ɛɛtɛ ca vaadī
deenu yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ ti rey Salomón.

32 'Iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtinéé na yáāⁿ Nínive ndii cuááⁿ vmnaaⁿ nducueeⁿ yā ní
caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā maaⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
Nínive ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā cáávā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs
chi caⁿ'a profeta Jonás miiⁿ. 'Tíícā caⁿ'á yā diíⁿ yā nguuvi chi Jesús caaⁿ'máⁿ
yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. 'Caandiveéⁿ nī. 'Múúⁿ ní vɛɛ́́ 'áámá saⁿ'ā chi ch'ɛɛtɛ
ca sa nguɛɛ́́ ti profeta Jonás.

'Áámá ejemplo chi tan'dúúcā 'áámá dɛɛvɛ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú
(Mt. 5.15; 6.22-23)

33 Caⁿ'a Jesús: Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cunuuⁿ n'dé'ei yā 'aama lámpara chí
ngiichi ní nguɛɛ́́ ndúú i'nuūⁿ ra yā maaⁿ 'aama caja naati s'nuúⁿ yā na 'áámá
mesa ní 'iiⁿ'yāⁿ chí cundaa yā ní snaaⁿ yā dɛɛvɛmiiⁿ.

34 Ndúútináaⁿ yú chiiⁿ chí tan'dúúcā 'aama lámpara yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e yú.
Taachí n'daí nduutináaⁿnī 'tiicá ntúūⁿn'daí cuerpo yeⁿ'é nī ní inaaⁿ chí dɛɛvɛ.
Naati taachínguɛɛn'daacānduutináaⁿnī tan'dúúcā lámparas chinguɛɛ́́ngiichi
ní 'tiicá ntúūⁿ cuerpo yeⁿ'e nī cunee námaāiⁿ.

35N'diichi nī, cundɛɛ́ nī cuidado nduutináaⁿ nī chí dɛɛvɛ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'é
nī chí nguɛɛ́́ canee nī namaāiⁿ.

36 'Tiicá ntúūⁿ inaaⁿ n'dááca nī ní nguɛɛ́́ maāiⁿ naachi canee nī nduuti chi
candɛɛ́ nī cuidado nduutinaaⁿ nī. Ní vɛɛ́́ dɛɛvɛ nanáaⁿ nī tan'dúúcā 'áámá
lámpara ngiichi ní naáⁿ nī chí dɛɛvɛ yeⁿ'ē.

Jesús ngaⁿ'a nuuⁿndi yeⁿ'e maestros yeⁿ'e ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos
(Mt. 23.1-36;Mr. 12.38-40; Lc. 20.45-47)
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37Taachí Jesúsmiiⁿ ch'iinucāⁿ'a yāchuū, 'áámásaⁿ'ā fariseondaasánanááⁿ
Jesús ní di'cuíítu sa Jesús chí ché'e yā ndúúcū sa. Ní cueⁿ'e yā ndúúcū sa. Ní
ndaa yā na vaacu sa ní chɛɛtɛ́ yā namesa.

38Taachí ndaa tiempo chi che'e yā ní saⁿ'a fariseomiiⁿ n'diichi sa chi nguɛɛ́́
naāⁿnū Jesús ta'á yā, (tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel) tuu'mi ní
cueⁿ'ē yiinu sa.

39 Ní Señor Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a fariseo: Díí ndúúcū tanáⁿ'ā saⁿ'ā
fariseos inadɛɛ́v́ɛ́ nī cuāāⁿ daami vaso ndúúcū cu'u chi tan'dúúcā cuerpo
yeⁿ'e nī naati cuááⁿ chɛɛt̄ī chi tan'dúúcā staava yeⁿ'é nī ndiituú ndúúcū vaadī
'caa'va ndúúcū dendú'ū chi nguɛɛ n'daacā.

40 Ndís'tiī chi chɛɛchi tiíⁿ nī, ¿'áá nguɛɛ́́ deenú nī chi Ndyuūs din'dái yā
'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū staava yeⁿ'é yā ndúúcū cuerpo yeⁿ'e yā, ní neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadɛɛvɛ́ cuerpo yeⁿ'é yā ndúúcū staava yeⁿ'e yā ndúúcū taanduvɛɛ́́ chí vɛɛ
chɛɛti cuerpo yeⁿ'é yā?

41Ndís'tiī canéé chi ca'á nī limosnas yeⁿ'é nī ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é
nī caati chuū ní cosa chi n'daācā.

42Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ fariseos caati nadicádíínuuⁿ nī chi
n'daāca nī chi diíⁿ nī chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é Ndyuūs ti ca'a nī Ndyuūs décima
chi ndiichi parte yeⁿ'e nducuéⁿ'ē cosecha yeⁿ'e nī chi yiivií ndúúcū 'iicudaáⁿ
ndúúcū tanducuéⁿ'ē yaātā ngaiyáā. Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcunīndíí nguɛɛ́́diíⁿnī dendu'ū chi cuaacu. Canéé chi diíⁿnī tanducuéⁿ'ē
chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é Ndyuūs ní dinéⁿ'e nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní ca'á nī décima
dendu'ū.

43Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e ndís'tiī chí neⁿ'e nī 'cuɛɛtɛ́ nī na silla yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū sinagogas. Ní ndís'tiī neⁿ'é nī chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ
yā saludar ndís'tiī taachi snée nī na yúúní.

44Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e ndís'tiī chi ngi'cueeⁿnī ley ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos.
Ndís'tiī ngaⁿ'a nī chi n'daacā idiíⁿ nī ní nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ nī. Ndís'tiī ní
tan'dúúcā 'áámá yáinyāⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ inaaⁿ yā ní nguɛɛ́́ déénu yā yeⁿ'ē ní
chiicá yā vmnááⁿ yeⁿ'e yáinyāⁿ, 'tiicá nī.

45 Tuu'mi ní nan'guɛɛcútaⁿ'a 'áámá abogado, chi maestros yeⁿ'e ley. N'diī,
Maestro, taachí ngaⁿ'a nī chuū, ídiiⁿ nī chí induuvi táaⁿ 'nū.

46 Naati Jesús caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī ntúūⁿ yeⁿ'e ndís'tiī, abogados,
maestros yeⁿ'e ley. Ndís'tiī idiíⁿ nī n'deee cá leyes chí chɛɛchi cá ní nga'a nī
tan'dúúcā chi chɛɛd̄ī chi saⁿ'ā nguɛɛ́́ cuuvi candɛɛ́ sa. Ní ndís'tiī ní ndii mar
'áámá ta'a nī ní nguɛɛ́́ ituu'ví nī chɛɛ́d́í miiⁿ. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī, ní nguɛɛ́́ nginnee
nī 'iiⁿ'yāⁿ.

47Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e ndís'tiī chi nadin'dáinī yaīnyāⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā profetas
chi 'āā candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs tiempo chi 'āā chó'ōo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndaata yeⁿ'é nī ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ch'iiⁿ'nuⁿ yā saⁿ'ā profetas.

48Cuaacu nííⁿnyúⁿ chí ndís'tiī ní n'giⁿ'i nī chi yeenú nī yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
nī ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ti cuaacu nííⁿnyuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e nī ch'iiⁿ'núⁿ
yā saⁿ'ā profetas ní maaⁿ ní ndís'tiī idin'dái nī yaīnyāⁿ yeⁿ'e profetas.

49Ní cáávā chuū ní cáávā chi Ndyuūs deenú yā tanducuéⁿ'ē, Ndyuūs caⁿ'a
yā 'tíícā: 'Úú dicho'ó profetas ndúúcū apóstoles ní náⁿ'a yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
ní tanáⁿ'a yā can'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'geenú yā ngii.

50 Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā ch'iīⁿ'núⁿ yā profetas ndíí tiempo taachí Ndyuūs
din'dái yā íⁿ'yeeⁿdī.
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51 Ní ndii tiempo taachi ch'iīⁿ'nuⁿ yā Abel ní chingéē yuuúⁿ yeⁿ'e sa, ndíí
taachi ch'iīⁿ'nuⁿ yā Zacarías miiⁿ naavtaⁿ'ā yeⁿ'ē nátai ndúúcū yeⁿ'é yaacu
templo. Chuū ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, caati Ndyuūs caⁿ'á yā diiⁿ yā castigar
'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snee iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cáávā yuuúⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

52 Dɛ'ɛ chúúcā ya'āī yeⁿ'e ndís'tiī chi 'cuéeⁿ nī ley ní nguɛɛ́́ ca'cueeⁿ nī chi
cadíínúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi
deenu nī chi canéé chi diíⁿ nī.

53 Taachí Jesús ch'iinu caⁿ'a yā dendu'u 'cūū, tuu'mi ní maestros yeⁿ'e ley
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos nduuvi taáⁿ yā yeⁿ'e Jesúsní tucá'a yā itiinguunéeⁿ yā
n'deee n'dáí ní caⁿ'a yā chii yā Jesús.

54 Ní n'diichineeⁿ yā Jesús ndúúcū nduudu yeⁿ'e yā. Ní canéé ngiinu yā
Jesúsmiiⁿ chi cucáávānduuduyeⁿ'e yāní Jesús cásta'ayāvaanicadíínūuⁿyeⁿ'e
yā ní caⁿ'a yā nduudu chi nguɛɛ́́ cuaacu. Ní 'íícú cuuvi caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi
yeⁿ'é Jesús.

12
Levadura yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ fariseos

1Tuu'mi ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿnduuvidaama yā chi tá tīī n'deee 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
chingúúⁿndai yā 'aamá yā taamá yā. Tuu'mi ní Jesús miiⁿ tucá'a yā caⁿ'a yā
chiī yā discípulos yeⁿ'e yā: Diíⁿ nī cuidado yeⁿ'e chi ca'cueeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ti
tan'dúúcā levadura yeⁿ'e pan. Nguɛɛ́́ diiⁿ n'daaca yā yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ yā.

2 Ti nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi nin'díī naaⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi nánguaāⁿ naaⁿ. Ní nguɛɛ́́
'áámá dendú'ū chi cánúuⁿ n'de'ei chi nguɛɛ́́ cuuvi cadíínuuⁿ yā.

3 'Tiicá ntúūⁿ dendu'ū chí ngaⁿ'a n'de'ei ndís'tiī, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ ní 'caan-
diveéⁿ yā. Ní chííⁿ chí ndís'tiī ngaⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chɛɛti va'āī tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ndíí na yaacū yeⁿ'e va'āī.

Du'ū di'va'a yú
(Mt. 10.28-31)

4Caⁿ'a Jesús: Ndís'tiī chi n'dai nduucú, 'úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'va'á
nī 'iiⁿ'yāⁿ chí 'caaⁿ'nuⁿ yā cuerpo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, ti 'āā ntɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā cosa chi
nguɛɛ́́ n'daacā ca ti chuū.

5 'Úú ní cuuví ndís'tiī du'ū chi diíⁿ 'va'á nī: Ndís'tiī ní 'va'á nī Ndyuūs chi
taachí 'āā n'dií 'iiⁿ'yāⁿ, Ndyuūs cuuví diíⁿ yā 'caanuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ infierno.
'Túúcā ngaⁿ'á ngií ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí di'va'a nī.

6 ¿'Áá nguɛɛ́́ in'diicuí yā na 'uūvī 'yáádā cáávā 'uūvī taaⁿ tuūmī? Ndyuūs ní
nguɛɛ́́ ngiinaáⁿ yāmar 'áámá 'yáádá.

7 Níícú ndíí nducyaaca yuūdū tiīⁿ ndís'tiī ndii dúúchɛ́ ndúúcū Ndyuūs.
Cáávā chuū nguɛɛ́́ 'va'á ndís'tiī. ¿'Áá nguɛɛ́́ ya'ai ca chíí'vɛ ndís'tiī nguɛɛ́́ ti
'aama 'yáádá?

Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Cristo ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chuū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8 Caⁿ'a Jesús: 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā
chi yeⁿ'ē 'úú nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'tiicá ntúūⁿ 'úú Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs caaⁿ'máⁿ
nanááⁿ ángeles yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e 'úú.

9 Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yā chi yeⁿ'ē 'úú nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'tiicá
ntúūⁿ 'úú Sáⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs caaⁿ'máⁿ nanááⁿ ángeles yeⁿ'é Ndyuūs chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'úú.
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10Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí caⁿ'a yā nduudu taaⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā chi contra
yeⁿ'e 'úú chi Sáⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs, Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e yā.
Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā nduudu taaⁿ chi nguɛɛ́́n'daacā chi contra yeⁿ'e
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs,Ndyuūsnguɛɛ́́nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e yā. Ndíí nguɛɛ́́
ndúú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ndíí nguɛɛ́́ ndúú táámá iⁿ'yeeⁿdi chi cuchiī.

11 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ ndɛɛ́ yā ndís'tiī na yaācū sinagogas nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē
ndúúcū jueces, nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ nī dɛ'ɛ̄ chí nan'guɛɛcútaⁿ'a nī o dɛ'ɛ̄ chi
caaⁿ'maⁿ nī.

12EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs cuuvi ndís'tiī horamííⁿ nūuⁿ dɛ'ɛ̄ chi caaⁿ'maⁿ
nī.

Jesús ngi'cueeⁿ yā yeⁿ'ē peligro yeⁿ'ē vaadī 'cuiica
13 'Áámá saⁿ'ā caⁿ'a sa ngii sa Jesús: N'dií,Maestro, cuuví nī 'diinú chi ntée

sa vaadī n'gua'aá yeⁿ'ē chiidá 'nū cuuvi yeⁿ'é.
14 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: N'dii, sáⁿ'ā, ¿du'ú s'neēⁿ 'úú vmnaaⁿ

yeⁿ'ē n'dii tan'dúúcā juez chi nca'á chi cuuvi yeⁿ'é nī yeⁿ'ē 'taa chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē
chiidá nī?

15 'Úú ní ngaⁿ'á ngií nducyáácá ndís'tiī: Cuin'diichí nī ní cundɛɛ́ nī cuidado
yeⁿ'e chi neⁿ'é nī yeⁿ'e vaadī 'cuiica caati 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ndaaca yā vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ cáávā chi vɛɛ́́ n'deee n'dáí yeⁿ'e yā.

16 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chiī yā ejemplo 'cūū 'iiⁿ'yāⁿ: 'Áámá saⁿ'ā
'cuiica vɛɛ́́ yáⁿ'āa yeⁿ'ē sa chi neené n'deee chiīnu sa.

17Sáⁿ'ā miiⁿ ní nadicádíínuuⁿ sa ní caⁿ'ā sa: ¿Táácā diíⁿ ti nguɛɛ́́ cuescomate
ch'ɛɛtɛ naachi nadidaamá cosecha yeⁿ'é?

18 Ní caⁿ'a sa: 'Túúcā diíⁿ. Cúndɛɛvɛ́ cuescomate yeⁿ'é ní n ̄diiⁿ taama chi
ch'ɛɛtɛ́ ca ní miiⁿ nadaamá tanducuéⁿ'ē cosecha yeⁿ'é ndúúcū dendú'ū yeⁿ'é.

19 Tuu'mi ní caaⁿ'máⁿ māaⁿ cuuví alma yeⁿ'é. Dii alma yeⁿ'é dɛ'ɛ chúúcā
n'dai dii. Nééné n'deēe vɛɛ yeⁿ'ē di chi nguáín'daí chí 'nááⁿ n'dai cuchɛɛ́.́ Maaⁿ
ní ntaavi'tuunúūⁿ cuché'é, cu'u, ní cuuvi yéénú.

20 Naatí Ndyuūs caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Díí saⁿ'ā chi chɛɛchi tiiⁿ di.
Maaⁿnguiinú 'cūū caⁿ'a di 'cuūvī di. Ní chííⁿ chí nnguáín'daī di chi vaadī
'cuiica yeⁿ'ē di, ¿du'ū cuuvi yeⁿ'ē?

21Ní Jesús ngaⁿ'a yā: 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguain'dai yā chi vɛɛ́́ yeⁿ'e maáⁿ yā
cáávāmaaⁿ yā naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é yā nanááⁿNdyuūs.

Ndyuūs idiíⁿ yā cuidado nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi daiyá yā
(Mt. 6.25-34)

22 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā discípulos yeⁿ'e yā: Cáávā chuū chí ngaⁿ'á ngií
ndís'tiī. Nguɛɛ́́nadicádiinuuⁿnī yeⁿ'e vida yeⁿ'emaaⁿnī yeⁿ'ē chí nge'e nī cáávā
vida yeⁿ'e nī ndii nguɛɛ ndúú cáávā catecaí nī yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'é nī.

23Vida ní ya'ai ca chíí'vɛ̄ nguɛɛ́́ ti chi nge'é nī. Ní cuerpo ní ya'ai ca chíí'vɛ̄
nguɛɛ́́ ti catecaí nī.

24Nadicádíínuuⁿ nī yeⁿ'e 'yaādā chí nguuvi tī cuervos. 'Yaada s'eeⁿ ní nguɛɛ́́
ngiīnu tī ndaata; ndíí nguɛɛ́́ ndúú ingii cosecha yeⁿ'é tī chi che'e tī; ndíí nguɛɛ́́
ndúú vɛɛ́́ ra vaacú tī chí nguain'dai tī; ndíí nguɛɛ́́ ndúú cuescomates yeⁿ'e tī.
Ní Ndyuūs nga'a yā chi nge'e tī. ¿'Áá yaⁿ'ai ca chii'vɛ̄ ndís'tiī nguɛɛ́́ tí 'yaada
s'eeⁿ?

25 ¿Du'u 'áámá chɛɛ́́ ndís'tiī cuuví cundɛɛ́ nī cuidado ní n'deee n'dáí nacadi-
inúúⁿ nī ní ntiinee nī maⁿ'a metro yeⁿ'ē chí yaacu nī?

26Ndúúti chinguɛɛ cuuvidiíⁿnī chuūchi 'lííⁿ ¿dɛ'ɛ̄cúúví chi indɛɛ́nī cuidado
ní n'deee n'dáí nadicadíínuuⁿ nī yeⁿ'e dendu'ū chi n'gɛɛtɛ cá?
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27Cuin'diichí nī naāndā táácā n'giita. Nguɛɛ́́din'dái tíínūuⁿ, ndíí nguɛɛ́́ndúú
idin'dáí hilo. 'Úú ngaⁿ'á ngií n'dís'tiī ti rey Salomón canúuⁿ yā catecái yā chi
n'dɛɛvɛɛ́ n'dai yeⁿ'e rey nguɛɛ́́ neené n'dɛɛvɛɛ́ tan'dúúcā 'áámá naāndā s'eeⁿ.

28 Nduuti chi Ndyuūs nga'a yā catecai n'daacā naāndā chi maaⁿ ní snéé
cuɛɛti ní cavyaaⁿ ní nti'ī ní 'iiⁿ'yāⁿ 'neeⁿ yáⁿ'a yā, n'deēe cá Ndyuūs tée yā
ndís'tiī ti Ndyuūs diíⁿ yā cuidado yeⁿ'e ndís'tiī chi dúu'vīi i'téénu nī Ndyuūs.

29Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ in'nuúⁿ nī chi che'e nī o cu'ú nī. Nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ nī
yeⁿ'ē ní 'cuɛɛtinéé 'diiíⁿ nī.

30 Ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel o judíos in'nuúⁿ yā tanducuéⁿ'ē
dendu'ú 'cūū. Naati ndís'tiī ni vɛɛ́́ 'aama Chiidá nī chi 'āā déénu yā yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi necesidades yeⁿ'e ndís'tiī.

31Vmnááⁿvmnaaⁿndís'tiī ní cánéé chí in'nuúⁿnīNdyuūsní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
yeⁿ'e chi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā, ní 'íícúNdyuūs tée yā ndís'tiī tánducueⁿ'ē
déndu'ū.

Vaadī 'cuiica chi vɛ́ɛ́ na va'ai chɛɛti nguuvi
(Mt. 6.19-21)

32Caⁿ'a Jesús: Ndís'tiī chi tan'dúúcā 'iiti cuūchī yeⁿ'é 'tiicánī. Nguɛɛ́́ 'va'á nī ti
NdyuūsChiida yúneⁿ'é yā téeyāndís'tiī dendu'ū yeⁿ'e naachí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā.

33 Cuin'díícui nī chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nī ní ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e yā. Diiⁿ
n'daacá nī caati cuuvi yeⁿ'é nī vaadī 'cuiica yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi naachi
'iiⁿ'yāⁿ duucu nguɛɛ́́ cuuvi cundaa yā, ndii nguɛɛ nduu í'yɛɛ́vɛ̄ cuuvi di'tuuví
tī.

34 Caati naachi canéé vaadī 'cuiica yeⁿ'é nī, miiⁿ canee staava yeⁿ'é nī chí
nadicadiinúúⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.

Canéé chi candɛɛ́ nī cuidado yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
35 'Cuɛɛtinee chiichi n'daācā ndúúcū catecai nī. Cuɛɛchiichí nī paño chɛɛt̄i

nī 'íícú candɛɛ nī lámparas yeⁿ'e nī chí ngiichi.
36 'Cuɛɛtinéé ndís'tiī tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chí snéé ngiinu sa chí ndaa

patrón yeⁿ'ē sa naachi n'giindivaacú 'iiⁿ'yāⁿ. Ní maaⁿ nda'ai sa cheendi va'āī
ní taachi ndaá yā chi di'cuɛɛcú yā tuu'mí nūuⁿ nn'guaāⁿ sa yeⁿ'e yā.

37Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai mozos chi diiⁿ mandado ní taachi ndaa Señor miiⁿ ní
ndaaca yā mozos chí snduuchí yā. Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi
Señor miiⁿ ní cuɛɛchiichí n'daacá yā paño chɛɛt̄i yā. Ní Señor miiⁿ ní diíⁿ yā
chi mozos 'cuɛɛtɛ sa namesa. Tuu'mi ní Señormiiⁿ 'cuíi yā cu'u che'e mozos.

38 'Áárá chi Señormiiⁿndaayāmaⁿ'a yaaaⁿo taachi 'āā cuɛɛ́́ chidɛɛvɛnguuvi
ní ndaacá yāmozos chí snduuchi sa. Dɛ'ɛ chúúcā n'daimozos ti snduuchí yā.

39Ndís'tiī ní cadíínuuⁿ nī chuū. Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ vaacu déénu yā dɛ'ɛ̄ hora
chí ndaa chí duucu, cuaacu nííⁿnyúⁿ 'cuɛɛtí nduuchí yā ní nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ yā chí
duucu na vaacú yā.

40 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī 'cuɛɛtinéé yaáⁿ nī ti hora chi nguɛɛ́́ inacádiinuuⁿ nī 'úú
chi Saⁿ'ā chi Daiyá Dendyuūs ní ndaá taama vmnéⁿ'ēe.

Yeⁿ'e mozo chi din'daacáā ndúúcūmozo chi nguɛɛ din'daacáā
(Mt. 24.45-51)

41 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'dií, Señor, ¿'áá caⁿ'a nī
ejemplo 'cūū caavā nús'uu o caavā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ?



SAN LUCAS 12:42 159 SAN LUCAS 12:56

42 Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā: ¿Du'ú dueño ca'a yā ntiiⁿnyuⁿ chi s'neeⁿ yā vmnaaⁿ
yeⁿ'ē va'ai yeⁿ'e yā 'áámámayordomonduuti chinguɛɛ ca'a sa chi che'emozos
yeⁿ'é yā hora chi che'e sa?

43Dɛ'ɛ chúúcā n'dai mayordomo chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ taachí dueño miiⁿ ní
ndaa yā ní nandaaca yāmayordomo chi diiⁿ sa tan'dúúcā chi neⁿ'e yā.

44 Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi dueño miiⁿ ní cu'néeⁿ yā mayor-
domomiiⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē tanduvɛɛ́́ chi vɛɛ yeⁿ'e yā.

45Ndúúti chimayordomomiiⁿnadicádiinuuⁿ sana staavayeⁿ'e sa chí dueño
cuuvi 'náaⁿ yā nndaa yā tuu'mi ní tuca'a sa 'cueⁿ'e sa mozo ndúúcū n'daataá
chi snéé caadi 'iiyū ní nge'e sa ní ngi'i sa ndúúcū amigos yeⁿ'e sa ní cuu'vi sa.

46 Tuu'mi ní dueño miiⁿ ní ndáa yā nguuvi chi mayordomo nguɛɛ́́ cānee
ngíínu sa ní 'áámá hora chi nguɛɛ́́ déénu sa. Ní dueño miiⁿ ca'á yā castigo
ch'ɛɛtɛ ca mayordomo miiⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs ca'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ i'téénu yā 'yā.

47Mayordomo chi deenu sa chí neⁿ'e dueño yeⁿ'e sa naati nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yaaⁿ sa
ndíí nguɛɛ́́ ndúú diiⁿ sa chi ngaⁿ'a dueño yeⁿ'e sa cuuvi sa castigado ndúúcū
neené n'deee cuūví 'cueⁿ'é yā saⁿ'ā.

48Naati mayordomo chi nguɛɛ́́ déénu sa taacā neⁿ'e dueño yeⁿ'e sa chi diiⁿ
sa, ní diiⁿ sa chi nguɛɛ́́ n'daacā chi cuuví sa castigado, tuu'mi ní cuuvi sa
castigadondúúcū 'tɛɛ́́nūuⁿ cuūví cueⁿ'é yā saⁿ'ā. 'Āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā chí n'deeé
nga'a dueño yeⁿ'e sa, dueñomiiⁿ ní n'deēe cá caaca yā cuenta yeⁿ'ē chi diiⁿ sa.
'Iiⁿ'yāⁿ chi nga'a n'deēe cá táámá yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ n'deēe cá caaca yā cuenta
yeⁿ'e chi diiⁿ taamá yā.

Vɛ́ɛ́ 'áámá 'uūvī taaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cáávā Jesúsmiiⁿ
(Mt. 10.34-36)

49 'Úú Jesús ní ndāa chi cu'neéⁿ yaⁿ'ā ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Dɛ'ɛ̄ ca neⁿ'é diíⁿ
nduuti chí 'āā ngiichi.

50Canéé chí 'úú 'cueenú cuuvi n'deee n'dáí ní neⁿ'é chi 'cueenú cuuvi ndíí
taachi 'āā cuuví cuaacu tanducuéⁿ'ē.

51 ¿'Áá nadicadíínuuⁿ nī chi 'úú ndaá chi ndɛɛ́ vaadī 'diīíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguɛɛ́́ cuaacu caati ndɛɛ́ vaadī
'caa'va, ní 'iiⁿ'yāⁿ 'caa'vá yā ndúúcū táámá 'iiⁿ'yāⁿ.

52 Ndíí tiempo miiⁿ ndíí tiempo chi cuchiī, nduuti chi nyuⁿ'u 'iiⁿ'yāⁿ na
'áámá va'āī ndúúcūvaadī 'caa'va 'cuɛɛtinée yā, 'iinu yā ní caⁿ'a yā contra yeⁿ'ē
na 'uuvi yā ní 'uuvi yā ní caⁿ'a yā contra yeⁿ'ē ná 'iinú yā.

53Saⁿ'ā chi vɛɛ́́daiya saní 'caa'va sandúúcūdaiya sa, 'íícúdaiya saní 'caa'vá
sa ndúúcū chiidá sa. Ní 'áámá n'daataá nguɛɛ́́ cuuvi n'diichi tá daiya tá, 'íícú
daiya ntúūⁿ tá nguɛɛ́́ cuuvi n'diichi tá chɛɛcu tá. Ní taⁿ'ā indá'ā tá ní 'caa'vá yā
ndúúcū dicuūnú ta, ní dicuūnú ta ní 'caa'vá yā ndúúcū táⁿ'ā indá'a tá.

Señales yeⁿ'e tiempo 'cūū
(Mt. 16.1-4; Mr. 8.11-13)

54 'Tiicá ntúūⁿ ngaⁿ'a Jesús ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Taachí ndís'tiī inaaⁿ nī méēeⁿ chi
íneeⁿ naachí ngiiya 'yáⁿ'ā, tuu'mi ní ngaⁿ'a nī chi 'cueeⁿ cúúvī. Ní 'tíícā ngii.

55 Ní taachí ngéenū 'yúúné cuááⁿ ndiiyā ngaⁿ'a nī chi cuuvi yáāaⁿ 'iicu ní
ngii.

56 Ndís'tiī chí 'uūvī naaⁿ 'uūvī cheendi nī déénu nī taaca canéé nánguuvi
ndúúcū na yaⁿ'á, taachi ndaā 'íí'nūuⁿ ni taachi cuuvi 'cueeⁿ cuuvi. ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví
chí nguɛɛ́́ déénu nī yeⁿ'e señales chí inaaⁿ nī yeⁿ'e tiempo 'cūū?
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Diiⁿnú yiiⁿnu di tun'dáá n'dai di ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi táaⁿ yā yeⁿ'ē di
(Mt. 5.25-26)

57Tuu'mi ní caⁿ'a Jesús: ¿Dɛ'́ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ indɛɛ́̄ndís'tiī cuidado chɛɛ chi
n'daācā chi diíⁿ nī?

58Taachi caⁿ'á nī ndúúcú sáⁿ'ā chi táāⁿndúúcunīnanááⁿ juez, n'diichí nī chi
indee nī ndúúcū vi'ī cuaaⁿ cyúúní ní diíⁿ nī chi 'cuɛɛtinéé n'dááca nī ndúúcū
vi'ī ni 'iicu nguɛɛ́́ caⁿ'a nī nanááⁿ juez. Ní juezmiiⁿnca'á yā ndís'tiī ta'ā policía,
ní policíamiiⁿ ní cu'nuūⁿ sá ndís'tiī vácūū.

59 'Úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī ti nguɛɛ́́ nan'dáa nī vácūū neⁿ'e chí nguɛɛ́́ 'cuiinu
nadíí'vɛ̄ tanducuéⁿ'ē chi ndiicuí nī.

13
N'dáácā n'dai chi ndaacadaamí nī yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e nī

1Ndáa n'duuvi saⁿ'ā nanááⁿ Jesús ní caⁿ'a sa chii sa Jesús tan'dúúcā chi diiⁿ
gobernador Pilato. Ca'a yā orden chí ch'iīⁿ'nuⁿ sa n'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa
Galilea ní staⁿ'a yā yuuúⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'ē 'iiti chi 'āā
'nííⁿ'núⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi ca'a yā ofrenda yeⁿ'é Ndyuūs.

2 Jesús ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá nadicádíínuuⁿ ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ch'eenu yā 'tíícā ti vɛɛ́́ ca nuuⁿndi yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ ti
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea?

3 'Úúngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nguɛɛ́́ 'tíícā. Ndúúti chi ndís'tiī nguɛɛ́́ndaacadaamí
nī yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e nī, tuu'mi ní nducyaaca ndís'tiī 'cuūvi ntúuⁿ nī cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ.

4¿Dɛ'ɛ̄nadicádíínuuⁿndís'tiī yeⁿ'é ndu'ū ndítiiⁿ'yu 'iinu 'iiⁿ'yāⁿ chi ndíí cuaaⁿ
vmnaaⁿ sndaā nduūu torre na yáāⁿ Siloé vmnááⁿ yā ní nducyáácá yā ch'iī
yā? ¿'Áá nadicádíínuuⁿ ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ́́ ca nuūⁿndī yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ ti
tanáⁿ'a yā chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén?

5 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'tíícā. Nduuti chi ndís'tiī ntúūⁿ nguɛɛ́́
ndaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é nī, tuu'mi ní nducyaaca ndís'tiī 'cuūvi nī
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

Ejemplo yeⁿ'e yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi yaaⁿ nguuvi chi nguɛ́ɛ́ n'gui'i yeⁿ'ē
6 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā ejemplo 'cūū: 'Áámá saⁿ'ā ní catá'āī 'áámá yáⁿ'á

yeⁿ'ē n'guíídīi yaaⁿ nguuvi yeⁿ'e sa naachi vɛɛ́́ yáⁿ'āa chɛɛti chéēⁿ yeⁿ'ē sa.
Chó'ōo tiempo ní cheⁿ'e sa in'nuuⁿ sa n'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á yeⁿ'e sa ní nguɛɛ́́
ndaācā sa n'gui'i yeⁿ'ē.

7 Tuu'mi ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e sa:
'Āā 'iinunduūyūchí ichīinínguɛɛ́́ indaācan'gui'ī na yáⁿ'á 'cūū. 'Caacanī yáⁿ'á.
¿Dɛ'ɛ cuuvi chi yáⁿ'á di'vaachi na yáⁿ'āa naachi snéé yáⁿ'á 'cūū?

8Naati saⁿ'ā chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yaⁿ'ā miiⁿ nán'guɛɛcútaⁿ'ā sa: N'dií, señor,
'āā canéé ránduuyú 'cūūní 'úúnadidɛɛvɛ́ yáⁿ'á yeⁿ'ē ní ca'á taavi abono yeⁿ'ē.

9Ní nduuti chi 'cuūndī n'gui'i yeⁿ'ē ní n'daacā. Nduuti chi nguɛɛ́,́ ní 'caaca
nī.

Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá n'daataá chí neené n'guutíī
10Nguuvi sábado chi ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ, Jesús ngi'cueeⁿ yā

na 'áámá yaācū sinagoga.
11 Miiⁿ ní canéé 'áámá n'daataá chí 'āā ndítiiⁿ'yu 'iinu ndúuyū chí ndii

n'guuti ta cáávā chi diiⁿ espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ 'tíícā ndúúcū ta. Ndíí
mar 'áámá naaⁿ nguɛɛ́́ ngií ndaa cuaacú ta.
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12Taachí Jesúsn'diichí yān'daatamiiⁿyaa'ví yā táⁿ'ā ní caⁿ'a yā chiī yā táⁿ'ā:
N'dií, n'daataá, ¿'áá neⁿ'e nī chi nduuvi cuaacú nī?

13 Jesús sn'duú yā ta'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'e n'daātā miiⁿ. Tuu'mí nūuⁿ ndaā
cuaacu n'daataá mííⁿ ní n'daataá mííⁿ ní ngaⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ
Ndyuūs.

14 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē yaacu sinagoga nduuvi taáⁿ yā ti
Jesús miiⁿ ní diyiicú yā n'daataá mííⁿ nguuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ ntaavi'tuunúúⁿ yā.
Ní ngaⁿ'a yā ngii yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ: Jaāⁿ nguuví nūuⁿ canee chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
ntiiⁿnyuⁿ ní nguuvi s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi chií yā nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní cuuvi diiⁿ
yiicú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, naati nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā 'tíícānguuvi chi ntaavi'túúnūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ.

15Tuu'mi ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē sa: Ndís'tiī saⁿ'ā 'uūvī naaⁿ 'uūvī
cheendínī, ¿'áánguɛɛ́́ in'daatíīndís'tiī 'iiti yeⁿ'enīnaachi snéé 'ii'yu tīníngeⁿ'é
nī nga'a nī nuūⁿnīⁿ 'iiti nguuvi chi ntaavi'tuunúuⁿ nī?

16N'daataa 'cūū ní yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'e Abraham. 'Āā ndítiiⁿ'yu 'iinu nduūyū
ncachiichí yááⁿn'guiinūuⁿ táⁿ'ā. ¿'Áá nguɛɛ́́ canee chi n'daatií táⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'e
ca'ai nguuvi chi ntaaví'tuunúúⁿ nī?

17 Taachí Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chuū, taanduvɛɛ́ yā chi taaⁿ yā yeⁿ'e yā
ní 'cuináaⁿ yā. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿya yeenú n'dai yā yeⁿ'é
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí n'gɛɛtɛ chí diiⁿ Jesúsmiiⁿ.

Ejemplo yeⁿ'ē nduuti yéⁿ'ē yíivɛ̄ ntí'yāa
(Mt. 13.31-32;Mr. 4.30-32)

18 Jesús caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ tan'dúúcā naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā? ¿Dɛ'ɛ̄
nadídaamá nduūcū?

19 Tan'dúúcā nduutií yeⁿ'ē yiīvɛ̄ ntíí'yaá chi 'áámá saⁿ'ā ní sta'ā sa ní chiīnū
sa na yáⁿ'āa yeⁿ'ē sa. Yaātamiiⁿ ní ch'iīta tan'dúúcā 'áámá yáⁿ'á ch'ɛɛtɛ. 'Yáádá
yeⁿ'ē nanguuvi din'dái tī 'dɛɛcɛ́ tī na dúuⁿnɛ.̄

Ejemplo yeⁿ'e levadura yeⁿ'e pan
(Mt. 13.33)

20 Jesús ní caⁿ'a ntúūⁿ yā: ¿Dɛ'ɛ̄ tan'dúúcā naachí Ndyuūs ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ
yā?

21 Tan'dúúcā 'aama tááⁿ levadura yeⁿ'e pan chi 'áámá n'daataá chistaⁿ'ā tá
nguaaⁿ 'iinūmedidas harina ndíí chí nan'guiita tanducuéⁿ'ē yaāchī yéⁿ'ē.

Cheendi va'āī 'tuucuú
(Mt. 7.13-14; 21-23)

22 Taachi Jesús canúúⁿ yā yúúní chi cho'ó yā na yáāⁿ Jerusalén cueⁿ'é yā
tanáⁿ'ā yáāⁿ n'gɛɛtɛ ndúúcū yáāⁿ n'gaiyáā ní ngi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

23Tuu'mi ní 'áámá saⁿ'ā ndaā sa nanáaⁿ yā ní ntiinguuneeⁿ sa: N'dií, Señor,
¿'áá duū'ví 'iiⁿ'yāⁿ chí nnguaⁿ'ai yā? Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā miiⁿ:

24Diíⁿnī tanducuéⁿ'ē chi cuuví nī chi cundaá nī cheendi va'āī 'tuucuú caati
ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e yā cundaá yā cheendi va'ai
'tuucuú chi candɛɛ́̄naachi Ndyuūs nadanguaⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ naati nguɛɛ́́ cuuvi
diíⁿ yā.

25 Taachi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'ai nducueeⁿ yā ní n'gaadí yā cheendi va'āī yeⁿ'ē
ndís'tiī, tuu'mi ní ndís'tiī snee nī cuaaⁿ chuva'āī. Ní di'cuɛɛcú nī cheendi
va'āī ní caaⁿ'máⁿ nī: Señor, Señor, nn'guaáⁿ nī yeⁿ'e 'nū. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'ai ní
nan'guɛɛcutaⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ in'diichí ndís'tiī ndii nguɛɛ deenú tiī ndiicá nī.

26 'Ááráchíndís'tiī ni tucá'anī caaⁿ'maⁿnī 'tíícā: Che'é 'nūní chi'i 'nūndúúcu
nī taachi n'diī ní chi'cueeⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ na yúúní yeⁿ'e yáāⁿ vaacú 'nū.
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27 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'aimiiⁿní caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úúngaⁿ'á ngií
ndís'tiī ti nguɛɛ́́ in'diichí ndís'tiī ndíí nguɛɛ́́ deenú tií ndiica nī. Cueevii nī yeⁿ'é
nducyaaca ndís'tiī ti nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ nī.

28 Cuaacu chi ndís'tiī snaaⁿ nī chiida yú s'eeⁿ Abraham, ndúúcū Isaac,
ndúúcū Jacob, ndúúcū nducyaaca profetas chi ndii cuááⁿ vmnaaⁿ snée yā
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ. Ní ndís'tiī ní 'cuɛɛtinée nī cuááⁿ chuva'āī.
Miiⁿ ní cuɛɛcú nī ní che'é nī 'diiⁿ'yúⁿ nī.

29 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chii yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē cuaaⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní ndaa yā
nanááⁿ Ndyuūs. Chii yā ndíí cuaaⁿ na ican'dáā 'yáⁿ'ā, ndii cuaaⁿ na ngiiya
'yáⁿ'ā, ndíí cuaaⁿ 'nííⁿnúⁿ, ndíí cuaaⁿ ndiiya, ní 'cuɛɛtɛ́ yā na mesa yeⁿ'e
banquete naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

30Tuu'mi ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛtɛ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yāmaaⁿna iⁿ'yeeⁿdí
'cūū ní cuuvi ndiicuuⁿ cá yā naachi snéé Ndyuūs ní naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicuuⁿ
cámaaⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní cuuvi n'gɛɛtɛ́ yā naachi snéé Ndyuūs.

Jesús chɛɛcú yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
(Mt. 23.37-39)

31Nguuví 'cuúnūuⁿ 'áámá chɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndáa yānanááⁿ Jesúsní caⁿ'a
yā: N'diī, Jesús, cueⁿ'e nī ti rey Herodes neⁿ'é yā 'caaⁿ'núⁿ yā n'diī.

32 Naati Jesús caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cunaⁿ'á nī nanááⁿ rey miiⁿ ní
caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī: N'diī rey, tan'dúúcā 'yuūnéē, 'tiicá nī. Cuin'diichí nī,
Jesús miiⁿ ngaⁿ'á yā 'túúcā: 'Úú itun'daá espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ chi nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ maaⁿnguuvi ndúúcū cavyaaⁿ, tuu'mi
ní 'cuiinu ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é damáíⁿ. 'Tíícā canee chi diíⁿ ná 'iīnū nguuvi.

33 Naati 'úú ní canéé chi caacá cuaaⁿ cyúúní ní diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é maaⁿ
ndúúcū cavyaaⁿ ndúúcū damáíⁿ, caati nguɛɛ́́ canéé chí 'cuuvī 'áámá saⁿ'ā
profeta ch'ɛɛtɛ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs 'áámá lado yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
ti na yáāⁿ Jerusalén chi 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā profetas.

34 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén: Ndís'tiī chi 'muuⁿ
n'giiⁿ'nuⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ profetas ní ngíítuú nī 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs dicho'ó yā chi
ndɛɛ yānduuduyeⁿ'é yā. Ní Jesús caⁿ'a yā: Neenén'deēe cuūví neⁿ'é nadaamá
daiyá 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Jerusalén miiⁿ tan'dúúcā 'áámá tú'u nadaamá tī daiya tī
mááⁿ ngɛɛc̄hi tī, ní nguɛɛ́́ 'cuúⁿ nī.

35 'Túúcā caⁿ'a yā: N'diichí ndís'tiī. Vaacú nī cu'nééⁿ maāaⁿ. Ní ngaⁿ'á ngií
ndís'tiī chi 'āā ntɛɛ́́ snaaⁿ nī 'úú ndíí ndáá tiempo chi caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'é: Dɛ'ɛ
chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chí cuchii yā ndúúcū chi duuchi Señor 'iivú Ndyuūs ti
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

14
Jesús diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā

1 'Áámá sábado, nguuvi chi ntaavi'túúnuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, Jesús sndaa yā ní cheⁿ'e
yā 'áámá va'ai yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā fariseo chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa. Ní tanáⁿ'ā saⁿ'ā
fariseos canee ngiinu sa Jesús dɛ'ɛ̄ chi caⁿ'á yā chi diiⁿ yā.

2 Tuu'mi ní ndaā nanááⁿ Jesús 'áámá saⁿ'ā chí ngiītā ní ndiituú núúⁿmáⁿ
ch'ɛɛtɛ sa.

3 Jesús caⁿ'a yā chii yāmaestros yeⁿ'e ley ndúúcū saⁿ'ā fariseos: ¿'Áá 'cuaaⁿ
leymiiⁿ chí cuuví diíⁿ chi nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ nguuvi chí ntaavi'tuunúúⁿ yā?
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4 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní 'diiiⁿ 'diiíⁿ ch'ɛɛtinee sa ní nguɛɛ́́ nan'guɛɛcutaⁿ'a sa. Tuu'mi
ní Jesús sta'á yā ta'a saⁿ'ā chi ndiituú ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ. Ni
yaa'vi yā saⁿ'ā chi cunaⁿ'a sa.

5 Cuayiivi ní Jesús yaa'vi yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: ¿Chɛɛ̄ ndís'tiī ndúúti chi
'áámá burro o 'áámá itiindu yeⁿ'e nī cun'dáá nuúⁿ tī na 'áámá viini ní nguɛɛ́́
tuu'mí nūuⁿ ntun'dáa nī 'iiti 'áárá chí nguuvi chi ntaavi'tuunuúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ?

6 Saⁿ'ā s'eeⁿ nguɛɛ́́ chiī nan'guɛɛcútaⁿ'a sa cucáávā nduudu chi ngaⁿ'a yā.
'Iiⁿ'yāⁿ chi invitado yā naachi n'giindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ

7 Taachí Jesús n'diichí yā táácā diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi invitados chi ndɛɛvɛ yā silla
yeⁿ'e mesa chi lugar chí n'daacā ca, tuu'mi ní caⁿ'a yā 'áámá ejemplo chi 'tɛɛ
nguɛɛ dááma ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ yā invitados.

8 Ngaⁿ'a yā 'tíícā. Taachi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā invitar dii naachí
n'giindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ 'cuūndī di na silla vmnááⁿ vmnaaⁿ caati cuuvi
ndaa táámá 'iiⁿ'yāⁿ invitado chi ch'ɛɛtɛ́ yā nguɛɛ́́ ti dii. Ní silla miiⁿ ní caava
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

9Ní taachí ndaa 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca yā, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā invitar
di ndaa yā nanáaⁿ di ní caaⁿ'máⁿ yā cuuvi yā dii: Cu'neeⁿ di lugar 'cūū yeⁿ'e
'iiⁿ'yáⁿ 'cūū. Tuu'miní cuuví 'cuináaⁿdi ní 'cuūndī di na silla n'díí naaⁿn'giinu.

10 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā invitar dii caⁿ'a di 'cuūndī di na silla ndíí naaⁿ
n'giinu. Ní taachi ndaá nanááⁿ dii 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā invitar dii, tuu'mi ní
caaⁿ'máⁿ yā cuuvi yā dii: Díí sáⁿ'ā chi n'dai nduucú, caaca dí cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ.
Ní 'āā n'daacā cuuvi yeⁿ'ē di nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛtɛ́ yā namesa.

11 'Iiⁿ'yāⁿ chi dich'ɛɛtɛ́ maáⁿ yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā chi ndiicuuⁿ yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ yā diiⁿ chi ndiicuuⁿ yā tááma 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ́ yā.

12 Tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'á yā ngii yā saⁿ'ā chi diīⁿ invitar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Dii
taachí in'nuuⁿdi chí che'enguaiⁿdiochi che'enguíinūdi, nguɛɛ́́ 'cuaidi 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'dai ndúúcudi, ndíí nguɛɛ́́ndúú ví'i rā di, ndíí nguɛɛ́́ndúú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di,
ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ va'āī yeⁿ'ē di chi 'cuííca yā caati 'iiⁿ'yāⁿ
s'uuⁿ ní diíⁿ ntúuⁿ yā invitar dii chi che'e di nduucú yā. 'Tíícā ní nadíí'vɛ yā
diiⁿ cáávā chi ca'a di chi che'e yā.

13Naatí taachi idin'dái di 'aama comida n'dai, 'cuai dí 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachí
snee yā,ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ngii ngiicá yā,ndúúcū chi ngaī yó'o,ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenáaⁿ.

14Ní caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿyeⁿ'ē di: Dɛ'ɛ chúúcān'dai di. Ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́
nteé yā dii. Naati Ndyuūs nadíí'vɛ yā dii taachí ndaa nguuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'dai nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

Ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi che'e yā cena chi ch'ɛɛtɛ
15 Taachi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na mesa miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, caⁿ'a

yā chii yā Jesús: Dɛ'ɛ chúúcā n'dai chi caⁿ'á yā che'e yā pan naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

16 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā ejemplo 'cūū: 'Áámá saⁿ'ā ca'ā sa chi din'dái yā
'áámá chi che'e nguíinū 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ní idiiⁿ sa invitar n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

17Ní taachi 'āā chaa che'e nguiinú yā dicho'o yā 'áámá mozo chi caⁿ'a sa
cuuvi sa 'iiⁿ'yāⁿ chi ndii yā invitado: Cuchíi nī. 'Āā vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē chí che'e
nguiinu yú.

18Nducyaaca yā ní tucá'a yā caⁿ'a yā 'tíícā: Ch'ɛɛtinúuⁿ nī yeⁿ'é. Ní 'áámá
saⁿ'ā ní caⁿ'ā sa: Cáámá ch'iīnū 'caí 'áámáfincaní cánéé chí caⁿ'á n'diīchí finca,
chiiⁿ chi ch'ɛɛtinúuⁿ nī yeⁿ'é.
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19 Táámá yā ní caⁿ'a yā: 'Caí nyuⁿ'u yáandā itiindu ní neⁿ'é diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ
ndúúcu tī. Ngiicá favor. Ch'ɛɛtinúuⁿ nī yeⁿ'é.

20 Táámá yā ní caⁿ'a yā: Cáámá ch'iinu ch'iindivaacú chi chiiⁿ nguɛɛ́́ cuuvi
caⁿ'á.

21Taachí nguɛɛcunéémozo, caⁿ'a sa chuū chii sa 'iivi sa. Tuu'mi ní 'iivimiiⁿ
nduuvi taáⁿ yā ní caⁿ'a yā chii yā mozo miiⁿ: Cueⁿ'e di cuaaⁿ níí'vɛɛ̄̄ ndúúcū
cuaaⁿ cyúúní yeⁿ'e yáāⁿní candɛɛ́ di 'iiⁿ'yāⁿndaachíī, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
ngii ngiicá yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaī yó'o, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenáāaⁿ.

22 Sáⁿ'ā mozo ní cueⁿ'ē sa. Cuayiivi ní ndaā sa ní caⁿ'ā sa chiī sa 'iivi sa:
N'dií, señor, 'āā diíⁿ tan'dúúcā chí ngaⁿ'a nī ní vɛɛ́́ cá lugar chi 'cuɛɛt̄ɛɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ
namesa.

23 Caⁿ'a señor miiⁿ chiī yā saⁿ'ā mozo miiⁿ: Cueⁿ'e di cuaaⁿ cyúúní n'gɛɛtɛ
ndúúcū yúúní chi vɛɛ́́ chi neēeⁿ cuááⁿ 'diītū ní di'cuíítu di 'iiⁿ'yāⁿ chí chii yā na
vaacú ní 'íícú cuuvi diituú na vaacú.

24 Ti 'úú ní ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi mar 'áámá saⁿ'ā chí diíⁿ invitar saⁿ'ā
vmnaaⁿ nguɛɛ́́ 'cuúⁿ ndáa sa che'ē nguiinú sa nduucú namesa yeⁿ'é.

'Iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'a yā ndúúcū Jesús canee chi 'cuéénu yā cuuvi
25 Cuayiivi mííⁿ nééné n'deee 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e yā ndúúcū Jesús. Ní Jesús miiⁿ

ní caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá ejemplo:
26Ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e ca yā chiidá yā o chɛɛcú yā o n'daataá yeⁿ'e

yā o daiya yā o 'díínu yā o vi'i yā o vida yeⁿ'ē maáⁿ yā nguɛɛ́́ ti 'úú chi Jesús,
nguɛɛ́́ cuuvi discípulo yeⁿ'é.

27 'Āā du'ú nūuⁿ chi caⁿ'a yā nduucú ní nguɛɛ́́ ndɛɛ́ yā cruz yeⁿ'e yā chi
tan'dúúcā nducuéⁿ'ē chi 'cueenu taavi yā cuuvi cucáávā 'úú nguɛɛ́́ cuuvi
discípulo yeⁿ'é.

28 ¿'Áá chɛɛ́ nūuⁿ 'áámá ndís'tiī taachí neⁿ'e nī din'dái nī 'áámá torre, ¿'áá
nguɛɛ́́ n'gɛɛtɛ́ nī ní ididuuchɛ́ nī? ¿'Áá n'deēe diíⁿ nī gasto ndúúti chi tu'néé
chí'vɛɛ yeⁿ'e nī chí 'cuiinu din'dái nī torre yeⁿ'e nī?

29 Ní nduuti chi cu'nuúⁿ nī cimientos yeⁿ'ē torre ní cuayiivi nguɛɛ́́ cuuvi
din'daí nī torre yeⁿ'e nī, tuu'mi ní nducyaaca yā chi snaaⁿ yā 'cáíⁿnyūⁿneeⁿ
yā ndís'tiī.

30 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caaⁿ'maⁿ yā: Sáⁿ'a 'cūū tucá'a sa din'dái sa ní nguɛɛ́́ ch'iinu
di'cuiīnú sa.

31Ní Jesús ngaⁿ'a yā 'tíícā: ¿Du'ú rey ndúúti chi canee chi diíⁿ yā caandaá
ndúúcū táámá rey, 'áá nguɛɛ́́ n'giindi yā ndúúcū táámá saⁿ'ā ní ididuuchɛ́
yā? Nduuti chi tunééⁿ ndiicu mil soldados ní 'iicu ndúúcū chuú nūuⁿ cuuvi
'cuuⁿ'maⁿ yā ndúúcū soldados chi ndiichi mil yeⁿ'ē táámá rey.

32 Ní nduuti chi nguɛɛ́́ cuchɛɛ yā, taachi cuchií yā táámá rey ndúúcū
soldados yeⁿ'e yā chi diíⁿ yā caandaá ní canéé yaⁿ'ai ca yā miiⁿ tuu'mi ní rey
miiⁿ dicho'ó yā 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ́̄ nduudu miiⁿ. Ní 'iicu caaca yā taama rey
chi 'cuɛɛtinéé 'diiíⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā caandaá ndúúcū rey yeⁿ'e yā.

33 'Tiicá ntúūⁿ. 'Āā chɛɛ́ nūuⁿ ndís'tiī nduuti chi nguɛɛ́́ cu'nee nī tanducuéⁿ'ē
chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nī, nguɛɛ́́ cuuví cuuvi ndís'tiī discípulos yeⁿ'é.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'é yiima chi nguɛ́ɛ́ n'daācā sabor yeⁿ'ē
(Mt. 5.13;Mr. 9.50)

34 Jesúsngaⁿ'a yā: Yiimaní n'dai. Nduuti chí nguɛɛ́́n'daācā sabor yeⁿ'ē, ¿dɛ'ɛ́
ca'ā sabor yeⁿ'ē?
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35 Nguɛɛ́́ dichíí'vɛ,̄ ndii nguɛɛ cáávā yáⁿ'āa, ndii nguɛɛ ndúú naachi vɛɛ́́
abono, caati canangée yā yiima miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā, 'caandiveéⁿ yā
yeⁿ'é.

15
Ejemplo yeⁿ'ē 'íítí cuūchī chi nindai

1Nducyáácá saⁿ'ā chí ínn'guɛɛ sa yeⁿ'e yáⁿ'āa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi ndaá
yā nanááⁿ Jesús chí 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e yā.

2 Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ndúúcū maestros chi ngi'cueeⁿ ley ngaⁿ'a yā
n'de'ei yā nguááⁿ maáⁿ yā contra yeⁿ'e Jesús. 'Túúca ngaⁿ'á yā: Jesús miiⁿ
n'gúuⁿ yā chí ndaá nanáaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
ngé'e yā ndúúcu yā.

3Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā 'aama chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ daama ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ.

4 Chɛɛ́ ndís'tiī ndúúti chi vɛɛ́́ 'áámá ciento 'iiti cuūchī yeⁿ'e nī ní nduuti chí
'áámá chɛɛ 'iiti s'uuⁿ cuuví ndái tī, ¿'áá nguɛɛ́́ cu'nee nī ndu'u chí cuūⁿ ngɛɛcú
nditiiⁿ'yú cuuúⁿ tī na 'cuɛɛ́t́í? Ní caⁿ'á nī in'nuúⁿ nī 'iiti chi nindáí mííⁿ ndíí
taachí nndaacá nī 'iiti miiⁿ.

5Ní taachí ndaacá nī 'iiti miiⁿ cun'duú nī 'iiti ná 'diimi nī ní candɛɛ́ nī 'iiti
cuūchī miiⁿ naachi canéé tanáⁿ'ā 'iiti cuūchī. Ní yeenú n'dai nī.

6Ní taachi nndaa nī na vaacu nī, tuu'mi ní nadidaama nī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai
ndúúcunīndúúcū 'iiⁿ'yāⁿnaniiⁿnuúⁿnava'ai yeⁿ'e nī. Ní caaⁿ'maⁿnī cuuvinī,
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī cuuvi yeenú n'dai nī nduucú ní di'viicu yú ti 'āā n'daacá
'iiti cuūchī yeⁿ'é chi nīndaí.

7 Tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'á ntúuⁿ yā, 'úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī: 'Tíícā vɛɛ́́ vaādī
yeenú taavi na va'ai chɛɛti nguuvi yeⁿ'ē 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā
ní ndaacadaami yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ ti yeⁿ'ē cuūⁿngɛɛcúnditiiⁿ'yu
cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai chi nguɛɛ́́ canee cuumi chi ndaacadaami yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

Ejemplo yeⁿ'ē 'áámá cáádí chí níndáí
8 Ní caⁿ'a Jesús: Du'u 'áámá n'daataá chi vɛɛ́́ ndiichi cáádí yeⁿ'ē ta nduuti

chi dindai tá 'áámá ¿'áá 'cuuⁿ'miⁿ tá lámpara ní n'daaca tá va'āī, ní in'nuuⁿ tá
ndúúcū cuidado taanduvɛɛ́́ ndíí ndaācā ta tuūmī miiⁿ?

9Taachí ndaācā tá nadaama tá 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai ndúúcu ta ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿna
niiⁿnuúⁿ va'ai yeⁿ'e ta ní caⁿ'a tá: Cuuvi yeenú nī nduucú ní di'viicu yú ti 'āā
ndaācá 'áámá cáádí yeⁿ'é chí chindāimiiⁿ.

10 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī caati 'tiicá ntúūⁿ vɛɛ́́ vaadī yeenú nguaaⁿ ángeles
yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi chí nandaacadaamí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

Ejemplo yeⁿ'e saⁿ'ā n'gaiyáā pródigo chi s'neeⁿ sa chiida sa
11 Jesús ngaⁿ'a ntúuⁿ yā ejemplo 'cūū: 'Áámá saⁿ'ā vɛɛ́́ 'uūvī daiya sa.
12 Saⁿ'ā n'gaiyáā daiya sa chi 'lííⁿ ca miiⁿ caⁿ'a sá chii sá chiida sa: N'diī,

chiidá, tée nī parte chi ituneeⁿ 'úú yeⁿ'e vaādi ngua'aá yeⁿ'e nī. Chiida sa ní
nacaⁿ'á yā ní nca'a yā saⁿ'ā chi parte yeⁿ'e sa.

13 Nguɛɛ́́ chi 'naaⁿ, saⁿ'ā 'lííⁿ ca miiⁿ ní nadīdaamá sá tanducuéⁿ'ē déndu'ū
yeⁿ'ē sa. Ní cueⁿ'e yaⁿ'ai sa táámá país. Mííⁿ ch'iinu diiⁿ sa gastar tanducuéⁿ'ē
ti diiⁿ sa nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā.
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14Ní taachi ch'iinu tuūmī yeⁿ'ē sa tanducuéⁿ'ē chi ca'a chiida sa, ndaā 'áámá
cuiicu ch'ɛɛtɛ na país miiⁿ. Sáⁿ'ā miiⁿ ní ch'eenū n'dai sa chiī caati nguɛɛ́́ chí
che'e sa.

15 Saⁿ'ā miiⁿ ní ndaā sa nanááⁿ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e paísmiiⁿ. Ní caⁿ'a sa chi
neⁿ'e sa diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a miiⁿ chi cueⁿ'e sa
tan'dúúcāmozo yeⁿ'é yā ní diiⁿ sa cuidado cuūchí s'eeⁿ yeⁿ'é yā.

16Saⁿ'āmiiⁿní nacádiinuuⁿ sa chí neⁿ'ē sa che'e sa chi yeⁿ'ē cuuchí s'eeⁿ caati
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ca'a yā dɛ'ɛ̄ vɛɛ saⁿ'ā.

17Tuu'mi ní n'gaācu sa ní caⁿ'ā sa nguaaⁿmaaⁿ sa: N'deee n'dáímozos yeⁿ'e
chiidá chí nge'e yā panní neenén'deee chí nge'e yā vɛɛ, 'iicu 'muuⁿ 'úúní idiíⁿ
ntiiⁿnyuⁿ ní neⁿ'ē 'cuūvi chi cuiicú.

18 N'daa cá 'muuⁿ. Naⁿ'á n'diichí chiidá ní caaⁿ'máⁿ cuuví 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī
chiidá vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'é nanááⁿ Ndyuūs chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi ní
nanááⁿ n'diī.

19 'Āāntɛɛ́́n'dai ca 'úúchi tuneeⁿ 'úú chi caaⁿ'maⁿnī chidaiyanī 'úú. Cu'neéⁿ
nī 'úú tan'dúúcā 'aamamozo yeⁿ'e nī.

20Tuu'mi ní cunaⁿ'ā sa ndaā sa nanááⁿ chiīdā sa. Taachi indái ca nndaa sa,
tuu'mi ní chiida sa ní n'diichí yā saⁿ'ā ní nnee ya'āī 'iinú yā saⁿ'ā. Chiida sa
ní cueⁿ'e yā ngeenu yā naachi canéé sá ní tumaⁿ'á yā daiyá yā ní tuu'vi yā
cheendi sa.

21Daiya yāmiiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa chiida sa: N'diī, chiidá, vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é
nanááⁿNdyuūs chi caneenava'ai chɛɛti nguuvi ndúúcūnanááⁿn'diī. 'Āān'tɛɛ́́
n'dai ca 'úú chí ituneeⁿ 'úú chi caaⁿ'máⁿ nī chi daiya nī 'úú.

22Naati chiida sa mííⁿ ní caⁿ'a yā chii yā mozos yeⁿ'e yā: Dii mozos, maaⁿ
nch'ɛɛtɛ́ nūu tun'dáa di tíinūuⁿ chí n'dai ca ní cu'nuúⁿ di saⁿ'ā daiyá. Ní ca'a di
chiīnūta'āa cunuuⁿ ta'ā sa ndúúcū ndaacuú chi cunuuⁿ ca'ā sa.

23Cuéⁿ'e di canguaiⁿ di itiindu 'lííⁿ chi 'viichɛɛ.́ Ní 'caaⁿ'nuⁿ di 'iiti chi che'é
'nū. Ní diíⁿ 'nū 'viicu.

24 Ti sáⁿ'a 'cūū daiyá cueⁿ'e sa yaⁿ'ai ní 'āā tan'dúúcā chi n'dií sá. Maaⁿ ní
navaacunée sa ní nduuchi sa. Ní tan'dúúcā chí nīndáí sá ní ndaācā sa. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeenú taavi yā ní diíⁿ yā 'áámá 'viicu.

25Ní saⁿ'ā daiyá yā chí vmnaaⁿ canee sa cuɛɛti. Ní taachí ndaā nííⁿnūuⁿ sa
ná va'ai, ch'iindiveeⁿ sa chí itiivi saⁿ'ā flauta ní 'iiⁿ'yāⁿ nde'ei yā.

26 Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ ní 'caī sa 'aama mozo ní itiinguuneeⁿ sa mozo miiⁿ
dɛ'ɛ̄ chi vɛɛ́.́

27Mozo miiⁿ ní caⁿ'ā sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: 'Āā ndáā 'díinu nī. Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
yeⁿ'ē sa. Ní chiidá nī ní caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā chí ch'iī itiindu 'lííⁿ chi 'viichɛ.

28 Saⁿ'ā miiⁿ ní nduuvi taaⁿ sa. Nguɛɛ́́ 'cuuⁿ sa nndaā sa va'āī. Tuu'mi ní
chiida sa miiⁿ ní cun'dáa yā va'āī ní di'cuíítu yā daiya yā chí nuūⁿ ndaā sa
va'āī.

29 Naati saⁿ'ā miiⁿ ní nán'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'e chiida sa: 'Āā 'naaⁿ n'dáí
idichíí'vɛ̄ 'úú n'diī, ní diíⁿ tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a nī ní mar 'áámá vmnéⁿ'ēe
nguɛɛ́́ tee nī mar 'áámá 'iiti cuūchī 'lííⁿ chi 'caaⁿ'núⁿ ní diíⁿ 'viicu. Ní 'úú cuuvi
yeenú ndúúcū amigos yeⁿ'é.

30Naatí taachi ndaā daiya nī sáⁿ'a 'cūū, 'nííⁿnuúⁿ 'tuū'vī sa tanducuéⁿ'ē chí
vaadī n'guá'āa yeⁿ'ē sa ndúúcūn'daataa s'eeⁿ chi vɛɛ́́ saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e. Ní ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ nī chi mozos ch'iiⁿ'núⁿ yā itiindu 'lííⁿ chi 'viichɛɛ́ chi che'e sa.

31 Tuu'mi ní chiida sa miiⁿ caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Díí, daiyá, 'áámá canee di
nduucú ní tanducuéⁿ'ē dendu'ū chiī yeⁿ'é ní yeⁿ'ē di.
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32 Canéé chí diiⁿ yú 'viicu ti saⁿ'ā 'diinu di chi 'úú nacadiinú chi tan'duucā
chi 'āā n'dií sá ní nduuchí sa. 'Āā nindáa sa na vaacu yú nímaaⁿ ní ndaācā yú
saⁿ'ā.

16
Ejemplo yeⁿ'e 'áámá patrón chi nguɛ́ɛ́ n'daācā diiⁿ yā ndúúcūmozos yeⁿ'e yā

1 Jesús ní caⁿ'a ntúuⁿ yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: 'Áámá dueño 'cuiica
s'nééⁿ 'áámá mayordomo yeⁿ'ē yáⁿ'āa yeⁿ'e yā. Náⁿ'ā mozos ndaa sa nanááⁿ
dueño ní tun'dáá nuuⁿndi sa yeⁿ'ē mayordomo miiⁿ ní ngaⁿ'ā sa dɛ'ɛ̄ chi diiⁿ
mayordomo chi nguɛɛ n'daācā ndúúcū dendu'ū chi yeⁿ'ē dueño.

2 Tuu'mi ní dueño miiⁿ ní yaa'vi yā mayordomo yeⁿ'e yáⁿ'āa ní caⁿ'a yā
chii yā sáⁿ'ā: N'diī, ¿dɛ'ɛ 'túúcā n'giindiveéⁿ yeⁿ'e nī? Teé nī cuenta 'úú yeⁿ'ē
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ nī tí 'āā ntɛɛ́́ cuuví nī mayordomo.

3 Saⁿ'ā mayordomo yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ nadicádíinuuⁿ sa 'túúcā: ¿Taācā diíⁿ
maaⁿ caati dueño yeⁿ'e yáⁿ'āa ndivíi yā 'úú yeⁿ'e chi mayordomo 'úú yeⁿ'ē
ntiiⁿnyuⁿ? Nguɛɛ́́ ditiīnu 'úú chí diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi n'gii ní nduuti chi caācá
limosnas, 'cuinaáⁿ.

4 'Āā deenú dɛ'ɛ̄ chi diíⁿ ní taachi 'āā ntɛɛ́́ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e mayordomo
tuu'mi ní amigos yeⁿ'é 'cuaáⁿ yā 'úú na vaacu yā.

5 Tuu'mi ní mayordomo miiⁿ yaa'vi sa nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí cán'díícu yā
yeⁿ'e dueñoyeⁿ'e yáⁿ'āayeⁿ'e yāní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿvmnááⁿvmnaaⁿ: ¿'Áá
n'deēe cán'díícu di yeⁿ'e dueño?

6 Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa: 'Úú can'diicú 'áámá ciento toneles aceite. Tuu'mi ní
mayordomo miiⁿ ní caⁿ'a sa saⁿ'ā: Cuta'a dí caaca naachi canéé nguūⁿ yeⁿ'ē
di. Cuundi dí ní n'nee nguūⁿ di 'uūvī ngɛɛcu ndiichí toneles aceite.

7 Ch'iinu maaⁿ ní caⁿ'a sa chii sa taama saⁿ'ā: Díí, ¿'áá n'deēe cán'díícu di?
Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa: 'Úú can'diicú 'áámá cientomaquilas yeⁿ'ē trigo. Tuu'mi
ní mayordomo miiⁿ caⁿ'a sa: Cuta'a dí caaca naachi canéé nguūⁿ yeⁿ'ē di ní
'neeⁿ ngūuⁿ di cuūuⁿ ngɛɛcúmaquilas.

8 Tuu'mi ní dueño miiⁿ tuumicádiinuuⁿ yā yeⁿ'ē mayordomo chi nguɛɛ́́
n'daacāní chuuné listo sandúúcūasuntos yeⁿ'ē sa. Ní dueñomííⁿ caⁿ'a yā chii
yā saⁿ'ā: Tiempo miiⁿ sáⁿ'ā chi snéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ n'daaca sa ní neene
listo ca sa ndúúcū asuntos yeⁿ'ē sa ndúúcū vaadī 'cuiica chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi snée yā na dɛɛvɛ.

9 Cáávā chuū 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Ndúúcū vicios yeⁿ'e vaadi 'cuiica
chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ nī n'daācā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ti vɛɛ́́ amigos yeⁿ'e nī caati
taachi 'cuūvi nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nnee nī ní ngaⁿ'á yā: N'dai ndís'tiī ¿'áá cuuvi
ndaa nī na va'ai chɛɛti nguuvi 'tíícā?

10 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'daacā idiíⁿ yā ndúúcū cosas chi 'lííⁿ 'tiicá ntúūⁿ n'daacā idiíⁿ
yā ndúúcū cosas chi n'deee n'dáí ní n'gɛɛtɛ.

11Nduuti chi ndís'tiī nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ nī ndúúcū tuūmī chi vɛɛ́́ íⁿ'yeeⁿdí
'cūū, ¿du'ú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi teé yā ndís'tiī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs chi ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'ē vaadi 'cuiica chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'é Ndyuūs?

12 Ndúúti chi ndís'tiī nguɛɛ n'daacā idiíⁿ nī ndúúcū dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e
taamá yā, ¿du'ú 'iiⁿ'yāⁿ tée yā chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nī?

13Mar 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ sa mandados yeⁿ'e 'uūvī 'iivi sa; ti neⁿ'e
ca sa 'aama yā nguɛɛ́́ ti taama yā, o n'daacā ca diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'aama yā
nguɛɛ́́ ti taama yā. Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ cuuvi dichíí'vɛ̄Ndyuūs nduuti chi neⁿ'e ca
nī vaadī 'cuiica chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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14 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos n'giindiveéⁿ ntúuⁿ yā dendu'ū chi 'túúcā ngaⁿ'a Jesúsmiiⁿ
ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dinéⁿ'e n'dai yā tuūmī ní yaa'vi neeⁿ yā Jesús.

15 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ fariseos: Ndís'tiī ní nadicádiinuuⁿ nī
chi ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ n'dai ndís'tiī nanááⁿ saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati Ndyuūs ní
n'diichí yā staava yeⁿ'e ndís'tiī. Chííⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿnadicádiinuuⁿ yā chí ch'ɛɛtɛ ca,
chiiⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā cuenta chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

Jesús ngaⁿ'a yā chí ley ní n'daācā
16Leyyeⁿ'eMoisésndúúcūchííⁿ chí chi'cueeⁿprofetas caneenanááⁿndís'tiī

ndíí taachi ndaā Juan chi chɛɛdínuūⁿnīⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndíí tiempo miiⁿ
'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā nduudú n'dai chí ngai yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e yā cu'téénu yā nduudumiiⁿ.

17 Ngíⁿ'īi ca chí 'cuiīnu nanguuvi ndúúcū na yáⁿ'āa nguɛɛ́́ ti 'cuiīnū 'áámá
letra 'lííⁿ yeⁿ'e ley.

Jesús ngi'cueeⁿ yā yeⁿ'e divorcio
(Mt. 19.1-12;Mr. 10.1-12)

18 'Āā du'ú nūuⁿ sáⁿ'ā chí cū'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa ní 'caandivaacu sá
ndúúcū taama tá diiⁿ nuuⁿndí sa. Sáⁿ'ā chi cunee sá ndúúcū n'daataá chi
s'neeⁿ tá isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá 'āā dinuuⁿndí ntúuⁿ sa.

Yeⁿ'ē sáⁿ'ā 'cuiica ndúúcū saⁿ'ā chi nguuvi Lázaro
19 Caⁿ'a Jesús: Tiempo chi chó'ōo canéé 'áámá saⁿ'ā 'cuiica chí 'nuuⁿ sa

catecai n'dai sa ní diiⁿ sá 'viicu. Ní nge'e sa cosas chi n'dai nguuvi nguuvi.
20 Canéé ntúūⁿ 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi sa Lázaro chí ngiica limosnas. Ní

diituú n'duu'vi núúⁿmáⁿ chɛɛtɛ sa. Ní vɛɛ sa cheendi va'āī yeⁿ'é saⁿ'ā 'cuiica
miiⁿ.

21Saⁿ'ā miiⁿ ní neⁿ'e sa che'e sa cosas chi ingéē yeⁿ'e mesa yeⁿ'e saⁿ'a 'cuiicá
miiⁿ. Ndaā 'yaānā s'eeⁿ naachi vɛɛ́ sa ní yaā'vi née tī naachí ya'āī yeⁿ'e Lázaro
miiⁿ.

22Cuayiivimiiⁿní ch'iī Lázaro. Ángelesyeⁿ'éNdyuūs candɛɛ́yāLázaronaachi
canéé chiida yú Abraham na lugar paraíso chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dáí. Ch'iī
ntúūⁿ saⁿ'a 'cuiica miiⁿ ní ch'iichi yā saⁿ'ā.

23 Taachi sáⁿ'ā 'cuiica miiⁿ ch'eenu sa chiī na infierno n'diichi sa cuaaⁿ
'niiⁿnuⁿ ní n'diichi sa chiida yú Abraham ndúúcū Lázaromiiⁿ.

24 Tuu'mi ní 'caī saⁿ'ā 'cuiica miiⁿ: N'dií, chiidá Abraham, inneé ya'ai 'iinú
nī 'úú, ní dichó'o nī Lázaro chi di'caandá yā tiī nduuti tá'ā nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ ní
cun'duú yā na ch'iīyá ní di'caanda ch'iīyá ti neené n'geenú ngii ná nguuchi
yaⁿ'ā 'cúū.

25 Abraham miiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: Díí, daiyá, n'gaacú di tí taachí
canee dí iⁿ'yeēⁿdī miiⁿ ch'iīndī ndii n'deee n'dáí chi n'daācā yeⁿ'ē di. Lázaro
miiⁿnguɛɛ́́ vɛɛ yeⁿ'ē sa naatimaaⁿní 'muuⁿní vɛɛ́́ 'viich'ɛɛ̄t̄íínūuⁿ yeⁿ'ē sa ní díí
ní 'cuéénú dí cuuvi miiⁿ.

26Mííⁿ vɛɛ́́ 'áámá yííví yáⁿ'āa chi neene ch'ɛɛtɛnguaaⁿnús'uundúúcūndís'tiī.
'Iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e yā chó'o yā ndii 'muuⁿ ndíí naachi snéé ndís'tiī nguɛɛ́́ cúúví
diíⁿ yā. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā taa nguɛɛ́́ cuuví cho'o yā ní ndaá
yā naachi snée 'nū.

27 Tuu'mi ní saⁿ'ā 'cuiica mííⁿ ngaⁿ'ā sa: N'diī, chiidá Abraham, idi'cuíitú
n'diī chí dichó'o nī Lázaro iⁿ'yeēⁿdī ndii vaacu chiidá,

28 ti vɛɛ́́ nyuⁿ'u 'diinú chi saⁿ'ā miiⁿ ní Lázaro cuuvi sa 'diinú chi nguɛɛ́́ ndaa
yā lugar 'cūū chí 'cueenu yā cuuvi.
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29Abrahammiiⁿní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a: Caneenguūⁿna libro yeⁿ'éNdyuūs
naachi canee nguūⁿ yeⁿ'e Moisésmiiⁿ ndúúcū profetas ní cuuví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
'caandiveéⁿ yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

30 Tuu'mi ní saⁿ'ā 'cuiica miiⁿ ní caⁿ'ā sa: N'diī, chiidá Abraham, nguɛɛ́́
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e yā. Ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā n'dii caⁿ'a yā nanááⁿ
'diinú, tuu'mi ní 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní ndaacadaamí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi chi diíⁿ yā.

31Abrahammiiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'a 'cuiica: Ndúúti chi nguɛɛ́́ cu'téénu
yā chi canéénguūⁿna libroyeⁿ'éNdyuūsyeⁿ'eMoisésndúúcū 'iiⁿ'yāⁿprofetas
ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ, nguɛɛ́́ cu'téénu ntúuⁿ yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi cuuví yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áárá chí 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū ncuéeⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā.

17
Jesús ngi'cueeⁿ yā chi nguɛ́ɛ́ canee chi diiⁿ yú nuuⁿndi
(Mt. 18.6-7; 21-22;Mr. 9.42)

1 Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi vɛɛ́́ dɛ'ɛ cáávā
chí diīíⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndi yā naati dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ
yā chi taama 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndi yā.

2 N'daacā ca chí cuuvi 'túúcā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caāchiichí
yā 'áámá tuūu yúúdú chi inguúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ na daandu 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní 'caanuú yā
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ naachi yáānūuⁿ yeⁿ'ē nuuⁿni'yáⁿ'ā ní nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
chi taama da'caiyáā idinuuⁿndi yā.

3Cundɛɛ́ ndís'tiī cuidado. Ndúúti 'díínu nī dinuuⁿndí sa contra yeⁿ'e 'aama
nī, yaa'vi neéⁿ nī saⁿ'ā. Ndúútī chi ndaacadaami sa yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē sa
nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'ē sa.

4 'Áárá chí ndɛɛc̄hɛ̄ cuuvi idinuuⁿndí sa contra yeⁿ'e nī 'áámá nguuvi
ní ndɛɛc̄hɛ̄ cuuvi ndaa sa nanááⁿ ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ sa cuuvi sá ndís'tiī:
Ndaacadaāmí yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é, tuu'mi ní nadich'ɛɛc̄u nī yeⁿ'ē sa.

Poder yeⁿ'ē vaadī i'teenu
5Apóstoles caⁿ'a yā chii yā Señor Jesús: N'diī, Señor, diíⁿ nī chi nús'uu cuuvi

cu'téénu cá 'nū.
6Tuu'mi Jesús caⁿ'a yā chii yā apóstoles: Ndúútí chi ndís'tiī duu'vi i'téénunī,

tuu'mi ní vaadī i'teenu yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā 'áámá nduutí yeⁿ'ē yiīvɛ̄ ntíí'yaá.
Ní cuuvi caaⁿ'maⁿ nī 'tíícā ndúúcū yáⁿ'á: Díí yáⁿ'á cuvíi dí 'muuⁿ ní cueⁿ'e di
ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní 'caandiveeⁿ yáⁿ'á miiⁿ yeⁿ'e dii.

Yeⁿ'e táácā cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ ndúúcūNdyuūs 'iivu yú
7Ngaⁿ'a Jesús: Du'u ndís'tiī ndúútī chi vɛɛ 'áámá mozo chi di'cuūndú 'iiti o

diiⁿ sa cuidado 'iiti cuūchī yeⁿ'e nī taachi nguɛɛcunée sa yeⁿ'e campomiiⁿ, ¿'áá
horamííⁿ nūuⁿ caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī saⁿ'ā?: Cho'o di 'cuūndī di namesa.

8 ¿'Áá nguɛɛ́́ vmnááⁿ vmnaaⁿ caaⁿ'maⁿ nī cuuvi nī mozomiiⁿ 'tíícā?: N'nuuⁿ
di chi che'e nguiīnu yú. Ní 'cuiinduūdi yeⁿ'é namesa, 'cuiī di ní 'úú cu'ú che'é.
'Cuiinu che'é 'cuiinu cu'ú tuu'mi ní dii cuuvi ché'e di cu'u di.

9 ¿'Áá aama patrón nca'a yā graciasmozomiiⁿ ti diiⁿ samandados chi cāⁿ'a
patrón yeⁿ'ē sa? Nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'tíícā.

10 'Tiicá ntúūⁿ, ndís'tiī, taachí 'cuiinudiíⁿnī tanducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chí ngaⁿ'á
Ndyuūs ndís'tiī, tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ nī 'tiicā: Ndyuūs, nús'uu ní mozos yeⁿ'e nī
naati nús'uu ní diíⁿ 'nū dámaāaⁿ chi canee chi diíⁿ 'nū.
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Jesús idiíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e ndiichi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ca'āī lepra chi ín'duuti yuūtɛ̄
yeⁿ'e yā

11 Taachí Jesús miiⁿ canúuⁿ yā yúúní chí cueⁿ'e yā na yáāⁿ Jerusalén, cho'ó
yā naavtaⁿ'ā yeⁿ'e na 'uuvī yáⁿ'āa chi Samaria ndúúcū Galilea.

12 Ní taachí Jesús sndaa yā 'áámá yáāⁿ 'lííⁿ snéé ndiichi saⁿ'ā chí induuti
yuūtɛ̄ yeⁿ'ē sa chi ndii sa ca'ai lepra. Ndaā sa nanááⁿ Jesúsmiiⁿ ní ch'ɛɛ́t́índii
yaⁿ'ai sa.

13Ní 'cai sa: N'diī, 'iivú Jesús, nnéé ya'ai 'iinu nī nús'uu.
14Taachí Jesúsn'diichi yā saⁿ'ā s'eeⁿ, tuu'mi ní yaa'vi yā: Ndís'tiī, cueⁿ'e nī ní

'cuuⁿ'miⁿ nī nanááⁿ chiiduú s'eeⁿ. Ch'íínú caⁿ'a Jesús ndúúdú 'cūū saⁿ'ā s'eeⁿ
ní nduuvá yeⁿ'e sa.

15 Tuu'mí 'áámá chɛɛ́́ saⁿ'ā s'eeⁿ taachí n'diichi yā chi 'āā nduuvá yeⁿ'e yā,
nguɛɛcunée yā ní cheⁿ'e yā naachi canéé Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yuudu yā: Dɛ'ɛ̄
chúúcā ch'ɛɛtɛNdyuūs.

16 Ní chiintii'yá yā nanááⁿ Jesús ní chi snaaⁿ na yáⁿ'āa, ní ca'a yā gracias
'iiⁿ'yāⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ ní 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria.

17 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ caⁿ'a yā: ¿'Áá nguɛɛ ndiichi saⁿ'ā chí nduūvā yeⁿ'ē
sa? Ta nuuⁿ sa, ¿tii snéé sa?

18 ¿'Áá nguɛɛ táámá yā chí canéé chi caaⁿ'maⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ Dendyuūs?
Dámaāⁿ saⁿ'ā miiⁿ chi canuuⁿ yúúní chi ca'a sa gracias.

19Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā chi ngiītamiiⁿ: Nducueeⁿ dí. Cúnaⁿ'ā
di. 'Āā nanduuva yeⁿ'ē di caati i'téénu nī.

Yeⁿ'e taaca Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
(Mt. 24.23-28, 36-41)

20Taachí 'iiⁿ'yāⁿ fariseos intíínguúneeⁿ yā Jesúsmiiⁿ: ¿Tií cua'a ndáá naachí
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā? Jesúsmiiⁿ ní nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: Naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nguɛɛ́́ ndaa tan'dúúcā 'áámá manera chi ndís'tiī cunee
ngiinú nī yeⁿ'ē.

21Ní nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ ra yā 'tíícā: 'Muuⁿ canee o miiⁿ canee ti
Ndyuūs 'āā ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nguaaⁿ ndís'tiī.

22 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Tiempo miiⁿ ndaa
nguuvi taachi ndís'tiī neⁿ'e nī snaaⁿnī taachi canéé Saⁿ'ā chiDaiyaDendyuūs,
naati nguɛɛ́́ snaaⁿ nī saⁿ'ā miiⁿ.

23Ní 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā cuuvi yā nduudu yaadi ndís'tiī: 'Muuⁿ canéé Saⁿ'a
chi Daiya Dendyuūs, o miiⁿ canee sa. Nguɛɛ́́ caⁿ'a nī ndíí nguɛɛ́́ ndúú can'dáa
nī 'iiⁿ'yāⁿ cuayiivi.

24 Tan'dúúcā chi inaaⁿ yú chí ngéⁿ'é 'cuai maaⁿ nchɛɛtɛ́ nūuⁿ ngiiyā, 'tiicá
ntúūⁿ cuuvi taachi 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs ndaá nguuvi miiⁿ.

25Naati vmnááⁿ vmnaaⁿ 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs ní neené 'cueenú
cuuvi. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ snéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ yā condenar 'úú.

26 Tan'dúúcā chi canee tiempo chi 'āā chó'ōo taachí canee saⁿ'ā Noé
iⁿ'yééⁿdi 'cūū, 'tiicá ntúūⁿ cuuvi tiempo yeⁿ'ē Saⁿ'a chi Daiyā Dendyuūs taachi
ndaa sa.

27Tiempo yeⁿ'e Noé 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngé'e yā ngi'i yā ní n'gííndivaacu yā. Ní ca'a
yā daiya yā chí n'giindivaacu ndii nguuvi chi Noé sndaá yā na arca. Tuu'mi
ní chee taaⁿ cuūvī ní chiitu iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū nuūⁿnīⁿ ní ch'iī nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ.
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28 'Tiicántúūⁿ chiī tiempochi 'āā chó'ōo taachi canee saⁿ'a Lot iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnge'e yā ngi'i yā. Ngai yā ní n'diicui yā. Ní ngiinú yā ní idin'dái yā
vaacu yā.

29 Taachi can'daā saⁿ'ā Lot miiⁿ ná yáāⁿ Sodoma chi cheeⁿ nguuchi yaⁿ'ā
ndúúcū azufre chí tuūú chí ngiichi chí yeⁿ'e nanguuvi. Cáávā chuū ch'iī
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿmiiⁿ.

30 'Tíícā cuuvi nguuvimiiⁿ taachi 'úú Saⁿ'ā chi DaiyaDendyuūsndaá taama
vmnéⁿ'ēe.

31 Ní nguūvī chi ndaá, taachí 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā tiíⁿ va'āī n'daacā ca chi
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní nguɛɛ́́ nch'éeⁿ yā ní cuta'a yā dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā chɛɛtí
va'āī. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā cuɛɛti n'daacā ca chi nguɛɛ́́ naⁿ'a yā
nduvaacu yā.

32Nan'gáácú nī tan'dúúcā chí ch'iī n'daataá yéⁿ'ē saⁿ'ā Lot.
33 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'e cá yā vida yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ ti 'úú, dindaí yā

táámá vida yeⁿ'e yā. 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā 'úú ní díndaí yā vida
yeⁿ'e maáⁿ yā cucáávā 'úú, ní nndaacá yā táámá vida yeⁿ'e yā.

34 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nguiīnū miiⁿ 'uuvi yā chi ndiiti yā na 'áámá
cama, 'aama yā ní ndaā naáⁿ ní taama yā ní canée yā.

35 Níícú naachi 'uuvi n'daataá daama snee ta ingúu tá, 'aama ta ní ndaā
naáⁿ tá ní taama tá ní canee ta.

36Naachí 'uūvi yā snée yā cuɛɛti, 'áámá yā ni ndaā naáⁿ yā, níícú taama yā
ní canee yā.

37 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū itinguuneéⁿ Jesús: Señor, ¿tií
cuuví chuū? Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā yeⁿ'e tiempo miiⁿ: Naachi candiití cuerpo
yeⁿ'e tináⁿ'ā,miiⁿ ní nduuvidaamá luutí ní che'e tī, tuu'mi ní cuuví chuū.

18
Ejemplo yeⁿ'ē n'daataa nguá'āa chi cueⁿ'e tá nanaaⁿ juez ndúúcū 'áámá

asunto
1 Jesús caⁿ'a yā 'aama ejemplo chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́ daama yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé

chi caaⁿ'maⁿngua'á yā cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī 'daan'di.
2Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ejemplo 'cūū: Canéé 'áámá juez na 'aama

yáāⁿ chí nguɛɛ́́ 'va'a sa Dendyuūs. Ní ndíí nguɛɛ́́ ndúú idiiⁿ rá yā respetar
'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā asuntos yeⁿ'e yā.

3 Canéé ntúūⁿ na yáāⁿ miiⁿ 'áámá n'daataa nguá'āa chi ndaa yā nguuvi
nguuvi nanááⁿ juezmiiⁿ ní ngiica tá justicia juez yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿ ndúúcu
tá.

4 Juez miiⁿ ní nguɛɛ́́ 'cuuⁿ yā 'naaⁿ tiempo naati cuayiivi nadicádiinuuⁿ yā:
'Áárá chi nguɛɛ́́ 'va'á Dendyuūs ndíí nguɛɛ́́ ndúú idiiⁿ rá respetar 'iiⁿ'yāⁿ,

5naatin'daatanguá'āa 'cūūnééné ididú'ūta 'úúnímaaⁿní caⁿ'ádiíⁿn'daacā
ndúúcū tá chi 'āā ntɛɛ́́ candiī tá dindú'u ta ti 'cuiinu paciencia yeⁿ'é.

6Naati Señormiiⁿ caⁿ'a yā: 'Caandiveéⁿ nī chi ngaⁿ'ā juez chi nguɛɛ́́ n'daacā
táácā idiíⁿ yā.

7 ¿'Áá Ndyuūs nguɛɛ nnee ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí ndɛɛvɛ yā, 'iiⁿ'yāⁿ chí
caaⁿ'maⁿngua'á yā ndii nguuvi ndíí n'gaaⁿ ní Ndyuūs diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ
chi contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí ndɛɛvɛ yā? ¿'Áá cuuvi 'naaⁿNdyuūs chi cunnee yā
'iiⁿ'yāⁿ? Nguɛɛ́́ 'tíícā.
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8 'Úúníngaⁿ'á ngií ndís'tiī chiNdyuūsmaaⁿnch'ɛɛtɛ́nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ.
Naati taachi 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs ndaá, ¿'áá nndaaca ntuúⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū?

Saⁿ'ā fariseo ndúúcu saⁿ'ā chí ínn'guɛɛ yeⁿ'e yáⁿ'āa
9 Jesús caⁿ'a yā ejemplo 'cūū chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́ dáámá caava n'dúúví 'iiⁿ'yāⁿ chí

idin'gɛɛtɛ́maáⁿ yā ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā respetar tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caⁿ'a yā:
10Na 'úúví saⁿ'ā cheⁿ'e sa yáacū templo chí caaⁿ'maⁿngua'ā sa. 'Aama sa ní

saⁿ'ā fariseo, taama sa ní saⁿ'ā chí inn'guɛɛ yeⁿ'e yáⁿ'āa.
11Saⁿ'ā fariseo chí ndii sa ní 'túúcā caⁿ'angua'a sa: N'dií Señor, nteé gracias

n'diī ti 'úú ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā tanáⁿ'ā saⁿ'a 'cūū. 'Úú nguɛɛ́́ ididuucú, nguɛɛ́́
yáádíí'yā 'úú, nguɛɛ́́ caⁿ'á ndúúcū taama n'daataá chi nguɛɛ n'daataá yeⁿ'é,
nguɛɛ́́ idiíⁿ tan'dúúcā chí idiíⁿ saⁿ'a 'cūū chí inn'guɛɛ sa yeⁿ'ē yáⁿ'āa.

12 'Úú ní nguɛɛ́́ nga'diiⁿnúⁿ 'uūvī cuuvi 'áámá ndɛɛtɛ taachi caaⁿ'maⁿngua'á.
'Úúní teé décima yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'é chi lado yeⁿ'e Ndyuūs chiiⁿ chi
tunéeⁿNdyuūs.

13Naati saⁿ'ā chí inn'guɛɛ yeⁿ'e yáⁿ'āa yaⁿ'ai canee sa ní nguɛɛ́́neⁿ'e sa snaaⁿ
sa nánguuvi. Dámaāⁿ chí n'geⁿ'e sá niiⁿnuⁿ sa ní ngaⁿ'ā sa: N'dií Ndyuūs, ya'ai
'iinu nī 'úú, ti 'úú 'iiⁿ'yāⁿ nuūⁿndī 'úú.

14 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Sáⁿ'a 'cūū cúnaⁿ'ā sá ndavaacu sa ní Ndyuūs
nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'ē sa. Saⁿ'ā fariseo miiⁿ nguɛɛ́́ 'tíícā. 'Āā du'ú nūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chí dich'ɛɛtɛ́ maāaⁿ, cuuví yā ndicúūⁿ nanááⁿ Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chí
nguɛɛ́́ dich'ɛɛtɛ́maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, Ndyuūs dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

Jesús idi'viicú yā da'caiyāa
(Mt. 19.13-15;Mr. 10.13-16)

15 'Iiⁿ'yāⁿ ní candɛɛ yā da'cáíyāa nanááⁿ Jesús ní 'iicu Jesús tuu'ví yā
da'cáíyāa. Taachí discípulos yeⁿ'e Jesús n'diichi yā chuū, yaa'vi née yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chí indáa yā ndúúcū dá'caiyāa.

16 Tuu'mi ní Jesús yaa'vi yā discípulos yeⁿ'e yā ní caⁿ'a yā: 'Cuááⁿ nī chí
dá'caīyaá chii yā nanaáⁿ. Nguɛɛ́́ 'caaca taaⁿ nī caati naachí Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicuúⁿ yā tan'dúúcā dá'caiyāa.

17Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ cu'téénu yā Ndyuūs
tan'dúúcā 'áámá dá'caiyāa i'téénu yā nguɛɛ́́ cuuví ndaa yā naachí ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yā.

'Áámá saⁿ'ā chí 'cuiica ndeē sa ndúúcū Jesús
(Mt. 19.16-30;Mr. 10.17-31)

18 'Áámá saⁿ'ā chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa itíínguuneeⁿ sa Jesús miiⁿ: N'dií,
Maestro chí n'dai, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi diíⁿ ní ndaācá vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi cuuvi
yeⁿ'é?

19 Jesús ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngaⁿ'a di ngii di 'úú chi 'úú
n'daí 'úú? Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'dai yā, dámaāⁿ Dendyuūs.

20 Dii ní déénu di chi canéé nguūⁿ na ley 'tíícā: Nguɛɛ́́ 'caāⁿ'nūⁿ di; nguɛɛ́́
caⁿ'a di ndúúcū táámá n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'ē di; nguɛɛ diduucú di; nguɛɛ́́
caaⁿ'maⁿ di nduudu yaadi ndúúcū mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ; dinéⁿ'e di ch'ɛɛcu di
ndúúcū chiida di.

21 Saⁿ'ā miiⁿ n'guɛɛcútaⁿ'ā sa ní caⁿ'ā sa: Tanducuéⁿ'ē chuū 'āā idiíⁿ taachi
saⁿ'ā 'lííⁿ 'úú.
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22 Taachí Jesús ch'iindiveéⁿ yā chuū, caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Vɛɛ́́ 'áámá cosa
nūuⁿ chi canéé chí diiⁿ di. N'diicui dí tanducueⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē di ní ca'a
di 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ní nndaācā chi vɛɛ́́ vaadī 'cuiica na va'ai chɛɛti
nguuvi chi cuuvi yeⁿ'ē di. Ní cuchíi di ní caⁿ'a di nduucú.

23Taachí saⁿ'ā miiⁿ ch'iindiveeⁿ sá chuū, neené s'neeⁿ ndaachií yiinú sa, ti
neené 'cuiica sa.

24Ní taachí Jesús n'diichi yā saⁿ'ā miiⁿ chi neené s'neeⁿ ndaachi yiinú sa,
tuu'mi ní caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ngíⁿ'īi chí cundaa 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica naachí
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

25Ní tan'dúúcā ejemplo 'cūū 'tíícā. Nguɛɛ́́ ngiⁿ'īi cá yeⁿ'e 'áámá 'iiti camello
chí ch'ɛɛtɛ cá ti 'yúúdūu chí cho'ó tīnduutinááⁿ 'iini chi cheendiva'ai 'lííⁿnguɛɛ́́
ti 'aama saⁿ'ā chi 'cuiica i'téénu saNdyuūsní cundáa sa na va'ai chɛɛti nguuvi.

26Taachi discípulos n'giindiveéⁿ yā chuū, caⁿ'a yā: ¿Du'ū cuuví nánguaⁿ'āī?
27Ní Jesús caⁿ'a yā: Saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ ngíí diiⁿ sa chuū naati Ndyuūs

cuuvi diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē.
28Tuu'mi ní Pedromiiⁿní caⁿ'a yā: Señor, cuin'dííchí nī. Nús'uuní s'neeⁿ 'nū

chi vɛɛ́́ yeⁿ'é 'nū, ní cuchií 'nū ndúúcu nī.
29 Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'á ngií

ndís'tiī chi 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cu'nee yā vaacu yā, o chiidá yā, o chɛɛcú
yā, o 'díínu yā, o n'daatáa yeⁿ'e yā, o daiya yā, cáávā chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā,

30 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ n'deēe ca ndaācā yeⁿ'e yā ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní cuayiivi ní
ndaacá yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ná va'ai chɛɛti nguuvi.

Jesús ngaⁿ'a yā chi 'cuūvi yā
(Mt. 20.17-19;Mr. 10.32-34)

31 Jesús cueⁿ'e yā 'áámá lado ndúúcū ndu'ū ndiichúúví discípulos yeⁿ'e yā ní
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Maaⁿ ní caⁿ'ā yú na yáāⁿ Jerusalén ní miiⁿ cúnuuⁿ
ca'a tanducuéⁿ'ē chi profetas dingúuⁿ yā ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e 'úú chi Saⁿ'ā
chi Daiya Dendyuūs.

32Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā entregar 'úú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ní dūūchinéeⁿ yā 'úú ní diiⁿ taaⁿ yā nduucú níícú ca'a neeⁿ daíⁿ
yā 'úú.

33 'Cuíínú 'cueⁿ'é yā 'úú ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú naati 'cuíínū 'iīnū nguuvi ní
nnduūchí yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

34 Discípulos s'eeⁿ nguɛɛ́́ tuumicádíínuuⁿ yā yeⁿ'é dendū'u 'cūū ti canúúⁿ
n'de'ei yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nguɛɛ́́ tuumicádíínuuⁿ yā dɛ'ɛ̄ chi caⁿ'a Jesús.

Jesús diiⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā chi ngueenááⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jericó
(Mt. 20.29-34;Mr. 10.46-52)

35 Taachí Jesús ndaā niiⁿnuúⁿ yā na yáāⁿ Jericó, 'áámá saⁿ'ā ngueenááⁿ vɛɛ́́
sa niiⁿnuúⁿ cyúúní. Ngiica sá limosnas.

36Sáⁿ'a 'cūū tááchí ch'iindiveeⁿ sa chí cho'ón'deēen'dáí 'iiⁿ'yāⁿ, itiinguunééⁿ
sá: ¿Dɛ'́ɛ̄ chí chiī?

37Ní 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā chi ngueenááⁿ chí chó'ōo Jesús chí yeⁿ'ē
yáāⁿNazaret.

38Tuu'miní saⁿ'ā nguéénaaⁿmiiⁿ 'caī sa: N'dií Jesús,DaiyaDavid, nneé ya'ai
'iinu nī 'úú.

39 'Iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'e vmnaaⁿyeⁿ'e Jesúsngaⁿ'a yāngii yā saⁿ'āmiiⁿ chí 'āāntɛɛ́́
'cuaī sa, naati saⁿ'āmiiⁿnín'gaī yiicu ca sa: N'diī,DaiyaDavid, nnééya'ai 'iinu
nī 'úú.
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40Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ chééndii yā ní caⁿ'a yā chi canguai yā saⁿ'a chi nguɛɛ́́
inaaⁿ. Taachí saⁿ'ā miiⁿ ndaā sa nanááⁿ Jesús, Jesús miiⁿ ní itiinguunéeⁿ yā
saⁿ'ā:

41 ¿Dɛ'ɛ̄ neⁿ'e di chi diíⁿ ndúúcū dii? Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā sa: Señor, diíⁿ nī chi
snāaⁿ.

42 Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Cáávā chi i'téénu di nduūvā yeⁿ'ē di.
43Tuu'mí nūuⁿ snaāⁿ sa ní cuéⁿ'e sa ndúúcū Jesús. Ní ngaⁿ'a sa: Dɛ'ɛ chúúcā

ch'ɛɛtɛ Ndyuūs. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ chí n'diichí yā chuū ní
caⁿ'a yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā ch'ɛɛtɛ Dendyuūs.

19
Jesús ndúúcū saⁿ'ā chi nguuvi Zaqueo

1Taachí Jesús sndaa yā na yáāⁿ Jericó, cánúuⁿ yā yúúní ní cho'ó yā náávtaⁿ'ā
yáāⁿ Jericó miiⁿ.

2Na yáāⁿ miiⁿ canee 'áámá saⁿ'ā chí 'cuiica sa chi nguuvi sa Zaqueo. Saⁿ'ā
miiⁿ, ní saⁿ'ā ndíí tiīiⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí inn'guɛɛ yeⁿ'e impuestos yeⁿ'e yáⁿ'āa.

3 Saⁿ'a miiⁿ ní neⁿ'e sa snaaⁿ sa chɛɛ́ yā chi Jesúsmiiⁿ naati nguɛɛ́́ ngiī inaaⁿ
sa ti neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́ yaacu sá.

4 Tuu'mi ní cueⁿ'e sa ngéenú sa cuááⁿ vmnaaⁿ ní cuchɛɛ sá 'áámá tiiⁿ yáⁿ'á
sicómoro caati cuuvi sa snaaⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ, ti Jesúsmiiⁿ canee chi cho'ó yāmiiⁿ.

5 Taachí Jesús miiⁿ ndaá yā miiⁿ, n'diichí yā Zaqueo miiⁿ, ní caⁿ'a yā chii
yā saⁿ'ā: Díí, Zaqueo, maaⁿ nch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ nch'ééⁿ dí ti maaⁿ ní neⁿ'é cuneé na
vaacu dí.

6Tuu'mí ní Zaqueomiiⁿmaaⁿ nch'ɛɛtɛ́ nūuⁿ nch'eēⁿ sa ní 'cuuⁿ sa chí cueⁿ'e
Jesúsmiiⁿ ndúúcu sa na vaacu sa. Ní yeenú taavi sa.

7Taachí 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā chuū, nducyaaca yā ní neené n'deēe caⁿ'a yā. Ní
caⁿ'a yā chí Jesúsmiiⁿní chinndaá yā chí cunee yā ndúúcū 'aama saⁿ'ā chi vɛɛ́́
nuuⁿndī yeⁿ'ē sa.

8Tuu'mi ní taachi ch'iindiveeⁿ Zaqueo chuū, chééndii sa nanááⁿ Jesúsmiiⁿ
ní caⁿ'a sá chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Señor, 'caandiveéⁿnī yeⁿ'é. Námaⁿ'a chi vɛɛ́́yeⁿ'é ca'á
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā. Ndúúti chi dɛ'ɛ̄ ndivií yeⁿ'ē 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní
n'guɛɛcuneé cuūuⁿ tanto yeⁿ'e yā.

9 Jesús caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: Maaⁿnínnguá'āī 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e va'ai Zaqueoyeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'e yā ti Zaqueomiiⁿ ní yeⁿ'e ndaata Abraham.

10 Ti 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs ní ndaá chí in'nuúⁿ ní 'úú nadin-
guaⁿ'áí 'iiⁿ'yāⁿ chi nindáí ndúúcū nuūⁿndī yeⁿ'e yā.

Ejemplo yeⁿ'e dueño chí ca'a tuumīmozos yeⁿ'é yā chi cuuvi diiⁿ sa negocio
11 Taachí Jesús miiⁿ 'āā canéé niiⁿnúⁿ yā na yáāⁿ Jerusalén, 'iiⁿ'yāⁿ chí

ch'iindiveéⁿ yā chuū nadicádíínuuⁿ yā chí 'āāmaáⁿ nūuⁿ ndaá naachi Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā. Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ ní caⁿ'a yā 'áámá ejemplo.

12 'Áámá saⁿ'ā chí n'dai chí yeⁿ'e familia chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ cueⁿ'e sa na
'aama país chí yaⁿ'ai chí cunéé sa rey yeⁿ'ē país miiⁿ. Cueⁿ'e sa ní cuayiivi
nguɛɛcunée sa.

13 Taachi 'āā cháā caⁿ'ā sa, yaa'vi sa ndiichi saⁿ'ā mozos yeⁿ'ē sa ní ca'a sa
'áámá cáádí 'diiⁿnguāaⁿ 'áámá 'áámá mozo yeⁿ'ē sa. Ní caⁿ'a sa chii sa mozos:
Diíⁿ nī negocio ndúúcū tuumí 'cūū nuuⁿmaⁿ neⁿ'e chí caⁿ'á.

14 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e país chí yaⁿ'ai nguɛɛ́́ neⁿ'e yā saⁿ'a miiⁿ ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chi
cuuví rey yeⁿ'é yā saⁿ'ā. Dichó'o yā n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ chí caaⁿ'maⁿ ya 'túúcā:
Nguɛɛ́́ neⁿ'e 'nū chí saⁿ'á 'cūū ní cúuví sá rey yeⁿ'ē nús'uu.
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15Saⁿ'āmiiⁿ chi rey chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā cueⁿ'e yā ní nguɛɛcunée yā ndāā
yā na vaacu yā. Dichó'o sa 'iiⁿ'yāⁿ chi yaa'ví yā mozos chí ca'a sa tuumī miiⁿ
chí ndaa sa nanáaⁿ yā ní cuuvi cadíínuuⁿ yā, ¿'áá n'deēe daiyā tuumi ndaacá
'aama 'aama yā?

16Ndaa saⁿ'ā chi vmnááⁿvmnaaⁿní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī, señor, yeⁿ'e
'aama caadi 'dííⁿnguāaⁿ yeⁿ'e nī, daiya túumī miiⁿ diiⁿ ganar ndiichi caadi
'dííⁿnguāaⁿ.

17 'Iiⁿ'yāⁿ 'cuiica miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā mozo miiⁿ: Díí, n'daacā idiiⁿ di; ní
díí 'áámámozo chi n'dai. Tan'dúúcā chi n'daacā chí diīⁿ di ndúúcū chi 'tɛɛ́́ chi
teé dii maaⁿ ní díí ní caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ di yeⁿ'ē ndiichi yáāⁿ.

18 Cuayiivi ndaā táámá sá ní caⁿ'ā sa: N'diī, señor, yeⁿ'e 'aama caadi
'dííⁿnguāaⁿ yeⁿ'e nī, daiya tuūmī miiⁿ diiⁿ ganar nyuⁿ'u cáádí 'dííⁿnguāaⁿ.

19 Tuu'mi ní caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica miiⁿ chii yā mozo 'cūū: 'Tiicá ntuūⁿ dii ní
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ di yeⁿ'ē nyuⁿ'u yáāⁿ.

20Ndaā táámámozo ní caⁿ'ā sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiicamiiⁿ: N'diī, señor, ingáā
tuumī yeⁿ'e nī chí cachiīchí na pañuelo ní chi'neeⁿ n'dai.

21 'Úú ní 'va'á n'diī ti neené chɛɛchí n'diī chí nanguai nī cosas naachi nguɛɛ́́
idiíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ ní ndúúcū tuūmī yeⁿ'é nī diíⁿ nī cosechar naachi nguɛɛ́́
niiⁿnuⁿ nī ti yeⁿ'é nī.

22 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica miiⁿ caⁿ'a yā chii yā mozo miiⁿ: Díí, mozo chi
nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ di, cáávā nduudu chi ngaⁿ'a di canee di condenado. Dii
ní déénu di chi chɛɛc̄hi 'úú ní nanangaáⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é ni idiíⁿ cosechar chi
nguɛɛ́́ diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ ti yeⁿ'é.

23 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ s'nuūⁿ di tuūmī yeⁿ'é na banco? Maaⁿ níícú taachi
nindaá ni cuta'á tuūmī yeⁿ'é ndúúcū daiya.

24Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi snée yāmiiⁿ: Divíi
nī tuūmī yeⁿ'ē sa ní ca'á nī saⁿ'a chi vɛɛ́́ n'diichí caadi 'dííⁿnguāaⁿ yeⁿ'ē sa.

25 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: N'diī, señor, saⁿ'ā miiⁿ ní 'āā vɛɛ́́ ndiichi cáádí
'dííⁿnguāaⁿ yeⁿ'ē sa.

26 'Iiⁿ'yāⁿ 'cuiica nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: 'Úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi
'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā cuta'a cá yā chi cuuvi yeⁿ'e yā naati 'iiⁿ'yāⁿ chi dúú'vī
vɛɛ yeⁿ'e yā 'tɛɛ́́ chí vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní 'iiⁿ'yāⁿ ndivíi yā yeⁿ'e yā.

27 'Tiicántúūⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́neⁿ'e n'diichí yā chi táaⁿ yānduucú,ní nguɛɛ́́
neⁿ'e yā chi 'úú cuuvi rey yeⁿ'e yā, tuu'mi ní candɛɛ́ nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanaáⁿ
'muuⁿ ní 'caaⁿ'nuⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ 'muuⁿ.

Jesús ndáa yā na yáāⁿ Jerusalén
(Mt. 21.1-11;Mr. 11.1-11; Jn. 12.12-19)

28 Ch'íínú caⁿ'a yā chuū, Jesús cueⁿ'e yā cuááⁿ vmnaaⁿ ní cueⁿ'é yā ní ndaa
yā na yáāⁿ Jerusalén. Cuayiivi cueⁿ'e ntúūⁿ discípulos yeⁿ'e yā.

29 Taachí ndaā niiⁿnúⁿ yā yeⁿ'e yáāⁿ Betfagé ndúúcū yáāⁿ Betania niiⁿnuúⁿ
naachi canee yiīcū chi nguuvi Olivos, tuu'mi ní Jesús dichó'o yā ná 'uūvī
discípulos yeⁿ'e yā vmnaaⁿ yā.

30Ní Jesús caⁿ'a 'túúcā: Cueⁿ'e nī na yáāⁿ 'lííⁿ chi canéé niiⁿnuúⁿ ní taachí
cundaánī yáāⁿmiiⁿnndaacánī 'áámáburro 'lííⁿ chí n'dɛɛ́ćhiichí tī. Mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ 'āā cuɛɛ́́ cunduú yā 'iiti. N'daatí nī 'iiti ní candɛɛ́ nī 'iiti 'muuⁿ.

31Ní nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ tiinguuneeⁿ yā 'túúcā: Ndís'tiī, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chí
n'daatí nī 'iiti? 'Túúcā nan'guɛɛcútaⁿ'a nī chi Señor yeⁿ'e yú ní neⁿ'e yā 'iiti.
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32Discípulos chi dicho'ó Jesús cueⁿ'e yā ní ndaāca yā 'iiti tan'dúúcā chi Jesús
miiⁿ caⁿ'a yā.

33 Taachí n'daātí yā burro 'lííⁿ miiⁿ, 'iiví tī ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:
¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí in'daatí nī burro 'lííⁿ yeⁿ'é?

34Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Señor yeⁿ'e yú ní neⁿ'e yā 'iiti.
35 Tuu'mi ní candɛɛ́ yā 'iiti nanááⁿ Jesús. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ sn'dúu yā cotón yeⁿ'e

yā vmnááⁿ yeⁿ'e tī ní Jesús canduú yā 'iiti miiⁿ.
36Ní taachí Jesús cho'ó yā cyúúní miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ní n'doo yā cotón yeⁿ'e

yā cuaaⁿ cyúúní mííⁿ.
37 Taachí Jesús ndaa niiⁿnúⁿ yā naachi nga'áí yúúní mííⁿ yeⁿ'ē yiīcū chí

nguuvi Olivos, nducyáácá discípulos yeⁿ'e yā ní yeenú taavi yā. Ní tuca'á yā
caⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ n'dai Ndyuūs cucáávā chi vaadī n'giinu chi n'diichí yā chi
Jesús diíⁿ yā. Níícú diītūu n'dai 'cai yā ti yeenu taaví yā.

38Ní 'cai yā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai Rey chí cuchii yā ndúúcū chi duuchi Señor
Ndyuūs. Ní cuneé vaadī 'diīiⁿná va'ai chɛɛti nguuvi. Ní caⁿ'á yā ndúúcūvaadī
yeenú. Dɛ'ɛ̄ ch'ɛɛtɛ ca n'dai Ndyuūs chi dɛɛvɛ́ n'daí yā ndúúcū poder yeⁿ'é yā.

39Tuu'mi ní n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi snée yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chii
yā Jesús miiⁿ: N'diī, Maestro, yaa'vi neeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā
tíícā.

40 Jesús miiⁿ ní nán'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e fariseos ní caⁿ'a yā: Ndúúti chi
'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ ní 'tíícā nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā, tuu'mi ní tuūumiiⁿ ní caaⁿ'maⁿ 'tíícā.

41Taachí ndaa niiⁿnúⁿ yā chí n'diichí yā yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ, tuu'mi ní Jesús
chɛɛcú yā cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ti ya'ai 'iinu yā caavā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

42 Ní caⁿ'a yā 'túúcā: Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén, nduuti chi
incheenaáⁿ nī yeⁿ'ē nguuví 'cūū chi cuuvi nanguaⁿ'ai nī tuu'mi ní 'úú cuuví
teé ndís'tiī vaadī 'diīíⁿ. Naati maaⁿ ní Ndyuūs canuuⁿ n'de'éí yā yeⁿ'e nī ní
nguɛɛ́́ cuuvi deenu nī.

43 Ti ndaá nguuvi taachí 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿ ndúúcu nī chééndii yā núúⁿmáⁿ
'diituú yáāⁿ yeⁿ'e nī ní nguɛɛ́́ cuuví cáánu nī yeⁿ'e yā.

44 Ní diíⁿ yā chi cundɛɛ nī ti nguɛɛ cuchɛɛ́ nī ndúúcu yā. Ní 'caaⁿ'núⁿ yā
nducyaaca ndís'tiī ndúúcū daiyá nī, ní dituuví yā yáāⁿ Jerusalén yeⁿ'e nī ti
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ deenu yā chi tiempo maaⁿ ní nguuvi chi Ndyuūs s'neéⁿ yā chi
cuuvi nanguaⁿ'ai yā.

Jesús nadīdɛɛvɛ́ yā yaācū templo
(Mt. 21.12-17;Mr. 11.15-19; Jn. 2.13-22)

45 Tuu'mi ní Jesús sndaá yā na yaācū templo ní tucá'a yā tun'dáa yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi in'diicui yā ní ngái ntúuⁿ yāmiiⁿ.

46 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Túúcā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs: Yáacū yeⁿ'é ní naachi caaⁿ'maⁿngua'a 'iiⁿ'yāⁿ naati ndís'tiī ní diíⁿ nī
tan'dúúcā chi yiivɛ yaava yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chí diduucu.

47 Jesús miiⁿ nguuvi nguuvi ngi'cueeⁿ yā ná yáacū templo; naati 'iiⁿ'yāⁿ
chiiduú n'gɛɛtɛ,́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cueeⁿ ley, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ nduuvidaamá yā ti neⁿ'é yā n'diichí yā táácā chi
cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

48Nguɛɛ́́ indaacá yā táácā chi 'caaⁿ'núⁿ yā Jesús, ti nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'nee
veeⁿ n'daacá yā yeⁿ'ē chi ngí'cueeⁿ Jesúsmiiⁿ.
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20
Jesús ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
(Mt. 21.23-27;Mr. 11.27-33)

1 'Áámá nguuvi taachí Jesús miiⁿ ngí'cueeⁿ yā chɛɛti yaācū templo ní
ngi'cueeⁿ yā nduudu chí ngai yeⁿ'e Ndyuūs, ndaā nanááⁿ Jesús miiⁿ chiiduú
n'gɛɛtɛ́ ndúúcūmaestros yeⁿ'e ley, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e yaācū.

2Ní ntiinguunéeⁿ yā Jesús: ¿Du'ú caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ chi ca'cueeⁿ nī déndu'ū chi
'tuucā? O ¿du'ú 'iiⁿntyéⁿ'ē tee yā orden chi diíⁿ ni 'tíícā?

3 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: 'Úú ntúūⁿ ní ntiinguuneéⁿ 'áámá
ndís'tiī. Nan'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'é:

4 ¿Dú'u ca'a orden Juan chi chɛɛdínuūⁿniⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá yeⁿ'e Ndyuūs o
saⁿ'a iⁿ'yeeⁿdí 'cūū?

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nduuvidaamá yā ní caⁿ'a yā nguaaⁿ maaⁿ yā: Ndúúti chi
caaⁿ'maⁿ yú chí yeⁿ'e Ndyuūs, Jesús miiⁿ ní cuuvi yā s'uūúⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi
nguɛɛ́́ chi'téénu nī?

6Nduuti chí caaⁿ'maⁿ yú chí yeⁿ'e saⁿ'ā íⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní
cuiituúyā s'uūuⁿ ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnadicádíínuuⁿyā chi cuaacunííⁿnyúⁿ Juanmiiⁿ
ní 'áámá profeta chi Ndyuūs dicho'ó yā.

7Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesús chi nguɛɛ́́ déénu yā tií
ndiicá yeⁿ'ē chí ngɛɛdínuūⁿnīⁿ Juanmiiⁿ.

8Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'úú ra cuuví
ndís'tiī du'u 'iiⁿntyéⁿ'ē tee yā orden 'úú chí idiíⁿ chuū.

Yáⁿ'āa yeⁿ'e saⁿ'ā chí diiⁿ cuidado díí'yú uvas
(Mt. 21.33-44;Mr. 12.1-11)

9 Jesús tucá'a yā caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá ejemplo chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́
dáámá: 'Áámá saⁿ'ā chiīnū sa díí'yú uvas ná yáⁿ'āa yeⁿ'ē sa. Dueñomiiⁿ ca'a yā
n'duuvi saⁿ'ā chi idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ ní nadíí'vɛ yā saⁿ'ā. Ní chiica yā yáāⁿ vaacú
yā ni cueⁿ'e yā chí cuuvi 'náaⁿ yā.

10Taachí ndaā tiempo yeⁿ'e cosecha yeⁿ'e uvas miiⁿ, dueñomiiⁿ dichó'o yā
'aama mozo yeⁿ'é yā chi cueⁿ'e sa cuta'a sa parte yeⁿ'e cosecha chi tuneeⁿ
dueñomiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chí idiiⁿntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa ch'eⁿ'é yāmozo ní nadichó'o
yāmozomiiⁿ. Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ca'a yāmozomiiⁿ.

11 Dueño nguɛɛcunée yā dichó'o yā táámá mozo nanááⁿ saⁿ'ā chi idiiⁿ
ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'e yā. 'Tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ n'daacā diiⁿ sa ndúúcū mozo
miiⁿ. Ch'éⁿ'é sa saⁿ'a ní nadicáánu sa saⁿ'ā miiⁿ. Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ca'a sa saⁿ'ā
mozomiiⁿ.

12 Dueño yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ nguɛɛcunéé ntúuⁿ yā dicho'ó yā táámá mozo
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'e yā naati 'nuucá'a sa saⁿ'a ní
nadicaanu sa saⁿ'ā.

13Tuu'mīnídueñoyeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ caⁿ'a yā: ¿Táácādiíⁿ? Dicho'ó saⁿ'ā daiyá
chi neⁿ'e taaví. ¿'Áá nguɛɛ́́ taachí snaaⁿ sa saⁿ'ā diiⁿ sa honrar saⁿ'ā daiyá?

14 'Iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa miiⁿ taachí n'diichi sa saⁿ'ā daiya
dueño yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ nadicádiinuuⁿ sa ní caⁿ'a sa chii sa vi'ī: Sáⁿ'a 'cuu chi
cuuví yeⁿ'ē sa yáⁿ'āa 'cūū. 'Caāⁿ'nuⁿ yú saⁿ'ā ni yáⁿ'āa ndúúcū chi vɛɛ́́ naaⁿ
cuuvi yeⁿ'e yú.



SAN LUCAS 20:15 178 SAN LUCAS 20:29

15 Tuu'mí tun'dáa sa saⁿ'ā daiya dueño 'áámá lado yeⁿ'e chéeⁿ yeⁿ'e díí'yú
uvas ní ch'iiⁿ'nuⁿ sa saⁿ'ā. Jesús caⁿ'a yā: Maaⁿ ní, ¿dɛ'ɛ̄ diíⁿ dueño yeⁿ'e yáⁿ'āa
nduucú saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿ 'tíícā?

16 Dueño miiⁿ taachi ndaa yā ni divíi yā saⁿ'ā chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáⁿ'āa
yeⁿ'é yā ní 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní ca'á yā yáⁿ'āamiiⁿ yeⁿ'e yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ.
Taachí 'iiⁿ'yāⁿ fariseos ch'iindiveéⁿ yā chuū, tuu'mi ní caⁿ'a yā: N'daacā chi
Ndyuūs nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ yā chi 'tíícā.

17 Jesús ch'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudu chi
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi 'tuucā?
Tuūu ch'ɛɛtɛ́ chí 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā va'āī miiⁿ ní sta'á yā ní ch'ɛɛc̄ú yā 'áámá

lado, ní tuūu 'cúū chí tuūu ch'ɛɛtɛmiiⁿ dichíí'vɛ ca ní canéé tuūu ch'ɛɛtɛ́
yeⁿ'e esquina yeⁿ'e va'āī.

18 'Āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí cun'daa nduú yā vmnaaⁿ na tuūu 'cúū ní caātū 'ííní
yeⁿ'e yā. Naati 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cun'dáá nduūu tuūu 'cúū vmnaaⁿ yeⁿ'e
yā, 'cuíínú ndúúví yuūni yā.

Yeⁿ'e tuumī chi ca'á yā emperador César
(Mt. 21.45-46; 22.15-22;Mr. 12.12-17)

19 'Iiⁿ'yāⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcūmaestros yeⁿ'e ley neⁿ'é yā cuta'á yā Jesús
ní diíⁿ yā chi preso yā naati di'va'a yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ. Tuu'mí nūuⁿ
tuumicádiinuuⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā ejemplo 'cūū chi 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́ dáámá ní
yeⁿ'e yā.

20 Tuu'mi ní dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ chí 'cueenuúⁿ Jesús miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
ndaacá yā táácā chi cástaⁿ'a yā nduudu Jesús miiⁿ chi Jesús cuuví caaⁿ'máⁿ
yā 'aama nduudu yaadi. 'Tíícā ní cuuvi dichó'o yā Jesús nanááⁿ gobernador.

21 Chiiⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ntiinguunéeⁿ yā Jesús nduudú 'cūū: N'dií,
maestro, déénu 'nū chí ngaⁿ'a nī ní ngi'cueeⁿnī chiiⁿ chi n'daacā. Ní nguɛɛ́́diíⁿ
nī juzgar 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi n'gee nī chi n'daacā o nguɛɛ́,́ naati ngi'cueeⁿ nī
yúúní yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū nduudu cuaacu.

22Maaⁿ ní cuuví nī chuū: ¿'Áá n'daacā chí nadíí'vɛ 'nū emperador César
tuūmī yeⁿ'e yáⁿ'āa o nguɛɛ́?́

23 Jesús tuumicadíínuuⁿ yā chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ n'daacā chi diíⁿ yā ní
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí neⁿ'e nī castaⁿ'á nī nduudu yeⁿ'é?

24 'Cuuⁿ'miⁿ nī 'áámá tuumī. Jesús n'diichí yā tuūmī ní caⁿ'a yā: ¿Du'ū naaⁿ
ndɛɛ́̄ tuūmī miiⁿ? ¿Du'ū chi nguuví canee ngúūⁿ naaⁿ? Tuu'mi ní saⁿ'a s'uuⁿ
nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa: Naaⁿ emperador César cānee.

25 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nca'a nī tuūmī emperador
Césarmiiⁿ chííⁿ chi yeⁿ'é yā ní ca'á nī Ndyuūs chííⁿ chi yeⁿ'é yā.

26Nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā chistaⁿ'a mar 'áámá nduudu yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ní cheⁿ'e
yiinú yā yeⁿ'ē chí nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús. Ní 'āā ntɛɛ́́ caⁿ'a yā mar 'áámá.

'Iiⁿ'yāⁿ itiinguuneeⁿ yā Jesús yeⁿ'ē chi nduuchi tináⁿ'ā
(Mt. 22.23-33;Mr. 12.18-27)

27 Cuayiivi ní n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ saduceos ndaa yā nanááⁿ Jesús. Saduceos
nguɛɛ́́ s'téénu yā chí nduuchi tináⁿ'ā. Ní caⁿ'a yā chii yā Jesús:

28 N'dií, Maestro, Moisés dingúuⁿ yā na ley 'tíícā: Ndúúti chi 'áámá saⁿ'ā
'cuuvi sa ní cu'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa ní nguɛɛ́́ daiya tá, tuu'mi ní 'díínu sa
cuuvi 'caandavaacu sa ndúúcū n'daataá miiⁿ ní 'cuundi daiya sa lado yeⁿ'e
'díinū tináⁿ'ā.

29 Maaⁿ ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ 'díínu yā. Saⁿ'ā vmnaaⁿ mííⁿ canee sa ndúúcū
n'daataá yeⁿ'ē sa ní ch'īi sa. Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé daiya sa.
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30 Saⁿ'ā 'díínu sa ndiichi ndii 'úúví canee sá ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē tináⁿ'ā.
'Diinu samiiⁿ ch'iī ntúūⁿ saⁿ'ā miiⁿ. Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinée ntuūⁿ daiya sa.

31 Saⁿ'ā 'diīnū sa ndiichi ndii 'íínú canéé ntúuⁿ sa ndúúcū n'daataá mííⁿ.
'Tiicá ntúūⁿ ch'īi sa ní nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinée ntúūⁿ daiya sa. Nduu ndɛɛc̄hɛ yā
ch'ɛɛtinée yā ndúúcū n'daataá mííⁿ ní ca'áámá ca'áámá yā ch'īi yā ní nguɛɛ́́
ch'ɛɛtinéémar 'áámá daiya yā.

32Cuayiivi miiⁿ ní ch'iī n'daataámííⁿ.
33Taachíndaānguuvi chi nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ chin'díí, ¿chɛɛ́ saⁿ'ā s'eeⁿn'daataá

yeⁿ'ē sa táⁿ'ā? Tí nduu ndɛɛc̄hɛ yā ch'ɛɛtinée yā ndúúcū n'daataámííⁿ.
34 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nan'guɛɛ́ćútaⁿ'a yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā:

'Iiⁿ'yāⁿ chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū n'giindivaacu yā ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā nga'a yā
chi n'gíindivaacu yā.

35 'Iiⁿ'yāⁿ chi túneeⁿ chi ndaá yā na táámá iⁿ'yeēⁿdī, taachi nduuchí yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā, na yáⁿ'āa miiⁿya ní nguɛɛ 'caandavaacu yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
chi ca'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā chi 'caandavaacu yā.

36 Yáⁿ'āa miiⁿya 'āā ntɛɛ́́ 'cuūvi yā ti daama yā ndúúcū ángeles. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi daiya Ndyuūs tí induuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

37Ndíí cuaaⁿvmnaaⁿndíí taachimaaⁿMoisésmiiⁿdingúuⁿyāyeⁿ'ē yáⁿ'á 'lííⁿ
chí ngiichi iteé cadíínuuⁿ yú caati tináⁿ'ā ninduuchi yā. NíMoisésmiiⁿ ngaⁿ'á
yā chi Señor Ndyuūs miiⁿ ní Ndyuūs yeⁿ'e Abraham, ndúúcū Isaac, ndúúcū
Jacob.

38 Ti Ndyuūs ní nguɛɛ́́ Ndyuūs yeⁿ'e tináⁿ'ā ti yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí snduuchí yā.
Caati nanááⁿNdyuūsmiiⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní snduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

39 Tuu'mi ní n'duuvi maestros chi ngi'cueeⁿ ley caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ:
N'dií,Maestro, n'daacā ngaⁿ'a nī.

40 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ neⁿ'e yā ntiinguuneeⁿ ca yā.
¿Du'ū 'iiⁿ'yāⁿ chi Cristo?
(Mt. 22.41-46;Mr. 12.35-37)

41 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī, ¿táácā chí ngaⁿ'a nī chi Cristo
miiⁿ ní daiya David?

42Maāⁿ Davidmiiⁿ ní ngaⁿ'a yā na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi Salmos 'túúcā:
Caⁿ'a Señor Ndyuūs chiī yā Señor yeⁿ'é: 'Cuundi di lado tá cuaācū yeⁿ'é chi

lado yeⁿ'e honor,
43ndíí taachi 'úú cu'neéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi enemigos chi contra yeⁿ'ē di cuaaⁿndii yā

ca'a di tan'dúúcā chi 'aama banco 'lííⁿ.
44Ndúúti chi Davidmiiⁿ caⁿ'a yā chi Cristomiiⁿní Señor yeⁿ'e yā, ¿táácā cuuvi
chiī chi Cristo miiⁿ ní daiya David?

Jesús ngíícá nuuⁿndi yeⁿ'e maestros chi ngí'cueeⁿ ley
(Mt. 23.1-36;Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54)

45Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ n'giindiveéⁿ yā taachi Jesús caⁿ'a yā ndúúcū discípulos
yeⁿ'e yā ní tuca'á yā caⁿ'a yā chuū:

46Diíⁿ nī cuidado, ndís'tiī, yeⁿ'é maestros chi ngi'cueeⁿ ley. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
neⁿ'e yā 'cuɛɛti núuⁿ yā catecai n'geēnúú yā, ní neⁿ'e yā chi ndís'tiī ní diíⁿ nī
saludar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi snéeyānii'vɛɛníneⁿ'é yā chidiíⁿnī respetar 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní neⁿ'e yā 'cuɛɛtɛ́ yā na sillas vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē honor ná yaacū
sinagogas ní sillas yeⁿ'e honor yeⁿ'e 'viicu naachi ché'e yā.

47 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndivíi yā va'ai yeⁿ'e n'daataá nguá'āa. Ní nééné n'deēe
ngaⁿ'angua'á yā ní neⁿ'e yā chi snaaⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ yā 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní neene ch'ɛɛtɛ ca castigo yeⁿ'e yā nguuvi yeⁿ'e juicio.
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21
Ofrenda yeⁿ'e n'daataá nguá'āa
(Mr. 12.41-44)

1 Jesús snée yā na yaācu templo ní n'diichi yā chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica ngii yā
ofrendas yeⁿ'e yā na cajas naachí inúūⁿ ofrendas.

2 N'diichí ntúuⁿ yā 'áámá n'daataá nguá'āa chí neene ndaachíí cānee tá.
Táⁿ'ā miiⁿ ní s'nuūⁿ tá chɛɛti caja miiⁿ 'uūvī centavos chi cobre.

3 Jesús miiⁿ ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuaacu nííⁿnyuⁿ 'úú ngaⁿ'á
ngií ndís'tiī chí n'daataá nguá'āa 'cūū ch'ɛɛtɛ ca tuūmī chiī tá, nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ.

4 Tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nga'a yā yeⁿ'ē chí nngaāva yeⁿ'e yā chi cuuvi ofrenda
yeⁿ'e Ndyuūs; naati n'daataá 'cūū chí neené ndaachíī canee tá ní ca'ā tá
tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'e ta chi che'e tá.

Jesús nn'geeⁿ yā táámá ejemplo chi yeⁿ'e yaācá chí ntuvií
(Mt. 24.1-2; Mr. 13.1-2)

5Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e yaācū templomiiⁿ chi yaāva canéé ndúúcū
tuūu n'dɛɛ̄ cheeⁿ ndúúcū adornos yeⁿ'ē regalos chí lado yeⁿ'e ofrenda. Jesús
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:

6Ndís'tiī ní inaaⁿ nī dendú'ū chi 'túúcā. Ndáá nguuvi taachí nadituuví yā
yaācūmiiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ cūnee tuūu cuaaⁿ vmnááⁿ yeⁿ'e vi'ī chi nguɛɛ́́ ntuuvií.

Ejemplo yeⁿ'e tiempo taachi 'āā cuɛ́ɛ́ ndaa nguuvi chi 'cuiīnū íⁿ'yeēⁿdī
(Mt. 24.3-28;Mr. 13.3-23)

7 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ntiinguunéeⁿ yā Jesús miiⁿ: N'diī, Maestro, ¿tií
cuaⁿ'ā cuuví chuū? ¿Dɛ'ɛ̄ señal 'cuuⁿ'míⁿ nī taachi 'āā cuuvi chi 'tiicā?

8 Jesús caⁿ'a yā: Cundɛɛ́ nī cuidado chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cannche'éí yā ndís'tiī
caati neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ chií yā caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū chi duuchí 'tííca: 'Úú
chí Cristo; ní 'āā snéé nguuvi chi 'cuiīnū íⁿ'yeēⁿdī. Naati ndís'tiī, nguɛɛ́́ caⁿ'á nī
ndúúcu yā.

9 Ní taachí 'caandiveéⁿ nī chi vɛɛ caandaá ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cuuⁿ'maⁿ yā contra
yeⁿ'e taama yā nguɛɛ́́ dii'yá nī cuuvi. Tanducuéⁿ'ē chuū canéé chí cuuvi
vmnááⁿ vmnaaⁿ naati 'āā cuɛɛ 'cuiīnū iⁿ'yeēⁿdī.

10 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Áámá nación ní 'cuuⁿ'máⁿ
contra yeⁿ'e taama nación ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'áámá país ní 'cuuⁿ'máⁿ yā contra
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e taama país.

11 Ní n'deēe cuuvi nuⁿ'u taaⁿ yáⁿ'āa, ndúúcū tiempos chi 'cuūndī cuiicu,
ndúúcū ca'ai taaⁿ n'deēe cuaaⁿ n'dai, ní 'iiⁿ'yāⁿ snaaⁿ yā dendu'ū chí vaadī
n'giinu yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi ní dii'yá yā cuuvi.

12Ni taachi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi 'túúcā, 'iiⁿ'yāⁿ ní cuiítuú
yā ndís'tiī ní cuta'á yā ndís'tiī chí presos nī. Ní nca'á yā ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū sinagogas ní 'cuii yā ndís'tiī vácūū. Cuayiivi ní
candɛɛ́ yā ndís'tiī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ reyes ndúúcū gobernadores cáávā chí ngaⁿ'a
nī chí duuchí.

13 Chuū 'cueenu ndís'tiī cuuvi ti cueⁿ'é nī nduucú ní nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cuuvi caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'é.

14 Cundɛɛ́ n'daaca nī cuidado ná staava yeⁿ'e nī ní nguɛɛ́́ nadacádíínuuⁿ nī
vmnaaⁿ yeⁿ'e taācā nán'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
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15 Ti hora mííⁿ nūuⁿ 'úú ní yaa'ví ndís'tiī nduudu chi caaⁿ'máⁿ nī. Ní teé
ndís'tiī vaadī deenu yeⁿ'é ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuchɛɛ yā ndúúcū ndís'tiī, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú cuuvi caaⁿ'maⁿ yā contra yeⁿ'ē ndís'tiī.

16Naati chiidá nī, ndúúcū 'díínu nī, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nī, ndúúcū amigos
yeⁿ'e nī ní caaⁿ'máⁿyā contra yeⁿ'e ndís'tiī chí 'iiⁿ'yāⁿ 'caaⁿ'núⁿyānáⁿ'ā ndís'tiī.

17Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā ndís'tiī cucáávā 'úú ti cueⁿ'é
nī nduucú.

18Naati mar 'áámá yuūdū tiíⁿ nī nguɛɛ́́ cuuví ndáí.
19Nduuti chí ndís'tiī ngiinū ngiinū cuchɛɛ́nī na staava yeⁿ'é nī ní 'cuɛɛtinéé

n'daāca nī, tuu'mi ní ndáá nguuvi chi ndaaca nī vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e nī.
20Taachindís'tiī snaaⁿnī soldadosnuuⁿmaⁿndííví yā yáāⁿ Jerusalén, tuu'mi

ní cadiinuuⁿ nī chi yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ 'āā ntuvií.
21Tuu'mi ní n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáⁿ'āa Judea caⁿ'á yā cáánu yā

cuaáⁿ yiīcū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén miiⁿ ní nan'dáa yā miiⁿ.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā campo nguɛɛ́́ nguɛɛcunee nndaa yā na yáāⁿ Jerusalén.

22 Ti nguuvi s'eeⁿ ní nguuví chí cuchiī 'cueenú yā cuuvi cáávā nuuⁿndí
yā. Níícú canéé chí cuuvi cuaacu tanducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs.

23 Naati dɛ'ɛ̄ chúúcā ya'āī yeⁿ'e n'daataá chi vɛɛ́́ daiya tá chɛɛti tá ndúúcū
n'daataá chí ngiicú da'cua'āa daiya tá nguuvi chi cáánu yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
nééné 'cueenu yā cuuvi na yáⁿ'āa 'cúū.

24Ní 'yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ní 'cuūvi yā ndúúcūmachete 'uūvī lados 'caāiⁿ taachi diíⁿ
yā caandaá. Ní candɛɛyā 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi presos yāní caⁿ'á yāndíí nducyaaca
países. Níícú yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ cūnee ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé yā na yáⁿ'āa miiⁿ ndíí tiempo
chi Ndyuūs 'cuaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ gentiles cuuvi yeⁿ'é yā.

Táácā ndaá Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs
(Mt. 24.29-35, 42-44;Mr. 13.24-37)

25 Tuu'mi ní Ndyuūs 'cuuⁿ'miⁿ yā ndúúcū vaadī n'giinu señales ná yáⁿ'āa,
ndúúcū ná 'ii'yu, ndúúcū na 'ííⁿnyúⁿ. Nééné ya'āī 'cueenu 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā
naciones ni nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ dii'ya cá yā cuuvi. Ní nguɛɛ́́ déénu yā taacā
chi idiiⁿ yā cucáávā chi 'yuudu n'dai 'cuɛɛcu nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní can'dáí yaacu
nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

26 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi cúúnuyā chí 'va'á yāndúúcūdendu'ū chí ndaavmnááⁿ
yáⁿ'āa 'cúū ní cucáávā nducuéⁿ'ē nanguuvi ní 'nuⁿ'u.

27Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ snááⁿ yā 'úú chi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs chi ndaá na
'áámá meēeⁿ ndúúcū poder ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é ndúúcū chi dɛɛvɛ́ n'dai yeⁿ'e maáⁿ
cuerpo yeⁿ'é.

28 Taachí cunga'ā tanducuéⁿ'ē chuū cu'neeⁿ diitú nī na staava yeⁿ'é nī tí
ndaā nguuvi chí nnguaⁿ'āī ndís'tiī ní canéé niiⁿnuúⁿ.

29 'Úúní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī 'áámá ejemplo: Cuin'diichí nī yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi
yaaⁿ nguuvi ndúúcū nducyaaca yáⁿ'á.

30Taachí snaaⁿ nī chi 'āā ndaa tá'āa yáⁿ'á mííⁿ, tuu'mi ní 'āā deenú nī ti 'āā
snee niiⁿnuúⁿ tiempo chi cuchiī yáāaⁿ.

31 'Tiicá ntúūⁿ cuuvi taachi snaaⁿ nī dendu'ū chuū chi ngaⁿ'á, 'āā deenú nī
chí naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā 'āa snee niiⁿnuúⁿ.

32 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi cuaacu nííⁿnyúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā maaⁿ 'āā
cuɛɛ́́ 'cuuví yā nenⁿ'e chi 'āā cuɛɛ́́ cuuví tanducuéⁿ'ē chuū.

33Nanguuvi ndúúcū yáⁿ'āa ní chó'ōo naati nduudu yeⁿ'é nguɛɛ́́ chó'ōo.
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34 Ndís'tiī ní cundɛɛ́ nī cuidado chi staava yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ nduuvi chɛɛchí
ndúúcū vicios chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ́́ nadicádiinúúⁿ ca nī yeⁿ'e chi che'é
nī o cu'ú nī o yeⁿ'ē n'deee yeⁿ'e vida yeⁿ'e nī ti nguuvi miiⁿ ní dácanaāⁿ ndaá
nanááⁿ yeⁿ'e ndís'tiī. Ní canéé chi canéé listo nī.

35Ti nguuvi s'eeⁿní ndaananááⁿndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí
'cūūnínducyaacáyāní 'cueenúyācuuvi tíndaānguuvi s'eeⁿ tan'dúúcā 'áámá
tuūvī dácanaāⁿ índuudi.

36 'Cuɛɛti nduuchí nī ní caaⁿ'maⁿngua'á nī nguuvi nguuvi chi cuuví
nnguaⁿ'ai nī yeⁿ'e dendu'ū vaadī ya'ai chi cuchiī. Ní cuuvi ndaa nī nanááⁿ
'úú, Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs.

37Nguuvinguuvi Jesúsmiiⁿngí'cueeⁿyānayáacū templonín'gaaⁿnínn'daa
yā ná yiīcū 'lííⁿ chi nguuvi Olivos.

38Ní nguuvi nguuvi cuaaⁿ ná nguɛɛtiyaaⁿ ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā na
yaācū templo nanááⁿ Jesúsmiiⁿ chí 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e yā.

22
'Iiⁿ'yāⁿ chi contra Jesús ngaⁿ'a yā táácā chi diíⁿ yā chi cuuvi cuta'á yā Jesús
(Mt. 26.1-5, 14-16;Mr. 14.1-2, 10-11; Jn. 11.45-53)

1 'Āā snee niiⁿnuúⁿ nguuví yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua chi 'viicu chi che'é yā
pan chi nguɛɛ́́ levadura yeⁿ'ē.

2Ní 'iiⁿ'yāⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū maestros yeⁿ'e ley nduuvidaamá yā ní
ngaⁿ'á yā taacā chi cuuví 'caaⁿ'núⁿ yā Jesús naati 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
Jerusalénmiiⁿ.

3Espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ sndáa na staava yeⁿ'e saⁿ'ā chi nguuvi Judas
Iscariote chi 'aama discípulo yeⁿ'e Jesús naachí ndiichuuvi yā.

4 Judas miiⁿ cheⁿ'e sa nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū capitanes ní yaa'vi sá
'iiⁿ'yāⁿ táácā chi cuuví diiⁿ sa chi naca'a sa Jesúsmiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeenú n'dai yā ní nduuvidaamá yā chí ca'a yā tuūmī Judas
miiⁿ.

6 Judas sta'a sa tuūmī ní caⁿ'a sa. Nadacádiinuuⁿ sa táácā cuuvi nta'a sa Jesús
miiⁿ na ta'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ manera chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén miiⁿ nguɛɛ́́
ntuumicadiinúúⁿ yā yeⁿ'ē.

N'nuúⁿ yā chi che'e yā cáávā 'víícú yeⁿ'e pascua
(Mt. 26.17-29;Mr. 14.12-25; Jn. 13.21-30; I Co. 11.23-26)

7Ndaā nguuvi yeⁿ'e pascua, 'viicu chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ che'e yā pan chi
nguɛɛ́́ levadura yeⁿ'ē. Nguuvimiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā 'áámá 'iiti cuūchī 'lííⁿ
chí sacrificio yeⁿ'e pascua.

8 Jesúsdicho'ó yā Pedromiiⁿndúúcū Juanní caⁿ'a yā chii yā 'uuvi yā: Cuéⁿ'é
nī ní n'nuúⁿ nī naachi che'e nguiīnū yú yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua.

9 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā Jesús miiⁿ: ¿Tií neⁿ'e nī chi in'nuúⁿ 'nū chi
che'e nguiīnū yú?

10 Jesús n'guɛɛcútaⁿ'a yā: Taachí cundaa nī na yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ ndaāca nī
'áámá saⁿ'ā chi ndɛɛ́ sa 'cuuti cuéé nuūⁿnīⁿ. Caⁿ'á nī ndúúcu sa ndíí ná va'ai
naachi ndaā sa.

11Ní caaⁿ'máⁿnī cuuvinī saⁿ'ā chi va'ai yeⁿ'ēmiiⁿ: N'diī, señorMaestro yeⁿ'e
yú ngaⁿ'á yā 'túúcā: ¿Tií cánéé cuarto chi che'é nguiinú yeⁿ'e pascua ndúúcū
discípulos yeⁿ'é?

12 Saⁿ'ā miiⁿ ní 'cuuⁿ'miⁿ sa ndís'tiī 'áámá cuarto ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e va'āī chí ndii
'uūvī piso ní 'aa vɛɛ́́ yaāaⁿ. Miiⁿ in'nuúⁿ nī chi che'e yú yeⁿ'e pascua.
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13Apóstolesní cueⁿ'e yāní ndaaca yā tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi Jesúsngaⁿ'a
yā ngii yā, ní n'nuúⁿ yā chí che'e yā yeⁿ'e pascua.

14 Taachí ndaā snuū ca'a hora chi che'e nguiinú yā, Jesús miiⁿ ndúúcū
apóstoles yeⁿ'e yā ch'ɛɛtɛ́ yā namesa chi che'e nguiinú yā.

15 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Dɛ'ɛ chúúcā neⁿ'é che'é ndúúcū ndís'tiī
'viicu yeⁿ'e pascua 'cūū neⁿ'e chí 'āā 'cuɛɛ́́ 'cuūví.

16 Caati ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ti 'úú ní 'āā ntɛɛ́́ che'é ndúúcu nī táámá 'viicu
pascua ndíí taachi cuuvi cuaacu chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ yeⁿ'ē naachí Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

17 Tuu'mi ní Jesús sta'á yā taza ndúúcū vino ní ca'a yā gracias Ndyuūs. Ní
caⁿ'a yā chii yā apóstoles yeⁿ'e yā: Cuta'á nī chuū ní cu'u nī nguaaⁿ nducyaaca
nī.

18 Ti 'úú ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, chi 'āā ntɛɛ́́ cu'ú jugo yeⁿ'e uvas, ndii ndaá
nguuvi yeⁿ'e naachí Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

19 Tuu'mi ní sta'a Jesús pan miiⁿ ní ca'a yā gracias Ndyuūs. Ní n'deé yā ní
ca'a yā apóstoles ní caⁿ'a yā: Chuū chi tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 'tíícā. Ní teé
lugar 'iiⁿ'yāⁿ chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú cáávā ndís'tiī. Diíⁿ nī chuū taachi n'gaacú nī
yeⁿ'e 'úú.

20 'Tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā ndúúcū taza. Taachí ch'íínú che'e yā ní caⁿ'a yā: Jugo
yeⁿ'e uvas yeⁿ'e taza chí cuuvi cuaacu ní chuū tan'dúúcā chi yuūuⁿ yeⁿ'é chí
cungéē cáávā ndís'tiī.

21Maaⁿ ní saⁿ'ā chí naca'ā 'úú vɛɛ sa ndúúcu yú namesa.
22 Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs chí 'úú cuaacu nííⁿnyúⁿ caⁿ'a sa 'cuūvī sa

tan'dúúcā chi neⁿ'e Dendyuūs. Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'ē saⁿ'ā chí naca'ā sa 'úú.
23Tuu'mi ní apóstoles tucá'a yā ntiingūūneeⁿ vi'i yā: ¿Du'u ra chí diiⁿ chuū?

Ngaⁿ'a yā nguaaⁿmaaⁿ yā: ¿Du'ū chi ch'ɛɛtɛ ca?
24 Tuu'mi ní apóstoles tuca'a yā caⁿ'a yā nguaaⁿmaaⁿ yā chɛɛ́ yā chi ch'ɛɛtɛ

ca yā.
25 Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Reyes yeⁿ'e tanáⁿ'ā na-

ciones ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā tan'dúúcā chi 'iivi chɛɛchi ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones
ní ngaⁿ'a yā chi rey yeⁿ'e yā n'daacā idiíⁿ yā.

26 Naati nguaaⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca nguaaⁿ ndis'tíi
canéé chi diíⁿ yā tan'dúúcā saⁿ'ā da'caiyāa chi diiⁿ mandados. 'Iiⁿ'yāⁿ chí
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nguaaⁿ ndís'tiī canee chi diíⁿ yā tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
chi dichíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ.

27Chɛɛ̄ cá yā chi ch'ɛɛtɛ́ yā. ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ chí n'giindí yā na mesa o 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'giī chi cho'o chi cu'u? ¿'Áá nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chí n'giīndi na mesa? N'diichí nī.
'Úú ní canee nguaaⁿ ndís'tiī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ ndíícuūⁿ chi dīchíí'vɛ.̄

28 Ndís'tiī ní ch'ɛɛtinée nī nduucú nguuvi nguuvi taachi 'úú n'geenú ngii
tanducuéⁿ'ē.

29Ní tan'dúúcā Chiidá tee yā 'úú naachí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ 'tiicá ntúūⁿ 'úú ní
teé ndís'tiī 'áámá chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ nī.

30 Ní ndís'tiī 'cuɛɛtɛ́ nī na mesa nduucú chi che'é nī ní cu'ú nī naachi 'úú
ngaⁿ'á ntiiⁿnyuⁿ. Ní 'cuɛɛtɛ́ nī na sillas yeⁿ'e juez ní n'diichí nī nuuⁿndi yeⁿ'ē
ndichúúví ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos.

Jesús caaⁿ'maⁿ yā chi Pedro caaⁿ'maⁿ yā chi nguɛ́ɛ́ deenu sa Jesús
(Mt. 26.31-35;Mr. 14.27-31; Jn. 13.36-38)
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31 Jesús yaa'ví yā Pedro ní caⁿ'a yā: N'dii, Simón Pedro, Simón Pedro,
cuin'diichí nī ti yááⁿn'guiinūuⁿ ngiicá sa yeⁿ'e ndís'tiī chí cuuvi diiⁿ sa.
N'diichineeⁿ sa ndís'tiī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ ndáádi yā trigo 'tíícā diiⁿ sa. Ní vɛɛ́́
permiso yeⁿ'e sa.

32Naati 'úú ní ngaⁿ'angua'á cáávā dii, Pedro, chi cu'téénu ca di. Ní taachi
ndaacadaamí di yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e di ní cu'téénu ca di tuu'mi ní cunnee di
tanáⁿ'ā hermanos yeⁿ'e di chi cu'téénu cá yā.

33 Simón caⁿ'a yā chii yā Jesúsmiiⁿ: Señor, 'āā vɛɛ́́ yaáⁿ chí caⁿ'á nduucú nī
ndíí vácūū; ní ndúúti chi 'cuuví nī, 'úú ní 'cuuví ndúúcu nī.

34 Jesús caⁿ'a yā chii yāPedro: Ngaⁿ'á ngií dii chi tusáⁿ'ā ní nguɛɛ́́ 'cuai tī ndíí
taanduvɛɛ́́ cueeⁿdiitú di 'iīnū cuuvi yeⁿ'e 'úú chi nguɛɛ́́ in'diichi di 'úú.

Jesús ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chí cuchiī.
35 Tuu'mi ní Jesús itiinguunéeⁿ yā apóstoles: Taachí dicho'ó ndís'tiī nguɛɛ́́

cándɛɛ nī bolsa yeⁿ'e tuumi nī, ndíí nguɛɛ́́ ndúú morral yeⁿ'e nī, ndíí nguɛɛ́́
ndúú ndaacuú yeⁿ'e nī, ¿'áá vɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi chii faltar yeⁿ'e nī? Apóstoles ní
caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

36Ní Jesús caⁿ'a yā: Maaⁿ ní ndís'tiī chi vɛɛ́́ bolsa yeⁿ'e nī, candɛɛ nī. 'Tiicá
ntúūⁿ ndís'tiī chi vɛɛ́́ morral yeⁿ'e nī, candɛɛ nī. Ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'aama
machete 'uūvī lados 'caāiⁿ yeⁿ'e nī, n'diicuí nī cotón yeⁿ'e nī ní cuái nī.

37 Ti ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi canéé chí cuuvi cuaacú tanducuéⁿ'ē chi canéé
nguūⁿ yeⁿ'é: Ní 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā chi vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'e 'úú tan'dúúcā tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā. Tí tanducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ yeⁿ'e 'úú
canéé chí cuuvi cuaacu.

38Tuu'mi ní discípulos ní caⁿ'a yā: N'diī, Señor, íngáā na 'uuvi machete 'uūvi
lados 'caāiⁿ. Jesús ní caⁿ'a yā: Ndúúcū stíī 'āā vɛɛ́.́

Jesús ngaⁿ'angua'á yā na jardín chi nguuvi Getsemaní
(Mt. 26.36-46;Mr. 14.32-42)

39 Cuayiivi ní can'daā Jesús tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e yā ní cueⁿ'é yā na
yiīcū yeⁿ'e Olivos. Ní discípulos yeⁿ'e yā cueⁿ'é yā ndúúcu yā.

40 Ní taachí ndaa yā na lugar miiⁿ, tuu'mi ní Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chii
yā discípulos yeⁿ'e yā: Ndís'tiī caaⁿ'maⁿngua'á nī chí yááⁿn'giinūuⁿ nguɛɛ́́
n'diichineeⁿ sa ndís'tiī chi diíⁿ nī nuuⁿndi.

41 Jesús ní cueⁿ'e yā yeⁿ'e discípulos yeⁿ'e yā tanduu naaⁿ chi naachi ndaá
'áámá tuūu chi ngii ya ní Jesús caantii'yá yā ní caⁿ'angua'á yā.

42Ní caⁿ'a yā: N'diī, Chiidá, ndúútí chí neⁿ'e nī ní divíi nī yeⁿ'e chi canee chi
'cueenú cuuvi yeⁿ'e prueba 'cūū. Naati nguɛɛ́́ cuuví tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é
naati tan'dúúcā chí n'diī neⁿ'e nī.

43Ní che'enaāaⁿ 'áámá ángel yeⁿ'ē nanguuvi ní ca'á yā fuerzas Jesúsmiiⁿ.
44 Ti neené ya'ai Jesús miiⁿ ní ndiituu n'dai ca ngáⁿ'angua'á yā. Ní

nuuⁿniⁿyaaⁿ yeⁿ'e yā tan'dúúcā yuuúⁿ chí ndii na yáⁿ'āa ingéē.
45Nducueeⁿ yā naachí ngaⁿ'angua'á yā ní ndaa yā nanááⁿ discípulos yeⁿ'e

yā ní ndaaca yā chi styaadú yā, ti discípulos ní neené ndaachi núúⁿ yā ti ya'ai
yā cáávā Jesúsmiiⁿ.

46 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā discípulos: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí styaadú nī?
Nducuéeⁿ nī ní caaⁿ'maⁿngua'á nī ní yááⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́́ n'diichineeⁿ sa
ndís'tiī chi diíⁿ nī nuuⁿndi.

Sta'a yā Jesúsmiiⁿ ní candɛɛ́ yā preso
(Mt. 26.47-56;Mr. 14.43-50; Jn. 18.2-11)
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47 Taachí Jesús indée yā neené n'deee 'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā ní saⁿ'ā chi nguuvi
Judas miiⁿ chi 'áámá chɛɛ́́ naachí ndiichuuvi discípulos yeⁿ'é yā cueⁿ'é yā
vmnááⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndaa niiⁿnuúⁿ yā Jesúsmiiⁿ chi 'neeⁿcheendí yā.

48Tuu'miní Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: Díí, Judas, ¿'áándúúcū 'áámá
beso ínaca'a di 'úú chí Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ?

49Discípulos chi snée yā ndúúcū Jesús taachí snaaⁿ yā chi cuuvi, tuu'mi ní
caⁿ'a yā chii yā Jesús: N'dií, Señor, ¿'áá 'caaca taaⁿ 'nū ndúúcū machete 'uūvī
lados 'caāiⁿ yeⁿ'ē yú?

50 Tuu'mi ní 'áámá chɛɛ́́ discípulos 'nuūcá'ai yā 'áámá mozo yeⁿ'ē chiiduú
ch'ɛɛtɛ́ ca ní ch'iica yā veeⁿ sa lado tá cuaācú sa.

51Ní Jesús caⁿ'a yā: 'Āā ntɛɛ́́ 'cuuⁿ'miⁿ dí. 'Āā snéé ra yā. Ní Jesús tuu'ví yā
veeⁿ sa ní nduūvā yeⁿ'ē sa.

52 Cuayiivi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā chiiduú n'gɛɛtɛ ndúúcū soldados chi
capitanes chi diīⁿ sa cuidado yaācū templo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndicúū chí ngaⁿ'ā
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e yaācū chi ndaa yā ndúúcū Judas miiⁿ: ¿'Áá ndaā ndís'tiī
ndúúcūmachetes 'uūvī lados 'caāiⁿndúúcūyáⁿ'á yeⁿ'e soldados tan'dúúcā chi
caⁿ'a nī cutá'a nī 'áámá chi duūcū?

53Taachí caneéndúúcūndís'tiī nguuvi nguuvi ná yaācū templo nguɛɛ́́neⁿ'é
nī cuta'á nī 'úú. Naati maaⁿ ní hora 'cūū chí yeⁿ'ē ndís'tiī ti hora taachí maāiⁿ
miiⁿ, chííⁿ chi yááⁿn'guiinūuⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa.

Pedromiiⁿ ní ngaⁿ'a sa chi nguɛ́ɛ́ in'diichi sa Jesús
(Mt. 26.57-58, 69-75;Mr. 14.53-54, 66-72; Jn. 18.12-18, 25-27)

54 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ sta'a yā Jesús miiⁿ ní candɛɛ́ yā Jesús va'ai yeⁿ'ē
chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca. Pedromiiⁿ ní ndáá yaⁿ'ai sa 'iiⁿ'yāⁿ.

55Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ tiivií yā yaⁿ'ā náávtaⁿ'ā chuva'ai ní ch'ɛɛt̄ɛ́ yā cuaaⁿ 'diituú
yaⁿ'ā miiⁿ chi dicuutú yā. Pedro miiⁿ ní ch'iīndi sa ntúuⁿ sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

56 Tuu'mi ní 'áámá táⁿ'ā chí cánéé caadi 'iīyū, n'diichī tá Pedro miiⁿ chí vɛɛ
sa 'diituú na yaⁿ'ā. Ní n'giinu n'dai tá saⁿ'ā ní caⁿ'a tá: Sáⁿ'a 'cūū ní canee sa
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi preso yā.

57Pedromiiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa n'daātāmiiⁿ: 'Úú nguɛɛ́́ in'diichí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.
58Cuayiivimiiⁿní 'aama saⁿ'ā n'diichi n'dai sa ní caⁿ'a sa chii sa Pedromiiⁿ:

Dii, ní ndúúcū di nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Pedromiiⁿ ní caⁿ'a sa chiī sa saⁿ'ā miiⁿ:
Nguɛɛ 'úú.

59Cho'ōo 'áámá hora, ni táámá yā ní caⁿ'a yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ sáⁿ'a 'cūū ní
canéé sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi preso yā ti sáⁿ'a 'cūū ní yeⁿ'ē yáⁿ'āaGalilea ntúūⁿ.

60Pedromiiⁿ ní caⁿ'ā sa chii sa saⁿ'ā miiⁿ: Díí, sáⁿ'ā, nguɛɛ́́ deenú chi ngaⁿ'ā
di. Taachí Pedromiiⁿ 'āā cuɛɛ́́ 'cuiinu sa caⁿ'a sa chúū, tusáⁿ'ā miiⁿ ní 'cai tī.

61 Tuu'mi ní Jesús miiⁿ nguɛɛcundíi yā ní n'diichi yā Pedro. Pedro miiⁿ
nán'gaācū sa nduudu chí caⁿ'a Jesús miiⁿ chii yā saⁿ'ā 'túúcā: 'Āā 'iinu cúúví
caaⁿ'maⁿ dí chi nguɛɛ́́ n'diichi di 'úú, taachi 'āā cuɛɛ́́ 'caī 'áámá vmnéⁿ'ēe
tusáⁿ'ā.

62Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní can'dáa sa cuaaⁿ va'ai, ní chɛɛcu taaví sa ti ya'ai
staava yeⁿ'ē sa.

Saⁿ'ā s'eeⁿ ch'eⁿ'e sa Jesús
(Mt. 26.67-68;Mr. 14.65)

63Sáⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿ cuidado Jesúsmiiⁿ chííⁿnyuⁿneeⁿ sa Jesúsmiiⁿní ch'eⁿ'e
sá 'iiⁿ'yāⁿ.
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64Ní n'gaadi sa nduutináaⁿ yā ndúúcū 'aama tíínuuⁿ. Tuu'mi ní ch'eⁿ'e sá
naaⁿ Jesús ní ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Dii, caaⁿ'maⁿ di, ¿du'ú ch'eⁿ'ē dii?

65Ní neene cunncáā nduudu ngii sá Jesús.
Jesús nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e yaācū templo
(Mt. 26.59-66;Mr. 14.55-64; Jn. 18.19-24)

66 Taachí chidɛɛvɛ táámá nguuvi, 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e yaācū, ndúúcū chiiduú n'gɛɛtɛ,́ ndúúcūmaestros
chi ngi'cueéⁿ ley miiⁿ candɛɛ́ yā Jesús nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e yaācū templo.

67Mííⁿ íntiinguunéeⁿ yā Jesús: ¿'Áá díí chí Cristo? Jesúsmiiⁿ nan'guɛɛcutaⁿ'a
yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndúúti chi caaⁿ'máⁿ chi 'tíícā, ní nguɛɛ́́ cu'téénu nī yeⁿ'é.

68 Nduuti chi 'úú ntiinguuneéⁿ ndís'tiī, nguɛɛ́́ n'guɛɛcútaⁿ'a nī yeⁿ'é, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú n'dɛɛchi ra nī 'úú.

69Naati hora chi cuchiī ní Saⁿ'ā chi Daiya Ndyuūs ní 'cuūndi sa lado yeⁿ'e
honor yeⁿ'é Ndyuūs chí vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'e yā.

70Tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā: ¿'Áá dii Daiya Dendyuūsmiiⁿ? Ní Jesús
ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī maáⁿ nī ngaⁿ'a nī chi 'úú ní 'tíícā.

71Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní caⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄cá nduudu cuaacu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí
neⁿ'e yú? Tí maāⁿ yú ch'iindiveeⁿ cuaacú yú nduudu chí caⁿ'a sa.

23
Jesús nanááⁿ gobernador Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14;Mr. 15.1-5; Jn. 18.28-38)

1 Tuu'mi ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní candɛɛ yā Jesús miiⁿ nanááⁿ gobernador
Pilato.

2Ní tuca'a yā caⁿ'a yānuuⁿndi yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yā: Inndaacá 'nū sáⁿ'a
'cūū chi diiⁿ sa chí 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ i'téénu yā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é 'nū. Ní nguɛɛ́́
neⁿ'e sa chí nadíí'vɛ 'nū yeⁿ'e yáⁿ'āa emperador César tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley
yeⁿ'é nī. Ní sáⁿ'a 'cūū ní ngaⁿ'ā sa chí maāⁿ sa chi Cristo, chí Rey yeⁿ'é 'nū.

3 Tuu'mi ní saⁿ'ā Pilato miiⁿ ní itiinguunéeⁿ sa Jesús: ¿'Áá diī chi Rey yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ? Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā: N'diī ngaⁿ'á cuaacú nī ti 'tíícā.

4Pilatomiiⁿní caⁿ'a yā chii yā chiiduún'gɛɛtɛ́ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úúnguɛɛ́́
inndaacámar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'e sáⁿ'a 'cūū.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diitu n'dáí 'cai yā: Sáⁿ'a 'cūū ní idiiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛ́ćú
cheendi yā nguaaⁿmaaⁿ yā ndúúcū chí ngi'cueeⁿ yā ní ngi'cueeⁿ yā nuuⁿmáⁿ
yáⁿ'āa Judea ndíí na yáⁿ'āa yeⁿ'ē Galilea ndii 'muuⁿ.

Jesús nanááⁿ rey Herodes
6Tuu'mi ní Pilato, taachi ch'iindiveéⁿ yā chi Jesús cheⁿ'e yā ndii yáⁿ'āa yeⁿ'e

Galilea, ní ntiinguuneéⁿ yā Jesús nduuti chi yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e Galilea.
7Ní taachí Pilato ch'iindiveeⁿ sa chi Jesús miiⁿ ní yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea yeⁿ'e

yáⁿ'āa naachi rey Herodes ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā, Pilato miiⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
chi Jesús caⁿ'a yā nanááⁿ rey Herodes tii canée yā na yáāⁿ Jerusalén nguuvi
miiⁿ.

8Taachí rey Herodes n'dííchi sa Jesúsmiiⁿ, neené yeenú sa ti 'āā 'nááⁿ n'dai
tiempo néⁿ'é sá snaaⁿ sa Jesús. Tí nééné n'deēe 'nááⁿ chí ch'iindiveeⁿ sa yeⁿ'é
yā ní canéé ngíínú sá chí snaaⁿ sa 'áámá vaadī n'giinu chi diíⁿ Jesúsmiiⁿ.

9 Nééné n'deēe 'naaⁿ chí ntiingūūneeⁿ sa Jesús miiⁿ, naati nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús.
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10Tuu'minímiiⁿ caneentuuⁿ chiiduún'gɛɛtɛ́ndúúcūmaestros chíngi'cuéeⁿ
ley miiⁿ chí n'deēe 'nááⁿ n'dai ngaⁿ'a yā chí nuuⁿndi yeⁿ'ē Jesús.

11 Tuu'mi ní Herodes ndúúcū soldados yeⁿ'e yā chi'nuuⁿ yā 'áámá tiīnūuⁿ
n'dáí tan'dúúcā catecai rey Jesús miiⁿ ní chiiⁿnyuⁿneeⁿ yā Jesús miiⁿ ní
cunncáā caⁿ'a yā yeⁿ'e Jesús miiⁿ. Cuayiivi ní dicho'o ntúuⁿ yā Jesús nanááⁿ
Pilato miiⁿ.

12 Ndíí nguuvi miiⁿ tuu'mi ní Pilato ndúúcū Herodes naaⁿ n'daá n'dai yā
ndúúcū vi'ī ti cuááⁿ vmnaaⁿ ní nguɛɛ́́ n'diichí yā vi'ī.

Pilato nca'a sa Jesús chí 'cuūvī
(Mt. 27.15-26;Mr. 15.6-15; Jn. 18.39-19.16)

13 Tuu'mi ní Pilato nduuvidaamá yā chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'e
ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ.

14Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndís'tiī ní ndaánī chi 'cúúⁿnī sáⁿ'a 'cūū chí
diiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ n'gɛɛtinéé 'diīiⁿ yā ndúúcū chi ngi'cueeⁿ sa. Taachí
intiinguuneéⁿ saⁿ'ā nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ nindaācá mar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'ē
sa chí ngaⁿ'a ndís'tiī yeⁿ'ē sa.

15Ndíí nguɛɛ́́ ndúú rey Herodesmiiⁿ ndaāca yā nuuⁿndi yeⁿ'ē sáⁿ'a 'cūū chi
canééchí 'cuūvi sa tiHerodes 'āādicho'óyā sáⁿ'a 'cūūnanaáⁿ. Sáⁿ'a 'cūūnguɛɛ
diiⁿ sa nuuⁿndi ch'ɛɛtɛ chi 'cuūvi sa.

16Maaⁿ ní diíⁿ 'cueⁿ'é saⁿ'ā miiⁿ ní cuáyííví n'dɛɛchí saⁿ'ā.
17 Canéé 'áámá costumbre yeⁿ'é nī chí gobernador canee chi n'dɛɛchi yā

'áámá preso 'viicu pascua ní gobernador Pilato miiⁿ ní canée yā diiⁿ yā 'tíícā.
18Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 'cai yā: N'dɛɛchii nī saⁿ'ā chí ngúúví Barrabás. Ni 'āā

'cuuvi rá sáⁿ'a 'cūū.
19Barrabásmiiⁿ canúúⁿ sá vácūū chi diiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén

miiⁿ ní 'cuuⁿ'míⁿ yā contra yeⁿ'e gobierno ní ch'iīⁿ'nuⁿ sa 'áámá tináⁿ'ā.
20 Gobernador Pilato miiⁿ ní neⁿ'e sa n'dɛɛchi sa Jesús, ní caⁿ'a sa chii sa

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taama vmnéⁿ'ēe chi n'dɛɛchi sá Jesús.
21 Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cai ntúuⁿ yā: Cu'nééⁿnga'á nī saⁿ'ā, cu'nééⁿnga'á nī

saⁿ'ā.
22Gobernador Pilato miiⁿ ní caⁿ'a ntúuⁿ yā ndii chiiⁿ ndii 'íínú cuuvi: ¿Dɛ'́ɛ̄

chi nguɛɛ́́ n'dáacā n ̄dííⁿ sáⁿ'a 'cūū? 'Úú nguɛɛ́́ inndaācá mar 'áámá núúⁿndí
ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē sa chi 'cuūvi sa. 'Úú ní ca'á orden chi ch'eⁿ'é yā sáⁿ'a 'cūū ní
n'dɛɛchí sáⁿ'a 'cūū.

S'nééⁿnga'á yā Jesús
23 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi canndīi cá yā 'cai yā chí chiica yā chí cu'neeⁿngá'āa Jesús

miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū chiiduú n'gɛɛtɛ́ diituú n'dáí ca 'cai yā.
24 Tuu'mi ní gobernador Pilato miiⁿ ní ca'a yā orden chi diíⁿ yā tan'dúúcā

chí neⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
25Nín'dɛɛchi yā saⁿ'ā chi nguuvi Barrabásmiiⁿ chi canúúⁿvácūū. Sáⁿ'āmiiⁿ

ní diiⁿ sa chi 'cuuⁿ'míⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel contra yeⁿ'e gobierno ní 'niiⁿ'nuⁿ sa
'áámá tináⁿ'ā. Sáⁿ'a 'cūū chi chiica 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'dɛɛchí yā saⁿ'ā. Ní nca'a
yā Jesúsmiiⁿ chí soldados cu'neeⁿnga'a sa tan'dúúcā chi neⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

Yeⁿ'ē chí cu'neeⁿnga'á yā Jesús
(Mt. 27.32-44;Mr. 15.21-32; Jn. 19.17-27)

26 Taachí cueⁿ'e yā cuaaⁿ cyúúní miiⁿ ndúúcū Jesús miiⁿ, soldados sta'á yā
'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaCirene chinguuvi saSimón. Saⁿ'āmiiⁿní yúúní canuuⁿ
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sa chi cueⁿ'e sa cuɛɛti. Soldados a fuerza di'cuíítu yā Simónmiiⁿ chi candɛɛ́ sa
cruz yeⁿ'e Jesúsmiiⁿ ní cueⁿ'e sa cuaaⁿ daami Jesúsmiiⁿ.

27Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ cueⁿ'e yā n'dáa yā Jesúsmiiⁿ
ndúúcū n'daataá chí diituu ngɛɛcu yā ní ya'ai yā cáávā Jesúsmiiⁿ.

28 Jesúsmiiⁿní ch'íínu yā n'daataá s'ééⁿní caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī,
daiya 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén, nguɛɛ́́ cuɛɛcú nī cáávā 'úú, naati cuɛɛcú nī
cáávāmaáⁿ nī ní caavā daiya nī.

29Ti ndaánguuvi chí caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄chúúcān'dai n'daataá chi nguɛɛ́́
ncuuvi daiya tá ní n'daataá chi nguɛɛ́́ ntaavi daiya tá ní n'daataá chi nguɛɛ́́
daiya tá chi ca'a ta daiya tá chí chiicu?

30Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tucá'a yā caⁿ'a yā 'tuucā: Díí yiīcū cun'daá nduú nī
vmnaaⁿ yeⁿ'é 'nū. Caⁿ'a ntúuⁿ yā chii yā yiīcū n'gaiyáā: Cun'díí neeⁿ dí nús'uu.

31Caati ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi taaⁿ yā 'caaca yā yáⁿ'á cueeé chi tan'dúúcā 'úú,
¿'áá nguɛɛ́́ caniicu cá yā 'caaca yā yáⁿ'á chí cuuⁿmaⁿ chi tan'dúúcā ndís'tiī?
'Tíícā ngaⁿ'a Jesús.

32 Nguuvi miiⁿ ní candɛɛ́ ntúuⁿ yā na 'uuvi saⁿ'ā chí n'giiⁿ'nuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi
cu'neeⁿnga'a yā saⁿ'ā s'eeⁿ dáámá ndúúcū Jesúsmiiⁿ.

33 Taachí ndaa yā lugar yeⁿ'ē 'áámá yiīcū 'lííⁿ chí nguuvi Calavera, miiⁿya
chi'nééⁿnga'a yā Jesús miiⁿ ndúúcū nduu 'uūví saⁿ'ā chi n'giiⁿ'núⁿ 'iiⁿ'yāⁿ,
'áámá sa lado ta cuaacú Jesúsmiiⁿ, ni táámá sá lado tá 'cueé yā.

34Tuu'mi ní taachi snée yā i'neeⁿnga'á yā, Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā: N'diī, Chiidá,
nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'e saⁿ'ā s'uuⁿ caati nguɛɛ déénu sá dɛ'ɛ̄ chi 'túúcā idiiⁿ sa.
Tuu'mi ní soldados tun'dáa sa suerte na catecai Jesús chí ca'ā sa 'áámá sá
ndúúcū taama sa.

35 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén miiⁿ snée yā n'giinu yā níícú 'iiⁿntyeⁿ'ē
n'giiⁿnyuⁿneéⁿ yā Jesús miiⁿ. Ní ngaⁿ'a yā ngii yā yeⁿ'e Jesús: Sáⁿ'a 'cūū ní
nadanguáⁿ'ai sa tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi nguɛɛ́́ nadinguáⁿ'ai maāⁿ sa
saⁿ'ā nduuti chi saⁿ'ā miiⁿ chi Cristo chi Ndyuūs dicho'ó yā?

36 'Tiicántúūⁿ soldadosn'giiⁿnyuⁿneeⁿ sa Jesúsmiiⁿ. Cheⁿ'e niiⁿnúⁿyāní ca'a
yā vinagre.

37Ní caⁿ'a yā chii yā Jesús miiⁿ: Ndúúti chi díí chi Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel,
nadanguáⁿ'ai maāⁿ di díí.

38 Ní canéé nguūⁿ na tiīⁿ cruz yeⁿ'e Jesús miiⁿ nduudu griego ndúúcū
nduudu latín ndúúcū nduudu hebreo, chí ngaⁿ'a: Sáⁿ'a 'cūū Rey yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e ndaata Israel.

39 'Áámá chɛɛ saⁿ'ā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē sa chi ca'nééⁿnga'a yā 'áámá lado
yeⁿ'e Jesús cunncáā caⁿ'a sa ní caⁿ'a sa chii sa Jesús: Ndúúti chi dii chi Cristo
miiⁿ nadinguáⁿ'ai di maaⁿ di ní nadinguáⁿ'ai ntuuⁿ di nús'uu.

40Táámá saⁿ'ā chi cu'nééⁿnga'a yā táámá lado yeⁿ'e Jesús 'caa'va sa ndúúcū
sáⁿ'a 'cūū ní caⁿ'a sa chii sa saⁿ'ā: Díí ¿'áá nguɛɛ́́ 'va'a di Ndyuūs? Dii ní dáámá
condenado ndúúcū nús'uu.

41 S'uúⁿ ní cuaacu nííⁿnyúⁿ n'geenu yú ngii ti vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē yú chi
nadíí'vɛ̄ yú nuuⁿndi yeⁿ'e yú naati sáⁿ'a 'cūū nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nuuⁿndi diíⁿ sa.

42 Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa Jesús miiⁿ: N'diī, Jesús, n'gaacú nī yeⁿ'ē 'úú
taachí ndaá nī naachi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē.

43Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ caⁿ'a yā chiī yā saⁿ'ā: Cuaacunííⁿnyúⁿngaⁿ'á ngií dii,
ti maaⁿ ní cunee di nduucú na lugar chi nguuvi paraíso.

Jesús ch'iī yā
(Mt. 27.45-56;Mr. 15.33-41; Jn. 19.28-30)
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44 Taachí chii maⁿ'a nguuvi chii maāiⁿ núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdi ndíí taanduū
n'gɛɛcu 'íínú chiīnū.

45 'Yáⁿ'ā ní nduuvi maāíⁿ ní cortina yeⁿ'e yaācū templo nda'ai náávtáⁿ'ā.
46Tuu'mi ní Jesúsmiiⁿ 'cai yā: N'diī, Chiidá, na ta'á nī cu'neéⁿ espíritu yeⁿ'é.

Ch'íínú caⁿ'a yā chuū, ní Jesús ch'īi yā.
47 Taachí saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e soldados romanos n'diichi sa chí

ch'iī Jesús, tuu'mi ní caⁿ'a sa: Dɛ'ɛ chúúcā ch'ɛɛtɛ Ndyuūs. Cuaacu nííⁿnyúⁿ
sáⁿ'a 'cūū saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē sa.

48 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí cheⁿ'e yā ní n'diichi yā chí chiī, nguɛɛcundíi yā
ch'eⁿ'e niiⁿnuⁿ yā taachi cueⁿ'é yā vaacu yā.

49Nínducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chin'diichí yā Jesúsmiiⁿ, ndúúcūn'daataá chí cheⁿ'e
ndúúcū Jesús miiⁿ ndii yáⁿ'āa yeⁿ'e Galilea, ch'ɛɛtinéé yaⁿ'ai yā ch'íínu yā
dendu'ū chi 'túúcā.

Ch'iichi yā Jesús
(Mt. 27.57-61;Mr. 15.42-47; Jn. 19.38-42)

50 Vɛɛ́́ 'áámá saⁿ'ā chí n'dai ní n'daacā sa chi ngúúví sá José. Sáⁿ'ā miiⁿ ní
saⁿ'ā ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é 'iiⁿntyéⁿ'ē ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

51 Saⁿ'ā miiⁿ ní yeⁿ'e yáāⁿ Arimatea chi yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní saⁿ'ā
nguɛɛ́́ ndúúvídaama sa ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿntyeⁿ'ē ti nguɛɛ́́ canee yiinú sa
ndúúcū chi diíⁿ yā. Tí saⁿ'ā miiⁿ canee ngíínú sá tiempo chi Ndyuūs ndaa yā
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

52Ní cueⁿ'e sa ndaa sa nanááⁿ gobernador Pilato ní chiica sa cuerpo yeⁿ'e
Jesúsmiiⁿ.

53Cuayiivi taachi Joséndivíi sa cuerpoyeⁿ'e Jesúsnacruzní ch'ɛɛc̄u saáámá
sábana na cuerpo yeⁿ'e yā tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní ch'iichi
sa na 'áámá yáinyāⁿ ngai chi din'dái yā chɛɛti yiivi yaava naachí mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ nnúuⁿ yā.

54 Nguuvi miiⁿ ní nguuvi viernes chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiyaáⁿ yā tanducuéⁿ'ē
cáávā 'viicu pascua ní cáávā nguuvi chi cuchiī chi sábado chi nguuvi chi
ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

55N'daata s'eeⁿ chí can'daa Jesús ndii na yáⁿ'āa Galilea, cueⁿ'e tá ní n'diichi
tá yáinyāⁿ ní táácā canuúⁿ cuerpo yeⁿ'e Jesús.

56 Ní taachí n'daataá s'eeⁿ ndaa tá vaacu tá, n'nuuⁿ tá perfumes ndúúcū
pomadas chi n'dɛɛvɛ́ ngeeⁿ. Ní nguuvi cuayiivi, ní nguuvi sábado chi
ntaavi'tuunúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e yā.

24
Jesús nanduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
(Mt. 28.1-10;Mr. 16.1-8; Jn. 20.1-10)

1Nguuvi domingo chi maaⁿ ní nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē ndɛɛtɛ, tyaaⁿ
n'dáí cueⁿ'e n'daataá s'ééⁿ ní cueⁿ'e yā ndúúcū tanáⁿ'ā n'daataá. Candɛɛ́ yā
especias chi dɛɛvɛ́ ngeéⁿ chí 'āā vɛɛ́́ yaáⁿ yā.

2 Taachí ndāa yā na yáinyāⁿ miiⁿ, 'āā ntɛɛ́́ tuūú ch'ɛɛtɛ́ miiⁿ na cheendi
yáinyāⁿ ti caneé 'aama lado.

3 Tuu'mi ní taachí sndaa yā chɛɛti yáinyāⁿ miiⁿ, nguɛɛ́́ ndaacá yā cuerpo
yeⁿ'e Jesús.

4 Taachí n'diichí yā chuū, ní dii'yá yā chiī, tuu'mi ní neēéⁿ na 'uuvi saⁿ'ā
'diituú yā ndúúcū catecai chi dɛɛvɛ́ ngii.
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5Ní n'daataá s'eeⁿ dii'ya n'dai yā chiī ní n'diichí yā ndii na yáⁿ'āa. Saⁿ'ā s'eeⁿ
ní caⁿ'a sa: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuví chí in'nuúⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi candúúchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā?

6 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ canée yā 'muuⁿ. 'Āā nnduuchi yā nguaaⁿ tináⁿ'ā.
N'gáácú nī yeⁿ'ē nduudu chí caⁿ'a yā taachi canée yā ndúúcu nī na yáⁿ'āa
Galilea taachí 'āā cuɛɛ́́ 'cuūvi yā.

7 Ní Jesús miiⁿ ní caⁿ'a yā chiī yā ndís'tiī: 'Úú Saⁿ'a chi Daiya Ndyuūs ní
'iiⁿ'yāⁿ canéé chí nca'á yā 'úú ta'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cu'neeⁿnga'á yā 'úú; naati ndiichi ndii 'íínú nguuvi 'úú nduuchí yeⁿ'e nguaaⁿ
tinaⁿ'ā.

8Tuu'mi ní n'daata s'eeⁿ n'gaacu tá yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿ.
9Ní cueⁿ'e tá yeⁿ'e yáinyāⁿ ní cunaⁿ'ā ta ní caⁿ'ā tá chiī tá ndu'u ndiicháámá

apóstoles ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāmiiⁿya.
10N'daata s'eeⁿ chi caⁿ'a ta chii tá apóstoles ní ta María yeⁿ'e yáāⁿMagdala,

ndúúcū ta Juana, ndúúcū tá María chí chɛɛcuú Jacobo, ndúúcū tanáⁿ'ā
n'daata s'eeⁿ.

11Apóstoles ní nadicadiinúúⁿ yā chi táⁿ'ā s'eeⁿ ní loca tá cáávā chi ngaⁿ'a tá.
Ní nguɛɛ́́ s'téénu yā nduudu yeⁿ'ē tá.

12 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní ncueeⁿ sa ní cueⁿ'e sa ngéenū sa na yáinyāⁿ.
Taachí ndaā sa, tuu'mi ní n'diichi núúⁿ sa chɛɛti yaīnyāⁿ ní 'āā dámaāⁿ sábanas
caneemiiⁿ. Saⁿ'ā ní cueⁿ'e yiinu sá yeⁿ'e chi chó'ōo ní cunaⁿ'ā sa na vaacu sa.

Saⁿ'ā s'eeⁿ ní cueⁿ'e sa cuaaⁿ cyúúní chí ngeⁿ'e cuaaⁿ na yáāⁿ Emaús
(Mr. 16.12-13)

13 Nguuvi mííⁿ nūuⁿ, 'uuvi saⁿ'ā s'eeⁿ cueⁿ'é yā 'áámá yáāⁿ 'lííⁿ chí nguuvi
Emaús chi canee taanduū ndiichúúví kilómetros yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén.

14Ní taachí cueⁿ'e yā cuaaⁿ cyúúní ní índeé yā yeⁿ'e tanducueⁿ'ē dendu'ū chí
chiī.

15 'Nááⁿ chí índeé yā ní itiinguuneeⁿ vi'i yā,maaⁿ Jesúsmiiⁿ ndaa niiⁿnúⁿ yā
ní cueⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

16Taachí n'diichí yā Jesúsmiiⁿ nguɛɛ́́ iintiinaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
17 Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ índeé ndís'tiī? ¿Dɛ'ɛ̄ cuuví tátiī

ndaachi yiinú nī?
18 Saⁿ'ā chi nguuvi Cleofas nan'guɛɛcútaⁿ'a yā. ¿'Áá díí, 'áámá n'dyáⁿ'ā dii

chi canuuⁿ di yúúní na yáāⁿ Jerusalén chi nguɛɛ́́ déénu di dɛ'ɛ́ chiī nguuvi s'eeⁿ
na yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ?

19Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ́ chiī yáāⁿmiiⁿya? 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Jesús yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret, chi 'áámá saⁿ'ā profeta ní diíⁿ yā
'áámá ntiiⁿnyuⁿ n'dai ndúúcū poder. Ní diíⁿ yā n'deee n'dáí vaadī n'giinu ní
ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿNdyuūs ní nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

20Chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'ē yú tun'dáa nuuⁿndi yeⁿ'e Jesús ní
nca'a yā Jesús 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā chí 'cuuvi yā. Níícú s'neeⁿnga'á yā Jesús.

21Nús'uuní snééyúúní 'nūní cuneengiinú 'nūchí sáⁿ'a 'cūūnínadinguáⁿ'ai
sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é nación Israel chi nación yeⁿ'é 'nū. Maaⁿní 'iīnū nguuvi chí chiī
chuū.

22Ní nán'duuvi n'daataá chí chiicá yā dáámánduucú 'nū cheⁿ'é yā tyaaⁿna
yáinyāⁿ ní cueⁿ'e yíínú 'nū.

23Ní ndaá yā nanaáⁿ 'nū ní caⁿ'a yā chi nguɛɛ́́ ndaaca yā cuerpo yeⁿ'e Jesús
miiⁿ. Ní n'diichí yā n'duuvi ángeles chí caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí Jesús
miiⁿ 'āā nduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.
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24 Ni cheⁿ'é n'duuvi saⁿ'ā chi chiicá nduucú 'nū na yáinyāⁿ ní ndaāca sa
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a n'daataá s'eeⁿ naati nguɛɛ́́ n'diichi sa Jesús.

25 Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Dɛ'ɛ̄ chúúcā vaadicadíínūuⁿ
yeⁿ'e ndís'tiī ndúúcū staava yeⁿ'e nī chí chɛɛchi chí nguɛɛ́́ s'téénu nī tandu-
cuéⁿ'ē chi caⁿ'a saⁿ'ā profetas.

26 ¿'Áá nguɛɛ́́ canee nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi Cristo miiⁿ canéé chí
'cueenú yā cuuvi cosas chi 'túúcā ní cuayiivi mííⁿ cunaⁿ'á yā ná va'ai chɛɛti
nguuvi?

27 Tucá'a Jesús caⁿ'a yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs ndíí taachí dinguuⁿMoisés ndúúcū chi dingúūⁿ nducyaaca profetas.
Ní ngaⁿ'a Jesús yeⁿ'e chí dinguúⁿ yā yeⁿ'ē Cristo ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e chi
canéé chi chó'ōo yeⁿ'é yā.

28 Tuu'mi ní taachi ndaá yā na yáāⁿ 'lííⁿ chi cueⁿ'e yā, Jesús miiⁿ ní diíⁿ yā
chi candiicá ca yā.

29 Saⁿ'ā s'eeⁿ di'cuíítu sa Jesús chi canee yā ndúúcū sa, ní caⁿ'a sa chii sa
Jesús: N'diī cuneé nī nduucú 'nū, ti cuuvi chíinū yeⁿ'e nī. 'Āā cuɛɛ́́ cuuvī 'da'ā.
Tuu'mi ní Jesús cueⁿ'e yā ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ cuaaⁿ chɛɛti va'āī ní canée yā
ndúúcu sa.

30Taachí Jesúsmiiⁿ vɛɛ yā na mesa ní che'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, tuu'mi
ní sta'á yā pan ní caⁿ'angua'á yā ní ca'a yā gracias Ndyuūs caavā panmiiⁿ. Ní
n'dee yā pan ní ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

31 Tuu'mi nūuⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ iintiinaaⁿ sa Jesús miiⁿ, naati Jesús ndaanaáⁿ yā
yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ.

32Ní saⁿ'ā s'eeⁿ ngaⁿ'a sa ngiī sa vi'ī: ¿'Áá nguɛɛ́́ chicadiinuuⁿ yú na staava
yeⁿ'e yú chi ya'ai taachi snúuⁿyúyúúní taachí índeéyāndúúcuyú,níngi'cueéⁿ
yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs s'uuúⁿ?

33Horamííⁿnūuⁿnducueeⁿ sa ní cunaⁿ'á sa na yáāⁿ Jerusalén. Ní ndaaca sa
ndu'ū ndiicháámá apóstoles ndúúvídaama yā ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi snée
yā ndúúcu yā.

34 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā nguaaⁿmaáⁿ yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ Jesús nduuchi
yā nguaaⁿ tináⁿ'ā ní che'enaáⁿ yā yeⁿ'e Simón.

35Tuu'mi ní 'uuvi saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yā táácā chiī yúúní chi cueⁿ'e yā. Tiī ní
iintiinaáⁿ Jesúsmiiⁿ taachí n'deé yā pan.

Jesús che'enaáⁿ yā yeⁿ'e discípulos yeⁿ'e yā
(Mt. 28.16-20;Mr. 16.14-18; Jn. 20.19-23)

36 Taachí saⁿ'a s'eeⁿ ngaⁿ'a sa chuū, Jesús miiⁿ ní cheⁿ'e naáⁿ yā naavtaⁿ'a
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'á yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuuví 'diīíⁿ ndúúcū ndís'tiī.

37 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dii'yá yā chiī ti nadicádíínuuⁿ yā chí n'diichi yā
'aama espíritu.

38Naati Jesúsmiiⁿ caⁿ'á yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí dii'yá nī chiī?
¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'tíícā nadacádíínuuⁿ nī na staava yeⁿ'e nī?

39 Cuin'diichí nī ta'á ndúúcū ca'á. 'Úú maáⁿ chuū. Cuituu'ví nī 'úú.
Cuin'diichí nī. 'Úúnguɛɛ́́ 'aamaespíritu tan'dúúcā chí nadacádíínuuⁿnī. 'Áámá
espíritu nguɛɛ́́ 'iini ní nguɛɛ́́ yuūtɛ̄ tan'dúúcā chi inaaⁿ ndís'tiī chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē 'úú.

40Taachi Jesús caⁿ'a yā nduudú 'cūū, ch'iⁿ'i yā ta'a yā ndúúcū ca'a yā.
41Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ s'téénu yā ti yeenú n'dai yā ní ngeⁿ'e yiinu yā.

Ní cáávā chuū Jesús caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ 'muuⁿ chi
che'e yú?



SAN LUCAS 24:42 192 SAN LUCAS 24:53

42Tuu'mi ní ca'a yā 'áámá tááⁿ 'yaācā ndúúcū 'aama taaⁿ va'ai ndi'i.
43Cristo miiⁿ ní sta'a yā ní che'e yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
44Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndúúdú 'cūū caⁿ'á taachi caneé ndúúcū

ndís'tiī. Canéé chí cúúví cuaacu tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi canéé nguūⁿ yeⁿ'ē
'úú na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé nguūⁿ na ley yeⁿ'ē Moisés ndúúcū yeⁿ'e
profetas ndúúcū yeⁿ'e salmos.

45 Tuu'mi ní Jesucristo diiⁿ yā chi tuumicadiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs.

46Ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Tíícā canéé yeⁿ'ē 'úú chí Cristo 'úú. 'Tíícā
canee chi 'cueenú cuuvi ní 'cuūví. Ní nduuchí yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā ndii chíí
ndii 'íínú nguuvi.

47 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé chí caaⁿ'maⁿ yā nduudu miiⁿ chi ndaacadaami
'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ēnuuⁿndiyeⁿ'e yāvmnaaⁿnúúⁿmáⁿnayáāⁿníNdyuūsnadach'ɛɛcú
yā nuuⁿndi yeⁿ'e yā cáávā chi duuchí. Ní vmnááⁿ vmnaaⁿnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ Jerusalén. Cuayiivi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ naciones yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī.

48 Ndís'tiī ní cuuví nī testigos yeⁿ'e chuū ti n'diichí nī chuū ní canéé chí
caaⁿ'máⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ.

49Cuin'diichí nī. 'Úú dicho'ó EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi caⁿ'ā Chiidá chi
ndaā nanááⁿ ndís'tiī. 'Cuɛɛtinéé nuúⁿ nī na yáāⁿ Jerusalén ndíí chí ndaāca nī
poder yeⁿ'e Ndyuūs, poder chí cuchiī yeⁿ'ē cuaaⁿ 'nííⁿnúⁿ.

Jesús cunaⁿ'a yā va'ai chɛɛti nguuvi
(Mr. 16.19-20)

50Cheⁿ'e Jesús ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáāⁿ 'lííⁿ Betania ní di'viicú yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

51 Taachí ch'iinu di'viicú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, cueⁿ'é yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
cundaa yā va'ai chɛɛti nguuvi.

52 Cuayiivi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs ní cunaⁿ'a ntuúⁿ yā na yáāⁿ
Jerusalén. Ní neené yeenu taavi yā.

53Ní 'áámá chɛɛtinée yā na yaācū templo ní ngaⁿ'á yā chí ch'ɛɛtɛNdyuūs. Ní
i'téénu yā Ndyuūs. 'Tíícā chiī.
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NDUUDUN'DÁÍ CHÍ DÍNGÚŪⁿAPÓSTOL JUAN
N'diī ní saⁿ'ā chi Nduudu

1 Cuááⁿ nááchí chínga'a 'āā ngaⁿ'a Dendyuūs ndúúcū Nduudu, ní Nduudu
mííⁿ 'āā ngaⁿ'ā ndúúcū Dendyuūs, ní Nduudumiiⁿ ní Dendyuūs.

2Chuū chíí naachi chínga'a ndúúcū Dendyuūsmiiⁿ.
3 Tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ ní cucáávā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ din'dái yā chi vɛɛ́.́ Nduuti chi

nguɛɛ́ yā, nguɛɛ́́ vɛɛ́́mar 'aama cosa chi vɛɛ́.́
4 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canéé ndúúcū vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní vida miiⁿ ní dɛɛvɛ yeⁿ'e

'iiⁿ'yāⁿ.
5Níícúdɛɛvɛ chīdɛɛvɛ́namaaíⁿ, chímaaiⁿmííⁿ 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ tuumicadíínuuⁿ

yā.
6Dendyuūs nidichó'o yā 'áámá saⁿ'ā, chi nguuvi sa Juan.
7 Saⁿ'ā miiⁿ ndaa sa chí caⁿ'a sa nduudu cuaacu. Ní caaⁿ'máⁿ sá nduudu

cuaacu yeⁿ'e chi dɛɛvɛ caati nducyaacá yā cu'téénu yā cáávā saⁿ'ā miiⁿ.
8Nguɛɛ́́ saⁿ'ā miiⁿ chi dɛɛvɛ; naati chi ngaⁿ'ā sa nduudu cuaacu yeⁿ'ē dɛɛvɛ.
9 Chííⁿ chí nduudu cuaacu chí dɛɛvɛ. Chííⁿ nga'ā dɛɛvɛ yeⁿ'ē nducyáácá yā

chi sneé yā íⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
10 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi dɛɛvɛ ní canéé yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní din'dái yā iⁿ'yeeⁿdī, ní

'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeēⁿdī nguɛɛ́́ n'diichi yā 'yā.
11 Ndaá yā caavā ndaata yeⁿ'é yā 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā chi

canēe yā.
12 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuúⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canée yā nduucú yā,

Ndyuūs ca'a yā poder 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi cuuvi daiya Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā chi ngúúví yā.

13 Nguɛɛ́́ cuuvi yā daiya yā cáávā yuūúⁿ, ní nguɛɛ́́ caava yuūtɛ,̄ ní nguɛɛ́́
caavā isáⁿ'ā, caati cáávā 'iivú Ndyuūs.

14 Níícú Nduudu miiⁿ ní ch'iindiyáaⁿ yā tan'dúúcā s'uuúⁿ ní canée yā
ndúúcū s'uuúⁿ. N'dáí taavi yā ndúúcū favor ndúúcū nduudu cuaacu. Ní
n'diichi yú poder yeⁿ'é yā, poder tan'dúúcā yeⁿ'ē 'áámá n'dyáⁿ'ā yeⁿ'ē Chiidá
yā chi Dendyuūs miiⁿ. Ndiituú taaví yā ndúúcū favor ndúúcū nduudu
cuaacu.

15 Juan caⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'é yā ní 'caī sa ní ngaⁿ'ā sa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
'cúū: 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchií yā cuaaⁿdaamíní vmnaaⁿ cá yā yeⁿ'ē 'úú caati 'āā 'naaⁿ
cá yā niicu 'úú.

16Níícú nducyaaca yú ita'a yú favor ndúúcū favor yeⁿ'ē Jesús chi ndiituú
yā ndúúcū favor.

17Caati vɛɛ́́ leymiiⁿ cucáávāMoisés ca'a yā naati vɛɛ́́ favor ndúúcū nduudu
cuaacu cucáávā Jesucristo ca'a yā.

18Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'diichí yā Dendyuūsmiiⁿ. Jesús 'áámá n'dyáⁿ'ā
yeⁿ'ē Chiidá yā chi canéé nduucú yā, Jesús mííⁿ diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā
yeⁿ'ē Chiidá yā.

Nduudu cuaacu yeⁿ'e Juan chi ngɛɛdinuūⁿnīⁿ
(Mt. 3.11-12;Mr. 1.7-8; Lc. 3.15-17)

19Taachi 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén dichó'o yā chiiduú s'eeⁿ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ levitas s'eeⁿní ndaá yā nanááⁿ Juanmiiⁿ chí itiinguunéeⁿ yā: ¿Díí, du'ū
dii? chuū chi nduudu cuaacu chi n'guɛɛcútaⁿ'ā Juan.
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20 Ní Juan miiⁿ ntumiiⁿnúⁿ yā ní nguɛɛ́́ cheēⁿdiitú yā ní caⁿ'a cuaacú yā:
Nguɛɛ́́ 'úú chi Cristo.

21Ní natiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā: ¿Du'ūdii, tuu'mi? ¿'Áádíí profeta Elías? Ngaⁿ'ā
Juan: Nguɛɛ́́ 'úú. Ní natiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā: ¿'Áá díí chi profeta? Ngaⁿ'ā ntúuⁿ
sa: Nguɛɛ́́ 'úú.

22Ngaⁿ'ā ntúuⁿ yāngii yā saⁿ'ā: ¿Du'ūdi, tuu'mi? Ní 'tíícā caaⁿ'máⁿ 'nū cuuvi
'nū 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā nús'uu. ¿Dɛ'ɛ́ ngaⁿ'ā di yeⁿ'e maāⁿ di?

23Tuu'mí caⁿ'a Juan: 'Úúnduuduchi caⁿ'a na yáⁿ'āanaachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ: Nan'guáaⁿ nī yúúní cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs, tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
profeta Isaíasmiiⁿ naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs.

24 'Íícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ndaá yāmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē fariseos.
25 Níícú ntiinguuneéⁿ yā saⁿ'ā ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí

ngɛɛdinúuⁿnīⁿ di, ndúúti chi dii nguɛɛ́́ Cristo dii, ní nguɛɛ́́ Elías dii, ní nguɛɛ́́
profeta 'cūū dii?

26Níícú Juan nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'é yā ní caⁿ'a ya: 'Úú ní ngɛɛdinúuⁿnīⁿ
ndúúcu nuūⁿnīⁿ; naati nguaaⁿ ndís'tiī ní canéé 'áámá yā ní nguɛɛ́́ ináaⁿ nī
'iiⁿ'yāⁿ.

27 'Iiⁿ'yáⁿ 'cūū chi cuchii cuayiivi ní vmnaaⁿ ca yā yeⁿ'ē 'úú. Niicu 'úú nguɛɛ
n'dai 'úú, chi cuuvi diíⁿ n'daatiīí yííⁿmáⁿ yeⁿ'e ndaacuú yeⁿ'é yā.

28 Cosa 'cūū chi chiī ná yáⁿ'āa Betábara na táámá lado yeⁿ'e yíícú Jordán,
naachi Juan chɛɛ́d́inuūⁿnīⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ.

'Iiti cuūchī yeⁿ'e Dendyuūs
29Chi dɛɛvɛ táámá nguuvi ní Juann'diichi sa Jesúsndaá yā naachi canee sa,

níícú ngaⁿ'ā sa: Cun'diichí nī. 'Íngaā Jesucristo chi nguuví yā 'Ííti Cuūchī yeⁿ'é
Dendyuūs chi nadivíí yā nuūⁿndī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeēⁿdī.

30 Chuū chi ngaⁿ'á yeⁿ'é yā: Cuchii 'áámá saⁿ'ā cuayiivi yeⁿ'e 'úú níícú 'āā
vmnaaⁿ sa yeⁿ'ē 'úú, caati 'āā 'naaⁿ ca sa niicu 'úú.

31 'Úúní nguɛɛ́́n'diichí 'iiⁿ'yāⁿnaati deenú chi snaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel 'yā. Cáávā
chuū 'úú cuchií ní ngɛɛdinuūⁿníⁿ ndúúcū nuūⁿnīⁿ.

32 Juanmííⁿ ní ngaⁿ'ā sa nduudu cuaacu: 'Úú ní n'diichí EspírituN'dai yeⁿ'e
Dendyuūs chi cuch'ééⁿ nanguuvi tan'dúúcā paloma ní ndaa vmnaaⁿ yeⁿ'é yā
ní canéé yā ndúúcu yā.

33 'Úú nguɛɛ́́ n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ naati 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú chí
ngɛɛdinuūⁿníⁿ ndúúcū nuūⁿníⁿ, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi ngaⁿ'a yā ngii yā 'úú: Du'ū chí
n'diichí di chi ndɛɛ̄EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs ní canée yā nduucú yā, 'iiⁿ'yáⁿ
'cūū chi ngɛɛdinúuⁿnīⁿ ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

34 'Úú ní n'diichí ní ngaⁿ'a cuaacú chi chuū chi Daiya Dendyuūs.
Discípulos chí vmnááⁿ vmnaaⁿ

35 Chi dɛɛvɛ táámá nguuvi canéé ntuūⁿ Juan ndúúcū 'uuvi discípulos yeⁿ'ē
sa.

36Ní inaaⁿ sa Jesúsmiiⁿ chi cachiicá yā cuaaⁿmiiⁿ. Ní ngaⁿ'ā sa: N'diichí nī.
'Íngaā Jesucristo chi nguuví yā 'Ííti Cuūchī yeⁿ'é Dendyuūs.

37Ndúú 'uuvī discípulos yeⁿ'e Juan chi ch'iindiveéⁿ yā chiiⁿ chi ngaⁿ'ā sa, ní
cueⁿ'é yā ndúúcū Jesús.

38 Nguɛɛcundíī Jesús ní n'diichí yā chi n'dáa yā 'yā. Ní ngaⁿ'a yā ngiī yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'́ɛ in'nuuⁿ di? Ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngii yā 'yā: Rabí (nduudu
mííⁿ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi Maestro), ¿tií canééⁿ vaacu dí?
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39 Tuu'mi ngaⁿ'a yā ngīi yā saⁿ'ā: Cuchií nī níícú n'diichí nī. Ní ndaá yā
ní n'diichí yā tii canée yā. Ní ch'ɛɛtinée yā nduucú yā nguuvi miiⁿ caati 'āā
tandúú n'gɛɛcú cuūúⁿ chiīnū.

40Ní yeⁿ'e 'uuví yā chi ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'ē Juan ní cueⁿ'é yā ndúúcū Jesús.
'Áámá saⁿ'ā miiⁿ ní nguuvi sa Andrés 'diīnū Simón Pedro.

41Ni Andrésmiiⁿ nndaacá samaaⁿ 'díínu sa Simón ní ngaⁿ'a sa ngii sa sáⁿ'ā:
Nndaaca 'nūMesíasmiiⁿ (neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudumiiⁿ chí Cristo).

42Ní candɛɛ̄sa Simónnanááⁿ Jesús. Ní taachi Jesúsmiiⁿn'gíínu yā saⁿ'āmiiⁿ,
ní ngaⁿ'á yā: Díí SimónPedro, daiya Jonásmiiⁿ. Mááⁿní cu'neeⁿ yú chi duuchi
Cefas (nduudumííⁿ neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ tuūú).

Jesús yaa'ví yā Felipe ndúúcūNatanael
43Chi dɛɛ́v́ɛ́ táámá nguuvi Jesús neⁿ'é yā caⁿ'a yā na yáⁿ'āaGalilea, ní cueⁿ'é

yā. Ndaaca yā Felipe ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuchíi di nduucú.
44NíyáāⁿvaacúFelipení yeⁿ'ē yáāⁿBetsaidanídáámáyáāⁿvaacúsandúúcū

Andrés ndúúcū Pedro.
45Felipemííⁿnndaaca sáNatanael, níícúngaⁿ'ā sangii sa sáⁿ'ā: 'Āānndaacá

'nū Jesús daiya José yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret. Dingúūⁿ Moisés yeⁿ'ē 'iiⁿ'yáⁿ 'cūū na
ley, ní dingúūⁿ profetas yeⁿ'e 'iiⁿ'yáⁿ 'cūū.

46Ní ngaⁿ'a Natanael: ¿'Áá vɛɛ́́ cosa chi n'daacā na yáāⁿNazaret? Ní ngaⁿ'ā
Felipe miiⁿ: Cuchíi di ní n'diichi di.

47 Jesús miiⁿ ní n'diichí yā Natanael chi cuchii sa nanáaⁿ yā. Ní ngaⁿ'á yā
yeⁿ'ē sa: N'dííchí nī 'áámá saⁿ'ā chi cuaacu nííⁿnyúⁿ yeⁿ'ē ndaata Israel miiⁿ.
Ní nguɛɛ́́ nginnche'ei sa 'iiⁿ'yāⁿ.

48Ngaⁿ'a Natanael ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Tíí n'diichi di 'úú? Ní ngaⁿ'ā Jesús ngií
yā saⁿ'ā: Taachi 'āā cuɛɛ́́ yaa'ví Felipe dii ní taachi canéé dí maaⁿ yáⁿ'á yeⁿ'e
n'guíídīi yaaⁿ nguuvi, 'āā n'diichí díí.

49 Ní nan'guɛɛcutáⁿ'ā Natanael miiⁿ ni ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Maestro,
n'diī chí Daiya Dendyuūsmiiⁿ. N'diī chí Rey yeⁿ'e Israel.

50Ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā: ¿'Áá cáávā chí ngaⁿ'á ngií dii chi n'diichí dii
maaⁿ n'guíídīi yaaⁿ nguuvi chi 'āā i'teenu di 'úú? Ch'ɛɛtɛ n'dai ca n'diichí dí
dendú'ū nguɛɛ́́ ti chúū.

51 Ní ngaⁿ'á yā ngii yā saⁿ'ā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngii
dii. Ngúúví maaⁿ ní ngúúví chí cuíchiī cunéé chí n'diichi di chí nanguaāⁿ
nanguuvi níícú ángeles yeⁿ'é Dendyuūs miiⁿ ní ngɛɛ yā ní ngua'á yā nanááⁿ
Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs.

2
Ch'iindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Caná

1Chiī ndii chííⁿ ndii 'íínú nguuvimiiⁿ ní ch'iindivaacú 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ
Caná yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea. Ní miiⁿ cánéé chɛɛcú Jesús.

2 Ní idiíⁿ yā invitar Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā nááchí ch'iindivaacú
'iiⁿ'yāⁿ.

3Ní ch'iinu vino yeⁿ'é yā. Ní chɛɛcú Jesús ngaⁿ'á yā ngii yā Jesús: 'Āā ntɛɛ́́
vino yeⁿ'é yā.

4Ní ngaⁿ'ā Jesús ngii yā chɛɛcú yā: ¿Dɛ'ɛ̄ caneé yeⁿ'é ndúúcū dii n'dataá? 'Āā
cuɛɛ́́ ndaa hora yeⁿ'é miⁿniiⁿyuⁿ.

5Chɛɛcúyāmiiⁿngaⁿ'á yāngiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿmandado: Dii sáⁿ'ā s'eeⁿ,
diiⁿ di tan'dúúcā chi Jesús caaⁿ'máⁿ yā cuuví yā ndis'tíī.



SAN JUAN 2:6 196 SAN JUAN 2:22

6Miiⁿ snéé níyaaⁿ 'cuutií n'gɛɛtɛ chi nin'dai ndúúcū tuūu chí ngɛɛ nuūⁿnīⁿ.
'Iiⁿ'yāⁿ naaⁿnú yā 'cuutií s'eeⁿ tan'dúúcā costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. 'Aama
'aama 'cuutií ch'ɛɛtɛ tunéēⁿ nn'geēⁿ nduuvi cuūuⁿ ngɛɛcu ndii 'áámá ciento
litros yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ.

7Níngaⁿ'a Jesúsngii yā saⁿ'ā chi idiiⁿmandado: Diīcuutúnīndúúcūnuūⁿnīⁿ
'cuutií n'gɛɛtɛ chínin'daindúúcū tuūu. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿdiīcuutúyāndiituún'dai
ndúúcū nuūⁿnīⁿ.

8 Ní ngaⁿ'á Jesús ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi idiiⁿ mandado: Tun'dáa nī naachi
s'néēⁿnuūⁿnīⁿ, ní tun'dáanīnuūⁿnīⁿ, ni candɛɛ́nīnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi chééⁿndii
vmnaaⁿ yeⁿ'e 'viicū. Ní candɛɛ́ yā ch'iⁿ'í yā na 'iiⁿ'yāⁿ chí chéeⁿndii vmnaaⁿ
yeⁿ'e 'viicū.

9Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chí chééⁿndii vmnaaⁿ yeⁿ'e 'viicū canéé yiinú yā nuūⁿnīⁿ
chi 'āā ndii vino naati nguɛɛ́́ déénú yā tii ngiica vino miiⁿ. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi
idiiⁿmandado ní déénú yā caati cheⁿ'é yā nguai yā nuūⁿnīⁿ. Tuu'mi ní yaa'ví
yā saⁿ'ā chi n'giindivaacumiiⁿ.

10Ní ngaⁿ'á yā ngii yā saⁿ'ā chi n'giindivaacu: Tanducuéⁿ'ē saⁿ'āmiiⁿ dííncā
vino chi n'dai ca nga'a sa vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní taachi 'āā ndiitú yeⁿ'é yā, tuu'mi
nnga'a sa vino chí nguɛɛ́́ n'dai ngi'i. Naati dii ní nnguaīn'dai di vino chi n'dai
ndíí maaⁿ.

11 Chiiⁿ ní vmnááⁿ vmnaaⁿ señal chí diīⁿ Jesús ná yáāⁿ Caná yeⁿ'e yáⁿ'āa
Galilea. Ní ch'iⁿ'i yā poder yeⁿ'é yā. Ní discípulos yeⁿ'é yā chi'teenú sa 'yā.

12Cho'o chuū ní cuinaⁿ'á Jesús ndúúcū chɛɛcú yā, ndúúcū 'díínu yā ndúúcū
discípulos yeⁿ'é yā na yáāⁿ Capernaum. Ní duu'vī nguuví canéé yāmiiⁿ.

Jesús didɛɛvɛ́ yā yáacū templo
(Mt. 21.12-13;Mr. 11.15-18; Lc. 19.45-46)

13 Ní 'āā snee niiⁿnuúⁿ nguuví chi ndaā 'viīcū yeⁿ'ē pascua yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
Israel, ní cuchɛɛ Jesús na yáāⁿ Jerusalén.

14Ní ndaacá yā chɛɛti cheendi chéēⁿ yáacu templo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ch'ɛɛtɛ́ yā
n'diicuí yā 'itiindu ndúúcū 'iiti 'cuūchī ndúúcū palomas, ní ndaacá yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi inn ̄'daaⁿ tuūmī.

15 Taachí Jesús din'dái yā cuerda ní dichó'o yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chuva'āī
cheendi cheēⁿ yaācū templo miiⁿ, ndúúcū 'iiti 'cuūchi s'eeⁿ ndúúcū 'itiindu
s'ééⁿ. Ní ch'iinu ngéé yā tuūmī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi inn ̄'daaⁿ tuūmī ní
chingúúⁿndaa yāmesas yeⁿ'é yā.

16Níícú ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā chi n'diicuí palomas: Divíi nī chuū 'muuⁿ
ni nguɛɛ́́ diíⁿ nī va'āī yeⁿ'e Chiidá va'ai chi n'diicui 'iiⁿ'yāⁿ.

17Tuu'mí ní n'gaacu discípulos yeⁿ'é yā yeⁿ'e chi cánéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e
Ndyuūs chi vaādī n'diitɛ́ yeⁿ'ē vaacu di, ní di'cuiinú 'úú.

18 Níícú 'iiⁿ'yāⁿ Israel nan'guɛɛcutaⁿ'á yā ní caⁿ'a yā Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ señal chí
cu'neeⁿ di nús'uū chi vɛɛ́́ poder yeⁿ'ē di chi diiⁿ di 'túúcā?

19Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní caⁿ'a yā: Nadtuuví nī yáácū templo 'cūū ní 'iīnū
nguuvi 'úú nadācueéⁿ.

20 Tuu'mi caⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ Israel: Ch'ɛɛti na 'uūvī ngɛɛcu jaaⁿ ndúuyū chi n'dai
yáácū templo 'cūū. Níícú dii, ¿'áá na 'iīnū nguuvi neⁿ'e di nādācueeⁿ di?

21Naati Jesús caⁿ'a yā yeⁿ'ē yaācū templo chi cuerpo yeⁿ'ē maáⁿ yā.
22Taachi Jesús nanduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā tuu'mi discípulos yeⁿ'é yā

nan'gaacú yā chí caⁿ'a yā chuū. Ní i'téénu yā chí canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Dendyuūs ndúúcū nduudu chi ngaⁿ'a Jesúsmiiⁿ.

Jesús deenú yā nducyáácá saⁿ'ā
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23 Taachi Jesús canée yā yáāⁿ Jerusalén, nguuvi 'viicú yeⁿ'e pascua neené
'yaáⁿ yā chi'téénu yā Jesús caati 'āā n'diichí yā señales chi diíⁿ yā.

24Naatimaaⁿ Jesúsmiiⁿní nguɛɛ́́ngíí chɛɛtinuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caati déénú
Jesús yeⁿ'e nducyáácá yā.

25 Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chi ndii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ cuaacu yeⁿ'e saⁿ'ā ti
deenú yā dɛ'ɛ chi canéé ndúúcū saⁿ'ā.

3
Jesús ndúúcūNicodemo

1Níícú canee 'áámá sáⁿ'ā yeⁿ'ē fariseos chi nguuvi sa Nicodemo. Saⁿ'ā miiⁿ,
saⁿ'ā chi chééⁿndii vmnááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

2 Sáⁿ'a 'cūū nndaa sa nanááⁿ Jesús nguiīnū miiⁿ. Níícú ngaⁿ'a sa ngii sá
'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Maestro, déénú 'nū chi ndaá nī yeⁿ'é Dendyuūs chi lado yeⁿ'e
maestro caati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā señales chi idiíⁿ nī ndúúti
chi nguɛɛ́́ canee Dendyuūs ndúúcu yā.

3 Jesús ní nan'guɛɛcútaⁿ'á yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ
cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií dii, du'ū chi nguɛɛ́́ nguɛɛcundíī 'cundiyaāⁿ táámá
vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ cuuví n'diichí yā naachi 'iivú Dendyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

4Níngaⁿ'āNicodemongii sa Jesús: ¿Táácānanguɛɛcundíī 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ saⁿ'ā
ndiicúū 'cuundiyáaⁿ ntuúⁿ yā? ¿Táácā cuuví nuuⁿ ndáá ntuúⁿ yā na chɛɛti
chɛɛcú yā ní 'cuundiyáaⁿ ntuúⁿ yā?

5 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií
dii, du'ū chi nguɛɛ́́ 'cuundiyáaⁿ yā cáávā nuūⁿnīⁿ ní cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'e
Ndyuūs nguɛɛ́́ cuuvi cundáa yā naachi canéé 'iivú Dendyuūs.

6 Du'u chí ch'iindiyáāⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ canee ndúúcū. Níícú du'ū chi
ch'iindiyáāⁿ yeⁿ'ē Espíritu, espíritu canee ndúúcū.

7 Nguɛɛ́́ caⁿ'ā yiinu di chí ngaⁿ'á ngií dii chí nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cánéé chí
'cuundiyáāⁿ ntúuⁿ yā taama.

8 'Yúúné ní na neⁿ'e miiⁿ ngéenū. Níícú n'giindiveeⁿ di chi ngeēnū. Ní nguɛɛ́́
déénu di tií chiīcā tií caⁿ'ā. 'Tíícā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'niindiyáaⁿ yā yeⁿ'e
EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

9 Ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā Nicodemo yeⁿ'é yā ní ngaⁿ'a sa ngii sa Jesús: ¿Táácā
cuuví chuū?

10 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní ngaⁿ'á yā ngiī yā sáⁿ'ā: ¿'Áá díí maestro yeⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ Israel ní nguɛɛ́́ deenu di chuū?

11 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií dii chi déénu 'nū chii chi
ngaⁿ'a 'nū. Níícú chi n'diichí 'nū chii chi ngaⁿ'a cuaacu 'nū ní nguɛɛ́́ n'diichí
'nu chii chi ngaⁿ'ā cuaacu 'nū. Níícú nguɛɛ́́ 'caandiveeⁿ di chi caaⁿ'maⁿ 'nū
nduudu cuaacu.

12Nduuti chi ngaⁿ'á cosa chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū niicu nguɛɛ́́ i'téénu dí, ¿táácā
cu'téénu di nduuti chi caaⁿ'máⁿ cosa chi vɛɛ́́ na va'ai chɛɛti nguūvī?

13Ndii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ chɛɛ yā na va'ai chɛɛti nguuvi nduuti chi nguɛɛ́́
'iiⁿ'yāⁿ chi ch'eēⁿ yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ, Sáⁿ'ā chi Daiya
Dendyuūs, chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

14 Tan'dúúcā Moisés miiⁿ chinadācuéeⁿ sa cúú na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi
nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ 'tíícā canee chí nicueēⁿ Saⁿ'a chi Daiyá Dendyuūs.

15Caati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi ndái yā caati
cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
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'Tíícā Dendyuūs dineⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeēⁿdī
16 Caati chuū dínéⁿ'e Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeēⁿdī chí dichó'o yā 'aama

n'dyáⁿ'ā Daiya yā, caati nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí cu'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi
ndái yā. Níícú cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

17 Caati Dendyuūs ní dicho'ó yā Daiyá yā iⁿ'yeeⁿdī chi Daiyá yā nguɛɛ́́ diiⁿ
yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé iⁿ'yeeⁿdī, naati chi cuchii yā nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī cááva yā.

18Du'u chi i'téénu 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ condenado yā, niicu du'u chi nguɛɛ́́ i'téénu
'iiⁿ'yāⁿ 'āā condenado yā caati nguɛɛ́́ chi'teenu chi nduuchi 'áámá n'dyáⁿ'ā
yeⁿ'ē Chiidá yā chi Dendyuūs.

19Níícú chuú ní condenación. Chí dɛɛvɛ 'cūū ndaá iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati saⁿ'ā
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū dinéⁿ'e sa namaaiⁿnguɛɛ́́ ti chí dɛɛvɛ caati diiⁿ sa chí nguɛɛ́́
n'daacā.

20Caati nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi nguɛɛn'daacā, nguɛɛ́́ dinéⁿ'e yā chí
dɛɛvɛ. Ní nguɛɛ indaá yā chi dɛɛvɛ miiⁿ caati nguɛɛ́́ neⁿ'e yā chi cuuvi déénú
'iiⁿ'yāⁿ ní caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí nuuⁿndí yā.

21Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā, índaá yā naachi chí dɛɛvɛ
caati 'iiⁿ'yāⁿ snáaⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā chi yeⁿ'ē Dendyuūs.

Juan chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ ngaⁿ'a sa ndúúcū Jesús táámá vmnéⁿ'ēe
22 Cho'ōo chúū, ndaā Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā na yáⁿ'āa Judea. Ní

cunée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Níícú Jesús chɛɛdinúūⁿniⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
23Ní Juanmííⁿ ngɛɛdinuūⁿnīⁿ ntúuⁿ yā na yáāⁿ Enón niiⁿnuúⁿ na yaāⁿ Salim

ti mííⁿ neené vɛɛ ca nuūⁿnīⁿ. Ní ndaā 'iiⁿ'yāⁿ ní chɛɛd̄inúūⁿniⁿ yā.
24Caati Juanmiiⁿ 'āā cuɛɛ́́ cunúuⁿ yā vácūū.
25Discípulos yeⁿ'ē Juan ch'ɛɛcu cheendí yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'é táácā

'iiⁿ'yāⁿ nduuvi dɛɛvɛ́ yā.
26Níícúnndaa sá nanááⁿ Juanní ngaⁿ'a sa ngiī sa saⁿ'ā: Dii,Maestro, 'iiⁿ'yāⁿ

chi canéé ndúúcu di na táámá lado yeⁿ'ē yíícú Jordán 'iiⁿ'yāⁿ chí díí caaⁿ'maⁿ
cuaacu di yeⁿ'é yā; n'diichi di, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ngɛɛdinuūⁿniⁿ yā. Niicu nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ ndaa yā nanáaⁿ yā.

27Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Juanní caⁿ'a sa: Nguɛɛ́́ cúúví cuta'a 'iiⁿ'yāⁿdɛ'ɛ̄vɛɛnduuti
chi nguɛɛ́́ cuchiī yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi.

28 Ndís'tiī testigo yeⁿ'é chi caⁿ'á: 'Úú ní nguɛɛ́́ Cristo 'úú, caati dichó'o
Dendyuūs 'úú vmnaaⁿ yeⁿ'é yā.

29Du'ū chi vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní isáⁿ'ā yeⁿ'ē tá. Amigo yeⁿ'ē
isáⁿ'ā miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cánéé ndúúcu yā ní n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'é yā. Yeenú
taavi yā cáávā nduudu yeⁿ'ē isáⁿ'ā miiⁿ. 'Tíícā vaadi yeenu yeⁿ'é ní 'áámá
ndiītuú taaví ca.

30 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní canéé chi ch'ɛɛtɛ́ yā, niicu 'úú dánduu'vi 'lííⁿ 'úú.
'Iiⁿ'yāⁿ chí cuchīi yā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi

31Du'ū chínndaāyeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi ch'ɛɛtɛ cayeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
Du'ū chi yeⁿ'e yáⁿ'āaní yeⁿ'ē yáⁿ'āani ngaⁿ'a yeⁿ'ē cosas yeⁿ'ē yáⁿ'āa. 'Iiⁿ'yāⁿ chi
nndáa yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi, ch'ɛɛtɛ cá yā yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

32 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿngaⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'ē chi n'diichí yā ndúúcū chi ch'iindiveéⁿ
yā nímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é
yā.

33 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'gúuⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesúsnduuvidaamá yā ndúúcu
yā ní ngaⁿ'a yā chi Dendyuūsmiiⁿ chi cuaacu.
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34 Du'ū chí Dendyuūs dichó'o yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ngáⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e
Dendyuūs miiⁿ, caati Dendyuūs nga'a yā 'iiⁿ'yāⁿ Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs
nguɛɛ́́ ndúúcū caadi.

35Dendyuūs Chiida yú dinéⁿ'e yā Daiyá yā. Níícú tanducuéⁿ'ē dendu'ū ca'á
yā ta'ā Daiyá yā.

36 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Daiya Dendyuūs miiⁿ canée yā ndúúcū vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Daiya Dendyuūsmiiⁿ nguɛɛ́́ snaaⁿ
yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ miiⁿ naati caⁿ'á yā cuta'á yā castigo yeⁿ'e Dendyuūs
chi diituú n'dai.

4
Jesús ndúúcu n'daataá yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria

1Tááchí Jesús ituumicádiinuuⁿ yā 'tíícā chi saⁿ'ā fariseos ch'iindiveeⁿ sa chííⁿ
chí Jesúsdiíⁿyāní chí chɛɛdinuūⁿniⁿyā 'yaaⁿ ca 'iiⁿ'yāⁿnívɛɛ́́ 'yaaⁿ cadiscípulos
yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ ti Juanmiiⁿ;

2 'áárá chí nguɛɛ́́ Jesús chi ngɛɛdinuūⁿniⁿ yā caati discípulos yeⁿ'e yā
ngɛɛdinuūⁿniⁿ yā;

3 Jesús s'néeⁿ yā yáⁿ'āa Judea ní cheⁿ'e ntuúⁿ yā yáⁿ'āa Galilea.
4Ni canéé chi cho'ó yā yáⁿ'āa Samaria.
5Níndaáyāna 'áámáyáāⁿyeⁿ'ē Samaria chinguuviSicar, niiⁿnuúⁿnáyáⁿ'āa

chí ca'a Jacob yeⁿ'ē daiya sa José.
6Ní mííⁿ canéé vaacunuūⁿnīⁿ yeⁿ'ē Jacob. Jesús chicúúⁿnu yā chi ngiica yā

ní ch'iindí yā niiⁿnuúⁿ na vaacunuūⁿnīⁿ. Ní 'āā tanduu n'gɛɛcu ndiichuuvi.
7 Ndaā 'áámá n'daataá yeⁿ'ē yáⁿ'āa Samaria chi sta'a tá nuūⁿnīⁿ. Ní Jesús

caⁿ'a yā chii yā táⁿ'ā: Díí n'daataá, téé dí tíí nuūⁿnīⁿ cu'ú.
8Discípulos yeⁿ'é yā cueⁿ'ē sa yáāⁿ Sicar chi cuaī sa chi che'é yā.
9Nín'daataáyeⁿ'ē yáⁿ'āa Samariangaⁿ'a tángii tá Jesús: ¿Táácā chi ngiicadi

nuūⁿnīⁿ chi cu'u di 'úú ti dii ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel dii niicu 'úú yeⁿ'ē yáⁿ'āa Samaria
'úú? Saⁿ'ā Israel s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ n'diichi sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria.

10 Ní n'guɛɛcútaⁿ'a Jesús, ní ngaⁿ'a yā ngii yā táⁿ'ā: Ndúúti chí n'diichi di
regalo yeⁿ'e Dendyuūs miiⁿ, ní du'ū chí ngaⁿ'ā ngii dii, tee di nuūⁿnīⁿ cu'ú,
tuu'mi ní caaca di nuūⁿnīⁿ yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'a yā teé yā nuūⁿnīⁿ chi
cu'u di, nuūⁿnīⁿ chi diiⁿ chi canduuchi 'iiⁿ'yāⁿ.

11N'daataamííⁿníngaⁿ'a tángii tá Jesús: Señor,nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄chi cuta'ánduucú
nī tíí vaacunuūⁿnīⁿ yáanūuⁿ. ¿Tií cuuvi canguaí nuūⁿnīⁿ yeⁿ'é nī chi diiⁿ chi
canduuchi 'iiⁿ'yāⁿ?

12 ¿'Áá vmnaaⁿ ca n'diī yeⁿ'ē chiida 'nū Jacob? 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ din'dái yā
vaacunuūⁿniⁿ 'cūū cáávā nús'uu. 'Múúⁿ sta'á yā nuūⁿnīⁿ ndúúcū daiya yā
ndúúcū 'iiti yeⁿ'é yā.

13Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā táⁿ'ā: Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'i
yā nuūⁿniⁿ 'cūū canéé chi cuuvi yaaca ntúuⁿ yā.

14 Naati du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi cú'u yā nuūⁿnīⁿ chi 'úú chi ca'á, 'āā ntɛɛ́́ cuuvi
yaacá yā. Nuūⁿnīⁿ chi 'úú ca'á 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ, nuūⁿnīⁿmiiⁿ tan'dúúcā chí cuuvi
nduucú yā 'áámá vaacunuūⁿnīⁿ chi ngáāa nuūⁿnīⁿ miiⁿ yeⁿ'é yā caavā vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

15N'daataá miiⁿ ní ngaⁿ'a tá ngii tá Jesús: Dii Señor, tée nī 'úú nuūⁿniⁿ 'cūū.
Cu'ú ní 'aa ntɛɛ́́ cuuvi yaacá, ní 'aa ntɛɛ́́ chií cuta'á nuūⁿnīⁿ.

16 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā táⁿ'ā: Cuéⁿ'é dí ní cananguaī di isaⁿ'ā yeⁿ'ē di. Ní
cuchii di ndúúcū sa 'muuⁿ.
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17N'guɛɛcútaⁿ'a n'daataa mííⁿ ní ngaⁿ'a tá ngii tá 'iiⁿ'yāⁿ: Nguɛɛ́́ isaⁿ'ā yeⁿ'é.
Ngaⁿ'a Jesús ngii yā táⁿ'ā: N'daacā chi ngaⁿ'a di chi nguɛɛ́́ isaⁿ'ā yeⁿ'e di.

18 Caati nyuⁿ'u isaⁿ'ā canéé ndúúcū dii, ní saⁿ'ā chi canéé ndúúcū dii
miⁿniiⁿyuⁿ nguɛɛ́́ isaⁿ'ā yeⁿ'e di. Chiiⁿ chuū ní ngaⁿ'ā cuaacú dí.

19Ngaⁿ'a n'daataá ngii ta Jesús: N'diī Señor, deenú chi n'diī ní 'áámá profeta
n'diī.

20 Chiida 'nū ní diíⁿ yā adorar ná cuɛɛ́t́í 'cūū naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos
ngaⁿ'ā ntuuⁿ yā chí na yáāⁿ Jerusalén chi cánéé chi diíⁿ yā adorar Ndyuūs.

21Ní ngaⁿ'ā Jesús ngii yā táⁿ'ā: N'daataá, cu'téénu di 'úú. Ndaā hora taachi
ní nguɛɛ́́ cuɛɛti 'cūū ní nguɛɛ́́ yáāⁿ Jerusalén 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā adorar Chiida yú.

22Ndís'tiī ní diíⁿnī adorar chi nguɛɛ́́ deenú nī. Nús'uūní idiíⁿ 'nū adorar chi
déénu 'nū naati vaadī nguaⁿ'ai ndaā lado yeⁿ'e 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nadanguáⁿ'āī
ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

23Naati horamiiⁿ ní cúchiī níícú horamiiⁿ ní ndaā, taachi cuaacu nííⁿnyúⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā adorar Dendyuūs Chiida yú ndúúcū chidɛɛvɛ yeⁿ'é yā
ndúúcū vaadī cuaacú. Caati 'tíícā Chiida yú mííⁿ in'nuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ
yā adorar 'yā ni cu'téénu yā 'yā.

24Dendyuūs ní Espíritu 'yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ cánéé chi diíⁿ yā adorar 'yā cánéé chi
diíⁿ yā adorar 'yā ndúúcū chidɛɛvɛ yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī cuaacu.

25N'daataá mííⁿ ngaⁿ'a ta ngiī ta Jesús: Deenú chí Mesías canéé chí ndaá
chi duuchi Cristo. Taachí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ndaá yā, tuu'mí caaⁿ'maⁿ yā nducuéⁿ'ē
cosas.

26Ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā táⁿ'ā: 'Úú chi Cristo chi indeé ndúúcu di.
27 Taachí indeé yā ndúúcū n'daataá mííⁿ, ndáa discípulos yeⁿ'é yā. Ní

cueⁿ'e yíínú sá chi indeé yā ndúúcū n'daataá miiⁿ. Mar 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́
natiinguuneeⁿ sa Jesús: ¿Dɛ'ɛ̄ iⁿ'nuuⁿ di? ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi ndee di ndúúcu tá?

28Ní n'daataámííⁿ ní s'neeⁿ tá 'cuuti cuéeé yeⁿ'e tá ní cueⁿ'ē tá ná yáāⁿmiiⁿ.
Ní caⁿ'a tá chii tá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:

29Cuchií nī ní n'diichí nī 'áámá saⁿ'ā chi caⁿ'a sa chii sa 'úú tanducuéⁿ'ē chi
n̄diíⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi Cristo?

30Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ can'dáa yā na yáāⁿmiiⁿ. Cueⁿ'e yā n'diichí yā Jesús.
31Ní taachi cueⁿ'ē n'daataa mííⁿ na yáāⁿ tuu'mi ní discípulos yeⁿ'é yā ngaⁿ'a

sa ngii sá Jesús: N'diī Maestro, che'é nī yuūndū nduucú 'nū.
32Ni Jesús miiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: 'Úú ní vɛɛ́́ 'áámá comida yeⁿ'é

chi che'é. Ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī.
33Níícúdiscípulosngaⁿ'a sa ngii sa vi'ī: ¿'Áándaā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuú yā chí che'é

yā?
34 Ní ngaⁿ'a Jesús ngiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Comida yeⁿ'é chííⁿ chí cuuví diíⁿ

tan'dúúcā chí neⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú. Ní di'cuiinú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.
35Ngaⁿ'a ndis'tiī: ¿'Áá nguɛɛ́́ vɛɛ́́ cá tá cuūuⁿ 'iīyū taachi ndaá tiempo yeⁿ'ē

cosecha? N'diichí nī. 'Úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: N'diichí nī cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ. Snaáⁿ
nī cuɛɛ́t́í yeⁿ'é nī. 'Āā ndaa nguuvi chi diíⁿ nī cosechar.

36 'Iiⁿ'yāⁿ chi nadacuéeⁿ yā cosecha vɛɛ chii'vɛɛ̄ yeⁿ'é yā. Ní vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'é
yā chi cūnee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ chí niīnu yā ndúúcú 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadacuéeⁿ yā cosecha ní nduu 'uuví yā yeenú taaví yā.

37 Caati chuū chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi nduudu cuaacu: 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní
ngīīnu yā ni táámá yā ní nadacuéeⁿ yā.
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38 'Úúnidicho'ó ndís'tiī ní nadacuéeⁿnī cosecha chi nguɛɛ́́ n̄diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ.
Táámá yā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ. Ní ndís'tiī chi ndaá nī tuu'ví nī ntiiⁿnyuⁿ n̄diíⁿ yā.

39 Ni neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ samaritanos yeⁿ'ē yáāⁿ miiⁿ s'teenú yā Jesús
cucáávā nduudu yeⁿ'e n'daātāamiiⁿ chí caⁿ'a yā nduudu cuaacu: 'Iiⁿ'yāⁿmííⁿ
ní caⁿ'a yā chii yā 'úú tanducuéⁿ'ē cosa chi n ̄diíⁿ.

40 Ndaa saⁿ'ā samaritanos nanááⁿ Jesús. Di'cuíítu sa 'iiⁿ'yāⁿ chi canée yā
ndúúcu sa. Ní canée yāmiiⁿ 'uuvi nguuvi.

41Neené 'yaaⁿ cá yā s'teenú yā cucáávā nduudu yeⁿ'e Jesús.
42Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā n'daataá miiⁿ: 'Āā ntɛɛ́́ cu'teenú 'nū

caavā chi ch'iindiveéⁿ 'nū chi cuaacu nííⁿnyúⁿ nguɛɛ́́ dámaaⁿ yeⁿ'e chi ngaⁿ'ā
di. Caati maáⁿ 'nū n'diichí 'nū ní ch'iindiveéⁿ 'nū chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi
'iiⁿ'yáⁿ 'cūū nguuvi Cristo chi inadan'guáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

Jesús diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e daiya 'áámá rey
43Ch'íínú 'uuvi nguuvi ní Jesús cueⁿ'é yā yáⁿ'āa Galilea.
44 Caatí maaⁿ Jesús miiⁿ caⁿ'a cuaacú yā chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā honrar

'áámá 'iiⁿ'yāⁿ profeta taachi ngaⁿ'a yā yáāⁿ vaacú yā.
45Ní ndaá yā yáⁿ'āaGalilea ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āaGalileamiiⁿ tuu'mi di'cuúⁿ

yā chi caneé yā. 'Āā n'diichí yā tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ yā na yáāⁿ Jerusalén,
nguuvi yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e pascua, caati 'iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ cheⁿ'e ntuúⁿ yā 'viicumiiⁿ.

46Ndaa ntúūⁿ Jesús na yáāⁿ Caná yeⁿ'e yáⁿ'āaGalilea naachi din'dái yā vino
ndúúcú nuūⁿnīⁿ. Mííⁿ canéé 'áámá rey yeⁿ'e yáāⁿ Capernaum. Ngiītā 'áámá
daiya reymiiⁿ.

47 'Iiⁿ'yáⁿ 'cūūmííⁿ ch'iindiveéⁿyā chíndaā Jesúsyeⁿ'ē yáⁿ'āa Judeanayáⁿ'āa
Galilea. Cheⁿ'é yā nanááⁿ Jesús ní di'cuíítu yā 'yā chi caⁿ'a yā n'diichí yā daiya
sa chi nanduūvā yeⁿ'ē caati 'aa cháā 'cuuvi.

48 Tuu'mi ní ngaⁿ'ā Jesús ngii yā saⁿ'ā: Ndúúti chi nguɛɛ́́ snaaⁿ di señales
ndúúcūmilagros chi vaadī n'giinu nguɛɛ́́ cu'téénu di.

49 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e rey ngaⁿ'á yā ngii yā Jesús: Señor, cú'u yú caati 'āā cuɛɛ́́ 'cuūvī
saⁿ'ā 'lííⁿ yeⁿ'é.

50Ngaⁿ'ā Jesús ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Cúnaⁿ'a di, daiya dí cánduuchi sa. Ní saⁿ'āmiiⁿ
ní chi'téénu sa nduudu chí caⁿ'ā Jesúsmiiⁿ. Ní cuinaⁿ'a sa.

51 Taachi 'āā ndaa niiⁿnuúⁿ vaacu sa 'iiⁿ'yāⁿ chí idiiⁿ mandado yeⁿ'ē sa
can'dáa yā n'diichi yā saⁿ'ā. Ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Daiyá nīmiiⁿ candúúchi
sa.

52 Tuu'mi ní itiinguunéeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: ¿Dɛ'ɛ̄ hora naachi cuaáⁿ yeⁿ'ē sa?
Níícú ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'a: 'Iicu taachi n'gɛɛcu 'áámá ní ch'iinu 'iⁿ'nūúⁿmiiⁿ
sáⁿ'ā.

53Tuu'mi ní chiida saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿ tuumicádíínuuⁿ yā chi horamiiⁿ chi ngaⁿ'a
Jesús ngii yā: Daiya dí ní cánduuchi sa. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ndúúcū nducyaaca
familia yeⁿ'e yā s'téénu yā Jesús.

54 Chuū ndii 'úúví señal chí Jesús diíⁿ yā cuayiivi chi ndáa yā yeⁿ'e yáⁿ'āa
Judea ndii yáⁿ'āa Galilea.

5
Saⁿ'ā chi nguɛɛ ngii ngíícá

1Chó'ōo tanducuéⁿ'ē cosa 'túúcā. Vɛɛ́́ 'áámá 'viicu yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Níícu
Jesús cuchɛɛ́ yā yáāⁿ Jerusalén.
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2Mííⁿ canéé 'áámáviini ch'ɛɛtɛniiⁿnuⁿ cheendi chéēⁿ, cuaaⁿnaachí indáayā
ndúúcū 'iiti cuūchī chí n'diicui yā na yáāⁿ Jerusalén. Viini ch'ɛɛtɛmiiⁿ nguuvi
Betesda nanduuduhebreo. Vɛɛ́́nyuⁿ'u corredor nuuⁿmaⁿndiivi viini ch'ɛɛtɛ.

3 Na corredor miiⁿ ndiitú ndúúcū n'deēe n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ngíitā; 'iiⁿ'yāⁿ
ngueenááⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngii ngiicá yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ntí'ī
ta'á yā o ca'a yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canéé ngíínú yā chí in'nuⁿ'u nuūⁿnīⁿ.

4 Caati vɛɛ tiempo chi 'áámá ángel nch'eéⁿ yā níícú idi'núⁿ'u yā nuūⁿnīⁿ chi
snéē ná viini ch'ɛɛtɛ. Ní cuayiivi 'iiⁿ'yāⁿ chi ndáa yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chɛɛtí
viini mííⁿ nanduuva yeⁿ'é yā yeⁿ'ē 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ ca'āī chi ndii yā.

5Nímiiⁿ canéé 'áámá sáⁿ'ā ndiicú nditiiⁿ'yuⁿ 'iinu ndúuyū chí ngiītā sa.
6Taachí Jesúsn'diichí yā saⁿ'ā chi candíítí sá,níícú 'āādeenúyā chí 'āā 'naáⁿ

ngíítā sa, tuu'mi ní ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā: ¿'Áá néⁿ'é dí chí nduūvā yeⁿ'ē di?
7Ní saⁿ'ā chi ngiītāmiiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'é yā: Señor, nguɛɛ́́mar 'áámá

saⁿ'ā chi cu'nuūⁿ sa 'úú chɛɛ́t́i viinī taachi í'nuⁿ'u nuūⁿnīⁿ. Caati taachí ndaá,
'āā ndáā taamá yā chɛɛtí viīnī.

8 Ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā: Nacuéeⁿ di. Nadacuéeⁿ di yiivɛ yeⁿ'ē di ní
cúnaⁿ'a di.

9Tuu'mí nūuⁿnduūvā yeⁿ'ē sa. Ní nadacuéeⁿ sa yiivɛ yeⁿ'ē sa. Ní cunaⁿ'a sá.
Ní nguuvi miiⁿ ní sábado nguuvi chí ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

10Níícú 'iiⁿ'yāⁿ Israel ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā chí 'āā nanduuvá yeⁿ'ē sa: Caati
maaⁿ ní sábadomiiⁿ, tan'dúúcā chi caⁿ'a ley, nguɛɛ́́ cuuví nandɛɛ́ di yiivɛ yeⁿ'ē
di.

11 Ní n'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'é yā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'é, 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'úú: Nadacuéeⁿ di yiivɛ yeⁿ'ē di. Ní cuinaⁿ'a di.

12 Tuu'mi ní tiinguunééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel saⁿ'ā: ¿Du'ú chi 'tíícā ngaⁿ'ā ngii di:
Nadacuéeⁿ di yiivɛ yeⁿ'e di, ní cuinaⁿ'a di?

13Níícú saⁿ'ā chi 'āā nduuvá yeⁿ'ē sa nguɛɛ́́ déénú sá du'ū 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ, caati
Jesús divíi yā yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ. Ní neené n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ snée yāmiiⁿ.

14 Cuayiivi Jesús nandaacá yā saⁿ'ā na yáácū templo. Ní ngaⁿ'a Jesús ngii
yā saⁿ'ā: Cun'dííchí dí maaⁿ 'āā nduuvá yeⁿ'ē di. 'Aa ntɛɛ́́ diiⁿ di nuuⁿndi niicu
nguɛɛ́́ cuta'āa táámá ca'ai chi más cā taaⁿ di.

15 Tuu'mí saⁿ'ā miiⁿ cunaⁿ'ā sa ní caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi Jesús chi
diíⁿ yā chi ndúúvā yeⁿ'e sa.

16Ni cáávā chuū ní can'dáā 'iiⁿ'yāⁿ Israel Jesúsmiiⁿ chí neⁿ'é sa 'caaⁿ'núⁿ sa
'iiⁿ'yāⁿ caati diíⁿ yā cosa chi 'tíícā miiⁿ nguuvi chi sábado chi ntaavi'túúnuuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ.

17 Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'ē sa: Chiidá ni ndíí maaⁿ chí idiiⁿ cá yā
ntiiⁿnyuⁿ. Ní 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ dendu'ū.

18 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel neⁿ'e taaví sa 'caaⁿ'núⁿ sa Jesús, caati nguɛɛ́́
damaāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā cumplir chi ngaⁿ'ā na ley yeⁿ'e sábado, caati ngaⁿ'á
yā chi Dendyuūs Chiidá yā, ní diíⁿ yā chi nduuvidáámá yā ndúúcūDendyuūs.

Dendyuūs dicho'ó yā Daiya yā
19Nan'guɛɛcutaⁿ'á Jesús ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū

niiⁿnyuⁿ chí ngaⁿ'á ngií ndis'tiī chi nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ Daiyá Dendyuūs mar
'áámá cosa dámaāaⁿ ndúútī chi nguɛɛ́́ n'diichí yā chi diiⁿ Chiidá yā. Caati
tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ Chiidá yā, 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ Daiyá yā.

20 Caati Dendyuūs Chiidá ní dinéⁿ'e yā 'úú chi Daiya yā. Ní n'giⁿ'i yā 'úú
tanducuéⁿ'e dendu'ū chi diíⁿ yā. Niicu Chiidá n'giⁿ'i cá yā 'úú ntiiⁿnyuⁿ n'gɛɛtɛ
ca nguɛɛ́́ tii chuū. Níícú ndis'tiī caⁿ'a yíínú nī yeⁿ'ē.
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21Tan'dúúcā Chiidá nadacuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí 'āā n'dii ní nga'a yā vida yeⁿ'é
yā, 'tiicá ntúūⁿ 'úú Daiyá yā ní nadacuéeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā n'díí ní nga'á vida
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi neⁿ'é nga'á.

22 Caati Chiidá nguɛɛ́́ diíⁿ yā juzgar mar 'aama 'iiⁿ'yāⁿ naatí ca'á yā 'úú chi
Daiya yā chi diíⁿ juzgar tanducuéⁿ'ē.

23 Caati tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā honrar 'úú chi Daiyá yā tan'dúúcā
tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā honrar Chiidá. Du'ū chi nguɛɛ́́ idiíⁿ yā honrar 'úú
chi Daiyá Dendyuūs ní nguɛɛ́́ idiíⁿ yā honrar Chiidá chi dicho'ó yā 'úú.

24 Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndis'tiī: 'Iiⁿ'yāⁿ chi
n'giindiveéⁿ yā nduudu chi ngaⁿ'á, ní i'téénu yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dicho'ō 'úú,
vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā. Niicu nguɛɛ́́ condenado yā. Nguɛɛ́́ canee yā
dácaā yeⁿ'ē chi n'gii caati vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā.

25Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Cuchii hora ní hora
miiⁿ chuū taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'āā n'dií yā, 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e 'úú
chi Daiyá Dendyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ chí i'teenu yā nduudu yeⁿ'é cunduuchí yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ.

26Tan'dúúcā Chiidá vɛɛ́́ vida yeⁿ'ēmaáⁿ yā, 'tiicá ntúūⁿ ca'a yā 'úú chi Daiya
yā vida yeⁿ'ē maáⁿ.

27 'Tíícā ca'á yā poder 'úú chi diíⁿ juzgar 'iiⁿ'yāⁿ caati 'úú Saⁿ'ā chi Daiya
Dendyuus 'úú.

28Nguɛɛ́́ caⁿ'ā yiinudi yeⁿ'ē chúū, caati cuchii hora taachi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
chi chinúu yāmaaⁿ yaⁿ'āa 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é.

29Ní nadacuéeⁿ yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi n'daacā, ní
caⁿ'á yā cuneé yā ndúúcū vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'daacā idiíⁿ yā, caⁿ'á yā na condenación.

'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'ē Jesús
30Ní caⁿ'a Jesús: 'Úú ní damaáⁿ ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ cuuvi diíⁿ. Tan'dúúcā chi

n'giindiveéⁿ, 'tíícā diíⁿ juzgar. Ní chi diíⁿ juzgar ní cuaacu caati nguɛɛ́́ in'nuúⁿ
chi neⁿ'é maáⁿ naati chi neⁿ'e maāⁿ Chiidá chi dichó'o yā 'úú.

31Ndúútī chi yeⁿ'é māaⁿ chi ngaⁿ'á cuaacu ní nguɛɛ́́ cuaacu.
32Táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā caaⁿ'maⁿ cuaacú yā yeⁿ'ē 'úú. 'Úú ní deenú tīi chí

ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē 'uú chi cuaacu.
33 Ní ndís'tiī ní dichó'o nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanááⁿ Juan. Ní Juan miiⁿ caⁿ'a sa

nduudu cuaacu yeⁿ'e 'úú.
34 Caati 'úú nguɛɛ́́ ita'á nduudu cuaacu yeⁿ'ē sáⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati

ngaⁿ'á tanducuéⁿ'ē chuū caati ndís'tiī ní cuuvi nanguáⁿ'ai nī.
35 Níícú Juan chi chɛɛdínuūⁿniⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ tan'dúúcā 'áámá chi dɛɛvɛ

ngiichi ní ngíí n'gai, 'tíícayā. Níndís'tiī ní dinéⁿ'e nī vaadī yeenúyeⁿ'é nī 'áámá
tiempo ndúúcū chi dɛɛvɛ yeⁿ'é yā.

36Naati 'úú ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu chi ch'ɛɛtɛ ca chi caⁿ'a Juanmiiⁿ caati
ntiiⁿnyuⁿ chi teē Chiidá 'úú, ní chuū idiíⁿ. Tan'dúúcā maāⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ
ní ngaⁿ'ā nduudu cuaacu yeⁿ'é chi Chiidá dichó'o yā 'úú.

37Níícúmaaⁿ Chiidá chi dichó'o yā 'úú ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'ē 'úú.
Ndís'tiī mar 'áámá vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e chiidá, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ taacá yā.

38Ní ndis'tiī ní nguɛɛ́́ 'áámá canée nī ndúúcū nduudu yeⁿ'é yā caati ndís'tiī
nguɛɛ́́ s'téénu nī chi 'úú ní 'iiⁿ'yāⁿ chi Dendyuūs dichó'o yā.
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39 In'nuúⁿ nī naachi cánéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs, níícú cadiinúúⁿ nī
chi vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é nī. Nímííⁿ ngaⁿ'ā cuaacu yeⁿ'ē 'úú.

40Ndis'tiī nguɛɛ́́ neⁿ'é nī chii nī nanaáⁿ tiī cuūvī vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é
nī.

41 'Úú ní nguɛɛ́́ cuta'á honra yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
42Naati 'úú ideenú táácā ndís'tiī ní nguɛɛ́́ neⁿ'é nī Dendyuūs.
43 'Úú ní cuchií ndúúcū chi duuchi Chiidá. Ní nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ nī ndís'tiī 'úú.

Ndúúti chi taamáyā cuchií yāndúúcūnduuduyeⁿ'emaáⁿ yā, tuu'mi ní 'cuaáⁿ
nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

44¿Táácā cu'téénúndís'tiī chi diíⁿnī honrar 'áámánī yeⁿ'ē taamánī ní nguɛɛ́́
neⁿ'é nī chi Dendyuūs diíⁿ yā honrar n'diī?

45Nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ ndis'tiī chi 'úú ngaⁿ'á nuuⁿndi yeⁿ'e ndís'tiī nanááⁿ
Chiidá. Vɛɛ́́ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a nuuⁿndi yeⁿ'e ndís'tiī chiMoisés chi 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu nī.

46Ndúúti chi ndís'tiī chi'téénu nī yeⁿ'e Moisésmiiⁿ tuu'mi ní cu'téénu nī 'úú
caati yeⁿ'ē 'úú chi dingúuⁿ sa.

47Ndúúti chi nguɛɛ́́ i'téénunī chi dingúūⁿMoisés, ¿tááca cu'téénunī nduudu
yeⁿ'ē 'úú?

6
Jesús ca'á yā chi che'é nyuⁿ'u mil saⁿ'ā
(Mt. 14.13-21;Mr. 6.30-44; Lc. 9.10-17)

1Cho'o cosa chuū, ní cueⁿ'e Jesús taama lado yeⁿ'ē nuuⁿniⁿ'yáⁿ'ā Galilea chi
nguuvi ntúūⁿ Tiberias.

2Nééné n'deēe 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e yā n'dáa yā Jesús caati n'diichí yā señales yeⁿ'é
yā chi diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā.

3Ní cuchɛɛ Jesús 'áámá cuɛɛti ní mííⁿ ch'iīndí yā ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā.
4Ní chinee niiⁿnuúⁿ nguuví yeⁿ'e pascua yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.
5Tuu'mí n'diichi Jesús cuaaⁿ 'niiⁿnuúⁿníícú snaaⁿ yā chí n'deeen'dáí 'iiⁿ'yāⁿ

cuchií yā nanáaⁿ yā. Ní Jesúsngaⁿ'a yā ngii yā Felipe: ¿Tií caⁿ'a yú cuaī yú pan
chi che'e 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī?

6Ní chuū Jesús ngaⁿ'a yā ti diíⁿ yā probar saⁿ'ā miiⁿ táácā diiⁿ sá maāⁿ sa,
caati Jesúsmaáⁿ yā deenú yā dɛ'ɛ̄ chi diíⁿ yā.

7Nan'guɛɛcútaⁿ'a Felipemiiⁿyeⁿ'é yā: Ndúúcūnyuⁿ'u ciento caadi tuūmī chi
caⁿ'á nguaí pan nguɛɛ́́ tunééⁿ chí cuta'á 'iiⁿ'yāⁿ s'tiī 'aama taaⁿ chí che'e yā.

8 'Áámá discípulo yeⁿ'é yā chí ngúúví Andrés chi 'díínu yā Simón Pedro,
ngaⁿ'a sá ngii sa Jesús:

9 'Áámá saⁿ'ā 'lííⁿ chi canee 'muuⁿ ndɛɛ́ sa nyuⁿ'u panes cebada ndúúcū na
'uuvi 'yaācā n'gaiyáā. ¿Dɛ'ɛ̄ tunééⁿ chuū chi che'e 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī?

10 Tuu'mi ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús miiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cúúví nī
'iiⁿ'yāⁿ s'tiī ní 'cuɛɛtɛ́ núúⁿ yā. Nééné vɛɛ́́ yuune lugar miiⁿ níícú ch'ɛɛtɛ 'áámá
número tan'duucā nyuⁿ'u mil saⁿ'ā.

11Ní Jesús miiⁿ sta'á yā panes miiⁿ níícú taachi ngaⁿ'a yā ngii yā: Gracias
N'dii Ndyuūs, tucá'a yā ca'a yā discípulos, ní discípulos ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛt̄ɛ́miiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ diiⁿ Jesús ndúúcū 'yaācā. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ sta'á yā 'yaācā.
Sta'á yā nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é yā.

12Taachi 'āā ntɛɛ vɛɛ́́ chi neⁿ'e yā, Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā discípulos yeⁿ'é yā:
Nadicuéeⁿ di nducuéⁿ'ē tááⁿ panes chi nángaāva caati nguɛɛ́́ cuuvi ndáí dɛ'ɛ̄
vɛɛ.
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13 Nadicuéeⁿ yā tanducuéⁿ'ē taaⁿ panes chi nángaāva. Níícú chiitu ndi-
ichúúví 'cuɛɛtɛɛ̄ naachi nyuⁿ'u pan cebada chi ningaāva naachí che'ē 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

14Taachin'diichi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ señal chidiiⁿ Jesúsmiiⁿ tuu'miníngaⁿ'a yāngii
yā vi'ī: Cuaacunííⁿnyúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi profeta chi canee chi ndaá yā iⁿ'yééⁿdi
'cūū.

15 Taachí tuumicádíínuuⁿ Jesús chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā cuta'á yā 'yā ní
cu'néeⁿ yā 'yā lado yeⁿ'ē rey tuu'mi ní cueⁿ'é máaⁿ yā na 'áámá cuɛɛtī.

Jesús ngiica yā vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
(Mt. 14.22-27;Mr. 6.45-52)

16 'Āā chii chíínūmiiⁿ ní cueⁿ'e discípulos yeⁿ'é yā na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.
17Ní chi ndaa yā 'áámá barco ní cueⁿ'é yā ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní 'āā ntɛɛ́́ndaá

yā na yáāⁿ Capernaum. 'Āā chii 'da'a ní nguɛɛ́́ ndáā Jesús naachi snée yā.
18Ní cho'ō 'aama 'yúúné taaⁿ ní nadācuééⁿ n'dai nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.
19 Taachí 'āā cueⁿ'é yā tanduu nyuⁿ'u candúū nyaaⁿ kilómetros, tuu'mí

n'diichí yā chi cúchiī Jesús miiⁿ. Ngiicá yā cuaaⁿ vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ. Ní taachi
'aa cháá ndaa Jesús niiⁿnuúⁿ na barcomiiⁿ discípulos dii'yā sá chiī.

20Ní Jesús ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Nguɛɛ́́ 'va'ā ndís'tiī ti 'úú.
21Tuu'mí ngaⁿ'a sá ngii sa Jesús: Cho'ó nī cuaaⁿ chɛɛti barco. Yeenú n'dai sa

chi sndaā Jesús na barco. 'Āā nuúⁿ ndaa barcomiiⁿ na yáⁿ'āa naachí cuéⁿ'ē.

'Iiⁿ'yāⁿ in'nuúⁿ yā Jesús
22 Chi dɛɛvɛ táámá nguuvi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé yā táámá lado yeⁿ'e

nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā n'diichí yā 'áámábarconūuⁿ, barcomiiⁿ chi 'āā cueⁿ'ē discípulos.
Ní n'diichí yā chi nguɛɛ́́ cueⁿ'e Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā. Ní discípulos
yeⁿ'é yā cuinaⁿ'á yā dámaáⁿ yā.

23 Tan'duuvi barcos yeⁿ'ē Tiberias ndaā niiⁿnuúⁿ na lugar naachi ch'ɛɛtɛ́
yā chi che'é yā pan 'iicū cuayiivi chi Jesús ngāⁿ'a yā: Gracias n'dii Dendyuūs
Chiidá.

24Taachí 'iiⁿ'yāⁿ n'diichi yā chi nguɛɛ́́ Jesúsmiiⁿ ndíí nguɛɛ́́ ndúú discípulos
yeⁿ'é yā, tuu'mi ní chi ndaá yā chɛɛti barcos. Ní cueⁿ'é yā na yáāⁿ Capernaum.
N'nuūⁿ yā Jesúsmiiⁿ.

Jesús tan'dúúcā yuūndū chi ca'a vida
25Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndaacá yā Jesús táámá lado yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā tuu'mi

ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī Maestro, ¿tíí cuaⁿ'a ndaá nī 'muuⁿ?
26 Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús yeⁿ'e yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā: Ndís'tiī, cuaacu

nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ nguɛɛ́́ in'nuúⁿ nī 'úú ti n'diichí nī chi diíⁿ señales
naati chí teé pan, ní che'é nī ní chiitu ndis'tiī.

27Nguɛɛ́́ diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e comida chi chó'ōo ti yeⁿ'e comida chí cunéé
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ, chɛɛ chi tee Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūsndís'tiī caati Dendyuūs
Chiidá ca'á yā poder Daiyá yā.

28 Tuu'mi ní ngaⁿ'a saⁿ'ā s'eeⁿ ngii sá 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Taacā diíⁿ 'nū chi cuuví diíⁿ
'nū ntiiⁿnyuⁿ chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Dendyuūsmiiⁿ?

29Nan'guɛɛcutáⁿ'ā Jesúsyeⁿ'ē saníngaⁿ'á yāngii yā saⁿ'ā: Chuūchintiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e Dendyúūsmiiⁿ chi cu'téénu di yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ.

30Tuu'mí ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Dɛ'ɛ señal chí cu'neeⁿ nī chí snaáⁿ 'nū, ní
cu'téénu 'nū n'diī? ¿Dɛ'ɛ ntiiⁿnyuⁿ idiíⁿ nī?
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31 Chiida yú ní che'é yā yuūndū maná na yáⁿ'āa naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā: Yuūndū yeⁿ'ē
nanguuvi Ndyuūs ca'á yā chi che'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

32Nan'guɛɛcutáⁿ'ā Jesús yeⁿ'ē sa: Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á
ngií ndis'tiī: Nguɛɛ́́ teé yā Moisés miiⁿ yuūndū chi maná chi yeⁿ'ē nanguuvi,
naati Chiidá teé yā n'diī pan chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chí yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi.

33 Caati pan chi yeⁿ'é Dendyuūs ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi inch'eéⁿ yā yeⁿ'e va'ai
chɛɛti nguuvi ní nga'á yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'eⁿ íⁿ'yeēⁿdī.

34 Tuu'mi ní ngaⁿ'ā sa ngii sa Jesús: Señor, tée nī pan 'cūū nús'uu cueⁿ'é
daāⁿmaⁿ.

35 Jesús ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: 'Úú ní tan'dúúcā pan 'tíícā 'úú ni ca'á vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Du'u chi chii nanaáⁿ nguɛɛ́́ cúúví cuiicú yā. Ní du'ū chi
cu'teenu 'úú 'āā ntɛɛ́́ cuuví yaacá yā.

36Naati 'úú ni ngaⁿ'á ndis'tiī: 'Āā n'diichí nī 'úú, níícú ndíí nguɛɛ́́ s'téénu nī
'úú.

37Tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi itéeChiidá 'úú, 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī cuchiī nanaáⁿ. Du'ū chí
chiī nanaáⁿ nguɛɛ́́ tun'daá 'iiⁿ'yāⁿ chuva'aī.

38 Caati 'úú chiicá yeⁿ'ē na va'ai chɛɛtɛ nguuvi ní nguɛɛ́́ diíⁿ chi 'úú neⁿ'é
maáⁿ, caatí diíⁿ chi neⁿ'e maāaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

39 Chuu chi neⁿ'ē Chiidá chi dichó'o yā 'úú, caati 'úú ní nguɛɛ́́ nindaí mar
'áámáyeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi teeyā 'úú. 'Úúnínadin'duuchí tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā nguuvi chi 'cuiīnū iⁿ'yeēⁿdī.

40 Chuū chi neⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú: Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi n'diichí
yā Daiya Ndyuūs, ní i'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ, vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā. Niicu
'úú ní nadicueéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguuvi chi 'cuiīnū iⁿ'yeēⁿdī.

41 Tuu'mí ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'é yā: Nguɛɛ́́ n'daacā chi ngaⁿ'a yā: 'Úú
tan'dúúcā pan chi cuch'ééⁿ nanguuvi, 'tíícā 'úú.

42 Ní ngaⁿ'a yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ sáⁿ'a 'cūū chi Jesús daiya José? Ní n'diichi yú
chiidá yā ndúúcū chɛɛcú yā. ¿Taacā chi ngaⁿ'ā sa: 'Úú chi cuch'eéⁿ yeⁿ'e na
va'ai chɛɛti nguuvi?

43 Ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'á yā yeⁿ'ē sa, ní ngaⁿ'a yā ngií yā saⁿ'ā: Nguɛɛ́́
caaⁿ'máⁿ ndís'tiī nguááⁿmaáⁿ nī.

44 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi ndaá yā nanaáⁿ ndúútī chi Chiidá chi
dichó'o yā 'úúnguɛɛ́́nndɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Úúnadan'duuchí 'yā nguuvi chi 'cuiīnū
iⁿ'yeēⁿdī.

45 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'ē Ndyuūs naachi ngaⁿ'a profetas 'tíícā:
Dendyuūs ca'cueeⁿ yā nducyaaca yā. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā
yeⁿ'ē Chiidá ní 'āā cueéⁿ yā yeⁿ'ē Chiidá, cuchií yā nanááⁿ 'úú.

46Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'āā n'diichí yā Chiidá, dámaaⁿCristo chi yeⁿ'e Dendyuūs
ti Daiyá Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū dámaāⁿ n'diichí yā Chiidá.

47 Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngīi ndis'tíī: Du'ū chi i'téénu yā
'úú cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

48 'Úú tan'dúúcā pan chi canduuchi, 'tíícā 'úú.
49Chiidá nī che'é yā panmaná na yáⁿ'āa naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ ní ch'iī yā.
50Chúū chi pan chi cuch'ééⁿ na va'ai chɛɛti nguuvi caatí 'iiⁿ'yāⁿ chi che'é yā

yeⁿ'ē nguɛɛ́́ 'cuūvi yā.
51 'Úú tan'dúúcāpanchi canduuchi chi cuch'eéⁿnava'ai chɛɛti nguuvi. Du'u

'iiⁿ'yāⁿ chi ché'e yā pan 'cūū, cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Níícú pan miiⁿ
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chi 'úú caⁿ'á ní yuūtɛ̄ yeⁿ'é maáⁿ. Chuū chi ca'á cáávā vida yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

52Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel ch'ɛɛcu cheendí sá nguaaⁿmaāⁿ sa: ¿Táácā cuuvi
tée sá cuerpo yeⁿ'ē sa chi che'é 'nū?

53Tuu'míngaⁿ'a Jesúsngii yā saⁿ'ā: Cuaacunííⁿnyúⁿ, cuāācūniiⁿnyuⁿngaⁿ'á
ngií ndis'tiī: Nduuti chi nguɛɛ́́ che'e nī cuerpo yeⁿ'e Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs
ní nduuti chi nguɛɛ́́ cu'ú nī yuuúⁿ yeⁿ'ē sa, nguɛɛ cūnee vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
ndúúcu nī.

54Du'uchi che'e cuerpoyeⁿ'é ni cu'uyuuúⁿyeⁿ'é, cunéévidacueⁿ'e daāⁿmaⁿ
ndúúcū. Níícú 'úú nadicueéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguuvi chi 'cuiīnū iⁿ'yeeⁿdī.

55 Caati cuerpo yeⁿ'é, cuaacu nííⁿnyúⁿ yuūtɛ̄ chi che'e yā. Ní yuuúⁿ yeⁿ'é,
cuaacu nííⁿnyúⁿ chi yuuúⁿ chi cu'u yā.

56Du'u chí che'e cuerpo yeⁿ'é ní cu'ú yuuúⁿ yeⁿ'é cunee yā nduucú, ní 'úú
cuneé ndúúcu yā.

57 Tan'dúúcā chi Chiidá canduuchí yā ní dichó'o yā 'úú, ní 'úú canduuchí
cáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi che'e yā 'úú, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
cunduuchi ntúúⁿ yā cáávā 'úú.

58Chúū pan chi cuch'eéⁿ yeⁿ'ē na va'ai chɛɛti nguuvi. Nguɛɛ́́ tan'dúúcā pan
maná chi che'ē chiidá nī miiⁿ tiempo chi 'āā chó'ōo ní ch'īi yā. Du'u chi che'e
pan 'cūū cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

59 Chuū chí caⁿ'a Jesús na yáacū sinagoga taachi cueⁿ'é yā na yáāⁿ Caper-
naum.

Nduudu yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
60Tuu'min'deeen'dáí discípulosyeⁿ'é yā taachi ch'iindiveéⁿyā chuūní caⁿ'a

yā: Chɛɛchí 'tɛɛ́́ nduudu 'cūū. ¿Du'ū rá 'caandiveeⁿ rá?
61Taachí déénú maāⁿ Jesús chi discípulos yeⁿ'é yā indeē sa nguááⁿmaāⁿ sa

yeⁿ'e chúū tuu'mi ní ngaⁿ'á yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿'Áá chuū chi nguɛɛ ineéⁿ
nūuⁿ ndís'tiī?

62 ¿Dɛ'ɛ̄ ca diíⁿ ndis'tiī, taachí n'diichí nī Saⁿ'ā chí Daiya Dendyuūs chí ch'ee
sa na va'ai chɛɛti nguuvi naachí canéé sa vmnááⁿ vmnaaⁿ?

63Espíritu chuū chí nga'a vida yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ canéé ndúúcū espíritu
yeⁿ'é yā. Yuūtɛ̄ miiⁿ nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ idiīiⁿ. Nduudu chi ngaⁿ'á ngií ndis'tiī, ní
yeⁿ'ē espíritu ní ca'a vida 'iiⁿ'yāⁿ.

64Vɛɛ́́n'duuvi ndís'tiī chi nguɛɛ́́ i'téénúnī. Caati Jesúsndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ 'āā
deenú yā du'ū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cu'téénu yā, níícú du'ū 'iiⁿ'yāⁿ chí diíⁿ yā
entregar 'iiⁿ'yāⁿ.

65 Ní Jesús ngaⁿ'a yā: Cáávā chuū chi ngaⁿ'á ngií ndís'tiī, caati mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuchií yā nanaáⁿ ndúúti chi nguɛɛ́́ cáávā chi Dendyúūs 'cuúⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ.

66 Ndii tuu'mi, neené 'yaaⁿ discípulos yeⁿ'é yā ndaacadáámí sá ní 'āā ntɛɛ́́
cachiica sa ndúúcū Jesús.

67 Tuu'mí ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā chi ndiichúúví: ¿'Áá neⁿ'é nī ntuūⁿ
ndís'tiī ndaacadáámí nī yeⁿ'é?

68Tuu'miní nan'guɛɛcútaⁿ'ā SimónPedro: Señor, ¿du'u chí caⁿ'ā ndúúcu 'nū?
N'diī ní canée nī ndúúcū nduudu yeⁿ'ē vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

69Nús'uu i'téénu 'nū ní deenú 'nū chi n'diī chi Cristo, Daiya Dendyúūs chi
canduuchi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

70Ní Jesús nan'guɛɛcútaⁿ'á yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ 'úú chí ndɛɛvɛ́ ndís'tiī ndiichúúví
nī? Ní 'áámá chɛɛ́́ ndís'tiī ni yááⁿn'guiinūuⁿ.
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71Ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e Judas Iscariote, daiya Simón caati sáⁿ'a 'cūū chi canee
chí diiⁿ sa entregar 'iiⁿ'yāⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ 'áámá sá yeⁿ'ē naachi ndiichúúví sá.

7
'Diīnū Jesús nguɛ́ɛ́ i'teenú yā

1Cho'ōo tanducuéⁿ'ē chuū, Jesús cachiicá yā na yáⁿ'āa Galilea. Nguɛɛ́́ neⁿ'é
yā cuchiicá yā na yáⁿ'āa Judea caati saⁿ'ā Israel s'eeⁿ canéé ngiinu sa chí
'caaⁿ'núⁿ sa Jesús.

2Ní 'āā chinee niiⁿnuúⁿnguuvi 'viicu yeⁿ'ē va'āī chi 'neeⁿn'daí yā arco yeⁿ'ē
testamento yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.

3Tuu'mí ní ngaⁿ'a 'díínu yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Nan'dáa di 'múúⁿ ní cueⁿ'e di na
yáⁿ'āa Judea caati discípulos yeⁿ'ē di cuuví snaaⁿ yā dendu'ū ntiiⁿnyuⁿ chí idiiⁿ
di.

4Caati ndii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'áámá chi canúúⁿ n'de'ei. Níícúmaáⁿ
yā ní neⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā 'yā. Ndúúti chí dii chí diiⁿ di cosa chi 'tíícā
tuu'mi ní 'cuuⁿ'miⁿ di maāⁿ di nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

5Nímar 'áámá 'díínu yā nguɛɛ́́ chi'teenú yā 'iiⁿ'yāⁿ.
6 Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā: 'Aa ntɛɛ́́ vɛɛ́́ chi 'aacu hora yeⁿ'é, caati

tiempo yeⁿ'é nī 'āā canéé.
7 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yéeⁿdī cuuvi n'diichí yā ndis'tiī. Nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā 'úú

caati 'úú ní ngaⁿ'á cuaacú chɛɛ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yééⁿdi
'cūū.

8Ndís'tiī caⁿ'a nī 'viicú 'cūū. 'Úú ní nguɛɛ caⁿ'á maaⁿnguuvi, caati 'āā cuɛɛ́́
cunuūⁿ ca'a hora yeⁿ'é.

9Taachi ch'iinu caⁿ'a yā chii yā nduudú 'cūū 'díínu yā, tuu'mi Jesús canée ca
yā yáⁿ'āa Galilea.

Jesús cueⁿ'e yā 'viicu yeⁿ'ē va'āī chi 'nee n'dái yā arco yeⁿ'ē testamento
10Taachi cueⁿ'é saⁿ'a 'díínuyā 'viicu, 'tiicántúūⁿmiiⁿní cueⁿ'é Jesús cuayiivi.

Nguɛɛ́́ ch'iⁿ'í yā chi Jesúsmiiⁿ. Cheⁿ'e n'de'ei núuⁿ yā.
11 Tuu'mi ní saⁿ'a Israel s'eeⁿ ní in'nuuⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ na 'viicu miiⁿ. Ní ngaⁿ'a

sa: ¿Tíí cánéé 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ?
12 'Iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ miiⁿ neené n'deēe ngaⁿ'a yā yeⁿ'é yā. N'duuví yā ngaⁿ'a yā:

'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ n'dai taavi yā. Ta n'duuví yā ngaⁿ'a yā: Nguɛɛ́,́ caati nginnche'éí
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

13Mar 'áámá saⁿ'ā chí cheⁿ'e sa 'viicu nguɛɛ́́ caⁿ'a sa yeⁿ'é yā ti 'va'a sa 'iiⁿ'yāⁿ
Israel.

14Chímaⁿ'ā 'viicu, tuu'miní Jesús cuchɛɛ́yāchɛɛti yáacū temploní chi'cueeⁿ
yā.

15 Níícú saⁿ'a Israel ngeⁿ'e yiinu sa ní ngaⁿ'ā sa: ¿Táácā déénu sáⁿ'a 'cūū
letras caati sáⁿ'a 'cūū nguɛɛ 'néeⁿ sa?

16N'guɛɛcútaⁿ'a Jesúsní caⁿ'a yā: Chiiⁿ chíngi'cueéⁿ chideenúnínguɛɛ́́yeⁿ'é,
ti yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

17 Ndúuti chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā diíⁿ yā voluntad yeⁿ'é Dendyuūs, tuu'mi ní
deenúyā chingi'cueéⁿnduuti chi yeⁿ'éDendyuūsonduuti chi 'úúngaⁿ'á yeⁿ'ē
maáⁿ.

18 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē maáⁿ yā in'nuúⁿ yā poder yeⁿ'ē maáⁿ yā. Naati
'iiⁿ'yāⁿ chi in'nuúⁿ yā poder yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
cuaacú yā. Ní nguɛɛ́́ chi nguɛɛ́́ cuaacu nduucú yā.
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19 ¿'Áá nguɛɛ́́ ca'a Moisés ndís'tiī yeⁿ'ē ley? Ní mar áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ idiíⁿ
nī chi ngaⁿ'a ley miiⁿ. ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā chí neⁿ'e 'caaⁿ'nuⁿ ndís'tiī 'úú?

20N'guɛɛcutáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a yā Jesús: Yááⁿn'guiinūūⁿ canéé ndúúcū di.
¿Du'ū idiiⁿ núúⁿ yiinu chi neⁿ'é 'caaⁿ'nūⁿ dii?

21 Jesús ní n'guɛɛcutáⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Diíⁿ 'áámá ntiiⁿnyuⁿ
ní nducyaaca ndís'tiī ngeⁿ'e yiinu nī.

22Cuaacu chi Moisésmiiⁿ tee sa ley yeⁿ'e circuncisión ndís'tiī. (Nguɛɛ́́ chííⁿ
yeⁿ'ē Moisés miiⁿ chi yeⁿ'ē chiidá nī.) Ni sábado chi nguuvi chí 'iiⁿ'yāⁿ Israel
ntaavi'tuunúúⁿ yā, ndís'tiī idiíⁿ nī circuncidar saⁿ'ā 'lííⁿ.

23Ndúúti chi cuaáⁿ nī chi diíⁿ yā circuncidar saⁿ'ā 'lííⁿ nguuvi sábado caati
ley yeⁿ'ē Moisés canéé chi diíⁿ nī cumplir, ¿dɛ'ɛ̄ induuvi táaⁿ nī nduucú caati
sábado idiíⁿ chi nduūvā n'dáacā yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā?

24Nguɛɛ́́ diíⁿ nī juzgar tan'dúúcā chi nadacadíínuuⁿ nī naati diíⁿ nī juzgar
chi cuaacu ndúúcū chi n'daí miiⁿ.

¿'Áá saⁿ'ā miiⁿ chi Cristo?
25Tuu'mí ngaⁿ'a n'duuví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén: ¿'Áá nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū

chí neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā?
26N'diichí nī. Jesús nguɛɛ́́ 'va'á yā ngaⁿ'a yā nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní

nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā 'yā. ¿'Áá cuaacu nííⁿnyúⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ
n'gɛɛtɛ chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā ní déénú yā chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi cuaacu nííⁿnyúⁿ
chi Cristo?

27 'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū deenu yú tií ndiicá yā naati taachi ndiicá Cristo miiⁿ, mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ deenú yā tií ndiicá yā.

28 Tuu'mi ní ngaⁿ'a yuudu Jesús taachí chi'cueeⁿ yā na yáacu templo ní
ngaⁿ'a yā: Ndís'tiī, ní 'āā n'diichí nī 'úú. Ní 'āā deenú nī tiī yáāⁿ yeⁿ'é. Níícú
'úú ní nguɛɛ́́ cuchií yeⁿ'ē maáⁿ, naati 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú ní cuaacú yā.
Ndís'tiī nguɛɛ́́ n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

29Naati 'úú ní n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ caati 'úú ndiicá yeⁿ'é yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
dichó'o yā 'úú.

30 Tuu'mi ní idiiⁿ núuⁿ yiinu 'iiⁿ'yāⁿ chi cuta'á yā Jesús naati mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ che'ē ta'á yā Jesús, caati 'āā cuɛɛ́́ ndaa hora yeⁿ'é yā.

31Níícú 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snéē miiⁿ chi'téénu yā Jesús. Ní
ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Taachi ndaá Cristo miiⁿ, ¿'áá nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ
yāmás cā señales chi diiⁿ sáⁿ'a 'cūū?

Saⁿ'ā fariseos dicho'ó yā policías chi sta'á yā Jesús
32 Tuu'mi ní saⁿ'ā fariseos ch'iindiveeⁿ sa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi neené n'deee

ngaⁿ'a yā 'túúcā yeⁿ'é Jesúsmiiⁿ. Chiiduún'gɛɛtɛ́ndúúcū saⁿ'ā fariseos dicho'ó
yā policías chi cuta'a sa Jesús.

33Tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ: 'Āā ntɛɛ 'nááⁿ cuneé ndúúcū
ndis'tíī ní naⁿ'á n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

34 In'nuúⁿ nī 'úú ní 'āā ntɛɛ́́ ndaacá nī 'úú. Ní naachi 'úú caneé, ndís'tiī ní
nguɛɛ́́ cuuvi ndaa nī.

35 Tuu'mi ní ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ Israel nguaaⁿmaáⁿ yā: ¿Tií cáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi
nguɛɛ́́ nindaaca yú 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá caⁿ'á yā n'diichi 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi cueⁿ'é yā
'muuⁿ cueⁿ'é yāmiiⁿyā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ yeⁿ'e ndaata Israel ní ca'cueéⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ?

36 ¿Dɛ'ɛ̄ chi ntúūⁿ ngaⁿ'ā Jesús: In'nuúⁿ nī 'úú ní nguɛɛ́́ nindaāca nī 'úú; ní
naachi 'úú caneé, nguɛɛ́́ cuuvi cundaā ndís'tiī?
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Yíícú yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ chi canduuchi
37Ngúúví chí ch'iīnū 'viicu ch'ɛɛtɛmiiⁿ, Jesús cheendii yā caⁿ'ā diitú yā: Du'u

chí yaaca chiī nanaáⁿ ní 'úú ca'á chi cu'u yā.
38Du'ū chi i'teenu 'uú,vɛɛ́́vidayeⁿ'é yā. Nívida canéé tan'dúúcā 'áámáyíícú

nuūⁿnīⁿ chi ca'a vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. Chuū canee nguūⁿ na libro
yeⁿ'e Dendyuūs.

39Ní chuū ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu
yā Jesús canéé chi cuta'á yā Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs. Ní Dendyuūs nguɛɛ́́
ca'a yā Espíritu N'dai yeⁿ'e yā ti Jesúsmiiⁿ ní 'āā cuɛɛ́́ cheⁿ'é yā na va'ai chɛɛti
nguuvi.

Vɛ́ɛ́ división nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
40 Tuu'mí ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū ngaⁿ'a yā:

Cuaacu nííⁿnyúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi profeta.
41 Ta n'duuví yā ngaⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi Cristo. Naati n'duuví yā ngaⁿ'a

yā: ¿'Áá yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea chí cánéé chí ndaa Cristo?
42 ¿'Áá nguɛɛ́́ ngaⁿ'ā naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs chi Cristo ní

cuchií yā yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'ē rey David, ní yeⁿ'e yáāⁿ 'lííⁿ Belén, yáāⁿ chi chiica
Davidmiiⁿ?

43Tuu'mí neene vɛɛ división nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā Jesúsmiiⁿ.
44N'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e yā cuta'á yā Jesús naati mar 'áámá saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́

tuu'vi sa 'iiⁿ'yāⁿ.
Mar 'áámá saⁿ'ā ndii tiīiⁿ nguɛ́ɛ́ i'téénu sa Jesúsmiiⁿ

45 Policías ndaa sa nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū saⁿ'a fariseos. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā ngiī yā policías: ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi nguɛɛ́́ candɛɛ́ nī saⁿ'ā?

46 Policías n'guɛɛcutáⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ: Mar 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́ ngaⁿ'a sa
tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū.

47Tuu'mí saⁿ'ā fariseos n'guɛɛcutaⁿ'a sa policías: ¿'Áá nginnche'éí yā ntúūⁿ
ndis'tiī?

48 ¿'Áá i'teenu n'duuví 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ yā o saⁿ'ā fariseos nduudu
Jesúsmiiⁿ?

49 'Iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ déénu yā chi cánéé nguūⁿ na ley, 'āā condenado 'iiⁿ'yāⁿ.
50 Sáⁿ'ā miiⁿ nguuvi Nicodemo chi 'āā ndaa nanááⁿ Jesús n'gaaⁿ, saⁿ'ā miiⁿ

canée sa ndúúcu yā. Tuu'mí ngaⁿ'a Nicodemo ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ:
51 ¿'Áá ley yeⁿ'ē yú cuuvi caaⁿ'maⁿ nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúti chi nguɛɛ́́

n'diichi di 'iiⁿ'yāⁿ, ní 'caandiveeⁿ dí yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní túúmícádíínuuⁿ di chi diíⁿ
yā?

52 Nan'guɛɛcutáⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa
Galilea ntúūⁿ dii? In'núúⁿ dí níícú n'diichi di chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e
Ndyuūs caati yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea mar 'áámá vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ can'dáā 'áámá
profeta.

53Ní cunaⁿ'a nducyaacá yā na vaacu yā.

8
'Áámá n'daataá chí cueⁿ'e tá ndúúcū saⁿ'ā

1 Jesúsmiiⁿ ní cueⁿ'e yā cuɛɛ́t́í chi nguuvi Olivos.
2Tyaaⁿ tyaaⁿ chi dɛɛvɛ táámánguuvi ndáantúuⁿ yā yaācū templo. Nuuⁿmáⁿ

yáāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā nanáaⁿ yā. Ch'iindí yā ní ca'cueéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
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3 Tuu'mi ní ndaā n'duuvi saⁿ'ā chi ngi'cueeⁿ ley ndúúcū n'duuvi saⁿ'ā
fariseos. N'dɛɛ́ sa nanááⁿ Jesús 'áámá n'daataá chi cyaadu tá ndúúcū 'aama
saⁿ'ā chi 'āā 'niinivaacu. Níícú chi canee sa chi nuuⁿ sa táⁿ'ā náávtaⁿ'ā yeⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

4Ngaⁿ'a saⁿ'ā s'eeⁿ: Maestro, n'daataá 'cūū ní tunéé 'nū táⁿ'ā ndúúcū táámá
saⁿ'ā.

5Naachi cánéénguuⁿ ley yeⁿ'ēMoisésmiiⁿní ngaⁿ'ā chí cuíítuú 'nūn'daataá
chi 'tíícā. N'dīī túú'mi, ¿dɛ'ɛ̄ngaⁿ'a n'diī?

6Chuū ngaⁿ'ā saⁿ'ā s'eeⁿ chi neⁿ'e sá n'diichi sa táácā diiⁿ Jesús 'iicu tun'dáá
nuuⁿndi sa yeⁿ'é yā. Jesús ní can'dii yā ní dingúuⁿ yā na yáⁿ'āa miiⁿ ndúúcū
nduutita'á yā. Diíⁿ yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

7 Taachí nitiinguunééⁿ ntuūⁿ sáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mí nanguaacundii yā ni
ngaⁿ'a yā ngii yā: Du'ū ndís'tiī chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī, cuta'á nī vmnááⁿ
vmnaaⁿ 'áámá túūu ní ca'á nī táⁿ'ā.

8Can'díí ntuuⁿ yā ní dingúūⁿ ntúuⁿ yā ná yáⁿ'āa.
9 'Iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā chuu tuumicádíínuuⁿ yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é

yā. Ní ca'áámá ca'áámá inan'daá yā, 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū 'āā ndíí ná ch'iinuumaaⁿ.
Nan'daā nducyáácá yā. Ní 'aa dámaāⁿ Jesús canee yā ndúúcū táⁿ'ā chi canéé
naavtaⁿ'ā.

10Nacueeⁿ Jesús ní n'diichí yā 'āā ntɛɛ́́ du'ū vɛɛ ti 'āā dámaāⁿ n'daataá miiⁿ.
Ní ngaⁿ'a yā ngii yā táⁿ'ā: Dii n'daataá, ¿tií canéé 'iiⁿ'yāⁿ chi tun'dáá nuuⁿndi
yā yeⁿ'ē di? ¿'Áá ndii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ ngaⁿ'a yā nuuⁿndi yeⁿ'ē di?

11N'daatamííⁿní ngaⁿ'ā tá: Señor,mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Tuu'mi ní Jesúsngaⁿ'á
yā ngii yā táⁿ'ā: 'Úú nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿnuūⁿndī yeⁿ'ē di. Cunaⁿ'ā di ní 'āā ntɛɛ́́ diiⁿ
nuuⁿndí di.

Jesús chí dɛɛvɛ íⁿ'yeēⁿdī
12Cuayiivi Jesús ní ngaⁿ'ā ntúuⁿ yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: 'Úú tan'dúúcā dɛɛvɛ yeⁿ'e

iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'tíícā 'úú. Du'u chi can'daā 'úú nguɛɛ́́ caⁿ'a yā na maaíⁿ caati
cunée yā ndúúcū chi dɛɛvɛ yeⁿ'ē vida.

13Tuu'mi ní ngaⁿ'ā saⁿ'ā fariseos ngii sa Jesús: Dii ní yeⁿ'ē maaⁿ di nduudu
cuaacu chí ngaⁿ'ā di. Nduudu chí ngaⁿ'ā di nguɛɛ́́ nduudu cuaacu.

14Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesúsngaⁿ'a yāngii yā saⁿ'ā: 'Úúníngaⁿ'á nduuducuaacu
yeⁿ'é maáⁿ. Nduudu chi ngaⁿ'á ní nduudu cuaacumiiⁿ. Deenú tií ndiicá ní tiī
caⁿ'á. Naati ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī tií ndiicá ní nguɛɛ́́ déénú nī tiī caⁿ'á.

15Ndís'tiī ní ngaⁿ'a nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ dacaā 'iiⁿ'yāⁿ. Naati 'úú nguɛɛ́́
ngaⁿ'á nuuⁿndi yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

16 Ndúúti chi 'úú ngaⁿ'á nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, nduudu yeⁿ'é ní nduudu
cuaacu chii, caati 'úú ní nguɛɛ damaāáⁿ ti 'úú ní ndúúcū Chiidá chi dichó'o
yā 'úú.

17 Caati naachi canéé nguūⁿ na ley yeⁿ'é nī naachi ngaⁿ'ā na 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ,
chii chi nduudu cuaacu.

18 'Úú chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é māaⁿ. Ní Chiidá chi dichó'o yā 'úú
ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é.

19 Tuu'mí ngaⁿ'ā sáⁿ'ā s'eeⁿ ngii sa Jesús: ¿Tií canéé Chiida di?
Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Nduuti chi nguɛɛ́́ 'āā n'diichi nī 'úú, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
'āā n'diichi nī Chiidá. Ndúúti chi 'āā n'diichi nī 'úú, 'tiicá ntúūⁿ 'āā n'diichi nī
Chiidá.
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20 Ndúúdú 'cūū ngaⁿ'ā Jesús taachi canée yā naachi snúūⁿ cajas yeⁿ'e
ofrendas. Tuu'miní taachíngi'cueéⁿyāchɛɛti yáácū templomar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
inátuu'vi yā Jesús caati 'āā 'cuɛɛ́́ cunuūⁿ ca'a hora yeⁿ'é yā.

Naachi 'úú caⁿ'á ndís'tiī ní nguɛ́ɛ́ cuuvi ndaá nī
21 Jesús ngaⁿ'a ntúuⁿ yā ngii yā saⁿ'ā: 'Úú ní caⁿ'á ní ndís'tiī in'nuúⁿ nī 'úú.

Ná nuuⁿndi yeⁿ'é nī 'cūūvi nī. Naachi 'úú caⁿ'á ndís'tiī ní nguɛɛ́́ cuuvi ndaá nī.
22 Tuu'mi saⁿ'ā Israel s'eeⁿ ngaⁿ'a sa: ¿'Áá 'caaⁿ'nuⁿ maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ caati

ngaⁿ'a yā: Naachi 'úú caⁿ'á, ndís'tiī nguɛɛ́́ cuuvi ndaa nī?
23Tuu'miní Jesúsngaⁿ'a yāngiī yā saⁿ'ā: Ndís'tiī ní yeⁿ'ē cuaaⁿndiiyāndís'tiī

niicu 'úú ní yeⁿ'ē cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ 'úú. Ndís'tiī ní yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndís'tiī naati
'úú ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'úú.

24Caavāchúū chingaⁿ'ángiíndís'tiī chi 'cuūvinīnanuuⁿndiyeⁿ'enī. Ndúúti
chi nguɛɛ́́ cu'téénu nī chi 'úú chi Cristo miiⁿ tuu'mi ní na nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní
'cuūvi nī.

25Ni ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Díí du'ū dii? Tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'a yā ngíi yā
saⁿ'ā: Tan'dúúcā nūuⁿ chí ngaⁿ'á ndii cuaaⁿ vmnaaⁿ, 'tíícā 'úú.

26 Nééné n'deēe dendú'ū chi canéé chí caāⁿ'máⁿ ndúúcū ndis'tíī ní diíⁿ
juzgar ndis'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú, 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ chí cuaacu yā. Chííⁿ chí
n'giindiveéⁿ yeⁿ'e yā, chiiⁿ ngaⁿ'á na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

27 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ tuumicádíínuuⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē
Chiidá yā.

28 Tuu'mí ngaⁿ'ā Jesús ngiī yā saⁿ'ā: Taachí nadacuéeⁿ nī Saⁿ'ā chi Daiya
Dendyuūs, tuu'mi ní cuuvi déénu nī chi 'úú. Nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ chi diíⁿ chi yeⁿ'ē
maáⁿ naati Chiidá chi'cueé yā 'úú. Ní chííⁿ chí ngaⁿ'á.

29Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú canée yā nduucú. Chiidá ní nguɛɛ́́ chi'neeⁿ yā
'úú dámaáⁿ. Naati 'úú ní diíⁿ tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'e yā.

30Taachí ngaⁿ'á Jesús chuū nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi'téénu yā yeⁿ'é yā.
Nduūdū Cuaacu chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ

31Tuu'mí ngaⁿ'ā Jesús ngiī yā saⁿ'ā Israel seⁿ'e chi i'téénu sa 'yā: Ndúúti chi
ndís'tiī cunée nī ndúúcū nduudu yeⁿ'é tuu'mi ní cuaacu chí ndis'tiī discípulos
yeⁿ'é.

32 Ní n'diichí nī nduudu cuaacu. Ní caavā nduudu cuaacú miiⁿ ndís'tiī
nanguáⁿ'ai nī.

33Nan'guɛɛcútaⁿ'ā saⁿ'ā yeⁿ'é yā: Nús'uuníndaatayeⁿ'ēAbraham. Níícúmar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ dichii'vɛ 'nū. ¿Táácā chí ngaⁿ'a di chi ndís'tiī ní canee chí
nanguáⁿ'ai nī?

34 Jesús ní nan'guɛɛcutáⁿ'a yā yeⁿ'ē sa: Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ
ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā nuuⁿndi, 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī
dichíí'vɛ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi.

35 'Iiⁿ'yāⁿ chidiiⁿmandadoyeⁿ'ē 'iiví yānguɛɛ́́ 'áámá ineéⁿyāndúúcūfamilia
yeⁿ'e 'iiví yā naati daiya 'iiví miiⁿ ní 'áámá cuneéⁿ yā.

36 Ndúúti chi Daiyá yā nadinguáⁿ'ai yā, cuaacu nííⁿnyúⁿ chí ndís'tiī ní
nínguaⁿ'ai nī.

37 'Úú deenú chi ndís'tiī chi ndaata yeⁿ'é Abraham. Naati dinúúⁿ yiinu nī
chí neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ nī 'úú, caati nduudu yeⁿ'é nguɛɛ́́ ngii neé ndúúcū ndis'tiī.

38Chiiⁿ chi n'diichí ndúúcū Chiidá, chiiⁿ chi 'úú ngaⁿ'á. Ndís'tiī ní diíⁿ nī chi
n'diichí nī chiidá nī.

Ndís'tiī yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ chi chiidá nī
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39 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnan'guɛɛcutáⁿ'a yā yeⁿ'é yā ní ngaⁿ'á yā: Chiidá 'nūAbraham.
Ngaⁿ'a Jesús ngíi yā saⁿ'ā: Nduuti chi daiya Abraham ndís'tiī tuu'mi ní
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa idíiⁿ nī.

40 Naati maaⁿ ní idinúuⁿ yiinu nī chi 'caaⁿ'nuⁿ nī 'úú, caati 'úú saⁿ'ā chi
ngaⁿ'a nduudu cuaacu chi ch'iindiveéⁿ yeⁿ'ē Dendyuūs. Abraham nguɛɛ́́ diiⁿ
sa chuū.

41Ndís'tiī ní diíⁿnīntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e chiidánī. Tuu'miníngaⁿ'a sangii sa Jesús:
Nús'uū nguɛɛ́́ ch'iindiyáaⁿ 'nū yeⁿ'ē daiya sa saⁿ'ā cyúúní. Canéé 'áámá chiidá
'nū chi Dendyuūsmiiⁿ.

42 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Jesús ngiī yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndúúti chi chiidá nī chi
Dendyuūsmiiⁿ cuaacu nííⁿnyúⁿ chi dinéⁿ'e nī 'úú, caati 'úú ní yeⁿ'é Dendyuūs
chiicá ní ndaá. Ní nguɛɛ́́ ndaá yeⁿ'é maáⁿ ti Ndyuūsmaáⁿ yā dichó'o yā 'úú.

43 ¿Dɛ'ɛ cuuvi chi nguɛɛ n'gúuⁿ nī nduudu yeⁿ'é? Ti nguɛɛ n'giindiveéⁿ nī
nduudu yeⁿ'é.

44Ndís'tiī ní yááⁿn'guiinūuⁿ chiidá nī. Ndís'tiī ní neⁿ'é nī diíⁿ nī tanducuéⁿ'ē
chi neⁿ'ē chiida nī. Yááⁿn'guiinūuⁿ chí n'giīⁿ'nūⁿ 'āā canéé núuⁿ yā ndíí naachi
nga'ā. Nguɛɛ́́ 'áámá caneé yā na nduudu cuaacu ti nguɛɛ́́ nduudu cuaacu
nduucú yā. Taachí yááⁿn'guiinuuⁿ ngaⁿ'ā sa nduudu yaadi yeⁿ'ē maaⁿ sa
ngaⁿ'a sa ti saⁿ'ā yeⁿ'ē nduudu yaadi ní chiida nduudu yaadi sáⁿ'ā.

45Naati 'úú ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu ní nguɛɛ́́ i'téénu nī yeⁿ'é.
46 ¿Du'ú yeⁿ'ē ndís'tiī ngaⁿ'a chi idiíⁿ nuuⁿndi? Ní nduutī chi 'úú ní ngaⁿ'á

nduudu cuaacu, ¿dɛ'ɛ̄ chi nguɛɛ́́ i'téénu nī 'úú?
47 Du'u chí yeⁿ'ē Dendyuūs miiⁿ nduudu yeⁿ'ē Dendyuūs n'giindiveéⁿ yā.

Chiiⁿ chí ndís'tiī ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī ti nguɛɛ́́ yeⁿ'é Dendyuūs ndís'tiī.
Jesús canée yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi iⁿ'yeēⁿdī

48 Tuu'mi ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā saⁿ'a Israel s'eeⁿ ní ngaⁿ'a sa ngii sa Jesús:
¿'Áá nguɛɛ́́ cuaacu ngaⁿ'ā nús'uū chi samaritano dii, ní cánéé dí ndúúcū
yááⁿn'guiinūuⁿ?

49Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: 'Úú nguɛɛ́́ cánéé ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ. 'Úú diíⁿ
honrar Chiidá. Ndís'tiī nguɛɛ́́ i'téénu nī 'úú.

50 'Úú ní nguɛɛ́́ in'nuúⁿ honra yeⁿ'é māaⁿ. Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi in'nuúⁿ yā honra
yeⁿ'é ní diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ.

51 Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Du'u chí
n'giindiveēⁿ nduudu yeⁿ'é nguɛɛ́́ n'diichí yā vaadī n'gii taanduvɛɛ́́ nguuvi.

52Tuu'mi ní saⁿ'a Israel s'eeⁿngaⁿ'ā sa ngii sa Jesús: Maaⁿní tuumicádíínuuⁿ
'nū yeⁿ'ē di. Canee di ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ. Abrahammiiⁿ ní ch'iī ndúúcū
profetas 'iicu díí ní ngaⁿ'ā di: Du'u chi n'giindiveēⁿ nduudu yeⁿ'é nguɛɛ́́
n'diichíneéⁿ yā vaadī n'gii taanduvɛɛ́́ nguuvi.

53 ¿'Áá vmnaaⁿ ntuūⁿ ca dii yeⁿ'ē chiida yú Abraham chi ch'īi yā ní yeⁿ'e
profetas chí ch'īi yā? ¿Du'ū nadacádiinuuⁿ di chi máāⁿ di?

54Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Ndúúti chi 'úú diíⁿ honrar māaⁿ tuu'mi ní honra
yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ. Chiidá mííⁿ chi idiíⁿ yā honrar 'úú. Ní yeⁿ'e chiidá chí
ngaⁿ'ā ndís'tíī chi Dendyuūs yeⁿ'é nī.

55Ní nguɛɛ́́ 'āā n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ naati 'úú 'āā nin'diichí 'iiⁿ'yāⁿ. Ndúúti chi
ngaⁿ'á chi nguɛɛ́́ nin'diichí 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chí yaadi ndís'tiī, 'tíícā ntúúⁿ 'úú.
Caati 'āā n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ ní n'giindiveéⁿ nduudu yeⁿ'é yā.

56Chiidá nī Abraham yéénú taavi sa chi 'āā n'diichī sa nguuvī yeⁿ'é. Ní 'āā
n'diīchī sa. Ní yéénú taavi sa.
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57 Tuu'mi ní ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: ¿'Áá 'āā cuɛɛ́́ cuuvi 'uuvi ngɛɛcu
ndiichi nduūyū ní 'āā n'diichi di Abraham?

58Ní ngaⁿ'a Jesúsngiī yā saⁿ'a: Cuaacunííⁿnyúⁿ, cuāācūniiⁿnyuⁿngaⁿ'á ngií
ndís'tiī chi 'úú vmnááⁿ vmnaaⁿ chi Abraham.

59 Tuu'mi ní saⁿ'ā s'eeⁿ sta'á sa tuūu chi ca'a sa Jesús, naati Jesús ní canúúⁿ
n'de'éi yā ní nan'dáa yā chɛɛti yáacū templo ní cho'ó yā náavtaⁿ'á yā 'ííⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní cunaⁿ'á yā.

9
Jesúsca'áyāvistayeⁿ'e 'áámásáⁿ'ā chingueenááⁿndii taachichich'iindiyaāⁿ

sa
1Níícú taachi cho'ōo Jesús ní n'diichí yā 'áámá saⁿ'ā chi ngueēe nduutináaⁿ

sa ndíí taachí ch'iindiyáaⁿ sa.
2Níícú discípulos yeⁿ'é yā ntiinguuneeⁿ yā Jesús ní ngaⁿ'a yā ngiī yā 'iiⁿ'yāⁿ:

N'dii Maestro, ¿du'u dínuūⁿndí? ¿'Áá chiida sa ndúúcū chɛɛcu sa vɛɛ nuuⁿndi
yeⁿ'é yā? ¿'Áá maaⁿ sa 'tíícā sa chí ngueēé nduutináaⁿ sa taachí ch'iindiyáaⁿ
sa?

3Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní nguɛɛ́́ ndúú sáⁿ'a cūū ní nguɛɛ́́ chiida sa ndúúcū
chɛɛcu sa vɛɛ nuuⁿndí yeⁿ'é yā chi ngueēe nduutináaⁿ sa. 'Tíícā saⁿ'ā ní
'cuuⁿ'miⁿ chi diiⁿ Déndyuūsmiiⁿ nduucú yā.

4 Cánéé chí diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dicho'ó yā 'úú neⁿ'e chi vɛɛ́́
nguuvi. Ndaá chi cuuvi 'da'a taachi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ.

5 Nuuma neⁿ'e chí cuneé iⁿ'yeēⁿdī 'úú chi cuneé tan'dúúcā dɛɛvɛ yeⁿ'ē
iⁿ'yeēⁿdī 'úú.

6Taachíníngaⁿ'a yāchuūchiīdaiⁿyānayáⁿ'āaníícú in'dáiyā inchɛɛtí ndúúcū
nuuⁿniⁿ daíⁿ yā. Níícú s'néeⁿ yā nchɛɛtí nduutináaⁿ saⁿ'ā ngueenááⁿ.

7Ní ngaⁿ'a yā: Cúnaⁿ'ā dí. Nááⁿnú dí nduutináaⁿ di na cheendi yíívɛ yeⁿ'ē
Siloé. (Nduudu miiⁿ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ Dichó'o Yā.) Tuu'mi ní cunaⁿ'ā sa ní
naāⁿnu sa ní nguɛɛcundíi sa 'āā inaaⁿ sa.

8 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ na nííⁿnúⁿ va'ai yeⁿ'ē sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā ndíí
vmnaaⁿ n'diichí yā saⁿ'ā chi ngueenáaⁿ ní ngaⁿ'a yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ sáⁿ'a 'cūū
n'giīndī ngiica limosna?

9N'duuví yā ngaⁿ'a yā: Sáⁿ'a 'cūū. Ta n'duuví yā ní ngaⁿ'a yā: Tan'dúúcā
saⁿ'ā miiⁿ, 'tíícā saⁿ'ā. Saⁿ'ā miiⁿ ngaⁿ'a sa: 'Úú.

10Ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā: ¿Taaca nínguaaⁿ nduutináaⁿ di?
11 N'guɛɛcútaⁿ'ā sa ní ngaⁿ'ā sa: Saⁿ'ā chi nguuvi Jesús miiⁿ din'dái sa

nchɛɛtí ní chi'neeⁿ sa nduutinaáⁿ. Ní ngaⁿ'ā sa ngii sa 'úú: Cueⁿ'e di cheendi
yiivɛ nuūⁿnīⁿ yeⁿ'ē Siloé. Naaⁿnu di nduutináaⁿ di. Níícú cheⁿ'é, ní naāⁿnu
nduutinaáⁿ, ní 'āā inaáⁿ.

12Tuu'mi ní ngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā: ¿Tii canéé saⁿ'ā miiⁿ? Tuu'mí ngaⁿ'ā sa:
Nguɛɛ́́ deenú.

Fariseos itiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā ngueenaaⁿ chi 'āā nduuva yeⁿ'ē sa
13Tuu'mi ní candɛɛ́ yā saⁿ'ā chi ngueenaáⁿ ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ nanááⁿ saⁿ'ā

fariseos.
14Ni sábado miiⁿ nguuvi chí ntaavi'túúnuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi Jesús idin'dái

yā nchɛɛtí mííⁿ. Ní nin'guáaⁿ yā nduutinaaⁿ sa.
15Tuu'mi ní ntiinguuneeⁿ ntúuⁿ yā fariseos: ¿Táácā 'āā inaaⁿ di? Tuu'mi ní

ngaⁿ'ā sa: S'néeⁿ yā nchɛɛtí na nduutinaáⁿ, níícú naāⁿnú. Maaⁿ ní inaáⁿ.
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16Tuu'miní 'áámásaⁿ'ā fariseongaⁿ'a sa: Sáⁿ'a 'cūūnínguɛɛ́́yeⁿ'éDendyuūs
saⁿ'ā caati nguɛɛ́́ diiⁿ sa nguuvi sábado tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e yú. Ta
n'duuvi sa ngaⁿ'a sa: ¿Táácā saⁿ'ā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē sa diiⁿ sa señales chi
'tuucā? 'Uuvi nuúⁿ díiⁿ sa vaanicadíínuūⁿ yeⁿ'ē sa.

17Nguɛɛcundíí ntúuⁿ sa ní ngaⁿ'a sa ngii sa saⁿ'ā chi ngueenáaⁿ sa: Díí, ¿dɛ'ɛ́
ngaⁿ'a di yeⁿ'ē saⁿ'a chí nan'guaaⁿ nduutináaⁿ di? Saⁿ'ā miiⁿ ngaⁿ'ā sa: 'Iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ profeta.

18 Saⁿ'a Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ i'téénu sa yeⁿ'e saⁿ'ā chí chingueēnáaⁿ sa ní inaaⁿ
sa ndíí 'cai yā chiida sa ndúúcū chɛɛcu sa yeⁿ'ē sáⁿ'ā chí 'āā inaaⁿ sa.

19Ní ntiinguunééⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ní ngaⁿ'ā sa: ¿'Áá sáⁿ'a 'cūū daiyá nī,
saⁿ'ā chi ngaⁿ'ā ndís'tiī chí ch'iindiyáaⁿ sa 'āā ngueenáaⁿ sa? ¿Tááca chi maaⁿ
inaaⁿ sa?

20Nan'guɛɛcutáⁿ'a yā chiida sa ndúúcū chɛɛcu sa ní ngaⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ: Déénu
'nū daiya 'nū saⁿ'á 'cūū 'āā ngueeé nduutináaⁿ sa taachi ch'iindiyáaⁿ sa.

21Maaⁿ ní inaaⁿ sa. Nguɛɛ́́ déénu 'nū táácā ínaaⁿ sa. Du'ú yā chi nin'guaaⁿ
yā nduutináaⁿ sa nús'uu nguɛɛ́́ déénu 'nū. Saⁿ'ā tii 'āā 'naaⁿ sa, ntiingúúneeⁿ nī
saⁿ'ā. Saⁿ'ā tii caaⁿ'maⁿ sa yeⁿ'ē maaⁿ sa.

22 Chuū chi nan'guɛɛcutáⁿ'a sa chiida sa ndúúcū chɛɛcu sa, caati 'va'á yā
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Caati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ 'āā indeē sa chi du'ū chi caaⁿ'maⁿ
chi Mesías chí Cristo miiⁿ chuū ní tun'daa yā chɛɛti yaācū.

23 Chii chi 'tíícā caⁿ'ā chiida sa ndúúcū chɛɛcu sa: Sáⁿ'ā 'caa 'āā 'nāaⁿ sa.
Ntííngúúneeⁿ nī saⁿ'ā.

24 'Tíícā ní 'caī ntúuⁿ yā saⁿ'ā chí ngueenááⁿníícúngaⁿ'a yā ngiī yā saⁿ'ā: Dii,
ní ca'a di honra Dendyuūs. Nús'uu deenu 'nū chí sáⁿ'a 'cūū vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē
sa.

25 Tuu'mi ní nan'guɛɛcutáⁿ'a sa ní caⁿ'ā sa: Ndúúti chi nuuⁿndi yā o nguɛɛ́́
nuuⁿndi yā nguɛɛ́́ deenú. 'Áámá chi deenú chi ngueeé nduutinaáⁿ ní maaⁿ ní
ināaⁿ.

26Ní ngaⁿ'ā ntúuⁿ yā ngii yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'́ɛ̄diíⁿ yā ndúúcū dii? ¿Táácā 'āā inaaⁿ
di?

27Nan'guɛɛcutáⁿ'a sa yeⁿ'é yā: 'Āā ngaⁿ'á ngií ndís'tiī ní nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ
nī. ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chi neⁿ'ē ntúuⁿ nī 'caandiveéⁿ nī? ¿'Áá neⁿ'é nī ntúuⁿ ndís'tiī chi
cuuvi discípulos yeⁿ'é yā ndís'tiī?

28 Ní 'caa'vá yā ndúúcu sa ní caⁿ'a yā: Díí, chí discípulo yeⁿ'é yā dii, naati
nús'uū discípulos yeⁿ'ē Moisés nús'uu.

29Nús'uu ní déénu 'nū chi Dendyuūs ní yaa'vi yā Moisés naati nguɛɛ́́ déénu
'nū tií ndiica sáⁿ'a 'cūū.

30 Nan'guɛɛcutáⁿ'a saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'a sa: Chuū ní cuaacu ní cosa chi 'āā
ngeⁿ'e yiinu yú caati ndís'tiī nguɛɛ́́ déénu nī tií ndiicá yā ní nn'guaaⁿ yā
nduutinaáⁿ.

31Ní deenu yú chi Dendyuūs ní nguɛɛ́́ n'giindiveé yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi.
Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'ē Dendyuūsníícú idiíⁿ yā chiiⁿ chi neⁿ'ē Dendyuūs, tuu'mi
ní Dendyuūsmííⁿ nn'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū.

32 Ní taachi chi nga'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nguɛɛ́́ ch'iindiveeⁿ yú chi mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ nn'guaaⁿ yā nduutinaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ ndíí ch'iindiyáaⁿ yā.

33Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní nguɛɛ́́
du'ū vɛɛ cuuvi diíⁿ yā.

34 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Dii ní na nuuⁿndi
ch'iindiyáaⁿ di. ¿'Áá dii ngi'cuééⁿ dí nús'uū? Ní tun'daa yā saⁿ'a chɛɛti yaācū.
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Ngueenááⁿ yeⁿ'ē cosa chi yeⁿ'ē Espíritu
35 Jesús ch'iindiveéⁿ yā chi 'āā tun'dáa yā saⁿ'ā chiva'āī yaacu templo.

Taachi nindaaca yā saⁿ'ā ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: ¿'Áá i'téénu dí Daiya
Dendyuūsmiiⁿ?

36 Tuu'mi ní nan'guɛɛcutáⁿ'a sa ní caⁿ'a sa: Señor, ¿du'ū mííⁿ, ní 'tíícā
cu'teenú?

37Ní ngaⁿ'a Jesúsngii yā saⁿ'ā: In'diichi dí 'iiⁿ'yāⁿní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chi
indeé yā ndúúcū di.

38 Tuu'mi ní ngaⁿ'ā sa ngii sa Jesús: Señor, cu'teenú n'diī. Ní diiⁿ sa adorar
yā.

39 Ní ngaⁿ'ā Jesús: 'Úú nindaá iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí caaⁿ'máⁿ nuuⁿndi yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ inaáⁿ yā ní naáⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chí cuuvi inaáⁿ
yā cuuvi ngueenáaⁿ yā.

40N'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ fariseos chi canée yā ndúúcu yā ch'iindiveéⁿ yā chuū ní
caⁿ'á yā Jesús: ¿'Áá ngueēe ntúuⁿ nduutináaⁿ 'nū tuu'mi?

41 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndúúti ngueenáaⁿ nī nguɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'e nī. Naatimaaⁿ ní ngaⁿ'a nī: Inaaⁿ 'nū. Chiiⁿ chi nuuⁿndi yeⁿ'é nī
'áámá cunéé nūuⁿ.

10
Cuenta yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛ́ɛ́ 'iiti yeⁿ'e yā

1Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Du'u chi nguɛɛ́́ indaā
cuaaⁿ cheendi chéēⁿ yeⁿ'ē 'iiti cuūchī naati ngɛ'ɛ́ yā na chéēⁿ táámá lado,
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū duucú yā ní diduucú yā.

2Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi indáa yā cuaaⁿ cheendi chéēⁿ miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ineenaáⁿ
yā 'iiti.

3 'Iiⁿ'yāⁿ ineenaáⁿ yā cheendi chéēⁿ ní inin'guaáⁿ yā cheendi chéēⁿ caavā
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní 'iití cuūchī n'giindiveéⁿ tī nduudu yeⁿ'é yā. Ní n'gaí yā duuchi
'iiti cuūchī yeⁿ'é yā. Ní n'daá tī saⁿ'ā.

4Taachi intuun'dáa yā tanducuéⁿ'ē 'iiti yeⁿ'é yā cuaaⁿ dáámí cheēⁿ candɛɛ́ tī
vmnaaⁿ yeⁿ'é tī. Níícú 'iiti cuūchī cueⁿ'é tī cuayiivi 'iiví tī. Caati 'caandiveéⁿ tī
nduudu yeⁿ'é yā.

5Nguɛɛ́́ can'dáa tī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiví tī níícú ngéenu tī yeⁿ'é yā caati nguɛɛ́́
'caandiveéⁿ tī nduudu yeⁿ'é yā chi nguɛɛ́́ 'iiví tī 'iiⁿ'yāⁿ.

6Chuū cuenta chi caⁿ'a Jesús 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā
dɛ'ɛ̄ chí caⁿ'ā Jesúsmiiⁿ.

Jesús chi n'dai ca pastor yā
7 Nguɛɛcúndíí ntuūⁿ Jesús ní ngaⁿ'a yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ, cuāācū niiⁿnyuⁿ

ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Úú tan'dúúcā cheendi cheēⁿ naachi cho'ō 'iiti cuūchī.
8Tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chí ndaá yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'úú, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní duucu yā

ní diduucúū ntúuⁿ yā. Caati nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā 'iiti cuūchī miiⁿ yeⁿ'é yā.
9 'Úú tan'dúúcā cheendi cheēⁿ 'úú. Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chí indaā caavā yeⁿ'é,

ninguaⁿ'ai yā. Ní can'dáa yā. Ní nndaa ntuúⁿ yā. Ní ndaacá yā chi che'é yā.
10Duucú mííⁿ taachi ndaa sa miiⁿ, iduucu sa. Ní n'giiⁿ'nuⁿ sa ní nadi'tuuvi

sa. 'Úú nindāa chí ca'á vida níícú ca'á vida chi yeenú taavi yā.
11 'Úú 'iivi 'iiti cuūchī chi n'dai taaví. 'Iiví 'iiti cuūchī chi n'dai taaví yā, nga'á

yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā caavā 'iiti.
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12 'Iiⁿ'yāⁿ chí canee naáⁿ 'iiti cuūchī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā 'iiti ní nguɛɛ́́ 'iiví tī
'iiⁿ'yāⁿ. Taachí ináaⁿ yā yááⁿyāaⁿ ngaātáa chi cuchií tī ní cu'néeⁿ yā 'iiti cuūchī
ní ngeⁿ'e yāngéénuyā. Ní yááⁿyāaⁿngaātáa cúchií tīmiiⁿní cuta'á tī 'iiti cuūchī
ní 'iiti cuūchī miiⁿ idii'yáa tī ngii ní ngéénu tī.

13 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā 'iiti ngéénu yā caati nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā 'iiti. Ní nguɛɛ́́
idiíⁿ yā cuidado 'iiti cuūchī.

14 'Úú 'iivi n'dai taavi 'iiti cuūchī. Ní canúnaáⁿ 'iiti cuūchī yeⁿ'é. Ní 'iiti cuūchī
yeⁿ'é ní canúnaáⁿ tī 'úú.

15 Tan'dúúcā chi Chiidá in'diichí yā 'úú, 'tíícā 'úú in'diichí Chiidá. Ní nga'á
vida yeⁿ'é cucaava 'iiti cuūchī.

16 Vɛɛ́́ ntúūⁿ ta n'duuvi 'iiti cuūchī yeⁿ'é chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē cheēndī chéeⁿ 'cūū
'iiti. 'Iiti miiⁿ ntúūⁿ ní cánéé chí candɛɛ́ 'iiti. Ní 'caandiveéⁿ tī chí caāⁿ'máⁿ
níícú 'áámá cheēⁿ nduuví tī ní 'áámá nūuⁿ 'ííví 'iiti.

17 Caavā chiiⁿ chí neⁿ'e Chiidá 'úú caati 'úú ca'á vida yeⁿ'e maáⁿ chi ní
nanguɛɛcundíí ntuúⁿ cuta'á.

18Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú naati 'úú ca'á vida yeⁿ'e
maáⁿ. Cuuví diíⁿ cu'neéⁿ vida yeⁿ'é ní cuuví diíⁿ cuta'á. Chuū mandamiento
chi diíⁿ chi ngaⁿ'ā Chiidá.

19Ch'ííndintúūⁿ vaadī 'caa'va nguaaⁿnáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ cáávānduudú
'cūū.

20Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel caⁿ'a yā chuū: Canée yā ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ
nínguɛɛnndɛɛ́yāvaanicadiinúúⁿyeⁿ'é yā. ¿Dɛ'ɛ̄cúúví chí n'giindiveéⁿnī yeⁿ'e
yā?

21 Tá n'duuví yā ní ngaⁿ'a yā: Ndúúdú 'cāā ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé
ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ. ¿'Áá cúúví nán'guaaⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ nduutinaáⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenáāⁿ?

'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛ́ɛ́ 'cuúⁿ yā Jesús
22Ch'iindī 'víícú yeⁿ'ē dedicación na yáāⁿ Jerusalén tiempo chi 'iichɛɛ.
23 Níícú Jesús cachiicá yā chɛɛti yaācū templo na corredor chi nguuvi

Salomón.
24 'Iicu saⁿ'a Israel s'eeⁿ ní cheⁿ'e sa nduuvidaama sa nanáaⁿ yā ní caⁿ'a sa

chii sa Jesús: ¿Tií cuaⁿ'ā castaⁿ'ā di chídɛɛvɛ yeⁿ'e 'nū? Ndúúti chi dii chi Cristo
miiⁿ, caaⁿ'maⁿ cuaacú dí cuuvi dí nús'uū.

25 Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús yeⁿ'ē sa: 'Āā ngií ndís'tiī ní nguɛɛ́́ i'teenu nī.
Ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ ndúúcū chi dúúchī Chiidá, chuū ngaⁿ'ā nduudu cuaacu
yeⁿ'é.

26Ndís'tiī nguɛɛ́́ i'téénu nī caati nguɛɛ́́ 'iiti cuūchī yeⁿ'é ndís'tiī, tan'duucā 'āā
ngaⁿ'á.

27 'Iiti cuūchī yeⁿ'é n'giindiveéⁿ tī nduūdū yeⁿ'é ní 'úú in'diichí ntúuⁿ 'iitī. Ní
'iitī miiⁿ can'daa tī 'úú.

28 'Úú ní nga'á vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é tī ní nguɛɛ́́ 'cūūvi ti. Ni mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ cuuví cuta'á yā 'iiti s'eeⁿ taachí 'āā canéé ta'á.

29Chiidá chi tée yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'úú vmnaáⁿ yā yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuví cuta'á yā taachi 'āā canéé ta'ā Chiidá.

30 'Úú ndúúcū Chiidá 'áámá núúⁿ 'nū.
31Tuu'mi ní sta'ā ntúūⁿ saⁿ'a Israel s'eeⁿ túūu chi neⁿ'e ca'a sa Jesús.
32 Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús 'iiⁿ'yāⁿ: Nééné n'deēe n'daacā ntiiⁿnyuⁿ chí n'giⁿ'i

yeⁿ'ē Chiidá. ¿Chɛɛ́́ ntiiⁿnyuⁿ chi nguɛɛ́́ innéé yiinú ndís'tiī chi ngiituú nī 'úú?
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33Nan'guɛɛcútaⁿ'ā saⁿ'a Israel s'eeⁿ ní ngaⁿ'ā sa ngii sá Jesús: Nguɛɛ́́ caavā
ntiiⁿnyuⁿ n'daacā chi ngiituú 'nū dii naati cáávā chi ngaⁿ'ā di chi nguɛɛ́́
n'daacā, ní caati dii chí saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní diiⁿ di chi Dendyuūs dii.

34Nan'guɛɛcútaⁿ'a Jesús yeⁿ'ē sa: ¿'Áá nguɛɛ́́ cánéé nguūⁿ na ley 'tíícā: 'Úú
ningaⁿ'á chi ndyuūs s'eeⁿ ndís'tiī?

35Ndúúti chí ngaⁿ'á yā chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní ndyuús s'eeⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi sta'á yā
nduudu yeⁿ'e Dendyuūs níícú naachi cánéé nguūⁿ canéé chí cuuvi cuaacu.

36 Chiidá indɛɛvɛ nuúⁿ yā 'úú ní dicho'ó yā 'úú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. ¿'Áá ndís'tiī
ní ngaⁿ'a nī chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'é chi 'úú nduuvidaamá ndúúcū Dendyuūs
caati caⁿ'á chi 'úú Daiya Dendyuūs 'úú?

37Nduuti chi nguɛɛ́́ diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē Chiidá, nguɛɛ́́ cu'téénu di 'úú.
38Naati ndúútī chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ 'áárá chi nguɛɛ́́ i'téénu di 'úú, cu'téénu

di na ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. 'Iicu cuuvi deenu di ní cu'téénu di chi Chiidá canee
nduucú níícú 'úú ní canéé ndúúcū Chiidá.

39Ní neⁿ'e ntuuⁿ sa cuta'a sa Jesús, naati Jesúsmiiⁿ ní nan'dáa yā na ta'a sa
s'uuⁿ.

40Níícú nguɛɛcúndii yā taama lado yeⁿ'ē yíícú Jordán na yáⁿ'āamiiⁿ naachi
vmnááⁿ vmnaaⁿ nachɛɛdinúuⁿnīⁿ Juan. Níícú canée yāmiiⁿ.

41Níícúnééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿndaá yānanáaⁿ yā,ní ngaⁿ'á yā: Nduudu cuaacu
tii Juanmiiⁿ ní 'áámá señal nguɛɛ́́ diiⁿ sa naati tanducuéⁿ'ē chi caⁿ'ā Juan yeⁿ'é
yā, chuū nduudu cuaacu.

42Níícú nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní chi'téénu yā Jesús na yáⁿ'āamiiⁿ.

11
Lázaro ch'īi yā

1 Vɛɛ́́ 'áámá sáⁿ'ā ngiītā sa chi nguuvi sa Lázaro na yáāⁿ Betania. Yáāⁿ miiⁿ
vaacú tá María nduucū ví'i tá Marta.

2Niicu tá María ní vi'i ta Lázaro. N'daataa miiⁿ ch'eendái tá aceite Jesús ní
nātí'ī tá ca'a yā ndúúcū yuūdū tiīⁿ tá.

3Vi'ī samiiⁿní dichó'o ta 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi yaa'ví yā yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿ chi caⁿ'a
yā: Señor, n'diichí nī. Saⁿ'ā chi néⁿ'e nī ní ngíítā sa.

4 Taachi ch'iindiveeⁿ Jesús chuū, ní caⁿ'a yā: Ca'āī miiⁿ ní nguɛɛ́́ ca'āī chi
'cuūvi sa, naati ca'āī chi diiⁿ honrar Dendyuūs, níícú cuuví yā honrar Daiyá
Dendyuūs caava ca'ai 'cūū.

5 Niicu Jesús ní ya'āī 'iinu yā Marta ndúúcū vi'i tá María ndúúcū vi'ī tá
Lázaro.

6Taachí Jesús ch'iindiveéⁿ yā chi ngiitā saⁿ'ā miiⁿ canée yā tá 'uuvi nguuvi
lugar naachi canée yā.

7Cho'o 'uuvi nguuvi ngaⁿ'a Jesús ngii yā discípulos yeⁿ'é yā: Cuⁿ'u ntuūⁿ yú
na yáⁿ'āa Judea.

8 Ní discípulos ní ngaⁿ'á yā ngiī yā 'iiⁿ'yāⁿ: N'dii Maestro, ngiituūu 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ n'diī. ¿'Áá neⁿ'e ntúuⁿ nī caⁿ'ā ni miiⁿ?

9Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: ¿'Áánguɛɛ́́ndɛɛ̄nguuvindiichúúví hora? 'Iiⁿ'yāⁿ chi
chiicá yā nguuvi nguɛɛ́́ indɛɛ̄ ca'a yā tii inaaⁿ yā chí dɛɛvɛ yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

10 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngiica namaāiⁿ indɛɛ̄ ca'á yā, ti nguɛɛ́́ chi dɛɛvɛ ndúúcu yā.
11 Caⁿ'a yā chuū, ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Lázaro amigo yeⁿ'e yú

cyaadu sa. Caⁿ'á nanduūchí saⁿ'ā chi cyaadu sa.
12 Tuu'mí caⁿ'á discípulos yeⁿ'é yā: Señor, ndúútī chi cyaadu sa ní 'āā

ninguaⁿ'āī sa.
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13 Chuū ngaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ yeⁿ'ē vaadī n'dii yeⁿ'ē Lázaro níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
cadíínuuⁿ yā chi ngaⁿ'a yā chi cyaadu n'dai Lázaro.

14Tuu'mi ní Jesús caⁿ'a cuaacú yā: Lázaromiiⁿ ch'iī sa.
15 'Úú ní yeenú cáávā ndís'tiī chi nguɛɛ́́ caneémiiⁿ ní 'íícú cu'téénú nī. Naati

caⁿ'ā yú n'diichi yú saⁿ'ā.
16 Tuu'mi ní caⁿ'ā Tomás, saⁿ'ā chi duuchi Dídimo chi Gemelo ní ngaⁿ'a sa

ngii sa saⁿ'ā s'eeⁿ chi discípulos ndúúcū sa: Cúⁿ'u ntúúⁿ s'uúⁿ ní 'cuūvī yú
ndúúcu yā.

Jesús chí nanduuchi niicu teé yā vida yeⁿ'é yā
17Taachi ndaā Jesúsmiiⁿní 'āā cuūⁿnguuví n'dii Lázaro canúúⁿ sa na chɛɛtī

yáinyāⁿ.
18Ní yáāⁿ Betania 'āā niiⁿnuúⁿ ná yáāⁿ Jerusalén tan'dúúcā 'iinu kilómetro.
19Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā na vaacu Marta ndúúcū María chí nica'á yā

'viichɛɛtínūuⁿ n'daata s'eeⁿ yeⁿ'ē vi'i yā Lázaro.
20 Tuu'mi ní Marta miiⁿ taachí ch'iindiveéⁿ yā chí ndaā Jesús miiⁿ can'dáa

yā chuva'ai ní nandaaca yā 'iiⁿ'yāⁿ. Naati Maríamiiⁿ canúuⁿ yā chɛɛti va'ai.
21NíMartamiiⁿníngaⁿ'a yāngii yā Jesús: Señor,ndúúti chi canéenīndúúcu

'nū nguɛɛ́́ ch'iī vi'í.
22Naati maaⁿ deenú chí tanducuéⁿ'ē chí caaca di Dendyuūs miiⁿ ní tée yā

dii.
23Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús ngii yā Marta: Nnduuchi ntuūⁿ ví'i di.
24Martangaⁿ'a tangii ta Jesús: 'Úúnídeenúchínduuchintúūⁿ sanínacueeⁿ

sa nguuvi chi 'cuiinu iⁿ'yeēⁿdī.
25Ní ngaⁿ'a Jesúsngiī yā táⁿ'ā: 'Úú chí nanduuchi niicu 'úú teé vida yeⁿ'é yā.

Du'ū chi i'téénū 'úú 'aara n'díi yā, 'tíícā nduuchi yā.
26Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ vida yeⁿ'e yā chi i'téénu yā 'úú, nguɛɛ́́ 'cuūvi

yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. ¿'Áá i'teenu di chuū?
27Tuu'mi ní Marta ngaⁿ'a yā: I'teenú Señor. 'Úú i'teenú dii chi Cristo Daiya

Dendyuūs chi ndaá nī iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

Cuɛɛcu Jesús taachi snée yā na yáinyāⁿ yeⁿ'ē Lázaro
28Taachi Marta ch'iinu caⁿ'a ta chuū cueⁿ'e tá ní yaa'vi n'dé'ei ta vi'i María

ní ngaⁿ'a ta: Dii María,Maestro caneé yā ní n'gai yā dii.
29 Taachi María ch'iindiveeⁿ ta chuū ní ncueeⁿ ta ngééniicu tá ní ndaa ta

nanááⁿ Jesús.
30 Jesús miiⁿ 'āā cuɛɛ́́ nindáa yā yaaⁿ miiⁿ. Naati canée yā miiⁿ naachi

nandaacaMaría 'iiⁿ'yāⁿ.
31Tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi snéeyānavaacu tándúúcū tání inca'á yā

'viichɛɛtíínūuMaría. Taachi n'diichí yā chiMaríamiiⁿnínnicueeⁿ tá ngééniicu
tá, tuu'miní can'dáayācuaaⁿ chuva'āī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'é yāndaáyāníngaⁿ'a
yā: Táⁿ'ā 'cáā ní caⁿ'a tá na yáinyāⁿ. Caⁿ'a tá cuɛɛcu ta.

32Maríamiiⁿ taachi ndaa ta nanááⁿ Jesús ní n'diichi ta 'iiⁿ'yāⁿ ní chiin'tiiya
tá ná ca'ā Jesús. Ní ngaⁿ'a ta ngii ta Jesús: Señor, ndúúti chi caneé nī 'muuⁿ, ní
nguɛɛ́́ ch'iī vi'í.

33Tuu'miní taachin'diichi Jesúsmiiⁿ chíngɛɛcuMaríandúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel
s'eeⁿ chindaáyāndúúcūMaríangɛɛcuntuúⁿyāníneenéyaⁿ'āī 'iinu Jesúsndii
Espíritu yeⁿ'é yā.
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34Ní ngaⁿ'a yā: ¿Tíí s'neeⁿ yā saⁿ'ā? Ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Señor, cuchíi
nī ní n'diichí nī.

35Ní chɛɛc̄u Jesús.
36Tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿní caⁿ'a yā: Cún'dííchí nī tan'dúúcā chi dinéⁿ'e

yā saⁿ'ā.
37 Ní n'duuví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: ¿'Áá nguɛɛ́́ ngii diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi

inin'guaáⁿ yā nduutináaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ, nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā chi saⁿ'a
'cūū nguɛɛ́́ ní ch'ii sa?

Nanduuchi Lázaro yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
38 Ní Jesús neené ya'ai 'iinu ntuúⁿ yā maáⁿ yā ní ndaá yā na yáinyāⁿ. Ní

yáinyāⁿmiiⁿ 'áámá yiivi yáává. Níícú canee 'aama túūu vmnaaⁿ yeⁿ'ē.
39Ngaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ: Ndivíi nī túūu. Marta vi'i saⁿ'ā chi ch'iī ngaⁿ'a ta ngii ta

Jesúsmiiⁿ: Señor, 'āā ngeéⁿ sá. 'Āā cuūúⁿ nguuvi n'dii sa.
40 Jesúsníngaⁿ'a yāngiī yāMarta: ¿'Áánguɛɛ́́ngiídii chinduuti chi cu'téénú

dí tuu'mi ní n'diichi di poder yeⁿ'ē Dendyuūs?
41 Tuu'mi ní ndivíi yā túūu naachí canéé tináⁿ'ā. Níícú Jesús ní n'diichí yā

cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ ní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá, 'úú ca'á gracias n'diī Dendyuūs chí
n'giindiveéⁿ nī yeⁿ'é.

42 'Úú ní deenú chi 'āā cueⁿ'e daaⁿmáⁿ nūuⁿ n'giindiveéⁿ nī yeⁿ'é ti cáávā
'iiⁿ'yāⁿ chi snéē nanaáⁿ cuuvi cu'téénu yā chi n'diī dicho'ó nī 'úú.

43Ní ch'iinú caⁿ'a yā chuū nééné yuudu caⁿ'a yā: Lázaro, cuchíi di.
44 Saⁿ'ā chi n'dii miiⁿ ní nan'dáa sa. Nandɛɛ́ćú sá ndíí ta'ā sa ndíí ca'ā sa

ndúúcū cintas tiinūuⁿ. Ndɛɛcuú nuuⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'ē sa ndii naaⁿ sa. Níícú
pañuela canee naaⁿ sa. Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús mííⁿ 'iiⁿ'yāⁿ: Nn'daatíi nī saⁿ'ā ní
'āā naⁿ'ā sa.

Nduuvidaamá yā chi diíⁿ yā 'caaⁿ'núⁿ yā Jesús
(Mt. 26.1-5; Mr. 14.1-2; Lc. 22.1-2)

45Nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi ndaá yā ndúúcū María ní n'diichí yā
chi diīⁿ Jesúsmiiⁿ chi'teenú yā 'iiⁿ'yāⁿ.

46 Taná'a yā ní cheⁿ'é yā nanááⁿ saⁿ'ā fariseos ní chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ chí diiⁿ
Jesúsmiiⁿ.

47 Tuu'mi ní saⁿ'ā chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū saⁿ'ā fariseos nduuvidaamá yā
ndeé yā. Ní ngaⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ diiⁿ yú? Tií sáⁿ'a 'cūū caati neené n'deē chí n'giⁿ'i
sa señales nanáaⁿ yú.

48Ndúúti chi cu'neeyúsaⁿ'ā chi 'tíícanūuⁿnducyáácáyāní cu'téénuyā saⁿ'ā.
Ní ndaa saⁿ'ā romanos ní ndivíi yā lugar yeⁿ'ē yáacū yeⁿ'ē yú ndúúcū nación
yeⁿ'ē yú.

49 'Áámá chɛɛ́́ saⁿ'ā s'eeⁿ chi nguuvi Caifás miiⁿ, saⁿ'ā chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca
yeⁿ'ē nduuyu miiⁿ caⁿ'a sa chii sa saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ deenú
nī.

50Ní nguɛɛ́́nacádiinúúⁿnī chi 'áámá saⁿ'ā 'cuūvī sa yeⁿ'e nducyaacá yā níícú
nguɛɛ́́ ti nación yeⁿ'ē yú cuuvi ndái.

51Chuū ní nguɛɛ́́ caⁿ'a yā yeⁿ'ē maáⁿ yā caati 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca
yeⁿ'ē nduuyu miiⁿ. Caⁿ'ā cuaacú sa chi cuchiī chi 'cuūvī Jesús cáávā nación
'cūū.

52Ní Jesúsnduuvidaamáyānguɛɛ́́damaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿnaciónmiiⁿnaati ndúúcū
tanáⁿ'ā daiyá Dendyuūsmiiⁿ chi snéé 'muuⁿ chi snéémiiⁿ.

53 'Tííca ndíí tuu'mi ndeé yā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā Jesús.
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54Tuu'mi ní 'aa ntɛɛ́́ cuchiica nguuvi Jesús nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ naati
cueⁿ'é yā na 'áámá yáāⁿ niiⁿnuúⁿ yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi Efraín. Ní canée yāmiiⁿ ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā.

55 Ní 'viicu pascua yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ 'āā chi néé niiⁿnuúⁿ nguuvi.
Nééné 'yaaⁿ yā cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'é yā na yáāⁿ Jerusalén, vmnaaⁿ
tiempo yeⁿ'ē 'viicu pascua. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ didɛɛvɛ́ yā vida yeⁿ'é yā tan'dúúcā
costumbre yeⁿ'é yā.

56Ní in'nuúⁿyā Jesúsmiiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ indeéyāndúúcūvi'ī naachi caneé
yā chɛɛti yaācū templo taacā chí ngii yeⁿ'ē ndís'tiī: ¿'Áánguɛɛ́́ chii Jesús 'viicu?

57 'Iiⁿ'yāⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū saⁿ'ā fariseos 'āā s'néeⁿ yā caaca 'tíícā.
Ndúúti du'ū chi déénú tií canéé Jesúsmiiⁿ caaⁿ'maⁿ yeⁿ'ē chiiduú n'gɛɛtɛ́níícú
cuta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ.

12
Cheēndáa yā aceite Jesús na yáāⁿ Betania
(Mt. 26.6-13;Mr. 14.3-9)

1Níícú indaá cá taaⁿ jááⁿ nguuvi chi ndaa 'viicu yeⁿ'ē pascua. Ndaā Jesús
yáāⁿ Betania naachi canee Lázaro, saⁿ'ā chi 'āā ch'ii ní n'duuchí ntuūⁿ Jesús
miiⁿ saⁿ'ā yeⁿ'e nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dii.

2Nímiiⁿ ca'a yā chi che'e nguiīnū Jesús. Martamiiⁿní n'gii yā cu'u namesa.
Ní Lázaromiiⁿ vɛɛ sa ndúúcū Jesús namesa.

3 Tuu'mi ní sta'ā María miiⁿ 'áámá libre yeⁿ'ē aceite perfume yeⁿ'ē nardo
nūuⁿ chi yaⁿ'ai chii'vɛ.̄ Ní cheēndáa tá ca'a Jesúsmiiⁿ. Ní ndúúcū yuūndū tiīⁿ
tá miiⁿ nadɛɛvɛ tá ca'ā Jesús miiⁿ. Niicu nuuⁿmáⁿ ch'ɛɛtɛ chɛɛti va'āī cheēⁿ
perfume yeⁿ'e aceite miiⁿ.

4 'Áámá chɛɛ́́ discípulo yeⁿ'é yā chi nguuvi Judas Iscariote chi daiya Simón
chi saⁿ'ā chi canéé chí diíⁿ sa entregar Jesús, ngaⁿ'a sa:

5 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí nguɛɛ́́ n'diīcuī yú aceite 'cūū ndúúcū ndɛɛc̄hɛ̄ ciento caadi
canéé 'uūvī ngɛɛcu ndiichi centavo ní ca'a yú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā?

6 Ní caⁿ'a sa chuū ní nguɛɛ́́ chi ya'āī sa 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachíī snée yā, naati
cáávā chi duucu sa. Ní ndɛɛ̄ sa bolsa miiⁿ snúúⁿ tuūmī.

7Tuu'mi ní ngaⁿ'ā Jesús: 'Āā canéé 'nū tá, taachi n'dai tá chuū cáávā nguuvi
chi caⁿ'á 'cuɛɛchí.

8 Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā 'āā canee núúⁿ nī nduucú yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ, naati 'úú ní nguɛɛ́́ 'áámá cuneé núúⁿ nduucú nī.

Nduuvidaamá yā contra yeⁿ'e Lázaro
9Tuu'mí neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel tuumicadíínuuⁿ yā chi Jesús

miiⁿ ní cunée yā na yáāⁿ Betania. Ní níndaá yā nguɛɛ cáávā damaāⁿ chi neⁿ'e
n'diichí yā Jesúsmiiⁿ ti neⁿ'e n'diichí yā Lázaro, saⁿ'ā chi 'āā n'dii ní nduuchi.

10Saⁿ'ā s'eeⁿ chi chiiduún'gɛɛtɛ́nduuvidááma yā chi neⁿ'é 'caaⁿ'nuⁿntúuⁿ yā
Lázaro.

11 Ti nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ngeⁿ'e yā ní i'téénu yā Jesús miiⁿ caavā
Lázaro.

Jesús ndaá yā yáāⁿ Jerusalén lado yeⁿ'e rey
(Mt. 21.1-11;Mr. 11.1-11; Lc. 19.28-40)

12 Chi dɛɛvɛ táámá nguuvi ni neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā 'viicu taachi
ch'iindiveéⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ ndaa yā Jerusalén.



SAN JUAN 12:13 222 SAN JUAN 12:31

13Sta'á yā n'duuvi tiicuáá yííⁿyúⁿ ní can'daa yā Jesús. Ní ndaacá yā Jesús ní
'caī yā: Hosanna. N'dáí taavi 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchíi yāndúúcū chi dúúchí Señor chi
Rey yeⁿ'ē Israel ntúūⁿ.

14Ní ndaācā Jesús 'aama burro 'lííⁿ ni canduú yā 'iiti tan'dúúcā chi canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā:
15 Táⁿ'ā daiya Sión nguɛɛ́́ 'va'a di. N'dííchí dí, cuchii Rey yeⁿ'ē di. Canduú yā

'aama daiya burro.
16 Dɛ'ɛ ndúúcū chi 'tuucā nguɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿ yā discípulos yeⁿ'é yā

nguuvimiiⁿ. Taachi Jesús cánéé yā na va'ai chɛɛti nguuvi tuu'mi ní discípulos
yeⁿ'e yānn'gaacúyā tanducuéⁿ'ē dɛ'ɛ̄chi caneenguūⁿ yeⁿ'é yā, 'íícúdiíⁿ yādɛ'ɛ̄
ndú'ū chi 'túúcā.

17 'Iiⁿ'yāⁿ chi canée yā ndúúcū Jesús ngaⁿ'a cuáácú yā: Taachí yaa'ví yā
Lázaro na yáinyāⁿ ní nnduuchi sa nguaaⁿ tinaⁿ'ā.

18Cáávā chuū ní n'daā 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caati n'giindiveéⁿ yā chi Jesús ní diíⁿ yā
señalmiiⁿ.

19Saⁿ'ā fariseosní ngaⁿ'a sanguaaⁿmaāⁿ sa: Inaaⁿnī ti nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛ idiiⁿnī
aprovechar yeⁿ'e asunto 'cūū. N'dííchí nī. Núúⁿmaⁿ iⁿ'yeēⁿdi ní caⁿ'ā can'dáā
Jesús.

Saⁿ'ā griegos in'nuúⁿ yā Jesús
20 'Iicu vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ griegos chí chɛɛ yā yeⁿ'ē 'viīcūmiiⁿ ní diíⁿ yā adorar.
21 'Iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ ndaá yā nanááⁿ Felipe yeⁿ'ē yáāⁿ Betsaida chi yeⁿ'ē yáⁿ'āa

Galilea. Ní di'cuutú yā 'iiⁿ'yāⁿ, ní ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Señor, neⁿ'é 'nū
n'diichí 'nū Jesús.

22 Ndaā Felipe miiⁿ ni ngaⁿ'a yā ngii yā chuū Andrés. Tuu'mi ní Andrés
ndúúcū Felipe ngaⁿ'a yā ngii yā Jesús.

23 Tuu'mi ní Jesús nan'guɛɛcutáⁿ'a yā, ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Hora
mííⁿ cuchiī taachi Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs cánéé chi caⁿ'á yā na va'ai chɛɛti
nguuvi.

24 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: Nduuti chi 'áámá
trigo nguɛɛ́́ cuuvā na yáⁿ'āa ní 'cuūvī damaāaⁿ canee. Naati ndúúti chi trigo
'cuūvī neené n'deee nduuví trigo 'cúuⁿndī.

25Du'u chí neⁿ'e vida yeⁿ'é yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū n'dái yā vida yeⁿ'e yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ.

26 Du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā 'úú ní chii yā can'daa yā 'úú, naachi 'úú
chi caneé, mííⁿ ntúūⁿ snée 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ 'úú. Nduuti 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi
dichii'vɛ́ yā 'úú, Chiidá ní diíⁿ yā honrar 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús yaa'ví yā yeⁿ'ē vaadī n'gii yeⁿ'é yā
27Ní caⁿ'a Jesús: Maaⁿ ní neené ndístaⁿ'ā alma yeⁿ'é. ¿Dɛ'ɛ́ caāⁿ'maⁿ? N'diī

Chiidá, ¿'áá nadanguáⁿ'ai nī 'úú yeⁿ'e hora 'cūū? Cáávā chuū chi cuchií hora
'cūū.

28N'diī Chiidá, ch'iⁿ'i nī poder yeⁿ'e chi duuchi yeⁿ'é nī. Tuu'mi ní cuchii
'áámánduuduyeⁿ'ē nanguuvi chi ngaⁿ'a: 'Úúní 'āā ch'iⁿ'i poder yeⁿ'é ní cuuvi
'cuuⁿ'míⁿ poder yeⁿ'é ntúuⁿ taama vmnéⁿ'ēe.

29 'Iiⁿ'yāⁿ chi chinée yā miiⁿ ní ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu ní ngaⁿ'a yā:
Daavi miiⁿ. Ta n'dúúvi yā ní ngaⁿ'a yā: Angel yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ.

30Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ ndaā nduudu 'cūū caavā 'úú, ti
cáávā ndís'tiī.

31Maaⁿ ní vɛɛ́́ chí diiⁿ juzgar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Maaⁿ ní 'aama saⁿ'ā
chi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdi 'cūū 'cuɛɛcú yā cuaaⁿ chuva'āī.
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32Ndúúti chi 'úú chí ncueéⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa 'cūū tuu'mi candɛɛ́ nducyaacá yā
nanáaⁿ 'úú.

33Ní chuū ngaⁿ'a Jesús ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'á yā dɛ'ɛ́ vaadī n'gii 'cuuví yā.
34Nan'guɛɛcútaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'é yā: Nús'uū ní n'giindiveéⁿ 'nū chi canéé

nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs chi Cristo cuneé yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. ¿Táácā chi
ngaⁿ'ā dii, cánéé chí níncueeⁿ Saⁿ'ā chi Daiya Dendyuūs? ¿Du'ū chi Saⁿ'ā chi
Daiya Dendyuūs?

35 Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Tɛɛ́́ nūuⁿ chi canéé chi dɛɛvɛ
nanáaⁿnī. Cúchiicánīnaachi canéé chi dɛɛvɛneⁿ'e chi canéé chi dɛɛvɛnduucú
nī, ní nguɛɛ́́ ndaā maāíⁿ naachí canée yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chí cachiicá yā na maāíⁿ
nguɛɛ́́ deenú yā tií caⁿ'a yā.

36Naachi canééchidɛɛvɛndúúcunī cu'téénunī chidɛɛvɛmiiⁿní cuuvidaiya
chi dɛɛvɛ ndís'tiī. Chuū caⁿ'a Jesús, ní cueⁿ'e yā ní canúúⁿ n'de'ei yā maáⁿ yā
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛ́ɛ́ i'téénu yā
37 Nééné ch'iⁿ'i Jesús señales dendu'ū nanáāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ naati nguɛɛ́́

chi'teenú yā 'iiⁿ'yāⁿ.
38 'Iicu cuuví cuaacu chí caⁿ'ā saⁿ'ā profeta Isaías naachí canéé nguūⁿ na

libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā:
Señor, ¿du'ū i'teenu chí ngaⁿ'a yā? ¿Du'ū n'diichi chi n'giⁿ'i yā poder yeⁿ'e

Señor?
39Cáávā chuū chi nguɛɛ́́ i'téénu yā chi táámá vmnéⁿ'ēe caⁿ'a Isaías naachí ndii
nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā:
40Nan'gaadí yānduutinaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní diīⁿ chɛɛchí yā staava yeⁿ'é yā, caati

nguɛɛ́́ inaáⁿ yā ndúúcū nduutináaⁿ yā, ní nguɛɛ́́ deenú yā yeⁿ'ē staava
yeⁿ'é yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú cu'téénu yā, ni 'úú diyiicú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

41Chuū caⁿ'a Isaíasmiiⁿ taachí n'diichi sa Dendyuūsndúúcū poder yeⁿ'é yā ní
caⁿ'a sa yeⁿ'e yā ní 'āā dinguūⁿ sa yeⁿ'ē.

42 Caavā yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chuū nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí n'gɛɛtɛ ca chi'téénu
yā Jesús naati nguɛɛ́́ ntumiiⁿnúⁿ yā chi chi'téénu yā ti 'va'a yā chi nan'daa yā
yaācū cáávā saⁿ'ā fariseos.

43 Caati neⁿ'é ca yā honra yeⁿ'e saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nguɛɛ́́ ti honra yeⁿ'ē
Dendyuūsmiiⁿ.

Nduudu yeⁿ'ē Jesús diiⁿ juzgar saⁿ'ā s'eeⁿ
44Naati Jesús ní caⁿ'a yuudú yā: Du'ū chi i'téénu 'úú, nguɛɛ́́ 'úú i'téénu yā ti

'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.
45Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi inaaⁿ yā 'úú, inaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.
46 'Úú tan'dúúcā dɛɛvɛ ní ndaá iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 'iicu nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi

cu'téénu yā 'úú nguɛɛ́́ cunee yā ndúúcūmaāíⁿ.
47 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ i'téénu yā nduudu yeⁿ'é,

'úú nguɛɛ́́ diíⁿ juzgar 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Caatí nguɛɛ́́ ndaá diíⁿ juzgar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ti ndaá chi nadanguaⁿ'áí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī.

48Du'ū chi nguɛɛ́́ neⁿ'ē 'úú, ní nguɛɛ́́ n'gúuⁿ yā nduudu yeⁿ'é. Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi
diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguuvi chi 'cuiinu iⁿ'yeēⁿdī.

49 Caati 'úú nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yeⁿ'e maáⁿ. Chiidá chi dichó'o yā 'úú, 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ
teé yā nduudu cuaacu chi ngaⁿ'á ní yeⁿ'ē chi canéé chí caaⁿ'máⁿ.

50 'Úú deenú chi cucáávā nduudu cuaacu yeⁿ'é yā cúnduuchi yú cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. 'Tíícā ngaⁿ'ā 'úú, tan'dúúcā chi ngaⁿ'a Chiidá ngii yā 'úú.
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13
Jesús naaⁿnú yā ca'a discípulos yeⁿ'é yā

1Ní vmnááⁿ vmnaaⁿ 'viicu yeⁿ'e pascua 'āā deenu Jesús chi hora 'āā cuɛɛ́́
ndaa chi cho'ó yā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí ndaá yānanááⁿChiidá yā. Tan'dúúcā
chi dineⁿ'e Jesús 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'āā dinéⁿ'e núúⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ ndii cuááⁿ ná ch'iinu.

2Ch'íínú che'e nguiinú yā. Yááⁿn'guiinūuⁿ 'āā s'neeⁿ sana staava yeⁿ'ē Judas
Iscariote chi daiya Simón chi canéé chi diíⁿ yā entregar Jesús.

3Déénú Jesús chí tanducuéⁿ'ē ní ca'a Chiidá yā ta'a daiyá yā ní chí nan'dáa
yā yeⁿ'é Dendyuūs ní duu'vī tiempo tuu'mí naⁿ'á yā nanááⁿ Dendyuūs.

4Nadacuéeⁿ yā naachi chi che'e nguiinú yā ní ndivíi yā catecaí yā. Ní sta'á
yā 'aama toalla chɛɛcu vmnaaⁿ cuerpo yeⁿ'e yā.

5Ní ch'iinuúⁿ yā nuūⁿnīⁿ chɛɛti tina ní tucá'a yā naaⁿnu yā ca'a discípulos.
Ní natí'i yā ndúúcū toalla chi ndɛɛcú yā.

6Ndaá yā naachi canéé Simón Pedro ní sáⁿ'a 'cūū ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ:
Señor, ¿'áá n'diī ntúūⁿ naaⁿnú nī ca'á?

7Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: 'Úú ní chi diíⁿ nguɛɛ́́ deenu
di maaⁿ naati cadíínuuⁿ di cuayiivi.

8Ngaⁿ'ā Pedro ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: N'diī,nguɛɛ́́nááⁿnúnī ca'ámar 'áámá tiempo.
Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús yeⁿ'ē sa: Ndúúti chi nguɛɛ naaⁿnú yeⁿ'ē di nguɛɛ́́ 'áámá
parte yeⁿ'ē di nduucú.

9 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Simón Pedro: Señor, nguɛɛ́́ dámaāⁿ ca'á ti ndii ta'á ntúūⁿ
ndúúcū tiíⁿ.

10 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā: Du'u chí chiīnē nguɛɛ́́ neⁿ'ē sa chi
naaⁿnu sa cuerpo yeⁿ'e sa ti dámaāⁿ ca'a sa caati tanducuéⁿ'ē cuerpo yeⁿ'ē sa
ní dɛɛvɛ. Ndís'tiī ní 'āā dɛɛvɛ́ nī 'āā n'dáá rá chí nguɛɛ́́ nducyaaca nī.

11Ti deenúyādu'u chí diíⁿ entregar 'iiⁿ'yāⁿní cáávā chííⁿ chi caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́
nducyaacá nī dɛɛvɛ nī.

12Taachí ch'iinunaaⁿnúyāca'adiscípulos,ní sta'á yā catecaí yānguɛɛcundíí
ntuúⁿ yā 'cuundi yā. Ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿'Áá déénú nī dɛ'ɛ̄ chi idiíⁿ
nduucú nī?

13Ndís'tiī ngaⁿ'a nī chi 'úú ni Maestro, chi 'úú ni Señor. N'daācā ngaⁿ'a nī
caati 'tíícā 'úú.

14 'Úú ní Señor yeⁿ'é nī, 'úú ni Maestro yeⁿ'é nī. 'Úú inaaⁿnú ca'a nī. Ndís'tiī
canéé nī ntúūⁿ chi naaⁿnu nī 'aama nī ca'a taama nī.

15Caneéⁿ chi diíⁿ chuū. Tan'dúúcā chi 'úú chi diíⁿ 'tíícá nī ntúūⁿ diiⁿ ndís'tiī.
16 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Iiⁿ'yāⁿ chí diiⁿ

mandado nguɛɛ́́ 'āā 'naaⁿ ca yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyūⁿ yeⁿ'é yā. Ndíí
nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ chi dicho'ó yā nguɛɛ́́ 'āā 'naaⁿ cá yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi dicho'ó
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

17Nduuti chi deenu nī taanduvɛɛ́́ dendu'ū ní yeenu taaví nī ndúúti chi diíⁿ
nī chuū.

18Nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yeⁿ'ē nducyaaca ndis'tiī. 'Úú ní deenú 'iiⁿ'yāⁿ chí ndɛɛvɛ.́ Ní
'iicu canéé chi cuuví cuaacu chí canéé nguūⁿ. Du'ū chi nge'é pan nduucú,
canéé chi caⁿ'á yā contra yeⁿ'ē 'úú.

19Ndíí maaⁿ 'āā ngaⁿ'á 'aara chi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi niiⁿnuúⁿ. Taachi 'āā cho'ōo
chuū cuuví cu'téénu nī chi 'úú.
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20Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ 'úú ngaⁿ'á ngií ndís'tiī: 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'cuáaⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'úú dicho'ó 'cuáaⁿ yā 'úú. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuáaⁿ yā 'úú 'cuáaⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ chi dicho'ó yā 'úú.

Jesús diíⁿ yā anunciar chi Judas diíⁿ yā entregar 'iiⁿ'yāⁿ
(Mt. 26.20-25;Mr. 14.17-21; Lc. 22.21-23)

21Taachí ngaⁿ'a Jesús chuū ya'ai 'iinú yā na espíritu yeⁿ'é yā ní caⁿ'a cuaacú
yā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi 'áámá chɛɛ́́ ndís'tiī
diíⁿ nī entregar 'úú.

22 Tuu'mi discípulos n'gíínú yā na 'áámá yā na táámá yā. Nguɛɛ́́ tu-
umicádiinúúⁿ yā du'u yeⁿ'ē chi ngaⁿ'a yā.

23 'Áámá discípulo, chi nééné neⁿ'é Jesús, candíítí neeⁿ yā na nííⁿnúⁿ Jesús.
24 Simón Pedro ca'a yā señas saⁿ'á 'cūū ní ngaⁿ'a yā saⁿ'ā chí natiingúúneeⁿ

sa yeⁿ'ē sáⁿ'ā chi ngaⁿ'a Jesús.
25Níícú taachi candiití neeⁿ yā nííⁿnúⁿ Jesús, tuu'mí ngaⁿ'á yā: Señor, ¿du'ū

chii?
26Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Caⁿ'á di'caandá pan ní ca'á 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ

chííⁿ. Ní di'caandá yā pan ní ca'á yā Judas Iscariote, daiya Simón.
27 Ch'íínú che'e sa pan miiⁿ ní yááⁿn'guiinūuⁿ ndaa sa na staava yeⁿ'ē sa.

Tuu'mí Jesús ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Chíí chi neⁿ'e di diiⁿ dí miiⁿ, diiⁿ núúⁿ
yiiⁿnu nuuⁿ di.

28Naati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ na mesa miiⁿ nguɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿ yā
dɛ'ɛ̄ chúú chí 'tíícā caⁿ'a yā.

29N'duuví yā nnacadíínuuⁿ yā chi caati Judas ndɛɛ́ sa bolsa chi Jesús ní 'āā
ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cuái di chi neⁿ'e yú yeⁿ'e 'viicu o cuica'a dí 'tɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ
chi ndaachíī snée yā.

30Ch'iinú che'é yā pan can'daā núuⁿ Judas chuva'ai ní 'āā chi 'da'a.

Mandamiento chí ngāī
31 Taachí Judas miiⁿ can'daā sa miiⁿ tuu'mi ní ngaⁿ'ā Jesús: Maaⁿ ní canéé

chí cuuvi ch'ɛɛtɛSaⁿ'ā chiDaiyaDendyuūs. NíDendyuūsmiiⁿ canééchi ch'ɛɛtɛ
ndúúcu yā.

32Ndúúti chi Dendyuūs canéé chi ch'ɛɛtɛ yā, 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ
maáⁿ yā. Ní 'cuiinu ní diíⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ 'iiⁿ'yāⁿ.

33N'diī daiya n'gaiyaá 'tɛɛ́́ 'tɛɛ́́ nuúⁿ cuneé ndúúcū ndis'tiī. In'nuúⁿ nī 'úú
tan'dúúcā chi 'úú chi ngaⁿ'á ngií 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: Naachi 'úú caⁿ'á ndís'tiī
ní nguɛɛ́́ cuuvi ndaá nī. 'Tíícā ngaⁿ'á ndis'tiī maaⁿ.

34 'Áámá ley ngai iteé ndis'tiī chi diiⁿ yá'āī 'iinu nī vi'ī 'aama nī taama nī
tan'dúúcā chi idiíⁿ yá'āī 'iinú ndis'tíī. 'Tiicá ntúūⁿ diyá'ai 'iinú nī vi'ī 'aama nī
taama nī.

35 'Íícúchúū tuumicadiinuuⁿnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chindís'tiī ní discípulosyeⁿ'é
ndúúti chi neⁿ'é nī 'áámá nī taama nī.

Jesús ngaⁿ'a yā chi Pedro caaⁿ'máⁿ yā chi nguɛɛ n'diichí yā Jesús
(Mt. 26.31-35;Mr. 14.27-31; Lc. 22.31-34)

36 Tuu'mí ngaⁿ'ā Simón Pedro ngii sa Jesús: Señor, ¿tií cáⁿ'a di?
Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús miiⁿ: Naachi 'úú caⁿ'á nguɛɛ́́ cuuví chiī ndís'tiī can'dáa
nī 'úú. Naati canéé chí chii nī can'dáa nī 'úú cuayiivi.

37Tuu'mí ngaⁿ'ā Pedromiiⁿ: Señor, ¿dɛ'ɛ̄cuuví chi 'āā ntɛɛ cuuví chi can'daá
dii maaⁿ? Vida yeⁿ'é cu'neéⁿ lugar yeⁿ'ē di.
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38Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ: ¿'Áá 'cuūvī di lado yeⁿ'e 'úú? Cuaacu nííⁿnyúⁿ
cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií dii chi nguɛɛ́́ 'cai tusáⁿ'ā taachí nguɛɛ́́ cueeⁿdíitū
di 'úú 'iinū cuuvi vuelta.

14
Jesús ní tan'dúúcā yúúní chí candɛ́ɛ 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Chiidá yā

1 Caⁿ'a Jesús: Nguɛɛ́́ ndii 'úúví staava yeⁿ'é nī. Cu'téénu nī Dendyuūs.
Cu'téénu nī 'úú dendu'ū.

2Na vaacu Chiidá vɛɛ́́ taavi naachi 'cuɛɛtinée yú. Ndúúti chí nguɛɛ́́ nduudu
cuaacu, tuu'mi ní 'úú nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ 'tiicā. Caⁿ'á nanguain'daí naachi
'cuɛɛtinée ndís'tiī.

3 Ndúúti chi naⁿ'á ní nnguain'daí 'áámá cuaaⁿ yeⁿ'ē ndís'tiī chi 'cuɛɛtineé
ndis'tiī, cuchii ntuúⁿ táámá vmnéⁿ'ēe ní candɛɛ́ māaⁿ ndís'tiī. Naachí cuneé
miiⁿ ndís'tiī ní 'cuɛɛtinée nī ntúuⁿ nī.

4Ní déénú nī naachi caⁿ'á mííⁿ, ní n'diichí nī yúúní.
5 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Tomás ngii sa Jesús: Señor, nguɛɛ́́ déénu 'nū tií caⁿ'á nī.

¿Táácā n'diichí 'nū yúúní?
6 Jesús nan'guɛɛcutáⁿ'a yā yeⁿ'e sa: 'Úú tan'dúúcā yúúní, 'úú ngaⁿ'á nduudu

cuaacu, 'úú teé vida. Nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ ndaá nanááⁿ Chiidá ndúúti chi nguɛɛ
cáávā 'úú.

7Ndúúti chí n'diichí nī 'úú in'diichí nī ntúuⁿ Chiidá. Ní ndiimaaⁿ ní n'diichí
nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní n'diichí nī ntúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

8 Tuu'mí ngaⁿ'a Felipe miiⁿ ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Señor, 'cuuⁿ'miⁿ nī Chiida yú ní
'cuɛɛtinée 'nū ndúúcū vaadī yeenú.

9 Jesús ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Dii Felipe, 'naaⁿ n'dáí ntúūⁿ caneé ndúúcū
ndis'tiī ní ¿'áá nguɛɛ́́ nin'diichi di 'úú, Felipe? Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi n'diichí yā 'úú,
n'diichí yā Chiidá. ¿Táácā caaⁿ'maⁿ di: 'Cuuⁿ'miⁿ nī Chiida yú?

10 ¿'Áá nguɛɛ́́ i'téénu di chi 'úú ní caneé ndúúcu Chiidá ní Chiidá caneé yā
nduucú? Nduudu chi ngaⁿ'á nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yeⁿ'é maáⁿ ti yeⁿ'ē
Chiidá chi canée yā nduucú. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ.

11 Cu'téénu di 'úú ti 'úú caneé ndúúcū Chiidá ní Chiidá mííⁿ canée yā
nduucú, o cu'téénu di 'úú cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ.

12Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācūniiⁿnyuⁿngaⁿ'á ngií ndis'tiī: Du'ū chi i'teenu 'úú,
ní ntiiⁿnyuⁿ chi 'úú idiíⁿ, 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā. Ní ch'ɛɛtɛ ca ntiiⁿnyuⁿ nidiíⁿ yā
nguɛɛ́́ ti chuū caati 'úú ní caⁿ'á nanááⁿ Chiidá.

13 Ní tanducuéⁿ'ē chi caaca nī Chiidá ndúúcū chi duuchí, chuū 'úú idiíⁿ
niicu Chiidámiiⁿ ní 'cuuví 'cuuⁿ'míⁿ yā poder caavā 'úú.

14Ndúúti chi dɛ'ɛ̄ chi caaca nī ndúúcū chi duuchí, 'úú ní diíⁿ.
Jesús caⁿ'a yā dicho'ó yā EspírituN'dai yeⁿ'e Dendyuūs

15Ndúúti chi neⁿ'e nī 'úú, diíⁿ nī chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é.
16 'Úú di'cuíītu Chiidá ní teé yā taama yā chi teé yā poder ndis'tiī. Ní cuneé

yā ndúúcu nī cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
17Espíritungaⁿ'a yāvaadī cuaacu. Chiiⁿ chinguɛɛ́́ 'cuúⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī

caati nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ inaaⁿ yā ní nguɛɛ́́ ntúūⁿ ní n'diichí yā Espíritu miiⁿ.
Naati ndís'tiī n'diichí nī ti Espíritu miiⁿ canéé ndúúcū ndís'tiī ní cunéé ntúūⁿ
yeⁿ'ē ndis'tiī.

18Nguɛɛ́́ cu'neéⁿ ndís'tiī da'caiya nguá'āa. Ndaá nanaáⁿ ndis'tiī.
19 'Tɛɛ 'tɛɛ́́ nūuⁿ 'āā ntɛɛ́́ snaāⁿ iⁿ'yeēⁿdī 'úú. Ndís'tiī ní snaáⁿ nī 'úú. Caati 'úú

ní canduūchí, ní ndís'tiī canduuchi ntuúⁿ nī.
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20Tuu'mí nguuvimiiⁿ ní canéé chi n'diichí nī 'úú chi caneé ndúúcū Chiidá.
Ní ndís'tiī canée nī nduucú. Ní 'úú caneé ndúúcu nī.

21Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi canée yā ndúúcū ley yeⁿ'é ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
ley yeⁿ'é, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi neⁿ'é yā 'úú. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā 'úú, Chiidá neⁿ'e
ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní 'úú ní neⁿ'é ntuúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Ní 'úú 'cuuⁿ'míⁿ maáⁿ
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

22Tuu'míngaⁿ'ā Judasngii sá Jesús (nguɛɛ́́ saⁿ'ā Judas Iscariote): Señor, ¿dɛ'ɛ
vɛɛ́́ chi 'cuuⁿ'míⁿ nī nanááⁿ nús'uu ní nguɛɛ́́ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī?

23 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús ní caⁿ'a yā: Dú'ū 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā 'úú, nduudu
yeⁿ'é n'giindiveéⁿ yā. Ní Chiidá mííⁿ neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ndaá 'nū nanáaⁿ yā.
Ní ndaāca 'nū naachi 'cuɛɛtinée 'nū nduucú yā.

24Du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'úú ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é.
Nduudu chí n'giindivéeⁿ nī nguɛɛ́́ yeⁿ'é caati yeⁿ'ē Chiidá chi dichó'o yā 'úú.

25Chuū ngaⁿ'á taachi caneé ndúúcū ndís'tiī.
26 'Iiⁿ'yāⁿ chi tée yā poder s'uuúⁿ, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

Chuū chi dichó'ó Chiidá ndúúcū chi duuchí. 'Iiⁿ'yāⁿ mííⁿ ca'cueeⁿ yā ndís'tiī
tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní nin'gaacú yā ndís'tiī tanducuéⁿ'ē chi caⁿ'á nanááⁿ
ndís'tiī.

27 Chí cunee 'diiíⁿ cu'neéⁿ ndúúcū ndís'tiī. Chi cu'neéⁿ 'diiíⁿ yeⁿ'é māaⁿ teé
ndis'tiī. Nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi iⁿ'yeēⁿdī teē chi 'úú teé ndis'tiī. Nguɛɛ́́ 'cuūndi
daānā yeⁿ'e staava yeⁿ'é nī, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'va'a rá nī.

28Ch'iindiveéⁿnī chi 'úúngaⁿ'á: Caⁿ'á ní cuchii ntūuⁿnanááⁿndís'tiī. Ndúúti
chí neⁿ'é nī 'úú, tuu'mi ní cuaacunííⁿnyúⁿ chi yeenú taavi nī ti ngaⁿ'á chi caⁿ'á
nanááⁿ Chiidá. Ní Chiidá vmnaaⁿ cá yā ní chi cuuvi 'úú.

29Maaⁿ ní ngaⁿ'á yeⁿ'e chi cuuvi, ní 'iicu taachi chó'ōo chuū cuuvi cu'téénu
nī.

30 'Āā ntɛɛ́́ 'yaaⁿ caⁿ'á ndúúcū ndis'tiī caati ndaa saⁿ'ā chi 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e
iⁿ'yeēⁿdí 'cūū. Ní nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ canéé yeⁿ'é yā nduucú.

31 'Iicu cuuví cu'téénú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī chi 'úú neⁿ'é Chiidá. Ní
tan'dúúcā chi Chiidá ca'á yā mandamiento 'úú 'tíícā chi diíⁿ. Ncueeⁿ yú ní
caⁿ'a yúmaaⁿ.

15
Jesús tan'dúúcā 'áámá dii'yu dúnde'e chi cuaacu

1 Caⁿ'a Jesús: 'Úú tan'dúúcā dii'yu dúnde'e chi cuaacu, ní Chiidá diíⁿ yā
cuidado yeⁿ'e dii'yu dúnde'e.

2 Tanducuéⁿ'e duuⁿnē yeⁿ'é chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ n'gui'i yeⁿ'ē 'caacá yā ní divíi
yā. Ní nducuéⁿ'ē duuⁿnē chi vɛɛ́́n'gui'i yeⁿ'ē ní didɛɛvɛ́ yā 'iicu cuuví n'deēe ca
n'gui'i yeⁿ'ē.

3Ndís'tiī 'āā dɛɛvɛ́ nī cáávā nduudu chí ngaⁿ'á.
4Ndís'tiī cunée nī nduucú ní 'úú cuneé ndúúcu nī. Tan'dúúcā duúⁿne nguɛɛ́́

'cuɛɛtinéē n'gui'i yeⁿ'ē nduūtī chi nguɛɛ canéé na dii'yu dúnde'e, 'tiicá ntúūⁿ
ndis'tiī nduuti chi nguɛɛ́́ cunée nī nduucú.

5 'Úú tan'dúúcā dii'yu dúnde'e ní ndís'tiī ní dúuⁿnē. 'Iiⁿ'yāⁿ chi canée yā
nduucú ní 'úú caneé nduucú yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nééné n'deee n'gui'i candɛɛ́ yā.
Ndúútī chi nguɛɛ́́ 'úú nduucú yā ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ cuuvi diíⁿ yā.

6Du'u 'ííⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ canée yā nduucú cun'dáa yā tan'dúúcā dúúⁿne chi
nguɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'ē ní ntí'i. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ita'á yā ní ngii yā na yaⁿ'ā. Ní ngiichi.
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7Ndúúti chi canée nī nduucú, ní nduudu yeⁿ'é canéé nduucú nī, caaca nī
tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é nī ní cuuvi.

8Taachi candɛɛ́nī n'deēen'dáí n'gui'i yeⁿ'é nī, ní ch'iⁿ'í nī chi discípulos yeⁿ'é
tuu'mi ní ndúúcū chuū ní ch'iⁿ'í nī poder Chiidá.

9 Tan'dúúcā chi neⁿ'e Chiidá 'úú 'tiicá ntúūⁿ 'úú neⁿ'é ndís'tiī. Cunée nī
ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'é.

10Ndúúti chi diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é, tuu'mi cunée nī ndúúcū
vaadī neⁿ'e yeⁿ'é. Ní chuū tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿnducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē
Chiidá ní caneé ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'é yā.

11Dendú'ū chi 'tuucā ngaⁿ'á. Níícú vaadī yeenú yeⁿ'é cunee nduucú nī. Ní
vaadī yeenú yeⁿ'é nī diīⁿ cumplir.

12Chuū ley yeⁿ'é chi dineⁿ'é nī vi'ī 'aamanī taamanī tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é
ndis'tiī.

13Mar 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́vaadīneⁿ'e chi ch'ɛɛtɛ cáyeⁿ'ē chi 'cuuvi 'áámá saⁿ'ā
caavā amigo yeⁿ'ē sa.

14Ndís'tiī ní amigos yeⁿ'é ndís'tiī ndúúti chi diíⁿ nī cosa chi 'úú ngaⁿ'á.
15 'Āā ntɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ chi ndis'tiī ní mozos yeⁿ'é ti mozos nguɛɛ deenu sa dɛ'ɛ̄

chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē sa. Naati ngaⁿ'á chi ndís'tiī ní
amigos yeⁿ'é ti tanducuéⁿ'ē chi n'giindiveéⁿ yeⁿ'ē Chiidá, ngaⁿ'á ngií ndis'tiī.

16 Ndís'tiī nguɛɛ́́ ndɛɛvɛ nī 'úú, naati 'úú nindɛɛvɛ́ ndís'tiī. Ní 'neéⁿ ndís'tiī
caati cuuvi candɛɛ́ nī n'gui'i. Ní n'gui'i yeⁿ'e nī 'áámá cūnee. Ní tanducuéⁿ'ē
chi caaca nī Chiidá ndúúcū chi duuchí, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní tée yā ndís'tiī.

17Chuū ní ngaⁿ'á ndis'tiī chi dinéⁿ'e nī vi'ī 'áámá nī táámá nī.

'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī nguɛ́ɛ́ n'diichi ndís'tiī
18 Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī nguɛɛ́́ neⁿ'e yā ndís'tiī 'āā déénu nī chi

vmnááⁿ vmnaaⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'úú.
19Ndúúti chi canée nī ní diíⁿ nī cosas ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī, 'iiⁿ'yāⁿ

yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī dinéⁿ'e yā ndís'tiī, naati ndís'tiī nguɛɛ́́ yeⁿ'ē iⁿ'yeēⁿdī ndís'tiī.
Ndɛɛvɛ́ ndís'tiī vmnaáⁿ yeⁿ'ē chi din'dái iⁿ'yeēⁿdī. Cáávā chuū chi iⁿ'yeēⁿdī
nguɛɛ́́ neⁿ'e ndís'tiī.

20 N'gaacu nī yeⁿ'e nduudu chi 'úú ngaⁿ'á ngií ndis'tiī: Nguɛɛ́́ vmnaaⁿ ca
'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿmandado ti 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ. Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī
ní can'daa yā 'úú 'tiicá ntúūⁿ can'daa yā ndís'tiī. Nduuti chi diíⁿ yā tan'dúúcā
chi ngaⁿ'á 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'á nī.

21 Tanducuéⁿ'ē chuū diíⁿ yā ndúúcū ndis'tiī caavā chi duuchí ti nguɛɛ́́
n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā 'úú.

22Ndúúti chi nguɛɛ́́ ndaá ndíí nguɛɛ́́ ndúú yaa'ví rá 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿ ní
nguɛɛ́́déénuyāchi vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Maaⁿnínguɛɛ́́mar 'áámáyā chi cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yēⁿ'e yā.

23 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'úú 'tiicá ntúūⁿ Chiidá mííⁿ ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yā
'iiⁿ'yāⁿ.

24Ndúúti chi 'úú nguɛɛ́́ diíⁿ nguaaⁿ yā ntiiⁿnyūⁿ chimar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
diíⁿ yā, nguɛɛ́́ déénú yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yēⁿ'e yā. Naatimaaⁿ ní n'diichí yā 'úú,
ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'úú ndúúcū Chiidá.

25 'Iicu cuuví cuaacu nduudu chi canéé nguūⁿ na ley yēⁿ'e yā: Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄
caavā chi nguɛɛ neⁿ'é yā 'úú.

26 Naati taachi ndaá yā 'iiⁿ'yāⁿ chi Espíritu N'dai yeⁿ'e Dendyuūs ní tée
yā poder s'uuúⁿ. Ní 'úú ní dicho'ó Espíritu N'dai chi yeⁿ'ē Chiidá. Espíritu
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N'dai yeⁿ'e Dendyuūs ní cuaacu ní cuchii yeⁿ'ē Chiidá. Espíritumiiⁿ caaⁿ'maⁿ
cuaacú yā yeⁿ'ē 'úú.

27 'Iicu ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ cuaacú nī yeⁿ'ē 'úú caati canée nī nduucú ndii
cuááⁿ naachi chi nga'ā.

16
1Caⁿ'a Jesús: Chuū ngaⁿ'á ngií ndis'tiī 'iicu nguɛɛ́́ nduuvi taáⁿ nī.
2 'Iiⁿ'yāⁿ ní 'cuɛɛcú yā ndís'tiī cuaaⁿ chuva'āī yaācū. Ní taachí ndaá hora

chi 'caaⁿ'núⁿ yā ndís'tiī, nacádiinúúⁿ yā chi n'daacā idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
Dendyuūs.

3Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī ní 'tíícā idiíⁿ yā ti nguɛɛ n'diichí yā Chiidá, ndii nguɛɛ́́ nduu
'úú ra.

4Maaⁿ ní ngaⁿ'á ngií chuū ndis'tiī caati taachí ndaa hora miiⁿ n'gáácú nī ti
'úú ní 'āā caⁿ'á. Chuū ni nguɛɛ́́ caⁿ'á ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ ti 'úú caneé ndúúcū
ndis'tiī.

Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs
5 Caⁿ'a Jesús: Naati maaⁿ ní caⁿ'á n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'ō 'úú. Ní mar

'áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ ntiinguuneéⁿ nī 'úú: ¿Tíí caⁿ'a nī?
6Chiiⁿ chi caⁿ'á chi 'túúcā, ní nééné chii ndaāchií staava yeⁿ'é nī.
7 'Úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu miiⁿ: N'daacā cáávā ndís'tiī chi caⁿ'á. Ndúútī

chi 'úú nguɛɛ́́ caⁿ'á tuu'mi ní Espíritu N'dai yeⁿ'e Dendyuūs chi tée yā poder
ndís'tiī nguɛɛ́́ ndai yā nanááⁿ ndís'tiī. Ndúútī chi 'úú caⁿ'á ní 'úú dicho'ó
'iiⁿ'yāⁿ.

8Taachí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿní ndāa yā,ní caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī
yeⁿ'ē nuuⁿndi, ní yeⁿ'ē vaadī cuaacu, ní yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ juzgar.

9Caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi chi nguɛɛ́́ i'téénu yā 'úú.
10 Caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e vaadī cuaacu chi 'úú caⁿ'á nanááⁿ Chiidá ní 'āā ntɛɛ́́

n'diichí yā 'úú.
11Caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'áámá 'iiⁿntyeⁿ'ē ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'āā

canéé juzgado sa.
12Nééné n'deee dendu'ū chi vɛɛ́́ chi cuuví ndis'tiī naatimaaⁿní nguɛɛ cuuví

cūnee ná vaanicadiinūuⁿ yeⁿ'é nī.
13Taachí ndaáEspíritu yeⁿ'é vaadī cuaacu, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿní ca'cuéeⁿ yāndís'tiī

na tanducuéⁿ'ē vaadī cuaacu. Ni nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē maáⁿ yā ti caaⁿ'máⁿ
yā tanducuéⁿ'ē chi n'giindiveéⁿ yā. Ní ch'iⁿ'i yā ndis'tiī dɛ'ɛ̄ chí cuchiī.

14 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní ch'iⁿ'í yā poder yeⁿ'é ti cuta'á yā poder yeⁿ'e 'úú ní ch'iⁿ'í yā
ndis'tiī. Ní cuuvi cádiinúúⁿ nī.

15 Nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē Chiidá, chuū ní yeⁿ'é. Cáávā chuū ngaⁿ'á chi
Espíritu yeⁿ'e vaadī cuaacu cuta'á yā yeⁿ'ē 'úú ní ch'iⁿ'í yā ndís'tiī. Ní cádiinúúⁿ
nī.

Chi ndaachií yeⁿ'é nī ní nduuvi vaadī yeenú
16 Caⁿ'a Jesús: Taa 'lííⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ snaáⁿ nī 'úú. Taama vmnéⁿ'ee, taa 'lííⁿ ní

snaáⁿ nī 'úú ti 'úú ní caⁿ'á nanááⁿ Chiidá.
17 Tuu'mí caⁿ'a n'duuvi discípulos yeⁿ'é yā ngii yā 'áámá yā táámá yā: ¿Dɛ'ɛ

chi 'tíícā ngaⁿ'a yā ngiī yā s'uuúⁿ taaⁿ 'lííⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ chinaáⁿ nī 'úú ní taama
vmneⁿ'ēe taaⁿ 'lííⁿ ní chinaáⁿ nī 'úú, ti 'úú ní caⁿ'á nanááⁿ Chiidá?

18Tuu'mi ní ngaⁿ'a yā. ¿Dɛ'ɛ chi 'tíícā taaⁿ 'lííⁿ? Nguɛɛ́́ tuumicadiinuuⁿ yú.
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19 Ní tuumicádíínuuⁿ Jesús chi neⁿ'e ntiinguuneeⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ, ní ngaⁿ'a yā:
¿'Áántííngúúneeⁿ vi'í nī chi 'túúcā caⁿ'á chií taaⁿ 'lííⁿní 'āā ntɛɛ́́ chi naaⁿnī 'úú,
ní taama vmnéⁿ'ēe, taa 'lííⁿ ní chi naáⁿ nī 'úú?

20 Cuaacu nííⁿnyú cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndis'tiī: Maaⁿ ní cuɛɛcu nī
ní ya'ai nī. Ní iⁿ'yeēⁿdī ní cuuvi yeenú naati ndís'tiī ní chi n ̄'daaⁿ chi yá'ai nī
ndúúcū vaadī yeenú.

21N'daataá chí canee chi 'āā 'cuundiyáāⁿ daiyā tá, vɛɛ́́ vaadī ya'ai yeⁿ'ē ta,
ti 'āā chɛɛ́́ ndaa hora yeⁿ'ē tá. Taachí 'āā vɛɛ́́ daiya tá 'āā ntɛɛ́́ n'gaacu tá yeⁿ'e
vaadī ya'ai yeⁿ'ē tá chi yeenú tá chi vɛɛ́́ 'áámá daiya tá yeⁿ'é iⁿ'yeēⁿdī.

22 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī ní canéé vaadī ndaachií nanáaⁿ nī. Naati taama
vmnéⁿ'ēe ní n'diichí ntuúⁿ ndís'tiī. Ní cuneé nī vaadī yeenú na staava yeⁿ'é
nī. Nímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ divíi yā vaadī yeenú yeⁿ'é ndis'tiī.

23 Ní nguuvi miiⁿ nguɛɛ́́ ntiinguunéeⁿ nī du'ū vɛɛ yeⁿ'é. Cuaacu nííⁿnyúⁿ
cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi tanducuéⁿ'ē chi caaca nī Chiidá
ndúúcū chi duuchí ní Chiidá tée yā ndís'tiī.

24Ndiimaaⁿnguɛɛ́́du'ū vɛɛngiica nī ndúúcū chi duuchí. Caaca nī ní Chiidá
tée yā ndís'tiī. Ní vaadī yeenú yeⁿ'é nī cuuvi yeenu taavi.

Jesús chichɛɛ́ yā ndúúcū íⁿ'yeēⁿdī
25Chuū chi ngaⁿ'á ndúúcū cuentas yeⁿ'é ndúúcūndís'tiī. Maaⁿní ndaahora

chi 'āā ntɛɛ́́ caⁿ'á yeⁿ'é ndis'tiī ndúúcū cuentas naati caaⁿ'máⁿ cuaacu yeⁿ'ē
Chiidá.

26Nguuvi miiⁿ ní caaca nī ndúúcū chi duuchí. Ní 'úú nguɛɛ́́ ngaⁿ'á chi 'úú
nídi'cuíítú Chiidá cáávā ndis'tiī.

27Maaⁿ Chiidá neené neⁿ'é yā ndís'tiī caati ndís'tiī neⁿ'é nī 'úú. Ní i'teenu nī
chi 'úú chiicá yeⁿ'ē Chiidá.

28Chiicá yeⁿ'ē Chiidáníndaá iⁿ'yeēⁿdí 'cūū. Cu'neeⁿntuúⁿ iⁿ'yeēⁿdī. Nínaⁿ'á
n'diichí Chiidá.

29 Tuu'mí ngaⁿ'a discípulos yeⁿ'é yā: Cun'dííchí dí maaⁿ ní ngaⁿ'ā cuaacu di
nguɛɛ́́ ndúúcū cuentas.

30Maaⁿ ní tuumicadiinúúⁿ 'nū chi deenú nī tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní nguɛɛ́́
canee ngiinú nī chi ntiinguuneeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'diī. Cáávā chuū i'teenú 'nū chi
chiica nī yeⁿ'é Dendyuūs.

31Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: ¿'Áá i'téénu nī maaⁿ?
32 Cun'diichí nī. Hora miiⁿ ní cuchiī. Ní 'āā ndaā chí caⁿ'ā 'muuⁿ caⁿ'ā

miiⁿ ndís'tiī na vaacú nī. Ní cu'neéⁿ nūuⁿ nī 'úú dámaaáⁿ. Naati nguɛɛ́́ canee
dámaaáⁿ ti Chiidá canée yā nduucú.

33 Chuū ni ngaⁿ'á ngií ndis'tiī chi cucáávā 'úú canee 'diiíⁿ nī. Iⁿ'yeēⁿdī ní
'cueenú nī cuuvi. Cuuvi ch'ɛɛt̄iinúu nī. 'Úú ní chichɛɛ́ ndúúcū iⁿ'yeēⁿdī.

17
Jesús ndee yā ndúúcū Chiidá yā caavā discípulos yeⁿ'é yā

1 Chuū caⁿ'a Jesús ní n'diichí yā cuaaⁿ nanguuvi ní caⁿ'a yā: N'diī Chiidá,
hora yeⁿ'é ní 'āā ndaā. Diíⁿ nī dich'ɛɛtɛ́ nī Daiya nī. 'Tiicā ntúūⁿ 'úú chi Daiya
nī cuuvi dich'ɛɛtɛ́ n'diī.

2 Tan'dúúcā chi tee nī poder 'úú chi Daiya nī yeⁿ'e dɛ'ɛ̄ chi diíⁿ nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ cáávā chí ca'á vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi tee nī 'úú.

3 Chuū chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chí n'diichí yā n'diī chi 'áámá n'dyaⁿ'ā
Dendyuūs chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chí Dendyuūs ndúúcū Jesucristo chí dichó'o
nī.
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4 'Úú ní dich'ɛɛtɛ́ n'diī na yáⁿ'āa 'cūū. 'Āā ch'iinú diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi teé nī chi
diíⁿ.

5Maaⁿ ní n'diī, Chiidá, dich'ɛɛtɛ́ nī 'úú, n'diī ndúúcūmaáⁿ nī, ndúúcū poder
chi caneé nduucúmaáⁿ taachi 'āā 'cuɛɛ́́ cunee iⁿ'yeēⁿdī.

6 Ngaⁿ'a cuaacú yeⁿ'ē chi duuchi yeⁿ'é nī nanááⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi teé yā 'úú. Saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'é nī. Ní teé nī 'úú. Ní n'giindiveéⁿ yānduudu
yeⁿ'é nī.

7Maaⁿ ní déénú yā chi tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi teé nī 'úú ní yeⁿ'é nī.
8 Ti ndúúdú chi teé nī 'úú ní caⁿ'á nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní

n'giindiveéⁿ yā nduudu miiⁿ. Ní deenu cuaacu yā chi chiīcá nanááⁿ n'diī. Ní
i'téénu yā chi n'diī dicho'ó nī 'úú.

9 'Úú ngiicá caavā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nguɛɛ́́ nidi'cuíítu cáávā iⁿ'yeēⁿdī ti cáávā
'iiⁿ'yāⁿ chi teé nī 'úú, ti yeⁿ'é n'diī.

10Ní taanduvɛɛ́́ dendu'ū yeⁿ'é ní yeⁿ'é nī. Ní taanduvɛɛ́́ dendu'ū yeⁿ'é nī ní
yeⁿ'é. Ní chuū ch'iⁿ'i poder yeⁿ'é.

11Ní 'āāntɛɛ́́ cūneé iⁿ'yeēⁿdī naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snée yā iⁿ'yeēⁿdī. 'Úúní cuchií
nanáaⁿ nī. N'diī Chiidá chi dɛɛvɛ, diíⁿ nī cuidado 'iiⁿ'yāⁿ chi teé nī 'úú ndúúcū
chi duuchí nī. Ní chi cuuví 'áámá yā tan'dúúcā s'uuúⁿ ní 'áámá yú.

12 Taachí caneé ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ iⁿ'yeēⁿdī ní dīiⁿ cuidado 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū chi
duuchi nī, 'iiⁿ'yāⁿ chi nteé nī 'úú. 'Úú ní dīiⁿ cuidado 'iiⁿ'yāⁿ ní mar 'áámá yā
nguɛɛ́́ chindāi yā. 'Áámá nūuⁿ saⁿ'ā daiya yááⁿn'guiinūuⁿ chindai sa. Ní 'iicu
naachi cánéé nguūⁿ ní cúúví cuaacu.

13Naatimaaⁿní cuchií nanáaⁿnī. Níngaⁿ'á chuū taachi cuneé iⁿ'yeēⁿdí 'cūū
caati vaadī yeēnu yeⁿ'é canéé nduucú yā, ní cuuvi yeenú taavi yā.

14 'Úú ní ca'á 'iiⁿ'yāⁿ nduudu yēⁿ'e nī. Iⁿ'yeēⁿdī nguɛɛ́́ dinéⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́
yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī 'úú.

15Nguɛɛ́́ di'cuíítūu chi ndivíi nī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē íⁿ'yeēⁿdī. Diíⁿ nī cuidado 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

16Nguɛɛ́́ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī 'úú.
17Diíⁿ nī didɛɛvɛ́ nī 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā nduudu cuaacu yeⁿ'é nī. Nduudu yeⁿ'é

nī ní nduudu cuaacu.
18 Tan'dúúcā chi dicho'ó nī 'úú iⁿ'yeēⁿdī 'tiicā ntúūⁿ dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ

iⁿ'yeēⁿdī.
19 Cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'úú māaⁿ didɛɛvɛ́maáⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuví yā dɛɛvɛ

na nduudu cuaacu.
20Nguɛɛ́́ di'cuiituú dámaaⁿ caavā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ti cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā

'úú cáávā nduudu yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
21Ní nducyaaca yā ní 'áámá nūuⁿ cuuví yā tan'dúúcā n'diī canéenī nduucú,

ní caneé nduucú nī. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní canéé ntúuⁿ yā 'áámá nūuⁿ ndúúcu
yú. Ní 'iicu cu'téénú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī chi n'diī dicho'ó nī 'úú.

22 Ní poder chi tée nī 'úú, miiⁿ ni ca'á 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'áámá nūuⁿ cuuví yā
tan'dúúcā chi 'áámá nus'ūu.

23 'Úú ní ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní n'diī ní ndúúcū 'úú. Níícú 'áámá nūuⁿ chi
n'daacā cuuví yā. Ní iⁿ'yeēⁿdī ní cuuvi deenu chi dicho'ó nī 'úú ní chí dinéⁿ'e
nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi neⁿ'é nī 'úú.

24N'diī Chiidá, 'iiⁿ'yāⁿ s'eéⁿ chi teé nī 'úú,neⁿ'é chi naachi 'úú cuneéⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ
s'eéⁿ cūnéeyānduucú. Ní cuuvin'diichí yāpoderyeⁿ'é chi teénī 'úú caati n'diī
ní neⁿ'é nī 'úú ndii taachi 'āā 'cuɛɛ́́ iⁿ'yeēⁿdī.
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25 N'diī Chiidá chi dɛɛvɛ, 'aa ntɛɛ́́ rá chi iⁿ'yeēⁿdī nguɛɛ́́ n'diichí n'diī 'úú
n'diichí n'diī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī ní deenú yā chi n'diī dichó'o nī 'úú.

26 'Úú ní ngaⁿ'á yeⁿ'e chi duuchí nī,ní caⁿ'á ngāⁿ'aⁿ yeⁿ'e chi duuchí nī. Níícú
maaⁿ vaadī neⁿ'e chi néⁿ'e nī 'úú cuuvi cunééndúúcu yā. Ní 'úú caneé ndúúcu
yā.

18
Sta'á yā Jesús
(Mt. 26.47-56;Mr. 14.43-50; Lc. 22.47-53)

1 Taachí Jesús caⁿ'á yā chuū, can'dáa yā ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā táámá
lado yíícú 'lííⁿ chi nguuvi Cedrón naachi canéé 'áámá cheēⁿ yeⁿ'e naāndā. Ní
miiⁿ sndaā Jesús ndúúcū discípulos yeⁿ'é yā.

2 Judas chí diiⁿ sa entregar Jesús ní n'diichi ntúūⁿ saⁿ'ā na cheēⁿmiiⁿ ti 'āā
cánéén'deee cuuví nduuvidáámáyā Jesúsndúúcūdiscípulosyeⁿ'é yāna cheēⁿ
miiⁿ.

3Saⁿ'ā chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū saⁿ'ā fariseos teé yā Judas Iscariote soldados
ndúúcū policías ní Judas cueⁿ'e sa ndúúcū 'aama taaⁿ soldados ndúúcū
policías. Ndaa yā na cheēⁿmiiⁿ ndúúcū lámparas, ndúúcū antorchas, ndúúcū
armas.

4Naati Jesús chi déénúyā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí cuchiī, cueⁿ'e yā ní ndaa
yā nanáaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: ¿Du'u in'nuúⁿ nī?

5Nínan'guɛɛcutáⁿ'a sa yeⁿ'e yā: Jesús yeⁿ'ē yáāⁿNazaretmiiⁿ. Tuu'mí ngaⁿ'a
Jesúsngií yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. Canéentúūⁿ Judasmiiⁿ, saⁿ'ā chí diíⁿ
nca'a sa 'iiⁿ'yāⁿ.

6 Taachí Jesús caⁿ'a yā: 'Úú 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ, tuu'mi ní saⁿ'ā s'eeⁿ ndaacadaamí
yā ní ch'ɛɛtindiití yā na yáⁿ'āa.

7Nan'guɛɛcúnééntuúⁿyā tiinguuneeⁿyā: ¿Du'u ra in'nuúⁿnī? Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ní caⁿ'a yā: Jesús yeⁿ'ē yáāⁿNazaret miiⁿ.

8 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: 'Āā ngaⁿ'á ngií ndís'tiī chi 'úú. Ndúúti chi 'úú chi
in'nuúⁿ nī, 'cuáaⁿ nī chi naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī.

9Ní cuuvi cuaacu chi 'úú chi caⁿ'á: 'Iiⁿ'yāⁿ chí teé nī 'úú,mar 'áámá yā nguɛɛ́́
chi ndai yā.

10 Tuu'mi Simón Pedro chi ndɛɛ́ sa espada ní tun'dáa sa ní 'nuūcá'ai sa ní
ch'iica sa veeⁿ sa lado tá cuaacu yeⁿ'ē sáⁿ'ā chi diiⁿ mandado yeⁿ'e chiiduú
ch'ɛɛtɛ ca. Ní saⁿ'ā miiⁿ ní nguuvi sa Malco.

11 Tuu'mí Jesús ngaⁿ'a yā ngiī yā Pedro: N'nuūⁿ dí espada vaacu. Prueba
chí teē Chiidá 'úú, ¿'áá nguɛɛ́́ cánéé chí 'cueenú cuuvi yeⁿ'ē?

Jesús nanááⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca
(Mt. 26.57-58;Mr. 14.53-54; Lc. 22.54)

12 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē 'áámá taaⁿ soldado ndúúcū soldado chi yuudu
ndúúcūpolicías yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿní sta'á sa Jesúsní cachiichí sa 'iiⁿ'yāⁿ.

13Ní candɛɛ́ sa vmnááⁿ vmnaaⁿ nanááⁿ saⁿ'ā chi nguuvi Anás, tii sáⁿ'ā miiⁿ
ní nchaⁿ'ā ndiīcú Caifásmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca nduuyumiiⁿ.

14Ní Caifásmiiⁿ ca'a sá consejo saⁿ'ā Israel s'eeⁿ chi canéé chí 'cuūvī 'aama
saⁿ'ā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ.

Pedro canée yā chuva'ai yeⁿ'ē Anás
(Mt. 26.69-70;Mr. 14.66-68; Lc. 22.55-57)
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15Ní n'daā Simón Pedro Jesúsmiiⁿ ní táámá discípulos. Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca
n'diichí yā discípulosmiiⁿ chí sndaá sa ndúúcū Jesús corredor yeⁿ'ē va'ai yeⁿ'ē
chiiduú ch'ɛɛtɛ́ camiiⁿ.

16Naati Pedro miiⁿ canéé sá cuaaⁿ dáámí cheendi va'āī. Ní can'dáā taama
discípulo chi chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní yaa'ví yā n'daataá chi
canéé cheendi va'āī. Ní diiⁿyúⁿ yā Pedromííⁿ chɛɛti va'āī.

17 Tuu'mi ní n'daataá chi diiⁿ mandado chí canéé cheendi va'āī ngaⁿ'a tá:
¿'Áá nguɛɛ́́ díí ntúūⁿ 'áámá discípulo yeⁿ'ē saⁿ'a 'cūū? Tuu'mí Pedro ngaⁿ'ā sa:
Nguɛɛ́́ 'úú.

18Ní chééndii saⁿ'ā chi dichíí'vɛ̄ndúúcūpolicías, saⁿ'āmiiⁿ tiivi sa yaⁿ'ā yeⁿ'e
yíyūu ti 'áámá 'iichɛɛ. Saⁿ'ā miiⁿ nga'a tavii'nu sa. Ní canée nī ntúūⁿ Pedro
ndúúcu sa. Ni chéendii sa nga'a tavii'nu sa ca'a sa.

Anás tiinguunééⁿ sa Jesús
(Mt. 26.59-66;Mr. 14.55-64; Lc. 22.66-71)

19 Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ́ cá miiⁿ nítiinguuneeⁿ sa Jesús yeⁿ'e discípulos yeⁿ'é yā
ndúúcū yeⁿ'e chi Jesús chi'cueéⁿ yā.

20 Jesús nan'guɛɛcutáⁿ'a yā yeⁿ'ē sa: 'Úú ní ngaⁿ'á cuaacú nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī. 'Úú ní chi'cueéⁿ na yaācū sinagogas ní na yaacū templo
ntúūⁿnaachí nduuvidaamanducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿní nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛ chi
ngaⁿ'a n'de'éí.

21¿Dɛ'ɛ̄ tííngúúnéeⁿdi 'úú? Tííngúúnéeⁿdí 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā chí caⁿ'á
chií 'iiⁿ'yāⁿ. N'diichi nī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ déénú yā chi caⁿ'á.

22Taachí Jesús ch'iinu caⁿ'á yā chuū, 'áámá policía chi canéé miiⁿ ch'éⁿ'e sá
Jesús, ní caⁿ'a sa: ¿'Áá 'tíícā nan'guɛɛcutáⁿ'a di yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ ca?

23 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Ndúúti chi nguɛɛ n'daacā chi ngaⁿ'á caaⁿ'maⁿ di
dɛ'ɛ̄ chi nguɛɛ n'daacā chi ngaⁿ'á. Ndúúti chi n'daacā, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi chi n'geⁿ'ē di
'úú?

24Anásmiiⁿnídichó'o sa Jesús ch'ɛɛchiichí yānanááⁿ saⁿ'ā chinguuviCaifás
miiⁿ, saⁿ'ā chi chiiduú ch'ɛɛtɛ́ cámiiⁿ.

Pedromiiⁿ ngaⁿ'a sa taama vmnéⁿ'ēe chí nguɛ́ɛ́ n'diichi sa Jesúsmiiⁿ
(Mt. 26.71-75;Mr. 14.69-72; Lc. 22.58-62)

25 Chééndii Simón Pedro miiⁿ ní nga'a tavii'nu sa saⁿ'ā. Ní ngaⁿ'a yā ngii
yā saⁿ'ā: ¿'Áá nguɛɛ́́ 'tíícā chi díí ní discípulo yeⁿ'é yā? Pedro cheeⁿdíítu sa ní
ngaⁿ'ā sa: Nguɛɛ́́ 'úú.

26 'Áámásaⁿ'ā chidiiⁿmandadoyeⁿ'ē chiiduúch'ɛɛtɛ́ cání saⁿ'āmiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e saⁿ'ā chi chiica Pedro miiⁿ veeⁿ sa. Ngaⁿ'a sa ngii sa saⁿ'ā: ¿'Áá nguɛɛ́́
n'diichí dii chɛɛti chéēⁿ naāndāmiiⁿ ndúúcu yā?

27 Taama vmnéⁿ'ēe ní cheeⁿdiitú táaⁿ Pedro: Nguɛɛ́́ 'úú. Ní miⁿniiⁿyu
miⁿniiⁿyu ní tusaⁿ'ā chiita tī.

Jesús nanááⁿ Pilato
(Mt. 27.1-2, 11-14;Mr. 15.1-5; Lc. 23.1-5)

28Ní candɛɛ́ sa Jesús miiⁿ tyaaⁿ tyaaⁿ yeⁿ'ē nanááⁿ Caifás miiⁿ ndii naachi
canéé cuarto yeⁿ'ē juzgado. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ chi ndaá yā cuaaⁿ chɛɛti
va'ai ch'ɛɛtɛmiiⁿ cáávā chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yā chi cuneedáámí yā nuuⁿndi taachi
ché'e yā nguiinú yeⁿ'ē pascua.

29 Tuu'mi ní can'daā Pilato chuva'aī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: ¿Dɛ'ɛ̄
nuuⁿndi yeⁿ'ē saⁿ'a 'cūū vɛɛ?
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30Nan'guɛɛcutáⁿ'a yā ní caⁿ'á yā 'iiⁿ'yāⁿ: Ndúúti chi saⁿ'a 'cūū chi nguɛɛdu'ū
vɛɛ diiⁿ sa, nguɛɛ́́ teé 'nū saⁿ'ā n'diī.

31 Tuu'mi ní ngaⁿ'ā Pilato ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuta'á nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní n'diichí
yā dɛ'ɛ̄ nuuⁿndi yeⁿ'e yā vɛɛ́́ tan'dúúcā chi canéé na ley yeⁿ'é nī. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Nús'uu ní nguɛɛ́́ cánéé chí 'caaⁿ'nuⁿ 'nū mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ.

32Ní cuuví cuaacu chi caⁿ'a Jesúsmiiⁿ. Ní caⁿ'a yā chí cadiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ́
vaadī n'gii 'cuuvi yā.

33Nííⁿnuuⁿ ndáá ntúūⁿ Pilato cuarto yeⁿ'ē juzgado. Ní 'cáí sa Jesús miiⁿ ní
caⁿ'a yā: ¿'Áá díí chi Rey yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi judíos?

34 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: ¿'Áá ngaⁿ'a dii chuū yeⁿ'e maāⁿ di o 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū
ch'iⁿ'i yā ní ngaⁿ'a yā n'diī yeⁿ'ē 'úú?

35 Pilato miiⁿ ní n'guɛɛcutáⁿ'a sa: ¿'Áá 'úú chi saⁿ'a Israel 'úú? 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
nación yeⁿ'ē di ndúúcū chiiduú n'gɛɛtɛ́ nteé yā dii 'úú. ¿Dɛ'ɛ̄ n̄diíⁿ di?

36 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Cuaaⁿ naachi 'úú chi 'iiⁿntyeⁿ'e nguɛɛ́́ canéé
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndúúti chi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūūnaachi caaⁿ'maⁿntiiⁿnyúⁿ tuu'mi
ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿmandado yeⁿ'é ní 'cuuⁿ'maⁿ yā cáávā 'úú ni nguɛɛ́́ nica'á yā
'úú 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Maaⁿ ní cuaaⁿ naachi 'úú chi 'iiⁿntyeⁿ'e nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

37 Tuu'mi ngaⁿ'a Pilato ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Tuu'mi, ¿'áá díí chi rey miiⁿ?
Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesús: Díí ngaⁿ'ā di chi rey 'úú ní 'tíícā 'úú. 'Úú ní cáávā
chuū ch'iindiyaáⁿ, ní cáávā chuū chi ndaá iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, caavā chi caaⁿ'maⁿ
cuaacú yeⁿ'ē nduudu cuaacu. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'ē vaadī cuaacumiiⁿ,
n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é.

Jesús canéé chí 'cuūvi yā
(Mt. 27.15-31;Mr. 15.6-20; Lc. 23.13-25)

38Tuu'mí ngaⁿ'ā Pilato: ¿Chɛɛ chí vaadī cuaacu? Taachí caⁿ'a Pilato chúū ní
can'dáá ntuúⁿ sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní caⁿ'a sa 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: 'Úú
ní nguɛɛ́́ ndaācámar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

39 Naati cáávā costumbre yeⁿ'e ndís'tiī ní 'úú caneecúúⁿmíⁿ chí ín'dɛɛchí
'áámá saⁿ'ā chi preso sa 'viicu yeⁿ'e pascua. ¿'Áá neⁿ'é nī chi in'dɛɛchí Rey
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ?

40 Tuu'mi ní 'cai ntúūⁿ nducyaaca yā, ní ngaⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yáⁿ 'cūū ti
Barrabás. Níícú saⁿ'ā Barrabásmiiⁿ ní neené duucu sa.

19
1Tuu'mi ní sta'āa Pilato Jesúsmiiⁿ ni ch'eⁿ'e sa 'iiⁿ'yāⁿ.
2Ní soldados ní din'dáa sa 'áámá corona yeⁿ'ē yááⁿní chi n'duu sá na tiíⁿ yā.

Ní chi'nuúⁿ sa 'áámá catecai morado 'iiⁿ'yāⁿ.
3Ní caⁿ'a sa: Nééné 'nááⁿ cānee di íⁿ'yeēⁿdi, dii, Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel.

Ní n'geⁿ'é sa 'iiⁿ'yāⁿ.
4 Tuu'mí can'dáa ntuūⁿ Pilato chuva'āī. Ní caⁿ'ā sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:

Cuin'diichí nī, tun'daá 'iiⁿ'yāⁿ chuva'āī niicu tuumicadiinúúⁿ nī chi nguɛɛ́́
n'diichí mar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

5 Ní can'daā Jesús chuva'āī. Can'dɛɛ́ yā corona yeⁿ'e yááⁿ ndúúcū catecai
morado yā. Ní ngaⁿ'a Pilato miiⁿ: Cun'dííchí nī saⁿ'ā.

6 Taachí n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní chiiduú n'gɛɛtɛ́ ndúúcū policías n'gaī
yiicu sa: Cu'nééⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ. Cu'nééⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ. Tuu'mi ngaⁿ'ā Pilato
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ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cuta'a ndis'tiī 'iiⁿ'yāⁿ, ní cu'nééⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ, ti 'úú ní
nguɛɛ́́ indaacámar 'áámá nuuⁿndi yēⁿ'e yā.

7 Nan'guɛɛcútaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: Nús'uū ní cánéé ley yeⁿ'é 'nū. Ní
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a leymiiⁿ canee chi 'cuuvī caati caⁿ'a yā chimaáⁿ yāDaiya
Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

8Taachí ch'iindiveeⁿ Pilato chuū dii'yā ca sá chiī.
9Chindáa ntuūⁿ sa cuarto yeⁿ'ē juzgado ní caⁿ'á yā chii yā Jesús: ¿Tií 'iiⁿ'yāⁿ

dii? Naati Jesús ní nguɛɛ́́ caⁿ'a yā.
10 Tuu'mi ní caⁿ'a Pilato Jesús: Dii, ¿'áá nguɛɛ ngaⁿ'ā di yeⁿ'é? ¿'Áá nguɛɛ́́

deenu di chi 'úú ní cúúví caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ chi cu'nééⁿnga'á nī dii, ní cuuvi
n'tɛɛchí ntúuⁿ dii?

11Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ: Nguɛɛ́́du'ūvɛɛ cuuvidiiⁿdindúúcū 'úúndúúti
chi nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ ndii ca'a yeⁿ'ē di yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi. 'Iiⁿ'yāⁿ chi tee yā
'úú chi preso 'úú nanáá n'diī, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ dich'ɛɛtɛ ca nuuⁿndi yēⁿ'e yā.

12Ndíí tuu'miní neⁿ'e Pilaton'tɛɛchi sa 'iiⁿ'yāⁿ. Naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿn'gai
yiicú yā ní ngaⁿ'a yā: Ndúúti chi saⁿ'á 'cūū n'tɛɛchi di, nguɛɛ́́ dii amigo yeⁿ'ē
César. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yeⁿ'é yā chi maáⁿ yā rey ngaⁿ'a yā contra
César.

13 Tuu'mí Pilato, taachi ch'iindiveeⁿ sa chuū, candɛɛ́ sa Jesús chuva'āī. Ní
ch'iindi saná silla yeⁿ'e juzgadochinguuviEnlosado, nínduuduhebreoneⁿ'e
caaⁿ'maⁿ Gabata.

14 Ní nguuvi chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'viicu yeⁿ'ē pascua, tan'dúúcā
ndiichúúví na nguuvi. Tuu'mí ngaⁿ'a Pilato 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: Cuin'diichí
nī Rey yeⁿ'é nī.

15 Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caí yā diitú yā: Divíi nī 'iiⁿ'yāⁿ, divíi nī 'iiⁿ'yāⁿ,
cu'nééⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ. Tuu'mí ngaⁿ'a Pilato: ¿'Áá rey yeⁿ'é nī chi
cu'nééⁿnga'á nī? Tuu'mí nan'guɛɛcútaⁿ'ā saⁿ'ā chiiduú n'gɛɛtɛ:́ Nguɛɛ́́ rey yēⁿ'e
'nū caati 'āā César nuúⁿ.

16Tuu'mi ní Pilato ca'á yā Jesúsmiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'iicu cu'nééⁿnga'á yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ sta'á yā Jesúsmiiⁿ ní candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

Cu'nééⁿnga'a yā Jesús ní ch'īi yā
(Mt. 27.32-44;Mr. 15.21-32; Lc. 23.26-43)

17 Ní Jesús candɛɛ́ yā cruz yēⁿ'e yā. Ní can'dáa yā na lugar chi 'áámá
lado yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén chi nguuvi Calavera chi lugar 'Iini Nga'ai Tiīiⁿ, 'iicu
nduudu hebreo neⁿ'e caaⁿ'maⁿ Gólgota.

18 Naachí cu'nééⁿnga'á yā Jesús ndúúcū taa na 'uuví yā. 'Áámá yā 'áámá
'áámá lado 'iicu Jesúsmiiⁿ ní naavtáⁿ'ā canuúⁿ yā.

19Ní 'neeⁿ Pilato miiⁿ 'áámá letra chi n'duu sá nanááⁿ cruz ní canéé nguūⁿ
miiⁿ, Jesús yeⁿ'ē yaāⁿNazaret, Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e Israel.

20 Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ch'eéⁿ yā letra 'cūū ti nááchí
cu'nééⁿnga'a yā Jesúsmiiⁿ niiⁿnuúⁿ na yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ. Canéé nguūⁿmiiⁿ
na nduudu hebreo ndúúcū nduudu griego ndúúcū nduudu latín.

21Níngaⁿ'a saⁿ'ā chiiduún'gɛɛtɛ́yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿngii saPilato: Nguɛɛ́́
'neeⁿ di Rey yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e Israel naati maáⁿ yā ngaⁿ'a yā: 'Úú
Rey yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel 'úú.

22Nan'guɛɛcútaⁿ'ā Pilato saⁿ'ā miiⁿ: Chiiⁿ 'neéⁿ 'āā 'neéⁿ.
23 Taachi soldados chi'neeⁿnga'ā sa Jesús, sta'á sa catecai yā ní diīⁿ sa

repartir catecai yā. Niicu 'áámá 'áámá tááⁿ catecai yā 'aama soldado. Abrigo
catecai yāmiiⁿ nguɛɛ́́ n'deenyú ndii 'nííⁿnúⁿ ndíí cuaaⁿ ndiiya.
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24Ní caⁿ'a sa nguaaⁿmaáⁿ sa: Nguɛɛ́́ 'canuu cuūⁿ yú naati tun'daī yú suerte
yeⁿ'ē yú nduūcū. Du'ú yeⁿ'ē cuuvi. Ní 'iicu cuuví cuaacu naachí canee nguūⁿ
chi ngaⁿ'ā:
Nca'á yā catecaí nguaaⁿmaáⁿ yā, ní na catecaí ch'ií yā suerte.
Ní soldados ní diiⁿ sa chuū.

25 Ní chɛɛcuú Jesús miiⁿ canée yā niiⁿnuúⁿ ná cruz yeⁿ'e Jesús ndúúcū
vi'ī chɛɛcuú yā chi nguuvi María chi n'daataá yeⁿ'ē Cleofas, ndúúcū María
Magdalena.

26 Taachí n'diichi Jesús chɛɛcú yā ndúúcū discípulos chi ya'āī 'iinú yā chi
caneé niiⁿnuúⁿ tuu'mi ní Jesús ngaⁿ'á yā ngiī yā chɛɛcú yā: N'diī n'daataá,
cun'dííchí nī daiya nī.

27Tuu'mi ní ngaⁿ'a yā ngiī yā discípulo: Cun'diichi di, 'ííngaā chɛɛcu di. Ndíí
tuu'mi ní discípulomiiⁿ ní dichɛɛcú yā 'iiⁿ'yāⁿ.

Jesús ch'īi yā
(Mt. 27.45-56;Mr. 15.33-41; Lc. 23.44-49)

28Cho'ó tanducueⁿ'ē chuūnídéénú Jesús chi tanducuéⁿ'ē dendu'ūní 'āā chii
cuaacu. Niicu naachi canéé nguūⁿ níícú cuuvi cuaacu. Ngaⁿ'a Jesús: Yaacá.

29Mííⁿ canéé 'áámá vaso ndiitu vinagre. Tuu'mi ní 'áámá soldado dicuutu
yā 'áámá esponja ndúúcū vinagre. Ní chi'neeⁿ yā na áámá yáⁿ'á hisopo. Ní
s'neeⁿ yā na cheendi Jesús.

30 Taachí Jesús chi'i yā vinagre, caⁿ'a yā: Ch'íínú tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní
nadicua'á yā tiiⁿ yā chi n'nééⁿmaáⁿ yā espíritu yēⁿ'e yā.

Soldado n'da'ai yā 'iini 'tiicua Jesús ndúúcū 'aama lanza
31 Tuu'mi ní caati nguuvi viernes chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'viicu pascua

miiⁿ, ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿdi'cuíítu sa Pilato chi 'cúuⁿmāⁿ sa 'ííní ca'a saⁿ'ā s'eeⁿ
ní candɛɛ́ sa cuerpo yeⁿ'é yā. Caati nguɛɛ́́neⁿ'é sa chi canée cuerpo yeⁿ'é yā na
cruz nguuvi sábadomiiⁿ caatí sábado ní nguuvi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e 'viicu pascua.

32Níndaā soldadosníndaa sananááⁿ saⁿ'ā chi vmnááⁿvmnaaⁿ. 'Tíícā 'cuúⁿ
sa ca'a sa. 'Tíícā 'cuúⁿ ntúūⁿ sa ca'ā taama sa.

33Naati taachí ndaa sa nanááⁿ Jesús miiⁿ, ní caati n'diichí yā chi 'āā n'dii
Jesús nguɛɛ́́ 'cuúⁿ sa ca'a yā.

34Naati 'áámá soldadon'da'ai sa tiicuá Jesúsndúúcū 'aama lanzaní can'daā
yuuúⁿ ndúúcū nuūⁿnīⁿ.

35 'Iiⁿ'yāⁿ chí n'diichí yā ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu. Níícú chiiⁿ chi ngaⁿ'á yā.
Miiⁿ ní cuaacu chííⁿ. 'Iicu déénu yā chi ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu níícú ndís'tiī
ntúūⁿ ní cu'teenú nī.

36Níícú chuū cho'ōoní cúúví cuaacu chi canéenguūⁿna libro yeⁿ'e Ndyuūs:
Mar 'áámá 'iini yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ 'cúúⁿ sa.

37Ní taamanaachi canéénguūⁿní ngaⁿ'ā: N'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cho'ōonééⁿ
tiicuá yā.

S'nuúⁿ yā Jesús chɛɛti yáinyāⁿ
(Mt. 27.57-61;Mr. 15.42-47; Lc. 23.50-56)

38 Cho'ōo chuū. José yeⁿ'ē yáāⁿ Arimatea chi 'áámá discípulo yeⁿ'e Jesús
n'de'ei n'de'éí nūuⁿ ti 'va'a sa 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ, di'cuíítu sa Pilato miiⁿ chi
cuuví candɛɛ sa cuerpo yeⁿ'ē Jesús. Ní 'cuūⁿ Pilato saⁿ'ā miiⁿ. Tuu'mi ní ndaā
sa ní nadivíi sa cuerpo yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿ ní candɛɛ́ sa cuerpomiiⁿ.
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39NdaantúūⁿNicodemo, saⁿ'ā chi vmnaaⁿ indaá sánanááⁿ Jesúsmiiⁿ 'aama
n'gaaⁿ, ní ndɛɛ́ sa 'áámá perfume chi ndístaⁿ'ā perfume yeⁿ'ē mirra ndúúcū
áloes. Ngíí tanduu 'áámá ciento libras.

40Sta'á yā cuerpo yeⁿ'e Jesús ní ch'ɛɛcú yā ná tiīnūuⁿ ndúúcū perfumemiiⁿ,
tan'dúúcā costumbre yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ taachí n'giichí yā tinaⁿ'ā.

41 Ní lugar miiⁿ naachi chi'neeⁿnga'a yā, miiⁿ canéé 'áámá chéēⁿ naāndā.
'Íícú chɛɛti chéēⁿ miiⁿ canéé 'áámá yáinyāⁿ ngai. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
in'nuúⁿ yā chɛɛti.

42 Cáávā chi nguuvi viernes chi ch'iindiyaáⁿ yā yeⁿ'e 'viicú yeⁿ'e pascua
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ, s'nuúⁿ yā cuerpo Jesús miiⁿ chɛɛti yáinyāⁿ miiⁿ chi
canee niiⁿnuúⁿ.

20
Jesús nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā
(Mt. 28.1-10;Mr. 16.1-8; Lc. 24.1-12)

1 'Áámá domingo chi nguuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e ndɛɛtɛ̄ miiⁿ tá María
Magdalena nééné 'da'a ca ndaā tá na yáinyāⁿ. Ní n'diichi tá tuūu miiⁿ chi
ndiiviī na yáinyāⁿ.

2 Tuu'mi ní n'daataá ngéenū tá nanááⁿ Simón Pedro ndúúcū táámá
discípulo, 'iiⁿ'yāⁿ chi dinéⁿ'e taavi yā Jesús. Tuu'mí ngaⁿ'ā tá ngii tá saⁿ'ā s'eeⁿ:
'Āā ndiivíi yā Jesús miiⁿ ná chɛɛti yáinyāⁿ, ní nguɛɛ́́ deenu yú tií n'néeⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ.

3Ní can'dáā Pedromiiⁿ ndúúcū taama discípulo ní ndaá yā na yáinyāⁿ.
4Ngéénū, ngéénū nduu 'uuví yā. Táámá discípulo diitu cá chéénu sa nguɛɛ́́

ti Pedro, ní ndaá vmnaaⁿ sa na yáinyāⁿ.
5 Can'díi sa ní n'diichi sa. Ní n'diichi sá chi 'aa dámaaⁿ tiīnūuⁿ miiⁿ snúūⁿ

naati nguɛɛ́́ chi ndaa sa chɛɛti yáinyāⁿ.
6 Simón miiⁿ ní sndaā sa chɛɛti yáinyāⁿ. Ní n'diichi sa tiīnūuⁿ miiⁿ naachi

snúuⁿ.
7Niicu pañuelo ch'ɛɛtɛ ca tiīiⁿ nguɛɛ́́ dáámá tiīnūuⁿ lino. Ndɛɛ́t́ií nduu cánéé

táámá cuaaⁿ.
8 Tuu'mi ní sndaa ntúūⁿ táámá discípulo chi ndaā vmnááⁿ vmnaaⁿ ná

yáinyāⁿ ní n'diichí yā ní chi'téénu yā.
9Tii nguɛɛ́́ déénu yā chi canéé nguūⁿ chí Jesúsmiiⁿ cuuví nduuchí yā yeⁿ'ē

nguaaⁿ tináⁿ'ā.
10Ní nguɛɛcundií discípulos na vaacu yā.

Jesús nndaaca yāMaríaMagdalena
(Mr. 16.9-11)

11Naati tá María canee ta chúva'āī yáinyāⁿ. Neené ngɛɛcu tá. Ní di'cua'áí
naaⁿ tá n'diichi tá chɛɛti yáinyāⁿ.

12Nín'diichī tá na 'uuvi ángelesndúúcū catecaí yā cuɛɛ́.̄ 'Áámá ángelmiiⁿ vɛɛ
yā cuaaⁿ tiīⁿnaachi canúúⁿ cuerpo Jesúsmiiⁿní táámá yā vɛɛ yā cuaaⁿndiiya.

13Ní caⁿ'á yā: Díí n'daataá, ¿dɛ'ɛ̄cúúví chí ngɛɛcu di? Tuu'mí ngaⁿ'a tá: Caati
candɛɛ́ yā Señor yeⁿ'é, ní nguɛɛ́́ deenú tií s'néeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

14 Taachi caⁿ'a tá chuū, ndaacadaami tá. Ní n'diichi ta Jesús chi canée yā
miiⁿ naati nguɛɛ́́ deenu tá chi Jesúsmiiⁿ.

15Tuu'míngaⁿ'a Jesúsníngii yā táⁿ'ā: Díí n'daataá, ¿dɛ'ɛ̄cúúví chí ngɛɛcudi?
¿Du'ū in'nuuⁿdi? 'Iicu n'daataámiiⁿní nacadíínuuⁿ tá chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cúūní 'iiⁿ'yāⁿ
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chi diiⁿ cuidado yeⁿ'ē chéēⁿ yeⁿ'e naāndāmiiⁿ. Ní caⁿ'a tá: Señor, ndúúti chi dii
candɛɛ́ di 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi di 'úú tií chi'neeⁿ dí 'iiⁿ'yāⁿ ni 'úú ní candɛɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ.

16 Tuu'mi ngaⁿ'a Jesús miiⁿ: María. Nguɛɛcundíí ntuūⁿ ta ní ngaⁿ'ā ta:
Raboni. (Nduudu 'cūū neⁿ'e caaⁿ'maⁿ, Maestro.)

17Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús: Nguɛɛ́́ tuū'vī di 'úú caati 'āā cuɛɛ́́ caⁿ'á nanááⁿChiidá.
Naati dii, cuéⁿ'e di n'diichi di hermanos yeⁿ'e yú ní caaⁿ'maⁿ di cuuvi di
'iiⁿ'yāⁿ: Caⁿ'á nanááⁿ Chiidá ní nanááⁿ Chiida yú, nanááⁿ Ndyuūs yeⁿ'é ní
nanááⁿNdyuūs yeⁿ'é yú.

18 Cheⁿ'e tá María Magdalena nanááⁿ discípulos ní caⁿ'a tá chi n'diichi tá
Jesús miiⁿ. Caⁿ'a tá chii tá discípulos nduudu chi Jesús miiⁿ caⁿ'a yā chii yā
táⁿ'ā.

Jesús nndaacá yā discípulos
(Mt. 28.16-20;Mr. 16.14-18; Lc. 24.36-49)

19 Chii chí nguiīnū yeⁿ'e maāⁿ nguuvi domingo mííⁿ, nguuvi vmnááⁿ
vmnaaⁿ yeⁿ'ē ndɛɛtɛ miiⁿ ní naachi snúūⁿ discípulos ní nduudí cheendi va'āī
miiⁿ caati 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Ndaa Jesúsmiiⁿ. Ní canée yā naavtaⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní caⁿ'a yā: Cuuvi 'diiíⁿ ndúúcū ndís'tiī.

20Taachí caⁿ'a yā chuū, ní ch'iⁿ'i yā ta'á yā ndúúcū tiicuáá yā. Ní discípulos
yeenú taaví yā chí n'diichí yā Jesús.

21 Tuu'mí ngaⁿ'ā ntúūⁿ Jesús ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Cuuvi 'diiíⁿ ndúúcū ndís'tiī.
Tan'dúúcā chi dichó'o Chiidá 'úú, 'tiicá ntúūⁿ 'úú dicho'ó ndis'tiī.

22Taachí caⁿ'a yāchuū tiivineeⁿyā 'iiⁿ'yāⁿní caⁿ'a yā: Cuta'ánīEspírituN'dai
yeⁿ'é Ndyuūs.

23 'Iiⁿ'yāⁿ chi ndís'tiī nadich'ɛɛcú nī nuūⁿndī yeⁿ'é yā, ní 'āā nach'ɛɛcu yeⁿ'é
yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chíí nguɛɛ́́nadich'ɛɛcunīnuuⁿndiyeⁿ'é yā, 'āānguɛɛ́́nach'ɛɛc̄u yeⁿ'é
yā.

Nguɛ́ɛ́ chi'teenú Tomás
24Naati Tomás 'áámá discípulo chi nguuvi Dídimo chi Gemelo nguɛɛ́́ cúnéé

sá ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ taachi Jesúsmiiⁿ ndaá yā.
25 Chíí tan'duuvi discípulos miiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: N'diichí 'nū Señor

miiⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ ní ngaⁿ'a sa ngii sá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: 'Úú ní nguɛɛ́́ cu'teenú ndúúti
chi nguɛɛ́́ n'diichí, ní nguɛɛ́́ tiinguú nduutita'á naachí ch'ɛɛchi clavos, ní
tiinguú ta'á ná tiicuáá yā.

26Ch'iinu niiní nguuvi vɛɛtɛ ntúūⁿ discípulos snée yā chɛɛti va'āī. Mííⁿ canéé
Tomás ndúúcu yā. Ní nduudí cheendi va'āī miiⁿ. Ndaa ntúūⁿ Jesús miiⁿ. Ní
canúuⁿ yā naavtaⁿ'ā ní caⁿ'a yā: Cuuvi 'diiíⁿ ndúúcū ndís'tiī.

27Tuu'mí ní Jesúsngaⁿ'a yāngiī yā Tomásmiiⁿ: Tiingúúnduutitá'adi 'muuⁿ
ní n'diichi di ta'á. Ní tiingúú ta'a di ndii 'muuⁿ ní tiingúú ta'ā di tiicuáá. Ní
nguɛɛ́́ chí nguɛɛ́́ cu'téénu dí, canéé chi cu'téénu dí.

28Tuu'mi ní Tomásmiiⁿ ní caⁿ'ā sa: N'diī Señor yeⁿ'é. N'diī Dendyuūs yeⁿ'é.
29 Tuu'mi ní ngaⁿ'a Jesús miiⁿ: Tomás, díí ní chi'téénu di tiī n'diichi di 'úú.

N'daí 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'diichi yā 'úú ní chi'téénu yā.
¿Dɛ'ɛ cúúví chi vɛ́ɛ́ libro 'cūū?

30Ní nééné n'deēe ca señales chi ch'iⁿ'i Jesús nanááⁿ discípulos yeⁿ'é yā chi
nguɛɛ́́ canéé nguūⁿ na libro 'cūū.

31Naati chuūní canéénguūⁿníícúcuuvi cu'téénudi chi Jesúsmiiⁿ chi Cristo
chi Daiya Dendyuūs. Ní chi cu'téénu di 'iiⁿ'yāⁿ ní cunee ndúúcū vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ cáávā chi duuchi yā.
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21
Jesús nndaacá yā ndɛɛ̄chɛ̄ discípulos yeⁿ'é yā

1 Cuayiivi chi cho'ōo chuū chiináāaⁿ ntúūⁿ maaⁿ Jesús miiⁿ yeⁿ'ē discípulos
yeⁿ'é yā niiⁿnuúⁿ ná yaana nuuⁿniⁿ'yáⁿ'ā chi nguuvi Tiberias ní 'túúcā chi-
inaáⁿ yā.

2 Ndidaama yā Simón Pedro ndúúcū Tomás miiⁿ chi nguuvi Dídimo chi
Gemelo, ndúúcū Natanael saⁿ'ā yeⁿ'e yáāⁿ Caná yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea, ndúúcū
na 'úúví saⁿ'ā daiya Zebedeo ndúúcū táá na 'uuvi discípulos yeⁿ'e Jesús.

3 Tuu'mí ngaⁿ'a Simón Pedro: Caⁿ'á tungaáⁿ 'yaācā. Tuu'mí ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ngii yā saⁿ'ā: Caⁿ'ā ntúuⁿ nús'uu ndúúcu di. Ní cueⁿ'e yā ní chindáa yā na
'áámá barco. Nguiīnūmiiⁿ nguɛɛ́́ sta'á yāmar 'áámá tī.

4 Chi dɛɛvɛ táámá nguuvi, Jesús ní caneé yā cuaaⁿ 'diitú yā yaana
nuuⁿniⁿ'yáⁿ'ā naati discípulos nguɛɛ́́ túúmicadíínuuⁿ yā chi Jesúsmiiⁿ.

5Ní caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī, saⁿ'ā n'gaiyáāⁿ ¿'áá vɛɛ́́ chi tungaaⁿ di
chi che'e yú? Nan'guɛɛcutáⁿ'a yā yeⁿ'e yā: Nguɛɛ́.́

6 Tuu'mi ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ca'nuúⁿ nī yaāna lado ta cuaacu
yeⁿ'ē barco miiⁿ ní ndaacá nī. Tuu'mi ní chi'nuúⁿ yā yaāna tií ní 'āā ntɛɛ ngii
dííⁿ yā tun'dáa yā chi neené tááⁿ n'gii 'yaācā.

7 Tuu'mi ní discípulo chi neené diya'āī 'íínu Jesús ngaⁿ'ā sa ngii sa Pedro:
Señor miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī. Ní Simón Pedro, taachi ch'iindiveeⁿ sa chi Jesús
miiⁿ nuⁿnuúⁿ sá catecai sa ti dámaāⁿ ngáaⁿ sa, ní chindáa sa chɛɛti yaana
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

8Ni tanduu 'uuvi discípulos ndaá yā ndúúcū barco ti nguɛɛ́́ dáanā yaⁿ'āī chi
chinée yā yeⁿ'e yáⁿ'āa miiⁿ ti tandúú na cuūúⁿ ngɛɛcu ndiichi metros. Ngíí
n'daā yā yaāna yeⁿ'e 'yaāca.

9 Taachí n'cheéⁿ yā yáⁿ'āa miiⁿ n'diichí yā n'giichi yáⁿ'ā. Ní 'áámá 'yaācā
nduú tī nanááⁿ nduucyáⁿ'ā. Ní n'diichí yā pan.

10Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús ngiī yā saⁿ'ā: Teé nī ta n'duuvi 'yaācā chí caama sta'á
nī maaⁿ.

11 Cuchɛɛ Simón Pedro ní nandɛɛ́ sa yaāna na yáⁿ'āa miiⁿ ndiituú 'yaācā
n'gɛɛtɛ,́ ngii 'áámá ciento 'uuvī ngɛɛcu n'diichi 'íínú, ní yaāna miiⁿ nguɛɛ́́ chi
teēⁿ n'dáá rá chi n'deee taaví 'yaācā.

12Tuu'mi Jesúsngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Cuchií nī ca'diinúnī. Mar 'áámá
discípulo miiⁿ nguɛɛ́́ tiinguuneéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Du'u rá díí? Ti 'āā deenú yā chi
Jesúsmiiⁿ.

13Ndaā Jesús miiⁿ ní sta'á yā pan ní ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tíícá nī ntúūⁿ diíⁿ yā
ndúúcū 'yaāca.

14 'Āā chií 'iinu cuuvi chi n'geenaāaⁿ Jesús yeⁿ'ē discípulos yeⁿ'é yā taachí 'āā
nnduuchi yā nguaaⁿ tináⁿ'ā.

Ca'a di chi ché'é 'iiti cuūchī yeⁿ'é
15Taachí ch'iinu ca'diinúyā, Jesúsngaⁿ'a yāngii yā SimónPedro: Simón,díí

daiya Jonás, ¿'ááneⁿ'e ca di 'úú,nguɛɛ́́ ti chuū? Tuu'mí ngaⁿ'a sa ngii sa Pedro:
'Tííca, Señor, n'diī ní déénúnī chi neⁿ'é n'dīī. Ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Ca'á di 'iiti
cuūchi 'lííⁿ yeⁿ'é chí che'é tī.

16 Jesúsní ntiinguuneeⁿntuúⁿ yā yeⁿ'e saⁿ'ā naachi ndii 'uuvi cuuvi: Simón,
díí daiya Jonás, ¿'ááneⁿ'e di 'úú? Nan'guɛɛcútaⁿ'a sa yēⁿ'e yā: 'Tííca, Señor,n'diī
ní déénú nī chi neⁿ'é n'dīī. Tuu'mí ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Ca'á dí 'iiti cuūchī
yeⁿ'é chi che'é tī.
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17Tuu'míngaⁿ'a yāngii yā saⁿ'ā naachi ndii chííⁿndii 'íínú cuuvi: Simón,dii
saⁿ'ā daiya Jonás, ¿'áá neⁿ'e di 'úú? Canéé ndaachi yiinú Pedro chí 'āā naachi
ndii chííⁿ ndii 'íínú cuuvi yaa'ví yā saⁿ'ā: ¿'Áá neⁿ'e di 'úú? Tuu'mí ngaⁿ'a sa
ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Señor, n'diī déénú nī tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Maaⁿ ní deenu nī
chi neⁿ'é n'diī. Tuu'mí ngaⁿ'a Jesús ngii yā saⁿ'ā: Ca'á dí 'iiti cuūchi yeⁿ'é, chi
che'é tī.

18 Cuaacu nííⁿnyúⁿ cuāācū niiⁿnyuⁿ ngaⁿ'á ngií dii: Taachi saⁿ'ā 'lííⁿ dii
in'nuuⁿ canúúⁿdí catecai di ní cheⁿ'e di naachi neⁿ'e di. Naati taachí 'āā cuuvi
ndiicú di ndoo tá'a di ni táámá 'iiⁿ'yāⁿ in'nuúⁿ yā catecai di ní candɛɛ́ yā dii
naachi nguɛɛ́́ neⁿ'ē di.

19 Ní chuū Jesús caⁿ'a yā ní ngá'a yā chi cádiinuuⁿ sa dɛ'ɛ́ vaadī n'giī diīiⁿ
honrar Dendyuūsmiiⁿ. Ch'iinu caⁿ'a yā chuū, tuu'mí ngaⁿ'a yā ngiī yā Simón
Pedro: Can'dáa di 'úú.

Discípulo chi neⁿ'e taavi Jesús
20 Nguɛɛcundíī Pedro miiⁿ n'diichi sá discípulo chi dineⁿ'é Jesús, discípulo

chi cueⁿ'e sa ndúúcū Jesús. Sáⁿ'ā chi candiitínee sa 'iiⁿ'yāⁿ taachi 'āā caama
chi che'e nguiinú yā. Ní 'āā caⁿ'a yā chii yā saⁿ'ā: Señor, ¿du'ū chi canéé chí
diiⁿ entregar n'diī?

21Taachi Pedromiiⁿn'diichi sa discípulomiiⁿ tuu'mí ngaⁿ'a yā ngii yā Jesús:
Señor, ¿dɛ'ɛ idiiⁿ sáⁿ'ā tíī?

22 Tuu'mí ngaⁿ'ā Jesús ngii yā saⁿ'ā: Ndúúti chi 'úú chi neⁿ'é chi cunee sá
ndii taachi nindaá, ¿dɛ'ɛ́ ineeⁿ di chííⁿ? Díí can'dáa di 'úú.

23 Caāvā nduudu 'cūū tuumicadiinuuⁿ vi'ī s'eeⁿ chi discípulo miiⁿ nguɛɛ́́
canéé chi 'cuūvī sa. Naati Jesús ní nguɛɛ́́ caⁿ'á yā chi nguɛɛ́́ 'cuūvī sa, naati
Jesús caⁿ'a yā: Ndúúti chi 'úú chi neⁿ'é chi cunee sá ndii taachi nindaá, ¿dɛ'ɛ́
ineeⁿ di chííⁿ?

24 Saⁿ'á 'cūū discípulo chi ngaⁿ'ā cuaacu sa yeⁿ'ē chúū. Ní idingúuⁿ sa chuū.
Ní deenu yú chi chiiⁿ chi ngaⁿ'a sa ní nduudu cuaacu ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chi
nduudu cuaacu.

25Neené n'deēen'dáí cosa chi diíⁿ Jesúsmiiⁿ. Ndúúti chi canéé nguūⁿ 'áámá
'áámá cosa 'úú nadacadíinúúⁿ chi maaⁿ rá iⁿ'yeēⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ tunééⁿ libros
chi canéé nguūⁿ yeⁿ'e chuū. 'Tíícā chiī.
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CHUŪ CHI DIIⁿAPÓSTOLES

Dendyuūs caⁿ'a yā chi tée yā EspírituN'dai
1Dii Teófilo, taachí vmnááⁿvmnaaⁿdinguúⁿ yeⁿ'e di, caⁿ'á yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē

chi 'túúcā diiⁿ Jesús ní ca'cueéⁿ yā,
2 ndii nguuvi chí cunaⁿ'ā Jesús va'ai chɛɛti nguuvi. Vmnááⁿ vmnaaⁿ chi

cunaⁿ'ā Jesúsmiiⁿ ch'íínú ca'a yā orden yeⁿ'é yā apóstoles caava EspírituN'dai
yeⁿ'e Ndyuūs. Jesús ndɛɛvɛ́ yā ní dichó'o yā apóstoles.

3 Jesús ch'eenú yā chiī ní ch'īi yā. Cuayiivi taachi 'āā ch'īi yā nééné n'deee
nááⁿ chííⁿ ch'iⁿ'i maáⁿ yā yeⁿ'é yā tan'dúúcā chí 'āā cuɛɛ̄ 'cuūvi yā vmnááⁿ
apóstoles caati apóstoles cuuvi déénu yā chi cánduuchi ntuuⁿ yā. Canée yā
ndúúcū apóstoles yeⁿ'é yā 'uuvi ngɛɛcu nguuvi ní caⁿ'a yā yeⁿ'ē chi Dendyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

4 Taachí ndii dáámá yā tuu'mi ní Jesús caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā apóstoles. Nguɛɛ́́
náⁿ'a nī yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalénnaati cunee ngíínúnī yeⁿ'ē chi caⁿ'a Chiida yú chi
tée yā. Chuū chi 'āā ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'ē 'úú.

5 Juan cuaacu nííⁿnyúⁿ chi ndúúcū nuūⁿnīⁿ chɛɛdinuūⁿnīⁿ sa naati ndís'tiī
ní cuɛɛdinuūⁿniⁿ nī ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

Jesús cuchɛ́ɛ yā
6 Tuu'mi ní saⁿ'a chi ndúúvídáámá nitiinguunéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'á yā:

Señor Jesús, ¿'áá nadicuééⁿ ntuuⁿ nī taama saⁿ'ā Israel chí caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ
sa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel maaⁿ nguuví 'cūū?

7Ní ngaⁿ'a Jesús ngiī yā 'iiⁿ'yāⁿ: Nguɛɛ́́ ituneeⁿ ndís'tiī chi cadíínuuⁿ nī dɛ'ɛ
tiempo o dɛ'ɛ nguuvi yeⁿ'ē chuū chí Chiida yú s'neeⁿ yā na poder yeⁿ'e maáⁿ
yā.

8 Naati cuta'á nī poder chi diitú nī taachi 'āā ndaa Espíritu N'dai yeⁿ'e
Ndyuūs vmnaaⁿ yeⁿ'é nī. Ní ndís'tiī ní caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'é na
yáāⁿ Jerusalén ndii nuuⁿmaⁿ yáⁿ'āa Judea, ndii yáⁿ'āa Samaria, ndii núúⁿmáⁿ
iⁿ'yeēⁿdī.

9 Ní ch'íínú caⁿ'a yā chuū taachi n'diichi saⁿ'ā s'eeⁿ Jesús cuchɛɛ́ yā ní
che'enaāⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ námeēeⁿ. Ní 'āā ntɛɛ́́ snaaⁿ saⁿ'a s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

10Ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní n'gíínú sá nanguuvi. Taachí 'āā cuchɛɛ́ Jesús, n'diichi sa
na 'uuvi saⁿ'ā chi ángel chineē ndúúcu sa ndúúcū catecai cuɛɛ́̄ sa.

11 'Úuvi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿ: Ndís'tiī saⁿ'a yeⁿ'e yáⁿ'āa
Galilea, ¿dɛ'ɛ n'gíínú nī nanguuvi? Maāⁿ Jesús chí cunaⁿ'a yā yeⁿ'e ndís'tiī
nanguuvi 'tíícā ndaa túuⁿ yā tan'dúúcā chí n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ cuinaⁿ'á yā
nanguuvi.

Ndɛɛvɛ yā saⁿ'ā lado yeⁿ'e Judas
12 Can'dáa yā ná yiīcū 'lííⁿ chi nguuvi Olivos chi canéé niiⁿnuⁿ ná yáāⁿ

Jerusalénní ndáá yāna yáāⁿ Jerusalén. Distancia 'cūū chí ngaⁿ'a ley chi cuuvi
caacá yā sábado nguuvi chi ntaavi'tuunuúⁿ yā.

13 Ndaá yā na yáāⁿ miiⁿ. Chɛɛ́ yā na cuarto yaacu naachi cānee Pedro,
ndúúcū Jacobo, ndúúcū Juan, ndúúcūAndrés,ndúúcūFelipe, ndúúcūTomás,
ndúúcū Bartolomé, ndúúcū Mateo, ndúúcū Jacobo dáiyā saⁿ'ā chi nguuvi
Alfeo, ndúúcū Simón Zelote, ndúúcū Judas chi 'diīnū Jacobo.
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14 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū n'daata s'eeⁿ ndúúcū María chi chɛɛcu
Jesús ndúúcu 'díínu Jesús nduuvidaamá yā ní 'áámá vaādī cadiinúúⁿ yeⁿ'é yā
ní ngaⁿ'angua'á yā ní di'cuiitú yā Dendyuūs.

15 'Iiⁿ'yāⁿ chi nduuvídaamamiiⁿngíi yā tan'dúúcā 'áámá ciento canee ndiicú
yā. Hora miiⁿ nacueéⁿ Pedro naavtaⁿ'a yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo
ní caⁿ'a sa:

16Ndís'tiī hermanos, canee cuuⁿmiⁿ chí cuuvi cuaacu Escritura chí Espíritu
N'dai yeⁿ'e Ndyuūs caⁿ'a David cuaaⁿ vmnaāⁿ ní David miiⁿ dinguúⁿ yā yeⁿ'e
Judas. Judas miiⁿ ch'iⁿ'i sá du'u chí Jesús. Maaⁿ níícú chiī chita'á yā Jesús.

17 Judas miiⁿ ní ndúúcū nús'uu ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū nús'uu.
18Sáⁿ'amiiⁿ ní cái sa 'áámá tááⁿ yáⁿ'āa ndúúcū tuūmī yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē sa.

Ní chin'daā sa dácaān'díi sa ní nda'ai naavtaⁿ'a cuerpo yeⁿ'ē sa ní tanducueⁿ'ē
ngɛɛti sa ch'iinu cān'daa.

19 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén chicadíínuuⁿ yā chuū. Ní yáⁿ'āa
miiⁿ ní 'tíícā canee chi duuchi Acéldama davaacu yeⁿ'é yā chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ
campo yeⁿ'ē yuūúⁿ.

20Ti canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs naachi chi duuchi Salmos:
Naachí navaacu sa mííⁿ nduuvi díyáaí. Ndíí nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuɛɛtinée yā

miiⁿ.
Níícú canéé nguūⁿ:
Cuta'a taamá yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā ndíí tiīiⁿ.

21 'Iiⁿ'yāⁿ sáⁿ'ā miiⁿya canee cuuⁿmiⁿ chi canéé yā ndúúcu 'nū nducueⁿ'e
tiempo chi Señor Jesús canéé yā ndúúcu 'nū.

22 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canee cuuⁿmiⁿ chi canéé yā ndúúcu 'nū taachi tucá'a yā
chɛɛdinuūⁿnīⁿ Juan ndíí nguuvi chi Jesús cunaⁿ'á yā cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ nanguuvi.
'Túúcā canee cuuⁿmiⁿ chi 'áámá yā caaⁿ'maⁿ yā ndúúcū nús'uu nduudu
cuaacu yeⁿ'ē chí nduuchi Jesús ngaaⁿ tináⁿ'ā.

23 Ní 'neeⁿ ndutá'a yā ná 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ. 'Áámá saⁿ'ā miiⁿ ní nguuvi sa José
Barsabás chi nguuvi Justo ndúúcū taama saⁿ'ā miiⁿ chi nguuvi sa Matías.

24Ní caⁿ'angua'á yā ní caⁿ'a yā: N'diī, Señor Ndyuūs, chi n'diichi nī staava
yeⁿ'ē nducyáácá yā, 'cuuⁿ'míⁿnī nús'uu 'áámá chɛɛ́́ sáⁿ'ā s'ūuⁿ chí 'āā ndɛɛvɛ́nī.

25Níícú cunee ndúúcū sa ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū apóstoles lado yeⁿ'e Judas. Ní
diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē Judas ntiiⁿnyuⁿ chi nguɛɛ́́ diīⁿ sa cumplir cucáávā
nuuⁿndi yeⁿ'ē sa. 'Tíícā ní Judas cúnaⁿ'a sa na lugar naachí tuneeⁿ saⁿ'ā.

26 Níícú dinguúⁿ yā na 'úúví caaca ndúúcū 'uuvī chi nguuví 'iiⁿ'yāⁿ, José
miiⁿ ndúúcū Matías. Ní tun'dáá yā 'áámá chi nguuvi Matías ní Matías miiⁿ
tuneeⁿ. Ní nduuvidaama sa chíí ndicháámá apóstoles chi 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'ó
Dendyuūs.

2
Ndaa EspírituN'dai

1Nducyáácá yā nduuvidaamá yā taachi ndaā nguuvi yeⁿ'e Pentecostés chi
'viicu yeⁿ'e cosecha.

2Tuu'mí nūuⁿ tucá'ā ch'ɛɛ́c̄u ruuⁿ cuchiī nanguuvi tan'dúúcā 'áámá 'yúúné
tááⁿ chí ngéenū. Ch'iindiveéⁿ yā ruūⁿmiiⁿ chí chíítú va'āī naachi snée yāmiiⁿ.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ vɛɛtɛ́ yā.

3Ní che'enaāáⁿ n'deee n'dai cosas tan'dúúcā ch'ííyā yeⁿ'e yaⁿ'ā n'gaiyáā. Ní
ch'ɛɛtɛ ndúūu vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ.
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4Níícú canée yā nducyááca yā chiitu ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs.
NíícúEspírituN'daimiiⁿdiíⁿ yā chi tucá'a yā caⁿ'a yā táámánaaⁿdavaacu s'eeⁿ
tan'dúúcā nduudu chí ca'ā EspírituN'dai miiⁿ.

5 Tuu'mi ní na yáāⁿ Jerusalén ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel chi saⁿ'ā chí
i'téénú Dendyuūs yeⁿ'ē nducyaaca naciones yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

6Taachí ndaā chí 'ɛɛcu ruuⁿmííⁿ nduuvidaamá n'deee n'dáí yā ní chidáanā
yeⁿ'é yā ti ca'áámá ca'áámá yā ch'iindiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā davaacu yeⁿ'e maáⁿ
yā.

7Nducyáácá yā 'áámá cheⁿ'e yiinu yāní 'áámánínacadíínuuⁿ yā,ní ngaⁿ'á yā:
N'diichí nī, ¿'áá nguɛɛ́́ yeⁿ'ē yáⁿ'āaGalilea nducyaaca saⁿ'ā s'eeⁿ chí ngaⁿ'ā sa?

8 ¿'Taacā chííⁿ n'giindiveeⁿ yú nduudu yeⁿ'ē yú tan'dúúcā naachí
ch'iindiyaāⁿ yú?

9Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e país Partia, 'iiⁿ'yāⁿ paísMedia, país Elam, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yā na país Mesopotamia, 'iiⁿ'yāⁿ yáⁿ'āa Judea, yáⁿ'āa Capadocia,
yáⁿ'āa Ponto, yáⁿ'āa Asia,

10 'iiⁿ'yāⁿ yáⁿ'āa Frigia ndúúcū país Panfilia, país Egipto, yáⁿ'āa s'eeⁿ yeⁿ'e
Africa chi canee cuaāⁿ 'diituú 'áámá lado cuaaⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa Cirene, ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Roma chí snée yā miiⁿ. Tan'dúúcā ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ
'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā maaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

11 Níícú 'iiⁿ'yāⁿ isla Creta, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ país Arabia snée yā miiⁿ.
Nducyaaca yú n'giindiveeⁿ yú davaacu yeⁿ'e yú. Ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē chi ch'ɛɛtɛ
taavi cá yeⁿ'é Dendyuūs.

12Nducyaacá yā ní 'áámá cheⁿ'é yeⁿ'é yā, ní n̄diiiⁿ 'uuví yā vaanicadiinuuⁿ
yeⁿ'é yā. Ní ngaⁿ'á yā 'aamá yā ndúúcū taamá yā: ¿'Dɛ'́ɛ́ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chuū?

13Tanáⁿ'a yā ní sta'á yā tan'dúúcā 'áámá duuchi ní ngaⁿ'a yā: 'Āā chi'í yā.

Chuū ngaⁿ'a Pedro vmnááⁿ vmnaaⁿ
14Tuu'mi ní Pedro mííⁿ cheendii sa ndúúcū ndiicháámá yā ní caⁿ'a yuudu

sáníngaⁿ'a sāngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Ndís'tiī saⁿ'ā s'eeⁿyeⁿ'e Israel ndúúcūnducyaaca
chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén. Ní cánéé chi 'cuuⁿ'míⁿ ndís'tiī ní tumicadíínuuⁿ
nī chuū. Ní 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'ē 'úú.

15Sáⁿ'ā s'uuⁿnguɛɛ́́ cúú'ví sá tan'dúúcā chí nadacádiinúúⁿndís'tiī caatimaaⁿ
ní n'gɛɛcu nuuⁿ 'yáⁿ'ā.

16 Chuū canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs naachi caⁿ'a profeta Joel chi
ngaⁿ'a chi cuchiī:
17Ndyuūs ní caⁿ'a yā taachi ndaā nguuvi cuayiivi chí cuchiī, chi teé Espíritu

yeⁿ'é vmnaaⁿ nducyaacá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní daiyá nī saⁿ'ā ndúúcū daiyá nī
n'daataá caaⁿ'máⁿ yā nduudu yeⁿ'é. Ní saⁿ'ā n'gaiyáā n'deēe nááⁿ chi
'cuuⁿ'míⁿnáāaⁿ yeⁿ'ē sa. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū yeⁿ'é nī n'deee nááⁿ chi
'cuíínu yā.

18 'Tíícā yeⁿ'e nguuvimiiⁿ, 'úú teé Espíritu yeⁿ'é vmnaaⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā chí dichíí'vɛ̄
'úú ndúúcū n'daataa chí dichíí'vɛ̄ 'úú. Ní caaⁿ'maⁿ yā nduudu yeⁿ'é.

19Níícú 'cuuⁿ'míⁿ vaadi n'giinu yeⁿ'é cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ nanguuvi, ndúúcū señales
yeⁿ'é cuaaⁿ ndiiyā na yáⁿ'āa, ndúúcū yuūúⁿ, ndúúcū yaⁿ'ā, ndúúcū
yaaⁿ'mi,

20 'iicu 'yáⁿ'āmiiⁿnduuvimaāiⁿ. Níícú 'iiyūmííⁿndúúví yuūúⁿ, taachi 'aa cuɛɛ́́
ndaa nguuví yeⁿ'ē Señor. Nguuvi miiⁿ ch'ɛɛtɛ ní chi 'cuuⁿ'miⁿ yā.

21Níícú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi caaca: Señor 'iivú, ní Ndyuūs nanguáⁿ'ai yā.
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22Ndís'tiī saⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel, 'caandiveéⁿ nī nduudu 'cūū: Jesús yeⁿ'e
yáāⁿ Nazaret ní 'áámá saⁿ'ā chi Dendyuūs n'diichí yā chi n'daācā sa nguaaⁿ
ndís'tiī. Ní Dendyuūs diíⁿ yā vaadī n'gíínú ndúúcū señales ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ
ch'ɛɛtɛ cáávā saⁿ'ā miiⁿ nguaaⁿ ndís'tiī tan'dúúcā ndís'tiī deenú nī.

23Sáⁿ'a 'cūūNdyuūsní ca'a yā saⁿ'ā cáávā voluntad yeⁿ'emaaⁿ yā tan'dúúcā
chi déénú n'dai yā ndíí vmnaaⁿ. Ndís'tiī ní chiicá nī chi sta'á yā sáⁿ'a 'cūū
chi'neéⁿnga'á yā saⁿ'ā. Ní ch'iiⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí nguɛɛ́́
n'daacā.

24 Sáⁿ'a 'cūū Ndyuūs nadacuéeⁿ yā saⁿ'ā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Sáⁿ'a 'cūū
nguɛɛ́́ cuuví cunée sa nguaaⁿ tináⁿ'ā. Cáávā chuū ní Dendyuūs nadacuéeⁿ yā
saⁿ'ā nguaaⁿ tináⁿ'ā.

25David caⁿ'a sá yeⁿ'e sáⁿ'a 'cūū:
Ti cueⁿ'e daāⁿmaⁿ inaáⁿ Señor 'iivú Ndyuūs vmnááⁿ yeⁿ'é. Ní canée yā lado

yeⁿ'e honor, ní mar 'aamá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuví di'vaachí yā 'úú.
26Cáávā chuū caaⁿ'máⁿ ndúúcū 'áámá vaadī yeenú yeⁿ'ē staava yeⁿ'é ndúúcū

vaadīyeenúyeⁿ'e cheendí. 'Iicucuerpoyeⁿ'é 'intaavi'tuunúūuⁿndúúcū
chi canee ngiinú yeⁿ'é Ndyuūs.

27Ti nguɛɛ́́ cu'néeⁿnī alma yeⁿ'é na lugarHades chi lugar yeⁿ'ē alma. Ní nguɛɛ́́
'cuaaⁿ nī 'úú chi daiyá nī 'úú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi 'úú chí choō
cuerpo yeⁿ'é.

28Diíⁿnī chín'diichí chí yúúní cuaacuyeⁿ'e vida. N'diī dích'ɛɛtɛ́nīvaadi yeenú
'úú ti caneé nī nduucú.

29Ndís'tiī vi'í, cuuví caaⁿ'maⁿ cuaacú ndís'tiī yeⁿ'e chiida yú David. Ch'īi yā
ní ních'ɛɛchí yā na yáinyāⁿ. Ní yáinyāⁿ yeⁿ'é yā canee ndúúcu yú ndii nguuví
'cūū.

30Saⁿ'amiiⁿ saⁿ'ā profetamiiⁿ chi ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'e Dendyuūs. Ní deenū
sa chi Ndyuūs ngaⁿ'a cuaacú yā ndúúcū nduudu cuaacu chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí
cuchiī na ndaata yeⁿ'é yā. NíDendyuūsnadacuéeⁿ yā Cristo chi 'cuundi yā na
trono yeⁿ'é yā ni caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā.

31Daviddéénu sa chi cuaaⁿvmnaaⁿní caⁿ'a sa chi Cristonanduuchí yāyeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā. Nguɛɛ́́ cuneealmayeⁿ'é yāna lugarHades chi lugaryeⁿ'ē alma
ní nguɛɛ́́ yúutɛ yeⁿ'é yā chí choo.

32Ndyuūs nadin'duuchí yā Jesús yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
nducyaaca 'nū cuuví caaⁿ'maⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é yā.

33 'Tíícā Jesús canée yā ná yaacu na lado yeⁿ'e honor yeⁿ'e Dendyuūs ní diíⁿ
yā recibir yeⁿ'ē Chiidá yā miiⁿ yeⁿ'e chi caⁿ'ā Chiidá yā chí ca'a yā Espíritu
N'dai. Chuū ní Jesús teé yā ndís'tiī ní inaáⁿ nī ní n'giindiveéⁿ nī.

34Ti Davidmiiⁿ nguɛɛ́́ cuchɛɛ sa nanguuvi; ti maāⁿ sa ngaⁿ'a sa:
Caⁿ'a Señor chií yā Señor yeⁿ'é: 'Cuundi dí lado yeⁿ'e honor,
35 ndíí cu'neéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi táaⁿ yā yeⁿ'e di chi tun'dáá n'dai di ndúúcu yā ní

cunée yā na poder yeⁿ'ē di.
36Cuaacu niiⁿnyuⁿ cádiinuuⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chí Jesús

chi ndís'tiī ní chi'néeⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ, Ndyuūs diíⁿ yā chi Señor ní Cristo yā ní
'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtɛ taavi.

37 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū ní nééné ya'ai chiī staava yeⁿ'é yā. Ní caⁿ'a
yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ Pedro ndúúcū taa na 'uuvi apóstoles: Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í,
¿dɛ'ɛ̄diíⁿ 'nū?

38 Pedro miiⁿ ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Nguɛɛcúndií nī yeⁿ'ē nuuⁿndi
yeⁿ'é nī ní cuɛɛdinúuⁿnīⁿ ca'áámá ca'áámá nī cucáávā chi chi duuchi Jesús.
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NíícúNdyuūsnadach'ɛɛcúyānuuⁿndíyeⁿ'e ndís'tiī;ni cuta'ánī chi teeNdyuūs
miiⁿ chi EspírituN'dai yeⁿ'é yā.

39 Caati Espíritu N'dai caⁿ'ā Chiida yú chi teé yā cucáávā ndís'tiī ndúúcū
daiya nī ní cucáávā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā yaⁿ'ai, ni cucááva
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuaī Señor 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē yú 'iiⁿ'yāⁿ.

40 Pedro miiⁿ ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu nanááⁿ na 'uuví yā ndúúcū n'deee
taaví nduudu ní ngaⁿ'a diitú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā: Nanguáⁿ'ai nī yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā.

41 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuúⁿ yā nduudu yēⁿ'e yā chɛɛdinúūⁿniⁿ yā, ní chi 'yaáⁿ
yā nguuvi miiⁿ tan'dúúcā 'iiⁿnūⁿmil 'iiⁿ'yāⁿ.

42Ní 'áámá caneé yā ndúúcū chí chi'cueeⁿ apóstoles ní nduuvidaama yā ní
n'dee yā pan ní caⁿ'angua'á yā.

Vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e Evangelio yeⁿ'e Jesucristo vmnááⁿ vmnaaⁿ
43Ní vaadī 'va'a níndaā nanááⁿ nducyaaca yā. Nééné n'deēe vaadī n'giinu

ndúúcū señales chí diíⁿ apóstoles chí dichó'ó Dendyuūs.
44 Ní nducyaacá yā chi i'téénu yā nduuvidaama yā. Ní nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́

yeⁿ'é yā canéé yeⁿ'ē nducyaaca yā.
45Ní n'diicuí yā yáⁿ'āa yeⁿ'é yā ndúúcū chi vɛɛ yeⁿ'e yā ní nga'a yā 'tɛɛ́́ 'tɛɛ́́

nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ tuunu tuunu cá chi ngi'vaachí 'iiⁿ'yāⁿ.
46 'Áámá ninduuvidaamá yā na yáacu nguuvi nguuvi. Ní ninduuvidaamá

yā ní yeenú taaví yā staava yeⁿ'é yā ndúúcū 'áámá vaanicadiinúúⁿ yeⁿ'e yā
taachi n'deé yā pan ní taachí che'é yā na vaacú yā.

47 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā Dendyuūs. Ní vɛɛ́́ favor yeⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ. Ní SeñorNdyuūs nguuvi nguuvi idi'yáaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí i'teenú
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

3
Saⁿ'ā chi nguɛ́ɛ́ ngii ngíícá sá ní nānduūvā yeⁿ'ē sa

1Pedromííⁿndúúcū Juandáámá cueⁿ'e yā cuchɛɛyānayaacū templo cuaaⁿ
nan'gɛɛcú 'ííⁿnúⁿ chiīnu, hora chi caⁿ'angua'á yā.

2Ní ná'a yā ndɛɛ́ yā 'áámá saⁿ'ā chi ndii dúúvá sá ndíí chɛɛti chɛɛcu sa. Saⁿ'ā
miiⁿ ni ngúúví ngúúví i'néeⁿ yā saⁿ'ā cheendi yaācū chi nguuvi Hermosa o
N'dɛɛvɛɛ.́ Saⁿ'a miiⁿ ngiica sa limosna 'iiⁿ'yāⁿ chi ngeⁿ'e yaācū templo.

3 Sáⁿ'a 'cūū taachi n'diīchī sa Pedro ndúúcū Juan chí chindáa yā yáacū
ch'ɛɛtɛ, chiica sá limosna 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

4 Pedro ndúúcū Juan ch'ɛɛtinée yā ch'íínu yā saⁿ'ā miiⁿ, ní caⁿ'á yā chii yā
saⁿ'ā: Cun'diichi dí nús'uu.

5 Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ ch'íínu sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi canee ngíínu sá dɛ'ɛ̄ ca'á yā
saⁿ'ā.

6Naati Pedromiiⁿ caⁿ'á yā: Nguɛɛ́́ tuūmī 'dííⁿnguɛɛ yeⁿ'é ni nguɛɛ́́ 'diiⁿnguāaⁿ
yeⁿ'é chí canéé yeⁿ'é chi teé dii, cucáávā Jesucristo yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret miiⁿ,
nacuééⁿ dī ní caaca di.

7Ní sta'á yā ta'ā sa lado tá cuaācū sa ní nadacuéeⁿ yā saⁿ'ā. Hora mííⁿ nūuⁿ
ní ndaā dítiīnú ca'a sa ndúúcū 'ííní ruundi ca'a sa.

8 Ní caī yaācú sa, ní chééndii sá, ní chiīcā sa. Sndáa sa ndúúcū Pedro
ndúúcū Juan chɛɛti yaācū templo miiⁿ. Ngiica sá ní ngáí yaācú sa ní i'téénu
sá Dendyuūs.

9Núúⁿmáⁿ yáāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā saⁿ'ā chi ngiica sa ní i'téénu sa Dendyuūs.



HECHOS 3:10 246 HECHOS 3:25

10Ní nntíínaaⁿ yā chi saⁿ'ā miiⁿ chi saⁿ'ā chi n'giīndī cheendi yaācū templo
chi nguuvi Hermosa, ní ngiica sa limosnas. Ní cheⁿ'e yiinu yā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
dii'yá yā chiī chi 'tíícā nanduuvá yeⁿ'ē sa.

Pedro ngaⁿ'á yā na corredor chi nguuvi Salomón
11Saⁿ'ā chínguɛɛngiicaní chinduūvāyeⁿ'ē sa sta'ā saPedrondúúcū Juanní

nuuⁿmaⁿ yáaⁿ yā ngeⁿ'e yiinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cueⁿ'é yā na corredor chi nguuvi
Salomón chi 'áámá corredor yeⁿ'e yaācū ch'ɛɛtɛ.

12 Taachi Pedro n'diichi sa 'iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ Pedro nan'guɛɛcútáⁿ'a sa yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿyáāⁿ: Ndís'tiī saⁿ'ā yeⁿ'e Israel, ¿dɛ'ɛ̄cuuvi chingeⁿ'e yiinúnī yeⁿ'e chúū?
O ¿dɛ'ɛ cuuví chi n'gíínu nī nús'uū? ¿'Áá caava chi diitú 'nū o chí n'dáí 'nū chi
diíⁿ 'nū chi ngíícá sáⁿ'a 'cūū?

13Ndyuūs yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ, Abrahamndúúcū Isaac ndúúcū JacobníNdyuūs
yeⁿ'ē chiida yú,Ndyuūsdiíⁿ yā honrarDaiyá yā Jesús. Ndís'tiī ní ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ ní cheeⁿdiitú nī nanááⁿ Pilato miiⁿ taachi Pilato neⁿ'é yā ca'á yā libertad
yeⁿ'é yā.

14Ndís'tiī ní cheeⁿdiitú nī chi Jesús chí n'daaca yā, Jesús chí n'dai taaví yā,
ní chiica nī chi canéé libre 'áámá saⁿ'ā chi 'nííⁿ'núⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

15 Ní ch'iiⁿ'nuⁿ nī Jesús chi cā'a yā vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
nadin'dūūchí Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā nínús'uúcaaⁿ'maⁿ cuaacú
'nū yeⁿ'é yā.

16 Sáⁿ'a 'cūū chi nguɛɛ ngiica chi ndís'tiī inaáⁿ nī ní n'diichí nī, sáⁿ'a 'cūū ní
ditiinú sa cucáávā chi i'téénu sa Jesús. Ndúúcū vaadī i'téénú chi ca'a Jesús,
sáⁿ'a 'cūū 'āā nduuvī n'dáí sá tan'dúúcā chi n'diichī nducyaacá ndis'tiī.

17Naatimaaⁿní,ndís'tiī vi'í,deenúchíndís'tiī dīiⁿnī chuūcucáávāchinguɛɛ
déénu nī tan'dúúcā chi díīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē ndís'tiī.

18 'TíícāDendyuūsní snuūⁿ ca'a chi caⁿ'a yā vmnááⁿ vmnaaⁿ cáávā cheendi
nducyaacaprofetas chin'dai chí caⁿ'a nduuduyeⁿ'eDendyuūsyeⁿ'e chi Cristo
Daiyá yā. Ní cánéé chí Cristo ní 'cueenú yā cuuvi.

19 'Tíícāmaaⁿ ní nacadíínuuⁿ nī ní ndaacadáámí nī yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní
cu'téénú nī. Níícú Ndyuūs nadivíi yā nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Níícú ndaa tiempo chí
ntaavi'tuunúúⁿ nī nanááⁿ Señor 'iivú Ndyuūs.

20Ndyuūs ní ndɛɛvɛ́ yā Jesucristo ndíí vmnaaⁿ níícú caⁿ'a yā chi dichó'o yā
Jesucristo tan'dúúcā chi caⁿ'a yā ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ.

21 Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canee cúúⁿmíⁿ chi canéé yā va'āī chɛɛti
nguuvi ndíí taachi ndáá nguuvi chi Dendyuūs diíⁿ yā taanduvɛɛ́́ dendú'ū
chi Dendyuūs caⁿ'á yā vmnááⁿ vmnaaⁿ cucáávā cheendi profetas yeⁿ'e yā.
Profetas chi n'dai caⁿ'a yā chi cuchiī ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ.

22 Caati Moisés miiⁿ ní caⁿ'a yā chii yā chiida yú s'eeⁿ ndíí vmnaaⁿ: Señor
Ndyuūsyeⁿ'ē yúnadacuéeⁿyā 'áámáprofetanguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ē yú tan'dúúcā
'úú. Ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'ē taanduvɛɛ́́ dendu'ū chi caaⁿ'maⁿ
yā ndúúcū ndís'tiī.

23Ní cuuví chí nducyaaca yā chi nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ profeta
miiⁿ canéé chí can'dáa yā yeⁿ'ē nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

24Tanducuéⁿ'e profetas ní ndii tiempo yeⁿ'e Samuel ndii tiempo chi cuchíī
'yaaⁿ n'dáí yā ní caⁿ'a yā, ní 'āā caⁿ'a ntúuⁿ yā yeⁿ'ē nguuvi 'cūū.

25Ndís'tiī daiya profetas chí caⁿ'a nduudu yeⁿ'é Dendyuūs ní yeⁿ'e compro-
miso chí Dendyuūs caⁿ'a cuaacú yā ndúúcū chiida yú s'eeⁿ ní caⁿ'a yā chii yā
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Abraham: Nándaatáyeⁿ'ē di cuchiī 'áámá saⁿ'ā cuayiivi, caati sáⁿ'āmiiⁿ cúúví
di'viicú sa tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

26Ndyuūs nadicuéeⁿ yā Daiyá yā vmnááⁿ vmnaaⁿ cáávā ndís'tiī. Ní dichó'ó
yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí di'viīcú yā ndís'tiī chi 'áámá 'áámá nī ndaacadaamí nī yeⁿ'ē
nuuⁿndí yeⁿ'é nī.

4
Pedro ndúúcū Juan nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē Concilio

1Taachi Pedro ndúúcū Juan yaa'ví yā nanaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí nduuvidáámá
yā tuu'mí ndaánanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chiiduú s'eeⁿ yeⁿ'é Israel ndúúcū soldados
ndíí tiīiⁿ yeⁿ'ē soldados chi diiⁿ cuidado yeⁿ'e yáacū templo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel
ndúúcū 'ii'yāⁿ saduceos chi nguɛɛ́́ i'teenúyā chinnduuchí 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e nguaaⁿ
tináⁿ'ā.

2 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿmiiⁿ ya'āī chíī yeⁿ'e staava yeⁿ'é yā taachi ch'iindiveéⁿ yā chííⁿ
chi Pedro ndúúcū Juan caⁿ'a yā chí chi'cuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ. Ní caⁿ'a yā
chí Dendyuūs nadacuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā cucáávā Jesús
miiⁿ.

3 Ch'íinū nguuvi mííⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chita'á yā Pedro ndúúcū Juan ní
chinuúⁿ yā saⁿ'a s'eeⁿ vácūū ndíí chidɛɛvɛmiiⁿ.

4Naati nguaaⁿ tanducuéⁿ'e yā neené 'yaaⁿ yā chi ch'iindiveéⁿ yā ní n'deee
taaví yā chi chi'teenú yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngii yā taanduu nyuⁿ'u mil.

5 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi miiⁿ nduuvidaamá na yáāⁿ Jerusalén 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē yáacū
ndúúcūmaestros yeⁿ'e ley,

6 ndúúcū chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'ē Israel chi nguuvī Anás, ndúúcū Caifás,
ndúúcū Juan, ndúúcū Alejandro, ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia
chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e Israel.

7Ní ch'iinú yā Juan ndúúcū Pedro naavtaⁿ'ā, ní ntiinguunééⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ:
¿Dɛ'ɛ̄poder, o dɛ'ɛ̄duuchí 'iiⁿ'yāⁿ chi teē poder chi diíⁿ nī chuū?

8Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní diituú EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā
chii yā saⁿ'a: Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē yáacū yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel;

9 ndúúti chi ndís'tiī maaⁿ ní diíⁿ nī juzgar nús'uu yeⁿ'e saⁿ'ā chi ngiītā miiⁿ
ní n'daacá 'nū ndúúcū sa, ní sáⁿ'a 'cūūmiiⁿ nanduuva yeⁿ'ē sa,

10 cadíínuuⁿ nducyaaca ndís'tiī ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē Israel miiⁿ
chi sáⁿ'a 'cūū chi canéé sá ndúúcu yú nanduuvá yeⁿ'ē sa cucáávā Jesucristo
yeⁿ'ē yáāⁿ Nazaret. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ndís'tiī ní s'nééⁿnga'á nī 'iiⁿ'yāⁿ ní Dendyuūs
nadicuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

11 Jesús tan'dúúcā tuūu 'cúū chi ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dáī va'ai ní nguɛɛ́́
canee yiinú nī, naati maaⁿ ní Ndyuūs chi cu'néeⁿ yā tuuú 'cūū yeⁿ'ē lado tuūu
ch'ɛɛtɛ́ yeⁿ'ē esquina yeⁿ'e va'ai.

12 Vɛɛ́́ dámaāⁿ 'áámá n'dyáⁿ'ā sáⁿ'a 'cūū chi cuuvi nadanguáⁿ'ai sa 'aa du'ú
nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Neⁿ'e chi nguɛɛ́́ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ nínguaⁿ'āī yú, ti nguɛɛ́́
táámá 'iiⁿ'yāⁿ ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

13Tuu'miní taachí n'diichi yā chi JuanndúúcūPedroditiinú taavi sa, nguɛɛ́́
di'vá'a sa ní cudéénu yā chi nguɛɛ́́ saⁿ'ā chi deenu sa letra ti tonto sa, cheⁿ'e
yiinú yā chiī. Ní deenú yā chi saⁿ'ā s'eeⁿ ch'ɛɛtinéé sa ndúúcū Jesús.

14Taachí n'diichí yā chi chééndii saⁿ'ā chi 'āā nnduuvá yeⁿ'ē ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ nguɛɛ́́ ngíí ngaⁿ'a yā contra yeⁿ'e sa.
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15Tuu'mi ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngii yā saⁿ'ā s'eeⁿmiiⁿ chí nacan'dáa sa nguaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí nndeé yā nguaaⁿmaáⁿ yā.

16 Ní ngaⁿ'a yā: ¿Dɛ'ɛ̄ diiⁿ yú ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ? Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi vɛɛ
'aama señal caavā saⁿ'ā s'eeⁿ diiⁿ sa 'tíícā ní cadíínuuⁿ nducyaaca yā na yáāⁿ
Jerusalénmiiⁿ. Ní nguɛɛ́́ cuuvi 'cuɛɛcutáⁿ'a yú yeⁿ'e chúū.

17 Naati chi 'aa ntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ sa chi 'yaaⁿ cá chuū nguaaⁿ yáāⁿ, tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿ ngaⁿ'a yā: Yáá'ví yúúdu yú yeⁿ'e
saⁿ'ā s'eeⁿ chí 'aa ntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ samar 'áámá yeⁿ'e Jesúsndiimááⁿndíí nguuvi
chi cuchiī.

18 Ní 'cai yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a yúúdú yā chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi 'āā ntɛɛ́́
caaⁿ'maⁿ sa ní 'aa ntɛɛ́́ ca'cuéeⁿ sa yeⁿ'ē Jesúsmiiⁿ.

19Naati Pedro ndúúcū Juan nán'guɛɛcutáⁿ'a sa yeⁿ'e yā ní caⁿ'ā sa yeⁿ'e yā:
Canéé chí tuumicadiinuuⁿ nī nanááⁿ Dendyuūs. ¿'Áá canéé chi cu'téénu 'nū
yeⁿ'e ndís'tiī vmnááⁿ vmnaaⁿ o cu'teenú 'nū yeⁿ'ē Dendyuūs?

20Ti nguɛɛ́́ cuuvi chi 'aa ntɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nús'uū dɛ'ɛ chí n'diichi 'nū o chííⁿ chí
ch'iindiveéⁿ 'nū.

21 Tuu'mi ní taachi yaa'vi yuudú yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní nadichó'o yā saⁿ'ā s'eeⁿ
cáávā nducyáácá yā i'téénu yā Dendyuūs cucáávā chíí 'āā chiī. Ní nguɛɛ́́
indaacá yā mar 'áámá nuuⁿndi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ chi cuuvi diíⁿ yā
castigar saⁿ'ā s'eeⁿ cáávā chí 'va'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ.

22Níícú diíⁿ yā 'áámá milagro ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ chí nduūvā yeⁿ'ē sa. Saⁿ'ā
miiⁿ 'āā ngo'o sá 'uūvī ngɛɛcu nduūyū yeⁿ'ē sa.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu caacá yā confianza ndúúcū ánimo
23Taachí 'āā nduuví yā libre cueⁿ'é yā nanááⁿ compañeros yeⁿ'é yā. Tuu'mi

ní caⁿ'á yā nducuéⁿ'ē chi ncaⁿ'a chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū.

24Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní taachí ch'iindiveéⁿyā chuū,nduuvidaamáyāní caⁿ'a yā
ndúúcū Dendyuūs: N'díī, Señor Dendyuūs chi ch'ɛɛtɛ n'dai ca, n'diī 'iiⁿ'yāⁿ chi
din'dáinī nanguuvi ndúúcūyáⁿ'āandúúcūnuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū tanducuéⁿ'ē
chi vɛɛ́.́

25Caati ndúúcū cheendi David, saⁿ'ā chi n'diī chí 'āā diiⁿmandado yeⁿ'é nī
ní 'āā caⁿ'a nī:
¿Dɛ'ɛ̄ cuchíí chi rebelde 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata Israel? Níícú

'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē naciones miiⁿ inacádiinúúⁿ yā cosa chi nguɛɛ́́ dichii'vɛ.̄
26Nduuvidaamá reyes yeⁿ'ē yáⁿ'āa 'cúū, 'íícú saⁿ'ā n'gɛɛtɛ chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ

yā nduuvidaamá yā contra yeⁿ'e Señor Dendyuūs, ndúúcū Cristo yeⁿ'é
yā.

27Maaⁿ ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chí nduuvidaamá yā Herodes ndúúcū Poncio
Pilato, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ē ndaata Israelndúúcū 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e
Israel na yáaⁿ 'cūū contra yeⁿ'e Jesús chi Daiya nī chi n'dai. Ní n'dií ca'á nī
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā.

28 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ diíⁿ yā chi cuuvi tan'dúúcā chi neⁿ'é nī vmnááⁿ vmnaaⁿ chí
cuuvi 'tíícā.

29 Maaⁿ ní n'diī Señor, n'diichí nī chi tan'dúúcā chi chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'ē
Israel ngaⁿ'a taáⁿ yā ndúúcū nús'uu. N'diī Señor, teé nī nús'uu chi idiiⁿ
mandado yeⁿ'é nī chí nguɛɛ́́ 'va'á 'nū ní caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu yeⁿ'é nī.

30Ch'íⁿ'í maáⁿ nī chi diitú nī chí 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chi nánduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, ní
diíⁿ yā señalesndúúcūvaadī n'giinu cucáávāDaiyánī chi Jesús chi n'dai taavi.
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31 Taachí ch'iinu caⁿ'ángua'á yā naachi nduuvidáámá yā, nuⁿ'u va'āī miiⁿ.
Ní nducyaaca yā ní chiitu Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ 'va'á yā
chí caⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs.

Nducuéⁿ'ē chi vɛ́ɛ́ yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
32 'Iiⁿ'yāⁿ n'deee n'dáí chí chi'téénu yā nduuvidaamá yā ní 'áámá staava

yeⁿ'é yā, 'áámá alma yeⁿ'é nducyaaca yā. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ caⁿ'a yā chi
yeⁿ'é yā dendu'ū chi vɛɛ yeⁿ'é yā ti nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'ē nducyááca yā.

33 Apóstoles chi dichó'ó Ndyuūs ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu ndúúcū poder
ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē Señor Jesús chi nadacuéeⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Níícú favor
ch'ɛɛtɛ taavi cá yeⁿ'é Dendyuūs cánéé nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

34Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ ngii 'vaachí yā. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē
chiidá yā chí yeⁿ'e yā ndúúcū dendu'u yeⁿ'é yā ín'diicuí yā. Ní ndɛɛ́ yā chi
ndāāca yā chi n'diicui yā chiiⁿ.

35Ní 'neeⁿ yā na ca'a apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs. Ní nga'á yā ca'áámá
'iiⁿ'yāⁿ tuunu tuunu ca ngii 'vaachí 'iiⁿ'yāⁿ.

36Tuu'miní José,ní 'iiⁿ'yāⁿ chi s'neeⁿapóstoles chiduuchiBernabé (chineⁿ'e
caaⁿ'maⁿ, 'Iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'a 'viich'ɛɛtíínūuⁿ). Josémiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e ndaata yeⁿ'e
levita ní ch'iindiyáaⁿ yā na isla Chipre.

37 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ vɛɛ́́ 'áámá vaadī ngua'aá yeⁿ'é yā. N'diicui yā ní ndɛɛ́ yā tuumi
yeⁿ'ē miiⁿ, ní s'néeⁿ yā na ca'a apóstoles chi dichó'ó Ndyuūs.

5
Ananías ndúúcū Safira

1Vɛɛ́́ 'áámá saⁿ'ā chi nduuvi sa Ananías ndúúcū Safira n'daataá yeⁿ'ē sa chi
n'diicui sá 'áámá vaadī ngua'aá yeⁿ'ē sa.

2Nguɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē tuumi chi sta'a sa yeⁿ'e yáⁿ'āa ndɛɛ sa, ní n'daatáá yeⁿ'ē
sa chicadíínúúⁿ tá chuū. Saⁿ'ā miiⁿ ní 'tɛɛ́́ nūu ndɛɛ́ sa chi 'neeⁿ sa na ca'ā
apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs.

3 Tuu'mí ngaⁿ'ā Pedro miiⁿ: Díí, Ananías, ¿dɛ'ɛ̄ cuuví chi yááⁿn'guiinūuⁿ
chistaⁿ'a sa na staavá yeⁿ'ē di, ní nguɛɛ́́ caⁿ'a cuaacú dí nanááⁿ Espíritu N'dai
yeⁿ'e Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ ndɛɛ́ di tanducuéⁿ'ē tuumī yeⁿ'ē yáⁿ'āamiiⁿ?

4 'Naaⁿ chi cánéé ta'ā di, ¿'áá nguɛɛ́́ yeⁿ'ē di? Ni taachi 'āā n'dīīcuī di, ¿'áá
nguɛɛ́́ yeⁿ'ē di dendu'ū? ¿Dɛ'ɛ cúúví chí chi'neeⁿ di na staava yeⁿ'ē di? Nguɛɛ́́
caⁿ'a di nduudu yaadi miiⁿ ná saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati nanááⁿ Dendyuūs.

5 Taachi Ananías ch'iindiveeⁿ sa nduudú 'cūū sndɛɛvɛ sá ní ch'iī sa. Ní
nducyááca yā chi ch'iindiveéⁿ yā chuū dii'yā taaví yā chiī.

6Ní saⁿ'ā da'cáiyāa chi s'nééⁿmiiⁿ nadicuéeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ, ní ch'ɛɛcu sa tíínūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ, ní tun'dáa sa 'iiⁿ'yāⁿ chuva'āī. Ní ch'iichi sá 'iiⁿ'yāⁿ na panteón.

7Cho'ōo tan'dúúcā 'iiⁿnūⁿhora chi ndáān'daataá yeⁿ'ē sa chɛɛti yaācū. Táⁿ'a
'cūū ní nguɛɛ́́ deenū tá dɛ'ɛ̄ chi chiī.

8Tuu'miní Pedrongaⁿ'a sangii sa táⁿ'ā: Cuuvi di 'úú, ¿'áán'deēe tuumí sta'a
di yeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ chí n'diicui sa? Ní tá miiⁿ ní caⁿ'a tá: 'Tíícā.

9Pedromiiⁿ ngaⁿ'a sa ngii sa táⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā chi diiⁿ di ndúúcū isaⁿ'a yeⁿ'ē
di chi chinnche'ei dí Espíritu yeⁿ'e Señor 'iivú Ndyuūs? N'diichí dí. 'Iiⁿ'yāⁿ chi
cheⁿ'e chí n'guuchi isaⁿ'ā yeⁿ'ē di sneé yā cheendi yaācū ní canéé chí tun'dáa
ntúuⁿ yā dii.
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10 Tuu'mi ní chi nndɛɛvɛ́ túūⁿ tá 'cūū na ca'a Pedro ní ch'iī tá. Taachi ndáa
saⁿ'ā s'eeⁿ yáacū ní nndaaca sa táⁿ'a 'āā n'dii ntúūⁿ tá. Ní tun'dáa nī ntúūⁿ saⁿ'ā
da'caiyāa s'eeⁿ táⁿ'ā. Ní ch'iichi sa táⁿ'ā niiⁿnuúⁿ ná yáinyāⁿ yeⁿ'ē saⁿ'a yeⁿ'ē tá.

11 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáacū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā chuū
neené dii'yá yā chiī.

N'deee taaví señal s'eeⁿ ndúúcū vaadī n'giinu s'eeⁿ
12Cáávā ta'a apóstoles neené n'deee nááⁿ señales ndúúcū vaadī n'giinu s'eeⁿ

diíⁿ yā na yáāⁿ miiⁿ. Ní nducyáácá yā 'áámá nduuvidaamá yā corredor chi
nguuvi Salomón yeⁿ'e yaācū templo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

13 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ nduuvidaamá yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū 'va'á yā chi
nduuvidāāmayānduucúyā. Naati 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿmiiⁿdiiⁿyāhonrar 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáacū.

14 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú Señor 'iivú Ndyuūs chi 'yaaⁿ cá yā tan'dúúcā chi 'yaaⁿ
sáⁿ'ā 'tiicá ntúūⁿ n'daataá;

15 tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngííta miiⁿ cyuuni. Ní sn'duú yā 'iiⁿ'yāⁿ na
cama, ní sn'duúyā 'iiⁿ'yāⁿnacolchones, ti taachi cho'oPedromiiⁿní 'aa cunee
'cuutií yeⁿ'ē Pedromiiⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'áámá chɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

16Níícú 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ na niiⁿnuúⁿmííⁿ neené 'yáaⁿ yā ndaá yā yáāⁿ Jerusalén
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiítā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí sta'ā 'yúúné chí nguɛɛ́́ n'dāācā
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Nducyáácá yā nduuva yeⁿ'é yā.

'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ can'dáa yā chi n'nuuⁿ cá'ai yā Pedro ndúúcū Juan
17Tuu'miní chiiduúch'ɛɛtɛ cayeⁿ'e Israelndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéeyāndúúcu

yā chi yeⁿ'ē saduceo s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā chi nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ
tináⁿ'ā diíⁿ yā contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ ngueé yā.

18Ní sta'á yāapóstoles chi dichó'óNdyuūsní s'nuúⁿyā saⁿ'ā s'eeⁿvácūūyeⁿ'e
yáāⁿmiiⁿ.

19Naati 'áámá ángel yeⁿ'e Señor 'iivú Dendyuūsmiiⁿ ní nn'guaaⁿ yā cheendi
vácūūmiiⁿ n'gaaⁿ, ní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā:

20 Cunaⁿ'á nī, ní 'cueetíndií nī na yáacū templo ní caa'maⁿ nī tanducuéⁿ'ē
nduudu yeⁿ'e vida ngaí 'cūū nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿ.

21 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū ní sndaa yā yaācū templo miiⁿ tyaaⁿ tyaaⁿ
ní ca'cueeⁿ yā. 'Naaⁿ chi snée yā chɛɛti yaācū miiⁿ ní nduuvidáámá chiiduú
ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé nduucú yā. Ní 'cai yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndicúū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní
dichó'o yā soldado s'eeⁿ chi caⁿ'ā sa na vácūū chí canguái sa 'iiⁿ'yāⁿ.

22 Taachi ndáā soldado s'eeⁿ nguɛɛ́́ indaāca sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vácūū tuu'mi ní
nguɛɛcundíi sa ní yaa'vi sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

23Ní ngaⁿ'ā sa: Cuaacu nííⁿnyúⁿ taachí ndaá 'nū, ní nduudí vácūū ní canéé
candado, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé cuidado vácūū snéé yā cheendi vácūū. Taachí
nan'guaaⁿ 'nūmííⁿ, mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ yā chɛɛti vácūūmiiⁿ.

24 Taachi chiiduú ch'ɛɛtɛ́ ca yeⁿ'e Israel miiⁿ ndúúcū soldado ndíítiiⁿ yeⁿ'e
soldado s'eeⁿ chi idiiⁿ cuidado yaācū templo miiⁿ ndúúcū chiiduú n'gɛɛtɛ
ch'iindiveéⁿ yā nduudu 'cūū, nééné nadacadíínuuⁿ yā chi chiī chuū.

25 Naati 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā ní chií yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chuū: Cun'diichí nī,
sáⁿ'ā chi s'nuúⁿ nī vácūū miiⁿ yáacū templo snúuⁿ sa. Ní ngi'cuéeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ
yáāⁿ.
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26Tuu'miní cueⁿ'ē soldadondíí tiīiⁿyeⁿ'e soldado s'eeⁿ chi diiⁿ cuidadoyeⁿ'ē
yáacū ndúúcū soldado s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī caa'va chi nguái yā saⁿ'ā,
ti 'va'á yā chí cuíítuūu 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ.

27Taachi ndɛɛ́ yā saⁿ'ā s'eeⁿní diíⁿ yā presentar saⁿ'ā s'eeⁿnanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'e
yeⁿ'e concilio tuu'mi ní chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e Israel miiⁿ ntiinguunéeⁿ yā
saⁿ'ā s'eeⁿ.

28 Ní ngaⁿ'a yā saⁿ'ā s'eeⁿ: ¿'Áá nguɛɛ́́ caⁿ'a 'nū chii 'nū diituú ndís'tiī chi
nguɛɛ́́ ca'cueéⁿ nī yeⁿ'e Jesús? Maaⁿ ní 'āā dicutúu ntúuⁿ nī na yáāⁿ Jerusalén
ndúúcu nduudu náⁿ'á yeⁿ'é nī. Ní neⁿ'e cu'neéⁿ nī nuuⁿndi nús'uu ndúúcū
nuuⁿndi yeⁿ'ē vaadī n'gii yeⁿ'ē sáⁿ'a 'cūū.

29Nanguɛɛcútaⁿ'ā Pedro ndúúcū apóstoles ní caⁿ'a yā: Canee chi diíⁿ 'nū o
cu'téénu 'nū yeⁿ'é Dendyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ chi 'cuiinu ní cu'téénu 'nū yeⁿ'é
saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

30Dendyuūs yeⁿ'ē chiida yú nadācuéeⁿ yā Jesús. Ní ndís'tiī ní ch'iiⁿ'núⁿ nī
'iiⁿ'yāⁿ ní dicuái nī 'iiⁿ'yāⁿ ná 'áámá yáⁿ'á.

31 Ndyuūs nadicuéeⁿ yā Jesús lado yeⁿ'e honor. Ní chi'nééⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí
ch'ɛɛtɛ ní Salvador chi nadach'ɛɛcu Jesús 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní
chuū ní cáávā chí Jesús ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi cuuvi ndaacadáámí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndí yeⁿ'e yā. Níícú Dendyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

32Níícú nús'uū ní testigo 'nū yeⁿ'é yā yeⁿ'e cosa 'cūū ndúúcū Espíritu N'dai
yeⁿ'eNdyuūs. Dendyuūsmiiⁿ ca'ayāEspírituN'daimiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ
yā yeⁿ'é yā.

33 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū neené nduuvi taáⁿ yā ní neⁿ'e
'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ.

34Tuu'mi ní nguaaⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e concilio ncueeⁿ 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
fariseo s'eeⁿ chi nguuvi sa Gamaliel, chi saⁿ'ā chi déénú taavi yeⁿ'ē ley. Saⁿ'ā
miiⁿ 'áámá sá chi neené induuví 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ sáⁿ'ā. Caⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa chi
can'daa apóstoles chi dichó'ó Ndyuūs chuva'ai miiⁿ 'áámá rato 'lííⁿ.

35Tuu'mi ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ Israel, cuin'dííchí nī chi diíⁿ nī ndúúcū
sáⁿ'a s'eeⁿ.

36 Caati nguuvi chí 'āā chó'ōo nācueeⁿ saⁿ'ā chi nguuvi Teudas chi caⁿ'a sá
'iiⁿ'yāⁿ chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtɛ. Ní nduuvidaamá 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ
tan'dúúcā cuuⁿ ciento 'iiⁿ'yāⁿ. Sáⁿ'a 'cūū ní ch'iī sa, ní 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'iindiveéⁿ
yā yeⁿ'ē sa, tuunu tuunu ca na vaacú yā cuináⁿ'a yā. Mar 'áámá yā 'āā ntɛɛ́́
ch'ɛɛtinée yā.

37 Chó'oo chúū ní nācueeⁿ Judas, saⁿ'ā yeⁿ'ē yáⁿ'āa Galilea taachí nduūvī
duuchɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'dáa yā saⁿ'ā. Saⁿ'ā miiⁿ ní ch'ii ntúuⁿ
sa ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā cueⁿ'e 'múúⁿ cueⁿ'e miiⁿ yā.

38Maaⁿ ní ngaⁿ'á ngii ndís'tiī: Cuvíiⁿ nī yeⁿ'ē sáⁿ'ā s'eeⁿ. Ní 'āā snée ra sa
ti ndúúti chi consejo 'cūū o ntiiⁿnyuⁿ 'cūū yeⁿ'e saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tuu'mi ní
nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ dichíí'vɛ.̄

39Nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ nī chí nadituuví nī chuū ndúúti chí yeⁿ'e Dendyuūs ní
nguɛɛ́́ diíⁿ nī chí cuuví cuuⁿ'máⁿ nī ndúúcū Dendyuūs.

40 Canee yiinú yā chi caⁿ'a sa. Ní 'cai yā apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs ní
cheⁿ'é yā saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní yaa'vi yuudu yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ sa yeⁿ'e
Jesúsmiiⁿ. Ní n'dɛɛchí yā saⁿ'ā s'eeⁿ.

41 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní nan'dáa sa nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ concilio s'eeⁿ, ní yeenú taaví sa
caati Dendyuūs 'cuúⁿ yā chi ch'ɛɛnu sa chiī cucáávā Jesús.
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42 Nguɛɛ́́ i'neeⁿ naaⁿ yā chi ndii ngi'cueeⁿ yā, ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e Jesucristo
miiⁿ chɛɛti yáacū templo ndúúcū ná vaacú 'iiⁿ'yāⁿ nguuvi nguuvi.

6
Diíⁿ yā votar ndɛɛ̄chɛ̄ sáⁿ'ā diáconos

1 Nguuvi miiⁿ chi'yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Jesús. Ch'iindiveéⁿ yā
nduudú vaadī caa'va nguáaⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi griego yā caⁿ'a yā chí 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta ndii nguɛɛ ca'á yā nguuvi nguuvi n'dáátaa
nguá'aā chi cuta'ā tá chɛɛ̄ chi che'ē tá.

2 Tuu'mi ní ndiichúúví apóstoles nadidaama yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Jesús, ní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ n'daacā chí cu'neeⁿ 'nū chi caaⁿ'máⁿ 'nū
yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'e Dendyuūs ní ca'á 'nū chi che'é 'iiⁿ'yāⁿ.

3Ndís'tiī hermanos, in'nuúⁿnī nguaaⁿ s'uuúⁿndɛɛc̄hɛ̄ saⁿ'ā chi n'daacā vida
yeⁿ'e yā ní chi diītú yā ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū vaadī
cadíínūuⁿ. Saⁿ'ā s'eeⁿ ca'ā yú ntííⁿnyúⁿ 'cūū saⁿ'ā.

4Ní nús'uū 'cuɛɛtinée 'nū caaⁿ'maⁿngua'á 'nū ní 'cuɛɛtinée 'nū lado yeⁿ'ē chi
caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu yeⁿ'e Dendyuūs.

5Nducyáácá yā ní canee yiinú yā chuū. Ní diíⁿ yā votar Esteban saⁿ'ā chi
i'teenu taavi ní ndiituú ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs, ndúúcū Felipe,
ndúúcūPrócoro,ndúúcūNicanor, ndúúcūTimón,ndúúcūParmenas, ndúúcū
Nicolás 'aama chi i'teenu yeⁿ'e yáāⁿ Antioquía ní maaⁿ ní 'āā saⁿ'ā Israel.

6 Nducyaacá yā chi'néeⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ ní cueⁿ'e sa nanááⁿ apóstoles chi
dichó'ó Dendyuūs. Ní cuayííví chi caⁿ'angua'á yā tuu'mi ní sn'dúu yā ta'á yā
vmnááⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ cáávā ntiiⁿnyūⁿ chí ca'a yā saⁿ'ā.

7 Níícú chiī 'yaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí chi'teenú yā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs miiⁿ.
Ní 'iicu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí i'teenú yā Jesús neené chii 'yaaⁿ taaví sá ná yáāⁿ
Jerusalén. Neené 'yáāⁿ chiiduú s'úúⁿ yeⁿ'ē Israel chi'téénu yā tan'dúúcā chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi'téénu yā.

Sta'á yā Esteban
8Estebanmiiⁿní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú taavi yā níícú chi diitú yā ndúúcū

poder. Ní neene n'gɛɛtɛ vaadī n'giinu ndúúcū señales diíⁿ yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yáāⁿ.

9 Tuu'mi ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaacū sinagoga yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'e yā
'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi Libertos, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Cirene, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿ Alejandría, ndúúcū dendu'ū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Cilicia, ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Asia, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'ɛɛcu cheendí yā ndúúcū Esteban.

10 Naati nguɛɛ́́ chi chɛɛ́ yā ndúúcū Esteban cáávā vaadī deenu yeⁿ'é yā
ndúúcū chii EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs caⁿ'a chi caaⁿ'maⁿ Esteban.

11 Tuu'mi ní n'de'ei n'de'ei caⁿ'a yā chii yā náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā chi
'āā n'giindiveéⁿ yā chi Esteban miiⁿ caⁿ'a yuudú yā contra Moisés ndúúcū
Dendyuūs.

12 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chicadiinuuⁿ yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní
nééné ch'ɛɛcu cheendí yā ní ndástaⁿ'a vaadī cadiinúúⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ndicúū
ndúúcū maestros yeⁿ'e ley. Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaacá yā Esteban, ní
sta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ, ní ndɛɛ́ yā nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē concilio.

13Ní 'nēeⁿ yā testigos chí ngaⁿ'a nduudu yaadi ní ngaⁿ'a sa: Esteban 'cūū ní
nguɛɛ́́ í'nēēⁿnaaⁿ sa chíngaⁿ'a taaⁿ sáyeⁿ'e lugar 'cūūyeⁿ'éDendyuūsní contra
yeⁿ'e ley.
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14N'giindiveéⁿ 'nū chi ngaⁿ'a sa chi Jesúsmiiⁿ yeⁿ'e yáāⁿNazaret nadatuuví
yā lugar 'cūū ní n̄'daáⁿ yā costumbre chi teē Moisés s'uūúⁿ.

15Tuu'mi ní nducyaacá 'iiⁿntyéⁿ'ē concilio vɛɛtɛ́ yā ní n'diichí yā saⁿ'ā miiⁿ.
N'diichí yā naaⁿ sa tan'dúúcā naaⁿ ángel chi saⁿ'ā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi
diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

7
Esteban caⁿ'á yā yeⁿ'ē maáⁿ yā nī ch'iī yā

1Tuu'mi ní ngaⁿ'ā chiiduú ch'ɛɛtɛ cámiiⁿ yeⁿ'ē Israel: ¿'Áá 'tíícā chuū?
2 Ní Esteban miiⁿ ní ngaⁿ'ā sa: Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í ndúúcū chiida yú s'tiī,

'caandiveéⁿnīyeⁿ'ē 'úú: ChiidayúAbrahamn'diīchí yāNdyuūs chidɛɛvɛ taavi
ca taachi canée yā na yáⁿ'āa Mesopotamia taachí 'āā cuɛɛ́́ cuneé yā na yáāⁿ
Harán.

3Ní Ndyuūs caⁿ'a yā chiī yā 'iiⁿ'yāⁿ: Can'dáa di yeⁿ'ē yáāⁿ vaacú di ndúúcū
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di, ní cuchii di na yáⁿ'āa chi 'cuuⁿ'míⁿ dii.

4Tuu'mi ní Abrahammiiⁿ nan'dáa yā yeⁿ'ē ná yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e
yáⁿ'āa Caldea ní canée yā na yáāⁿ Harán. Cuayiivi chi ch'iī chiidá yā, tuu'mi
ní Ndyuūs nadachó'o yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ná yáⁿ'āa 'cúū naachi snée ndís'tiī maaⁿ.

5 Tiempo miiⁿ Ndyuūs nguɛɛ́́ ca'a yā Abraham dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi cuuvi yeⁿ'é yā
yeⁿ'e na yáⁿ'āamiiⁿ, mar 'aama naachi 'canca'á yā naati caⁿ'a Ndyuūs chi ca'á
yā cuayiivi yáⁿ'āa 'cúū chi yeⁿ'ē Abraham, ní yeⁿ'ē daiyá yā chi cuchiīca ndíí
cuayiivi ca taachi 'āā cuɛɛ́́ daiya yā.

6NíNdyuūsní 'túúcā caⁿ'a yā chii yā: Daiyánī chi cuchiī ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ
yúúní caⁿ'á yāyáāⁿvaacú 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿyáⁿ'āamiiⁿní cuta'áyādaiyáyāchi
dichíí'vɛ 'iiⁿ'yāⁿ yáⁿ'āamiiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yáⁿ'āamiiⁿ ní nguɛɛ́́ n'daacā ti 'cueenu
yā cuuvi chɛɛti cuūuⁿ ciento nduūyū.

7Tuu'mí caⁿ'a Ndyuūs: 'Úú ca'á castigo 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa chi cuuví yāmozos
yeⁿ'e yáⁿ'āamiiⁿ. Ní cuayiivi chi chó'oo chúū, ní nan'dáa yā. Níícú cu'téénu yā
'úú na lugar 'cūū ní diíⁿ yā chɛɛ̄ chi neⁿ'é.

8NíNdyuūsdiíⁿyā 'áámácompromisoyeⁿ'ē circuncisiónndúúcūAbraham.
Circuncisión miiⁿ 'áámá señal chi 'caacá yā na cuerpo. Ní Abraham miiⁿ vɛɛ́́
daiyá yā chi nguuvi Isaac, ní diíⁿ yā circuncidar daiyá yā Isaac nguuvi chi
niiní nguuvi sa. 'Tiicá ntúūⁿ Isaac ndúúcū daiyá yā Jacob, ní Jacob ndúúcū
ndichúúvi daiyá yā chi saⁿ'ā patriarcas chi chiida yú s'eeⁿ.

9Ní chiida yú s'eeⁿ chinn'gueé yā yeⁿ'e 'díínu yā José. Ní n'diicui yā 'díínu yā
José miiⁿ na 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto. Ní cueⁿ'ē José na yáⁿ'āa Egipto naati
Dendyuūs canée yā ndúúcu yā.

10Dendyuūs nadanguáⁿ'ai yā saⁿ'ā yeⁿ'e tanducueⁿ'ē chi ch'eēnu sa chiī na
yáⁿ'āa Egipto. Ní Dendyuūs diíⁿ yā chi rey Faraón yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto n'diichí
yā José chí saⁿ'ā n'dai ní saⁿ'ā chi déénu taavi ndúúcū taanduvɛɛ́́ vaadī deenu
chí ca'a Dendyuūs. Ní cucáávā chuū rey Faraón chi'neeⁿ yā José lado yeⁿ'e
gobernador nanááⁿ yeⁿ'ē yán'āa Egipto ndúúcū taanduvɛɛ́́ chi vɛɛ́́ na vaacú
yā.

11 Ndaā cuiicú ní nuuⁿmáⁿ na yáⁿ'āa Egipto ndúúcū yáⁿ'āa Canaán, ní
nch'eenu n'dáí yā chii. Chiida yú s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ índaāca yā chi che'e yā.

12 Taachí ch'iindiveeⁿ Jacob miiⁿ chi vɛɛ́́ trigo ná yáⁿ'āa Egipto, dichó'o yā
daiyá yā chi chiida yú s'eeⁿ ndíí vmnááⁿ vmnaaⁿ ní cueⁿ'é yā 'áámá viaje.
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13Ndiichi ndii 'úúví viaje ntiinaaⁿ sá chi Josémiiⁿní 'diīnū sa cáávā chi José
ch'iⁿ'i maāⁿ sa chi 'diīnū sa. Tuu'mi ní rey Faraónmiiⁿ ní n'diichí yā ti 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē José saⁿ'ā s'eeⁿ.

14 José miiⁿ ní diiⁿ sa chí ndaā chiidá sa Jacob ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē sa. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa ní ngii yā 'iiⁿnūⁿ ngɛɛcu ndítiiⁿ'yu yā.

15 'Tíícā cueⁿ'e Jacob na yáⁿ'āaEgipto naachí ch'īí yā ndúúcū chiida yú s'eeⁿ.
16Ní cuerpo yeⁿ'ē tináⁿ'ā s'eeⁿ candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ Siquem ní ch'iichí

yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáinyāⁿ chi caī Abraham. Abraham miiⁿ ní ndúúcū túumī yeⁿ'é
yā caī yā yáⁿ'āamiiⁿ na yáāⁿ Siquem yeⁿ'ē daiya saⁿ'ā s'eeⁿ Hamor yeⁿ'ē yáāⁿ
Siquemmiiⁿ.

17Ní taachi 'āā snee niiⁿnuúⁿ nguuví chi Dendyuūs diíⁿ yā chi cā'a yā chii
yā Abraham, ch'iitá 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní chiī 'yáaⁿ yā na yáⁿ'āa Egipto.

18Ní nducueēeⁿ táámá rey na yáⁿ'āa Egipto chi nguɛɛ́́ in'diichí yā José.
19Ní reymiiⁿnínguɛɛ́́n'daacādiíⁿ sandúúcūndaatayeⁿ'e yúndúúcūchiida

yú s'eeⁿ. Ní chí cu'neeⁿ sa daiyá yā na peligro chi 'cuūvī. Ní nguɛɛ́́ cuuvi 'yáaⁿ
yā.

20 Tiempo miiⁿ ní ch'iindiyáāⁿ Moisés, ní Ndyuūs n'diichí yā saⁿ'ā 'lííⁿ chi
n'daacā sa. Ch'iita sá na vaacu chiida sa 'iiⁿnuⁿ 'iiyū taaví yā saⁿ'ā.

21Ní taachí chiida Moisés chi cu'néeⁿ yā saⁿ'a 'lííⁿ na peligro chi 'cuūvī sa,
tuu'mi ní táⁿ'ā 'díí daiya rey Faraón chinguaī tá saⁿ'ā 'lííⁿ ní taavī tá saⁿ'ā
tan'dúúcā 'áámá daiya tá.

22 Ní Moisés miiⁿ ní ch'eēⁿ sa yeⁿ'ē taanduvɛɛ́́ vaadī deenu yeⁿ'ē yáⁿ'āa
Egipto. Ní diītinú taavi sa ndúúcū nduudu yeⁿ'ē sa ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa.

23Taachi chii sá 'uuvi ngɛɛcu ndúuyū, nacádiinuuⁿ sa na staava yeⁿ'ē sa chi
caⁿ'a sa n'diichi sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa chi saⁿ'ā Israel miiⁿ.

24Taachí n'diichí yā 'áámá saⁿ'a yeⁿ'ē yáⁿ'āaEgipto chi nguɛɛn'daacā idiiⁿ sa
ndúúcū 'áámá 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ēndaatayeⁿ'é yā,Moisésmiiⁿnídiíⁿyānadanguáⁿ'ai
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'eⁿ'e ca yā ní 'nuūcá'ai yā saⁿ'ā Egipto 'cūū ní ch'iī sa.

25 Moisés miiⁿ nacadíínuuⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa tuumicadiinúúⁿ yā chi
Dendyuūs caⁿ'á yā ca'a yā libertad 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā ta'ā sa. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
nguɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿ yā chi 'tíícā.

26TáámánguuvimiiⁿníMoisés cueⁿ'ē sanaachínguⁿ'u 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'ē sa. Neⁿ'e
sa chi ntun'dáá n'dai yā ndúúcū paz. Ní ngaⁿ'a sa ngiī sa 'iiⁿ'yāⁿ: Ndís'tiī saⁿ'ā
'diinú, nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'máⁿ nī, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi nguⁿ'u nī ndúúcū vi'ī?

27 'Áámá saⁿ'ā Israel chí n'geⁿ'e ví'ī miiⁿ chingúúⁿ ndaā sa Moisés ní nadivíi
sa 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá lado ní ngaⁿ'a sá ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: ¿Du'ú s'neeⁿ n'diī tan'dúúcā
'iiⁿntyéⁿ'ē o juez nanááⁿ nús'uū?

28 ¿'Áá neⁿ'é nī 'caāⁿ'nuⁿ nī 'úú tan'dúúcā chi ch'iīⁿ'nuⁿ nī saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āa
Egipto 'iicu?

29 Tááchí Moisés ch'iindiveéⁿ yā nduudú 'cūū, chéénu yā ní chindaa sa na
yáⁿ'āa Madián. Cánéé yā tan'dúúcā 'áámá sáⁿ'ā canuuⁿ yúúní. Ní ch'iīndī na
'uūvī daiyá yā.

30 Cho'ōo 'úúvi ngɛɛcu ndúuyū, ni 'áámá ángel che'enaáⁿ yā yeⁿ'ē Moisés ní
'cai yā 'iiⁿ'yāⁿ naachi ngiichi yaⁿ'a 'lííⁿ na yiīcū 'lííⁿ chi nguuvi Sinaí.

31Moisésmiiⁿ n'diichí yā ní cueⁿ'ē yíínu yā yeⁿ'ē chi n'diichi yā miiⁿ. Ndaa
niiⁿnúⁿ yā chi cuuvi n'diichi yā. Saⁿ'ā miiⁿ ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē
Dendyuūsmiiⁿ chi ngaⁿ'ā:
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32 'Úú Ndyuūs yeⁿ'ē chiidá nī s'eeⁿ, Ndyuūs yeⁿ'ē Abraham, Ndyuūs yeⁿ'e
Isaac, ní Ndyuūs yeⁿ'e Jacob. Moisésmiiⁿ ní nééné dii'yá yā chiī ndíí 'āā ntɛɛ́́
nēⁿ'e yā n'diichi yā.

33 Ní caⁿ'a Señor Ndyuūs chii yā 'iiⁿ'yāⁿ: Tun'dáá ca'a di ndaacuú yeⁿ'ē di
caati naachi canéé dí chíí chééndiī di nanááⁿ Dendyuūs.

34Cuaacu nííⁿnyuⁿ chí n'diīchí chi ch'eēnu taavi chiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é chi snée yā
yáⁿ'āa Egipto. N'giindiveéⁿ chi n'gai ya'áí yā. Ní caⁿ'á chi nadinguaⁿ'áí 'iiⁿ'yāⁿ.
Maaⁿ ní cuchíi di. 'Úú dicho'ó dii na yáⁿ'āa Egipto.

35Moisésmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi saⁿ'a diiⁿ sa chi cheenú yā chuva'āī yáⁿ'āamiiⁿ
taachi caⁿ'a sa: ¿Dú'ū s'neeⁿ n'diī tan'dúúcā 'iiⁿntyéⁿ'e o juez? Maaⁿ ní Moisés
miiⁿ Ndyuūs dichó'o yā chi cuuví yā saⁿ'a ntyéⁿ'ē, ní nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ.
Dendyuūsdiiⁿ yā chi canééMoisésndúúcūnduudu yeⁿ'é yā cucáávā ángel chí
che'enaáⁿ yā yeⁿ'e Moisés na yáⁿ'á 'lííⁿ.

36 Moisés cuayiivi taachi diíⁿ yā vaadī n'gíínú ndúúcū señales na yáⁿ'āa
Egipto, na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi nguuvi Cuá'ā, ní na yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ chɛɛti 'uuvi
ngɛɛcu ndúuyū, ní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ.

37Moisésmiiⁿ chiiⁿ chi ngāⁿ'a yāngíi yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel: SeñorDendyuūs yeⁿ'ē
yú caⁿ'á yā s'neéⁿ yā profeta chi caaⁿ'maⁿ nduudu yeⁿ'é yā nguaaⁿ vi'ī yú.
'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ tan'dúúcā 'úú. Ní 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ profeta miiⁿ.

38 Sáⁿ'a 'cūū Moisés 'cūū chí canee sa naati nduuvidaamá yā na yáⁿ'āa
cuūⁿmáⁿ ndúúcū ángel chi yaa'vi yā saⁿ'ā na yiīcū chi nguuvi Sinaí, ní canee
sandúúcū chiida yú. NíDendyuūs ca'á yānduuduyeⁿ'ē vida chi tee sa s'uuúⁿ.

39 Chiida yú ní nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'ē Moisés miiⁿ ní chi'neéⁿ yā saⁿ'ā
'áámá lado, ní divíi yā vaanicadíínuuⁿ yeⁿ'e yā, ní neⁿ'é yā nanguɛɛcúndíi yā
yáⁿ'āa Egipto.

40Ní caⁿ'á yā chii yā Aarón 'iiⁿ'yāⁿ chi chiida yú: Din'dáinī nús'uu dendyuūs
s'eeⁿ chi cuuvi caⁿ'a yā vmnááⁿ yeⁿ'e yú caatiMoisés 'cūū chi tun'dáa sanús'uu
yeⁿ'ē yáⁿ'āa Egipto, nguɛɛ́́ deenu yú dɛ'ɛ̄ chíī ndúúcū sa.

41Tuu'miní din'dái yā 'áámá ídolo 'itiindu 'lííⁿ yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ chi n'duúⁿ yā
'iiti nátainí 'caaⁿ'núⁿyā 'iiti cuūchī 'lííⁿní ca'ayā ídolomiiⁿ tan'dúúcāsacrificio.
Ní yeenú taaví yā caavā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē ta'ā saⁿ'ā s'eeⁿ.

42 Níícú Ndyuūs chivíi yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní chi'néeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi i'teenú yā tanducuéⁿ'ē cosa chi vɛɛ́́ nanguuvi tan'dúúcā 'yáⁿ'ā ndúúcū
'iīyū, ndúúcū 'ííⁿnyúⁿ. 'Tíícā canee ngúūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs naachi ngúūⁿ
profetas:
N'diī 'iiⁿ'yāⁿ Israelmiiⁿ, ¿'áá tee nī 'úú 'iiti sacrificio chí 'āā 'nííⁿ'núⁿnī ndúúcū

dendú'ū na yaⁿ'āa cuuⁿmáⁿ chɛɛtí 'uuvi ngɛɛcu ndúuyū?
43Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ tee nī 'úú. Candɛɛ́ nī yaācū tíínūuⁿ yeⁿ'ē ídoloMoloc, ndúúcū

'ííⁿnyúⁿ yeⁿ'e ndyuūs yeⁿ'é nī chi nguuvi Renfán, ndúúcū cosa chuū
chííⁿ chi din'dái nī chi cu'téénu nī. Níícú 'úú dichó'ó ndis'tiī táámá lado
yeⁿ'e yáⁿ'āa Babilonia.

44 Chiida yú s'eeⁿ ní canéé yeⁿ'é yā na yáacū tiinūuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs chi caⁿ'ā
nduucú yā na yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ. Ní caⁿ'a Ndyuūs chīi yāMoisésmiiⁿ chí din'dái
sa yáácū tiinūuⁿ tan'dúúcā chi n'diichi sa.

45Chííⁿ yáácū tiinūuⁿmiiⁿní sta'a chiida yú s'eeⁿní candɛɛ́ yā ndúúcū Josué
tiempo miiⁿ taachi sta'á yā yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
Israel. Ndyuūsnadacaanú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yéⁿ'ē ndaata Israel
nanááⁿ chiida yú s'eeⁿ. Ní yaācu tíínūuⁿ snee ndúúcu yā ndii nguuvi yeⁿ'ē
Davidmiiⁿ.
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46David miiⁿ nandaāca sa favor nanááⁿ Dendyuūs ní chiica sa chi din'dái
sa yaācū ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Ndyuūs chi i'téénú Jacobmiiⁿ.

47 Salomón nídin'dái sa yaācū ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e Dendyuūs.
48NaatiNdyuūs chi canéeyānava'ai chɛɛti nguuvi, nguɛɛ́́ canéeyānayaācu

chi din'dái 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ta'á yā, ti tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā profeta nduudu
Dendyuūs tiempo chi chó'ōo:
49Nángúúví mííⁿ chí tan'dúúcā trono yeⁿ'é, ní yáⁿ'āamiiⁿ ní tan'dúúcā banco

yeⁿ'ē ca'á. ¿Dɛ'́ɛ́ va'āī idin'dáidí yeⁿ'é? ngaⁿ'a Señor 'iivúNdyuūs. O¿dɛ'ɛ
lugar chi ntaavi'tuūnuúⁿ?

50 ¿'Áá nguɛɛ́́ 'úú din'daí ndúúcū ta'á tanducuéⁿ'ē dendu'ū?
51Chɛɛ́ćhí tiíⁿnīní chɛɛchí staavayeⁿ'é nī nínduudí veéⁿnī. Ndís'tiī ní nguɛɛ́́

diīⁿ díveéⁿ nī yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Tan'dúúcā
chiidá nī 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī.

52¿Du'uprofeta chi caⁿ'anduuduyeⁿ'eDendyuūs chi chiidánīnguɛɛ́́ can'dáa
yā chi ya'áí yā 'iiⁿ'yāⁿ? Ní ch'iiⁿ'nuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'a yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi
cuchiī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai taavi. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi n'dai taavi ndís'tiī ní sta'á nī
'iiⁿ'yāⁿ ni ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

53Ndís'tiī ní sta'á nī ley chí tee ángeles ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī cumplir.
54 Taachi ch'iindiveeⁿ saⁿ'ā s'uuⁿ chuū chi caⁿ'a Esteban nduuvi taaⁿ n'dáí

sa na staava yeⁿ'e sa ní ndiitunuúⁿ ngé'é 'diiⁿ'yuⁿ sa contra yeⁿ'e Esteban.
55 Naati Esteban miiⁿ ndiitu Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs che'enaáⁿ yā

nanguuvi ní n'diīchi yāDendyuūs chi neenéngii 'yáⁿ'ā ní n'diīchi yā Jesúsmiiⁿ
chi canée yā lado yeⁿ'ē honor yeⁿ'e Dendyuūs.

56 Tuu'mi ní Esteban caⁿ'a yā: Cuin'dííchí nī, inaáⁿ nanguuvi canda'āī 'íícú
Daiyá Dendyuūs canéé lado yeⁿ'e honor yeⁿ'e Dendyuūs.

57Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'caī yiicú yā ní n'gaadí yā veéⁿ yā ní tanducuéⁿ'e
yā ndaá yā nanááⁿ Esteban.

58Ní tun'dáa yā saⁿ'ā yáāⁿmiiⁿ ní chíítuú yā saⁿ'ā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ testigos s'nééⁿ
yā cotón ná ca'a 'áámá saⁿ'ā 'dííⁿ chi nguuvi Saulo.

59 Tuu'mi ní nga'a yā tuūu Esteban. 'Iicu Esteban miiⁿ ní 'cai sá Ndyuūs ní
ngaⁿ'ā sa: Señor Jesús, nánguáí nī espíritu yeⁿ'é.

60Chiintii'ya sání 'caī yiicu sá: Señor,nguɛɛ́́diiⁿ cuentanīnúúⁿndí 'cūūyeⁿ'ē
'iis'tíī. Ní taachi caⁿ'ā sa chuū, ní ch'iī sa.

8
Saulo diiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū chéénu yā

1Ní Saulo miiⁿ canee yiinú sa chi 'cuūvī Esteban miiⁿ. Nguuvi miiⁿ n'deee
n'dáí 'iiⁿ'yāⁿnínduuvi taáⁿyāyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿnáyáacūchi canééyáāⁿ Jerusalénni
nducyaacayāchi i'teenu Jesús cueⁿ'ē 'muuⁿ cueⁿ'émiiⁿyā. Chéénuyācuaaⁿna
yáⁿ'āa Judea ndúúcū yáⁿ'āa Samaria. Dámaaⁿ apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs
nguɛɛ chéénu yā.

2 Saⁿ'ā s'eeⁿ chi n'dai nanááⁿ Dendyuūs candɛɛ́ sa Esteban. Ní ch'iichi sá
'iiⁿ'yāⁿ ní chɛɛcu taavi sá yēⁿ'e yā.

3 Saulo mííⁿ ní can'dáa sa 'iiⁿ'yāⁿ chí ngeⁿ'e yaācū chi n'nuūⁿ cá'ai sa 'iiⁿ'yāⁿ.
Cheⁿ'e sa ndúú va'ai nduu vā'āī ní candɛɛ́ sa 'iiⁿ'yāⁿ ndíí n'daataá ndíí saⁿ'ā.
Ní n'gíi sa 'iiⁿ'yāⁿ vácūū.

Caⁿ'a yā ndúúdú ngai na yáāⁿ Samaria
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4 'Iiⁿ'yāⁿ chi chéenū miiⁿ cheⁿ'é yā nduu yáāⁿ nduu yáāⁿ ní caⁿ'a yā ndúúdú
ngai yeⁿ'e Jesucristo chi evangelio.

5Tuu'mi ní Felipe miiⁿ can'dáa sa na yáāⁿ Samaria ní ngaⁿ'a sa yeⁿ'e Cristo.
6Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ch'iindiveéⁿ niiⁿnyúⁿ yā dɛ'ɛ ndu'ū chi ngaⁿ'ā Felipe

miiⁿ. Ch'iindiveéⁿ yā ní inaaⁿ yā señales chiiⁿ idiiⁿ sa.
7 Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí snée yā ndúúcū 'yúúné chi espíritus chi nguɛɛ

n'daacā yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ taachí can'daa 'yúúné na cuerpo yeⁿ'é yā nééné
'cai espíritus. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'é yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ngíícá ní nducyaacá yā nanduūvā yeⁿ'é yā.

8 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿ ní yeenú taaví yā.
9Cánéé 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Simón chi déénu samagia chi cuaaⁿ vmnaaⁿ

neené diiⁿ sa na yáāⁿmiiⁿ. Ní nginnche'ei sá 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ Samaria. Ngaⁿ'ā
sá ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ sa.

10Chi'neeⁿ veeⁿndii n'gaiyáāndii n'gɛɛtɛ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní caⁿ'á
yā: Chuū poder ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e Dendyuūs.

11 Ní s'neeⁿ veéⁿ yā yeⁿ'ē sa ti ndúúcū artes magias yeⁿ'ē sa neené 'nááⁿ
chinnche'ei sá 'iiⁿ'yāⁿ.

12 Taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi'téénu yā yeⁿ'ē Felipe miiⁿ chi ngaⁿ'á yā ndúúdú
ngai yeⁿ'e chiNdyuūsngaⁿ'á yā ntiiⁿnyuⁿní yeⁿ'ē ndúúdungaī yeⁿ'e Jesucristo
miiⁿ, tuu'mí chɛɛd̄inúuⁿnīⁿ ndii n'daataá ndii sáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

13 S'teenú ntúūⁿ Simón. Chɛɛd̄inúuⁿnīⁿ sa. 'Áámá cānee sa ndúúcū Felipe.
Taachi n'diichi sa señales ndúúcu vaadī n'giinu ch'ɛɛtɛ chi diiⁿ Felipe miiⁿ
tuu'mi ní cheⁿ'e yiinu sá.

14 Taachi ch'iindiveéⁿ apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs chí snée yā yáāⁿ
Jerusalén chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Samaria i'téénu yā nduudú yeⁿ'e Dendyuūs
miiⁿ, dicho'ó yā Pedro ndúúcū Juanmiiⁿ.

15 Taachí ndaa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tuu'mi caⁿ'angua'á yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
cuuvi diíⁿ yā recibir EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs,

16 ti EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ 'āā cuɛɛ́́ caⁿ'ā nanááⁿ ndii 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Dámaāⁿ chi chɛɛdinuūⁿniⁿ núuⁿ yā ndúúcū chi duuchi Jesúsmiiⁿ.

17 Apóstoles sn'duú yā ta'a yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diíⁿ yā recibir
EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

18Taachi Simónn'diichī sa chi cáávā chi sn'duu tá'ā apóstoles diíⁿ yā recibir
EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs, tuu'mi ní caⁿ'a sa chi ca'a sa tuumī.

19Ní caⁿ'ā sa: Tée ntúuⁿ nī poder 'cūū 'úú ní 'āā du'ú nūuⁿ chi cun'duū ta'á
vmnaaⁿ yeⁿ'ē, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cunéé yā ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

20Tuu'miní Pedromííⁿ caⁿ'a sá chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Túumī yeⁿ'ē di 'cuiinúndúúcū
di caati nacádiinuuⁿ di chi regalo yeⁿ'é Ndyuūs ní ndúúcū tuūmī cuai di.

21Nguɛɛ́́ ítuneeⁿ di ndíí nguɛɛ́́ ndúú suerte yeⁿ'ē di na asunto 'cūū ti staava
yeⁿ'ē di nguɛɛ́́ n'daacā nanááⁿ Dendyuūs.

22 Ndáácádáámí dí yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē di, ní caaca di Dendyuūs ti neⁿ'e
Ndyuūs nadāch'ɛɛcú yā yeⁿ'ē di chí nacádiinuuⁿ di na staava yeⁿ'ē di.

23 Ti 'úú inaáⁿ dii ní cunee di na vaadī ngueēe yeⁿ'ē di. Ní n'dɛɛ̄ chiichí di
ndúúcū nuuⁿndi yeⁿ'ē di.

24 Tuu'mi ní Simón nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'é yā ní caⁿ'ā sa: N'diī caacá nī
Señor caavā 'úú chi nadach'ɛɛcú yā nuūⁿndi yeⁿ'é ti mar 'áámá chi ngaⁿ'a nī
nguɛɛ́́ chiī nanááⁿ yeⁿ'ē 'úú.
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25 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a cuaacú yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ. Ní caⁿ'a yā yeⁿ'ē
evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e Cristo. Ní cueⁿ'e yā ndíí nééné n'deee yáāⁿ
yeⁿ'e yáⁿ'āa Samaria. Ní ndaa ntúuⁿ yā na yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ.

Felipe ndúúcū saⁿ'a yeⁿ'e yáⁿ'āa Etiopía
26 'Áámá ángel yeⁿ'e Señor miiⁿ yaa'vi yā Felipe ní caⁿ'a yā: Nducuééⁿ dí ní

cuéⁿ'é dí ndii cuaaⁿ ndiiya sur na yúúní chi nga'ai yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalén ndii
yáāⁿ Gaza. Yúúní miiⁿ ní cho'ō na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ.

27Tuu'mi ní Felipe miiⁿ nducueeⁿ sá ní cueⁿ'e sa. Ní chó'ōo chi 'áámá saⁿ'a
yeⁿ'ē yáⁿ'āa Etiopía canuuⁿ sa yúúní ní sáⁿ'ā miiⁿ eunuco. Saⁿ'ā miiⁿ chi idiiⁿ
sá ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e n'daataá reina chi duuchi Candace. Saⁿ'ā miiⁿ ní diiⁿ sa
cuidado nducuéⁿ'ē tuūmī yeⁿ'e reina. Ndaa sa yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ chi diiⁿ sa
chi cu'teenu sá Ndyuūs.

28 Nanguɛɛcunéeⁿ sá yáāⁿ yeⁿ'é yā ní ch'iīndī sa na carreta yeⁿ'ē sa. Ní
n'geeⁿ sa libro yeⁿ'e Ndyuūsnaachi profeta Isaías chi caⁿ'a nduuduDendyuūs
tiempo chi chó'ōo.

29Ní Espíritumiiⁿ ní ngaⁿ'a yā ngii yā Felipe miiⁿ: Cueⁿ'e di ní ndaa niiⁿnūⁿ
di na carreta 'cūū.

30Ní Felipe miiⁿ cueⁿ'ē sa ngeēnū sa ni ch'iindiveeⁿ sa chi n'geēⁿ saⁿ'a miiⁿ
naachi dinguūⁿ profeta Isaías miiⁿ. Ní caⁿ'a sa: ¿'Áá túúmícádiinuuⁿ nī chi
n'geēⁿ nī?

31 Saⁿ'ā miiⁿ caⁿ'a sa: ¿Taacā cuuvi diíⁿ ti mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ngi'cueeⁿ
yā 'úú? Ní neⁿ'e sa chi Felipe miiⁿ caa sa ní 'cuūndī sa ndúúcu sa.

32Naachí n'geēⁿ sa yeⁿ'ē Escritura, chuū chii:
Tan'dúúcā 'iiti cuūchī candɛɛ́ yā 'iiti ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti. Tan'dúúcā 'iiti cuūchī

'lííⁿ nguɛɛ́́ ngii n'gai tī taachi ngií yā duudú tī 'tíícā nguɛɛ́́ n'dai yā
cheendi yā.

33 Caati ndiicuuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ n'dáí yā ní nguɛɛ́́ ca'a sa justicia yeⁿ'é yā; ¿du'u
caaⁿ'maⁿ yeⁿ'e ndaatá yeⁿ'é yā? Caati divíi 'iiⁿ'yāⁿ vida yeⁿ'é yā na
iⁿ'yeēⁿdī.

34 Saⁿ'ā eunuco nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa ní caⁿ'a sa chii sa Felipe miiⁿ: Ngiicá chi
cuuvi nī 'úú: ¿Du'ú yeⁿ'ē chi caⁿ'a profeta 'túúcā? ¿'Áá yeⁿ'ē maáⁿ yā o yeⁿ'ē
taama 'iiⁿ'yāⁿ?

35Tuu'miní Felipemiiⁿnan'guɛɛcútaⁿ'ā sa. Tucá'ā sa yeⁿ'ē libro 'cūūní caⁿ'a
sa yeⁿ'ē evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'ē Jesús.

36Canúuⁿ yā yúúní chíí cueⁿ'é yā ndaá yā naachi vɛɛ nuūⁿnīⁿ. Ní caⁿ'a saⁿ'ā
eunuco: 'Muuⁿ ní vɛɛ nuūⁿnīⁿ. ¿Dɛ'ɛ̄ cucáávā chi nguɛɛ́́ cuɛɛdinúūⁿniⁿ?

37Felipemiiⁿ ngaⁿ'ā sa: Nduuti chi i'téénú nī ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é
nī tuu'mí cuuvi cuɛɛdinuūⁿniⁿ nī. Nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'é yā ni ngaⁿ'ā sa:
I'teenú chi Jesucristo miiⁿ ní Daiyá Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

38 Ní caⁿ'a sa chi cuééndii carreta. Nduu 'uuví yā, Felipe ndúúcū eunuco
cueⁿ'e yā naachi vɛɛ́́ nuūⁿnīⁿ ní chɛɛdinuūⁿnīⁿ sa.

39 Taachí cuíchɛɛ yā naachi vɛɛ́́ nuūⁿnīⁿ Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs candɛɛ̄
Felipe miiⁿ. Ní saⁿ'ā eunuco 'āā ntɛɛ́́ n'diichi sa saⁿ'ā. Ní cuinaⁿ'ā sa ní yeenú
taavi sa.

40 Felipe miiⁿ ndaaca sa na yáāⁿ Azoto. Cho'o sá nduu yáāⁿ nduu yáāⁿ
ndii ndaā sa yáāⁿ Cesarea ní caⁿ'a sa yeⁿ'ē evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e
Jesucristo nanááⁿ tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.
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9
Saulo ndaacadaami sa yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'ē sa ní i'téénu sa
(Hch. 22.6-16; 26.12-18)

1 Taachi Saulo taaⁿ sa ní yaā'vī yuudu sa yeⁿ'e chí 'cuūvī 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu
yā Señor Jesucristo, ndaa sá nanááⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

2Níchiica sa carta s'eeⁿ chí 'cuuⁿ'miⁿ sánanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yaācu sinagogas
yeⁿ'e yáāⁿDamasco chí ndúútī chi ndaācā sa saⁿ'ā o n'daataámiiⁿ yeⁿ'e Yúúní
yeⁿ'ē vaadī i'téénúyeⁿ'e Jesucristomiiⁿ cúúví diiⁿ sanandɛɛ́ sa 'iiⁿ'yāⁿ chipreso
yā ní nndaa yā na yáāⁿ Jerusalén.

3 Taachi canúuⁿ sá yúúní mííⁿ taachi 'āā cháā ndaa sa yaāⁿ Damasco
dácānaāaⁿ chiiya 'áámá dɛɛvɛ́ yeⁿ'ē nanguuvi naachi canée sa.

4Taachí sndɛɛvɛ sá ná yaⁿ'āamiiⁿ ch'iindiveeⁿ sa 'áámá nduudu chi ngaⁿ'ā:
Saulo, Saulo, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chí nn'daā di 'úú?

5 Saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā sa: ¿Du'ú n'diī, Señor? Tuu'mi ní ngaⁿ'á yā: 'Úú Jesús chi
n'daā dī. Nguɛɛ́́ n'daacā chi diiⁿ di ti diiⁿ di tan'dúúcā 'iiti chi ca'a ca'a tī na
yáⁿ'á cuiiⁿnyuⁿ.

6 Saulo miiⁿ ní in'duuvi sa, ní 'va'a sa, ní caⁿ'a sa: Señor, ¿dɛ'ɛ̄ néⁿ'e nī chi
diíⁿ? Señor Jesúsmiiⁿ ngaⁿ'á yā ngiī yā saⁿ'ā: Nducueeⁿ dí ní cueⁿ'e di yáāⁿ, ní
cuuví yā dii dɛ'ɛ̄diiⁿ di.

7Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cuéⁿ'ē ndúúcū Saulo neé yā n'giīnu yā. N'giindiveéⁿ cuaacú
yā nduudu ti nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ inaaⁿ yā.

8Tuu'miní Saulonducueēⁿ sánáyáⁿ'āamiiⁿnaachi chíndɛɛvɛ sá. Nán'guaaⁿ
sa nduutináaⁿ sa naati nguɛɛ́́ inaaⁿ sa. Candɛɛ́́ neeⁿ yā ta'ā sa, ní ndaā sa yáāⁿ
Damasco.

9Miiⁿní canee sa 'iīⁿnūⁿnguuvi ní nguɛɛ́́ inaaⁿ sa, ní nguɛɛ́́ che'e sa, ní nguɛɛ́́
chi'i sa.

10Na yáāⁿDamasco canéé 'áámá saⁿ'ā chí n'geeⁿ chi i'téénū sa Jesucristo chi
nguuvi saAnanías. Tuu'miní Señor Jesúsmiiⁿní caⁿ'a yāchii yā saⁿ'ānavisión
yeⁿ'ē sa: Dii Ananías. Ananíasmiiⁿ nan'guɛɛcutáⁿ'a sa: Señor, 'úú caneé.

11Ní Señor Jesúsmiiⁿngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Nadacueeⁿdi ní cueⁿ'e di yúúní
chi nguuvi Cuaācúmiiⁿ ní in'nuuⁿ dí vaacu Judas. Miiⁿ canéé 'áámá saⁿ'ā chi
nguuvi sa Saulo ní sáⁿ'ā yeⁿ'ē yáāⁿ Tarso. N'diichí nī, saⁿ'ā miiⁿ ngaⁿ'angua'ā
sa.

12 Ní Saulo miiⁿ n'diichi sa na visión yeⁿ'ē sa 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi sa
Ananías. Ní Ananías miiⁿ cho'o sá cuaaⁿ chɛɛti va'āī ní chi n'duūⁿ sá tá'a sá
vmnááⁿ yeⁿ'e Saulo, ní ninguaāⁿ nduutináaⁿ sa. 'Tíícā n'diichi Saulo miiⁿ na
visión yeⁿ'ē sa.

13Naati Ananíasmiiⁿnan'guɛɛcútaⁿ'ā sa: Señor Jesús,n'giindiveéⁿ chí neené
ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e sáⁿ'a 'cūū. Saⁿ'āmiiⁿnínguɛɛ́́n'daacādiíⁿ sandúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénú Jesucristo na yáāⁿ Jerusalén.

14Chiiduún'gɛɛtɛyeⁿ'e Israel ca'á yāpoder Saulomiiⁿ chi cuta'a saní candɛɛ́
sa vácūū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'angua'á yā ndúúcū chi duuchi Cristo.

15 Señormiiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā saⁿ'ā: Cunaⁿ'ā di. Saⁿ'ā miiⁿ 'úú ndɛɛv̄ɛ́ saⁿ'ā
chi cándɛɛ sa chi duuchí nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata
Israel ndúúcū rey s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

16Ti 'úú 'cuuⁿ'míⁿ naaⁿ sa chi cánéé chí 'cueenu sa cuuvi caavā 'úú.
17Tuu'mi ní cueⁿ'ē Ananías ní chindaā sa va'ai ní sn'duū sa ta'a sa vmnááⁿ

yeⁿ'ē Saulo. Ní caⁿ'a sa: Díí, Saulo hermano, Señor Jesúsmiiⁿ chi che'enaáⁿ yā
yeⁿ'ē di na yúúní chí cuchiī di. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ dichó'o yā 'úú 'íícú cuuvi nanguaāⁿ
nduutináaⁿ di. Ní cuuvi cuūtū di ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.
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18 Hora miiⁿ chiiya na nduutináaⁿ sa cosa tan'dúúcā dííⁿmáⁿ 'yaācā ní
inguaāⁿ nduutináaⁿ sa. Nacueeⁿ sá ní chɛɛd̄inuūⁿnīⁿ sa.

19Taachí che'ē sa yuūndūmiiⁿnndaaca tiīnú sa. Saulomiiⁿ cánéé sánguuvi
chi ch'ɛɛtinee sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'teenú yā Cristo chi snée yā yáāⁿ
Damasco.

Saulo ngaⁿ'ā sa nduudu cuaacu na yáāⁿDamasco
20 Cuayiivi mííⁿ chi'cueéⁿ sa yeⁿ'e Cristo na yaācū sinagoga. Ní ngaⁿ'ā sa

'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi Cristo ní Daiya Dendyuūs.
21Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā cheⁿ'e yiinú yā ní ngaⁿ'á yā: ¿'Áá

nguɛɛ́́ sáⁿ'a 'cūū chi n'gaā'vā sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'āngua'á yā ndúúcū chi
duuchi Cristo na yáāⁿ Jerusalén? ¿'Áá nguɛɛ́́ cáávā chiīⁿ chí cuchiī sáⁿ'a 'cūū
chí candɛɛ́́ sa 'iiⁿ'yāⁿ 'cuɛɛ chiichí yā nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel?

22 Saulo miiⁿ ditiīnú taavi sa. Ní vɛɛ́́ 'uuvi nadacádiinūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel
yeⁿ'ē yáāⁿ Damasco. Saⁿ'ā miiⁿ ní ch'iⁿ'i sá chi Jesúsmiiⁿ chí Cristo.

Saulo nanguáⁿ'ai yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ
23Cheēnūn'deēenguuví ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿnduuvidaamá yāní nndeé yā

chi 'caaⁿ'nuⁿ yā Saulo.
24 Saulo 'āā deenu sa dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e diíⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'ɛɛtinée yā

cuidado cheendi va'aī yeⁿ'e pared yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ndii nguuvi ndíí n'gaaⁿ ti
cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā sáⁿ'ā.

25Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'teenú yā Cristo ní tun'dáa yā saⁿ'ā chɛɛti va'ai
n'gaaⁿ. Ní s'núuⁿ yā saⁿ'ā chɛɛti 'áámá 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄. Tun'dáa yā saⁿ'a na tiīiⁿ pared
yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ i'cuáa yā saⁿ'ā ndúúcū 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄.

Saulo na yáāⁿ Jerusalén
26 Taachi ndaā Saulo na yáāⁿ Jerusalén neⁿ'e sa nduuvidaama sa ndúúcū

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yāCristo. Nducyáácá yāní 'va'a yā saⁿ'ā ti nguɛɛ́́ i'téénu
yā chi i'teenu saⁿ'ā miiⁿ.

27 Tuu'mi ní Bernabé ndáa yā ndúúcū sa nanááⁿ apóstoles chi dichó'ó
Dendyuūs. Ní chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ táácā n'diichi Saulo miiⁿ Señor Jesús na
yúúní. Ní Señor yaa'vi yā saⁿ'ā. Ní 'túúca caⁿ'ā Saulomiiⁿnduudu cuaacuyeⁿ'é
Jesúsmiiⁿ na yáāⁿ Damasco, ní nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī 'va'ā.

28 Saulo miiⁿ canee sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ.
29 Caⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'e Señor Jesús nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī 'va'ā. Ní

n'deee n'dáí ngaⁿ'ā sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ndaata Israel naati 'iiⁿ'yāⁿ
s'uúⁿ nacádiinúúⁿ yā chi 'caaⁿ'núⁿ yā Saulo.

30 Taachi hermanos chicádiinuuⁿ yā chuū, candɛɛ́ yā Saulo ndii yáāⁿ Ce-
sarea, ní dichó'o yā saⁿ'ā yáāⁿ Tarso.

31Tuu'miní nducyaaca yáacūcanéé 'díiíⁿ tan'dúúcanáyáⁿ'āa Judeandúúcū
yáⁿ'āa Galilea ndúúcū yáⁿ'āa Samaria. Ní ngi'cueeⁿ yā ná nduudu cuaacu ní
chi chiicá yā ná vaadī i'teenu yeⁿ'ē Señor Jesús miiⁿ. Ní Espíritu N'dai yeⁿ'e
Ndyuūsmiiⁿ ca'á yā vaadī diituú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ní chi'yaaⁿ yā.

Saⁿ'ā Eneas nanduuvá yeⁿ'ē sa
32 Chiī chúū Pedro miiⁿ ní cueⁿ'e yā nduu cuáāⁿ ndaa yā ntúuⁿ yā naachi

snéé 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu na yáāⁿ Lida.
33 Ní ndaaca yā 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi sa Eneas. 'Āā nííⁿníⁿ nduūyū chi

canee sa na cama. Ní saⁿ'ā canee sa ndúúcū ca'āī chi in'dúuví cuerpo yeⁿ'e
sa.
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34Ní caⁿ'a Pedro miiⁿ: Eneas, Jesucristo miiⁿ ní diíⁿ yā chi nduūvā yeⁿ'ē di.
Nacueeⁿ di ní cuta'a di yiivɛ̄ yeⁿ'ē di. Horamííⁿ nūuⁿ nacueeⁿ sá.

35Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáāⁿ Lida ndúúcū yáāⁿ Sarón n'diichí yā
sáⁿ'a 'cūū. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaacadaamí yā ní chi'téénu yā Ndyuūs Señor.

Nadacuéeⁿ yā táⁿ'ā Dorcas yeⁿ'e nguaaⁿ tínáⁿ'a
36 Canéé 'áámá n'daataá chi i'teenu Jesucristo na yáāⁿ Jope chi nguuvi

tá Tabita chi neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ ndúúcū dávaacu griego Dorcas. Tá 'cūū neené
n'daacā diiⁿ tá ní ca'ā tá limosnas.

37Nguuvimiiⁿ ní chiitā tá ní ch'iī ta. Ch'iinu naaⁿnú yā cuerpo yeⁿ'ē táⁿ'ā ní
chin'diiti yā cuerpo yeⁿ'e táⁿ'ā na 'áámá sala.

38 Yáāⁿ Lida miiⁿ canéé niiⁿnuúⁿ ná yáāⁿ Jope. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí i'téénú
Jesucristo ch'iindiveeⁿ yā chi Pedro canéé sá miiⁿ. Dichó'o yā na 'uuvi sáⁿ'ā
chi caⁿ'a sa cuuvi sa Pedro. Nguɛɛ́́ cuuvi 'naaⁿ di ní chiī di naachi sneé 'nū.

39Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní ncueeⁿ sa ní cueⁿ'e sa ndúúcu yā. Taachi ndaā sa
miiⁿ candɛɛ́yā saⁿ'ā na salanaachindúúvídaamanducyaacan'daataánguá'āa.
Ngɛɛcu yā ní n'giⁿ'i yā ntúuⁿ yā camisas yeⁿ'e yā ndúúcū vestidos yeⁿ'é yā chi
Dorcas miiⁿ din'dái tá taachí canduūchi tá.

40 Tun'dáá Pedro nducyaaca yā chuva'āī. Pedro miiⁿ chiīntii'yá yā ní
caⁿ'angua'áyā,nínguɛɛcundíiyānaachi canéécuerpoyeⁿ'ē tináⁿ'āní caⁿ'a yā:
Tabita, nacuééⁿ di. Taⁿ'ā miiⁿ ní nn'guaāⁿ tá nduutinaaⁿ tá ní taachi n'diichi
tá Pedro, 'nuūⁿ ndii tá.

41 Pedro miiⁿ ní ca'ā sa ta'ā sa táⁿ'ā miiⁿ ní nadacuéeⁿ sa táⁿ'ā. Tuu'mi ní
n'gaī sa 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūsmiiⁿ ndúúcū n'daataá nguá'āa. Ní ch'iⁿ'i
sa táⁿ'ā nááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā cánduūchī ta.

42 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Jope ch'iindiveéⁿ yā chuū. Ní neené 'yaáⁿ yā
s'téénu yā Señormiiⁿ.

43Ní chó'ōo chí Pedro miiⁿ canée yā 'áámá tiempo na yáāⁿ Jope na vaacu
'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Simón chi idicuuⁿnuⁿ sa dííⁿmáⁿ 'iiti.

10
Pedro ndúúcū Cornelio

1 Cánéé 'áámá saⁿ'ā na yáāⁿ Cesarea chi nguuvi sa Cornelio. Saⁿ'ā miiⁿ
capitán yeⁿ'ē 'áámá taaⁿ soldado chi nguuvi Italiano.

2 Saⁿ'ā miiⁿ ní n'dai taavi sa ní i'téénu sa Dendyuūs ndúúcū nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ na vaacu sá. Saⁿ'ā miiⁿ nééné nga'a sa limosnas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí
nguá'āa yeⁿ'e na yáāⁿ. Cueⁿ'é daāⁿmaⁿ ngaⁿ'angua'ā sa Ndyuūs.

3Sáⁿ'a 'cūū ní claro n'diichi cuaacú sa ná 'áámá visión tan'dúúcā chi n'gɛɛcu
'iiⁿnuⁿ yeⁿ'ē nguuvi miiⁿ. 'Áámá ángel yeⁿ'ē Dendyūs chindáa yā naachi cánéé
samiiⁿ. Ní ngaⁿ'a ángel ngii yā saⁿ'ā: Díí, Cornelio.

4 Sáⁿ'ā miiⁿ ní ch'íínú cuaacú sa ndúúcū vaadi 'va'ā, ní caⁿ'a sa: ¿Du'u n'diī,
Señor? Ní ngaⁿ'a ángel ngiī yā saⁿ'ā Cornelio: Chííⁿ chi ngaⁿ'āngua'a di ndúúcū
limosnas chi nga'ā di, Dendyuūs n'giindiveéⁿ yā ní nan'gaacú yā dii.

5Ángelngaⁿ'a yā ngiī yā Cornelio: Dicho'ó di 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿna yáāⁿ Jope ní diiⁿ
di chi cuchiī saⁿ'ā Simón chi nguuvi sa Pedro.

6Sáⁿ'a 'cūūní canee sanavaacusáⁿ'ā chinguuvi Simón, saⁿ'ā chi idicuúⁿnuⁿ
sa dííⁿmáⁿ 'iiti. Va'ai yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ canéé niiⁿnuúⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Saⁿ'ā
miiⁿ cuuvi sa díí dɛ'ɛ̄ chi diiⁿ di.
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7 Cueⁿ'e ángel chi caⁿ'a yā ndúúcū Cornelio, níícú Cornelio miiⁿ ní 'cai
sa 'uuvī saⁿ'ā chí diiⁿ mandado yeⁿ'ē sa ndúúcū 'áámá soldado chi i'téénú
Dendyuūs chí snéé ndúúcu sa.

8 Dichó'o sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yáāⁿ Jope taachī ch'íínú caⁿ'a sa tanducuéⁿ'ē chi
chó'ōo.

9 Chidɛɛvɛ tááma nguuvi taachí snúuⁿ yā yúúní ní taachí snee niiⁿnuúⁿ yā
yáāⁿ miiⁿ Pedro miiⁿ nchɛɛ sa tiiⁿ va'āī chí caaⁿ'maⁿngua'ā sa tan'dúúcā chi
n'gɛɛcu ndichúúví nguuvi.

10 Saⁿ'ā miiⁿ ndaa cuiicú sá. Ní neⁿ'e sa che'e sa naati nuuⁿmáⁿ ne'ē chi
idin'dái yā chi che'e sa miiⁿ, n'diīchi sa 'áámá visión.

11 N'diichi sá nanguuvi chi candá'āī ní cuich'ééⁿ nanguuvi 'áámá cosa
tan'dúúcā 'áámá tiinūuⁿ ch'ɛɛtɛ chi n'dɛɛ́́ chiīchí nduū cúūuⁿ esquinas cuch'ééⁿ
cuaacu na yáⁿ'āamiiⁿ.

12Nímiiⁿní n'diichi sanducyaacanaaⁿ 'iiti chi cuuúⁿ ca'a tī chi vɛɛ́́náyáⁿ'āa
ndúúcū nducyaaca naaⁿ cúú ndúúcū 'yaada chi vɛɛ́́ nanguuvi.

13Ní ndaā 'áámá nduudu ní caⁿ'a: Díí Pedro, nducueeⁿ di, 'caaⁿ'nuⁿ di ní
che'e di.

14 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ ní caⁿ'ā sa: Nguɛɛ́,́ Señor. Mar 'áámá chi vaatíī
ndúúcū chi nguɛɛ n'daacā, nguɛɛ́́ che'é.

15 Yáá'ví ntuūⁿ nduudu miiⁿ ndiichi ndii 'úúví cuuvi ni ngaⁿ'ā: Chuū chí
nadindɛɛvɛ́Ndyuūsmiiⁿ, nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ di yeⁿ'ē chi vaatíī.

16Chuū ní chiī 'iīⁿnūⁿ cuuvi ní tiīnūuⁿmiiⁿ cuinaⁿ'ā ntúūⁿ nanguuvi.
17Naachí Pedro miiⁿ nadācadíínuuⁿ sa yeⁿ'ē visión dɛ'ɛ chí neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ,

tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nadicho'ó Cornelio, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ itiingúúnéeⁿ yā tií
va'ai yeⁿ'e Simón. Ní ndaa yā cheendi va'āī.

18Ní 'cai yā ní ntíínguuneeⁿ yā: ¿'Áámiiⁿ canee Simón chi nguūvī sa Pedro?
19 Taachi 'āā chicadíínuuⁿ Pedro yeⁿ'ē visión chí n'diichi sa Espíritu N'dai

yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ ngaⁿ'a ngii saⁿ'ā: Cun'diichí dí. 'Iiⁿnūⁿ saⁿ'ā in'nuuⁿ sá dii.
20Nducueeⁿ dí ni nangua'ai di ní nguɛɛ́́ n'deēe nacadíínuuⁿ di chí caⁿ'ā di

nduucú yā, ti 'úú dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ.
21Tuu'miní ca'āī Pedromiiⁿní cueⁿ'ē sanaachí snéé 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dicho'ó

Cornelio, ní caⁿ'a sa: N'diichi nī. 'Úú saⁿ'ā chi in'nuúⁿnī. ¿Dɛ'ɛ̄cáávā chí cuchií
nī?

22 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'a yā: Cornelio, capitán romano, 'áámá saⁿ'ā chi n'dáí
taavi ní i'téénu sa Dendyuūs. Sáⁿ'ā miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ déénu yā chi saⁿ'ā
miiⁿn'daacā n'dai sa. Saⁿ'āmiiⁿní caⁿ'a 'áámá ángel yeⁿ'ē Ndyuūs chii yā saⁿ'ā,
chí neⁿ'e yā chí ndaa nī na vaacú yā ni 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é nī.

23 Tuu'mi ní Pedro miiⁿ 'cai yā saⁿ'ā na vaacú yā ní canee sa ndúúcu yā.
Chidɛɛvɛ táámá nguuvi miiⁿ nacueeⁿ sá ni cueⁿ'e sa ndúúcu yā. Ní cueⁿ'e
n'duuvi hermanos yeⁿ'e yáāⁿ Jopemiiⁿ ndúúcu sa.

24TáámánguuvimííⁿndaáyāyáāⁿCesarea. Ní Cornelio cuneengíínúyā. Ní
'cai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi amigo chi n'dai ndúúcu
yā ní nduuvidaama nducyaaca yā.

25TaachíndaāPedromiiⁿ, can'daāCorneliomiiⁿnídiíⁿyārecibir saⁿ'ā s'eeⁿ.
Chintiī'yá yā na ca'a Pedromííⁿ ní chi'téénú yā 'iiⁿ'yāⁿ.

26Pedromiiⁿ nadacuéeⁿ sa Corneliomiiⁿ ní caⁿ'a sá chiī sa 'iiⁿ'yāⁿ: Nacueeⁿ
dí. 'Úú saⁿ'ā ntúūⁿ 'úú.

27Níneⁿ'e chí indeé yāndúúcu sa ní candɛɛ́ yā saⁿ'ā chɛɛti va'āī. Nééné 'yaaⁿ
yā nduuvidáámá yāmiiⁿ.
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28Ní caⁿ'ā Pedro: Ndís'tiī ní deenunī chínguɛɛ́́n'daacā chi 'áámá saⁿ'ā Israel
nduuvidáámá sá o ndaa niiⁿnuúⁿ sá ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
ndaata Israel. Ndyuūs ní ch'iⁿ'i yā 'úú chi nguɛɛ́́ canéé chi caaⁿ'maⁿ yā mar
'áámá saⁿ'ā vaatíī sa o chí nguɛɛ́́ n'daacā sa.

29 Taachí Dendyuūs 'cai yā 'úú, núúⁿ ndaá. Maaⁿ ní intíínguuneéⁿ ndís'tiī:
¿Dɛ'ɛ̄neⁿ'é nī 'úú chí cuchīi?

30 Tuu'mi ní Cornelio caⁿ'á yā: Maaⁿ cuūuⁿ ngūūví chí 'āā hora 'cūū nūuⁿ
chi n'gɛɛcu 'iiⁿnúⁿ chiīnū taachi 'āā cuɛɛ́́ ca'diinú, cucáávā chi ngaⁿ'angua'á na
vaacú. N'dííchí 'áámá saⁿ'ā. Neené ngii 'yáⁿ'ā catecai sa.

31 Ní ngaⁿ'ā sa ngii sa 'úú: Díí Cornelio, chííⁿ chí caⁿ'angua'a di ndúúcū
limosnas yeⁿ'ē di Dendyuūs n'giindiveéⁿ yā ní nan'gaacu yā.

32Díí, dichó'o di saⁿ'ā na yáāⁿ Jope ní diiⁿ di chí chiī Simón chi nguuvi Pedro
miiⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ cánéé sa na vaacu sa Simón, saⁿ'ā chi idicuúⁿnuⁿ dííⁿmáⁿ 'iiti.
Vaacu sa niiⁿnuúⁿ ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Taachí ndaa saⁿ'ā miiⁿ ní yaa'vi sa díí.

33 Tuu'mi ní Cornelio ngāⁿ'a yā ngii yā Pedro: Hora miiⁿ dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ
cáávā di. N'dááca diiⁿ di chi cuchiī di. Maaⁿ ndúcyaacá 'nū ní snéé 'nū 'muuⁿ
ndúúcūDendyuūs. Ní sneé 'nū chi 'caandiveéⁿ 'nū tanducuéⁿ'ē chi Dendyuūs
caⁿ'á yā chii yā dii.

34 Tuu'mi ní Pedro ngaⁿ'a sa ngii sa: Maaⁿ ní, 'úú tuumicadiinúuⁿ chi
Ndyuūs ní neⁿ'e yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ daama daama.

35Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nducyaaca yáⁿ'āa chi i'téénu yā Dendyuūs ní diíⁿ
yā n'daacā ní Ndyuūs ní 'cuaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

36Ndyuūs ní dicho'ó yā 'áámá nduudu yeⁿ'e yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é Israel.
Caⁿ'a yā nduudú ngai yeⁿ'ē evangelio ní vɛɛ́́ vaadi 'diīíⁿ cucáávā Jesucristo.
'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū Señor 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

37Ndís'tiī ní déénú nī nduudu chí caⁿ'a yā nuuⁿmáⁿ yáⁿ'āa Judea. Tucá'a yā
ndii yáⁿ'āa Galilea, cuayiivi ch'iinu chí caⁿ'a Juan yeⁿ'e chí chɛɛdinuūⁿníⁿ yā.

38 'Tíícā Dendyuūs tee yā Jesús yeⁿ'e yáāⁿ Nazaret Espíritu N'dai ndúúcū
poder. Jesúsmiiⁿ ní chiica yā diíⁿ yā chi n'daacā. Ní diíⁿ yā chi nduuvā yeⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi caneé yā ndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ caatí
Ndyuūsmiiⁿ canée yā ndúúcū Jesús.

39 Ní nús'uū ní testigo 'nū yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi Jesús diíⁿ yā na yáⁿ'āa
Judea ndúúcū na yáāⁿ Jerusalén. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ miiⁿ ní ch'iiⁿ'nuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
chi'nééⁿnga'á yā 'iiⁿ'yāⁿ na 'áámá yáⁿ'á.

40 Jesús 'cūū Ndyuūs nadicuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā ndiichi ndii
'ííⁿnúⁿ nguuvi miiⁿ ní diíⁿ yā chí che'enaáⁿ yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

41 Nguɛɛ́́ che'enaáⁿ yā yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ caati yeⁿ'ē testigo chí
Dendyuūs ndɛɛvɛ yā cuááⁿ vmnaaⁿ. Nús'uū ní che'é 'nū ní chi'í 'nū nduucú
yā cuayiivi taachí nducueeⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

42Ní dichó'o yā nús'uū chi caaⁿ'máⁿ 'nū evangelio chi nduudú ngai nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ. Ní ngaⁿ'a cuaacú 'nū chi Cristomiiⁿní s'neéⁿNdyuūs 'iiⁿ'yāⁿ lado yeⁿ'e
Juez yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuchi ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí.

43Nducyaaca profeta s'eeⁿ chi caⁿ'a nduudú yeⁿ'e Dendyuūs caⁿ'a yā yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ, vɛɛ́́ vaadī nadich'ɛɛcú
nuūⁿndī yeⁿ'é yā cucaavā Jesúsmiiⁿ.

44 Taachi ngaⁿ'ā Pedro nduudú 'cūū, Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ní ndaā
vmnaaⁿ yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā nduudu 'cūū.

45 Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel chi'téénú yā chi ndaá yā ndúúcū Pedro, 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ch'ɛɛtinéé n'giinu yā chí vmnaaⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ
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yeⁿ'e ndaata Israel, Dendyuūs ca'a ntuúⁿ yā regalo yeⁿ'ē Espíritu N'dai yeⁿ'e
Ndyuūs,

46 caatí ch'iindiveéⁿ yā chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tanáⁿ'ā davaacu. Ní ngaⁿ'á yā
chí ch'ɛɛtɛ taaví Dendyuūs.

47 Tuu'mi ní nan'guɛɛcútaⁿ'ā Pedro: ¿'Áá cúúví chi 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ yā yeⁿ'é nuūⁿnīⁿ chí cuɛɛdinúuⁿnīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí dīiⁿ yā recibir
EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúcā s'uūúⁿ?

48 Ní dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuɛɛdinuūⁿniⁿ yā ndúúcū chi duuchi Jesús.
Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chiica yā Pedro chi cunée yā 'áámá tiempo ndúúcu yā.

11
Pedro caⁿ'a yā chuū ná yaācū templo yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén

1 Ch'iindiveeⁿ apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs ndúúcū hermanos chi snée
yā na yáⁿ'āa Judea chi 'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yéⁿ'ē ndaata
Israel chí dīiⁿ yā recibir nduudu yeⁿ'e Dendyuūs.

2Taachí Pedro miiⁿ cuchɛɛ sa yáāⁿ Jerusalén, hermanos yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel
ch'ɛɛcu cheendí yā ndúúcū Pedro.

3Ngaⁿ'á yā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí sndáa di va'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel, ní che'e di ndúúcu yā?

4Tuu'mi ní Pedromiiⁿ ní tuca'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ táácā chiī. Ní caⁿ'a sa:
5 Caneé na yáāⁿ Jope ní ngaⁿ'anguā'á ní nnduūchí ní n'diichí 'áámá visión

dácaā 'áámá tiīnūuⁿ ch'ɛɛtɛ́ cuch'ééⁿ nanguuvi n'dɛɛ́́ chiīchí nduū cúūuⁿ es-
quinas ndaā ndii vmnááⁿ.

6Taachi n'diichí, nacádiinúúⁿ. Tuu'mi ní n'diichí yeⁿ'é icyáⁿ'ā 'iiti chí cuūuⁿ
cá'a tī ndúúcū 'iiti taaⁿ ndúúcū cúú ndúúcū 'yaada yeⁿ'ē nanguuvi.

7 Ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu chi caⁿ'ā chiī 'úú: Díí Pedro, nacueeⁿ di.
'Caaⁿ'nuⁿ dí 'iiti, ní ché'é dí 'iiti.

8Ní caⁿ'á chuū: Señor,nguɛɛ́;́ timar 'áámá chi vaatíī chí nguɛɛn'daacā che'é.
9Tuu'mi ní nduudu yeⁿ'ē nanguuvi caⁿ'a ntuūⁿ ndiichi ndii 'úúví: Chííⁿ chi

Ndyuūs nádindɛɛvɛ́ yā, nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ di yeⁿ'ē chi vaatíī.
10 Chuū ní 'iiⁿnuⁿ cúúví chiī. Cuinaⁿ'ā ntúūⁿ tanducuéⁿ'ē nandɛɛ́ yā cuááⁿ

'niiⁿnuⁿ nanguuvi.
11Ní n'diichí nī. Hora miiⁿ ndaā na 'iiⁿnuⁿ saⁿ'ā na va'āī naachi 'úú caneé.

'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi Cornelio dichó'o yā saⁿ'ā yeⁿ'e yáāⁿ Cesarea ndíí
naachi caneé.

12NíEspírituN'dai yeⁿ'eNdyuūsngaⁿ'angii 'úúchi caⁿ'ándúúcu sa. Nínguɛɛ́́
dɛ'ɛ̄ vɛɛ nadicádiinúúⁿ. Cheⁿ'é ndúúcū niyaaⁿ hermanos ní sndáa 'nū vaacu
Cornelio.

13Saⁿ'āmiiⁿ caⁿ'a sá chii sá nús'uū, táácan'diichi sa 'áámá ángel vaācū sa chí
cheendii yā ní cāⁿ'a yā: Díí Cornelio, dicho'ó dí saⁿ'ā s'eeⁿ yáāⁿ Jope ní diiⁿ dí
chí ndaa sáⁿ'ā Simón chi nguuvi Pedromííⁿ.

14 Saⁿ'ā miiⁿ ní caaⁿ'maⁿ sá nduudu chí nanguaⁿ'āī dii ndúúcu nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e di na vaacu di.

15 Ní taachí tucá'á caⁿ'á, ndaā Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e cuaaⁿ
'niiⁿnuⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dendu'ū, tan'dúúcā chí chiī
ndúúcū s'uūúⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ.

16 Tuu'mi ní nn'gaācú chi caⁿ'a Señor miiⁿ, chi caⁿ'a yā: Juan mííⁿ
chɛɛdinuūⁿníⁿ yā ndúúcū nuūⁿnīⁿ naati ndís'tiī ní cuɛɛ́d́inuūⁿníⁿ nī ndúúcū
EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.
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17Nduuti chi Dendyuūs chi ca'a yā regalo miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi teé yā
s'uūúⁿ chi i'teenu yú Señor Jesucristo, ¿du'ū 'úú chi di'vaachí yeⁿ'ē Dendyuūs
miiⁿ?

18 Tuu'mi ní ch'iindiveéⁿ yā nduudu miiⁿ ní ch'ɛɛtinéé 'diíⁿ yā ní cāⁿ'a yā
chi ch'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs, ní caⁿ'a yā: 'Tiicá ntúūⁿ ca'a Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chi ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā
ní nndaāca yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

Yáacū yeⁿ'e yáāⁿAntioquía
19 Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'ē 'múúⁿ cueⁿ'e miiⁿ yā cucáávā chiiⁿ chi diíⁿ

'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū Esteban, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cho'ó yā ndii yáⁿ'āa Fenicia, ndúúcū
isla Chipre, ndii yaāⁿ Antioquía. Ní nguɛɛ́́ cāⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs
ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ, dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ caⁿ'a yā nduucú yā.

20Nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ni snéé saⁿ'ā yeⁿ'e isla Chipre yeⁿ'e yáāⁿ Cirene. Saⁿ'ā
s'eeⁿ ní taachi ndaā sa yáāⁿ Antioquía yaa'vi sá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ
yéⁿ'ē ndaata Israel dendú'ū ní caⁿ'a sa evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'ē Señor
Jesús.

21Ní ta'ā Señor 'iivú Ndyuūs miiⁿ canéé ndúúcū sa. Chii 'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ
chi'téénu yā Señormiiⁿ. Ní can'dáa yā Señormiiⁿ.

22 Cho'ōo chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū chi snée yā yáāⁿ Jerusalén ch'iindiveéⁿ yā
chuū. Ní dichó'o yā Bernabé chi caⁿ'a sa yáāⁿ Antioquía.

23Sáⁿ'a 'cūū taachi ndaā sa ní n'diichi sa favor ch'ɛɛtɛ taavi yeⁿ'ē Dendyuūs
miiⁿ, yeenú taavi sa. Ní chi'cueeⁿ sa chí nducyáácá yā 'cuɛɛtinéé yā ndúúcū
nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é yā ndúúcū Señor 'iivú Dendyuūsmiiⁿ.

24Saⁿ'ā Bernabémiiⁿní n'dai sa, ní ndiituú saⁿ'ā EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs
ní i'téénu sá ndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e sa. Chii 'yaaⁿn'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chi'téénu
yā Señormiiⁿ.

25 Cuayiivi miiⁿ ní cueⁿ'ē Bernabé na yáāⁿ Tarso chi in'nuuⁿ sa Saulo miiⁿ;
ní ndaācā sa saⁿ'ā ní nandɛɛ̄ sa saⁿ'ā na yáāⁿ Antioquía.

26Ní nduuvidaamá yā 'áámá nduuyu na yaācū miiⁿ, ní chi'cuééⁿ yā neené
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Chíí vmnááⁿ vmnaaⁿ na yáāⁿ Antioquía 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿ caⁿ'a yā chi duuchí cristiano s'eeⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu Cristo.

27Nguuvi s'uúⁿ tanáⁿ'ā profetas chi ngaⁿ'ā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs can'dáa
yā na yáāⁿ Jerusalén. Ndaá yā na yáāⁿ Antioquía.

28 Nadacueeⁿ 'áámá yā chi nguuví yā Agabo ní diíⁿ yā chí inadacádiinūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs chí ndaa 'áámá cuiicu ch'ɛɛtɛ
núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa chi vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ. Cho'ōo chuū nguuvi yeⁿ'e saⁿ'ā Claudio.

29 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénú Cristo diíⁿ yā chí dicho'ó yā ofrendas
yeⁿ'ē hermanos chi snée yā yáⁿ'āa Judea. 'Áámá 'áámá yā tuunu tuunu ca
tan'dúúcā chi cuuvi ca'á yā.

30 Chuū ní diíⁿ yā ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū dichó'o yā
limosna ndúúcū Bernabé ndúúcū Saulo.

12
Herodes 'caaⁿ'núⁿ yā Jacobo, ní s'nuúⁿ yā Pedro vácūū

1 Tiempo miiⁿ ní rey Herodes diiⁿyuⁿ ta'á yā chi neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā náⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ chi ngeⁿ'e yaācū.

2 Níícú ch'iiⁿ'nuⁿ rey miiⁿ ndúúcū machete chí 'caāíⁿ ndúú 'uuvī lados
Jacobo chi 'díinū Juan.
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3 N'diichí yā chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ canee yiinú yā chuū. Dichó'o yā saⁿ'a
s'eeⁿ chi cuta'ā ntúuⁿ sa Pedro dendu'ū. Nguuvi mííⁿ ní nguuvi yeⁿ'ē pan chi
nguɛɛ́́ yiinūuⁿ levaduramiiⁿ.

4 Sta'á yā Pedro ní s'nuúⁿ yā saⁿ'ā vácūū naachi snéé cuūuⁿ taáⁿ soldado,
'áámá tááⁿ soldado miiⁿ cuūuⁿ ngíi sa. Soldado s'eeⁿ cunun'dai sa Pedro ní
cho'ó yeⁿ'ē pascua ní rey Herodes tun'dái yā saⁿ'ā.

5Cunun'dai sa Pedromiiⁿ chi canuuⁿ sa vácūū. 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngeⁿ'e yaācūmiiⁿ
ngáⁿ'ánguā'á yā ní ngíícá yā Dendyuūs ndii nguuvi ndíí n'gaaⁿ cucáávā Pedro
miiⁿ.

Nanguaⁿ'ai Pedro yeⁿ'e vácuū
6 Taachi neⁿ'e ntun'dáa Herodes miiⁿ Pedro miiⁿ, nguiinū mííⁿ nūuⁿ ní

cyaadu Pedromiiⁿnaavtaⁿ'a yeⁿ'e 'uuvī soldado s'eeⁿ. Ndɛɛ̄ chiīchí sa ndúúcū
'uuvī cadena s'eeⁿ. Saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿ cuidado vácūū mííⁿ snée sa cheendi
vacūūmiiⁿ.

7 'Caandiveéⁿ nī, ndaā 'áámá ángel yeⁿ'ē Señor. Ní 'áámá dɛɛvɛ́ canéé na
vácūū. Tuu'vi yā tíícuaa Pedro ní nanduuchí yā Pedro. Ní caⁿ'a yā: Nacueeⁿ
di cániicū di. Cadena s'ūuⁿ ní chivíi na ta'ā sa.

8 Tuu'mi ní ngaⁿ'a ángel miiⁿ ní ngii yā saⁿ'ā: Cu'neeⁿ di cinto yeⁿ'ē di ní
cunuūⁿ cá'a di ndaacuú yeⁿ'ē di ní diīⁿ chiichí di cinta yeⁿ'ē. 'Tíícā diiⁿ sa. Ní
caⁿ'a yā: Nunúúⁿ dí catecai vmnaaⁿ di ní cuchíi di, ní can'daā dī 'úú.

9Ní n'daa sa ní cueⁿ'e sa n'daā sa 'iiⁿ'yāⁿ. Pedro miiⁿ ní nguɛɛ́́ deenu sa chi
cuaacu chi diiⁿ ángel miiⁿ. Nadacádiinuuⁿ sa chi 'áámá visión chi n'gííⁿnuⁿ sa
nguaaⁿ na 'yúúduyaāⁿ yeⁿ'ē sa.

10 Cho'ó yā, yeⁿ'ē 'áámá tááⁿ soldado s'eeⁿ, ní cho'ó yā ndii chiiⁿ ndii 'úúví
tááⁿ soldado s'eeⁿ. Ní ndaá yā ná cheendi va'áí cūū chí canéé cuaaⁿ na yáāⁿ
miiⁿ. Chii ní nánguááⁿ máāaⁿ cheendi va'ai yeⁿ'é yā. Can'dáa yā ní cho'ó yā
'áámá yúúní, ní ángelmiiⁿ ní chivíi yā yeⁿ'e yā.

11Tuu'mi ní Pedromiiⁿní nduuchi sa. Ní caⁿ'ā sa: Maaⁿní ituumicadiinúuⁿ
chí Ndyuūsmiiⁿ nidicho'ó yā ángel yeⁿ'é yā ní nanguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'ē ta'a rey
Herodes. Níícúyeⁿ'ē tanducueⁿ'ē yáāⁿ chíyáāⁿyeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi snéé
ngiinu yā chi 'cuūvi 'úú.

12 Taachí Pedro nacadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē chuū cueⁿ'é yā, ní ndaa yā na vaacu
María chɛɛcu Juan, chi ngúúví ntúūⁿ saMarcos, naachí neení 'yaaⁿ yā snée yā
chi nduuvidáámá yā ní ngaⁿ'angua'á yā.

13Taachí di'cuɛɛc̄ú Pedro cheendi va'āī yeⁿ'e patio, can'dáā 'áámá n'daataá
chi nguuvi tá Rode.

14 Tá 'cūū ní 'naanaveeⁿ tá nduudu yeⁿ'ē Pedro ní chiī yeenú tá. Ní nguɛɛ́́
nn'guaaⁿ tá cheendi va'āī. Cunaⁿ'ā tá ngeēnū tá chɛɛti va'āī ní caⁿ'a tá chi
Pedromiiⁿ canee sa cheendi va'āī.

15 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní ngaⁿ'á yā ngiī yā táⁿ'ā: Loca dii. Taⁿ'āmiiⁿdicuaācu tá saⁿ'ā
miiⁿ. Tuu'mí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā: Angel chi diíⁿ cuidado saⁿ'ā.

16 Pedro miiⁿ ní iyaa'vi ca sá. Taachí nn'guaaⁿ yā ní n'diichi yā saⁿ'ā dii'yá
yā chiī.

17 Pedro miiⁿ ní ditá'a sa yeⁿ'é yā chi 'cuɛɛtinéé 'diíⁿ cheendi yā. Ní chii sa
'iiⁿ'yāⁿ táácāángelyeⁿ'e Señorntun'dáayāsaⁿ'ā vácūū. Pedroní caⁿ'a sa: Diíⁿnī
chi cadiinuuⁿ Jacobo ndúúcū hermanos. Pedro can'dáa sa ní cueⁿ'e sa taama
lugar.

18Chi dɛɛvɛmííⁿ ní dii'yā n'dáí soldado s'eeⁿ chi chii ndúúcū Pedro.
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19 Herodes miiⁿ ní n'nuúⁿ yā saⁿ'ā. Nguɛɛ́́ ndaaca yā saⁿ'ā. Ch'iinu maaⁿ
ní tiinguuneéⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿ cuidado. Caⁿ'a yā chi 'cuūvī saⁿ'a s'eeⁿ.
Cuayiivi cueⁿ'e Herodes miiⁿ yáⁿ'āa Judea ná yáāⁿ Cesarea ní canee yāmiiⁿ.

Ch'iī rey Herodes
20 Herodes miiⁿ taaⁿ n'dai yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Tiro ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ

Sidón. Naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ ní ndaá yā nanááⁿ rey Herodes miiⁿ chí
neⁿ'e taaví yā chi canéé 'diīíⁿ, ti chí nge'é yā chi yeⁿ'ē yáⁿ'āa yeⁿ'e rey. Cuta'á
yā tan'dúúcāamigoyeⁿ'é yā saⁿ'ā chi nguuviBlasto chi diiⁿ cuidadova'ai yeⁿ'e
rey, cuarto naachi cyaadú yā. Neⁿ'é yā chi cuuví caaⁿ'maⁿ sa ndúúcū rey
cááva yā.

21 'Áámá nguuvi chí diiⁿ señalado cáávā chuū, Herodes canuuⁿ yā catecai
rey. Ch'iindí yā na trono yeⁿ'é yā ní caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá nduudu.

22Ní 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ 'cai yiicú yā ní caⁿ'a yā: Ndúúdúmiiⁿ yeⁿ'ē Dendyuūs,
nguɛɛ́́ yeⁿ'e saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

23Hora miiⁿ ní 'áámá ángel yeⁿ'e Señor miiⁿ n'nuuⁿ cá'ai yā saⁿ'ā Herodes
caati nguɛɛ́́ caⁿ'a sa chi yeⁿ'e Dendyuūs chí ch'ɛɛtɛ taavi chi ngaⁿ'a sa. Ní che'ē
taavi n'dáá reymiiⁿ ní ch'iī sa.

24Nduudúyeⁿ'ē Señor Jesucristomiiⁿndíí ch'ɛɛtɛ caní 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénungíí
'yaaⁿ cá yā.

25 Bernabé ndúúcū Saulo miiⁿ nndaá ntúuⁿ yā yáāⁿ Jerusalén ti 'āā diíⁿ yā
cumplir ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. Ndɛɛ̄ntúuⁿ yā Juan chi nguuvi Marcos.

13
Bernabé ndúúcū Saulo tucaⁿ'á yā viaje vmnááⁿ vmnaaⁿ

1 Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi caaⁿ'maⁿ nduudu yeⁿ'e Dendyuūs ndúúcū mae-
stros yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e yáāⁿAntioquía. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní Bernabé, ndúúcū Simón
chi nguuvi sa Niger, ndúúcū Lucio yeⁿ'ē yáāⁿ Cirene, ndúúcū Manaén saⁿ'ā
chi dáámá chiita sá ndúúcū rey Herodes, ndúúcū Saulo.

2 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní taachí snée yā i'téénu yā Señor Jesucristo. Ní taachí 'āā
cuɛɛ́́ che'é yā tuu'mí Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs caⁿ'a yā: Cu'neeⁿ ví'i nī 'āā
vi'ī Bernabé ndúúcū Saulo cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi 'úú ca'á saⁿ'ā s'eeⁿ.

3Taachi 'āā cuɛɛ́́ che'é yā ní ngaⁿ'āngua'á yā níícú sn'duúⁿ yā ta'á yā vmnaaⁿ
yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ ní diíⁿ yā despedir yeⁿ'ē sa.

Apóstoles caⁿ'a yā nduudu cuaacu na isla Chipre
4 Espíritu N'dai dichó'o yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'é yā yáāⁿ Seleucia. Ndii miiⁿ

ní cueⁿ'é yā na barco isla Chipre.
5Ndaá yā na yáāⁿ Salamina ní ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Dendyuūs miiⁿ na

yáacū sinagogas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Ní canéé ntúuⁿ yā ndúúcū Juanmiiⁿ
chí nginnee sá 'iiⁿ'yāⁿ.

6 Ní ch'iinu snee yā cheⁿ'e yā núúⁿmáⁿ yáāⁿ yeⁿ'e isla Chipre ní ndaá yā
na yáāⁿ Pafos, ní nndaacá yā 'áámá saⁿ'ā Israel chi nguuvi Barjesús. Saⁿ'ā
miiⁿ saⁿ'ā chí idin'dáimagia ní profeta chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'ā nduudu cuaacu yeⁿ'e
Dendyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

7 Saⁿ'ā miiⁿ canéé sá ndúúcū saⁿ'ā gobernador Sergio Paulo ní 'áámá saⁿ'ā
chi déénu sa. Sergio Paulo miiⁿ ní 'cai sa Bernabé ndúúcū Saulo. Neⁿ'e sa
'caandiveeⁿ sa nduudú yeⁿ'e Dendyuūs.
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8 Sáⁿ'ā Elimas (nguuvi sá neⁿ'e caaⁿ'māⁿ davaacú 'cūū saⁿ'ā chi idin'daí
magia) nguɛɛ́́ 'cūūⁿ sa saⁿ'ā. Neⁿ'e sa divíi sa chi i'teenu Sergio Paulo chi
gobernador.

9 Tuu'mi ní Saulo chi nguuvi Pablo dendú'ū, ndiituú sa ndúúcū Espíritu
N'dai ní n'gíínu sa saⁿ'ā Elimasmiiⁿ.

10Pablo caⁿ'a sa: Dii, sáⁿ'ā diitúyeⁿ'e tanducuéⁿ'ē vaadīnginnche'éíndúúcū
nducuéⁿ'ē chi nguɛɛn'daācā,daiyayááⁿn'guiinūuⁿní contra yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē
vaadī cuaacu. ¿'Áá nguɛɛ́́ cu'nēēⁿ 'naaⁿ di chi di'vááchí di yeⁿ'e yúúní cuaacu
yeⁿ'ē Señor Jesucristo?

11 Maaⁿ ní ta'ā Señor miiⁿ canee contra yeⁿ'e di ni cúúví nngueenáaⁿ di.
Nguɛɛ́́n'dííchidi 'yáⁿ'ā 'áámá tiempo. Tuu'mí nūuⁿ chi nngueenáaⁿ sa ní 'áámá
chi maāi yeⁿ'ē sa. Ní cachiica 'múúⁿ cachiicá miiⁿ sa ní in'nuūⁿ sa du'ū chi
cundɛɛ́́ neeⁿ ta'ā sa.

12 Tuu'mi ní gobernador Sergio Paulo n'diichi sa chí chiī, ní s'teenu sa.
Ngeⁿ'e yíínú sá yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'ē SeñorNdyuūs.

Pablo ndúúcū Bernabé cuēⁿ'e yā na yáāⁿAntioquía yeⁿ'ē distrito Pisidia
13Pablo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ndúúcu sa cueⁿ'é yā na barco yeⁿ'ē yáāⁿ Pafos ní

cueⁿ'é yā na yáāⁿ Perge yeⁿ'ē país Panfilia. Naati Juan miiⁿ ní cueⁿ'e sa yēⁿ'e
yā na yáāⁿ Jerusalén.

14 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'é yā yeⁿ'ē yáāⁿ Perge ní ndaá yā yáāⁿ Antioquía yeⁿ'ē
distrito Pisidia. Ní ndaa yā na yaācu sinagoga nguuvi sábado, 'áámá nguuvi
chí ntaavi'tuunúúⁿ yā tiempomiiⁿ. Ní ch'ɛɛtɛ́ yā na silla.

15Cuayiivi chi saⁿ'a ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē yaācū sinagoga ch'eeⁿ sa ná libro yeⁿ'e ley
ndúúcū ná libro yeⁿ'e profetas, saⁿ'ā ch'ɛɛtɛ dichó'o sa saⁿ'ā s'eeⁿ chí caāⁿ'māⁿ
sa ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í, ndúúti chi canee 'áámá nduudu yeⁿ'ē chi
ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ 'cūū, caaⁿ'maⁿ di.

16 Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ní nacueeⁿ sa. Diīⁿ sá ndúúcū ta'a sa chi cuuvi
'diīíⁿ. Ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī saⁿ'ā yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú Ndyuūs,
'caandivéeⁿ nī.

17Ndyuūs yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yú Israel ndɛɛvɛ yā chiida yú s'eeⁿ ní diíⁿ yā chi
'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛtɛ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snéé yā yáⁿ'āa Egipto tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ snúúⁿ
yúúní. Ní Ndyuūs ndúúcū poder yeⁿ'e yā ndúúcū ta'á yā ní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ.

18 Ní taandúú 'úúví ngɛɛcu nduūyū diíⁿ yā cuidado 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa
cuūⁿmaⁿ. Ní chi chɛɛ́ yā taanduvɛɛ́́ chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā.

19 Ní taachí Ndyuūs diiⁿ tuuví yā ndɛɛc̄hɛ̄ nación yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
ndaata Israel na yáⁿ'āa Canaán, ca'á yā yáⁿ'āa miiⁿ chí cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel.

20Cho'ó chuū chɛɛti cuūuⁿ ciento canéé 'uūvī ngɛɛcu ndiichi ndúuyū ca'a yā
juez yeⁿ'é yā ndii nguuvi profeta Samuel miiⁿ chi caⁿ'a nduudu Ndyuūs.

21 Tuu'mi ní tiempo miiⁿ chiica yā rey ní Ndyuūs ní ca'á yā Saúl miiⁿ chi
cuuvi sa rey. Chɛɛtí 'uuvi ngɛɛcu nduūyū Saúl miiⁿ rey miiⁿ. Saúl miiⁿ saⁿ'a
daiya Cis, 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē Benjamín.

22 Divíi yā saⁿ'ā ní Ndyuūs nadicuéeⁿ yā táámá rey chi David chí caⁿ'a yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā: 'Úú ndaacá David daiya
Isaí miiⁿ 'áámá saⁿ'ā tan'dúúcā chi neⁿ'e staava yeⁿ'é. Saⁿ'ā miiⁿ ní diiⁿ sa
tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é.

23 Yeⁿ'e ndaata sáⁿ'a 'cūū miiⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs ngaⁿ'a chi cā'a yā,
Ndyuūs nadicuéeⁿ yā Jesús yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel lado yeⁿ'e Salvador chi 'iiⁿ'yāⁿ
chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā.
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24Taachí 'aa cuɛɛ́́ndaá Jesúsmiiⁿ, caⁿ'ā Juanmiiⁿ chi cuɛɛdinuūⁿniⁿ yā yeⁿ'ē
chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndí yeⁿ'e yā.

25 Juan miiⁿ taachi ch'iinu diiⁿ sa ntííⁿnyūⁿ yeⁿ'ē sa, caⁿ'a sa: ¿Du'ū 'úú
nadicádiinuuⁿ ndis'tiī? Nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 'úú. Cun'diichí nī. Cuchii 'áámá na
cuaaⁿ daami 'úú ni 'úú nguɛɛ́́ n'daācā 'úú chi cuuví diíⁿ n'daatií yííⁿmáⁿ naaⁿ
ndaacuú yéⁿ'ē chí cánúúⁿ ca'a.

26Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í, daiya 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Abraham ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
ndúúcū ndis'tiī chi i'téénú yā Ndyuūs, caavā ndís'tiī dicho'ō Ndyuūs nduudu
chí nnguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ.

27 'Iiⁿ'yāⁿ chi snéeyānayáāⁿ Jerusalénmiiⁿndúúcūnducyáácáyā chi ngaⁿ'ā
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ n'diichí yā Jesús ní nguɛɛ́́ nduudu yeⁿ'e profetas chi
n'geeⁿ yā nducuéⁿ'ē nguuvi sábado chi intaavi'tuunúúⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ
yā condenar Jesús.

28 'Íícunínguɛɛ́́ndaacáyā faltayeⁿ'e yāchi 'caaⁿ'nuⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ. Chiica 'iiⁿ'yāⁿ
nanááⁿ Pilato miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā chi Pilato 'caaⁿ'núⁿ yā Jesús ní
'cuūvi yā.

29 Taachí ch'iinu chiī tánducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ divíi yā
Jesús na yáⁿ'á cruz ní s'nuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáinyāⁿ.

30Ndyuūs nadicueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā.
31 Jesús miiⁿ ch'iⁿ'í maáⁿ yā nééné n'deēe nguuvi nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí dáámá

cuchɛɛ́ yā ndúúcu yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Galilea ní ndaá yā yáāⁿ Jerusalén. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'uuⁿ testigos yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

32Nús'uú ntuūⁿ ngaⁿ'á 'nū ndúúdú ngai. Chuū chi nduudu chi Ndyuūs ca'a
yā chiida yú s'eeⁿ taachi Ndyuūs caⁿ'a yā chi diíⁿ yā.

33Chuū chí Ndyuūsmiiⁿ ní dicuaacú yā ní Ndyuūs diíⁿ yā cáávā s'uuúⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ daiyá chiida yú s'eeⁿ yeⁿ'e Israel tááchí Ndyuūs nadacueéⁿ yā Jesús
miiⁿ. Chuū chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'ē Ndyuūs naachi nguūⁿ salmo ndii
'úúví chí ngaⁿ'ā: Dii daiyá dii, maaⁿ nguuvi 'úú n'giⁿ'í chi daiyá dii 'tíícā.

34 Ndyuūs nadacueéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 'Āā ntɛɛ́́ nguɛɛcunéé
choó yā. 'Túúcā caⁿ'a yā: 'Úú teé dii cosa chi n'dai chi cāⁿ'a chi ca'á David.
Chuū chi cuaacu.

35 Cáávā chuū ngaⁿ'á yā na táámá salmo: Nguɛɛ́́ 'cuaáⁿ nī chi Daiyá nī chi
n'dai chí nguɛɛcunéé choō cuerpo yeⁿ'é yā.

36 Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi David miiⁿ tááchí dichíí'vɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ yēⁿ'e yā
tan'dúúcā chi neⁿ'e Dendyuūs, ch'īi yā níícú ch'ɛɛchí yā naachi ch'ɛɛchi chiidá
yā. Ní choo yā.

37 Naati 'iiⁿ'yāⁿ chí Dendyuūs nadacuéeⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā ní nguɛɛ́́
choo yā.

38Nadacadíínuuⁿ nī chuū, ndís'tiī saⁿ'ā vi'í. Caⁿ'a 'nū ndís'tiī nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs chi Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e nī cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ 'cūū.

39 Cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Dendyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní diíⁿ yā chi nduuvī
n'dai dii nanááⁿ Dendyuūs, naati ley yeⁿ'e Moisés nguɛɛ́́ cuuví nach'ɛɛcu
nuūⁿndī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

40Cuin'dííchí nī chi nguɛɛ́́ chiī nanááⁿ ndís'tiī chí cánéé nguūⁿ cáávā profe-
tas chi caⁿ'a nduudu yeⁿ'e Dendyuūs, ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs:
41 Cuin'dííchí nī ndís'tiī chi taaⁿ nī, ní ngeⁿ'e yiiⁿnúúⁿ nī, ní 'cuuví nī; caati

'úú ní diíⁿ 'áámá ntiiⁿnyuⁿ neⁿ'e chí ndís'tiī snée nī iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'Áámá
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ntiiⁿnyuⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu nī ndúúti chi du'ū 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e
chuū.

42Taachí nan'daa yāna yaācū sinagoga yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel di'cuíítu yā 'iiⁿ'yāⁿ, chi cúúví dɛɛvɛ táámá nguuvi
sábado, nguuvi chi ntaavi'tuunúúⁿ nī chi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e chuū.

43 Ní taachi 'āā diíⁿ yā despedir 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū sinagoga neené 'yaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daacā chi 'āā maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel
s'eeⁿ, can'dáa yā Pablo ndúúcū Bernabé. Pablo ndúúcū Bernabé ní caⁿ'a yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 'áámá 'cuɛɛtinéé yā na favor ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Dendyuūs.

44 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi sábado, nguuvi chi ntaavi'túunúúⁿ yā, nduu-
vidáámá yā n'deee taaví 'iiⁿ'yāⁿ 'tɛɛ́́ nuuⁿmaⁿ yáaⁿ yā chi 'caandiveéⁿ yā
nduudu yeⁿ'e Dendyuūs.

45Naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ taachi n'diichí yā chi n'deee n'daí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní
ndiitú yā ndúúcū vaadī ngueēe, caⁿ'a yā chi nguɛɛ́́ n'daacā chí ngaⁿ'ā Pablo
miiⁿ. Ní caⁿ'a taáⁿ yā contra yeⁿ'é yā ní contra yeⁿ'e Dendyuūs.

46 Tuu'mi ní Pablo ndúúcū Bernabé miiⁿ caⁿ'a yā nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī
'va'a caⁿ'a yā: Ndís'tiī cuaacu nííⁿnyúⁿ cánéé chí caaⁿ'máⁿ 'nū ndúúcū ndís'tiī
nduudu yeⁿ'é Dendyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ naati ndís'tiī ní divíi nī yeⁿ'ē veéⁿ
nī. Ní túúmícadiinúúⁿ maáⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'daacá nī chi tuneeⁿ nī vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. Cáávā chi diíⁿ nī, Ndyuūs nguɛɛ́́ teé yā ndís'tiī vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
ndís'tiī. Cuin'diichí nī. Nguɛɛcunée 'nū caⁿ'a ntuúⁿ 'nū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

47Caati 'tíícā chidichó'ó Señor 'iivú Ndyuūsmiiⁿ nús'uu, ní Ndyuūs cáⁿ'a yā
chīi yā nús'uu:
'Úú chí'neéⁿ ndís'tiī tan'dúúcā chídɛɛvɛ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e

ndaata Israel, chi cuuvi caaⁿ'máⁿnī nduudu chí nanguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿndii
núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī.

48Taachí ch'iindiveéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chuū ndiitú
yā ndúúcū vaadī yeenú ní caⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ taavi Ndyuūs cáávā nduudu
yeⁿ'e Señor Ndyuūs miiⁿ. Ní s'teenú yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs
chíndɛɛvɛ yā ní tee yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

49Ní nduudu Señormiiⁿ 'āā chi chiicadíínuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ti cheⁿ'e núúⁿmáⁿ yáāⁿ
estadomiiⁿ.

50Naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ snéé 'diíⁿ yā n'daataá chí n'dai
taaví chí n'dááca taavi ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ.
'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ndúúcū n'daataá ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē nadacuéeⁿ yā vaadī 'caa'va
contra yeⁿ'e Pablo ndúúcū Bernabé ní ndivíi yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē na yáāⁿ naachí
snée yā.

51 Pablo ndúúcū Bernabé ní n'dáádi yā iyaacá yeⁿ'e ca'a yā ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿmiiⁿ ní contra yā. Cueⁿ'e yā ní ndaa yā yáāⁿ Iconio.

52 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo ní yeenú taavi yā ndúúcū vaadī yeenú
ndúúcū EspírituN'dai.

14
Pablo ndúúcū Bernabé na yáāⁿ Iconio

1 Chiī na yáāⁿ Iconio chi Pablo ndúúcū Bernabé sndaa yā daama daama
na yaācū sinagoga yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Ní 'túúcā caⁿ'a yā. Ní neené n'dai
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ s'téénu yā. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata
Israel.
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2Naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā, n'gɛɛcu cheendí yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel ní diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'ē ndaata Israel nguɛɛ́́ nacadíínuuⁿ yā n'daacā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā.

3 Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ndúúcū Bernabé 'naaⁿ n'dáí ch'ɛɛtinée yā miiⁿ ní
Señor Jesucristo diíⁿ yā chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ 'va'á yā caⁿ'a yā yeⁿ'ē Señor
Jesucristo. Señor Jesucristo miiⁿ ní ch'iⁿ'i yā chi nduudu cuaacu miiⁿ chi
nduudú yeⁿ'é yā yeⁿ'ē favor ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é yā. Ní Señormiiⁿ diiⁿ yā chuū ní cā'a
yā poder chi Pablo ndúúcū Bernabé diíⁿ yā señales ndúúcū vaadī n'giinu.

4Níícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿní 'uūvī vaanicadiinúúⁿ yeⁿ'é yā. Náⁿ'a yā
ní lado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní tanáⁿ'a yā ní lado yeⁿ'ē apóstoles chi dichó'ó
Dendyuūs.

5 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiīⁿnyūⁿ in'núúⁿ yā vaadī 'caa'va chi tun'dáa yā
Pablo ndúúcū Bernabé ní chí cuituú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

6 Taachí chicadíínuuⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ chuū, cueⁿ'é yā ngeenu yā na yáāⁿ Lis-
tra ndúúcū yáāⁿ Derbe chi distrito yeⁿ'e Licaonia ndúúcū nducyaaca yáāⁿ
nuuⁿmaⁿ ndiivií ná yáⁿ'āa.

7Nímiiⁿ caⁿ'a yā evangelio chí ndúúdú ngaī yeⁿ'e Jesucristo miiⁿ.
'Iiⁿ'yáⁿ ca'ā tuú yā Pablo na yáāⁿ Listra

8Cánéé 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáāⁿ Listra chí vɛɛ́́ sá ti mar 'áámá fuerza yeⁿ'ē ca'a
sa. Nguɛɛ́́ ngiica sa ndíí ch'iindiyaāⁿ sa.

9Sáⁿ'a 'cūūní ch'iindiveeⁿ sa chi caⁿ'a Pablo. Ní Pablomiiⁿnín'gíínuyā saⁿ'ā
miiⁿ ní nacádiinúúⁿ yā yeⁿ'ē saⁿ'ā miiⁿ ti i'téénu sa chi cuuví nduūvā yeⁿ'ē sa.

10Ní caⁿ'a yuudú yā: Nducueeⁿ cuaacú di ndúúcū ca'a di. Horamiiⁿní saⁿ'ā
miiⁿ nducueeⁿ sa ní chiica sa.

11 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'diichí yā chi diīⁿ Pablo 'cai diitú yā ní caⁿ'á yā ndúúcū
davaacu yeⁿ'e yáⁿ'āa Licaonia chi ndyuūs s'eeⁿ ndáa yā nanáaⁿ yā tan'dúúcā
saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

12Caⁿ'a yā yeⁿ'e Bernabé chi Júpiter, ní Pablomiiⁿ ní Mercurio ti Pablomiiⁿ
ní chindɛɛ́ yā nduudu.

13 Yáacū yeⁿ'ē Júpiter cánéé chuva'āī yáāⁿ miiⁿ. Chiiduú yeⁿ'ē Júpiter ndɛɛ́
yā itiindu s'ééⁿ ndúúcū corona s'eeⁿ yeⁿ'e naāndā nanááⁿ chééndí cheēⁿ yáāⁿ
miiⁿ. Ní neⁿ'e yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'iití chi ca'a yā sacrificios. 'Tiicá ntúūⁿ n'deee
taaví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ neⁿ'e yā diiⁿ yā.

14Ní naachí ch'iindiveéⁿ apóstoles Bernabé ndúúcū Pablo chuū chíín'cuuⁿ
yā catecai yā tí neené ndachíī ní cueⁿ'é yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'cai yā.

15 Ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī saⁿ'ā, ¿dɛ'́ɛ̄ cuuvi chi 'tíícā idiíⁿ nī? Nús'uū sáⁿ'ā
ntuuⁿ nús'uu tan'dúúcā ndís'tiī. Ní ngaⁿ'a 'nū nduudu cuaacu chí divíi nī
yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē dendu'ū ní cu'téénu nī Ndyuūs chi cánduuchi chi din'dái yā
nanguuvi ndúúcū yáⁿ'āa ndúúcū nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū nducyáácá dendu'ū
chi vɛɛ́.́

16Nguuvi chí 'āā cho'ōo Ndyuūs s'neeⁿ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cáⁿ'a
yā yúúní damaáⁿ yā.

17 Nguɛɛ́́ s'neeⁿ yā ti nguɛɛ́́ cosa chí ch'iⁿ'i dú'ūu 'iiⁿ'yāⁿ yā. Din'daacá yā.
Ní teé yā cuuvī yeⁿ'é nanguuvi ndúúcū tiempo yeⁿ'ē n'deēe taaví n'gui'i o
cosecha. Ní di'cuiitá yā staava yeⁿ'ē yú ndúúcū vaadī yeenú ti teé yā chi neⁿ'ē
cuerpo yeⁿ'ē yú.

18 Caⁿ'a yā chuū, ngii n'dáí naati idiíⁿ yā chi 'iiⁿ'yáⁿ yáāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ idiíⁿ yā
sacrificio.
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19Tuu'mi ní ndaā náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Antioquía ní yeⁿ'ē yáāⁿ
Iconio chi yaa'ví yā nducyáácá yā contra yeⁿ'e Pablo. Ní ca'a tuú yā saⁿ'ā ní
chíí n'dai yā saⁿ'ā 'áámá lado chuva'ai yáāⁿmiiⁿ ní 'áácú yā chí 'āā n'diī sa.

20 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí i'téénu yā Cristo ní nuuⁿmaⁿndiiví nanáaⁿ yā. Pablo miiⁿ
ní nacueeⁿ sá ní nuuⁿ ndáá tuuⁿ sa na yaāⁿ miiⁿ. Ni chidɛɛvɛ táámá nguuvi
cueⁿ'e sa ndúúcū Bernabé na yáāⁿ Derbe.

21Ní caⁿ'a yā evangelio chí ndúúdú ngaī yeⁿ'e Jesucristo yáāⁿ miiⁿ. Ní diíⁿ
yā chi nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu. Pablo ndúúcū Bernabé nguɛɛcunée yā
yáāⁿ Listra, yáāⁿ Iconio, ndúúcū yáāⁿ Antioquía.

22Ní diíⁿ yā chí ditiinú yā ndúúcū vaadī i'teenu na alma yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi i'téénu yā Cristo ndúúcū staava yeⁿ'é yā. Ní ngi'cueéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá
cunee yā ndúúcū vaadī i'teenu. Ní caⁿ'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Cánéé chí
nééné n'deēe chí cho'o núuⁿ yúmaaⁿ níícú ndaā yú va'ai chɛɛti nguuvi.

23 S'nééⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ndīīcúū chí saⁿ'a ndii tíīiⁿ yeⁿ'ē 'áámá 'áámá yaācū ní
caⁿ'angua'á yā taachi 'āā cuɛɛ ca'diinú yā. Ní s'néeⁿ yā na ta'a Señor 'iivú
Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu.

Nguɛ́ɛ́cundií yā ní cueⁿ'é yā yáāⁿAntioquía yeⁿ'e yáⁿ'āa Siria
24Cuayiivi chi cho'ó yā distrito yeⁿ'ē Pisidia ní ndaá yā yáⁿ'āa Panfilia.
25 Taachi caⁿ'a yā nduudu cuaacú miiⁿ na yáāⁿ Perge cunaⁿ'á yā na yáāⁿ

Atalia.
26 Yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ cunaⁿ'á yā na barco na yaāⁿ Antioquía. Miiⁿ ní naachí

hermanos s'eeⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ tucá'a yā Pablo ndúúcū Bernabé na ta'a
Dendyuūs ndúúcū favor yeⁿ'e Dendyuūs cáávā ntiiⁿnyūⁿ chi 'āā diíⁿ yā.

27 Ní ndaá yā na yáāⁿ Antioquía. Ní taachi nduuvidaamá yā na yaacū
caⁿ'a yā tanducuéⁿ'ē cosa ch'ɛɛtɛ chi 'āā diíⁿ Dendyuūs ndúúcu yā. Ní táácā
Dendyuūs ca'á yā permiso 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel chi cu'téénu
yā nduudu yēⁿ'e yā.

28 'Nááⁿ tiempo canéé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo.

15
Concilio na yáāⁿ Jerusalén

1Tuu'mi ní náⁿ'a yā chi nndaá yā yeⁿ'ē yáⁿ'āa Judea chi'cueéⁿ yā hermanos
chuū: Ndúúti chi nguɛɛ́́ diiⁿ di circuncidar 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 'áámá
ley yeⁿ'e Moisés tuu'mi ní nguɛɛ́́ cuuvi nínguaⁿ'ai di.

2PablondúúcūBernabéch'ɛɛcucheendíyāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿmiiⁿya
ní nééné n'deēe caⁿ'a yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ caⁿ'a yā chi caⁿ'a Pablo
ndúúcū Bernabé ndúúcū tan'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáāⁿ Jerusalén. Ní caⁿ'á yā
ní tiinguuneeⁿ yā yeⁿ'ē chuū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e
yaācū ndúúcū apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs.

3 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū ch'ɛɛtinúúⁿ yúúní yā ndúúcu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní cho'ó
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáⁿ'āa Fenicia ndúúcū yáⁿ'āa Samaria. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a
yā taacā chi i'teenu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel. Ní nducyaaca
hermanosmiiⁿ yeenu taaví yā.

4Ní ndaá yā na yáāⁿ Jerusalén. Ní apóstoles ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū miiⁿ diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā
tanducuéⁿ'ē chi Dendyuūs diíⁿ yā ndúúcu yā.
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5 Naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e fariseos chi s'teenu yā ní diíⁿ yā costumbre yeⁿ'é yā
nacuéeⁿ yā ní caⁿ'a yā: Canéé chí diiⁿ yú circuncidar 'iiⁿ'yāⁿ ní canee cúúⁿmíⁿ
yā diíⁿ yā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'e Moisés.

6Ní nduuvidaamá yā apóstoles ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi 'iiⁿntyéⁿ'e yeⁿ'e
yaācū chí n'diichí yā yeⁿ'e chuū.

7 Ní ch'iinu caⁿ'a yā n'deee n'dáí, ní Pedro miiⁿ ní ncueeⁿ sá ni caⁿ'ā sa:
Ndís'tiī, saⁿ'ā hermanos, deenú nī tan'dúúcā 'āā 'naaⁿ tiempo chi Dendyuūs
ndɛɛv̄ɛ́ yā 'úú nguaaⁿ s'uūúⁿ ni cáávā cheendí ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
ndaata Israel ch'iindiveéⁿ yā nduudu cuaacu ní s'téénu yā.

8 Ní Ndyuūs chi inaaⁿ yā staava yeⁿ'ē yú ch'iⁿ'i yā chi i'téénu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Ní ca'a yā Espíritu N'dai 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel tan'dúúcā
s'uūúⁿ.

9Dáámá nducyaaca yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní Ndyuūs nadidɛɛvɛ́ yā staava
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā chi i'téénu yā.

10 Maaⁿ ní ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi di'vaachi nī yeⁿ'e Ndyuūs, ní s'néeⁿ nī na tiīiⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo tan'dúúcā 'áámá yugo chi s'uuúⁿ nguɛɛ́́ cuuvi
candɛɛ̄ yú ndii nguɛɛ chii candɛɛ yā chiida yú s'eeⁿ dendú'ū?

11 Maaⁿ ní i'téénu yú cucáávā favor ch'ɛɛtɛ taavi yeⁿ'e Señor Jesús cuuví
nanguaⁿ'āī yúdáámádáámándúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chinguɛɛ́́yeⁿ'ēndaata Israel.

12 Tuu'mi ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'aa ntɛɛ́́ caⁿ'á yā mar 'áámá. Ní
ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e Bernabé ndúúcū Pablo chi caⁿ'a yā n'deee n'dáí señales
ndúúcūvaadī n'giinu chíNdyuūsdiíⁿ yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnguááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

13Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿmiiⁿ snéé 'diíⁿ yā tuu'mi Jacobo nan'guɛɛcutaⁿ'ā sa ní
caⁿ'a sa: Ndís'tiī saⁿ'ā hermanos cu'neeⁿ veeⁿ nī yeⁿ'é.

14Simónmiiⁿ 'āā caⁿ'a sá táácaDendyuūsvmnááⁿvmnaaⁿn'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel ní sta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā cáávā chi i'téénu yā Jesucristo.

15 Ndúúcū nduudu 'cūū ní ndíí tiempo vmnaaⁿ cunee yiinú profetas chi
caⁿ'a chi cuchiī tan'dúúcā chi cunee nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs:
16 Cho'ōo chúū nanguɛɛcúndií ní nadin'daí va'ai yeⁿ'e David chí sndɛɛvɛ ní

nadin'daí to'o ndiicúū, ní va'aī miiⁿ nanguɛɛcuneé nādacuééⁿ ntuúⁿ.
17Ní tanáⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ n'nuuⁿ ntuúⁿ yā Señor Jesucristo, ní yeⁿ'ē nducyaaca

'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel miiⁿ chi Dendyuūs caⁿ'a yā chi
cuuvi déénu yā.

18 Chuū ngaⁿ'a Señor miiⁿ chi din'dái tuuū ndɛɛvɛɛ́́ ní dendú'ū diíⁿ yā chi
cadiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chúū ndíí tiempo ndii cuaaⁿ vmnaaⁿ.

19 Maaⁿ ní 'úú diíⁿ inacádiinúúⁿ yeⁿ'e chuū, chi nguɛɛ́́ di'vaachi yú yeⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chi cu'téénú yā Dendyuūs.

20Mííⁿ dingúuⁿ yú yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi cūvii yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'ē ídolos
ndúúcū yeⁿ'ē 'áámá saⁿ'ā 'áámá n'daataá chi nguɛɛ́́ sneé yā ndúúcū vi'ī ní
nguɛɛ́́ n'giindivaacu yā, ndíí nguɛɛ́́ che'é yā yuūtɛ̄ yeⁿ'ē 'áámá 'iiti chi idi'núú
yā daandú tī, ndíí nguɛɛ́́ che'é yā ingée yā yuuúⁿ yeⁿ'é tī.

21Ndíí tiempo yeⁿ'ē Moisésmiiⁿ ní ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ ndíí nducyáácá yáāⁿ
vɛɛ́́ 'aama yā chí ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē Dendyuūs na yaācū sinagoga naachí n'geeⁿ
yā libro yeⁿ'e Dendyuūs nguuvi nguuvi chi intaavi'tuunúúⁿ yā chi sábado.

22 Apóstoles chi dichó'ó Dendyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacu ndúúcū nducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ na yaācū canéé yiinú yā chí
n'daacā chí níndɛɛvɛ yā yeⁿ'ē nguááⁿ yā 'uuvi saⁿ'ā. Ní dicho'ó yā saⁿ'ā s'eeⁿ
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ndúúcū Pablo ndúúcū Bernabé na yáāⁿ Antioquía. Ní ndɛɛvɛ yā Judas chi
nguuvi sa Barsabás, ndúúcū Silas. Saⁿ'ā s'eeⁿ n'gɛɛtɛ sá nguaaⁿ hermanos.

23Ní dicho'ó yā caaca ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Apóstoles ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndicúū
ndúúcū hermanos níngúuⁿ yā chuu yeⁿ'ē hermano chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata
Israel chi snée yā na yáāⁿ Antioquía, na yáⁿ'āa Siria, ndúúcū na yáⁿ'āa Cilicia:
N'dai n'diī.

24 Nús'uū ní n'giindiveéⁿ 'nū chi náⁿ'a yā cueⁿ'é yā yeⁿ'é 'nū ní diíⁿ yā chi
ndís'tiī nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'diíⁿ nī ndúúcū nduudu yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ caⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ 'nū chi can'dáa yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ diíⁿ yā chí staⁿ'a yā alma yeⁿ'é nī ní
chi'cueeⁿ yā chi diiⁿ circuncidar 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés.

25N'daacā n'dai canéé nus'ūu chi 'āā ndúúvídaama nducyáácá 'nū chí dɛɛvɛ
'nū saⁿ'ā s'eeⁿ ní dicho'ó 'nū nanááⁿ ndís'tiī saⁿ'a s'eeⁿ ndúúcū Bernabé
ndúúcū Pablo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi neⁿ'e taavi yú.

26Saⁿ'ā s'eeⁿn'deēecuūví cueⁿ'é yānaachideenúyāchivɛɛpeligrochi 'cuūvi
yā cáávā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

27 Chííⁿ chi dicho'ó 'nū Judas ndúúcū Silas. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'tiicá ntúūⁿ
caaⁿ'máⁿ yā chi cuuvi deenú nī.

28 Chuū ní n'daacā canee ndúúcū Espíritu N'dai ndúúcū nús'uu diíⁿ 'nū chi
nguɛɛ́́ i'neeⁿ 'nū vmnaaⁿ ndís'tiī mar 'áámá carga chí ngo'o ca ndís'tiī caati 'āā
chí neⁿ'e nūuⁿ.

29 Nguɛɛ́́ tuu'ví nī cosa chi nga'á yā na ídolos ndíí nguɛɛ́́ yeⁿ'e yuūúⁿ ndíí
nguɛɛ́́ yuutɛ yeⁿ'e 'iiti chi nge'e yíícú ndíí nguɛɛ́́ diiⁿ nī chí cunee nī ndúúcū
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindivaacu ndúúcu nī. Ndúúti chi diíⁿ nī chuū
tuu'mi ní n'daacā idiíⁿ nī. N'dáácā cho'ó nī. Chuū chi ngaⁿ'á.

30 'Tíícā chi 'iiⁿ'yāⁿ chí dichó'o yā cueⁿ'ē na yáāⁿAntioquía. Nínduuvidaamá
yā ndúúcū nducyaaca hermanos. Ní nica'á yā carta 'iiⁿ'yāⁿ.

31 Taachí ch'eeⁿ yā carta miiⁿ ní yeenú taavi yā cáávā nduudu 'vi-
ich'ɛɛtínūuⁿ.

32 Judas ndúúcū Silas chí profetas ntúūⁿ chi caⁿ'a nduudu yeⁿ'e Dendyuūs
ní ca'a yā 'viich'ɛɛtínuuⁿ ní didiitú yā hermanos ndúúcū neene n'dáí nduudu.

33Canéé yā 'áámá tiempomiiⁿ ní hermanos diíⁿ yā despedir 'iiⁿ'yāⁿ ní neⁿ'é
yā chi n'daacā canée yā chí 'cuɛɛtinéé 'diíⁿ yā ndúúcū vaadī 'diiíⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ nguɛɛcunéeⁿ yā na yáāⁿ naachi snéé 'iiⁿ'yāⁿ chi dichó'o yā.

34 Silas miiⁿ canéé yíínu sa chi canéé samiiⁿ.
35 Pablo ndúúcū Bernabé miiⁿ canee yā na yáāⁿ Antioquía. Ngi'cuéeⁿ

yā nduudu Dendyuūs miiⁿ ní ngaⁿ'a yā evangelio chi ndúúdú ngaī yeⁿ'e
Jesucristo ndúúcū náⁿ'ā 'yááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

Pablo divíi yā yeⁿ'ē Bernabé ní cueⁿ'é yā ndii 'uuvi viaje
36 Cuayiivi chi cho'ō tan'duuvi nguuvi, Pablo ngāⁿ'a yā ngii yā Bernabé:

Nanguɛɛcunéé ntuūⁿ yú, caⁿ'ā yú n'diichi yú hermano s'eeⁿ yeⁿ'ē nducyaaca
yáāⁿnaachí cheⁿ'e yú,ní caⁿ'a yúnduuduyeⁿ'ē Señor. Nín'diichi yú táácā snée
yā.

37Ní Bernabémiiⁿ neⁿ'ē sa chi caⁿ'á Juan chi nguuvi Marcos ndúúcu sa.
38Naati Pablo miiⁿ ní nguɛɛ́́ canee yíínu sa chi candɛɛ́ sa 'iiⁿ'yāⁿ chí divíi yā

yeⁿ'ē saⁿ'ā s'eeⁿ ndii yáⁿ'āa Panfilia. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ cheⁿ'é yā chi diíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ.

39 Nguɛɛ́́ canéé yiīnú yā nguaaⁿ maáⁿ yā ní ndaacādaamí yā hermanos
Bernabé ndúúcūMarcos ní cueⁿ'é yā isla Chipre na barco.
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40 Pablo miiⁿ ní ndɛɛvɛ sa saⁿ'ā Silas ní náⁿ'ā hermanos caⁿ'a yā chiī yā chi
vaadī ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e Dendyuūs cunée ndúúcū Pablo ndúúcū Silas miiⁿ.

41Ní cuayiivi cho'ó yā yáⁿ'āa Siria ndúúcū yáⁿ'āa Cilicia. Ch'ɛɛtinéé chiichi
yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū.

16
Timoteo cueⁿ'é yā ndúúcū Pablo ndúúcū Silas

1 Cuayiivi miiⁿ índaa sa yáāⁿ Derbe ndúúcū yáāⁿ Listra, ní 'caandiveéⁿ nī.
Canee 'áámá saⁿ'ā discípulo chí ch'eēⁿ chi nguuvi sa Timoteo, daiya 'áámá
n'daataá 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi i'téénu tá Dendyuūs, ní chiidá sa miiⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

2Ní hermanos chí snée yā yáāⁿ Listra ndúúcū yáāⁿ Iconio ngaⁿ'a cuaacú yā
yeⁿ'ē sáⁿ'ā miiⁿ chi neené n'dai sa.

3 Pablo miiⁿ ní neⁿ'e yā chi caⁿ'a sa nduucú yā. Ní sta'á yā saⁿ'ā ní diíⁿ yā
circuncidar saⁿ'ā miiⁿ caavā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ti déénú yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ chi saⁿ'ā miiⁿ daiya sa saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

4 Ní taachi cho'ó yā yáāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā orden chi nn'gaacú yā chí caⁿ'a
apóstoles chi caⁿ'a nduudu yeⁿ'e Dendyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén chi diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chuū.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ 'āā neē chiichí yā ndúúcu vaadī i'teenu. Ní
ngíí 'yaaⁿ ca yā 'áámá nguuvi taama nguuvi.

Pablo n'diichí yā na visión yeⁿ'é yā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaMacedonia
6 Ní cho'ó yā yáⁿ'āa Frigia ndúúcū yáⁿ'āa Galacia. Espíritu N'dai yeⁿ'e

Ndyuūs miiⁿ nguɛɛ́́ 'cuūⁿ chi caⁿ'á yā caaⁿ'máⁿ yā nduudu cuaacu na yáⁿ'āa
Asia.

7 Ndaá yā yáⁿ'āa Misia ní neⁿ'e caⁿ'a yā yáⁿ'āa Bitinia naati Espíritu miiⁿ
nguɛɛ́́ 'cuūⁿ.

8Ní cho'ó yā 'diituú yáⁿ'āaMisia ní cueⁿ'é yā na yáāⁿ Troas.
9Nguiinū miiⁿ ní Pablo miiⁿ ní ch'iⁿ'i 'yúúdiyaaⁿ sáⁿ'ā na yaāⁿ yeⁿ'e sa. Ní

n'diichi sa 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaMacedonia chééndii sa ní di'cuíítu sa Pablo
ní caⁿ'a sa: Cho'o dí yáⁿ'āaMacedonia miiⁿ ní cunnee di nús'uū.

10 Ní Pablo miiⁿ taachi n'diichi sa na 'yúúdiyaaⁿ yeⁿ'ē sa, cuayiivi mííⁿ
nacádíínuuⁿ 'nū chi caⁿ'a 'nū yáⁿ'āa Macedonia. Déénú 'nū chi Dendyuūs
ndɛɛvɛ́ yā nús'uu chi caaⁿ'maⁿ 'nū yeⁿ'ē evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e
Jesucristo.

Cueⁿ'é yā vácūū na yáāⁿ Filipos
11 Cheⁿ'é 'nū na barco yeⁿ'e yáāⁿ Troas ní ndaá 'nū yúúní cuaacu na isla

Samotracia. Chidɛɛvɛ táámá nguuvi ní ndaá 'nū yáāⁿNeápolis.
12Ndii mííⁿ cueⁿ'é 'nū na yáāⁿ Filipos chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ romanos ní yáāⁿmiiⁿ

vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āaMacedonia. Ní ch'ɛɛtinée 'nū 'aama tiempo yáāⁿ
miiⁿ.

13 'Áámá nguuvi sábado chi intaavi'tuunuúⁿ yā tan'dúúcā ley yeⁿ'é yā
can'daa 'nu cuaaⁿ dáámí cheendi va'āī yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ niiⁿnuuⁿ yíícú naachi
caⁿ'angua'á yā ní ch'ɛɛtɛ́ 'nū. Ní caⁿ'a n'deeé 'nū ndúúcū n'daataá chí
nduuvidaama.

14Miiⁿ canéé 'áámá n'daataá chí nguuvi tá Lidia. N'diicui tá tíínūuⁿmorada
cua'aá yeⁿ'ē yáāⁿ Tiatira. Ní i'téénu tá Dendyuūs. Táⁿ'ā miiⁿ ní n'giindiveeⁿ
tá. Ní Señormiiⁿ ní nnda'ai yā vaanicadiinúuⁿ yeⁿ'ē tá chí cu'neeⁿ veeⁿ tá chi
caaⁿ'maⁿ Pablo.
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15Ní taachí chɛɛdinuūⁿnīⁿ tá ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē tá, di'cuíitu tá nús'uu ní
ngaⁿ'a tá: Ndúúti chi deenunī chi 'úú 'áámá caneé ndúúcūDendyuūs, cundáa
nī vaacú ní 'cuɛɛtinée nī. Ní di'cuíítu tá nús'uu ní ch'ɛɛtinée 'nū.

16Taachí cueⁿ'e 'nū na lugar chi caⁿ'angua'a 'nū tuu'mi ní ndaacá 'nū 'áámá
n'daata 'lííⁿ chi canee tándúúcūespírituyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi diiⁿadivinar.
Ní ndaā tá nanáaⁿ 'nū. N'daata mííⁿ nééné n'deēe idiiⁿ tá ganar yeⁿ'ē 'iivi tá
ndúúcū espíritu yeⁿ'ē chi diiⁿ adivinar.

17Tá 'cūūni cán'daā tá Pablo ndúúcūnús'uuní n'gai yiicu ta ní caⁿ'a tá: Saⁿ'ā
s'uuⁿ ní saⁿ'ā chi dichíí'vɛ̄Dendyuūs chi ch'ɛɛtɛ n'dai chi canéé na va'ai chɛɛti
nguuvi. Saⁿ'ā s'eeⁿ n'giⁿ'i sa yúúní chi nanguaⁿ'āī yú.

18N'daatamiiⁿ diiⁿ tá 'túúcā neené 'yaaⁿ nguuvi. Pablomiiⁿ ní nguɛɛ́́ canéé
yiīnū sa ní caⁿ'a sá chii sa espíritu miiⁿ: 'Úú dicho'ó dii ndúúcū chi duuchi
Jesucristo chi nan'dáa di yeⁿ'ē tá 'tiī. Ní nan'dáa espíritumiiⁿ horamiiⁿ.

19Taachí n'diichī 'iivi tá chi cueⁿ'e espíritu yeⁿ'ē adivinanza chí diiⁿ tá ganar
cááva yā, tuu'mi sta'á yā Pablo ndúúcū Silas. Ní candɛɛ́ yā saⁿ'ā s'eeⁿ na
vaacūyáāⁿ nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'e.

20 Ní ch'iⁿ'i yā saⁿ'ā s'eeⁿ nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'e ní caⁿ'a yā: Sáⁿ'a s'uuⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'caa'va na yáāⁿ yeⁿ'e yú.

21Ní ngi'cueeⁿ yā s'uuúⁿ costumbre chí nguɛɛ 'cuaaⁿ yú ní nguɛɛ́́ canéé chi
diīⁿ yú, caati s'uuúⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ romanos s'uuúⁿ.

22Ní 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿmiiⁿnduuvidáámayāndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'e. Ní 'iiⁿntyéⁿ'e
s'eeⁿ chíín'cuúⁿ yā catecai sa ní ca'á orden yā chi 'cueⁿ'é yā saⁿ'ā ndúúcū
nduucu.

23 Ch'íínú ch'eⁿ'é yā saⁿ'ā s'eeⁿ n'deee taaví vueltas ní s'nuúⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ
vácūū. Ní chii yā saⁿ'ā chííⁿ idiíⁿ yā cuidado chééndí vácūū chi diíⁿ yā cuidado
n'daacā saⁿ'a s'eeⁿ.

24 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū s'nuúⁿ yā saⁿ'ā s'eeⁿ vácūū chí yáanūu ca ní
snuuⁿ chiichí yā ca'a sa na cepo.

25Maⁿ'a yáāⁿ mííⁿ taachi Pablo ndúúcū Silas ngáⁿ'ángua'á yā ní ngiita yā
canciones yeⁿ'é Dendyuūs ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snúūⁿ vácūūmiiⁿ ní n'giindiveéⁿ yā.

26Hora miiⁿ diituú nuⁿ'u yáⁿ'āa ní cimientos yeⁿ'ē vácūū miiⁿ ní nuⁿ'u. Ní
horamííⁿ nūuⁿ nducyaaca cheendi vácūūmííⁿ ní nánguaāⁿ. Ní ndaatíi ca'a yā
ndúúcū ta'a yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snúūⁿ vácūū.

27Saⁿ'ā soldado chi canéé cuidadovácūūmiiⁿ taachí nduuchi sa chí cyaadu
sa, ní n'diichi sa chi sdá'aī nducyaaca cheendi vácūū. Tuu'mi ní nntun'dáa sa
espada yeⁿ'ē sa ní neⁿ'e sa 'caaⁿ'nuⁿmaaⁿ sa saⁿ'ā, caati nadacadíínuuⁿ sa chi
'iiⁿ'yāⁿ chi snúūⁿ vácūūmiiⁿ cheenú yā.

28 Pablo miiⁿ 'cai yiicu sa ní ngaⁿ'ā sa: Nguɛɛ́́ diiⁿ di ndúúcū di 'tíícā.
Nducyaacá 'nū snée 'nū.

29 Tuu'mi ní saⁿ'ā miiⁿ ngiica sa dɛɛvɛ. Chindáa sa ngeēnū sa chɛɛti cuarto
miiⁿ. Ní yinduuvi sa ní chííntii'ya sa na ca'a Pablo ndúúcū Silas.

30 Ní tun'dáa sa saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī Señores, ¿táácā diíⁿ ní 'iicu
nanguaⁿ'áí?

31 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní caⁿ'a sa: Cu'téénú dí Señor Jesucristo níícú nanguaⁿ'āī di
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di ná vaacu di.

32Ní caⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Señor saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ná
vaacu sa.
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33Saⁿ'āmiiⁿníhoramííⁿnūuⁿyeⁿ'ē yáāⁿ sta'a sa 'iiⁿ'yāⁿnínaāⁿnū sa chi ya'āī
yeⁿ'e yā. Cuayiivi miiⁿ ní chɛɛdinuūⁿnīⁿ saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē sa.

34 Ní candɛɛ́ sa 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu sa ní ca'a sa chi che'e yā. Nducyááca yā
navaacu sa yeenú taavi yā chi s'téénu yā Dendyuūsmiiⁿ.

35 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi miiⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ dichó'o yā policía chi yaa'vi
sa saⁿ'ā ní caⁿ'a sa: N'dɛɛchi yā saⁿ'ā s'eeⁿ.

36Ní saⁿ'ā soldado chi canee cuidado cheendi vácūū chii sa Pablo nduudú
'cūū: 'Iiⁿntyéⁿ'ē yaa'ví yā 'úú chi 'úú tun'daá ndís'tiī. Maaⁿ ní cho'ó nī ní caⁿ'á
nī ndúúcū cuidado.

37Naati Pablo miiⁿ ní ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Cuayiivi chí ch'íínú ch'ēⁿ'e
yā nús'uu nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndíí nguɛɛ́́ itiinguuneéⁿ yā yeⁿ'e asunto miiⁿ dɛ'ɛ̄ chi
caaⁿ'máⁿ 'nū ní candɛɛ́ yā nús'uu vácūū, ¿'áá ntun'dáá n'de'éí yā nús'uu, ti
nús'uu 'iiⁿ'yāⁿ romanos s'uuuⁿ ní s'nuúⁿ yā nús'uu vácūū?

38Ní soldado s'eeⁿ ní ca'a sa chi cádiinuuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē. Taachí ch'iindiveéⁿ yā
chuū ní dii'yá yā chiī taachi chicadiinúúⁿ yā chi romanos 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

39Ní 'iiⁿntyéⁿ'ē ndaá yā ní di'cuiitú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ vácūū.
Ní chii yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi nan'daa sa na yáāⁿmiiⁿ.

40Tuu'mi ní taachi nan'dáa yā vácūū sndaa yā na vaacu 'áámá n'daataá chi
nguuvi Lidia. Ní n'diichí yā hermanos ní chii yā 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā ndúúcū
cuidado. Ní cunaⁿ'a yā.

17
Nduuvitaáⁿ yā na yáāⁿ Tesalónica

1 Cho'ó yā yáāⁿ Anfípolis, cho'ó yā yáāⁿ Apolonia ní ndaá yā na yáāⁿ
Tesalónica. Naachi vɛɛ́́ 'áámá yaācū sinagoga yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.

2Ní Pablo miiⁿ ti 'āā ndii nííⁿnuⁿ yā chēⁿ'e yā naachi snéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿnuⁿ
sábado chi ntaavi'tuunúuⁿ yā, caⁿ'a yā ndúúcū nducyaaca yā nduudú yeⁿ'e
Dendyuūs.

3Chi'cueeⁿ sá ní caⁿ'a sa yeⁿ'ē chi neené nguūⁿ na Escrituras. Ngaⁿ'ā sa chi
canéé chi Cristo 'cuūvi yāní nnduuchí yā nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní Jesús yeⁿ'e chi 'úú
chi ngaⁿ'á, Jesúsmiiⁿ chi Cristo chi Ndyuūs dɛɛvɛ yā.

4 Náⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ s'téénu yā ní nduuvidaamá yā ndúúcū Pablo ndúúcū
Silas ndúúcū n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel chi 'iiⁿ'yāⁿ
n'dai taavi, ndúúcū n'deee n'dáí n'daataá chi n'dáí taavi, nguɛɛ́́ duu'ví yā.

5 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā ní ngueé yā sta'á yā
náⁿ'ā saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ n'daacā saⁿ'ā chi 'daān'dī. Ní n'deeé nduuvidaamá yā
ní nduuvi taáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ ní ndaa staⁿ'a vaadicadiinuuⁿ yeⁿ'é yā. Ní
sta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e vaacu Jasón. Ní neⁿ'é yā tun'dáa yā Pablo ndúúcū Silas
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ.

6 Naati nguɛɛ́́ nindaāca yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Candɛɛ́ yā Jasón ndúúcū náⁿ'ā
hermanos nanááⁿ 'iiⁿntyeⁿ'ē yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ. Ní 'cai yiicú yā: Sáⁿ'ā s'ūūⁿ
nidi'vaachi sā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī ní ndaa sa ndii
'múúⁿ.

7Ní Jasónmiiⁿ snée yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿna vaacu sa. Ní nducyaaca yā nguɛɛ́́ idiíⁿ
yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā César. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā ti vɛɛ́́ táámá rey chi Jesús.

8 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e yáaⁿ 'cūū nduuvi taáⁿ yā taachí
ch'iindiveéⁿ yā chuū.

9Tuu'mi ní sta'á yā tuumi yeⁿ'ē Jasónndúúcū náⁿ'a yā ní n'dɛɛchi yā 'iiⁿ'yāⁿ.
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Pablo ndúúcū Silas na yáāⁿ Berea
10Tuu'mí nūuⁿhermanos dichó'o yā Pablo ndúúcū Silas ndii yáāⁿBerea. Ní

taachí ndaá yāmiiⁿ ní sndaa yā na yaacū sinagoga yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.
11 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿn'daacáyānanááⁿDendyuūsnguɛɛ́́ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿchi snée

yā na yaāⁿ Tesalónica. Sta'á yā nduudumiiⁿ ndúúcū vaadī yeenú ní ch'eeⁿ yā
nguuvi nguuvi Escrituras. Neⁿ'é yā n'diichí yā, ¿'áá cuaacu chi 'tíícā?

12Neené 'yaaⁿ yā s'téénu yā, n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chi táⁿ'ā
n'dai taavi ndúúcū nééné 'yaaⁿ saⁿ'ā.

13Taachi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Tesalónica chicadíínuuⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿ Berea 'aa deenú ntúuⁿ yā yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'e Dendyuūs cáávā chi
ngaⁿ'a Pablo, tuu'mi ní cheⁿ'é yā miiⁿ. 'Tíícá ntúūⁿ ca'á yā vaadī 'caa'va 'yaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ.

14Horamííⁿnūuⁿhermanos dichó'o yā Pablo ndíí na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní Silas
ndúúcū Timoteo ch'ɛɛtinée yāmiiⁿ.

15 'Iiⁿ'yāⁿ chí cánéé chi can'dáayāPablo, candɛɛ́yā saⁿ'amiiⁿnayáāⁿAtenas.
NíPablo ca'a saorden 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chidichó'oyāSilasndúúcūTimoteonaachí
cunée sa chinúúⁿ cueⁿ'é 'nūūⁿ. Ní cueⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

Pablo na yáāⁿAtenas
16 Pablo miiⁿ canee ngiinu sa 'iiⁿ'yāⁿ na yáāⁿ Atenas. Ní neené ndaachi

ndíí espíritu yeⁿ'ē sa taachí n'diichi sa nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ chi nééné
i'téénu yā ídolos.

17 Caⁿ'a yā n'deee n'dáí ná yaācū sinagoga ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā chimaaⁿní 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní nguuvi nguuvi caⁿ'a
ntuúⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi sneé yā nii'vɛɛ̄.̄

18 Ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'eēⁿ chi neené n'dáí tiīiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
epicúreos, yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ estoicos ní n'gɛɛcú cheendí yā ndúúcu yā. Ní n'dúúví
'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā: ¿Dɛ'ɛ neⁿ'é caaⁿ'maⁿ sáⁿ'a 'cūū chí tá'tiī n'deēé ngaⁿ'ā sá? Ní
náⁿ'a yā ní caⁿ'a yā: Ngaⁿ'ā sa tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yeⁿ'é ndyuūs
ngai. Pablo miiⁿ caⁿ'a yā yeⁿ'ē evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'ē Jesucristo ní
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chí nnduuchí yā nguaaⁿ tináⁿ'ā.

19Ní sta'á yā saⁿ'ā ní ndaá yā nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē ndúúcu sa yiīcū chi nguuvi
Areópago. Ní caⁿ'a yā: ¿'Áá cuuvi cádíínuuⁿ 'nū dɛ'ɛ̄ chi ca'cueéⁿ nī chí ngai chí
ngaⁿ'a nī?

20Ngaⁿ'a nī dendu'ū chi n̄'daaⁿní neⁿ'é 'nū cadiinuuⁿ 'nū dɛ'ɛneⁿ'e caaⁿ'māⁿ
chuū.

21 (Naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Atenas ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yúúní chi snée
yā miiⁿ, nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē taama naaⁿ, caati dámaāⁿ neⁿ'e yā
'caandiveéⁿ yā ní caaⁿ'maⁿ yā cosa chí ngai.)

22 Tuu'mi ní Pablo mííⁿ chééndii sa náávtaⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē yiīcū chi nguuvi
Areópago,ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī saⁿ'a yeⁿ'e yaāⁿAtenas, 'úú tuumicadiinúúⁿyeⁿ'e
nī chí neené i'téénu nī ndyuūs s'eeⁿ.

23 Cho'ó ní n'diichí lugar naachi cu'téénu nī ndyuūs s'eeⁿ yeⁿ'é nī. Ndaacá
'áámá na santo naachi canéé nguūⁿ nduudu 'cūū, NDYUŪS CHI NGUƐ́Ɛ́
N'DIICHI YÚ. Ndyuūs chi ndís'tiī nguɛɛ́́ n'diichí nī ní i'téénu nī, Ndyuūs miiⁿ
chi 'úú ní ngaⁿ'á.

24 Ndyuūs chi din'dái yā iⁿ'yeeⁿdī ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ iⁿ'yeēⁿdī,
Señormiiⁿ chí yeⁿ'é yā nanguuvi ndúúcū yeⁿ'ē na yáⁿ'āamiiⁿ. Ní nguɛɛ́́ canúuⁿ
yā yaācū chi nín'dai ta'ā 'iiⁿ'yāⁿ.
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25Ndíí nguɛɛ́́ ndúú chí neⁿ'é yā dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní ca'a
yā vida nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī ndúúcū 'yúúné chi yíícú yā ndúúcū
tanducuéⁿ'ē dendu'ū.

26 Ndyuūs diiⁿ yā chi 'áámá ndaata nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuɛɛtinée yā
vmnaaⁿ yáⁿ'āa. Ní vmnááⁿ vmnaaⁿ diíⁿ yā señalar yáⁿ'āa naachi 'cuɛɛtinée yā
ndúúcū tiempo chí 'cuɛɛtinée yā na yáⁿ'āa.

27Dendyuūs s'neéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa chi n'nuúⁿ yā Dendyuūsmiiⁿ ndúúti
chi cuuvi ndaā niiⁿnúⁿ yā níícú ndaacá yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'áárá chi cuaacu nííⁿnyúⁿ
nguɛɛ́́ yaⁿ'ai canée yā yeⁿ'e ca'áámá ca'áámá s'uūuⁿ.

28 Ní cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canduuchi yú ní inuⁿ'u yú ndúúcu yā ní s'uuúⁿ
'cuɛɛtinée yú ndúúcu yā. Tan'dúúcā chi caⁿ'a tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ poetas yeⁿ'é nī: Tí
ndáátá yeⁿ'ē Ndyuūs s'uuúⁿ.

29 Canee yú na ndaata yeⁿ'é Dendyuūs. Nguɛɛ́́ cánéé chi nadacadíínuuⁿ yú
chi Dendyuūsmiiⁿ tan'dúúcā 'dííⁿnguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, tan'dúúcā 'dííⁿnguɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ,
tan'dúúcā tuūú 'iiⁿ'yāⁿ, tan'dúúcā chi saⁿ'ā din'dái ndúúcū vaadi cadiinūuⁿ
yeⁿ'ē sa.

30Tuu'miníDendyuūsnguɛɛ́́diíⁿ cuentayeⁿ'ē tiempoyeⁿ'e vaadī tontoyeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní Ndyuūs ca'á yā orden nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nducuéⁿ'ē cuaaⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ ndaacadáámí yā yeⁿ'ē nuuⁿndí yeⁿ'é yā.

31Cáávā chuūDendyuūs 'cuuⁿ'miⁿ yā 'áámánguuvi chi diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī ndúúcū justicia cucáávā saⁿ'ā miiⁿ chí ndɛɛvɛ. Cáávā saⁿ'ā miiⁿ
Dendyuūs diíⁿ yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā chi cuaacu chi Dendyuūs
nadacuéeⁿ yā saⁿ'ā nguaaⁿ tináⁿ'ā.

32 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chi nnduuchi yā nguaaⁿ tináⁿ'ā, náⁿ'ā yā diīⁿ
duuchí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Níícú náⁿ'a yā caⁿ'a yā: 'Āā 'caandiveeⁿ ntúuⁿ 'nū yeⁿ'é nī
ndii táámá.

33Pablo miiⁿ nan'daa sa naavtaⁿ'ā yeⁿ'é yā.
34 Náⁿ'a yā chi'téénu yā ní nduuvidaamá yā ndúúcū Pablo miiⁿ. Nguaaⁿ

'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canee 'áámá saⁿ'ā Dionisio yeⁿ'ē 'iiⁿntyéⁿ'ē concilio chi nduuvi-
daamá yā na lugar Areópago ndúúcū 'áámá n'daataá chí nguuvi tá Dámaris,
ndúúcū táámá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

18
Pablo na yáāⁿ Corinto

1 Cuayiivi chi chó'ōo chúū Pablo miiⁿ ní nan'dáa sa yeⁿ'ē yáāⁿ Atenas ní
cueⁿ'e sa na yáāⁿ Corinto.

2 Ní nndaaca sa 'áámá saⁿ'ā Israel chí nguuvi sá Aquila. Saⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'e
yáⁿ'āa Ponto chi cáámá ndaā sa yeⁿ'e yáⁿ'āa Italia ndúúcū táⁿ'ā sa chi nguuvi
Priscila ti Claudiomiiⁿ chi rey ch'ɛɛtɛ ní ca'a sa orden chí nan'daā nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Roma. Pablo cueⁿ'e sa naachi canéé 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3 Saⁿ'ā miiⁿ ní dáámá diiⁿ sa ntiiⁿnyūⁿ ní canéé sá ndúúcu yā. Dáámá nūu
diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ. Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi din'dái yā va'ai tíínūuⁿ.

4Nínguuvi nguuvi sábadomiiⁿPablo n'deee indeé yāna yáacū sinagoga. Ní
diíⁿ yā chi nduuvidaamá yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'ē ndaata Israel lado yeⁿ'é yā.

5Taachi Silas ndúúcū Timoteo ndaá yā yeⁿ'ē yáⁿ'āaMacedonia, Pablo miiⁿ
'aama canéé sá chi ngaⁿ'ā sa nduudu yeⁿ'é Dendyuūs. Ní ngaⁿ'ā sa nduudu
cuaacu ní ngaⁿ'a sa ngii sa 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi Jesúsmiiⁿ chi Cristo.
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6Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā contra yeⁿ'e Pablo ní 'caa'va yā yeⁿ'ē sa. Pablo
ch'íidī sa tiinuúⁿ yeⁿ'ē sa. Ní Pablo caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ: Ndís'tiī ní canéé chí
'āā maáⁿ nī can'díícu nī chi cuuvi ndúúcu nī. 'Úú nguɛɛ́́ can'diicú yeⁿ'ē chuū.
Maaⁿ ní caⁿ'á ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

7 Nan'dáa sa miiⁿ ní cueⁿ'e sa na vaacu 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Justo chi
i'téénu sa Dendyuūs. Vaacu sa canéé sá na niiⁿnuúⁿ na yaācū sinagoga.

8Níícú saⁿ'ā Crispo saⁿ'ā chi ndii tiīiⁿ yeⁿ'ē yáacū sinagoga s'téénu sa Señor
'iivú Ndyuūs ndúúcū nducyaacá yā na vaacu sa. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ Corinto miiⁿ ch'indiveéⁿ yā. Ní s'téénu yā ní chɛɛdinuūⁿniⁿ yā.

9Tuu'mi ní Señor caⁿ'a yā ndúúcū Pablo na 'yúúdūyaaⁿ yeⁿ'ē sa: Nguɛɛ́́ 'va'a
di caāⁿ'māⁿ di. Nguɛɛ́́ cunēē 'diiⁿ cheendí di.

10 Caati 'úú caneé ndúúcu di ni mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ n'gíínu yā
ndúúcu di. Ti 'úú neené n'deee 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'é na yáaⁿ 'cūū.

11Ní canee sá miiⁿ 'áámá nduūyū canee maⁿ'ā. Chi'cueeⁿ sa nduudu yeⁿ'e
Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

12 Taachi saⁿ'ā Galión canéé sá 'iiⁿntyéⁿ'ē gobernador yeⁿ'e yáⁿ'āa Acaya,
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní nducueeⁿ yā ti nduuvidaamá yā contra Pablo.
Ní candɛɛ́ yā saⁿ'ā nanááⁿ silla yeⁿ'e juez miiⁿ.

13 Ní caⁿ'a yā: Saⁿ'a 'cūū ngaⁿ'a sa chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cu'téénu yā Dendyuūs
nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley.

14Taachí Pablomiiⁿní tuca'a sa caⁿ'a sa, tuu'mí saⁿ'aGaliónngaⁿ'a sangii sa
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ: Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ, ndúúti chi 'áámá cosa chi ya'ai
n'dai chii o 'áámá tinaⁿ'ā n'dīi yā tuu'mi ní cuaacu cuchɛɛ́ ndúúcu nī.

15Ndúútí chí vaadī tiinguuneéⁿ yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é nī ndúúcū chi duuchi
'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū yeⁿ'ē ley yeⁿ'é nī, tuu'mi ní, ndís'tiī, diíⁿ nī juzgar chuū. Ti 'úú
nguɛɛ́́ neⁿ'é diíⁿ juzgar chi 'túúcā.

16Tuu'mi ní tun'dáa yā 'iiⁿ'yāⁿ chuva'aī yeⁿ'e cuarto yeⁿ'e juez.
17 Tuu'mi ní nducyaacā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel sta'á yā saⁿ'ā

Sóstenes chí chééndii vmnaaⁿ yeⁿ'ē yáacū sinagoga ní ch'eⁿ'é yā saⁿ'ā nanááⁿ
silla yeⁿ'ē juez. Naati Galiónmiiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū.

18 Níícú Pablo miiⁿ neené 'naaⁿ canee sa miiⁿya ní caⁿ'a sa hermanos:
Cuidado 'cuɛɛtinée nī. Cueⁿ'e sa na barco na yáⁿ'āa Siria ndúúcū 'áámá táⁿ'ā
chi nguuvi Priscila ndúúcū 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Aquila. Vmnááⁿ vmnaaⁿ
na yáāⁿ Cencrea Pablo miiⁿ 'chiica sa yuūdū tiīⁿ sa ti 'áámá seña chi diiⁿ sa
compromiso ndúúcū Dendyuūs.

19 Tuu'mi ní ndaā sa yáāⁿ Efeso ní Pablo s'neeⁿ sá 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Ní sndaa
maāⁿ sa na yáacū sinagoga miiⁿ. Ní caⁿ'a sa ní n'deēé ndeē sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿ.

20 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ di'cuíítu yā saⁿ'ā chi 'nááⁿ cunee sa ndúúcu yā naati nguɛɛ́́
chiī 'tuucā.

21 Naatí yaa'vi sá 'iiⁿ'yāⁿ ní caⁿ'a sa: Cánéé chí nguɛɛcúndií na yáāⁿ
Jerusalén cáávā 'viicu chi cuchíī. Nguɛɛcunéé ntuúⁿ n'diichí ndis'tiī ndúúti
chi Dendyuūs neⁿ'e yā. Ní chiica sá yeⁿ'ē yáāⁿ Efeso ní cueⁿ'e sa ná barco.

Pablo ndaá yā yáāⁿAntioquía ní cueⁿ'e yā ndii chi 'iiⁿnūⁿ viaje
22Cuchɛɛ sá na yáāⁿ Cesarea ní cheⁿ'e sá diiⁿ sa saludar hermanos chi caⁿ'á

yā na yaācū. Tuu'mi ní cueⁿ'e sa na yáāⁿ Antioquía.
23 Canéé sá mííⁿ 'áámá tiempo. Cun'dáa sa ní cueⁿ'e sá na orden

yeⁿ'ē nducyaaca yáⁿ'āa Galacia ndúúcū yáⁿ'āa Frigia. Ní s'neeⁿ chiichi sa
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ná vaadī i'teenu.
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Apolos ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu na yáāⁿ Efeso
24 'Áámásaⁿ'ā Israel chinguuvi saApolosndáa sayáāⁿEfesoyeⁿ'e yáāⁿvaacú

sa chi nguuvi Alejandría. Saⁿ'ā miiⁿ saⁿ'ā chi deenú taavi sa. Neené n'dɛɛvɛ
nduudu yeⁿ'ē sa ní vɛɛ́́ valor sa chi caāⁿ'māⁿ sa Escrituras chi canéé nguūⁿ.

25 Saⁿ'ā miiⁿ ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cueéⁿ yā saⁿ'a yúúní yeⁿ'ē Señor miiⁿ. Ní
saⁿ'āmiiⁿní diiⁿ sa ndúúcūnúúⁿmáⁿ espíritu yeⁿ'ē sa. Ní ngaⁿ'a sá ngí'cueéⁿ sa
cuéⁿ'e daāⁿmaⁿ nduudu yeⁿ'e Dendyuūsmiiⁿ, 'áárá chí dámaāⁿ deenu sa yeⁿ'ē
chi chɛɛdinuūⁿnīⁿ Juan.

26Ní Apolos miiⁿ tucá'a sa caⁿ'a sa nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī 'va'a chɛɛti yaācū
sinagoga taachí saⁿ'ā Aquila ndúúcū táⁿ'ā sa Priscila ch'iindiveéⁿ yā, s'nééⁿ
vi'i yā saⁿ'ā ní chi'cuééⁿ cá yā saⁿ'ā más ca yeⁿ'ē yúúní cuaacu yeⁿ'ē Ndyuūs.

27 Apolos neⁿ'e sa cho'o sa yáⁿ'āa Acaya, ní hermanos ní caⁿ'a yā chi caⁿ'ā
sáⁿ'ā miiⁿya. Ní hermanos dingúuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo
chi 'cuaáⁿ yā saⁿ'ā. Tuu'mi ní ndaā sa miiⁿ ní chinnee taaví sa 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā cáávā favor ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e Dendyuūs.

28Ndúúcū nducuéⁿ'ē poder n'deēé ch'ɛɛ́ćū cheendi sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel
s'eeⁿ nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'giⁿ'i sa chi Jesús miiⁿ chi Cristo chí
nndɛɛvɛ Dendyuūs cáávā Escrituras.

19
Pablo na yáāⁿ Efeso

1Taachí canéé Apolos miiⁿ yáāⁿ Corinto, Pablo miiⁿ ch'íínú cheⁿ'e sa yáⁿ'āa
yeⁿ'e distrito cuaaⁿniiⁿnuúⁿníndaasáyáāⁿEfeso. Nínndaaca sán'dúúví saⁿ'ā
chi i'téénu yā Cristo.

2Ní caⁿ'a sa: ¿'Áá diiⁿ di recibir EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs taachí chí'teenu
di? Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿmiiⁿní caⁿ'a yā: Nguɛɛ́́n'giindiveeⁿ 'nū chi vɛɛ́́EspírituN'dai
yeⁿ'e Ndyuūs.

3 Tuu'mi ní caⁿ'a sa: ¿Du'u chɛɛdinuūⁿnīⁿ dii? 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cāⁿ'a yā:
Chɛɛdinúūⁿniⁿ 'nū cucáávā nduudu Juan.

4Pablomiiⁿ ní caⁿ'a sa: Juanmiiⁿ chɛɛdínúuⁿnīⁿ sa chi cuɛɛdínúuⁿníⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē chi indaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā, ní Juan ngaⁿ'a sa ngii sa
'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchii yā cuaaⁿ dáámí sá. 'Iiⁿ'yāⁿ 'cúū chi
Cristo Jesúsmiiⁿ.

5 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū chɛɛdinúūⁿniⁿ yā ndúúcū chi duuchi Señor
Jesúsmiiⁿ.

6 Taachí Pablo sn'duuⁿ ta'á yā vmnaaⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tuu'mi ní ndaá
vmnaaⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs. Ní caⁿ'a yā davaacu chi
n̄'dááⁿ ní caⁿ'a yā chiiⁿ chi Dendyuūs yaa'vi yā.

7 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní ngii sa tan'dúúcā ndiichúúví sá.
8SndááPablomiiⁿnayaācūsinagogamiiⁿní caⁿ'a cuaacú sá taandúúcuuví

'iiⁿnuⁿ 'iiyū, nguɛɛ́́ ndúúcū vaadī 'va'a. Ní n'cueeⁿ sa ní ngaⁿ'a sa ndíí neⁿ'e sa
chi cu'téénu yā yeⁿ'ē chi Dendyuūs ngaⁿ'a yā ntiiⁿnyuⁿ.

9Naatí diīⁿ chɛɛchí náⁿ'a yā na staava yeⁿ'é yā ní nguɛɛ́́ chi'téénu yā. Nguɛɛ́́
caⁿ'a yā n'daacā yeⁿ'e yúúní yeⁿ'e Dendyuūs miiⁿ nanaaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
Ndaacadaamí Pablo yeⁿ'é yā ní snee vi'i sa 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Cristo.
Ngi'cueeⁿ sá nguuvi nguuvi ná escuela chi nguuvi Tiranno.
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10Canéé sá taanduu 'úúvi nduūyū. 'Tíícā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
na yáⁿ'āa Asia, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata
Israel ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē Señor Jesús.

11Dendyuūsmiiⁿ diíⁿ yā vaadī n'giinu ch'ɛɛtɛ n'dai cáávā ta'a Pablo miiⁿ.
12Manera chi 'tíícā sta'á yā pañosndúúcūdelantales chi tuu'vi cuerpo yeⁿ'e

Pablo ní candɛɛ́ yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ngiita. 'Iicu ndiivíī ca'ai yeⁿ'é yā ndúúcū
'yúúné s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'é yááⁿn'guiinūuⁿ.

13 Tuu'mi ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi ngiicá yā ndíí miiⁿ ndíí 'muuⁿ
chí ngaⁿ'a yā ndúúcū espíritu chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ neⁿ'é yā
caaⁿ'máⁿ yā chi yeⁿ'ē Jesús miiⁿ. Ní ngaⁿ'á yā: 'Úú ní caacá cáávā Jesús miiⁿ,
'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a Pablo yeⁿ'ē chi can'daā na cuerpomiiⁿ.

14 'Áámá saⁿ'ā chi nguuvi Esceva vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ daiya sa chi saⁿ'ā s'eeⁿ. Saⁿ'ā
miiⁿ ní saⁿ'ā Israel ní saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e chiiduú s'eeⁿ yeⁿ'ē Israel.
Ní daiya sa diíⁿ yā chuū.

15Nan'guɛɛcútaⁿ'ā espíritu chinguɛɛ́́n'daacāyeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿní caⁿ'á yā:
'Úú ní n'diīchi Jesúsmiiⁿ ní deenú ntúūⁿ du'ū chi Pablo. Ndís'tiī, ¿du'u ndís'tiī?

16 Ní 'iicu saⁿ'ā chi canee sa ndúúcu espíritu chi nguɛɛ́́ n'daacā cúⁿ'u sá
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ní chíchɛɛ sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diiⁿ ca sá ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní chéénuyāyeⁿ'é va'āīmiiⁿ. 'Āāntɛɛ́́ snúúⁿyā catecai
vmnáaⁿ yā ní nca'áí yā.

17 Chuū chicadiinúúⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snee na yáāⁿ Efeso, tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ 'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel. Ní
nducyaaca yā dii'yá yā chii. Ní chíí ch'ɛɛtɛ ca Señor Jesúsmiiⁿ.

18Neené 'yaaⁿ yā chi s'téénu yā ní ndaá yā. Ní caⁿ'a yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é
yā.

19Neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ēeⁿ yā cosas magias ndɛɛ́ yā libros yeⁿ'é yā ní
chicyáⁿ'a yā nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ntun'dáa yā cuenta yeⁿ'e libros ní
chicadiinúúⁿ yā chí ngíí 'uūvī ngɛɛcu ndiichi mil tuūmī yeⁿ'e 'dííⁿnguɛɛ.

20 'Tíícā chiī 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi chi'teenu nduudu yeⁿ'e Señor 'iivú Dendyuūs
miiⁿ. Ní 'áámá canéé chiichi yā nduudú Dendyuūsmiiⁿ.

21Cho'ōo chúū ní Pablomiiⁿ nacadiinu sa na staava yeⁿ'ē sa chi cho'ō sa na
yáⁿ'āaMacedonia ndúúcū yáⁿ'āa Acaya ní cuayiivi caⁿ'ā sa na yáāⁿ Jerusalén.
Ní ngaⁿ'ā sa: Cuayiivi chí 'āā cheⁿ'é yáāⁿ s'eeⁿ canee chi n'diichí ntúūⁿ yáāⁿ
Roma.

22Ní dicho'o na yáⁿ'āa Macedonia 'uūvī saⁿ'a, Timoteo ndúúcū Erasto chi
cunnée yā 'iiⁿ'yāⁿ. Pablo miiⁿ canee sa 'áámá tiempo na yáⁿ'āa Asia.

'Caa'vá yā na yáāⁿ Efeso
23 Tiempo miiⁿ ch'iīndī 'áámá vaadī 'caa'va ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē yúúní yeⁿ'e

Dendyuūsmiiⁿ.
24 Caati cunee 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi sa Demetrio chi din'dái sa yaācū

n'gaiyáā yeⁿ'e imagen chi nguuvi Diana. Dámaāⁿ 'diiⁿnguɛɛ din'dái sa. Ní
diiⁿ sa ganar n'deee taaví tuūmī yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ
chidin'dái yā yaācū n'gaiyáā s'eeⁿ.

25 Demetrio mííⁿ ní diiⁿ sa chí nduuvidaamá saⁿ'ā s'eeⁿ chi idiiⁿ ntííⁿnyuⁿ
miiⁿ. Caⁿ'a Demetrio: Ndís'tiī saⁿ'ā, déénu nī chi vɛɛ́́ tuumī yeⁿ'ē yú yeⁿ'ē
ntiiⁿnyúⁿ 'cūū.
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26Naati inaáⁿnīnín'giindiveéⁿnī chi Pablo 'cūū taanduvɛɛ́́diiⁿ sa chineené
n'dai 'iiⁿ'yāⁿ s'téénu yā. Nguɛɛ́́ dámaaⁿ yáāⁿ Efeso ti nuuⁿmaⁿ yáⁿ'āa Asia. Ní
ngaⁿ'ā sa chi nguɛɛ́́ dendyuūs s'eeⁿ chi din'dái yā ndúúcū ta'á yā.

27Nguɛɛ dámaāⁿ negocio yeⁿ'ē yú chi vɛɛ́́ peligro yeⁿ'ē chi 'aa ntɛɛ́́ du'ū vɛɛ.
'Tiicá ntúūⁿ yáacū yeⁿ'ē imagen Diana chi ch'ɛɛtɛ mííⁿ, mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'āā
ntɛɛ́́ neⁿ'e yā. Ní tuca'á yā natuuví yā chi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē Diana miiⁿ chi i'teenu
nuuⁿmaⁿ nación yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia ndúúcū núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

28 Taachí ch'iindiveéⁿ yā chuū nduuvi taáⁿ yā ní 'cai yā, ngaⁿ'a yā: Ch'ɛɛtɛ
n'dai tá táⁿ'ā imagen Diana yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Efeso.

29 'Iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ miiⁿ chiīdáánā yeⁿ'é yā. Ní sta'á yā saⁿ'ā chi nguuvi Gayo
ndúúcū saⁿ'ā chi nguuviAristarconí candɛɛ́ yā saⁿ'ā s'eeⁿna teatro. Saⁿ'āmiiⁿ
ní yeⁿ'ē yáⁿ'āaMacedonia ní compañeros yeⁿ'e Pablo.

30Pablo miiⁿ neⁿ'e sa can'dáa sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ naati 'iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ
chi i'téénu yā Cristo nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā.

31Dendú'ūnáⁿ'a 'iiⁿntyéⁿ'ē saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaAsia, saⁿ'ā chi amigoyeⁿ'ē Pablo
dichó'o yā caaca yeⁿ'ē chí ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́ caⁿ'ā sa na teatro.

32Náⁿ'a yā n'gaí yā 'áámá cosa, náⁿ'a yā táámá cosa ti ngiidáánā yeⁿ'é yā.
Náⁿ'a yā miiⁿ ní nguɛɛ́́ déénú yā dɛ'ɛ̄ cáávā nduuvidaamá yā.

33Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel tun'dáa yāAlejandronguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deeen'dáí.
'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ingúúndaí yā saⁿ'ā. Tuu'miníAlejandromííⁿ ca'a sandúúcū
ta'a sa chi cunee 'diiíⁿ. Neⁿ'e sa caaⁿ'maⁿ sa yeⁿ'ē maaⁿ sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ
miiⁿ.

34Taachí tuumicadiinúúⁿ yā chi saⁿ'a Israel saⁿ'a miiⁿ nducyáácá yā 'caī yā
taanduu 'uuvī hora: Ch'ɛɛtɛn'dai imagenndyuūsDianayeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿ
Efeso.

35 Tuu'mi ní saⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē chi idingúūⁿ diiⁿ sa chí 'caadií nducyaaca yā
cheendi yā ní caⁿ'a sá: Ndís'tiī saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Efeso, ¿du'u saⁿ'ā chi nguɛɛ́́
deenu sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Efeso diiⁿ yā cuidado yaācū yeⁿ'e táⁿ'ā ch'ɛɛtɛ
n'dai chi imagen Diana ní imagen yeⁿ'ē tá chí ndaā yeⁿ'e nanguuvi?

36Deenuyúchuūchímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́cuuvi caaⁿ'máⁿyācontrayeⁿ'e
chuū. Ndís'tiī canéé chi 'cuɛɛtinéé 'diíⁿ nī ní inadacadiinúúⁿ nī. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ
nī dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

37Naatí candɛɛ́ nī saⁿ'ā s'eeⁿ ti nguɛɛ́́ diīⁿ duucú sá 'áámá cosa yeⁿ'ē yáacū
ndíí nguɛɛ́́ ndúú ngaⁿ'a rá yā chi nguɛɛ n'daaca lado yeⁿ'e imagen dendyuūs
n'daataá yeⁿ'e yú.

38Nduuti chi Demetriomiiⁿndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yāntiiⁿnyuⁿmiiⁿ
vɛɛ́́ vaadī 'caa'va ndúúcu sa o dendú'ū contra 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní, can'dɛɛ́
yā saⁿ'ā vaacuyáāⁿ ní vɛɛ́́ saⁿ'a 'iiⁿntyéⁿ'ē. Mííⁿ ní cuuvi caaⁿ'maⁿ 'áámá yā
táámá yā.

39 Ndúúti chi ngiicá nī yeⁿ'ē táámá naaⁿ dendu'ū 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ cuuví
cāāⁿ'maⁿ yā chɛɛ́́ chí cuaacu.

40Tí cáándá yeⁿ'e yú chi caaca nuuⁿndí yā yeⁿ'e yú ní cadiinúúⁿ yā yeⁿ'ē chí
'caī yú 'maaⁿ. Nguɛɛ́́mar 'áámá nduudu chi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'é chuū.

41Taachí caⁿ'á yā chuū ní diíⁿ yā despedir nducyaaca yā.

20
Pablo cueⁿ'é yā yáⁿ'āaMacedonia ndúúcū yáⁿ'āaGrecia

1 Taachí canee 'dííⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, yaa'vi Pablo miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā
Cristo. Ní taachí Pablo ca'a sa consejo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'cuɛɛtinéé n'daāca yā
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ndúúcūDendyuūsmiiⁿ. Ní diiⁿ sa despedir yeⁿ'é yā ní tu'maⁿ'á sá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Tuu'mí can'dáa sa ní cueⁿ'ē sa yáⁿ'āaMacedonia.

2 Cuayiivi mííⁿ cheⁿ'e ntúuⁿ sa yáāⁿ s'eeⁿ chi chi'cueeⁿ taavi sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndúúdú yeⁿ'e Dendyuūsmiiⁿ ní ndaā sa yáⁿ'āa Grecia.

3 Cuayiivi taachi 'āā cānee sa 'iiⁿnuⁿ 'iīyū miiⁿ ní cuayiivi taachí nadi-
cadíínuuⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi diíⁿ n'gíínu yā ndúúcu sa hora chi neⁿ'e
sa tucá'a sa sndáa sa na barcomiiⁿ na yáⁿ'āa Siria, tuu'mi ní nadacadíínuuⁿ sa
chuū chi cho'o ntúuⁿ sa na yáⁿ'āaMacedonia.

4Ní sáⁿ'ā s'ūuⁿ cheⁿ'e sá ndúúcūPablo ndii yáⁿ'āaAsia. Sáⁿ'ā s'uuⁿní Sópater
yeⁿ'e yáāⁿ Berea, ndúúcū Aristarco ní saⁿ'ā chi nguuvi Segundo saⁿ'ā s'eeⁿ
yeⁿ'ē yáāⁿ Tesalónica, ndúúcū saⁿ'ā chi nguuvi Gayo yeⁿ'e yáāⁿDerbe, ndúúcū
Timoteo, ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia chi sáⁿ'ā Tíquico ndúúcū sáⁿ'ā
Trófimo.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ néé can'dáa naaⁿ yā ní canéé ngíínú yā nús'uuⁿ na yáāⁿ Troas
chi niiⁿnuúⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

6 Taachi 'aa chó'ōo nguuví yeⁿ'ē pan chi nguɛɛ́́ levadura, tuu'mi cueⁿ'é 'nū
na barco yeⁿ'ē yáāⁿ Filipos. Cho'ōo nyuⁿ'u nguuvi ní ndaá 'nū ní nduuvi-
daamá 'nū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē na yáāⁿ Troas. Ní ch'ɛɛtinée 'nū ndɛɛc̄hɛ̄
nguuvi miiⁿ.

Pablo na yaāⁿ Troas
7Nguuví domingo vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē ndaatamiiⁿ nduuvidaamá 'iiⁿ'yāⁿ

s'eeⁿ chi i'téénu yā Cristo chi n'deé yā pan. Pablo miiⁿ ní ngi'cueeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ.
Canéé chi can'dáa sa nguuvi chi cuchiī. Ní chi'cueeⁿ sa taanduu ndíí maⁿ'a
yaaⁿ.

8Ní na cuarto yáacū naachi nduuvidaama yā nééné n'deēe lámparas vɛɛ.
9 'Náá tiempo caⁿ'a Pablo miiⁿ ní 'áámá saⁿ'a 'dííⁿ chi nguuví sá Eutico chí

vɛɛ́́ sá na ventana, cyaadú n'dai sa. Saⁿ'ā miiⁿ chin'dáa sa ndiichí ndii 'iiⁿnuⁿ
piso. Taachí nadacuéeⁿ yā saⁿ'ā miiⁿ ní 'āā n'dii sa.

10 Tuu'mi ní nangua'āī Pablo miiⁿ ni tu'maⁿ'á yā saⁿ'ā ní can'nuu yā saⁿ'ā.
Ní caⁿ'a Pablo chiī yā saⁿ'ā s'uuⁿ: Nguɛɛ́́ 'va'á nī. Canduuchi ntúūⁿ staava yeⁿ'ē
sa taama vmnéⁿ'ēe.

11 Ch'iinu maáⁿ ní Pablo cuindáá tuuⁿ yā cuaaⁿ 'niiⁿnuúⁿ. Ní n'dee yā pan.
Ní che'é yā ndúúcu yā chi candií yā chi'cueeⁿ ntúuⁿ yā nuuⁿmáⁿ yaaⁿ ndii
chīdɛɛvɛ. Níícú cuēⁿ'e yā.

12 Candɛɛ́ yā saⁿ'ā 'dííⁿ miiⁿ ní candúúchi sa. Ní yéénú n'dai yā ndúúcū
'viich'ɛɛtíínūuⁿ ch'ɛɛtɛ.

Cueⁿ'é yā yeⁿ'e yáāⁿ Troas ndii yáāⁿMileto
13Nús'uūni can'dáánaaⁿ 'nū ní cueⁿ'e 'nūnabarcona yáāⁿAsón chi ndaacá

'nū Pablo yáāⁿmiiⁿ. Pablo miiⁿ 'āā neⁿ'e sa chí caaca sa na yáⁿ'āa.
14 Taachí Pablo nduuvidaama sa nduucú 'nū na yáāⁿ Asón miiⁿ, ní cueⁿ'é

'nū na barcomiiⁿ, ní ndaá 'nū na yáāⁿMitilene.
15Cueⁿ'é 'nū na barco miiⁿ ní chidɛɛvɛ táámá nguuvi ndaa 'nū niiⁿnuúⁿ na

isla Quío. Ní chidɛɛvɛ táámá nguuvi chi ndaa 'nū isla Samos. Ní cueⁿ'é 'nū
ndaa 'nūnayáāⁿTrogilio. Ch'ɛɛtineé 'nūnguiinūmiiⁿ. Chidɛɛvɛ táámánguuvi
cueⁿ'é 'nū na barco ní ndaa 'nū yáāⁿMileto.

16Pablo miiⁿ nacadíínuuⁿ sa chi chó'o sa yáⁿ'āa Asia. Canéé chi cacyiinu sa
chi cunee ngiinu sa nguuvi yeⁿ'ē Pentecostés chi 'viicu yeⁿ'e cosecha na yáāⁿ
Jerusalén ndúúti chi cuūvi.
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Pablo ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu ní diiⁿ sa despedir 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿMileto
17Pablo dichó'o sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿMileto ndii yáāⁿ Efeso chi 'cáí yā 'iiⁿ'yāⁿ

ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē yaācū.
18 Taachí ndaa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanááⁿ Pablo, caⁿ'a sá chii sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ:

Ndís'tiī deenú nī ti ndii nguuví vmnááⁿ vmnaaⁿ chi ndaá yáⁿ'āa Asia táácā
diíⁿ ní caneé nduucú nī tanducuéⁿ'ē tiempo.

19 Diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor ndúúcū vaadī ndiicúúⁿ taavi. Ch'eenú chiī
taanduvɛɛ́́ chi nguɛɛ́́ n'daacā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nduucú. Chɛɛc̄ú níícú
tun'daa nuūⁿnīⁿ nduutinaáⁿ.

20 Ní 'áámá ngaⁿ'á tanducuéⁿ'ē dendú'ū chi n'daacā yeⁿ'é nī. Ní chi'cueéⁿ
nanááⁿ nducyaacá 'iiⁿ'yāⁿ nduu va'ai nduu va'āī.

21Ni caⁿ'á nduudu cuaacu 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'ē ndaata Israel yeⁿ'ē chi ndaacādaamí yā yeⁿ'é nducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā
nanááⁿ Dendyuūs. Ní cu'téénu yā yeⁿ'ē Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

22Maaⁿ ní cun'diichi nī. Canéé chi diíⁿ cucaava espíritu yeⁿ'é. Caⁿ'á na yáāⁿ
Jerusalén ní nguɛɛ́́ deenú dɛ'ɛ̄ 'cueēnúmiiⁿ.

23Maaⁿ deenú chi Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā 'úú na
nducyáácá yáāⁿ chi caⁿ'á cunee ngíínú chi 'cueēnú cuuví ní caⁿ'á vácūū.

24Naati mar 'áámá naaⁿ nguɛɛ́́ idiíⁿ cuenta ndii nguɛɛ́́ ndúú ya'áí 'úú vida
yeⁿ'é maáⁿ. Canee ngiinú chi di'cuiīnú ntiīⁿnyūⁿ yeⁿ'é, ntiiⁿnyuⁿ chi teē Señor
Jesús 'úú chi caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é yā yeⁿ'ē evangelio chí ndúúdú
ngai ndúúcū vaadī yeenú. Nduūdūmiiⁿ yeⁿ'e favor ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Dendyuūs.

25Maaⁿ ní 'caandiveéⁿ nī. 'Úú ní deenú ti mar 'áámá ndís'tiī nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
naachí chō'o ní caⁿ'á yeⁿ'e chi Dendyuūs ngaⁿ'a yā ntiiⁿnyuⁿmar 'áámá nī 'aa
ntɛɛ́́ n'diichí nī naáⁿ.

26 Tanducuéⁿ'ē chuū ngaⁿ'á ngií ndís'tiī maaⁿnguuvi caati 'úú nguɛɛ́́ canee
chi diíⁿ responder yeⁿ'ēmar 'áámánī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē vida yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ.

27 Nguɛɛ́́ cheeⁿdiitú ti caⁿ'á tanducuéⁿ'ē consejo yeⁿ'e Dendyuūs ndúúcū
ndís'tiī.

28Tuu'mi ní cundɛɛ nī cuidado yeⁿ'ē maáⁿ nī ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā ti EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs chi'neéⁿ yāndís'tiī cáávā chi cuuvi diiⁿ
nī cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú Señor, 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaācū yeⁿ'e Señor.
Señormiiⁿ ní cai yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'ē maáⁿ yā.

29 'Úú ní deenú chi cuayiivi taachí 'āā ntɛɛ́́ canduuchí ní ndaa 'iiⁿ'yāⁿ
tan'dúúcā lobos nguaaⁿ ndís'tiī ní diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ diiⁿ n'daāca nī ndúúcū
tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ.

30 Nguaaⁿ ndís'tiī nūuⁿ nacueeⁿ sáⁿ'ā s'eeⁿ chi ngaⁿ'a nduudu chi nguɛɛ́́
n'daacā chi cuuvi candɛɛ́́ sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí i'téénu yā Cristo ndúúcu sa.

31 Cáávā chuū cuin'diichi n'daaca nī. N'gáácú nī ti chɛɛti 'iiⁿnūⁿ nduuyū
ndii nguuvi ndii n'gaaⁿ nguɛɛ́́ chi'neéⁿ naáⁿ caⁿ'á ndúúcū nuūⁿnīⁿ nduutinaáⁿ
'áámá 'áámá ndís'tiī.

32Maaⁿní ndís'tiī hermanos, i'neéⁿndis'tiī yeⁿ'e Dendyuūsndúúcūnduudu
yeⁿ'ē favor ch'ɛɛtɛ taavi yeⁿ'é yā. Nduudu miiⁿ diitu ch'ɛɛtɛ́ chi 'cuiitá ndis'tiī
ní teē ndís'tiī 'áámá cosa chi vɛɛ́́ chi cuuví yeⁿ'e nī ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
chi Dendyuūs didɛɛvɛ́ yā.

33 Nguɛɛ́́ diíⁿ ngueēe ndíí nguɛɛ́́ tuumi 'dííⁿnguɛɛ ndíí nguɛɛ́́ ndúú tuumi
'dííⁿnguāaⁿ ndíí nguɛɛ́́ ndúú catecai 'iiⁿ'yāⁿ.
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34Ndís'tiī ní deenú nī chi ta'á dichíí'vɛ̄ 'úú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé nduucú
yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é 'nū.

35Tanducuéⁿ'ē chuū chi'cueéⁿndís'tiī chi diiⁿ yúntiiⁿnyuⁿ 'túúcā. Canee chi
cuuvi cunnee yú 'iiⁿ'yāⁿ chí ngi'vaachí. Ní nn'gaacu yú nduudu yeⁿ'ē Señor
Jesúsmiiⁿ chí caⁿ'a yā: N'daí taavi ca chi ca'a yú nguɛɛ́́ ti chí cuta'ā yú.

36Taachi caⁿ'a yā chuū chiintii'yá yā ní caⁿ'angua'á yā ndúúcū nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿ.

37 Tuu'mi ní nducyaaca yā chɛɛcu taaví yā ní tú'maⁿ'á yā Pablo, maaⁿ ní
'neeⁿ cheendi yā 'iiⁿ'yāⁿ.

38 Nééné ya'ai taaví yā cáávā nduudu chi caⁿ'ā Pablo miiⁿ chí 'āā ntɛɛ́́
nanguɛɛcuneé n'diichi nī naáⁿ. Ní cueⁿ'e yā canguu yúúní yā saⁿ'ā ndii na
barco.

21
Pablo cueⁿ'e sa na yáāⁿ Jerusalén

1 Cuayiivi chi n'daā cá 'nū yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, cueⁿ'e 'nū na barco ní cueⁿ'e
'nū yúúní cuaacu ní ndaá 'nū na isla Cos. Chidɛɛvɛ táámá nguuvi cueⁿ'e 'nū
na barco ní cho'ó 'nū na isla Rodas ní ndii yeⁿ'ē isla miiⁿ ndaá 'nū na yaāⁿ
Pátara.

2Ní ndaaca 'nū 'áámá barco chi caⁿ'a na yáⁿ'āa Fenicia, cuch'ɛɛ́́ 'nū cueⁿ'é
'nū na barco.

3Ní n'diichí 'nū isla Chipre chi snee lado tá 'cueēe. Ní cueⁿ'é 'nū na yáⁿ'āa
Siria, ní ndii miiⁿ ndaá 'nū na yaāⁿ Tiro ti barcomiiⁿmííⁿ cu'neeⁿ carga yeⁿ'ē.

4 Nndaacá 'nū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénú Cristo ní canéé 'nū miiⁿ ndɛɛc̄hɛ̄
nguuvi. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā ngiī yā Pablo miiⁿ cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'e
Ndyuūs chi nguɛɛ́́ caⁿ'a sa yáāⁿ Jerusalén.

5Taachi snuūⁿ ca'a nguuvi miiⁿ nan'dáa 'nū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndaá yā chi
cunee ngíínú yā nús'uu ndúúcū n'daataá yeⁿ'e yā ndúúcū daiya yā ndii 'áámá
lado yeⁿ'ē yáāⁿ. Ní nducyaaca yā chiintii'yá yā na 'diituú nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

6Ní tu'maⁿ'a 'nū hermanos 'áámá 'nū taama 'nū ní cueⁿ'é 'nū na barco. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cunaⁿ'a yā na vaacu yā.

7Nús'uūní ch'iinu cheⁿ'é 'nū na barco. Cueⁿ'é 'nū yeⁿ'ē yáāⁿ Tiro ní ndáa 'nū
yáāⁿ Tolemaida. Ní taachí yaa'vi hermanos nús'uu ch'ɛɛtineé 'nū ndúúcu yā
'áámá nguuvi.

8 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi miiⁿ ni Pablo ndúúcū nús'uu chi snéé 'nū ndúúcu
sa, can'dáa 'nū. Cueⁿ'é 'nū na yáāⁿ Cesarea. Ní sndāa 'nū va'āī yeⁿ'e Felipe chí
ngaⁿ'a sa evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e Jesucristo. Felipe miiⁿ 'áámá saⁿ'ā
naachi ndɛɛc̄hɛ̄diáconos. Ní canéé 'nū ndúúcu sa.

9Saⁿ'ā miiⁿ cuūuⁿ n'daataá n'gáíyāa daiya sa chi ngaⁿ'ā tá chi Ndyuūs yaa'ví
yā.

10 Ch'ɛɛtinéé 'nū n'deee nguuví. Cuch'ééⁿ 'áámá saⁿ'ā profeta chi caaⁿ'maⁿ
chi cuchíī chí yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea. Saⁿ'ā miiⁿ nguuvi sa Agabo.

11 Saⁿ'ā miiⁿ ní n'diichi sá nús'uū. Sta'ā sá cinta yeⁿ'ē Pablo miiⁿ ní ca'ā
chiichi sá ca'a Pablo ndúúcū ta'á yā. Ní caⁿ'ā sá: Chuū ngaⁿ'a Espíritu N'dai
yeⁿ'e Ndyuūs: 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén ca'ā chiichí yā saⁿ'a
yeⁿ'e cinta 'cūū. Ní nca'á yā sa'ā ta'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

12Taachí ch'iindiveéⁿ 'nū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿnducyáácá 'nū chiica 'nū
Pablo miiⁿ chi nguɛɛ́́ cáⁿ'a sa yáāⁿ Jerusalén.
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13Tuu'mi ní Pablo miiⁿ nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngɛɛcú ndís'tiī ní
nééné i'neeⁿ ya'ai nī staāvā yeⁿ'é? Ti 'úú ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ chi 'caāchiichí yā 'úú
caati canéé chi 'cuuví na yáāⁿ Jerusalén cucáávā Jesúsmiiⁿ.

14Nguɛɛ́́ cuuvidi'cuíitu 'nū 'iiⁿ'yāⁿ chí cu'neeⁿ 'nū 'iiⁿ'yāⁿníngaⁿ'á 'nū: Cuuví
tan'dúúcā chi neⁿ'e Señor.

15 Cho'ōo ngúúví miiⁿ cúchɛɛ 'nū na yáāⁿ Jerusalén ndúúcū dendu'ū yeⁿ'é
'nū.

16Ní ndaa ntúuⁿ yā ndúúcū nús'uu náⁿ'a yā chi i'téénú Jesucristo yeⁿ'e yáāⁿ
Cesarea. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndɛɛ́ yā nús'uu na vaacu 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi
Mnasón chi yeⁿ'e isla Chipre. Saⁿ'ā miiⁿ i'teenu sa cuaaⁿ vmnaaⁿ ní nús'uu
ch'ɛɛtinée 'nū ndúúcu sa.

Sta'á yā Pablo na yaācū templo
17 Taachí ndaá 'nū na yáāⁿ Jerusalén, hermanos yeenú taavi yā taachi

sndaa 'nū.
18 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi Pablo miiⁿ cueⁿ'e sa ndúúcu 'nū ní snaáⁿ 'nū

Jacobo ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū s'eeⁿ chi 'āā nduuvidaama yā.
19 Taachi diiⁿ sa saludar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, Pablo caⁿ'a sá chii sa 'iiⁿ'yāⁿ ca'áámá

ca'áámá nducuéⁿ'ē dendu'u chi Dendyuūs diíⁿ yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel caavā ntiiⁿnyúⁿ yā.

20Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā chuū, s'téénu yā Dendyuūs ní caⁿ'a yā
chii yā saⁿ'ā: 'Caandiveéⁿ nī, hermanos. Vɛɛ́́ cá 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi s'téénu
yā tan'duucā 'yaaⁿmillares. Ní nducyaaca yā ní neené chi'téénu yā ley yeⁿ'e
Moisés.

21Naati 'āā caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē ndís'tiī chi ndís'tiī ca'cuéeⁿ nī
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi snée yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ca'cueéⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ cánéé chí diíⁿ yā chi
ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē Moisés ndíí nguɛɛ́́ diíⁿ yā circuncidar daiya yā, ndíí nguɛɛ́́
ndúú diíⁿ yā costumbres yeⁿ'e Moisés.

22¿Dɛ'́ɛ chiī tuu'mī? Neenén'deeé 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā ní nduuvidáámá yā taachi
ch'iindiveéⁿ yā chi nndaá nī.

23Diíⁿ dí chuū chi ngaⁿ'a 'nū ndúúcū dii: Vɛɛ́́ cuūuⁿ saⁿ'ā nguaaⁿ nús'uū chí
vɛɛ́́ compromiso yeⁿ'ē sa ndúúcū Dendyuūs.

24Candɛɛ́di saⁿ'ā s'eeⁿ. Tan'dúúcācostumbreyeⁿ'e religiónyeⁿ'ēdi, nínduuví
dɛɛvɛ́ di ndúúcu yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Niicú cuayiivi nadíí'vɛ di saⁿ'ā chí cuū
tiīⁿ sa. Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ tuumícadiinúúⁿ yā ti nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi caⁿ'á yā
cucaavā yeⁿ'ē di. Ní tuumícadiinúúⁿ yā chí ngíícá cuaacu di ní chi diiⁿ di chi
ngaⁿ'a ley.

25Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chí i'téénu yā nguɛɛ́́ canéé
chi diíⁿ yā chúū. Nús'uūní idingúuⁿ 'nū chi nguɛɛ́́du'ū chi canéé chí diiⁿ chuū.
Dámaāⁿ chi nguɛɛ́́ cuta'á yā yuutɛ yeⁿ'ē 'iiti chi 'caaⁿ'núⁿ yā caavā ídolos, ndíí
nguɛɛ́́ndúú yuuúⁿ yeⁿ'é tī, ndíí nguɛɛ́́ndúú yuuúⁿ yeⁿ'e 'iiti chi nduuchi díi'nú
yā daandu tī. Ní nguɛɛ́́ cánéé chí cunéé sa ndúúcū 'áámá n'daatāa chi nguɛɛ́́
n'daataá yeⁿ'ē sa.

26 Tuu'mi ní Pablo miiⁿ nícāndɛɛ́ sa 'iis'uūⁿ. Ní chidɛɛvɛ táámá nguuvi
tan'dúúcā costumbre yeⁿ'é yā Pablo 'āā nididɛɛvɛ́ sa maaⁿ sa ndúúcū saⁿ'ā
s'eeⁿ. Ní sndáa yā yaācū templo chí caaⁿ'máⁿ yā chí cúúnú ca'ā nguuvi yeⁿ'ē
compromiso yeⁿ'é yā, chi cánéé chí ca'a yā 'áámá 'aama yā ofrenda yeⁿ'é yā.
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27Taachi cánéé chí cúúnú ca'ā chí ndɛɛc̄hɛ̄nguuvi, taachí 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'ē
yáⁿ'āaAsian'diichí yāPablo chɛɛti yaācū templon'gaā'váyāndúúcu sa. Ní diíⁿ
yā chi nduuvi taáⁿ yā nducyaaca yā. Ní sta'á yā Pablo.

28N'gaī yiicú yā: Ndís'tiī saⁿ'ā Israel, cúnnéé nī. Sáⁿ'a 'cūū chí nduu cuaaⁿ
ngi'cueeⁿ sa nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ contra yáāⁿmiiⁿ ndúúcū yeⁿ'ē contra yeⁿ'e ley
ndúúcū yeⁿ'ē contra yeⁿ'e lugar 'cūū. N'déee ca nguɛɛ́́ ti chuū. Ní candɛɛ sa
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chɛɛti yaācū templo. Ní divaatí sa yaācū
templo chí dɛɛvɛ.

29 Tii cuááⁿ vmnaaⁿ ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā ndúúcu sa sáⁿ'ā chi nguuvi
Trófimo yeⁿ'ē yáāⁿ Efeso. Ní nadacádíínuuⁿ yā chi Pablomiiⁿ nicandɛɛ́ sa saⁿ'ā
chɛɛti yaācū templo.

30 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ n'gɛɛcú cheendí yā ní ch'ii dáanā yeⁿ'é yā. Ní
din'gíínu yā ní sta'á yā Pablo miiⁿ ní tun'dáa yā saⁿ'a chɛɛti yaācū templo. Ní
horamííⁿ nūuⁿ n'gaadí yā cheendi va'aī yáacū templo.

31 Ní diiⁿnú yiinu yā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā Pablo. 'Áámá yā caⁿ'a yā yeⁿ'ē
comandante, chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Jerusalén nguɛɛ 'diiiⁿ snée yā.

32Tuu'mínūuⁿ comandante sta'á yā soldado s'eeⁿndúúcūcapitánní chéénu
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ naachi canéé Pablo miiⁿ. Taachí nducyaaca yā n'diichí yā
comandante ndúúcū soldado s'eeⁿ tuu'mi s'neeⁿnaaⁿ yā chi n'geⁿ'é yā Pablo
miiⁿ.

33 Taachí ndaā comandante tuu'mi ní sta'á yā Pablo ní caⁿ'á yā orden chí
chɛɛ̄ chiichí sá ndúúcū 'uuvi cadenas. Ní comandante tiinguuneéⁿ yā: ¿Du'u
rá saⁿ'ā miiⁿ ní dɛ'ɛ̄ vɛɛmiiⁿ ní dɛ'ɛ̄ idiiⁿ sa?

34Naachi n'deee n'dai 'iiⁿ'yāⁿ, náⁿ'a yā ní n'gaí yā 'aama naaⁿ, náⁿ'a yā n'gaí
yā taama naaⁿ, ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ itumicádiinúúⁿ yā yeⁿ'ē sa chi tátiī n'gaí
yā. Ca'á yā orden chi cho'ó yā saⁿ'ā na vácūū naachi sneé soldado s'eeⁿ.

35 Taachi Pablo miiⁿ cúchɛɛ sa nandɛɛ,̄ candɛɛ́ yā yaācū soldado s'eeⁿ saⁿ'a
cáávā chi taāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcu sa.

36 Ti n'deēe n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaāⁿ miiⁿ cueⁿ'e yā cuaaⁿ dáámí saⁿ'ā miiⁿ ní
n'gaī yā: 'Cuuvi sa.

Pablo ngaⁿ'a sa yeⁿ'ē maaⁿ sa na yáāⁿ Jerusalén
37Taachí tucá'a yā diiⁿyú yā na vácūū tuu'mi ní Pablomiiⁿ ngaⁿ'a sa ngii sa

comandante: ¿'Áá 'cuááⁿ nī chi caaⁿ'máⁿ 'tɛɛ ndúúcū n'diī? Ní comandante
caⁿ'ā sa: ¿'Áá déénú dí davaacu griego?

38¿'Áánguɛɛ́́díí saⁿ'ā yeⁿ'e yáⁿ'āaEgipto chi diiⁿdi chí nduuvi taáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
vmnaaⁿ yeⁿ'e nguuvi miiⁿ ní tun'dáa di cuūuⁿmil 'iiⁿ'yāⁿ chi duucu na yáⁿ'āa
cuuⁿmáⁿ?

39Tuu'miní caⁿ'ā Pablo: 'Úúní saⁿ'ā Israel yeⁿ'ē yáāⁿTarso, saⁿ'ā yeⁿ'ē 'áámá
yáāⁿ ch'ɛɛtɛ̄ yeⁿ'e yáⁿ'āa Cilicia. Ngiicá nanáaⁿ nī, 'cuaaⁿ nī chi yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ.

40 Taachí saⁿ'ā miiⁿ ca'a sa lugar, Pablo miiⁿ chééndii sa nāndɛɛ ní ca'a sa
señal 'iiⁿ'yāⁿndúúcū ta'ā sa, ní taachí 'diiiⁿní caⁿ'a sandúúcūdavaacuhebreo.
Ní caⁿ'a sa:

22
1Ndís'tiī saⁿ'ā ní ndís'tiī vi'í ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndicúū, 'caandiveéⁿnī chi ngaⁿ'á

yeⁿ'ē maáⁿ nanááⁿ ndis'tiī.
2Taachí ch'iindiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā sa davaacuhebreo, ch'ɛɛtinéé 'diiiⁿ cá yā.

Pablo miiⁿ ní caⁿ'ā sa:
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3 Cuaacu nííⁿnyúⁿ saⁿ'ā Israel 'úú. Ch'iindiyaáⁿ na yáāⁿ Tarso yeⁿ'ē yáⁿ'āa
Cilicia, naatí ch'iitá na yaáⁿ 'cūū. Ch'eéⁿ ndúúcū maestro Gamaliel miiⁿ.
Tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā na ley yeⁿ'ē chiida yú. 'Úú chí diíⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ
staava yeⁿ'é tan'dúúcā chi maaⁿ nducyaaca nī diíⁿ nī ndúúcū Dendyuūs.

4 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuéⁿ'ē Yúúní 'cūū 'úú can'daá 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. Ní sta'á ndii n'daataá
ndíí saⁿ'ā ní nca'á 'iiⁿ'yāⁿ chi cuɛɛtinúúⁿ yā vácūū chí 'cuūvi yā.

5 'Tiicá ntúūⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e Israel miiⁿ testigo yeⁿ'é ndúúcū
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū. 'Tiicá ntúūⁿ 'úú sta'á carta ndúúcū orden chi
'cuuⁿ'míⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'é naachi snéé hermanos. Ní cueⁿ'é yáāⁿ Dam-
asco ní cueⁿ'é chi candɛɛ́ presos hermano s'eeⁿ ndii yáāⁿ Jerusalén. 'Tiicá
ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi sneé yāmiiⁿ ní cuuví yā castigados.

Pablo ngaⁿ'a yā taacā i'teenú yā
(Hch. 9.1-19; 26.12-18)

6 Naatí chiī taachi yúúní canuúⁿ, ndaá niiⁿnuúⁿ yáāⁿ Damasco tan'dúúcā
maⁿ'anguuvidáácánaāaⁿnndaā 'áámádɛɛvɛyeⁿ'ēnanguuvinaachi 'úúcaneé.

7 Ní sndɛɛvɛ́ ná yáⁿ'āa. Ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu chi ngaⁿ'a ngiī 'úú:
Saulo, Saulo, ¿dɛ'ɛ̄ cúú chi nn'daā dī 'úú chi nééné ya'ai 'úú?

8Tuu'minan'guɛɛcutaⁿ'á: ¿Du'ún'diī, Señor? Ní caⁿ'a yā chīiyā 'úú: 'Úú Jesús
yeⁿ'e yáāⁿNazaret miiⁿ chí n'daā di 'úú ní nguɛɛ́́ neⁿ'ē di n'diichi di 'úú.

9 'Iiⁿ'yāⁿ chi snéé nduucú cuaacu nííⁿnyúⁿ n'diichí yā dɛɛvɛ miiⁿ. Ní dii'yá
yā chii. Naati nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā nduudu chí ngaⁿ'a Señor Jesús nduucú.

10Ní caⁿ'á: ¿Dɛ'ɛ̄ diíⁿ, Señor? Señor miiⁿ ngaⁿ'á yā ngiī yā 'úú: Nducueeⁿ dí
ní cueⁿ'e di na yáāⁿDamasco. Miiⁿ cadiinuuⁿ di tanducuéⁿ'ē chi canee chi diiⁿ
di.

11 'Úú ní nguɛɛ́́ inaáⁿ cáávā chí ch'ɛɛdi nduutinaáⁿ yeⁿ'ē vaadī dɛɛvɛ ch'ɛɛtɛ
ca chi dɛɛvɛmiiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi snée yā nduucú candɛɛ́́ nee yā ta'á ní ndaá yáāⁿ
Damasco.

12 Tuu'mi ni miiⁿ canee 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi Ananías, saⁿ'ā chi diiⁿ sa
tan'dúúcāchingaⁿ'a leymiiⁿ. Nínguaaⁿnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi snée
yā, ngaⁿ'á yā chi saⁿ'ā miiⁿ n'dai taavi sa.

13 Ndaá yā nanaáⁿ ní ndaa niiⁿnúⁿ yā ní caⁿ'a yā: Dii hermano Saulo,
nan'guaāⁿ nduutináaⁿ di. Ní horamiiⁿ nūuⁿ n'guaaⁿ nduutinaáⁿ ní snaáⁿ.

14Saⁿ'āmiiⁿní caⁿ'ā sa: Ndyuūsyeⁿ'ē chiidayúndɛɛvɛyādii chí cuuvidéénú
dí chí neⁿ'e yā. Ní cuuvi n'diichí di Jesús chi n'dai taavi. Ní 'caandiveeⁿ di chí
ngaⁿ'a yā.

15Ti cuuví di caaⁿ'maⁿ di nduudu cuaacu yeⁿ'é yā yeⁿ'ē cosa chi 'aa n'diīchi
di ndúúcū chi 'aa ch'iindiveeⁿ di nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

16Maaⁿ ní ¿dɛ'ɛ̄ ínee ngiinu di? Cuééndii di ní cuɛɛdinuūⁿnīⁿ di ní didɛɛvɛ́ di
dii yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē di. Caaⁿ'maⁿngua'a di nanááⁿ Señor Jesús.

Dicho'ó yā Pablo nanaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛ́ɛ́ yeⁿ'ē ndaata Israel
17 'Túúcā chiī. Taachí nanguɛɛcúndií na yaāⁿ Jerusalén miiⁿ ní taachí

caⁿ'angua'á na yaācū templo n'diichí 'áámá visión, cosa tan'dúúcā chiiⁿ
ch'iiⁿnú.

18Ní n'diichí 'iiⁿ'yāⁿní caⁿ'á yā chii yā 'úú: Diinú yiiⁿnudi ní cueenu di yeⁿ'e
yáāⁿ Jerusalén, ti nguɛɛ́́ 'cúaaⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é.

19 'Úú ní caⁿ'á: Señor 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ deenú yā yeⁿ'ē nducyáácá yā chi snúuⁿ yā
yaācū sinagoga s'eeⁿ ti 'úú ní ch'ií 'iiⁿ'yāⁿ vácūū ní ch'eⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā
n'dii.
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20Ní taachi ch'iī Esteban saⁿ'ā chi caⁿ'a nduudu cuaacu yeⁿ'é nī, 'úú ntúūⁿ
ni caneé nanáaⁿ sa. 'Úú ní 'cuúⁿ chi ch'iī sa. Ní nguain'daí cotón yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi ch'iiⁿ'nūⁿ saⁿ'ā.

21 Tuu'mi caⁿ'a Jesús chīi yā 'úú: Cuéⁿ'é dí, ti 'úú idicho'ó dii yáⁿ'áí n'dai
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

Pablo nanááⁿ comandante
22 Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā ndii nduudú 'cūū tuu'mi ní caⁿ'a

yuudú yā: Divíi di sáⁿ'a 'cūū na yáⁿ'āa ti nguɛɛ́́ canéé chí cunduuchi sa.
23Taachí 'cai yā ní chíín'cuuⁿ yā catecai yā ní chingée yā iyaācá na 'yúúné,
24 comandante chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ caⁿ'ā sa chi cu'nuúⁿ yā Pablo vácūū. Ní

caⁿ'ā orden chi caⁿ'á yā tiingúúneeⁿ yā Pablo ní ch'eⁿ'é yā Pablo, maaⁿ niicu
cadíínuuⁿ yā dɛ'ɛ̄ cáávā chi n'gāi yā contra yeⁿ'ē sa.

25Taachí dichiichí yā Pablo ndúúcū yiiⁿmaⁿ, Pablo miiⁿ ní caⁿ'ā sa capitán
chi sneéyāmiiⁿ: ¿'Áácanéé chi 'cueⁿ'é nī 'áámá saⁿ'ā romanondúúti chinguɛɛ́́
ndaaca nī nuuⁿndi yeⁿ'ē sa?

26 Taachí capitán miiⁿ ch'iindiveeⁿ sa chuū, cueⁿ'e sa níícú caⁿ'a sa yeⁿ'e
comandante ní yaa'vi sa: N'diichí nī, ¿dɛ'ɛ̄ diíⁿ nī caati sáⁿ'a 'cūū ní saⁿ'ā
romano sa?

27Ndaa comandante ní caⁿ'a sa: Cuuvi di 'úú. ¿'Áá díí saⁿ'ā romano? Pablo
miiⁿ ní caⁿ'a yā: 'Tíicā.

28Nan'guɛɛcútaⁿ'ā comandante: 'Úú caí māaⁿ 'úú. N'deēé tuūmī ca'á ní ndii
chíí saⁿ'ā romano 'úú. Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ní caⁿ'a sa: 'Úú ní ch'iīndīyaáⁿ na
yáⁿ'āa romano 'tíícā.

29 Ní cueⁿ'é yā yeⁿ'ē sa 'iiⁿ'yāⁿ chi sta'a orden chi 'cueⁿ'é yā saⁿ'ā. Taachí
comandante tuumīcádiinuuⁿ sa chi saⁿ'ā romano sa, tuu'mi dii'yá ntúuⁿ sa
chiī, chi dichiīchí sa Pablo.

Pablo nanááⁿ concilio
30 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi sáⁿ'ā miiⁿ neⁿ'e sa cadíínuuⁿ sa dɛ'ɛ̄ cáávā chi

tun'dáá nuuⁿndi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Divíi yā cadenas yeⁿ'ē Pablo miiⁿ ní
ca'a yā orden chi cho'ó yā Pablo nanááⁿ chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel ndúúcū
nducuéⁿ'ē 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e concilio. Ní tun'dáa yā Pablomiiⁿ. Ní ch'iⁿ'i yā saⁿ'ā
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

23
1 Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ch'íínú cuaacu sa saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'ē concilio. Ní caⁿ'a

sa: Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í,Ndyuūs ní n'diichí yā taanduvɛɛ́́ chi 'úú diíⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ
'uūvī staava yeⁿ'é yeⁿ'e cosa chi diíⁿ.

2Ananías, saⁿ'ā chi chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e Israel caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
canee daama yā ndúúcu sa chí 'cueⁿ'e yā cheendi sa.

3Tuu'mi ní Pablo mííⁿ ní caⁿ'a sa: Ndyuūs 'cueⁿ'é yā dii, saⁿ'ā chi tan'dúúcā
'aama chɛɛti cuɛɛ́.̄ ¿'Áá diiⁿ di juzgar 'úú tan'dúúcā leymiiⁿ, 'iicu nguɛɛ́́ idiiⁿ di
cumplir chi ngaⁿ'ā ley, níícúmaaⁿ ní ngaⁿ'ā di chi 'cueⁿ'é yā 'úú?

4 'Iiⁿ'yāⁿ chi snée yā nanááⁿ Pablo caⁿ'a yā: ¿'Áá chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'é
Dendyuūs ngaⁿ'ā taaⁿ di ngii di 'tíícā?

5 Pablo miiⁿ ní caⁿ'a sa: Ndís'tiī vi'í, 'úú ní nguɛɛ́́ deenú chi sáⁿ'a 'cāā chi
chiiduú ch'ɛɛtɛ cá yeⁿ'e Israel. Naati cánéé nguūⁿ. Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ taaⁿdi yeⁿ'ē
'áámá saⁿ'ā ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e Israel yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di.
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6Tuu'miPablomiiⁿ tuumicádiinuuⁿ sachi 'áámá taaⁿyāyeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ saduceo
s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā chi nanduuchi 'iiⁿ'yāⁿ ni táámá táaⁿ yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
fariseos chi i'téénu chí nanduuchi 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'cai yuudu sananááⁿnducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē concilio: Ndís'tiī saⁿ'ā vi'í, 'úú ní saⁿ'ā fariseo 'úú ní daiyá saⁿ'ā
fariseo 'úú. Diíⁿ yā juzgar 'úú yeⁿ'ē chi canee ngíínú yā chí nadacuéeⁿ yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

7Taachí caⁿ'a yā chuū vɛɛ́́ 'uuvī vaanicadiinūuⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā fariseos ndúúcū
saⁿ'ā saduceos. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní divíi yā 'áámá taaⁿ táámá taaⁿ.

8 Caati 'iiⁿ'yāⁿ saduceos ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́ iniduuchi 'iiⁿ'yāⁿ ndii nguɛɛ́́
nduu ángel ra ndíí nguɛɛ nduu espíritus. 'Iiⁿ'yāⁿ fariseos ngaⁿ'á yā ti vɛɛ́́ 'tíícā.

9Ní n'deee n'dái caⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní nacuéeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi déénú taavi ley
lado yeⁿ'ē fariseos ní caⁿ'a yā chi chuū chi cuaacu. Ní ngaⁿ'a yuudu yā: Nguɛɛ́́
dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi nguɛɛ n'daacā inndaācá 'nū yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ. Ndúúti 'áámá espíritu
o 'áámá ángel yaa'vi yā Pablo miiⁿ nguɛɛ́́ n'daacā chi 'cuuⁿ'maⁿ yú ndúúcū
Dendyuūs.

10Taachi vɛɛ́́ vaadī 'caa'va chi ch'ɛɛtɛ ca tuu'mi ní comandante 'va'á yā chí
'caaⁿ'núⁿ yā Pablo. Ní comandantemiiⁿ dicho'ó yā soldado s'eeⁿ chi cueⁿ'ē sa
ní cuta'a sa Pablo miiⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní candɛɛ́ sa Pablo na vácūū.

11Táámá nguiinūmiiⁿ ndaā Señor Jesús nanáaⁿ yā ní caⁿ'a yā: Pablo, nguɛɛ́́
cu'neeⁿ duuva di. Tan'dúúcā chi ngaⁿ'a di nduudu cuaacu yeⁿ'e 'úú na yáāⁿ
Jerusalén 'tiicá ntúūⁿ caaⁿ'maⁿ di yeⁿ'ē 'úú na yáāⁿ Roma.

'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā compromiso chí 'caaⁿ'núⁿ yā Pablo
12 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi, náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nduuvidaamá yā ni

diíⁿ yā compromiso chí nguɛɛ́́ che'e yā ndíí nguɛɛ́́ cu'ú yā neⁿ'e chí 'āā cuɛɛ́́
'caaⁿ'núⁿ yā Pablo miiⁿ.

13Ngo'o 'úúvi ngɛɛcu 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuvidaamá yā yeⁿ'e chúū.
14 'Iiⁿ'yāⁿ s'uúⁿní cheⁿ'é yānanááⁿ chiiduún'gɛɛtɛ́yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ

ndiicúū ní caⁿ'a yā: Nús'uu ní nduuvidáámá 'nū ní diíⁿ 'nū compromiso chi
diíⁿ 'nū sufrir ní nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ 'nuú 'nū che'é 'nū taanduvɛɛ́́ ndíí 'caaⁿ'núⁿ
'nū Pablo.

15Maaⁿ ní ndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e concilio, cavyaaⁿ cáácá yā nanááⁿ
comandante chi candɛɛ́ yā Pablo ní chicuú yā nanááⁿ nús'uū. Diíⁿ nī
tan'dúúcā chi neⁿ'e di tiinguuneeⁿ di cosa chi cuaacu yeⁿ'é yā. Niicu nús'uu,
'aa snéé ngiinú 'nū chi 'caaⁿ'núⁿ 'nū saⁿ'ā taachí ndaa sa.

16Tuu'miní 'áámá saⁿ'ā daiya táⁿ'ā vi'ī Pablo, taachí ch'iindiveéⁿ sá chí caⁿ'a
yā dɛ'ɛ chi diíⁿ yā, cheⁿ'e sa ní chi ndaa sa chɛɛti vácūūmiiⁿ ní caⁿ'a sa chii sa
Pablo miiⁿ.

17 Pablo miiⁿ 'cai sa capitán ní caⁿ'a sa: Candɛɛ́ di saⁿ'ā 'dííⁿ 'cūū nanááⁿ
comandante ti canéé chi cuuvi sa 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ̄ chi deenu sa.

18Saⁿ'āmiiⁿ sta'a sa saⁿ'ā 'dííⁿní candɛɛ sa saⁿ'ā nanááⁿ comandantení caⁿ'a
sa: Pablo chi canúúⁿ vácūū di'cuíítu sā 'úú chí candɛɛ́ saⁿ'ā 'dííⁿ 'cūū nanáaⁿ
nī. Vɛɛ́́ chí déénú sá chí caaⁿ'maⁿ sa ndúúcu nī.

19Comandante miiⁿ ní sta'á yā ta'ā sa ní cueⁿ'é yā taama lado ndúúcu sa ní
ntiinguunéeⁿ yā saⁿ'ā: ¿Dɛ'ɛ̄ chí cuuvi di 'úú?

20Ní caⁿ'a sa chii sá 'iiⁿ'yāⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní chií yā ní caacá yā nanáaⁿ
nī chi cavyaaⁿ ní candɛɛ́ nī Pablo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e concilio. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
nduuvidaamáyāní itiingúuneéⁿyāPablomiiⁿ 'áámáchi cuaacunííⁿnyúⁿyeⁿ'ē
sa.
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21Naati n'diī, nguɛɛ́́ cu'téénu nī. Ngo'ō 'uuvi ngɛɛcu saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel chi 'cuɛɛtinúú n'de'ei yā 'diituú cyúúní. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nduuvidaama yā
chidiíⁿyā compromisoní cadíínuuⁿyā chinguɛɛ́́n'daacā chinguɛɛ́́ndúúche'e
yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú cu'u ra yā taanduvɛɛ́́ ndii yā chi 'caaⁿ'núⁿ yā Pablo. Maaⁿ
ní listos canee yā ní canee ngíínú yā cáávā chi caaⁿ'máⁿ n'diī.

22 Tuu'mi ní comandante dichó'o sa saⁿ'a 'dííⁿ chi nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ sa cuuvi
sa mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē chúū.

Dicho'ó yā Pablo nanááⁿ Félix saⁿ'a gobernador
23 Comandante miiⁿ 'cai yā na 'uuvi capitán. Ní caⁿ'á yā chiī yā saⁿ'a

soldados chi nduuvidáamá sá taanduu n'gɛɛcu nuúⁿ yaaaⁿ na 'uuvi ciento
soldado s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿnūⁿ ngɛɛcu ndiichí soldados chi sndúuⁿ sa 'yúūdūu
ndúúcū 'uuvī ciento soldado chi vɛɛ́́ lanza yeⁿ'é yā. Ní cho'ó nducyaaca yā
yáāⁿ Cesarea.

24Ní cundiyaáⁿ nī 'iiti ti cunduū Pablo ní candɛɛ́ nī saⁿ'ā ndúúcū cuidado
nanááⁿ Félix chi gobernador.

25Ní dingúuⁿ sa 'áámá carta ndúúcū nduudú 'cūū:
26 'ÚúClaudio Lisias idinguúⁿ yeⁿ'é nī Félix saⁿ'ā gobernador chi n'dai taavi:

N'dáí nī.
27 Saⁿ'a 'cūū ní sta'a 'nū saⁿ'ā caava 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chí neⁿ'e 'caaⁿ'nuⁿ yā

saⁿ'ā. 'Úúninguáⁿ'áí saⁿ'āmiiⁿndúúcūsoldado s'eeⁿ tí deenúchí saⁿ'ā romano
saⁿ'ā miiⁿ.

28Níneⁿ'é deenúdɛ'ɛ̄cáávā tun'dáayānuuⁿndiyeⁿ'ē sa. Candɛɛ́ saⁿ'ā nanááⁿ
'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'ē concilio yeⁿ'é yā.

29 Ní táácā chí tun'dáá nuuⁿndí yā yeⁿ'ē sa caavā ley yeⁿ'é yā naati mar
'áámá nuuⁿndi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē sa chi 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā o cunúúⁿ sa vácūū.

30Taachí 'úú chicadiinúúⁿ chinduuvidaamáyācontrayeⁿ'ē saⁿ'á 'cūū,hora
miiⁿ dicho'ó saⁿ'ā nanááⁿ n'diī. Ní ngaⁿ'á ngií saⁿ'ā chi tun'dáá nuuⁿndi yeⁿ'ē
sa chi chīi yā nanáaⁿ nī. Ní cuuví yā n'diī dɛ'ɛ̄ chi canée yā ndúúcu sa. N'dáácā
canée nī.

31Soldado s'eeⁿ sta'á yā Pablo tan'dúúcā chi caⁿ'a yā chīi yā saⁿ'ā ní nguiinū
miiⁿ candɛɛ́ yā saⁿ'ā ná yáāⁿ Antípatris.

32 Chidɛɛvɛ táámá nguuvi ní soldado chi sndúū 'yuúdūu cueⁿ'é yā ndúúcū
Pablo ní náⁿ'a yā nguɛɛcunée yā na va'āī ch'ɛɛtɛ naachi canéé vácūū.

33 Taachí ndaá yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na yáāⁿ Cesarea, ca'á yā carta gobernador
Félix ní diíⁿ yā presentar ntúuⁿ Pablo nanááⁿ gobernador.

34Gobernador miiⁿ ch'eéⁿ yā carta ní tiinguunéeⁿ yā: ¿Tií yáⁿ'āa saⁿ'ā? Ní
tumicadíínuuⁿ yā chi saⁿ'ā ní yeⁿ'e yáⁿ'āa Cilicia.

35Ní caⁿ'a yā chii yā Pablo: Cu'neeⁿ veéⁿ yeⁿ'ē di taachi ndaa sa chi tun'dáá
nuuⁿndi yeⁿ'ē di. Ní dicho'ó yā 'áámá saⁿ'ā soldado chi diiⁿ cuidado saⁿ'ā na
váácū Herodes naachi diiⁿ juzgar 'iiⁿ'yāⁿ.

24
Pablo caⁿ'a sa yeⁿ'ē maaⁿ sa nanááⁿ Félix

1 Cho'ō nyuⁿ'u nguuvi ní ca'aí chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e Israel chi nguuvi
Ananías ndúúcū náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū ndúúcū 'áámá saⁿ'ā chi nguuvi sa
Tértulo. Saⁿ'ā miiⁿ neené n'dɛɛvɛ́ indee sa. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chiī yā nanááⁿ
gobernador ní caaⁿ'máⁿ yā contra yeⁿ'e Pablo miiⁿ.



HECHOS 24:2 293 HECHOS 24:19

2 Taachí gobernador Félix 'cai yā Pablo miiⁿ tuu'mi ní saⁿ'ā chi nguuvi
Tértulo caⁿ'a sa nuuⁿndí yeⁿ'ē Pablomiiⁿní caⁿ'a sa: Déénu 'nū ti cáávanī, n'dīī
Félix, vɛɛ́́ vaadī yeenú 'nū ní 'āā nin'guɛɛtinée 'nū ndúúcū vaadī 'diīíⁿ ch'ɛɛtɛ.
Nééné n'deee n'dáí déndu'ū chi n'dai na yáāⁿ vaacú 'nū cáávā vaanicadiinúuⁿ
n'dáí yeⁿ'é nī.

3N'diī, Félix chi n'dai taavi n'diī, nús'uū ní ch'iindiveéⁿ 'nū nduudu yeⁿ'é nī
nducuéⁿ'ē tiemponducuéⁿ'ē cuaaⁿní caⁿ'á 'nūNdyuūsnadíí'vɛn'diī cáávā chi
diíⁿ nī.

4Chi 'āā ntɛɛ́́ tee 'nū vaadī 'caa'va n'dīī 'naaⁿ tiempo ngiicá nanááⁿ n'diī chi
n'dai chi 'caandiveeⁿ nī yeⁿ'e 'nū ndúúcū vaadī n'dai yeⁿ'é nī.

5Sáⁿ'a 'cūū nééné itee sa vaadī 'caā'vā nús'uū yáāⁿ vaacú 'nū. Níícú ididáⁿ'a
sa 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi snée yā núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī.
Ní saⁿ'āmiiⁿngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi nazarenos chi i'téénuyā Jesús.

6 Ní neⁿ'e ntúuⁿ sa divaatí sa yaācū templo. Sta'á 'nū saⁿ'ā ní neⁿ'é 'nū
cadíínuuⁿ 'nū yeⁿ'ē sa tan'dúúcā ley yeⁿ'é 'nū.

7 Comandante yeⁿ'ē 'áámá taaⁿ soldado chi nguuvi Lisias ndáa sa naachi
snée 'nū ni sta'a sa Pablo ndúúcū vaadi diituú yeⁿ'ē sa ni divíi sa Pablo na ta'á
'nū.

8Dicho'ó yā saⁿ'ā s'eeⁿ chi tun'dáá nuuⁿndi yeⁿ'e Pablo chi ndáa sá nanááⁿ
n'diī. Maaⁿ ní taachi diiⁿ nī juzgar cadíínuuⁿ nī yeⁿ'é nducuéⁿ'ē dendu'ū dɛ'ɛ̄
cáávā chi tun'dáá 'nū nuūⁿndī yeⁿ'ē sa.

9 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ngaⁿ'á yā chi 'tíícā chi caⁿ'a Tértulomiiⁿ.
10 Tuu'mi ní ca'a gobernador señal Pablo chi caaⁿ'maⁿ sa. Pablo miiⁿ

n'guɛɛcútaⁿ'ā sa: 'Úú deenú ti 'āā nééné 'āā 'naaⁿ canee nī juez yeⁿ'ē nación
'cūū. 'Úú ngaⁿ'á yeⁿ'ē maáⁿ ndúúcū confianza.

11Ti ní deenunīmaaⁿ taandúūndichúúví nguuvi chí chɛɛ́nayáāⁿ Jerusalén
chi cuuvi cu'teenú Dendyuūs.

12Nguɛɛ́́ndaācayā 'úúchinguⁿ'úndúúcūmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ, nínguɛɛ́́diíⁿ chi
n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ snéé 'diíⁿ yā, ní nguɛɛ́́ ndúú ná yáacū templo miiⁿ,
ní nguɛɛ́́ ndúú ná yaācū sinagoga, ní nguɛɛ́́ na yáaⁿ 'cūū.

13Ní nguɛɛ́́ cuuví caaⁿ'máⁿ yā chi chuū idiíⁿ.
14 Chuū ngaⁿ'á ngií n'diī. Tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́

cuaacu, 'tíícā 'úú i'teenú Ndyuūs yeⁿ'ē chiidá 'nū s'ééⁿ. Ní 'úú i'teenú
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi cánéé nguūⁿ na ley ndúúcū nduudu yeⁿ'ē profetas
chi caⁿ'a nduudu yeⁿ'e Ndyuūs.

15 Vɛɛ́́ chi cānee ngiinú 'áámá cosa yeⁿ'é Dendyuūs tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
canee ngiinu ntúuⁿ yā, chi Dendyuūs nduuchí yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā,
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dai taaví ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ n'dai taavi.

16Cáávā chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ deenú chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi na staava yeⁿ'é
nanááⁿ Dendyuūs ndíí nguɛɛ́́ ndúú nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

17 Cho'oó 'áámá na 'uuvi nduūyū ndaá ní nga'á limosnas 'iiⁿ'yāⁿ vaācú ní
nga'á ofrenda.

18 Cuneé na yaācū templo taachi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia
ndáácá yā 'úú ná yaācū templo ndúúcū compromiso chi nadidɛɛvɛ́ tan'dúúcā
costumbre yeⁿ'ē religión yeⁿ'é. Nguɛɛ́́diíⁿndúúcūn'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿní nguɛɛ́́
n'deēe n'dáí 'caí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cánéé chí cuuvi yā n'diī ní caaⁿ'maⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'é, ndúúti
vɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ chi canée yā nduucú.
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20 Ní canéé cúúⁿmíⁿ yā chi caaⁿ'máⁿ maáⁿ yā ndúúti chí nndaacá yā chí
nguɛɛ́́ n'daacā chi diíⁿ taachí caneé ndúúcū saⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē concilio s'eeⁿ.

21 Ndúúti chi chuū chi 'caī yiicú, caⁿ'á yeⁿ'ē chi nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā taachí canee nanaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Cáávā chuū maaⁿnguuvi diíⁿ yā
juzgar 'úú.

22Tuu'miníFélix ch'iindiveéⁿyāchuū. Déénúcuaacúyāyeⁿ'ē Yúúní cuaacu
yeⁿ'e Ndyuūs ní s'nééⁿ ca yā chi caāⁿ'māⁿ sa ní caⁿ'a yā: Taachí ndaa Lisias
miiⁿ chi comandante 'cuiinu tuumicádiinuúⁿ yeⁿ'ē asunto yeⁿ'e di.

23 Félix cho'ó yā chii yā capitán chi diiⁿ sa s'neeⁿ sa Pablo preso ní ca'a sa
duu'vi libertad yeⁿ'ē sa naati s'néeⁿ sa Pablo arrestado. Ní capitánmiiⁿ cuuvi
yā Pablo chi cuchiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa nanááⁿ sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā
yeⁿ'ē sa ní ca'á yā chi neⁿ'e sa.

24N'duuvi nguuvi cuayiivi ndaā Félix ndúúcū n'daataá yeⁿ'é yā chi nguuvi
Drusila chi ndaataá yeⁿ'ē Israel. 'Caī sa Pablo ní ch'iindiveeⁿ sa yeⁿ'e vaadī
i'teenu yeⁿ'ē Jesucristo.

25Taachí caⁿ'a Pabloyeⁿ'ē nduuducuaacuyeⁿ'e chidiíⁿyāchinguɛɛ́́n'daacā
ní yeⁿ'ē juicio chí cuchiī, tuu'mi ní Félixmiiⁿ dii'yā sá chii ní caⁿ'a sa: Cunaⁿ'a
di maaⁿ. Ní taachí vɛɛ́́ cuaáⁿ tuu'mi ní 'cuaí díí.

26Félix canee ngíínú yā chuū chi Pablomiiⁿ ni ca'a sa tuūmī yeⁿ'é yā tuu'mi
ní n'dɛɛchi yā saⁿ'ā. Caavā chuū chi neene n'deeé cuuvi 'cai yā ní ndaā sa ní
ndee sa nduucú yā.

27Ch'iinu 'uūvī nduuyūmiiⁿ ní nan'daā Félixmiiⁿ yeⁿ'ē lado gobernador ní
sndaā saⁿ'ā chí nguuvi Porcio Festo. Naati Félixmiiⁿ ní neⁿ'e sa cunée sa chi
ch'ɛɛtɛ sa lado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní snuūⁿ ntuūⁿ sa Pablo vácūū.

25
Pablo ngaⁿ'a sa chí caⁿ'ā sa nanááⁿ César

1 Taachí ndaā saⁿ'ā Festo na yáⁿ'āa yeⁿ'é yā cho'ōo 'iiⁿnūⁿ nguuvi ní cuchɛɛ́
yā yeⁿ'ē yáāⁿ Cesarea ní ndaa yā na yáāⁿ Jerusalén.

2 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel ndúúcu
'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ cheⁿ'e yā nanááⁿ Festo miiⁿ ní ngaⁿ'á yā
contra yeⁿ'e Pablo miiⁿ. Ní chiicá yā saⁿ'ā.

3Ngaⁿ'á yā contra Pablo miiⁿ ní ngiica yā 'áámá favor chi nandɛɛ́ yā Pablo
na yáāⁿ Jerusalén. Ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní canéé listo yā ní nadicadíínuuⁿ yā chi
'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā cuaaⁿ cyúúní.

4Naati Festomííⁿnan'guɛɛcútaⁿ'ā sa chi Pablomiiⁿ canuuⁿ sa vácūūna yáāⁿ
Cesarea ní 'úú cáámá can'daá yeⁿ'ē yáāⁿ 'cūū.

5Tuu'mi ní ngaⁿ'ā sa: Ndís'tiī chi ngii diíⁿnī, caⁿ'á nī nduucú na yáāⁿmiiⁿní
nduutī chi vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'ē saⁿ'á 'cūū tuu'mi caaⁿ'máⁿ nī chɛɛ̄ nuuⁿndí yeⁿ'ē
sa.

6 Ní canéé chi Festo cuuví 'náaⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā nííní
nguuvi ndííchí nguuvi. Ní ndaá yā na yáāⁿ Cesarea. Chidɛɛvɛ táámá nguuvi
ní Festo ch'iindí yā na silla yeⁿ'ē juez ní caⁿ'á yā chi cunguai yā Pablo.

7 Sáⁿ'a 'cūū taachí ndaā sa, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi ndaá yā yeⁿ'ē yáāⁿ
Jerusalén 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nanguɛɛcundií yā Pablo miiⁿ ní caⁿ'a yā neené n'deēe
nuuⁿndi yeⁿ'ē sa. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi ngaⁿ'a yā chɛɛ̄ chi cuaacu.

8 Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ní caⁿ'a maāⁿ sa yeⁿ'ē sa: Nguɛɛ nuūⁿndī yeⁿ'é mar
'áámá,ndii nguɛɛ́́ndúú yeⁿ'ē ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿndii nguɛɛ́́ndúú yeⁿ'ē
costumbre yeⁿ'ē yaācū templo ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'ē rey César.
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9 Naati Festo miiⁿ neⁿ'e sa caⁿ'a sa favor yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Ni
nan'guɛɛcútaⁿ'ā sa yeⁿ'ē Pablo, ní caⁿ'ā sa: ¿'Áá neⁿ'e di caⁿ'ā di na yáāⁿ
Jerusalén ní mííⁿ 'cuundicaadi yeⁿ'ē di dɛ'ɛ ndu'ū miiⁿ nanááⁿ 'úú níícū
cádiinuuⁿ dɛ'ɛ falta yeⁿ'ē di?

10 Pablo miiⁿ ni caⁿ'a sa: Nanááⁿ saⁿ'ā ntyeⁿ'ē caneé na juzgado yeⁿ'e César
naachi canéé, chi 'cuūndīcaadi yeⁿ'é. 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ n̄diíⁿ
ndúúcu yā, tan'dúúcā chi n'dai deenú nī.

11Caati nduutí chi dɛ'ɛ̄ chi 'áámá ch'ɛɛt̄ɛ̄ n̄diíⁿ o n'niiⁿ'núⁿ tinaⁿ'ā, nguɛɛ́́ 'va'á
chí 'cuūví. Ndúúti chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ vɛɛ n ̄diíⁿ yeⁿ'ē chí ngiica 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī, mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ cuuvi ca'a yā 'úú saⁿ'a s'tiī. 'Úúneⁿ'é caⁿ'á caaⁿ'máⁿnanááⁿ
César.

12Tuu'mi ní Festo miiⁿ taachí caⁿ'a sá chii sa saⁿ'ā ntyeⁿ'e yeⁿ'ē concilio, ní
n'guɛɛcútaⁿ'ā sa: Ngaⁿ'a ntúuⁿ di chí naⁿ'a di nanááⁿ Césarmiiⁿ tuu'mi ní naⁿ'a
di.

Pablo nanááⁿAgripa ndúúcū Berenice
13 Cho'ōo 'áámá nduu 'úúví nguuvi ní rey Agripa ndúúcū táⁿ'ā Berenice

ndaá yā yáāⁿ Cesarea chi diíⁿ yā saludar Festo.
14 'Naaⁿ 'tɛɛ ch'ɛɛtinée yā ndúúcu Festomiiⁿní Festomiiⁿ caⁿ'a cuáácú sá rey

yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē Pabloningaⁿ'ā sa: 'Áámá saⁿ'ā canúúⁿ savácūūcaavāFélix
miiⁿ.

15 Chuū chi yeⁿ'ē saⁿ'ā miiⁿ. Taachí cheⁿ'é na yáāⁿ Jerusalén tuu'mi ní
chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ
ndaá yā nanaáⁿ ní chiica yā chi 'úú diíⁿ condenar saⁿ'ā.

16Nan'guɛɛcutaⁿ'á yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nguɛɛ́́ costumbre yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ romano
s'eeⁿ chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e chí 'āā cuɛɛ́́ 'cuūndīcaadí yeⁿ'é yā ní
caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē maáⁿ yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiica nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

17 Nguɛɛ́́ chi 'naáⁿ. Nduuvidaamá yā 'muuⁿ. Chidɛɛvɛ táámá nguuvi 'úú
ch'iīndí na silla yeⁿ'e juez ní ca'á orden, ní dicho'ó chi canguaī saⁿ'ā miiⁿ.

18 'Āā snéé saⁿ'ā chi ngiica nuuⁿndi yeⁿ'ē sa. Nguɛɛ́́ caⁿ'a yā mar 'áámá
nuuⁿndi tan'dúúcā chi 'úú nacádiinuúⁿ.

19Ti vɛɛ́́vaadī 'caa'va yeⁿ'é yāndúúcu sa lado yeⁿ'ē religión yeⁿ'e 'áámá Jesús
chí 'āā n'dii yā. Ní Pablo miiⁿ ngaⁿ'a cuaacu sa chi nguɛɛ́́ n'díi yā.

20 'Úú nguɛɛ́́ deenú dɛ'ɛ ra idiíⁿ yeⁿ'é chuū ní tiinguūneéⁿ saⁿ'ā miiⁿ: ¿'Áá
neⁿ'e di chi caⁿ'a di na yáāⁿ Jerusalén ní miiⁿ 'cuundicaadi yā nuūⁿndī yeⁿ'ē
di?

21Naati Pablo miiⁿ chiica sa chí 'cuɛɛtinéé ngíínú sa saⁿ'ā Augusto ní saⁿ'ā
miiⁿ ní cadíínuuⁿ sa nuuⁿndi yeⁿ'ē sa. 'Úú ní chiicá chi cu'núuⁿ yā saⁿ'ā vácūū
neⁿ'e chí caⁿ'á dicho'ó saⁿ'ā nanááⁿ César Augusto.

22Tuu'mi ní Agripa ngaⁿ'ā sa ngii sa Festo: 'Úú ní neⁿ'é 'caandiveéⁿ yeⁿ'ē sa.
Saⁿ'ā miiⁿ ngaⁿ'a sa ngii sa saⁿ'ā: Cavyaaⁿ ní 'caandiveeⁿ di.

23Chidɛɛvɛ táámá nguuvi Agripa ndúúcū táⁿ'ā Berenice ndaá yā tan'dúúcā
costumbre yeⁿ'ē rey. Ní sndaa yā naachi snée 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū comandante
ndúúcū saⁿ'ā n'gɛɛtɛ yeⁿ'e yaāⁿmiiⁿ. Ní Festomiiⁿ caⁿ'a yā chi dicho'ó yā Pablo
miiⁿ, ní caⁿ'á yā nguaí yā saⁿ'ā.

24 Tuu'mi ní Festo miiⁿ ní caⁿ'ā sa: N'diī rey Agripa ndúúcū nducyáácá
ndis'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi snée nī nduucú 'nū. 'Muuⁿ canéé sáⁿ'a 'cūū. Nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalén ní yeⁿ'ē yáaⁿ 'cūū ngiicá yā nuūⁿndī
yeⁿ'ē sáⁿ'a 'cūū. N'gai yuudú yā chi 'cuūvi sa. Ní 'āā ntɛɛ́́ cunéé sá.
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25Nguɛɛ́́ ndaacámar 'áámá falta yeⁿ'ē sa chi 'cuūvi sa. Maaⁿ sa ngiica sa chi
caⁿ'ā sa nanááⁿ yeⁿ'ē sáⁿ'ā Augusto César. Ní 'úú dicho'ó saⁿ'ā.

26 'Úú nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi deenú chi dinguúⁿ yeⁿ'ē Augusto César yeⁿ'é saⁿ'ā
miiⁿ. Candɛɛ́ saⁿ'ā nanááⁿ ndis'tiī ní vmnááⁿ vmnaaⁿ nanaáⁿ n'diī saⁿ'ā rey
Agripa ti taachí 'cuiinu tascaadí yeⁿ'ē sa, canee chi dinguúⁿ.

27Caati deenú chi nguɛɛ́́ n'daacā chi 'úú dicho'ó saⁿ'ā ndíí nguɛɛ́́ cadiinuúⁿ
nuūⁿndī yeⁿ'e sa chi diiⁿ nguúⁿ tandii ra.

26
Pablo caⁿ'a sa yeⁿ'e maaⁿ sa nanááⁿ rey Agripa

1 Tuu'mi ní rey Agripa ngaⁿ'a sa ngii sa Pablo: Teé lugar chi caaⁿ'maⁿ di
yeⁿ'ē maaⁿ di. Tuu'mi ní Pablo miiⁿ ndo'ō sa ta'a sa. Tucá'a sa caⁿ'a sa yeⁿ'é
maāⁿ sa:

2N'diī reyAgripa, dɛ'ɛ̄chúúcān'daacā chi cuuví caaⁿ'máⁿyeⁿ'émaáⁿnanáaⁿ
nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'e nuuⁿndi chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.

3N'diīnídeenúnī tanducuéⁿ'ē costumbrendúúcūchi itiinguuneeⁿyeⁿ'ē chi
vɛɛ́́ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Ní ngiicá n'diī chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'é ndúúcū
n'dai.

Vida yeⁿ'ē Pablo
4 Ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ndii saⁿ'ā 'lííⁿ 'úú canéé na yáāⁿ Jerusalén ndúúcū

'iiⁿ'yāⁿ Israel. N'diichi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ 'úú.
5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ntúūⁿ déénu yā yeⁿ'é ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ. Ní nduuti chi neⁿ'e

yā caaⁿ'maⁿ cuaacú yā, caneé tan'dúúcā saⁿ'ā fariseo chi chɛɛchi taavi yeⁿ'ē
religión yeⁿ'é 'nū ndúúcū costumbre yeⁿ'é 'nū.

6Maaⁿ ní caavā chi 'úú i'teenú chi Dendyuūs caⁿ'á yā nadacuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā tan'dúúcāchingaⁿ'a yāngii yā chiida 'nū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿn'gai
yā 'úú nanááⁿ juez.

7 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndiichúúví daiyá yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'é 'nū i'teenu yā chi
Ndyuūs caⁿ'a yā chi diiⁿ yā. Ní cáávā chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'é Dendyuūsndii nguuvi ndii n'gaaⁿ. N'diī reyAgripa, caati cáávā chuū chi
cunee ngíínú ntuúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ngiicá yā yeⁿ'é.

8 ¿Dɛ'ɛ̄ nacadiinúúⁿ nī yeⁿ'ē chúū? ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chí ndís'tiī nadacadiinúúⁿ nī
chi Dendyuūs nguɛɛ́́ cuuvi nadin'duuchí yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā?

Pablo ditaáⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
9 'Úú ní cuaacu nííⁿnyúⁿ s'teēnú chi cánéé chi n'deēe n'dáí diíⁿ contra yeⁿ'e

Jesús yeⁿ'e yáāⁿNazaret.
10 'Tiicá ntúūⁿ diíⁿna yáāⁿ Jerusalén. 'Úú ch'ií 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú Jesús vácūū.

Chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel tee yā poder 'úú. Ní taachí ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'úú
caⁿ'á ti 'tíícā.

11 Nééné n'deee cuūvi ch'ií 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'teenu na nducyáácá yaācū
sinagoga na vácūū. Diíⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuví caaⁿ'maⁿ yā chi nguɛɛ́́ i'téénu yā
Jesús. Neené taaⁿ diíⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí i'téénu yā Jesús. Ní can'daá
'iiⁿ'yāⁿ ndíí na yáāⁿ chi nguɛɛ́́ n'diichí.

Pablo caⁿ'a yā taacā chi i'téénu yā
(Hch. 9.1-19; 22.6-16)

12Taachí diíⁿ chuū cueⁿ'é na yáāⁿ Damasco ní candɛɛ́ caaca ndúúcū orden
yeⁿ'ē chiiduú n'gɛɛtɛ́ yeⁿ'e Israel.
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13 N'diī rey, taachi canuúⁿ yúúní taanduu ná maⁿ'a nguuvi n'diīchí 'áámá
dɛɛvɛnanguuvi chi ch'ɛɛtɛn'dáí cá dɛɛvɛnguɛɛ́́ tii dɛɛ́v́ɛ yeⁿ'ē 'yáⁿ'ā. Dɛɛvɛ́miiⁿ
ní nuuⁿmaⁿ ndiivii 'úú ndíí 'iiⁿ'yāⁿ chi sneé yā nduucú.

14 Chindɛɛvɛ nducyaaca nús'ūu na yáⁿ'āa. 'Úú ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu
chi yaā'vī 'úú ndúúcu davaacu hebreo chi ngaⁿ'ā: Saulo, Saulo, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā
n'daā di 'úú? Chɛɛ́ćhí taavi chí diiⁿ di tan'dúúcā 'áámá 'iiti ca'a ca'a tī na yáⁿ'á
cuiiⁿnyuⁿ.

15 'Úú ní caⁿ'á: ¿Du'ú n'diī, Señor? Ní Señor miiⁿ ní caⁿ'a yā: 'Úú Jesús chi
n'daā dī.

16 Naati nacuééⁿ di, ní cueendiī di. Cáávā chuū che'enaaáⁿ yeⁿ'ē di. Ní
cu'neéⁿ dii lado yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiiiⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é ní caaⁿ'maⁿ di
nduudu cuaacu yeⁿ'e dendú'ū chi n'dííchi di yeⁿ'e dendú'ū chi 'úú diíⁿ chi
'cuuⁿ'míⁿ náāaⁿ yeⁿ'ē di.

17Maaⁿní 'úú ní dicho'ó dii nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e di ndúúcū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel. Ní taachi neⁿ'é yā sta'a yā dii ní 'úú nneé dii.

18 Ní cuuví diiⁿ di chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ snaaⁿ yā ní snaaⁿ yā ní tun'dáa di
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ná maāíⁿ ní naⁿ'á yā na dɛɛvɛ. Ní tun'dáa di 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e poder
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ní naⁿ'á yā lado yeⁿ'ē Dendyuūs. Ní ndaācá yā 'úú ní 'úú
inadach'ɛɛcú nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní caavā chi cu'téénu yā yeⁿ'é. Ní vɛɛ́́ herencia
yeⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi Dendyuūs dindɛɛvɛ yā.

Pablo diíⁿ yā tan'dúúcā visión
19 Cáávā chuū, n'diī rey Agripa, nguɛɛ́́ diíⁿ chi cheeⁿdiitú diíⁿ n'diichí cosa

yeⁿ'ē Dendyuūs.
20Naati caⁿ'á vmnaaⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na yáāⁿDamasco, ní cuayiivi

caⁿ'á na yáāⁿ Jerusalén ndúúcū nuuⁿmaⁿ na yáⁿ'āa yeⁿ'e Judea ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel chi canee cuuⁿmíⁿ yā chi ndaacadaamí yā
yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā níícu cu'téénu yā Dendyuūs. Ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chí
n'daacā n'dai ní ch'iⁿ'í yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi
yeⁿ'e yā.

21 Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ sta'á yā 'úú na yáacū templo ní nada-
cadíínuuⁿ yā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā 'úú.

22 Ndyuūs chinnee yā 'úú chi chɛɛ́ ndíí maaⁿ ní caⁿ'á nduudu cuaacu
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndiicúūⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'antiiⁿnyúⁿyā. Nguɛɛ́́n'deēe cá caⁿ'á
yeⁿ'e dendu'ū chi caⁿ'a profetas ndúúcū Moisés yeⁿ'é dendu'ū chi canéé chí
chiī.

23 Caati Cristo miiⁿ cánéé chi 'cueenu yā cuuvi ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ vmnááⁿ
vmnaaⁿ nnduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní ngaⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'ē dɛɛvɛ
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'é ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel.

Pablo ngaⁿ'a sa Agripa chi canéé chi cu'téénú yā
24 Caⁿ'a Pablo chúú cáávā maāⁿ sa. Festo gobernador miiⁿ ní caⁿ'a yuudu

sa: Loco dii, Pablo. Cáávā chi n'geēⁿ taaví dí chííⁿ chi nduuví loco di.
25 Naati saⁿ'ā miiⁿ ní caⁿ'ā sa: Nguɛɛ́́ loco 'úú, n'diī Festo, chi n'dai taavi.

Ngaⁿ'á nduudu cuaacu chi n'dai.
26 Rey Agripa miiⁿ deenú ntúuⁿ yā chuū. 'Úú ngaⁿ'á nduucú yā yeⁿ'ē

tanducuéⁿ'ē ndúúcū confianza. 'Úú nadacadiinúúⁿ chi déenu yā chuū. Nguɛɛ
chó'ōo chuū ná n'de'ei.

27 N'diī rey Agripa, ¿'áá i'téénu nī 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi caⁿ'a nduudu yeⁿ'e
Dendyuūs? 'Úú deenú chi i'téénu nī.
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28 Tuu'mi ní Agripa miiⁿ caⁿ'a sa chii sa Pablo: 'Tɛɛ 'tɛɛ nūuⁿ diiⁿ di chi
cu'teenú ndaacá Dendyuūs.

29Pablomiiⁿní caⁿ'ā sa: 'ÚúngiicáDendyuūsndii ta'lííⁿ ondii ch'ɛɛtɛ, nguɛɛ́́
dámaāⁿ n'diī ti 'tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'é, cuuví
cu'téénu ntuuⁿ yā Ndyuūs miiⁿ tan'dúúcā 'úú, naati nguɛɛ́́ cuneé yā ndúúcū
cadenas 'cūū.

30 Taachí caⁿ'a sa chuū ncueeⁿ rey ndúúcū gobernador ndúúcū Berenice
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi caneé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

31 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ cueⁿ'é yā 'áámá lado caⁿ'á yā nguaaⁿ maáⁿ yā: Mar
'áámá nuuⁿndi ch'ɛɛtɛ nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'ē sa 'cūū nguɛɛ chi 'caaⁿ'nuⁿ yú saⁿ'ā, ndíí
nguɛɛ́́ chi caⁿ'a sa vácūū.

32Níícú Agripa ngaⁿ'ā sa ngii sa Festo: Sá 'cūū cúúví nguáⁿ'ai sa nduuti chi
nguɛɛ́́ caⁿ'ā sa 'tíícā: 'Úú caⁿ'á nanááⁿ César.

27
Dicho'ó yā Pablo na yaāⁿ Roma

1Taachí Festo ca'á yā orden chi cueⁿ'é 'nū na barco na yáⁿ'āa Italia, diíⁿ yā
entregarPablondúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chipresoyācapitán chínguuvi sa Julio.
Capitánmiiⁿ chí yeⁿ'ē 'áámá taaⁿ soldados chi nguuvi Augusto.

2Cueⁿ'ē ntúuⁿ 'nū na 'aama barco yeⁿ'e yáāⁿ Adramitio chi caama cáácá ní
caⁿ'ā ná cheendi va'ai s'eeⁿ yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā na yáāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia.
Sndaá 'nū na barco ní cueⁿ'é 'nū. Ní canée sa ndúúcū nús'uu 'áámá saⁿ'ā chi
nguuvi Aristarco yeⁿ'ē yáⁿ'āaMacedonia chi yeⁿ'ē yáāⁿ Tesalónica.

3Táámá nguuvi ndaá 'nū cheendi va'ai yeⁿ'e nuūⁿnī'yáⁿ'ā niiⁿnuúⁿ na yáāⁿ
Sidón. Julio miiⁿ diíⁿ yā ndúúcū Pablo miiⁿ tan'dúúcā amigo n'dai. 'Cuúⁿ yā
chi cueⁿ'e sa naachi canee amigos yeⁿ'ē sa. Amigos ca'á yā chi neⁿ'ē Pablo
miiⁿ. Ní Pablo miiⁿ ntaavi'tuunúúⁿ sa.

4Ní cueⁿ'e ntúuⁿ 'nū na barco ní cho'ó 'nū cuaaⁿ ndiiya lado sur yeⁿ'ē isla
Chipre caati 'yúúné ní contra yeⁿ'ē barcomiiⁿ.

5 Taachi cho'ōo cuaacú 'nū nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā cueⁿ'é 'nū niiⁿnuúⁿ yáⁿ'āa Cilicia
ndii yáⁿ'āa Panfilia. Ndaá 'nū na yáāⁿMira chi 'áámá yáāⁿ yeⁿ'ē yáⁿ'āa Licia.

6 Ní capitán chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā nndaaca yā 'áámá barco yeⁿ'ē yáāⁿ
Alejandría chi naⁿ'ā yáⁿ'āa Italia. Cuchɛɛ́ 'nū na barcomiiⁿ ní cuinaⁿ'a 'nū.

7 Ní ngíínū ngiīnū cueⁿ'é 'nū na barco chi 'nááⁿ taavi n'deēe nguuví. Ní
cueⁿ'é 'nū ndúúcū nééné n'deēe peligro na barco niiⁿnuúⁿ ná yaāⁿ Gnido ní
'āā ntɛɛ́́ 'cuūⁿ 'yúúné chi caⁿ'á 'nū cuááⁿ vmnaaⁿ. Tuu'mi ní cueⁿ'é 'nū nanduu
'uuvi isla, isla Salmón chi caneeniiⁿnuúⁿndúúcū islaCreta caati nguɛɛ́́ 'yúúné
taaⁿmiiⁿ.

8Níícú a fuerza diíⁿ 'nū ndaá 'nū niiⁿnuúⁿ 'áámá yáāⁿ chi nguuvi Buenos
Puertos ní niiⁿnuúⁿ yáāⁿmiiⁿ canéé yáāⁿ Lasea.

9 Taachí cho'ōo 'naaⁿ tiempo cueⁿ'é 'nū na barco ndúúcū nééné n'deēe
peligro. 'Āā cho'ōo nguuvi yeⁿ'ē 'viicu chi nguɛɛ́́ che'é 'nū. Tuu'mi ní Pablo
caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

10 Ní cāⁿ'a yā: Ndís'tiī saⁿ'ā, 'úú inaáⁿ chi 'āā nééné n'deēe peligro cueⁿ'ē
ndúúcu yú chi cuuvi ndaa yú. Nguɛɛ́́ dámaāⁿ carga yeⁿ'ē barco cuuvi ndáí
caati ndii s'uuúⁿ cuuvi ndai yú.

11Naati capitán miiⁿ ní n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē saⁿ'ā chi ndɛɛ̄ barco
ndúúcū saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē barco miiⁿ ti 'āā chí caaⁿ'maⁿ 'nūū
Pablo miiⁿ.
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12 N'deee n'dáí ináaⁿ yā chí 'āā ntɛɛ́́ n'daacā chi canee barco na cheendi
va'āī yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'āmiiⁿ tiempo chi 'iichɛ. Ní n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nduuvi-
daamá yā chí caⁿ'a yā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā yeⁿ'ēmiiⁿ. Ní neⁿ'é yā chi ndaá yā na yáāⁿ
Fenice chi 'áámá cheendi va'āī yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā yeⁿ'e isla Creta chi canee
cuaaⁿ ndiiya sur, cuaaⁿ naachi n'giiya 'yáⁿ'ā. Nímiiⁿ cánéé tiempo chi 'iichɛ.

'Yúúné tááⁿ na nuuⁿniⁿ'yáⁿ'ā
13Ndaā 'yúúné ngíinu yeⁿ'ē cuaaⁿ ndiiya tan'dúúcā chi nacadiinuuⁿ yā chí

n'daāca. Candɛɛ́ yā anclas cūū chi 'caanu barcomiiⁿ ní cueⁿ'é yā canéé diituú
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā niiⁿnúuⁿ isla Creta.

14 Nguɛɛ́́ neé 'naaⁿ ndaā táámá 'yúúné taāⁿ taavi chi nguuvi Euroclidón
tan'dúúcā ciclón chi contra yeⁿ'ē barcomiiⁿ.

15 Taachi 'yúúné mííⁿ diiⁿ chi barco 'āā ntɛɛ́́ cuuvi caⁿ'a barco miiⁿ contra
yeⁿ'ē 'yúúné, tuu'mí s'neeⁿ maáⁿ 'nū candɛɛ́̄ 'yúúné barco miiⁿ naachi neⁿ'ē.
Ní nús'uu cueⁿ'é 'nū 'tíícā.

16Ndaá 'nū na 'áámá isla chi nguuvi Clauda naachi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'yúúné taaⁿ.
'Āā nééné ngíⁿ'īi candɛɛ́ yā barco 'liiⁿ vmnaaⁿ barco ch'ɛɛtɛ ní dichiichí yā
barco 'lííⁿmiiⁿ.

17 Taachi 'āā chí n'daí yā dichiichí yā barco 'lííⁿ ndúúcū 'ii'yū cuaaⁿ
náávtaⁿ'ā, tuu'mi ní 'va'á yā chi ndáa yā Sirte chi 'áámá cuaaⁿ chɛɛti
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā naachi canéé yáⁿ'āa dúúⁿ naachí 'āā ntɛɛ́́ cuuvi caaca barco
miiⁿ. Tuu'mi di'cua'á yā tíínūuⁿ yeⁿ'e barcomiiⁿ. Tuu'mi ní chi 'néeⁿ yā barco
miiⁿ chi cueⁿ'e maāⁿ ntúūⁿ.

18 Ní diīⁿ 'yúúné miiⁿ chi cueⁿ'ē barco ndúúcū peligro ti 'yúúné tááⁿ.
Chidɛɛvɛ táámá nguuvi tucá'a yā ndaavi yaí yā carga yeⁿ'ē barco na
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

19Ndiichí ndii 'ííⁿnúⁿnguuvimiiⁿndúúcū ta'á yā chií yā nducuéⁿ'ē dendú'ū
chi ndɛɛ̄barco na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

20Nguuvi nguuvi s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ n'diichí 'nū 'yáⁿ'ā ndii nguɛɛ ndúú 'ííⁿnyúⁿ
cucáávā 'yúúné tááⁿmííⁿ chi nuuⁿmaⁿndiiví 'nū. Tuu'mí 'āā ntɛɛ́́nacadiinúúⁿ
'nū chi nanguáⁿ'ai 'nū.

21 'Āā 'nááⁿ nguuvi chi nguɛɛ́́ nge'é 'nū. Tuu'mi Pablo miiⁿ cheendii yā
naavtaⁿ'ā yeⁿ'é nducyaaca 'nū ní caⁿ'a yā: Ndúúti chi ndís'tiī chí chi'téénu nī
yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ cueⁿ'ē yú na barco yeⁿ'ē isla Creta chi cuta'ā yú peligro miiⁿ
ndúúcū dendu'ū chi dindɛɛ̄ yú.

22Maaⁿ ní cuuví ndis'tiī. Canee cúúⁿmíⁿ nī más cā ánimo caati nguɛɛ́́ mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi dindaí yā vida yeⁿ'é yā nguaāⁿ yú, dámaāⁿ barco miiⁿ chi
cuuvi ndáí.

23Caatimaaⁿnguiinú 'cūū canéé ángel yeⁿ'e Dendyuūsnduucú. 'Úú ní yeⁿ'e
Dendyuūs 'úú ni 'úú dichii'vɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ.

24 Caⁿ'a ángel miiⁿ chii yā 'úú: Pablo, nguɛɛ́́ 'va'ā di. Canee chi cuééndii di
nanááⁿ César. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā na barco ndúúcu di cunduūchí
'iiⁿ'yāⁿ.

25 N'diichí nī compañeros. Cunee ngíínú nī ánimo caati 'úú i'teenú
Dendyuūs. Canéé chi cuuvi tan'dúúcā chi chīi yā 'úú.

26Canéé chí ca'ā naaⁿ yú na 'áámá isla.
27Chiī ndiichí cuūuⁿyaaⁿníícú tan'dúúcā chi cuchií 'nūnanuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi

nguuvi Adriático, ní cúchiī ná maⁿ'a yaaⁿ ní saⁿ'ā s'eeⁿ chi diiⁿmanejar barco
chí tuumicádíínuuⁿ sa chi 'āā snée 'nū niiⁿnuúⁿ na yáⁿ'āa.
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28Tuu'mi ní ca'a nuuⁿ sá sonda ní ndaaca sa ngii ndiicú 'ya'āa chí yáánūuⁿ
ní cho'ō ca ta'lííⁿ cuaaⁿ vmnaaⁿ nnguɛɛcunée sa ca'a nuuⁿ ntúuⁿ sa sonda.
Ndaaca ntuuⁿ sa ndítiiⁿ'yu 'ya'āa chí yáánūuⁿ.

29 'Va'áyāchi ca'anaáⁿyāna 'vaachií. Tuu'miní ca'ānuúⁿyanácuūúⁿancla
cūū yeⁿ'ē cuaaⁿ dáámí, cosa chi cueendii barcomiiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ caaca. Ní snee
ngíínú yā chi cúúví dɛɛvɛ.

30 Tuu'mi ní saⁿ'ā chi diíⁿ yā manejar barco ch'ɛɛti yaaⁿ sá chi cáanu sa
yeⁿ'ē barco. Ní ca'a nuúⁿ yā barco 'lííⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Diíⁿ yā tan'dúúcā
chi cangúu yā ancla cūū yeⁿ'e cuaaⁿ vmnaaⁿ barcomiiⁿ.

31 Pablo miiⁿ caⁿ'a yā chii yā capitán: Ndúúti chi saⁿ'ā s'eeⁿ nguɛɛ́́ canee sa
na barcomiiⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́́ cuuvi nanguaⁿ'ai nī.

32Tuu'miní soldados ch'iica sa lazo yeⁿ'ē barco 'lííⁿ. Diiⁿ sá chí cueⁿ'emaāaⁿ
ní chindai.

33Taachí caama chidɛɛvɛ Pablo caⁿ'a yā chii yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi che'é
yā. Ní caⁿ'a yā: Maaⁿní ndiichi cuūúⁿnguuvi chí 'āā ntɛɛ́́ ché'enī ní 'cuɛɛtinée
nī ndúúcū cuidado. Ní nguɛɛ́́ che'é nī mar 'áámá yuūndū.

34 'Úú ngiicá ndis'tiī chi ché'e nī maaⁿ níícú vɛɛ́́ fuerza yeⁿ'é nī ti mar 'áámá
yuūdū tiíⁿ nī nguɛɛ́́ cuuvi ndai.

35 Taachí caⁿ'a yā chuū, sta'á yā pan. Ca'á yā gracia Ndyuūs nanááⁿ
nducyaaca yā ní taachi n'deé yā pan tucá'a yā che'é yā.

36 Tuu'mi ní nducyaaca yā canee cúúⁿmíⁿ yā más ca ánimo ní che'é ntuúⁿ
yā.

37Nducyáácá 'nūchi snúuⁿ 'nūnabarco tan'dúúcā 'uūvī ciento canéé 'iīⁿnūⁿ
ngɛɛcu nditiiⁿ'yu 'áámá 'nū.

38 'Āā nduuví ditiinú yā. Diíⁿ yā chi nan'daa ca'áí barco miiⁿ. 'Canuúⁿ yā
trigo chi ndɛɛ́̄barcomiiⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

Chindaí barco
39 Taachí chidɛɛvɛ táámá nguuvi nguɛɛ́́ 'ííntinaáⁿ 'nū tií yáⁿ'āa naachí snée

'nū naati n'diichí 'nū 'áámá lugar naachi vɛɛ 'áámá playa o yáⁿ'āa ndúútīi.
Nduuvidáámá 'nū neⁿ'e 'nū cundaa 'nū na playamiiⁿ ndúúcū barco.

40 Ní chiica ntúuⁿ yā 'ii'yu yeⁿ'ē cucáávā chi ancla cūū chi canuúⁿ na
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Tuu'mi ní cuaaⁿ dáámí barco miiⁿ nadatíi yā remos chi
tan'dúúcā 'áámá tabla chi diiⁿ guiar barcomiiⁿ. Ní ch'eeⁿ yā tiīnūuⁿmiiⁿ yeⁿ'é
cuaaⁿ vmnaaⁿ barcomiiⁿ na 'yúúné ni cueⁿ'é 'nū na playa chi yáⁿ'āa ndúútiī.

41 Caⁿ'a 'naaⁿ 'nū naachi 'áámá lugar chí 'uūvī nuūⁿnīⁿ ní diíⁿ yā chi ndaā
barco miiⁿ na yáⁿ'āa cuaaⁿ diituú chɛɛti nuūⁿnīⁿ. Diíⁿ yā chi nacan'dáā barco
'iicu cuááⁿvmnaaⁿyeⁿ'ē barcomiiⁿ chi canúúⁿ canguaaⁿnuūⁿnīⁿ 'āānayáⁿ'āa
canéé chɛɛchi. Chééndii chi 'āā ntɛɛ́́ chiīcā 'iicu cuaaⁿ dáámí barco miiⁿ neⁿ'e
nda'ai ndúúcū fuerza yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

42 Tuu'mi ní soldado s'eeⁿ caⁿ'a yā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā preso s'uuⁿ níícú mar
'áámá yā nguɛɛ́́ cuuvi cáaⁿ'yuuⁿ yā nuūⁿnīⁿ níícú cunaⁿ'a yā na yáⁿ'āa.

43Naati capitánmiiⁿ neⁿ'e sa dinguáⁿ'ai sa Pablo miiⁿ. Tuu'mí chícataáⁿ yā
chí neⁿ'e soldado s'uuⁿ. Tuu'mi ní capitán chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ caⁿ'á sa chi
nducyáácá yā chi cuuvi 'caaⁿ'yuuⁿ yā nuūⁿnīⁿ níícú chi cun'daa yā vmnaāaⁿ
nuūⁿnīⁿ ní 'caaⁿ'yuuⁿ yā ní nandaá yā na yáⁿ'āa ní nnguaⁿ'áí yā.

44Níícú tanáⁿ'a yā ní na tablas yeⁿ'ē barco ndúúcū yáⁿ'á yeⁿ'ē barco cuuví
nacan'dáa yā. 'Tíícā chiī nducyááca yā nanguáⁿ'ai yā nandáa yā na yáⁿ'āa
cuūⁿmáⁿ.
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28
Pablo snée yā na islaMalta

1Taachi 'āā nnguaⁿ'áí 'nū chicadíínuuⁿ 'nū isla miiⁿ nguuvi Malta.
2 'Iiⁿ'yāⁿ chi snéé na islamiiⁿ diíⁿ yā tratar nús'uun'daacā caati tiiví yā yáⁿ'ā

ní diíⁿ yā recibir nducyaaca 'nū cáávā chí 'iichɛmiiⁿ ndúúcū chi ngeeⁿ cúúvī.
3Tuu'miní Pablomiiⁿnanguáiⁿyānduuvi táāⁿdúuⁿnɛ̄yáⁿ'á cuuⁿmaⁿní ch'íi

yā na yáⁿ'ā. Ní 'áámá cúú cueⁿ'e tī chéénu tī caavā chi 'íí'nūuⁿ ní chɛɛcú tī na
tá'a Pablo miiⁿ.

4 Taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé miiⁿyā n'diichí yā cúú can'díícu tī na ta'ā Pablo
tuu'mi ní caⁿ'a yā nguááⁿ maáⁿ yā: Nduudu cuáácú sáⁿ'a 'cūū 'nííⁿ'núⁿ sa
'iiⁿ'yāⁿ. 'Áárá chi nanguáⁿ'āī sa na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā nguɛɛ́́ 'cuááⁿ chí cunduūchi
sa.

5Naati Pablo miiⁿ ch'íidi sa cúú miiⁿ na yaⁿ'ā. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ diíⁿ tī ndúúcu
sa.

6 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ snééngíínúyāchin'diichí yā chi cundiitu ta'ā saocundɛɛ́v́ɛ́ sá
chi 'cuūvī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'ééⁿní ch'ɛɛtinééngíínúyādɛ'ɛ̄cuuví ndúúcu sa. Ní n'diichí
yā chi nguɛɛdɛ'ɛ̄vɛɛ chiī ndúúcu sa. Tuu'miní na'dááⁿyāvaanicadíínūuⁿyeⁿ'é
yā cucáávā chi n'diichí yā. Tuu'mi ní caⁿ'a yā: Pablo miiⁿ ní dendyuūs saⁿ'ā.

7Na yáāⁿ miiⁿ vɛɛ́́ yáⁿ'āa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'ā ntíiⁿnyúⁿ yā chi ngúúví yā
Publio. 'Iiⁿ'yāⁿ yáāⁿmiiⁿ diiⁿ yā recibir nus'uū. Ní tee yā naachí ch'ɛɛtinée 'nū
'iiⁿnūⁿ nguuvi.

8 Ní chiida Publio canée yā na cama chi ngííta yā yeⁿ'ē ca'ai 'ííⁿ'nūuⁿ
ndúúcū ca'āi yuuúⁿ. Tuu'mí chi ndaā Pablo ní n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'íínú
caⁿ'angua'á yā niicu s'nééⁿ Pablomiiⁿ ta'á yā cuerpo yeⁿ'é yā. Níícú nnduuva
yeⁿ'é yā.

9Ch'íínú chí diíⁿ yā chuū tuu'mi ní cuchiī tanáⁿ'a yā chi snée yā na isla chi
vɛɛntúūⁿ ca'ai yeⁿ'é yā. Ndaá yā naachi canéé Pablo ní nduuva ntúuⁿ yeⁿ'e yā.

10 'Iiⁿ'yāⁿ s'úūⁿ dinéⁿ'e yā nús'uu ni diíⁿ yā n'daacā nduucú 'nū. Taachí chi
ndaá 'nū na barco tee yā taanduvɛɛ́́ cosa chi neⁿ'e 'nū.

Pablo ndaá yā na yáāⁿ Roma
11 Ch'ɛɛtinéeⁿ 'nū 'iiⁿnūⁿ 'iiyu miiⁿ ní cueⁿ'é 'nū na barco chi yeⁿ'ē yáāⁿ

Alejandría chi ch'ɛɛtinéé 'áámá tiempo 'iichɛ na islamiiⁿ. Barcomiiⁿ ní cuaaⁿ
vmnaaⁿ canéé imágenes yeⁿ'e Cástor ndúúcū Pólux chi dendyuūs s'eeⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

12Ní ndaa ntúuⁿ 'nū na yaāⁿ Siracusa ní ch'ɛɛtinéé ntuuⁿ 'nū yáāⁿ miiⁿ na
'iīⁿnūⁿ nguuvi.

13Yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ cueⁿ'e ntuúⁿ 'nū na barco niiⁿnuúⁿná 'diituúnuūⁿnīⁿ'yaⁿ'ā
miiⁿ. Ndaa ntúuⁿ 'nū niiⁿnuúⁿ na yaāⁿ Regio. Táámá nguuvi cuayiivi chi ndáā
'yúúné yeⁿ'ē cuaaⁿndiiya sur ni ndii chiiⁿndii 'úúví nguuvi ndaa ntúuⁿ 'nū na
yáāⁿ Puteoli.

14 Miiⁿ ní naachi ndaāca 'nū hermanos chi i'téénu yā Cristo di'cuíítu yā
nús'uuní 'cuɛɛtinéé 'nūndúúcuyāndɛɛc̄hɛ̄nguuvi. Ch'iinuní cueⁿ'e 'nū chiicá
'nū yáāⁿ Roma.

15Taachi ch'iindiveeⁿhermanos'uuⁿyeⁿ'é 'nūní can'dáayānídiíⁿyārecibir
nús'uundíí yáāⁿApio naachi vɛɛnii'vɛɛ̄̄ní ndii yáāⁿ chi nguuvi Tres Tabernas.
TaachíPablon'diichi yā 'iiⁿ'yāⁿ, ca'á yāgraciasNdyuūsníícúvɛɛ caánimoyeⁿ'e
yā.
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16Taachíndaá 'nūyaāⁿRoma, capitándiiⁿ saentregarpreso s'eeⁿ jefe. Níícú
jefe miiⁿ 'cuuⁿ yā chi cunéé 'āā vi'i Pablo ndúúcū 'aama soldado chi diiⁿ sa
cuidado 'iiⁿ'yāⁿ.

Pablo ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu na yáāⁿ Roma
17 Ch'íínú tá 'iīⁿnūⁿ nguuvi Pablo miiⁿ ní ca'á yā chi cádiinuuⁿ saⁿ'ā n'gɛɛtɛ

yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ. Níícú taachi nduuvídaama sa Pablo miiⁿ caⁿ'á yā chii
yā saⁿ'ā: Ndís'tiī vi'í, 'úú ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ diíⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ndíí nguɛɛ́́ ndúú
contra yeⁿ'e costumbre yeⁿ'e chiidā yú chi yeⁿ'ē ndíí vmnaaⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ
yā entregar 'úú ndíí yáāⁿ Jerusalén na ta'ā saⁿ'ā romano s'uuⁿ.

18 Saⁿ'ā s'eeⁿ, ní taachi tuumicadiinúúⁿ sa yeⁿ'é chi nguɛɛ́́ nuūⁿndī ch'ɛɛtɛ
yeⁿ'é neⁿ'e sann'dɛɛchii sa 'úú caati nguɛɛ́́ indaaca samar 'áámánuūⁿndi yeⁿ'é
chi 'cuūví.

19Naati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ snéé yā contra yeⁿ'é, chií obligado chi canéé chi
caⁿ'án'diichí saⁿ'ā chi reyCésar. Nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄caavāchi caacácontra 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'é.

20 Chííⁿ chi cucáávā 'úú chiicá n'diichí ndis'tiī maaⁿ níícú snaaⁿ nī, níícú
ndee nduucú nī. Caati cucáávā chi canee ngiinú cosa yeⁿ'ē Israel, caneé chi
diíⁿ sufrir ndúúcū cadena 'cūū.

21Tuu'mí caⁿ'a sa chii sa Pablo: Nús'uu ní nguɛɛ́́ n ̄diíⁿ 'nū recibir carta yeⁿ'e
yáⁿ'āa Judea cucáávā dii, ndíí nguɛɛ́́ ndúú chiiⁿ ndaá mar 'áámá vi'i yú chi
caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'ē di.

22 Naati neⁿ'é 'nū 'caandiveéⁿ 'nū chí nadicadiinuuⁿ di caati cucáávā chí
i'téénú dí. Nús'uu ní déénu 'nū chi nducuéⁿ'e cuaaⁿ ngaⁿ'a yā contra cosa chi
i'téénu di.

23 Tuu'mi ndɛɛvɛ yā 'áámá nguuvi ní ndaā taaví 'iiⁿ'yāⁿ na vaacu sa. Ní
Pablo miiⁿ caaⁿ'maⁿ cuaacú yā ní ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi Ndyuūs ngaⁿ'a
yā ntiiⁿnyúⁿ yā ndíí naachi ngíí ndɛɛvɛ ndíí naachi ngíí 'da'a. Ní ngaⁿ'a yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é Jesús tan'dúúcā chi yeⁿ'ē Moisés. 'Āā 'tííca nūuⁿ yeⁿ'ē
profetas chi ca'ā nduudu yeⁿ'é Dendyuūs.

24 'Iicu náⁿ'a yā ní i'téénu yā chi caⁿ'a sa. Niicu náⁿ'a yā nguɛɛ́́ i'téénu yā.
25 Naati nguɛɛ́́ nduuvidaamá yā. Ní cuindaacadáámí yā naati vmnááⁿ

vmnaaⁿ chi cuindaacadaamí yā Pablo miiⁿ caⁿ'a sa nduudu 'cūū ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi caⁿ'a cuaacu Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs cucáávā
profeta Isaías ndúúcū chiidá yú. Ní cāⁿ'a EspírituN'dai chuū:
26 Cueⁿ'e di yáaⁿ 'cūū níícú cuuvi di 'iiⁿ'yāⁿ: N'giindiveéⁿ di ndúúcū veeⁿ di

ní nguɛɛ́́ tuumicadiinuuⁿ di; inaaⁿ di ndúúcū nduutináaⁿ di ní nguɛɛ́́
i'téénu di;

27 caati staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yáaⁿ 'cūū nééné chɛɛchi, níícú nguɛɛ́́ cuuvi tu-
umicadíínuuⁿ yā ndúúcū staava yēⁿ'e yā ndúúcū veéⁿ yā nguɛɛ́́ n'dáácā
ch'iindiveéⁿ yā, ndíí nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā ndúúcū veéⁿ yā, nduutináaⁿ
yā ní nnduudí maaⁿ, tí nguɛɛ́́ chinaáⁿ yā ndúúcū nduutinaáⁿ yā, ndíí
nguɛɛ́́nanguɛɛcundií yāyeⁿ'ēnuuⁿndiyeⁿ'é yācaatí 'úú idiíⁿ chinduuví
n'dáí yā nanduūvā yeⁿ'é yā.

28 Maaⁿ ní cádiinúúⁿ nī chiiⁿ chi Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'ē
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel cáávā chi 'tíícā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'e chuū.

29 Níícú taachi caⁿ'a sa nduudu 'cūū, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ caⁿ'a yā. Nééné
n'deeé caⁿ'a yā nguaaⁿmaáⁿ yā.

30Pablomiiⁿní canée yā 'uūvī ndúuyūna 'áámá va'ai chí nadíí'vɛ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ
mííⁿ diíⁿ yā recibir ndúcyáácá yā chi nndaā na vaacú yā.
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31 Caⁿ'á yā yeⁿ'ē chi Dendyuūs ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā níícú chi'cueeⁿ yā yeⁿ'ē
Señor Jesucristo. Caⁿ'a yā ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
chiicatáaⁿ yā yēⁿ'e yā.
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PABLO IDINGUÚⁿ YĀ CARTA 'CŪŪ YEⁿ'E
'IIⁿ'YĀⁿ CHI SNÉE YĀYÁĀⁿ ROMA

Pablo idinguúⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū yeⁿ'e yáāⁿ Roma
1 'Úú Pablo 'úú ní 'úú dichíí'vɛ̄ Señor Jesucristo. Ndyuūs yaa'ví yā 'úú ni

ndɛɛvɛ́ yā 'úú. Ní dichó'o yā 'úú chi cuuví apóstol chi candɛɛ́ nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs chi nduudu yeⁿ'e evangelio yeⁿ'e chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ.

2Ndyuūsní caⁿ'a yā n'deee n'dáí tiempo chi 'āā chó'ōo chi ca'a yā evangelio
chí nduudu cuaacu chi nadanguáⁿ'ai yā taachi profetas ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē. Ní
dingúuⁿ yā na libro yeⁿ'e Dendyuūs yeⁿ'ē chúū.

3 Nduudu 'cūū chi evangelio ní yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chi Daiya
Dendyuūs. Cristo ní ndāa yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū cuerpo tan'dúúcā s'uuúⁿ
cáávā na ndaata yeⁿ'ē rey David.

4 Ní cucááva Espíritu chi n'dai taavi yeⁿ'e Cristo, Cristo dicuaacú yā chí
DaiyáNdyuūsndúúcūpoderyeⁿ'éNdyuūs chi ch'ɛɛtɛ taavi ca taachinducuéeⁿ
yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

5Ní cáávā CristomiiⁿNdyuūs tee yā 'aama favor 'úú ti dicho'ó yā 'úú chi 'úú
cuuviapóstolyeⁿ'é yācáávāchiduuchiCristo. Ní cáávāchi 'úúcuuvi 'cuuⁿ'míⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē nación táácā cuuvi cu'téénu yāNdyuūs. Ní 'caandiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'e yā.

6Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo caati Ndyuūs yaa'ví yā
ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é Cristo ndís'tiī.

7 'Úú idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e nducyáácá ndís'tiī chi snée nī na yáāⁿ Roma,
ndís'tiī chiNdyuūsneⁿ'e yāní yaa'ví yāndís'tiī chi cuuví yeⁿ'é yāndís'tiī. Neⁿ'é
chi Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo tée yā ndís'tiī vaadī n'dai ca
yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'é yā.

Pablo neⁿ'e yā caⁿ'á yā yáāⁿ Roma
8Vmnááⁿvmnaaⁿ ca'á graciasNdyuūs cáávā Jesucristo cucáávānducyaaca

ndís'tiī caati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī ch'iindiveéⁿ yā tan'dúúcā chi
ndís'tiī i'téénū nī Jesucristo ní ngaⁿ'á yā yeⁿ'e ndís'tiī.

9 'Úú ndúúcū nuuⁿmaⁿ staavā yeⁿ'é dichii'vɛ́ Ndyuūs. Ní candɛɛ́ nduudu
ngai yeⁿ'e evangelio yeⁿ'e Daiyá yā. Ndyuūs deenú yā chi 'úú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
nan'gaacú yeⁿ'e ndís'tiī ní taachí ngaⁿ'āngua'á ní ngaⁿ'āngua'á cucáávā ndís'tiī.

10Ní ngiicá Ndyuūs chi nduuti chi neⁿ'é yā chi tée yā lugar 'úú chi tiempo
'cūū cuuví ndaá nanááⁿ ndís'tiī.

11 Neⁿ'e cá snaáⁿ ndís'tiī ní cunneé ndís'tiī ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs chi cu'téénu cánīní 'íícúndís'tiī diitūu 'cuɛɛtinéenīndúúcūchi i'téénu
nī.

12Ní 'íícú ndís'tiī ndúúcū 'úú ca'á díítuu yú 'aama yú taama yú ndúúcū chi
i'téénu yú ti daama daama i'téénu yú.

13Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é,neⁿ'é chí cádiinuuⁿndís'tiī chi neené n'deee cuuví
neⁿ'é chií n'diichí ndís'tiī naati ndii mááⁿ nguɛɛ́́ ngii chí chií. Neⁿ'é n'diichí
ndís'tiī caati tan'dúúcā chi vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'e cosecha 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuuvi
tan'dúúcā n'gui'i yeⁿ'e cosecha yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é caati 'tíícā vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'é
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā naciones yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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14Ní 'úú cánéé chi cunneé 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
yeⁿ'e tanáⁿ'ā naciones, 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ deenū.

15Ni 'tiicántúūⁿ 'úú caneé listo chi caaⁿ'máⁿnduuducuaacuyeⁿ'e evangelio
chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caaⁿ'máⁿ nanááⁿ ndís'tiī chi snee nī na yáāⁿ Roma.

Poder yeⁿ'e evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'é Cristo
16Ní nguɛɛ́́ 'cuinaáⁿ chi caaⁿ'máⁿnduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio ti nduudu

miiⁿ ní poder yeⁿ'é Ndyuūs. Ní nanguaⁿ'āī nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Cristo, vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judío s'eeⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

17 Ní nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio mííⁿ ní n'giⁿ'i chi Ndyuūs ní diiⁿ yā
aceptar s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ cáávā chi i'téénu yú Jesucristo, ni
dámaaⁿ cáávā chí i'téénu yú Jesucristo. 'Tíícā canee nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs: 'Iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā aceptar chi cuuvi yeⁿ'é yā, 'cuɛɛtineé yā
cucáávā chi i'téénu yā.

Núúⁿndí yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snee yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
18Déénu yú chi Ndyuūs ca'á yā castigo chi neené díítūu nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ

chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā. Ní cucáávā
nuuⁿndi yeⁿ'é yānguɛɛn'gúúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuví deenúyānduuducuaacuyeⁿ'é
Ndyuūs. Castigo yeⁿ'é yā ngíícá ndíí na va'ai chɛɛti nguuvi.

19 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi deenu n'dáí yā cuuvi cadíínuuⁿ yā chí yeⁿ'e Ndyuūs
caati Ndyuūs ch'íⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chuū.

20 Dendu'ū chi yeⁿ'é Ndyuūs chi nguɛɛ́́ inaaⁿ yú cuuvi déénu yú cucáávā
nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs din'dái yā ndúúcū poder yeⁿ'é yā chí 'áámá cānee. Ní
chuūcuuví snaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿndii tiempochiNdyuūsdin'dáiyā iⁿ'yeeⁿdī. Nídeenú
yā chi Ndyuūs ní Ndyuūs nuuⁿmáⁿ cuaacu. Ní nguɛɛ́́ cuuví caaⁿ'máⁿ yā chi
nguɛɛ́́ cuuví n'diichí yā Ndyuūs.

21 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'diichí yā Ndyuūs naati nguɛɛ́́ chí'tēēnu yā Ndyuūs miiⁿ
chí ch'ɛɛtɛ yā ní nguɛɛ́́ ca'á yā gracias Ndyuūs. Nguɛɛ́́ 'tíícā diíⁿ yā. Naati
nadicádíínuuⁿ yā yeⁿ'e dendu'u chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chi yeⁿ'e maāiⁿ. Ní cáávā
chi necio yā ch'ɛɛtinée yā namaāiⁿ.

22 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā chi deenu ca yā naati diíⁿ yā chi tonto yā.
23 Ní n̄'daáⁿ yā vaadī dɛɛvɛ ngii yeⁿ'é Ndyuūs chi canduuchí yā cueⁿ'e

daāⁿmaⁿ cáávā santos ídolos o imágenes chi idin'dái 'iiⁿ'yāⁿ, santos chi
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí. 'Tíícā santos miiⁿ ndúúcū ídolos yeⁿ'e 'yáádā,
ndúúcū ídolos yeⁿ'ē cúú ndúúcū ídolos yeⁿ'ē 'iiti chi cuūuⁿ cá'a tī.

24Ní cáávā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ni nguɛɛ́́ neⁿ'e yā tuumicadíínuuⁿ yā ní Ndyuūs
s'neéⁿ yā chi diíⁿ yā dendú'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā chi neⁿ'e diiⁿ cuerpo yeⁿ'é yā.
Nídiíⁿyāndúúcūcuerpoyeⁿ'é yānguááⁿmaáⁿyādendu'ū chí vaadī 'cuíínuúⁿ.

25Ní diíⁿ yā 'túúcā ti nguɛɛ́́ i'téénú yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs ti i'téénu
yā nduudu yaadi. Ní dich'ɛɛtɛ́ yā dendu'ū chi Ndyuūs din'dái yā naati nguɛɛ́́
dich'ɛɛtɛ́ yā maáⁿ Ndyuūs chi din'dái yā dendu'ū. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cuéⁿ'é
daāⁿmaⁿ canéé chi dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs. 'Tíícā canee chi diíⁿ yā.

26 Ní cáávā chi diíⁿ yā 'tuucā Ndyuūs diíⁿ yā chi'nééⁿ maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
diíⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā chi 'cuináaⁿ yā. Ní n'daataá s'eeⁿ nguɛɛ́́
caⁿ'á yā ndúúcū saⁿ'a naati caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi
ch'iindivaacú yā ndúúcū vi'ī.

27 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ nguɛɛ́́ caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá naati caⁿ'á yā
ndúúcū saⁿ'ā ni diíⁿ yā tan'dúúcā chi ch'iindivaacú yā ndúúcū vi'ī. Diíⁿ yā
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nguaaⁿ maáⁿ yā cosas chi vaadī 'cuíínūuⁿ ní sta'á yā castigo na cuerpo yeⁿ'é
yā yeⁿ'e chi nguɛɛ n'daacā chi diíⁿ yā.

28Ní cáávā chi nguɛɛ́́neⁿ'é yāntiinaáⁿyāNdyuūs,Ndyuūs chi'néeⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ
chi diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā. Ní
diíⁿ yā cosas chi nguɛɛ́́ canee chi diíⁿ yā.

29 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nééné nadacadiinúúⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā.
Ní caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá o saⁿ'ā chi nguɛɛ yeⁿ'e yā. Ní neené yaadiī'yá yā
ní diíⁿyā cosas yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní neⁿ'é yādendú'ūchi nguɛɛyeⁿ'e yā. Ní
neene idiíⁿ yā cosa chi nguɛɛn'daacā ti neⁿ'e yā diiⁿ yā 'tíícā. Ní neenénngueé
yā. Ní n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní neené n'gɛɛcu cheendí yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ, ní
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nééné nguɛɛ n'daacā staava yeⁿ'é yā. Ní neené
n'gɛɛcu cheendí yā yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ yā yeⁿ'e chi nguɛɛ n'daacā.

30 Ngaⁿ'á yā yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'e taama yā. Nguɛɛ́́ neⁿ'é yā
Dendyuūs. Ngaⁿ'á yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē s'uuúⁿ ní ngii 'cuináāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
s'uuúⁿ. Maáⁿ yā dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní idiyaadí taaví yā ní nadacadíínuuⁿ yā
cosa chíngai chinguɛɛn'daācā. Nínguɛɛ́́ i'téénuyāyeⁿ'ē chɛɛcúyāyeⁿ'e chiida
yā.

31Nguɛɛ́́ itúúmícádíínuuⁿ yā, nguɛɛ́́ idiíⁿ yā chi ngāⁿ'a yā chi diíⁿ yā. Nguɛɛ́́
idinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿnínguɛɛ́́déénuyānadach'ɛɛcúyānuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 'áárá
chí ngaⁿ'a yā chi nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e yā. Ní nguɛɛ́́ ya'āī 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ.

32 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnééné déénu yā chí Ndyuūsngaⁿ'a yā chi canéé chi diiⁿ yā. Ni
déénu yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ 'tíícā, tuu'mí chí 'cuūvi yā naati icandíícá yā
chi idiíⁿ yā 'tíícā. Yeenú taaví yā taachi inaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā 'tíícā.

2
Ndyuūs ináaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi ní yeⁿ'e chi cuaacu

1Ndís'tiī amigos yeⁿ'é, ¿'áá n'diichí nī dɛ'ɛ̄ chi idiiⁿ taamá yā o 'āā du'ú nūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ? Vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e maáⁿ yā taachi diíⁿ yā 'tíícā. Taachi n'diichí yā
nuuⁿndi chi idiiⁿ taamá yā, ní maáⁿ yā diíⁿ yā 'tiicā, tuu'mi ní dich'ɛɛtɛ́maáⁿ
yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

2 Deenu yú chi Ndyuūs diíⁿ yā cosa chi cuaacu taachi diíⁿ yā condenar
'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi 'túúcā.

3 ¿'Áá 'aacu nī chi Ndyuūs nguɛɛ́́ inaaⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi idiíⁿ yā
'túúcā taachi n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e taamá yā? Nguɛɛ 'tíícā.

4 ¿'Áá nguɛɛ́́ inee yiinú nī yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā chi ya'ai 'iinú yā ndís'tiī ní
ndai yā ndúúcū ndís'tiī ní teé yā ndís'tiī n'deee n'dáí favores yeⁿ'é yā ndúúcū
vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e yā? Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī cuenta chi Ndyuūs tee yā ndís'tiī favores
yeⁿ'e yānín'giⁿ'í yāndís'tiī taaca cuuvindaacadaamínī yeⁿ'e nuuⁿndi chi idiíⁿ
nī.

5 Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā 'túúcā ní dichɛɛchi yā staava yeⁿ'e yā. Ní
nguɛɛ́́ ndaacadaamí yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Cáávā chi idiíⁿ yā 'tíícā ní
nduuvidáámá castigo yeⁿ'e maáⁿ yā nguuvi taachi Ndyuūs diíⁿ yā juzgar
nuuⁿndi yeⁿ'e yú ní tée yā castigo yeⁿ'ē chi diiⁿ yú ndúúcū vaadī cuaacu.

6Ní Ndyuūs ní ca'a yā ca'áámá cā'aama 'iiⁿ'yāⁿ nadíí'vɛ̄ yā yeⁿ'e chi diíⁿ yā.
7Ní ca'a yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛ́ yā chi diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi

n'daacā, ní n'nuúⁿ yā, ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi, ní diíⁿ
yā chi honrado yā.
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8Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e nducuéⁿ'ē yeⁿ'e maáⁿ yā ní nguɛɛ́́ i'téénu yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūsnaati diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi nguɛɛn'daacā,Ndyuūsnguɛɛ́́
canee yiinú yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní ca'á yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

9 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā canéé chi n'deee n'dáí
'cuéénú yā cuuvi, vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e ndaata Israel chí judíos
ní cuayiivi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

10NaatiNdyuūsdiíⁿyāchidɛɛvɛ́ 'iiⁿ'yāⁿnídich'ɛɛtɛ́yā 'iiⁿ'yāⁿní ca'ayāvaadī
'diiíⁿ yeⁿ'é nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi din'daacá yā, vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndaata Israel ní cuayiivi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

11Caati nanááⁿNdyuūs ní 'āā daamá nūuⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
12 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi idinuuⁿndí yā chi nguɛɛ́́ ndúúcū ley yeⁿ'e Moisés miiⁿ ní

cuuvi ndái yā nguɛɛ́́ ndúúcū ley miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi idinuuⁿndí yā ní ndɛɛ yā
ley yeⁿ'e Moisésmiiⁿ tuu'mi ní ley miíⁿ nūuⁿ ní cuuví yā castigo.

13Caati nguɛɛ́́ cuaáⁿNdyuūs 'iiⁿ'yāⁿ chi dámaaⁿ chi n'diichí yā leymiiⁿ naati
Ndyuūs cuaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ.

14Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel s'eeⁿní nguɛɛ́́déénu yā yeⁿ'ē
ley Moisés, naati neⁿ'e yā cadiinúúⁿ yā diíⁿ yā cosa chi cuaacu tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley miiⁿ, 'áárá chí nguɛɛ́́ ndúúcū ley miiⁿ vɛɛ́́ 'aama ley yeⁿ'é yā chi 'āā
vi'í cā nguaaⁿmaáⁿ yā.

15Ní ch'iⁿ'í yā cáávā chi idiiⁿ yā chi ley yeⁿ'é Ndyuūs tan'dúúcā chi canéé
nguūⁿ na staava yeⁿ'é yā 'tíícā canéé. Ní chiiⁿ chi diíⁿ yā ní 'áámá prueba
yeⁿ'e chuū ní chiiⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā diíⁿ yā condenarmaáⁿ yā o caaⁿ'maⁿ
cuaacu yeⁿ'é maáⁿ yā.

16 Ní taachi ndaá nguuvi chi Ndyuūs diíⁿ yā juzgar cáávā Jesucristo miiⁿ
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿmaáⁿ yā canúúⁿ n'de'ei
na staava yeⁿ'é yā, tuu'mi ní Ndyuūs diíⁿ yā chuū ndúúcū nduudu cuaacu
yeⁿ'e yā chi nadanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Chuū ní nduudu cuaacu chi 'úú Pablo
ngaⁿ'á.

'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū ley yeⁿ'e Moisés
17Diiⁿ ní ngaⁿ'a di chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel di. Ní ngaⁿ'a di chi i'téénú dí ley yeⁿ'e

Moisés ní dich'ɛɛtɛ́maāⁿ di dii. Ní dii ngaⁿ'a di chi yeⁿ'é Ndyuūs dii.
18¿'Áádéénúdidɛ'ɛ chineⁿ'eNdyuūsní leychi 'cuuⁿ'miⁿdi chi cuuvi in'nuuⁿ

di dendu'ū chi n'daacā ca chi diiⁿ di?
19 ¿'Áá déénu di chi cuaacu chi cuuvi ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ o

'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ deenu, ní ndɛɛ di nduudu chi tan'dúúcā chidɛɛvɛ
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiica yā namaāiⁿ?

20 ¿'Áá i'teenu di chi cuuví diiⁿ di ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ chi tonto yā ní táácā chi
ngi'cueeⁿ di da'caiyáā? ¿Ní ndúúcū ley yeⁿ'e di vɛɛ́́nducuéⁿ'ē chi diiⁿ chi cuuví
deenu di vaadī cuaacu?

21 Díí chi ngi'cueeⁿ di tanáⁿ'a yā, ¿dɛ'ɛ cáávā chi nguɛɛ́́ ngi'cueeⁿ maāⁿ di
dii? Díí chi ngaⁿ'a di 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ canéé chi diduucú yā, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi
diduucú di?

22Díí saⁿ'ā o n'daataá chi ngaⁿ'a di chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ caⁿ'á yā ndúúcū isaⁿ'ā o
n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā, ¿dɛ'ɛ cáávā chímaaⁿ dí caⁿ'a di ndúúcū n'daataá o
isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e di? Díí chi nguɛɛ́́ ngii n'diichí di santos ídolos, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā
chi diduucu di vaadī 'cuiica yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e santos ídolos?

23Díí chi ngaⁿ'a maaⁿ di yeⁿ'e di chi ch'ɛɛtɛ di cucáávā chi canee di ndúúcū
ley yeⁿ'é Ndyuūs ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi nguɛɛ́́ diiⁿ di honrar Ndyuūs? 'Tiicá diiⁿ di
caati nguɛɛ́́ diiⁿ di tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley chi Ndyuūs tee yā dii.
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24 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tiicā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata
Israel nguɛɛ́́ n'daacā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi duuchi Ndyuūs. Ní chuū ni nuuⁿndi
yeⁿ'e di.

25 Cuaacu nííⁿnyúⁿ chí ley yeⁿ'e circuncisión yeⁿ'e saⁿ'a Israel s'eeⁿ ní
dichíí'vɛ̄ cáávā di nduuti chi diiⁿ di chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés. Ní ndúúti chi
nguɛɛ́́ diiⁿ di chi ngaⁿ'a ley miiⁿ, tuu'mi ní canee di tan'dúúcā saⁿ'ā chi nguɛɛ́́
circuncidado di. 'Tíícā canee di.

26Ní ndúútí chi 'áámá saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel ní nguɛɛ́́ circunci-
dadoyā tan'dúúcā chingaⁿ'a ley yeⁿ'eMoisés,naati saⁿ'āmiiⁿdiiⁿ sa chingaⁿ'a
ley miiⁿ, saⁿ'ā miiⁿ 'aara chi nguɛɛ́́ circuncidado sa, Ndyuūs diíⁿ yā cuenta
yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ chí tan'dúúcā chi circuncidado, 'tiica sa.

27 Saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ circuncidado na cuerpo yeⁿ'e sa ní diiⁿ sa tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley, saⁿ'āmiiⁿ diiⁿ sa condenar dii chi nguɛɛ́́ diiⁿ di tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
ley 'áárá chí vɛɛ́́ ley yeⁿ'e di ní canee circuncidado di na cuerpo yeⁿ'e di.

28Cuaacu nííⁿnyúⁿ nguɛɛ́́ nduudu cuaacu chi 'áámá saⁿ'ā ní saⁿ'ā Israel chi
ndíí sa circuncidado ndúúcū seña na cuerpo yeⁿ'e sa. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú chi
nduudu cuaacu chi circuncisión chi seña chi canee na cuerpo yeⁿ'e sa diiⁿ chi
Israel sa.

29Nguɛɛ́́ 'tíícā. Saⁿ'ā chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi saⁿ'ā Israel miiⁿ, saⁿ'ā miiⁿ ní
saⁿ'ā chí circuncidado na staava yeⁿ'e sa. Chuū ní circuncisión chi cuaacu
nííⁿnyúⁿ chi cuaacu. Nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi canee nguūⁿ na ley yeⁿ'e sa naati
chi yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Saⁿ'ā chi circuncidado na staava yeⁿ'e
sa, Ndyuūsn'diichineeyā chi saⁿ'a n'dai sa. Nguɛɛ́́ cuuvin'diichinee saⁿ'ā s'eeⁿ
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

3
1Tuu'mi ní ¿dɛ'ɛ̄ chíí'vɛ̄ cáávā chi saⁿ'ā miiⁿ chi saⁿ'ā yeⁿ'e ndaata Israel? ¿O

dɛ'́ɛ̄dichíí'vɛ̄nduuti chi saⁿ'ā ní circuncidado sa?
2 N'dáácā n'dai dichíí'vɛ̄ cáávā n'deee n'dáí razones. Vmnááⁿ vmnaaⁿ

Ndyuūs s'neeⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e ley yeⁿ'é yā vmnaaⁿ ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ
Israel.

3Ní nduuti chi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ Israel nandaacadaamí yā yeⁿ'e chi i'téénu yā,
¿'áá cucáávā chiiⁿ chí diíⁿ Ndyuūs chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chiiⁿ chi Ndyuūs ngaⁿ'a
yā chi caⁿ'á yā diiⁿ yā? Nguɛɛ́́ 'tíícā.

4 Ndyuūs ní cuaacu ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi cuaacu naati nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'a nduudu yaadi. Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e
Dendyuūs ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā 'tíícā:
Canee chi 'cuuⁿ'miⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ cáávā nduudu chi ngaⁿ'a di chí díí diiⁿ di chi

cuaacu ní naachi n'diichí yā dii, deenú yā chi díí ní diiⁿ di chi cuaacu.
5Ní taachi diiⁿ yú cosas chi nguɛɛ n'daacā, tuu'mi ní más ca 'cuuⁿ'miⁿ chi

Ndyuūs chí cuaacu, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi caaⁿ'maⁿ yú? ¿'Áá caaⁿ'maⁿ yú chi Ndyuūs
nguɛɛ́́ diíⁿ yā cosas chi cuaacu taachi diíⁿ yā castigar s'uūuⁿ? Nguɛɛ́́ 'tíícā. ('Úú
ngaⁿ'á tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.)

6Nduuti chiNdyuūsnguɛɛ́́diíⁿ yā tanducuéⁿ'e chi n'daacā, ¿táácā cuuvi diiⁿ
yā juzgar nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī? Diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ caati diíⁿ
yā tanducuéⁿ'ē chi n'daacā.

7Ní ndúúti chi nduudu yaadi miiⁿ yeⁿ'e yú dichíí'vɛ̄ chi cuuvi dich'ɛɛtɛ ca
yúNdyuūs, ¿dɛ'ɛ̄cúúvī chiNdyuūsdiíⁿ yā juzgar nuuⁿndi yeⁿ'e yú chi nuuⁿndi
yú?



ROMANOS 3:8 309 ROMANOS 3:23

8 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúvī chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yú 'tíícā? S'uuúⁿ ní diiⁿ yú cosas chi nguɛɛ
n'daacā ní cuuvi candɛɛ cosas chi n'daacā yeⁿ'ē. 'Tíícā ngaⁿ'a tanáⁿ'a yā chi
s'uuúⁿ ngi'cueeⁿ yú 'tíícā ní nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'e yú. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní canee chi
condenado yā.

Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní dinuuⁿndi yā
9 ¿Dɛ'ɛ̄ tuu'mi ngaⁿ'a yú? ¿'Áá n'daacā ca s'uuúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ

nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel? Nguɛɛ́́ 'tíícā. Ndís'tiī deenú nī
tan'dúúcā chi ngaⁿ'á chí s'uuúⁿ dinuuⁿndi yú tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ Israel dinuuⁿndí yā. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā ní na poder
yeⁿ'e nuuⁿndi snée yā.

10Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Dendyuūs 'tiicā:
Nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'dáí yā, nguɛɛ́́mar 'áámá yā.
11 Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi tuumicadíínuuⁿ yā, nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar 'áámá

'iiⁿ'yāⁿ chi in'nuúⁿ yā Ndyuūs.
12Nducyáácá yā ndaacadaamí yā yeⁿ'e Ndyuūs, nducyáácá yā diíⁿ yā cosas

chi nguɛɛ n'daacā. Nguɛɛ́́ 'áámá yā chi n'daacā idiíⁿ yā, nguɛɛ́́ ndíí mar
'áámá yā.

13Daandú yā canéé tan'dúúcā 'áámá yáinyāⁿ chi candá'āī, 'tíícā daandú yā; ní
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿndúúcū cheendi yā. Ní chɛɛti cheendí yā ní snúū
tan'dúúcā chi veneno yeⁿ'ē cúú 'tíícā cheendí yā ndúúcū nduudu chi
tan'dúúcā veneno, 'tíícā.

14 Dámaāⁿ ngaⁿ'á yā ndúúdú taaⁿ contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu chi
nguɛɛ́́ n'daacā.

15Ní neene nadacádíínuuⁿ yā chi 'caaⁿ'nuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
16Ní nducuéⁿ'ē cuaaⁿ naachí caⁿ'á yā, diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ cunncáā 'cueenú yā

cuuvi ní dituūví yā nducuéⁿ'ē dendu'ū ndúúcū vaadi cadíínūuⁿ yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

17Ní nguɛɛ́́ déénu yā yeⁿ'e yúúní chi candɛɛ̄na vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.
18Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yā chi canee chi 'va'a yā Ndyuūs.

19Maaⁿ ní s'uuúⁿ deenu yú chi tanducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na ley yeⁿ'e
Moisés ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛtinee yā ndúúcū ley miiⁿ. Ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā nanááⁿ Ndyuūs chi nguɛɛ deenú yā yeⁿ'ē. Ní 'íícú
ley miiⁿ diiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'á yā n'diichi yā nuuⁿndi yeⁿ'é nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī.

20 Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ cáávā chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley miiⁿ caati ley miiⁿ n'g'iⁿ'i s'uuúⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú nanááⁿ
Ndyuūs.

Ndyuūs nadinguaⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ caati i'téénu yā Jesucristo
21Maaⁿ ní nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs n'giⁿ'i s'uuúⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā

recibir s'uuúⁿ manera chi 'āā vi'í cā yeⁿ'e ley miiⁿ. Ní canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é ley yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e chuū naachi saⁿ'a profetas ngaⁿ'a yā nduudu
cuaacu yeⁿ'e chuū.

22 Ndyuūs diíⁿ yā recibir nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ dámaāⁿ cáávā chi i'téénu yā
Jesucristo ní nanááⁿ Ndyuūs nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī 'āā
daamá nūuⁿ. Ndyuūs nguɛɛ́́ n̄'dáaⁿ yā.

23 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī ní dinuuⁿndí yā ní nguɛɛ́́
cuuvi diīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dɛɛvɛ n'dai tan'dúúcā Ndyuūs chi dɛɛvɛ n'dai.
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24 Naati Ndyuūs cáávā chi n'dai taaví yā diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā
Jesucristo chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní Jesucristo nadíí'vɛ yā nuuⁿndi yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ lado yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

25 Ní Ndyuūs dicho'ó yā Jesucristo iⁿ'yeeⁿdí 'cūū lado yeⁿ'e ofrenda chi
ch'īi yā caava nuuⁿndi yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cáávā chi ch'iī Cristo,
Cristo cuuvi nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Jesucristo. 'TíícāNdyuūs ch'iⁿ'i yā 'iiⁿ'yāⁿ táácā cuuvi ndaayānanááⁿNdyuūs.
Ní tiempo chi chó'ōo ní Ndyuūs chi n'dai taavi ch'iⁿ'i yā 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs
diíⁿ yā cosas chi cuaacu taachi nguɛɛ́́diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
taachi 'āā 'cuɛɛ́́ dicho'ó yā Cristo.

26 Ní 'tiicá ntúūⁿ tiempo 'cūū Ndyuūs cáávā chi nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿní ch'iⁿ'i yā chi caⁿ'á yā chi diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ chí cuuví yeⁿ'é yā
'iiⁿ'yāⁿ. 'Tíícā Ndyuūs ch'iⁿ'i yā chi cuaacu yā. Ní diíⁿ yā chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā Cristo ní yeⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ.

27Maaⁿ ní ¿dɛ'́ɛ̄ cúúvī chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ́ yā? Nguɛɛ́́
cuuví yā. ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā? ¿'Áá cáávā chi diiⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ?
Nguɛɛ́́ 'tíícā. Naati maaⁿ ní Ndyuūs diíⁿ yā recibir s'uuúⁿ dámaāⁿ cáávā chi
i'teenu yú Jesucristo.

28Maaⁿ ní n'diichi yú chi Ndyuūs diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ caati cucáávā chi
i'téénu yā Jesucristo ní nguɛɛ́́ caavā chi diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ.

29 ¿'Áá Ndyuūs ni dámaāⁿ Ndyuūs yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi judíos? ¿'Áá
nguɛɛ́́ Ndyuūs ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel? Cuaacu chi
Ndyuūs ní Ndyuūs dendú'ū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

30 Cuaacu chi vɛɛ́́ 'áámá n'dyáⁿ'ā Ndyuūs. Ní Ndyuūs diíⁿ yā recibir
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénú yā Cristo 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel s'eeⁿ ní 'tiicá ntuūⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.

31 Maaⁿ ní ¿'áá cucáávā chi i'téénu yú Jesucristo chi diiⁿ yú chi nguɛɛ́́
'caandiveeⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ? Ní ley miiⁿ 'āā vi'i caā yeⁿ'e yú.
Ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ s'uuúⁿ. Mar 'áámá naaⁿ, nguɛɛ 'tíícā. N'giindiveeⁿ ca yú chí
ngaⁿ'ā ley miiⁿ.

4
Tan'dúúcā chí diiⁿAbraham

1 ¿Dɛ'ɛ̄ ngaⁿ'a yú yeⁿ'e chiida yú Abraham chi chiida ndaata yeⁿ'e yú? ¿Dɛ'ɛ̄
nndaacá yā nanááⁿNdyuūs?

2 Nduuti chi Ndyuūs diíⁿ yā recibir Abraham miiⁿ cáávā cosa chi diíⁿ yā,
tuu'mi ní Abraham cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ maáⁿ yā. Nguɛɛ́́ cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛmaáⁿ yā nanááⁿNdyuūs.

3 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Dendyuūs 'tíícā: Abraham i'téénu yā Ndyuūs
ní cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs,Ndyuūs diíⁿ yā recibir Abrahammiiⁿ chi yeⁿ'é
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

4Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ ní sta'a yā chíí'vɛ̄ yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
yā. Nguɛɛ́́nadacadíínuuⁿ yā chi chíí'vɛ̄yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ní 'aama regalo
naati tan'dúúcā 'áámá cosa chi can'diicú yā.

5Maaⁿ ní nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā Jesucristo ní nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ
yā ntiiⁿnyuⁿ cáávā chi cuuvi cu'téénu yā. Ní Ndyuūs diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ
nuuⁿndi chi cuuvi yeⁿ'é yā, tuu'mi ní Ndyuūs diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caati
i'téénu yā Jesucristo.
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6 'Tiicá ntúūⁿ tiempo chi 'āā chó'ōo David ngaⁿ'á yā 'tíícā yeⁿ'e chuū. N'dai
saⁿ'ā chíNdyuūsdiíⁿ yā recibir chi yeⁿ'é yā saⁿ'a. Ní saⁿ'āmiiⁿní n'dai sa n'dáá
rá chi nguɛɛ́́ idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ chí cuuvi yeⁿ'é Ndyuūs.

7 'Tíícā ngaⁿ'a sa:
Dɛ'ɛ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yā ní divíi

yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā chi 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ.
8 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs diiⁿ cuenta yā chi nguɛɛ vɛɛ́́ nuuⁿndi

yeⁿ'é yā.
9 Ní yeⁿ'e chi ngaⁿ'a David yeⁿ'e chi dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ, ¿'áá dámaāⁿ

caava 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi yeⁿ'e na circuncisión? Nguɛɛ 'tíícā, ti cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ ley yeⁿ'e circuncisión yeⁿ'e yā. 'Āā ngaⁿ'a
'nū chi canéé nguuⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā. Abraham i'téénu yā Ndyuūs
ní cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs,Ndyuūs diíⁿ yā recibir Abrahammiiⁿ chi yeⁿ'é
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

10 ¿Dɛ'ɛ̄ tiempo chi Ndyuūs diíⁿ yā recibir Abraham miiⁿ? ¿'Áá taachi 'āā
cuɛɛ́́ cuuvi circuncidado o cuayiivi taachi chii yā circuncidado? Ndyuūs 'āā
diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ taachi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi yā circuncidado.

11Cuayiivi chi Abraham i'téénu yā Ndyuūs, tuu'mi ní chií yā circuncidado.
Ní chuū ní 'áámá seña chi Ndyuūs diíⁿ yā recibir Abraham miiⁿ cáávā chi
i'téénu yā Ndyuūs. Ní chuū ní diíⁿ yā chi Abraham miiⁿ ní cuuví yā chiidaá
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs 'áárá chi nguɛɛ́́ chií yā circuncidado.
Ní 'tíícāNdyuūsngaⁿ'á yā chi diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ circuncidado yā.

12Cuaacu chi Abraham ní chiidaá 'iiⁿ'yāⁿ circuncidado yā chi Israel. Naati
'tíícā chiidaá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́dámaāⁿ cáávā chi circuncidado yānaati cáávā
chi i'téénu yā Ndyuūs tan'dúúcā chi Abraham chi'téénu yā Ndyuūs vmnááⁿ
vmnaaⁿ taachi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi yā circuncidado yā.

Compromiso chi diíⁿNdyuūs ní chiī cucáávā chi chi'teenú 'iiⁿ'yāⁿ
13Ndyuūs caⁿ'a yā chīi yā Abraham chi iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cuuvi yeⁿ'e Abraham

ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'é yā chí cuchii cuayiivi níNdyuūs caⁿ'a yā chii yāAbraham
'tíícā. Ní nguɛɛ́́ cáávā chi idiiⁿ Abraham chi ngaⁿ'a ley caati cáávā chi i'téénu
yā Ndyuūs. Ní cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs, Ndyuūs diíⁿ yā cuenta chi saⁿ'ā
Abrahammiiⁿ ní yeⁿ'é yā.

14Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ ley yeⁿ'e yā ní diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ ní
cuuví yeⁿ'é yā chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā, tuu'mi ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yāNdyuūs. Ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā
chi ca'a yā chi cuuvi yeⁿ'é yā cáávā chi i'téénu yā.

15Naachi vɛɛ́́ ley, vɛɛ́́ castigo cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā chiiⁿ chi ngaⁿ'ā.
Naachi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ ley, 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ yā nuuⁿndi chi contra ley.

16Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā compromiso yeⁿ'é yā, compromiso chi n'dai
taavi 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā cucáávā chi i'téénu yāNdyuūsní nguɛɛnadíí'vɛ
yā yeⁿ'ē. Ni 'tíícā seguro cānee chi Ndyuūs caⁿ'a yā chí ca'a yā chi cuuvi yeⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e ndaata Israel ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ caava 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ ley yeⁿ'é yā ní diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ, naati cáávā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā Ndyuūs tan'dúúcā chi Abraham chi'téénu yā Ndyuūs. 'Tíícā
Abrahammiiⁿ ní cuuvi chiidaá nducyaaca s'uuúⁿ.

17 Ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā. Ndyuūs ngaⁿ'a yā ngii yā
Abraham: Díí Abraham, 'úú idiíⁿ chí díí cuuvi chiidaá 'yaaⁿ n'dáí naciones.
Ní nanááⁿ Ndyuūs chuū ní n'daacā canee, ní Abraham ní i'téénu yā Ndyuūs
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chi cuaacu ca'á yā vida 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí. Ní caⁿ'á yā din'dai yā cosas chi 'āā
cuɛɛ́́ snaaⁿ yú.

18 Abraham miiⁿ taachi 'āā cuɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi cānee ngíínú yā, chi'teēnu yā
Ndyuūs. Ní Ndyuūs ní diíⁿ yā chí cūnee ngiinú yā yeⁿ'ē chi Ndyuūs caⁿ'a yā
ca'a yā chi cuuví yeⁿ'e yā. Ní cáávā chuūniAbrahammiiⁿní chiī chiidaá 'yaaⁿ
n'dáí naciones tan'dúúcā chi Ndyuūs 'āā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e yā. Ní Ndyuūs ngaⁿ'á
yā: 'Tíícā cuuví 'yaaⁿ taavi ndaata yeⁿ'ē dii.

19Saⁿ'aAbrahammiiⁿ 'āāngii sa tan'dúúcā 'aamacientonduūyūyeⁿ'e sa. Ni
'tiicá ntúūⁿ vɛɛ́́ nduūyū yeⁿ'e Sara chi n'daata yeⁿ'ē sa. Ní caneé yā tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chi n'diī caati Abrahamndúúcū Saramiiⁿnguɛɛ́́ ch'iīndī daiya tá. 'Áárá
chi 'tíícā ní nguɛɛ́́ ch'iindi daiya yā Abrahammiiⁿ chi'téénu yā Ndyuūs.

20Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'uūvī vaanicadíínuūⁿ yeⁿ'e yā yeⁿ'e chi Ndyuūs caⁿ'a yā
chi diiⁿ yā cááva yā naati chi'teēnu cá yā ní vɛɛ́́ ca confianza yeⁿ'é yā ndúúcū
Ndyuūs. Ní dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs.

21 Ní deenú n'dai yā chi Ndyuūs cuuví diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi caⁿ'a yā chi
cuuví diíⁿ yā.

22Ni cucáávā chi Abraham i'téénu yā 'tíícāNdyuūs diíⁿ yā chi cuuvi yeⁿ'é yā
'iiⁿ'yāⁿ.

23Ní nduudu chi canéé nguūⁿ chi Ndyuūs ngaⁿ'a yeⁿ'e Abraham miiⁿ chi
diíⁿ yā chi cuuví yeⁿ'é yā cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs nguɛɛ́́ dámaāⁿ caavā
Abraham.

24 'Tiicántúūⁿní cáávā s'uūuⁿ cánéénguūⁿ. Ndyuūsdiíⁿyā recibir s'uuúⁿ chi
cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ chi cu'téénuyúNdyuūs chinadicuéeⁿyāSeñor Jesucristo
yeⁿ'e yú yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

25Ndyuūs dicho'ó yā Jesucristo caati ch'īi yā cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Ní
nadicuéeⁿyā Jesucristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā caatiNdyuūs cuuvi diíⁿyā recibir
s'uuúⁿ ní yeⁿ'é Ndyuūs s'uuúⁿ.

5
Vɛ́ɛ́ chi cuuvi yeⁿ'e yú taachi Ndyuūs ngaⁿ'a yā chi nguɛ́ɛ́ vɛ́ɛ́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú

1Maaⁿ ní chi Ndyuūs diíⁿ yā recibir s'uuuⁿ cáávā chi i'téénu yú Jesucristo
vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e yú ndúúcū Ndyuūs caava Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

2 Ní cáávā Señor Jesucristo ndaa yú nanááⁿ Ndyuūs. Ní Ndyuūs itée yā
s'uuúⁿ dendu'ū chi n'dai taavi yeⁿ'é yā. Ní díítú i'téénu yú ndúúcū dendu'ū
chi n'dai yeⁿ'é yā chi itée yā s'uuúⁿ. Ní yeenú n'dai yú ní canéé ngiinu yú chííⁿ
chí cuuvi yeⁿ'e yú na va'ai chɛɛti nguuvi naachi canééNdyuūs chi dɛɛvɛ́n'dai.

3Ní 'tiicá ntúūⁿ yeenú taavi yú taachi n'geenu yú ngii caati deenu yú chi
taachi n'geenu yú ngii ní n'daacā ca yeⁿ'e yú ti vɛɛ́́ cá paciencia yeⁿ'e yú.

4 Ní taachi cuchɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē, tuu'mi ní deenu yú chi diiⁿ yú chi
Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ yú 'túúcā. Ní cūnee ngiinu yú chi cuuvi yeⁿ'e yú chi
Ndyuūs caⁿ'á yā tée yā s'uuúⁿ.

5Ní deenu yú chi cuaacu chi cuuvi yeⁿ'e yú chi cūnee ngiinu yú. Ní nguɛɛ́́
'cuináaⁿ yú caati Ndyuūs 'āā tee yā s'uūuⁿ na staava yeⁿ'e yú vaadī neⁿ'e yeⁿ'é
yā cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é yā chi 'āā tee yā s'uūuⁿ.

6 Taachi 'āā cuɛɛ́́ cuuvi nanguaⁿ'āī yú cucáávā maaⁿ yú, tuu'mi ní Ndyuūs
dicho'ó yā Cristo tiempo chi neⁿ'e yā caati Cristo ch'īi yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'e yā.



ROMANOS 5:7 313 ROMANOS 5:18

7 Nguɛɛ́́ n'gíⁿ'īi chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'cuūvi yā cucáávā táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'e yā. Ní n'dáá rá chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 'cuūvi yā cáávā táámá 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'daāca diíⁿ yā, 'áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu chi n'daāca yā.

8Ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā chi neⁿ'é yā s'uuúⁿ taachi dicho'ó yā Cristo iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi ch'īi yā cáávā s'uuúⁿ caati s'uuúⁿ vɛɛ́́ nuūⁿndī yeⁿ'e yú.

9 Maaⁿ ní Ndyuūs diíⁿ yā recibir s'uuúⁿ cáávā Cristo chi ch'īi yā chi
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs caⁿ'á yā nadanguaⁿ'ai cá yā s'uuúⁿ yeⁿ'e
castigo cucáávā Cristo.

10 Ní taachi s'uuúⁿ 'āā cuɛɛ́́ cuuvi n'diichi yú Ndyuūs, Ndyuūs diíⁿ yā chi
cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ cáávā Jesucristo chi ch'īi yā. Maaⁿ ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'e
Ndyuūs s'uuúⁿ ní nanguaⁿ'ai cā yú cáávā chi Cristo cánduuchi yā ní yeⁿ'e yā
s'uuúⁿ.

11Ní yeenu ca yú nanááⁿNdyuūs nguɛɛ́́ damaāⁿ cáávā chuū ti yeⁿ'é Ndyuūs
s'uuúⁿ cáávā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní cáávā Cristo miiⁿ vɛɛ́́ vaadī 'diīiⁿ
yeⁿ'e yú nanááⁿNdyuūs.

Yeⁿ'e saⁿ'ā Adán ndúúcū Cristo
12 'Tíícā caati cáávā 'áámá saⁿ'ā chi duuchi Adán ndaā nuuⁿndi iⁿ'yeeⁿdí

'cūū. Ní cáávā nuuⁿndi miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ n'dīi yā. Maaⁿ ní chííⁿ chi nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ ní 'cuūvi yā caati nducyááca yā ní dinuuⁿndi yā.

13Ní nuuⁿndīmiiⁿ canéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ni 'iiⁿ'yāⁿ idinuuⁿndí yā vmnaaⁿ chi
ndaā ley yeⁿ'e Moisés. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi taachi nguɛɛ́́ ley
miiⁿ chi ch'iⁿ'i 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nuuⁿndi.

14¿Dɛ'́ɛ̄yeⁿ'e chuū? Ndii tiempo chi canééAdánní dinuuⁿndi sa ndii tiempo
chi canéé Moisés. Ní Moisés ca'á yā ley miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dinuuⁿndí yā
ní canéé chi 'cuūvi yā. Ní ch'īi yā 'áárá chi nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā tan'dúúcā
Adán chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā chi ngaⁿ'a Ndyuūs. Ní cáávā chi Adán miiⁿ
dinuuⁿndí yā, chuū ch'iⁿ'i 'iiⁿ'yāⁿ chi Daiyá Ndyuūs canéé chí cúchiī ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

15 Ní nguɛɛ́́ cuuvi nduuvidáámá cosa chi Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ ndúúcū
nuuⁿndi chi diiⁿ Adán miiⁿ. Cáávā chi 'áámá saⁿ'ā Adán miiⁿ idinuuⁿndí yā,
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi 'cuūvi yā caati condenado yā. Ní cáávā 'áámá
saⁿ'ā Jesucristo, Ndyuūs dátēe yā s'uuúⁿ chi nadinguaⁿ'áí yā s'uuúⁿ ní nguɛɛ́́
nadíí'vɛ̄yúyeⁿ'é yā. Ní chuūchi teeNdyuūsnín'daacā caní cáávān'deēen'dáí
'iiⁿ'yāⁿ.

16Ní 'āā vi'í cā nuuⁿndi chi diiⁿAdán yeⁿ'e chiiⁿ chi Ndyuūs tee yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Cuayiivi chi Adán idinuuⁿndí yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿní
caneé yā condenado. Maaⁿ ní Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yā s'eeⁿ nguɛɛ́́ nadíí'vɛ yā ní Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'deēe n'dáí nuuⁿndi idiíⁿ yā.

17 Cuaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi 'cuūvi yā cáávā chi 'áámá saⁿ'ā dinuuⁿndi
sa. Nímaaⁿ ní n'daacā ca chi diiⁿ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi Jesucristomiiⁿ. Ni cucáávā
JesucristomiiⁿNdyuūsdiíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ nguɛɛ́́ nadíí'vɛ yā yeⁿ'e chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcu yā chi 'cuɛɛtinéé n'dááca yā na vida yeⁿ'é yā chi ngai.

18 'Tíícā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ canee condenado yā cáávā 'áámá saⁿ'ā Adán chi
dinuuⁿndíyā. Naati cáávā Jesucristomiiⁿ chidiíⁿyāchineⁿ'eNdyuūs,Ndyuūs
diíⁿ yā recibir nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuví yeⁿ'é yā ni vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
yeⁿ'é yā.
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19 Chuū ní neⁿ'e caaⁿ'maⁿ 'tíícā. Cáávā chi 'áámá saⁿ'ā Adán nguɛɛ́́
ch'iindiveeⁿ sa nduudu chi ngaⁿ'a Ndyuūs nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ snée yā maaⁿ
poder yeⁿ'ē nuuⁿndi. 'Tiicá ntúūⁿ. Cáávā chi 'áámá saⁿ'a Cristo ch'iindiveéⁿ yā
nduudu chi ngaⁿ'a Ndyuūs nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cuuví ndaa yā nanááⁿNdyuūs,
ní cuuvi yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

20Ndyuūs tee yā ley miiⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuví n'diichi cá yā chi dinuuⁿndi cá
yā. Ní taachi dinuuⁿndi cá yā Ndyuūs tee yā vaadī n'dai ca yeⁿ'e yā chí ch'ɛɛtɛ
ca chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ti nuuⁿndi miiⁿ.

21Maaⁿ ní cho'ó chuū caati taachi 'iiⁿ'yāⁿ idinuuⁿndí yā ní canéé chi 'cuūvi
yācáávāpoderyeⁿ'enuuⁿndi. 'Tiicántúūⁿvaadīn'dai cayeⁿ'éNdyuūsndúúcú
poder yeⁿ'é yā diiⁿ chi diíⁿ yā aceptar s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ ní diiⁿ
chi vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yú cucáávā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

6
N'dii yú cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú naati canduuchi yú cucáávā Cristo

1Maaⁿ ní ¿dɛ'ɛ́ caaⁿ'māⁿ yú? ¿'Áá dinuuⁿndi yú caati Ndyuūs cuuvi tée yā
s'uuúⁿ vaadī n'dai ca yeⁿ'é yā?

2 Nguɛɛ́́ diiⁿ yú 'tíícā. 'Āā ch'iī yú yeⁿ'e nuuⁿndi chi diīⁿ yú, ¿táácā cuuvi
'cuɛɛtinéé chiichi yú ndúúcū nuūⁿndī chi diiⁿ yú?

3 ¿'Áá nguɛɛ́́ déénu ndís'tiī chi nducyaaca s'uūuⁿ chi chɛɛd̄ínuūⁿniⁿ yú cáávā
chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ, ní vɛɛ́́ 'aama parte yeⁿ'e yú ndúúcū Cristo
taachi ch'īi yā?

4Ní caavā chí chɛɛd̄inuūⁿniⁿ yú tan'dúúcā chi daama ch'ɛɛc̄hi yú ndúúcū
Cristo, ní tan'dúúcā chi ch'iī yú ndúúcu yā caati cuuvi nnduuchi yú yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā ndúúcū Cristo. Ní tiicá ntúūⁿ vɛɛ́́ vida ngai yeⁿ'e yú ti 'tíícā
Cristo nduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā cáávā poder chi ch'ɛɛtɛ́ ca yeⁿ'e Chiida
yú.

5 Ní nduuti chi tan'dúúcā chi daama cueⁿ'e yú ndúúcu yā taachi ch'īi yā,
'tiicá ntúūⁿ cuaacu nííⁿnyúⁿ chi dáámá cunee yú ndúúcu yā. Ní nnduuchi yú
tan'dúúcā chí maáⁿ yā nnduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

6 Ní chuū ní deenu yú vida ndiicúū yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi dáámá
ca'neeⁿngá'āa na cruz ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú caati vida ndiicúū
yeⁿ'e yú ndúúcū chi neⁿ'e chi diiⁿ yú ní canee tan'dúúcā chi n'diī ndúúcū
poder yeⁿ'e nuuⁿndi caati nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ vida yeⁿ'e yú chi
dinuuⁿndi yú.

7Deenu yú chi taachi 'iiⁿ'yāⁿ 'āā ch'īi yā 'āā ntɛɛ́́ cuuvi dinuuⁿndí yā.
8Ní nduuti chi s'uuúⁿ ní 'āā ch'iī yú dáámá ndúúcū Cristo miiⁿ, tuu'mi ní

i'téénu yú chi canduuchi yú ní cunee yú ndúúcū Cristo.
9Deenu yú chi taachi Cristo 'āā ch'īi yā ní nnduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā,

'āā ntɛɛ́́ nguɛɛcunée yā 'cuūví yā caati vaadī n'gii mííⁿ nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ cuuvi diiⁿ
ndúúcu yā.

10 Taachi Cristo ch'īi yā, ch'īi yā 'áámá vmneⁿ'é nūuⁿ ní cáávā nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ ni cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní nnduuchí yā ní vida yeⁿ'e yā
nnduuchi yā cáávā Ndyuūs.

11 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī diíⁿ nī cuenta chi n'dīi nī ndúúcū nuuⁿndi yeⁿ'e nī ní
maaⁿ ní canduuchí nī cáávāNdyuūs caati ndís'tiī ní yeⁿ'e Jesucristo ndís'tiī ni
Jesucristo ní Señor yeⁿ'e yú.
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12Ní cáávā chuū ndís'tiī nguɛɛ́́ ca'á nī lugar chi nuuⁿndi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e nī ti ndís'tiī diíⁿnī nuuⁿndi tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é
nī.

13Ní nguɛɛ́́ nca'á nī cuerpo yeⁿ'e maaⁿ nī na poder yeⁿ'ē nuuⁿndi chi cuuvi
dinuuⁿndí nī tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'tíícā. Nca'á
nī vida yeⁿ'e maáⁿ nī ndúúcū cuerpo yeⁿ'e maáⁿ nī maaⁿ poder yeⁿ'e Ndyuūs
tan'dúúcā chi 'āā n'dīi nī ní 'āā nnduuchí nī ndúúcū 'áámá vida ngai. Maaⁿ ní
cuuvi din'daacá nī.

14Ní nuuⁿndi ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ poder yeⁿ'ē nanááⁿ ndís'tiī caati nguɛɛ́́ caneé nī
maaⁿ yeⁿ'e ley miiⁿ naati canee nī maaⁿ nducuéⁿ'ē vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

Yeⁿ'e ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs
15 ¿Tuu'mi ní dɛ'ɛ̄ diiⁿ yú? ¿'Áá diiⁿ yú nuuⁿndi caati 'āā ntɛɛ́́ canee yú maaⁿ

leymiiⁿ naati canee yúmaaⁿ dendu'ū chi n'dai taavi chi yeⁿ'é Ndyuūs? Nguɛɛ
yeⁿ'ē mar 'áámá naaⁿ.

16Ndís'tiī ní deenu nī chi nduuti chi ca'á nī vida yeⁿ'e maáⁿ nī na ta'a 'áámá
patrón yeⁿ'e nī ní 'áámá caneé nī chi diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ chi ngaⁿ'a 'iiví nī, tuu'mí
ndís'tiī ní esclavos ndís'tiī yeⁿ'e 'iiví nī. Ní canéé chí diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chí
ngaⁿ'a 'iiví nī chi diíⁿ nī. 'Tiicá ntúūⁿ nduuti chi diíⁿ nī chi ngaⁿ'a nuuⁿndi chi
diíⁿ nī tuu'mi ní canee nī tan'dúúcā chi nuuⁿndimiiⁿ patrón yeⁿ'e nī. Ní cuuvi
'cuūvi nī cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní nduuti chi diíⁿ nī chi ngaⁿ'a Ndyuūs, tuu'mi ní
n'daacā diíⁿ nī nanááⁿNdyuūs.

17 'Úú ní ca'á graciasNdyuūs caava ndís'tiī caati ndís'tiī 'áárá chi tiempo chi
chó'ōo ní ndís'tiī esclavos yeⁿ'e nuuⁿndi ndís'tiī naati maaⁿ ní ch'iindiveéⁿ nī
ndúúcūnuuⁿmaⁿ staavayeⁿ'é nī nduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
'āā chi'cueéⁿ yā ndís'tiī.

18Ní taachi canee libre nī yeⁿ'e poder yeⁿ'e nuuⁿndi, tuu'mi ní ndís'tiī diíⁿ
nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā cáávā poder yeⁿ'é Ndyuūs chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
nī.

19 Ngaⁿ'á ndúúcū ndís'tiī ndúúcū nduudu chi tuumicadiinúúⁿ nī caati
ndís'tiī cuuvi tuumicadiinuuⁿ cá nī. Tiempo chi chó'ōo ndís'tiī s'neéⁿ nī
cuerpo yeⁿ'é nī cáávā nuuⁿndi ní dinuuⁿndí nī tan'dúúcā chi maaⁿ cuerpo
yeⁿ'é nī neⁿ'e chi diíⁿ nī. Ni diiⁿ cá nī chi nguɛɛ́́ n'daacā. Maaⁿ ní 'āā 'neéⁿ nī
cuerpo yeⁿ'e nī cáávā chi diíⁿ nī cosa chi n'daacā ní nducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī, diíⁿ
nī cáávā Ndyuūs.

20 Taachi ndís'tiī canee nī maaⁿ poder yeⁿ'e nuuⁿndi, nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ nī
dendu'ū chi n'daacā.

21Ní ¿dɛ'ɛ̄chin'daacā chi diíⁿnī aprovecharyeⁿ'e nuuⁿndi chi diíⁿnī chíngii
'cuináaⁿ nī yeⁿ'ē? Chííⁿ chi diīiⁿ chi caⁿ'á nī 'cuūvi nī cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

22 Naati maaⁿ ní nguɛɛ́́ caneé nī maaⁿ poder yeⁿ'ē nuuⁿndi caati dichíí'vɛ
nī Ndyuūs chi diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cuayiivi ní vɛɛ́́ vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ chi yeⁿ'e nī.

23 Chí chii'vɛ̄ yeⁿ'e nuuⁿndi miiⁿ ní diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'īi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
naati chiiⁿ chi Ndyuūs tée yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní regalo chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ti
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo chi Señor yeⁿ'e yú.

7
Ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindivaacu yā

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi vɛɛ́́ ley yeⁿ'é nī, deenu nī chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi
'caandiveéⁿ yā leymiiⁿ nuuⁿmáⁿ neⁿ'e chí canduuchí yā.
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2Maaⁿ ní ca'á 'aama ejemplo. 'Áámá n'daataá chi n'giindivaacu tá ni vɛɛ́́
isaⁿ'ā yeⁿ'e tá, n'daataámiiⁿ ní n'daataá yeⁿ'e isaⁿ'ā tá tanducuéⁿ'ē tiempo chi
canduuchi sa tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley. Ní taachi ch'iī isaⁿ'ā yeⁿ'e tá canee tá
libre yeⁿ'e ley miiⁿ chi ngaⁿ'a yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá.

3Naati taachi cánduuchi isaⁿ'ā yeⁿ'e tá ní caⁿ'a tá ndúúcū táámá saⁿ'ā, tuu'mi
ní idinuūⁿndí ta. Ní nduuti chi ch'iī isaⁿ'ā yeⁿ'e tá, nguɛɛ́́ canee yā maaⁿ ley
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindivaacú yā ní cuuvi 'caandavaacú yā ndúúcū táámá
saⁿ'ā ní nguɛɛ́́ dinuuⁿndi tá.

4Ní 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi yeⁿ'e Cristo, ley miiⁿ tan'dúúcā
esposo yeⁿ'e nī chi 'āā n'díí,ní 'āā n'diī leymiiⁿ cáávāndís'tiī. Nímaaⁿní cuuvi
yeⁿ'e táámá yā ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní nducuéeⁿ yā yeⁿ'e
nguaaⁿ tináⁿ'ā ní cucáávā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ dichii'vɛ yú Ndyuūs.

5Ní tiempo chi chó'ōo taachi diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e maaⁿ cuerpo yeⁿ'e
yú tuumicádíínuuⁿ yú chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú cáávā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ chi
diiⁿ yú 'tíícā. Ní nuuⁿndi chi diiⁿ yú diiⁿ chi 'cuūvi yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

6 Naati maaⁿ ní diiⁿ yú cuenta chi n'diī yú yeⁿ'e ley miiⁿ. Ní nguɛɛ́́ canee
yúmaaⁿ poder yeⁿ'ē ley miiⁿ. Maaⁿ ní libre canee yú chi dichii'vɛ yú Ndyuūs
ndúúcū vida yeⁿ'e yú chi ngai. Ní vida yeⁿ'e yú ní yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ canee yúmaaⁿ poder yeⁿ'e ley ndiicúū chi canéé nguūⁿ.

Nuuⁿndi chi idiiⁿ yú
7Maaⁿ ní ¿dɛ'ɛ̄ caaⁿ'maⁿ yú? ¿'Áá ley miiⁿ chi nuuⁿndi? Nguɛɛ́́ yeⁿ'ē mar

'áámá naaⁿ. 'Úú ní nguɛɛ́́ n'diichí nuuⁿndi nduuti chi nguɛɛ́́ cáávā leymiiⁿ. Ní
'tiicá ntúūⁿ, 'úú ní nguɛɛ́́ deenú chi nuuⁿndi 'úú nduuti chi neⁿ'é dendu'ū chi
vɛɛ́́ yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nduuti chi ley miiⁿ nguɛɛ́́ 'tíícā ngaⁿ'a: Nguɛɛ́́ dinéⁿ'e
nī dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

8 Ní cáávā ley miiⁿ tuumicadiinúúⁿ nuūⁿndi miiⁿ chi cuuvi neⁿ'é diíⁿ
tanducuéⁿ'ē dendu'ūchinuuⁿndi. Níndúúti chinguɛɛ́́ cáávā leymiiⁿ, nuuⁿndī
miiⁿ canéé tan'dúúcā chi n'diī. Ní nguɛɛ́́ deenú yeⁿ'ē.

9Tiempo chi chó'ōo 'úú ní nadacadíínuúⁿ chi n'daacā canéé nguɛɛ́́ ndúúcū
leymiiⁿ naati taachi n'diichí leymiiⁿ, tuu'mi n'diichí nuuⁿndi, ní 'úú ní caneé
tan'dúúcā chi ch'īí.

10Ni 'tíícā ley miiⁿ ch'iⁿ'i 'iiⁿ'yāⁿ táácā cuuvi cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ,
naati cucáávā 'úú n'giⁿ'i chi idiíⁿ nuuⁿndi tuu'mi ní cuuvi 'cuūví cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ.

11Ní cáávā ley miiⁿ deenú chi nuuⁿndí chi diíⁿ chííⁿ chí chinnche'ei 'úú ti
nguɛɛ́́ diíⁿ tan'dúúcā chi ch'iindiveéⁿ ley miiⁿ. Naati cáávā ley miiⁿ, deenú
nuuⁿndī chi diíⁿ ní diiⁿ chi ch'īi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

12Ní leymiiⁿ ní dɛɛvɛ ní yeⁿ'e Ndyuūs. Nímandamiento yeⁿ'e leymiiⁿ 'tiicá
ntúūⁿ ní dɛɛvɛ ní cuaacu ní n'dáácā.

13Tuu'miní ley ¿'áá cucáávā chi n'daacādiiiⁿ chi 'úú 'cuūví cueⁿ'e daāⁿmaⁿ?
Nguɛɛ́́ 'túúcā. Nuūⁿndī chi diíⁿ, diiiⁿ chi 'úú 'cuūvi. Ní 'tíícā cuuvi deenú
nuuⁿndi ti nuuⁿndimiiⁿ ch'iⁿ'i chi cuáácú chí nuuⁿndi cáávā leymiiⁿ chi cosa
chi n'daacā. Ní cosa chi n'daacā miiⁿ ní mandamiento chi ch'iⁿ'i chi nguɛɛ
n'daacā chí nuūⁿndī miiⁿ.

14Deenu yú chi ley miiⁿ ní yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Naati 'úú ní
saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 'Úúchidinuuⁿndíni caneémaaⁿpoderyeⁿ'e nuuⁿndi
chi idiíⁿ nuuⁿndi.

15 'Úú nguɛɛ́́ deenú dɛ'ɛ cáávā chi diíⁿ chiiⁿ chi diíⁿ. 'Úú nguɛɛ́́ diíⁿ chi neⁿ'é
diíⁿ naati diíⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é diíⁿ ti nguɛɛ́́ neⁿ'é diíⁿ.
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16Ní nduuti chi nguɛɛ́́neⁿ'é diíⁿní chííⁿ chí diíⁿ, tuu'mi ní deenú chi leymiiⁿ
ní n'dai.

17 'Tíícā nguɛɛ́́ 'úú chi diíⁿ, naati nuuⁿndi chi canéé nduucú chííⁿ diiiⁿ chi
dinuuⁿndí.

18Caati deenú chi maaⁿ 'úú chi cuerpo yeⁿ'é nguɛɛ vɛɛmar 'áámá dendu'ū
chi n'daacā. Cuaacu chi 'úú neⁿ'é diíⁿ chi n'daācā naati nguɛɛ́́ deenú táácā
cuuvi diíⁿ chi n'daācā.

19 Dendu'ū chi n'dai chi neⁿ'é diíⁿ, nguɛɛ́́ diíⁿ naati chi nguɛɛ́́ n'daacā chi
nguɛɛ́́ neⁿ'é diíⁿ, chííⁿ chí diíⁿ.

20Maaⁿní nduuti chi diíⁿ chi nguɛɛ́́neⁿ'é diíⁿ, tuu'mi nguɛɛ́́ 'úú chi diíⁿnaati
nuuⁿndi ndúúcū poder yeⁿ'ē chi canéé nduucú chííⁿ diiiⁿ chi dinuuⁿndí.

21 Ní 'tíícā canee nduucú. Taachi neⁿ'é diíⁿ chi n'daacā miiⁿ, dámaāⁿ chi
nguɛɛ́́ n'daacā canee nduucú.

22Cuáácú chi neⁿ'é diíⁿ chiiⁿ chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é Ndyuūs.
23Naati deenú chi vɛɛ́́ táámá cosa na cuerpo yeⁿ'é chi nguɛɛ́́ neⁿ'é chi 'úú

idiíⁿ cosa chi n'daacā tan'dúúcā chi nadacadiinúúⁿ chi diíⁿ. Chuū ní ley yeⁿ'e
nuūⁿndī chi vɛɛ́́ na cuerpo yeⁿ'é. Ní 'úú caneé tan'dúúcā preso yeⁿ'e ley yeⁿ'e
nuuⁿndi. 'Tíícā 'úú.

24 Dɛ'́ɛ chúúcā nndaachií yeⁿ'é maaⁿ. ¿Du'ú cuuvi nadanguáⁿ'ai 'úú yeⁿ'e
cuerpo yeⁿ'é chí diiⁿ chi 'cuūví cueⁿ'e daāⁿmaⁿ?

25 Maaⁿ ní 'úú ní ncā'a gracias Ndyuūs chi dámaaⁿ Ndyuūs cuuvi nadin-
guáⁿ'ai yā 'úú cáávā Jesucristo Señor yeⁿ'e yú. 'Úú ní dichíí'vɛ̄ 'úú ley yeⁿ'e
Ndyuūs ndúúcū núúⁿmáⁿ staāvā yeⁿ'é naati cuerpo yeⁿ'é ní neⁿ'e dinuuⁿndi
cáávā ley yeⁿ'e nuuⁿndi chi canéé nduucú.

8
Vida chi vɛ́ɛ́ cáávā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs

1 Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'e Señor Jesucristo nguɛɛ́́ condenado yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'gɛɛtineé yā chi diíⁿ yā chiiⁿ chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e maáⁿ
yā naati n'gɛɛtineé yā tan'dúúcā chi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

2 Caati ley yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chiiⁿ diiiⁿ chi vɛɛ́́ vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Jesucristo. Ní diiiⁿ chi 'úú caneé libre yeⁿ'ē
nuuⁿndi chi diiiⁿ chi ch'ií cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

3 Ní Ndyuūs diíⁿ yā chiiⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi diiiⁿ ley yeⁿ'e Moisés miiⁿ caati
'iiⁿ'yāⁿ ní duūvá yā na cuerpo yeⁿ'e yā. Ní Ndyuūs diíⁿ yā condenar nuuⁿndi
chi vɛɛ́́ na cuerpo yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū taachi dicho'ó yā 'áámá
n'dyáⁿ'ā Daiya yā ndúúcū cuerpo tan'dúúcā s'uuúⁿ cáávā chi divíi yā nuūⁿndī
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

4Ní chúūNdyuūs diiⁿ yā cáávā chi s'uūuⁿ cuuvi ch'ɛɛtinee yú tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley miiⁿ ti yeⁿ'e Espíritu N'dai s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú chiiⁿ chi neⁿ'e
maaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú ti diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

5 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛtinée yā ní diíⁿ yā chi neⁿ'e maaⁿ cuerpo yeⁿ'é yā nacadi-
inúúⁿ yā ní diíⁿ yā dendu'ū chi neⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs nadacadiinúúⁿ yā ní diíⁿ yā chi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs.

6 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā ní diíⁿ yā dɛ'ɛ̄ chi cuerpo yeⁿ'ē maáⁿ yā
neⁿ'e, ní 'cuūvi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿnaati 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā ni diíⁿ yā
dendu'ū chi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs ní vɛɛ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e
yā ní n'gɛɛtinéé yā ndúúcū vaadī 'diiíⁿ.
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7 'Iiⁿ'yāⁿ chinadacadiinúúⁿyādendu'u chi yeⁿ'e cuerpoyeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ní contra yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́ neⁿ'é yā diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ, ní
nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā.

8Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yā
Ndyuūs nguɛɛ́́ inee yiinú yā chííⁿ chí diíⁿ yā.

9Naatimaaⁿníndís'tiī nguɛɛ́́diíⁿnī tan'dúúcā chineⁿ'e cuerpoyeⁿ'emaáⁿnī
naati diíⁿ nī tan'dúúcā chi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ti maaⁿ ní Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs cánée yā ndúúcūndís'tiī. Ní nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́
cánée yā ndúúcū Espíritu yeⁿ'é Cristo, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ 'cūū nguɛɛ́́ yeⁿ'e Cristo
'iiⁿ'yāⁿ.

10Nínduuti chi ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo ndís'tiī, 'áárá chi cuerpo yeⁿ'é nī cuuvi
n'diī cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'é nī, tuu'mi ní canduuchí nī cáávā Espíritu N'dai
yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ caati Ndyuūs diíⁿ yā aceptar ndís'tiī chi yeⁿ'é yā ndís'tiī.

11Ní ndúúti chi canée nī ndúúcū EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs, EspírituN'dai
yeⁿ'é Ndyuūs chi nadacuéeⁿ yā Cristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, tuu'mi ní maaⁿ
Ndyuūs miiⁿ chi nadacuéeⁿ yā Cristo caⁿ'a yā chi tée yā cáávā Espíritu N'dai
yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé nduucú nī vida ngai na cuerpo yeⁿ'é nī chi 'āā n'díí.

12 Ní cáávā chuū, ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, vɛɛ́́ chi canéé chi diiⁿ yú naati
nguɛɛ́́ 'cuɛɛtinee yú ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú.

13Caati ndúúti chi diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e maaⁿ yú, tuu'mi
ní cuuvi 'cuūvi yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Naati nduuti chi nguɛɛ́́ diiⁿ yú cuenta chi
diiⁿ cuerpo yeⁿ'e yú, tuu'mi ní cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi canee
ndúúcu yú 'cuɛɛtinee yú.

14Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a yā chi cuuvi
diíⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní daiya Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

15Ní Ndyuūs 'āā tee yā s'uuúⁿ EspírituN'dai yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ cáávā chi diiⁿ yú
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā chi di'va'a yú ley cáávā chi condenado yú taama vmnéⁿ'ēe
naati cáávā chi s'uuúⁿ ní daiya Ndyuūs s'uuúⁿ. 'Íícú cucáávā Espíritu N'dai
yeⁿ'é Ndyuūs ní s'uuuⁿ ní cuuvi caaⁿ'maⁿ yú: N'diī,Ndyuūs ní Chiidá.

16 Ní maaⁿ Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'á yā ndúúdú cuaacu ndúúcū
espíritu yeⁿ'e yú chi s'uūuⁿ ní daiya Dendyuūs s'uuúⁿ.

17Ní nduuti chi s'uūuⁿ ní daiyá Ndyuūs s'uūuⁿ, tuu'mi ní vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'e
yúchiNdyuūscaⁿ'a yāchi téeyās'uuúⁿ. Ní cuta'ayúchi cuuviyeⁿ'e yúndúúcū
Cristo maáⁿ yā nduuti chi s'uūuⁿ ní 'cueenu yú cuuvi maaⁿ cáávā chi yeⁿ'e
Cristo s'uuúⁿ. Cuayiivi ní vɛɛ́́parte yeⁿ'e yúndúúcūCristondúúcūvaadī dɛɛvɛ
n'dáí taavi yeⁿ'é yā.

18Maaⁿ ní inadacadiinúúⁿ chí dendu'ū chi n'geenu yú ngii maaⁿ nguɛɛ́́ dɛ'́ɛ̄
vɛɛ chí ch'ɛɛtɛ nguɛɛ́́ tan'dúúcā dendu'ū chi dɛɛvɛ ca ní ch'ɛɛtɛ ca chi Ndyuūs
'cuuⁿ'míⁿ yā s'uuúⁿ.

19 Tanducuéⁿ'ē yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī chi din'dái Ndyuūs cuáácú cunee ngiinu
tiempo chi cuuvi n'diichi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi daiya Ndyuūs.

20 Caati tanducuéⁿ'ē chi din'dái Ndyuūs ndáā nguuvi chi 'āā ntɛɛ́́ n'daacā.
Ní nguɛɛ́́ cucáávā chi maāⁿ néⁿ'e naati cucáávā chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi 'tíícā.
Nímaaⁿ ní tanducuéⁿ'ē tiempomiiⁿ ní tanducuéⁿ'ē dendu'ū cunee ngiinu chi
Ndyuūs diíⁿ yā chi canéé n'daacā cáávā yeⁿ'ē.

21Ní tanducuéⁿ'ē chi din'dáiNdyuūs canéé chi natuuvií. Naati ndaā tiempo
chi nguɛɛ́́ natúúvií caati vɛɛ́́ parte yeⁿ'ē ndúúcū libertad chí n'dai taavi chi
yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi daiyá Dendyuūs.
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22 Ní s'uūuⁿ ní deenu yú chi ndíí nguuvi maaⁿ tanducuéⁿ'ē chi din'dái
Ndyuūs ní n'gai ya'āī ngɛɛcū yeⁿ'ē tan'dúúcā 'áámá n'daataá ndúúcū vaadī
ya'ai yeⁿ'ē chi 'cundiyáaⁿ daiya tá.

23Ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ tanducuéⁿ'ē chi din'dáiNdyuūs ní n'gáí ya'āī naati 'tiicá
ntúūⁿ s'uuúⁿ n'geenu yú ngii. 'Áárá chi canee yú ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs chiNdyuūsdateeyā s'uuúⁿ chi vmnááⁿvmnaaⁿ sta'a yúyeⁿ'éNdyuūs.
Ní 'cueenu taavi yú cuuvi 'naaⁿ chi canéé ngiinu yú tiempo chiNdyuūs cuta'á
yā s'uūuⁿ chi daiyá Ndyuūs s'uuúⁿ. Ní nanguaⁿ'áí yā s'uūuⁿ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e
yú chi vɛɛ́́maaⁿ. Ní 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ́́ cuerpo ndíícuū yeⁿ'e yú naati vɛɛ cuerpo chí
ngai yeⁿ'e yú.

24Ní s'uuúⁿ nguaⁿ'ai yú cáávā chi canee ngiinu yú chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi
tée yā s'uuúⁿ. Nduuti chi 'āā inaaⁿ yú dɛ'ɛ̄ chi canee ngiinu yú 'āā ntɛɛ́́ canee
ngiinu yú yeⁿ'ē. Chííⁿ chi 'āā inaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'āā ntɛɛ́́ canéé ngiinu yā yeⁿ'ē.

25Naati nduuti chi canéé ngiinu yú chi 'āā cuɛɛ́́ snaaⁿ yú canéé chi cunee
ngiinu yú ndúúcū 'víích'ɛɛtíínūuⁿ.

26 Ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nnginnée yā s'uūuⁿ taachi dúuvā yú.
S'uuúⁿ nguɛɛ́́ deenu yú táácā canéé chí caaⁿ'maⁿngua'a yú tan'dúúcā chi
Ndyuūsneⁿ'é yā,nímaaⁿní EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs inneé yā s'uuúⁿ taachi
ngaⁿ'angua'a yú nanááⁿNdyuūs taachi n'gai ya'áí yā ní nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿ
yú chuū ndúúcū nduudu.

27 Ní Ndyuūs chi n'diichí yā staava yeⁿ'e yú deenú yā chi nadacadiinuuⁿ
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs caati EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūsngiica yā dámaāⁿ
yeⁿ'e chi neⁿ'e Ndyuūs ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs.

Cuchɛɛ ca yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
28Ní deenu yú chiNdyuūsdiíⁿ yā chi tanducuéⁿ'ē chi chó'ōo yeⁿ'e s'uūuⁿ chí

yeⁿ'e s'uūuⁿ ní cáávā chi n'daacā yeⁿ'e yú caati neⁿ'e yú Ndyuūs. Ní Ndyuūs
yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

29 Ní Ndyuūs ndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā ní divíi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
lado yeⁿ'é yā ndii vmnááⁿ vmnaaⁿ caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi daiyá yā tan'dúúcā
Daiyá yā Jesucristo. Ní 'íícú Cristo chi Daiya Ndyuūs ní Daiyá yā vmnááⁿ
vmnaaⁿ nguaaⁿ n'deee n'dáí vi'i yā.

30 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs chíndɛɛvɛ yā ndíí vmnááⁿ vmnaaⁿ Ndyuūs
yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chí
sta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi daiyá yā. Ní Ndyuūs chí sta'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
cuuvi yeⁿ'é yā ní cuayiivi dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

31 ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'é dendú'ū s'eeⁿ? Dámaāⁿ cuuvi caaⁿ'maⁿ yú
chuū. Nduuti chi Ndyuūs canée yā ndúúcū s'uuúⁿ, ¿du'ū cuchɛɛ́́ cūnee contra
yeⁿ'e s'uuúⁿ?

32Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ diya'āī 'íínu yā Daiya yā cáávā s'uuúⁿ naati dicho'ó yā
Daiyá yā caati ch'iī Daiya yā caavā nducyaaca s'uuúⁿ. Ní nduuti chi 'tíícā diíⁿ
yāndúúcūDaiyayā, ¿'áánguɛɛ́́ teeNdyuūs tanducuéⁿ'ē s'uuúⁿdaamandúúcū
Daiyá yā ní n'deee n'dáí yeⁿ'ē?

33¿Dú'ūcuuvi caaⁿ'maⁿnuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chiNdyuūsndɛɛvɛyā? Ndyuūs
maáⁿ yā diíⁿ yā aceptar 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā.

34 ¿Dú'u tuu'mi cuuvi diíⁿ yā condenar s'uuúⁿ? Cristo ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'īi yā
cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú ní nduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tinaⁿ'ā. Ni maaⁿ ní Cristo
canee yāna lado yeⁿ'e honor yeⁿ'ē Chiidá yā. Níngaⁿ'angua'á yā cáávā s'uuúⁿ.
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35 ¿Du'ū cuuvi divíi yā s'uūuⁿ yeⁿ'e Cristo chi neⁿ'é yā s'uuúⁿ? ¿'Áá chiiⁿ chi
n'geenu yú ngii, 'áá cuuvi nadivíi s'uūuⁿ, o dendu'ū chi diiiⁿ chi idi'vaachi
yú o dendu'ū chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cueenu yú cuuvi o taachi cuuví cuiica yú o
taachi 'āāntɛɛ́́catecai yúocáándayeⁿ'e yúo taachi ch'iin'núⁿyās'uūuⁿndúúcū
machete chi 'uūvī lados 'caāiⁿ? ¿'Áá cuuvi diiiⁿnducuéⁿ'ē chuū nadivíi s'uuúⁿ
ná vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Cristo? Nguɛɛ́́ cuuvi.

36 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Cáávāchi s'uuúⁿní yeⁿ'e di s'uuúⁿnuuⁿmaⁿnguuvi caneeyú listo chi 'caaⁿ'núⁿ

yā s'uuúⁿ cáávā di. Ní 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ cuenta yā chi s'uuúⁿ tan'dúúcā 'iiti
cuūchī chi caⁿ'á yā 'caaⁿ'nuⁿ yā, 'tíícā s'uuúⁿ.

37 Naati yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū cuchɛɛ cá yú cáávā Cristo chi dinéⁿ'e yā
s'uuúⁿ.
38 'Tíícā 'úú ní deenú chi cuaacu chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi divíi
yā s'uūuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs chi dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú vaadī n'gii,
ndíí nguɛɛ́́ ndúú chi cunduūchi yú, ndíí nguɛɛ́́ ndúú ángeles, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
espíritus chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū poder yeⁿ'e espíritus, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
dendu'ū chi vɛɛ́́maaⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú dendu'ū chi cuchiī,
39 ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e chi vɛɛ́́ chí na yáácú, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e chi vɛɛ́́
ndii na yáanūuⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú táámá naaⁿ chi vɛɛ́,́ tanducuéⁿ'ē chuū nguɛɛ́́
cuuví divíi s'uuúⁿ yeⁿ'e Ndyuūs chi dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'e
Jesucristo s'uuúⁿ.

9
Ndyuūs ndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel chí judíos chi cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā

1 'ÚúPabloníngaⁿ'á nduuducuaacu ti 'úúní yeⁿ'é Cristo 'úú,nínguɛɛ́́ngaⁿ'á
nduudu yaadi. Chííⁿ chi nadacádiinúúⁿ na staava yeⁿ'é ní yeⁿ'e Espíritu N'dai
yeⁿ'é Ndyuūs. Cáávā chuū cuaacu niiⁿnyúⁿ deenú chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu.

2Neenéndaachií yiinúníneenéya'ai staavayeⁿ'é cáávā 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e ndaata
yeⁿ'é,

3 ndíí chi 'úú maáⁿ neⁿ'é chi cuneé condenado 'úú ní caneé 'aama lado
yeⁿ'e Cristo nduuti chi chiiⁿ cuuví diíⁿ, ní cuuví 'cuɛɛtinéén'daacā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndaata yeⁿ'é, ní cuuví yā yeⁿ'e Cristo 'iiⁿ'yāⁿ.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel. Ní Ndyuūs sta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi cuuvi daiyá yā. Ní Ndyuūs chí dɛɛvɛ n'dáí taavi ca canée yā nguaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā 'áámá compromiso ndúúcu yā. Ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ley yeⁿ'é yā chi ley yeⁿ'e Moisés. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canée yā ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e yaācū ní ndúúcū compromiso yeⁿ'é Ndyuūs chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

5 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní daiya chiida yú cuááⁿ vmnaaⁿ ní yeⁿ'e ndaata 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní yeⁿ'e ndaata 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ Cristo ní ndaa yā ndúúcū cuerpo tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní Cristo miiⁿ ní Ndyuūs, ní ch'ɛɛtɛ taavi yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.
Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs. 'Tíícā.

6 'Úú nguɛɛ́́ ngaⁿ'á chi compromiso chi ngaⁿ'a Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
chí nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ N'daācā ca chi ngaⁿ'á chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
Israel miiⁿ cuaacu chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

7 Naati nguɛɛ́́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ní daiya Abraham
'iiⁿ'yāⁿ. Naati 'túúcā ngaⁿ'a Ndyuūs: Dii Abraham, cáávā saⁿ'ā daiya di chi
nguuvi Isaac vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di cuayiivi.



ROMANOS 9:8 321 ROMANOS 9:22

8 Ní cáávā nduudu chi ngaⁿ'a Ndyuūs cuuvi deenú chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi daiya Ndyuūs cáávā chi ch'iindiyáaⁿ yā na ndaata yeⁿ'é Abraham.
Nguɛɛ 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní daiya Dendyuūs nduuti chi cucáávā compromiso
yeⁿ'e Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuaacu chi daiyá Ndyuūs.

9Nduudú 'cūū nduudu chi canéé nguūⁿ yeⁿ'ē compromisomiiⁿ chi Ndyuūs
ca'a yā Abraham: Tiempo chi ch'iⁿ'í, 'úú nndaá ní ch'iⁿ'í poder yeⁿ'é ní Sara
chi n'daataá yeⁿ'ē di ní 'cuundi 'aama daiya tá.

10Ní nguɛɛ́́ dámaaⁿ chuū. Nduu 'uuvi daiya táⁿ'ā Rebecamííⁿ ní cuaāchī. Ní
nguuvi yā Esaú ndúúcū Jacob ní yeⁿ'ē 'áámá chiidaá ní chiidá yā ní Isaac chi
yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e yú.

11-13 Ní taachi daiyā Rebeca miiⁿ chi cuaāchí 'āā cuɛɛ́́ 'cuɛɛtiyáaⁿ yā ní 'āā
cuɛɛ́́ diíⁿ yā cosa chi n'daacā o cosa chi nguɛɛ́́ n'daāca, Ndyuūs yaa'ví yā táⁿ'ā
Rebeca miiⁿ 'tíícā: Daiya di chi saⁿ'ā vmnaaⁿ chí Esaú diíⁿ sa servir daiya di
chi saⁿ'ā chí cuchiī cuayiivi chi Jacob. Ní chuū ní tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ
naachí Ndyuūs ngaⁿ'a yā 'tíícā: 'Úú dineⁿ'é saⁿ'a Jacob miiⁿ, naati sáⁿ'ā Esaú
miiⁿ 'úú nguɛɛ́́ neⁿ'é. Déénu yú chi canéé cuaacu chi Ndyuūs cuuvi ndɛɛvɛ yā
'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā tan'duucā chi neⁿ'e yā. Ní cuuvi yaa'vi yā
'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā yaa'ví yā chi cuuvi yeⁿ'e yā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta chiiⁿ
chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi yaa'ví yā. Ní ndɛɛvɛ́ yā Jacob.

14 ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi caaⁿ'maⁿ s'uūuⁿ yeⁿ'e chi diiⁿ Ndyuūs? ¿'Áá diiⁿ Ndyuūs cosa
chi nguɛɛ́́ cuaacu? Nguɛɛ́́mar 'áámá naaⁿ.

15Ndyuūs ní caⁿ'a yā chii yā Moisésmiiⁿ 'tíícā: 'Úú ní ya'áí cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi
'úú neⁿ'é chi caⁿ'á chí ya'áí yeⁿ'e yā; ní 'úú ya'āī 'iinú cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'úú neⁿ'é
chi caⁿ'á chí ya'āī 'iinú cááva yā.

16Maaⁿ ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā o diíⁿ yā chi cuuví yeⁿ'é
Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ, naati dámaāⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs ya'ai 'iinú yā caava 'āā
du'ú nūuⁿ chi neⁿ'é yā chi cuuvi yeⁿ'é yā.

17Ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs taachi Ndyuūs yaa'ví yā rey yeⁿ'e
yáⁿ'āa Egipto 'tíícā: Dii Faraón, 'úú s'neéⁿ dii rey caati 'úú cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ
poder yeⁿ'é cucáávā dii. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī cuuvi déénú yā chi
duuchí ní caaⁿ'máⁿ yā chi duuchí.

18Ní 'tíícā diiⁿ Ndyuūs. Ya'áí yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi maáⁿ yā neⁿ'é yā, ní
'tiicá ntúūⁿNdyuūs dichɛɛchí yā staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chimaáⁿ yā neⁿ'é yā
dichɛɛchí yā.

19 Tuu'mi ní 'aamá nī caⁿ'a nī chīi nī 'úú 'tíícā: Nduuti chi 'tíícā, ¿dɛ'ɛ cúúvī
chi Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi nuuⁿndi ní yeⁿ'e saⁿ'ā? Ní ¿dú'ū cuuvi diiⁿ cosa chi
contra yeⁿ'e chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ?

20 'Úú ní ngaⁿ'á ngīi díí saⁿ'ā: ¿Dú'ú dii chi díí cuuvi n'guɛɛcútaⁿ'a di yeⁿ'é
Ndyuūs? ¿'Áá cuaacu chi 'áámá 'cúutīi yeⁿ'ē ínchɛɛt̄í cuuvi caaⁿ'maⁿ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā 'cúutīi miiⁿ ní caaⁿ'maⁿ 'tíícā: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúvī chi din'dái nī
'úú 'túúcā?

21Deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā 'cúutīi cuuvi din'dái yā yeⁿ'e inchɛɛtí
tan'dúúcā chi neⁿ'é yā din'dái yā. Cuuvi din'dái yā yeⁿ'e 'áámá taaⁿ ínchɛɛt̄í
'uūvī 'cúutīi, 'áámá chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ni táámá chii nguɛɛ́́ yaⁿ'ai chíí'vɛ.̄

22Ní 'tiicá ntúūⁿ chi diiⁿNdyuūs. Ndyuūs neⁿ'é yā 'cuuⁿ'míⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ táácā
cuuvi diíⁿyā castigar 'iiⁿ'yāⁿní ch'iⁿ'í yāpoder yeⁿ'é yā. Nín'deee 'nááⁿ tiempo
Ndyuūs chɛɛ́ yā ndúúcū vaadī ngiinu yeⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́
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n'daacā idiíⁿ yā. Ní Ndyuūs canéé chi diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní Ndyuūs
dituūví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

23NíNdyuūsneⁿ'é yā ch'iⁿ'í yā s'uūuⁿ chí chɛɛtɛ ca vaadī dɛɛvɛ taavi yeⁿ'é yā
ní nééné ya'ai 'iinú yā cááva s'uūuⁿ. Ní ndii vmnááⁿ vmnaaⁿ diíⁿ yā chi s'uuúⁿ
ní vɛɛ́́ parte yeⁿ'e yú ndúúcū yā ndúúcū dɛɛvɛ taavi ca yeⁿ'é yā.

24 Ní Ndyuūs yaa'ví yā s'uūuⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uūuⁿ, náⁿ'ā s'uūuⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi judíos s'uūuⁿ ni tanáⁿ'a s'uūuⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
s'eeⁿ chi judíos s'uuúⁿ.

25Tan'dúúcā chi canéénguūⁿna libro yeⁿ'é Ndyuūsnaachi dinguūⁿprofeta
Oseas ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é, 'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é;

'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́dineⁿ'é vmnaáⁿ ti nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e 'úúmaaⁿníngaⁿ'á
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi neené neⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

26Ní lugarmííⁿnūuⁿnaachiNdyuūs caⁿ'a yā chii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'túúcā: Ndís'tiī
ní nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é ndís'tiī, mííⁿ nūuⁿ ní ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chi
duuchí yā daiya Dendyuūs chí canduuchi.

27Ní saⁿ'a profeta Isaías caⁿ'a sá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel 'tíícā: 'Áárá chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndaata Israel ní n'deee n'dáí yā tan'dúúcā yáⁿ'āa ndúútiī yeⁿ'ē yiicu dámaāⁿ
n'duu'vi núúⁿ yā nnguaⁿ'ai yā.
28 Ní Señor Ndyuūs diíⁿ yā chi cuuvi cuaacu nduudu chi 'āā caⁿ'a yā yeⁿ'e
yáⁿ'āa 'cūū ní nuuⁿ diíⁿ yā nducuéⁿ'ē.
29Ní 'tíícā ngaⁿ'a profeta Isaías cuaaⁿ vmnaaⁿ:
Nduuti chi Señor chingaⁿ'antiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'enducuéⁿ'ēnguɛɛ́́ s'neéⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ

yeⁿ'e yú ndúúcu yú, tuu'mi ní s'uuúⁿ canee yú tan'dúúcā nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Sodoma ndúúcū yáāⁿ Gomorra chí ch'īi yā cucáávā
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Tíícā s'uuúⁿ.

Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní yeⁿ'ē nduudu cuaacu yeⁿ'ē evangelio
30¿Dɛ'́ɛ̄cuuvi caaⁿ'maⁿyú tuu'mi? 'Tíícācuuvi caaⁿ'maⁿyú. 'Iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́

yeⁿ'e ndaata Israel chi judíos 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ in'nuúⁿ yā Ndyuūs ní nguɛɛ́́
diíⁿyā chi caneen'daācayānanááⁿNdyuūs. Naati cuayiivimííⁿní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
canee n'daāca yā nanááⁿNdyuūs cáávā chí i'téénu yā Ndyuūs. Ní Ndyuūs diíⁿ
yā aceptar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

31Nguɛɛ́́ 'tíícā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e ndaataá Israel. Caneé yā ndúúcū ley
yeⁿ'e Moisés chi cuuvi diiiⁿ chi n'daacā caneé yā nanááⁿNdyuūs. Ní 'áárá chi
neⁿ'é yā canéé n'daacā nanááⁿNdyuūsnaati nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā cumplir chiiⁿ
chi ngaⁿ'a ley miiⁿ.

32 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúvī chi 'tíícā? 'Tíícā canee, caati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel nguɛɛ́́
n'daacā canee yā nanááⁿ Ndyuūs cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā cáávā ley yeⁿ'é
yā, ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā cu'téénu yā Jesucristo. Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canee
tan'dúúcā chi candɛɛ́̄ ca'a yā ná tuūu chi Jesucristo chi diīiⁿ chí indɛɛ ca'a
'iiⁿ'yāⁿ.

33Ní 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e tuūumiiⁿ:
'ÚúNdyuūsní cu'neéⁿnayáāⁿSión 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi Jesucristo chinguuvi tuūu

chi cuundɛɛ ca'a 'iiⁿ'yāⁿ ní tuūú miiⁿ ní 'áámá tuūú ch'ɛɛtɛ chi diiiⁿ chi
cundɛɛvɛ 'iiⁿ'yāⁿ; nínducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénuyā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ, nguɛɛ́́
cuuvi 'cuináaⁿ yā.
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10
1Ndís'tiī hermanosyeⁿ'é,neⁿ'éndúúcūnúúⁿmáⁿ staavayeⁿ'é chinducyaaca

'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é cuuvi nnguaⁿ'ai yā. Ní 'úú ní ngaⁿ'angua'á
cááva yā.

2Deenú chi cuaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaataá yeⁿ'é ní neⁿ'é yā dich'ɛɛtɛ cá yā
Ndyuūs naati nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi neⁿ'e Ndyuūs caati nguɛɛ́́ déénu yā
táácā cuuvi diiⁿ yā.

3Ní nguɛɛ́́ déénu yā táácā Ndyuūs diíⁿ yā aceptar 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā
'iiⁿ'yāⁿ. Ní diíⁿ yā chɛɛ chi nadacádíínuuⁿ yā chi n'daacā. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā diíⁿ
yā tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ yā caati n'daacā caneé yā nanááⁿ
Ndyuūs.

4 Ní taachi ndaā Cristo diíⁿ yā chi 'āā vi'í cā ley yeⁿ'e Moisés. Ní maaⁿ ní
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'daacā caneé yā nanááⁿ
Ndyuūs.

5 Ní Moisés miiⁿ dinguuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā canee n'daāca yā
nanááⁿNdyuūs cáávā chi diíⁿ yā chi ngaⁿ'a leymiiⁿ. 'Tíícā dinguúⁿ yā: 'Iiⁿ'yāⁿ
chi diiⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés canduuchí yā
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cucáávā leymiiⁿ.

6Naati chuū ní ngaⁿ'a yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi canee n'daacā nanááⁿNdyuūs cáávā
chi i'téénuyā Jesucristo. Díí nguɛɛ́́ngaⁿ'a di na staavayeⁿ'e di 'tíícā: ¿Du'u caⁿ'ā
na va'ai chɛɛti nguuvi? Taachi ngaⁿ'a di 'tíícā, nadicua'áí di Cristo yeⁿ'é va'āī
chɛɛti nguuvi.

7Ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ di na staava yeⁿ'ē di 'tíícā: ¿Du'ū cuuvi caⁿ'á yā iⁿ'yeēⁿdī
chí yáanūuⁿ tan'dúúcā chi cheⁿ'e Cristo? Taachi diiⁿ di 'tíícā, diiⁿ di chi Cristo
nadacuéeⁿ yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

8Chuūchi caneechi caaⁿ'maⁿyú: Nduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs 'āāniiⁿnuúⁿ
canee yeⁿ'é nī ní canee na cheendí nī ní canee na staava yeⁿ'é nī. Nduudu
cuaacumiiⁿ ní nduudu chi ngaⁿ'á 'nū nanááⁿ ndís'tiī cááva chi cuuvi cu'téénu
nī.

9Nduuti chi caaⁿ'máⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'a nī 'tííca chi Jesúsmiiⁿ chííⁿ
chí 'iiví nī ní i'téénunī ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī chi Ndyuūsnadicuéeⁿ
yā Cristo miiⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, tuu'mi ní díí nanguáⁿ'ai di.

10 Canéé chi cu'teenú nī ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e nī ní Ndyuūs cuaáⁿ
yā ndís'tiī. Canéé chi caaⁿ'máⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'á nī chi i'téénu nī
Jesucristo ní cuuvi nanguaⁿ'ai nī.

11 Ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
cu'téénu yā Cristo nguɛɛ́́ cuuví 'cuináaⁿ yā.

12Nguɛɛ́́ n̄'dáaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā naciones.
Maaⁿ Señor Jesucristo miiⁿ ní maaⁿ Señor yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
Señor miiⁿ itée yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'angua'á yā nanááⁿNdyuūs cáávā chi duuchi yā.

13 Caati 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs: Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'a yā ngii yā: “N'díí Señor Jesucristo yeⁿ'é,” ní cuuví nanguaⁿ'ai yā.

14 ¿Táácā cuuvi caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū Señormiiⁿ nduuti chi nguɛɛ i'téénu yā
'iiⁿ'yāⁿ? ¿Ní táácā cuuvi cu'téénu yā yeⁿ'ē 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ
yā yeⁿ'e yā? ¿Ní táácā cuuvi caandiveéⁿ yā nduuti chi nguɛɛ́́ 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi
caaⁿ'máⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs?

15¿Ni táácā cuuvi caaⁿ'máⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūsmiiⁿnduuti chi
nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ dicho'ó? 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs: Dɛ'ɛ chúúcā
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n'daacā chi ndaā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi candɛɛ́ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e vaadī 'diīiⁿ
ni ngaⁿ'á yā nduudu ngai yeⁿ'é Cristo.

16 Naati nguɛɛ́́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo.
Ní tan'dúúcā chi ngaⁿ'a profeta Isaías ndii cuááⁿ vmnaaⁿ taachi ngaⁿ'a 'tíícā:
N'diī Señor, ¿dú'ū i'téénu nduudu cuaacu chí ngaⁿ'ā cuaacu yú?

17 'Tíícā tuu'mi, 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesucristo cáávā chi
n'giindiveéⁿ yā nduudumiiⁿ, ní n'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo.

18 Naati 'úú itiinguuneéⁿ ndís'tiī: ¿'Áá cuaacu chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs? Cuaacu chi n'giindiveéⁿ yā. 'Tíícā canéé nguūⁿ
na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Nduudu cuaacu chi ngaⁿ'a yā, ngaⁿ'a yā na núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī. Ní nduudu

yeⁿ'e yā ní ngaⁿ'a yā ní ndíí núúⁿmáⁿ cuaaⁿ chi yaⁿ'ai ca yeⁿ'ē íⁿ'yeēⁿdī.
19 Táámá vmnéⁿ'ēe itiinguuneéⁿ ndís'tiī: ¿'Áá nguɛɛ́́ diíⁿ cuenta 'iiⁿ'yāⁿ Israel
chi judíos s'eeⁿ yeⁿ'e nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs? Moisés miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi
vmnááⁿ vmnaaⁿ nguɛɛcuneé yā yeⁿ'e chuū, ní 'tíícā canéé nguūⁿ:
'Úú ní diíⁿ chi cuuvi nngueé nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e táámá nación chi nguɛɛ́́

vɛɛ́́ nación yeⁿ'é Ndyuūs. 'Úú ní diíⁿ chi nduuví táaⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é chí yeⁿ'e táámá nación caati caⁿ'á diíⁿ cosa chi n'daacā
nduucú yā.

20Ní profeta Isaíasmiiⁿ claro ca chi ngaⁿ'á yā ndúúcū nduudú 'cūū. Ndyuūs
ngaⁿ'á yā 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'nuúⁿ yā 'úú ní indaacá yā 'úú. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ itiingu-

uneéⁿ yā yeⁿ'é, 'úú ní ch'iⁿ'í maáⁿ 'úú nanáaⁿ yā.
21 Ní taachi Isaías miiⁿ ngaⁿ'a yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel, 'tíícā ngaⁿ'a yā:
Ndyuūs ngaⁿ'a 'tíícā: Nguuvi nguuvi n'doó ta'á ní yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é. Ní chɛɛchi staava yeⁿ'é yā.

11
'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel chí nanguáⁿ'ai yā

1Maaⁿ ní intíínguuneéⁿ ndís'tiī: ¿'Áá diíⁿ Ndyuūs chi s'neéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel
yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā? Nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'tíícā. 'Úú Pablomaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
Israel 'úú ní yeⁿ'e ndaata yeⁿ'ē Abraham 'úú, ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
Benjamín 'úú.

2 Ndii cuááⁿ vmnaaⁿ Ndyuūs diíⁿ yā recibir 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā,
'iiⁿ'yāⁿ Israel chi ndɛɛv̄ɛ yā chi cuuvi yeⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ndís'tiī, ¿'áá nguɛɛ́́
déénu nī yeⁿ'e chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs naachi profeta Elías
ngaⁿ'angua'á yā ní di'cuiitú yā Ndyuūs contra yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ Israel? Ní caⁿ'a yā
'tíícā:

3N'díí SeñorNdyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿní 'niiⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā profetas yeⁿ'é nī
ní dituūví yā nátai s'eeⁿ yeⁿ'e nī, n'diī Ndyuūs chí canduuchi. Ni maaⁿ dámaāⁿ
'úú caneé ní 'tiicá ntúūⁿ neⁿ'é yā 'caaⁿ'nuⁿ yā 'úú.

4Naati Ndyuūsnan'guɛɛcútaⁿ'a yā yeⁿ'e profeta Elíasmiiⁿ, 'tíícā: Canéé lado
yeⁿ'é ndɛɛc̄hɛ̄mil saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ chiintii'yá yā nanááⁿ santo ídolo chi nguuvi
Baal.

5Ní 'tiicá ntúūⁿ yeⁿ'e tiempo 'cūū canéé duu'ví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel chi i'téénu
yā Ndyuūs ní Ndyuūs ndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā cosa chi n'dai taavi
cááva yā.
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6Nínduuti chi yeⁿ'éNdyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā chiNdyuūsní diiⁿn'dai taaví
yā ní ndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, tuu'mi ní nguɛɛ́́ cáávā cosa chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿmaáⁿ
yā cuuvi diiⁿ yā. Ní ndúúti chi cáávā cosa chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuví diíⁿ yā, tuu'mi
ní nguɛɛ́́ cáávā vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ.

7 ¿Dɛ'́ɛ ra tuu'mi? 'Iiⁿ'yāⁿ Israel nguɛɛ́́ ndaaca yā dɛ'ɛ̄ chi in'nuúⁿ yā. Naati
'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaaca yā. Ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ti ndii chɛɛchí maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

8 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs: Ndyuūs diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ tu-
umicádíínuuⁿ yā na staava yeⁿ'é yā dendu'ū yeⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs;
ní diíⁿ yā chi nduutináaⁿ yā nguɛɛ́́ snaaⁿ yā ní veéⁿ yā nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ yā.
Ní 'tíícā 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndii tiempo 'cūū.

9 'Tiicá ntúūⁿ David ngaⁿ'a yā:
'Viicu yeⁿ'ē chi che'é yā ní nduuvi tan'dúúcā tuūvī cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní

tiempochi che'éyāndaāenemigosyeⁿ'é yānínadītuu'ví ya 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Ní 'tíícā Ndyuūs cuuvi diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

10Ní nduutinaáⁿ yā tan'dúúcā chi cuuvi ngueēe chí nguɛɛ́́ snaaⁿ yā. Ní dáámí
yā 'áámá nūuⁿ can'díi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

Nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
11Maaⁿ ní itiinguuneéⁿ ndís'tiī: Taachi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ candɛɛ́́ ca'a yā chí

cundɛɛvɛ yā caati nguɛɛ́́ i'téénu yāNdyuūs, ¿'áá 'áámá canee chi chindɛɛvɛ yā?
Nguɛɛ 'tíícā mar 'áámá naaⁿ. Naati chó'ōo chuū caati 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos
s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'e ndaata Israel cuuvi nánguaⁿ'ai yā. Ní diiiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel
nngueé yā yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní cu'téénu cá yā Ndyuūs.

12 Ní caati 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs
ní chó'ōo chi tuneéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī chi cuuvi cu'teenú yā
Ndyuūs. Ní sta'á yā yeⁿ'e vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel cuuvi cu'téénu yā caava 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel
nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, tuu'mi n'deee ca n'daacā ca yeⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ taachi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nanguɛɛcúndií yā ní cu'téénu yā
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs taama vmnéⁿ'ēe.

13 Maaⁿ ní neⁿ'é caāⁿ'máⁿ nduucú ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī.
Maaⁿ chi Ndyuūs dicho'ó yā 'úú chi 'úú ní apóstol chi candɛɛ́ nduudu yeⁿ'é
yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ Israel s'eeⁿ. Úú deenú chi ch'ɛɛtɛ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é.

14 Ni 'úú neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é ngueé yā yeⁿ'e ndís'tiī niicu
cu'téénu yā Ndyuūs tan'dúúcā chi ndís'tiī i'téénu nī Ndyuūs. Ní 'iicú cuuvi
nanguaⁿ'ai n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é tan'dúúcā ndís'tiī nanguaⁿ'ai nī.

15Ní taachiNdyuūs s'neéⁿyā 'áámá lado 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿdīiⁿyā 'tíícā caati
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūūchinguɛɛ́́yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel cuuvi cunee
'diiíⁿ yā ndúúcūNdyuūs. ¿Táácā cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ taachi Ndyuūs
cuaāⁿ ntuúⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ? Ndyuūs nca'á yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é
yā lugar yeⁿ'e vaadī n'gii cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

16N'giindiveéⁿnī yeⁿ'e chuū chi caaⁿ'máⁿ: Nduuti chi ca'a yúNdyuūs 'áámá
taaⁿyeⁿ'emasayeⁿ'é pan cáávāofrenda, 'tiicántúūⁿnducuéⁿ'ēmasayeⁿ'e pan
miiⁿ ní yeⁿ'é Ndyuūs. Ní nduuti chi ca'a yú Ndyuūs cáávā ofrenda dii'yu yeⁿ'e
yáⁿ'á, 'tiicántúūⁿnducuéⁿ'ē yáⁿ'á ní yeⁿ'éNdyuūs. 'TiicántúūⁿNdyuūsdi'viicú
yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel caati 'āā di'viicú yā 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e
ndaata yeⁿ'é yā.
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17Náⁿ'á dúuⁿnē yeⁿ'e yáⁿ'á olivo chi canéé na yáⁿ'āa 'iiⁿ'yāⁿ, ní 'iiⁿ'yāⁿ 'caaca
yā ní sta'á yā dúuⁿnē yeⁿ'e yáⁿ'á olivo chi canéé icyáⁿ'ā ní diíⁿ yā chi yeⁿ'e
yáⁿ'á olivo yeⁿ'é yā. 'Tíícā ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel. Ní
ndís'tiī tan'dúúcādúuⁿnēyeⁿ'e yáⁿ'á olivo yeⁿ'e icyáⁿ'āmiiⁿ 'tiicánī naatimaaⁿ
ní vɛɛ́́ parte yeⁿ'é nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi tan'dúúcā yáⁿ'á olivo chi canéé
yáⁿ'āa 'iiⁿ'yāⁿ. Ní maaⁿ ní ndís'tiī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel cuuvi yeⁿ'é nī
nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel yā.

18Maaⁿ ní ndís'tiī chi nguɛɛ́́ Israel nī, nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī chi ch'ɛɛtɛmaáⁿ nī
ndís'tiī, caati nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel yā chi tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yáⁿ'á.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ 'caaca yā dúuⁿnē miiⁿ, 'tííca yā. Ndís'tiī n'gaacú nī chi ndís'tiī ní
tan'dúúcā 'áámá dúuⁿnē 'tíícā ndís'tiī. Tan'dúúcā dúuⁿnē nguɛɛ́́ ca'a fuerzas
yeⁿ'e dii'yu yeⁿ'e yáⁿ'á naati yáⁿ'á ca'a fuerzas yeⁿ'e dúuⁿnē, 'tíícā ndís'tiī.
Cuta'á nī fuerzas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel yā.

19 'Úú nguɛɛ́́ deenú nduuti chi ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī 'tíícā yeⁿ'e chuū: 'Iiⁿ'yāⁿ
ch'iicá yā dúuⁿnē s'eeⁿ caati 'úú cuuvi caneé lado yeⁿ'e dúuⁿnē chi ch'iicá yā.
'Úú chi nguɛɛ́́ Israel 'úú caneé lado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel yā.

20 N'daacā ngaⁿ'a nī naati deenú nī chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā dúuⁿnē chi
ch'iicá yā, 'tiicá yā, ti nguɛɛ́́ i'téénu yā Cristo. Ní maaⁿ ní ndís'tiī tan'dúúcā
dúuⁿnē yeⁿ'e yáⁿ'á mííⁿ 'tiicá nī caati i'téénu nī Cristo. Maaⁿ ní ndís'tiī nguɛɛ
dííⁿ nguee nī naati cundɛɛ́ nī cuidado táácā chi 'cuɛɛtinée nī.

21 Caati nduuti chi Ndyuūs nguɛɛ́́ diíⁿ yā perdonar 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi nguɛɛ
i'téénu chi tan'dúúcā dúuⁿnē yeⁿ'e yáⁿ'á, nguɛɛ́́ diíⁿ yā nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi
yeⁿ'e ndís'tiī chi vmnááⁿ vmnaaⁿ tan'dúúcā dúuⁿnē chi yeⁿ'e yáⁿ'á yeⁿ'e icyáⁿ'ā
nduuti chi nguɛɛ́́ candɛɛ́ nī cuidado táácā chi 'cuɛɛtineé nī.

22 Cuin'diichí nī, tuu'mi Ndyuūs ní neené n'dai taavi yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénuyānaati neene chɛɛchí ntúuⁿyāvaa. Chɛɛchí yāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́́
i'téénu yā. Naati Ndyuūs ní neené n'dai taaví yā ndúúcu nī nduuti chi 'áámá
cuneé nī chi cu'téénu nī. Ní nduuti chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'tuucā, tuu'mi 'tiicá ntúūⁿ
Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā castigar ndís'tiī tan'dúúcā chi ch'iicá yā dúuⁿnē yeⁿ'e
maaⁿ yáⁿ'á.

23 Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel cu'téénu yā Cristo, tuu'mi ní Ndyuūs ní
cuta'á yā ní nguɛɛcunéé diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní táámá vmnéⁿ'ēe canee yā
tan'dúúcā 'āā dúuⁿnē yeⁿ'emaaⁿ yáⁿ'ámííⁿ 'tííca yā. Ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'e Ndyuūs
chi cuuvi diíⁿ yā 'tíícā.

24Ní nduuti chi ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī, ní Ndyuūs sta'á yā
ndís'tiī tan'dúúcā chí n'giicá yā dúuⁿnē yeⁿ'e táámá yáⁿ'á olivo yeⁿ'e icyáⁿ'ā ní
diíⁿ yā chi yeⁿ'e yáⁿ'á olivo yeⁿ'é yā, 'tíícā ndís'tiī maaⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ n'dáácā
n'dai ca diíⁿ Ndyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi vmnááⁿ vmnaaⁿ tan'dúúcā
dúuⁿnē yeⁿ'e yáⁿ'á yeⁿ'é yā, ní cuuvi diíⁿ yā chi táámá vmnéⁿ'ēe ní yeⁿ'ē maaⁿ
yáⁿ'á miiⁿ.

Yeⁿ'e chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ Israel yeⁿ'e tiempo chi cuchiī
25Maaⁿ ní hermanos yeⁿ'é, neⁿ'é chi ndís'tiī cadíínúúⁿ nī chi canúúⁿ n'de'ei.

Ní nguɛɛ́́ nadicádíínuuⁿ nī chi deenu ca nī. 'Áámá tiempo nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
dichɛɛchí yā staava yeⁿ'é yā dámaāⁿ 'naaⁿ tiempo taachi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní Ndyuūs ndɛɛvɛ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi neⁿ'é yā
chi cuuvi yeⁿ'é yā.

26Ní taachi cho'ōo tiempomiiⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní caⁿ'a yā cu'téénu
yā caati 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
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'Iiⁿ'yāⁿ chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yā Israel chiicá yā yeⁿ'e yáāⁿ Sión, ní divíi yā
nducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel.

27Ní 'úú Ndyuūs dicuaacú compromiso yeⁿ'é ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, taachi 'úú
nadivií nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

28Ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel nguɛɛ́́ i'téénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e chi
nadanguáⁿ'ai yā. Ní maaⁿ ní contra yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caati ndís'tiī
chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī, cuuvi yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. Ní 'áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ
Israel s'eeⁿnguɛɛ́́ i'téénuyāCristo,Ndyuūsdineⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caatiNdyuūs
níndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā.

29NíNdyuūsnguɛɛ́́ndaacadaamíyāyeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chiyaa'ví yāchi cuuvi
yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní Ndyuūs di'viicú ntúūⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

30 Ní tiempo chi chó'ōo ndis'tíī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī, nguɛɛ́́
n'giindiveéⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs naati maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ
nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní Ndyuūs yá'ai yā caavā ndís'tiī
chi nguɛɛ i'téénu nī.

31Ní 'tiicá ntúūⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu
yeⁿ'é Ndyuūsní diíⁿ yā 'tíícā caati cuayiivi Ndyuūs cuuvi ya'áí yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ tan'dúúcā chi ya'áí yā cáávā ndís'tiī.

32 Ní Ndyuūs 'āā daamá nūuⁿ s'néeⁿ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é yā cáávā chi Ndyuūs cuuvi ya'áí yā caavā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

33 Dɛ'ɛ chúúcā n'deee cá vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Dɛ'ɛ chúúcā n'deee cá
chi tuumicádíínuuⁿ yā ndúúcū chi déénu yā. S'uuúⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿ
yú dɛ'ɛ cuuvi chi tuumicadiinúúⁿ yā 'tíícā; ní nguɛɛ́́ cuuvi tuumicadiinuuⁿ yú
chiiⁿ chi diíⁿ yā.

34Ní 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs: ¿Dú'ū cuuvi túúmícádiinūūⁿ
vaadī cadíínūuⁿ yeⁿ'e SeñorNdyuūs? ¿Du'ū cuuvi ca'a consejo Ndyuūs?

35¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ ca'a yā algoNdyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿní cuayiivi Ndyuūs ca'á
yā tan'dúúcā chi nadíí'vɛ yā yeⁿ'ē?

36 Tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí vɛɛ́́ ní Ndyuūs din'dái yā ní tee yā s'uuúⁿ
tanducuéⁿ'e. Ní cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi yeⁿ'é yā.
Maaⁿ ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs. 'Tíícā.

12
Ca'a yú vida yeⁿ'e yú Ndyuūs ní diiⁿ yú tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é yā

1 Maaⁿ ní ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é, cáávā chi Ndyuūs ya'ai 'iinú yā yeⁿ'e
ndís'tiī, di'cuíítūu ndís'tiī chi ca'á nī vida yeⁿ'e maáⁿ nī tan'dúúcā 'áámá
ofrenda chí canduuchi nanááⁿ Ndyuūs cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní diíⁿ
nī ntiiⁿnyuⁿ chi neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. Chuū chi diíⁿ nī ní cuaacu chi n'dai taavi
chi inee yiinú Ndyuūs. Ní canéé chi diíⁿ nī 'tíícā.

2Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi neⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū naati cuaáⁿ
nī lugar Ndyuūs chi n̄'daáⁿ yā vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é nī ni 'tiicá ntuūⁿ n̄'daáⁿ yā
vida yeⁿ'é nī. Ní 'íícú cuuví deenú nī chɛɛ́ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ nī, chɛɛ́
chi n'daacā, chɛɛ́ chi cunee yiinú Ndyuūs ni chɛɛ́ chi n'dai taavi ca.

3 Ní cáávā chi Ndyuūs tee yā 'úú chi n'dai taavi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā 'úú ní
ngaⁿ'á ngīi ca'áámá ca'aama ndís'tiī chi nguɛɛ́́ nadacádíínuuⁿ nī chi n'gɛɛtɛ cá
nī ngo'o ca chi canéé chi nadacádíínuuⁿ nī naati nadacádíínuuⁿ nī ní n'diichí
nī yeⁿ'e maáⁿ nī ndúúcū chí i'téénu nī chi Ndyuūs itée yā ndís'tiī.
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4Caati 'tíícā tan'dúúcā 'áámá cuerpo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí neené n'deee nááⁿ chi
vɛɛ́́ yeⁿ'ē ní nguɛɛ́́ dáámá ntiiⁿnyuⁿ chi yeⁿ'ē n'deee nááⁿ yeⁿ'ē;

5 'tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ 'áárá chi nééné 'yaaⁿ yú ní s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi
'áámá cuerpo ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ, 'tíícā s'uuúⁿ ní s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi
nduuvidaama yú 'aama yú taama yú tan'dúúcā chi n'deee nááⁿ yeⁿ'e 'áámá
cuerpo yeⁿ'e maaⁿ yú, 'tíícā s'uuúⁿ.

6Ní Ndyuūs tee yā yeⁿ'e vaadi n'dai yeⁿ'é yā ntiiⁿnyuⁿ chi n̄'dááⁿ ca'áámá
ca'aama s'uūuⁿ tan'dúúcā chi neⁿ'é yā diíⁿ yā. Ní canee chi diiⁿ yú n'dai
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú. Ní nduuti chi Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú chi candɛɛ
yú nduudu cuaacu yeⁿ'é yā chi tee yā s'uuúⁿ canéé chi caaⁿ'maⁿ yú nduudu
miiⁿ tan'dúúcā chi i'téénu yú.

7Nínduuti chiNdyuūs teeyās'uuúⁿntiiⁿnyuⁿ chinginneeyú, tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
canee chi cunnee yú n'daacā ca. Ní s'uuúⁿ chi vɛɛ́́ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú chí
ngi'cueeⁿ yú canéé chi ca'cueeⁿ yú n'daacā.

8 S'uūuⁿ chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi yaa'vi née yú 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu cá yā canéé
chi diiⁿ yú n'daacā ca. S'uuúⁿ chi vɛɛ́́ ca yeⁿ'e yú chi cuuvi ca'a yú taama yā,
canéé chi ca'a yúndúúcūnúúⁿmáⁿ staavayeⁿ'e yú. S'uuúⁿ chingaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e tanáⁿ'ā s'uuúⁿ canee chi nga'a ntiiⁿnyuⁿ yún'daacā ca. S'uuúⁿ chi ca'a yú
tanáⁿ'ā s'uuúⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é yā canéé chi diiⁿ yú ní yeenu
yú.

Yeⁿ'e chi canéé chi diiⁿ yú ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ
9Canéé chi dineⁿ'e yú 'aama yú taama yú ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e yú.

Ní nguɛɛ́́dineⁿ'e yú cosa chi nguɛɛn'daācā naati canéé chi diiⁿ yú tanducuéⁿ'ē
chi n'daacā.

10 Canéé chi dineⁿ'e yú 'aama yú taama yú tan'dúúcā chi 'aama vi'i yú chi
cuaacu chi 'áámá yuuuⁿ yú ní dineⁿ'e yú 'aama yú ndúúcū taama yú.

11Ní n'daacā idiiⁿ ca yú ntiiⁿnyúⁿ ní nguɛɛ́́ 'daan'dí yú ní diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e Señor ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e yú ti neⁿ'e yú Señor yeⁿ'e yú.

12Ní cáávā chi Ndyuūs caⁿ'á yā chi tée yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'e yú canéé
chi yeenu yú. Ní taachi n'geenu yú ngii canéé chi cuchɛɛ́ yú ngiinū ngiinū. Ní
cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ canéé chi caaⁿ'maⁿngua'a yú.

13 Ní canéé chi cunnee yú 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs ni tée yú yeⁿ'e
necesidades chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é yā. Canéé chi cuaaⁿ yú 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā
visitar s'uuúⁿ.

14 Canéé chi caaⁿ'maⁿ yú: Dɛ'́ɛ chúúcā n'dai yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā
idiíⁿ yā ndúúcū s'uuúⁿ. Ní ngiica yú Ndyuūs chi di'viicú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
nguɛɛ́́ taaⁿ yú nduucú yā.

15Ní canéé chí cuuvi yeenu yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeenú yā. Ní canéé chi
cuɛɛcu yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ngɛɛcú yā.

16Ní 'cuɛɛtineeyún'daacāndúúcū 'áámáyú taamayú. Nguɛɛ́́nadacádíínuuⁿ
yú yeⁿ'ē maaⁿ yú chi ch'ɛɛtɛ́ naati ndiicúúⁿ n'dai 'cuɛɛtinee yú ní nguɛɛ́́
nadacádíínuuⁿ yú yeⁿ'ē maaⁿ yú chi s'uūuⁿ chí deenu yú.

17Nguɛɛ́́ nanguɛɛcundii yú ní diiⁿ yú cosa chi nguɛɛ n'daacā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi 'āā diíⁿ yā cosa chi nguɛɛ́́ n'daacā ndúúcu yú. Diiⁿ núúⁿ yiiⁿnuⁿ yú chi diiⁿ
yú dámaāⁿ chi n'daacā ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

18Ní diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chi n'daacā chi cuuvi diiⁿ yú caati 'diiíⁿ cuuvi cunee
yú nguaaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

19 Ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é taavi, nguɛɛ́́ diiⁿ yú castigar 'iiⁿ'yāⁿ
naati cu'neeⁿ yú nanááⁿ Ndyuūs ní nguɛɛ́́ cuuvi 'cuinaaⁿ yú. Ní 'íícú Ndyuūs
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cā'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ. Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: 'Úú chi Señor
ní ngaⁿ'á chi 'úú ní diíⁿ castigar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'úú ní nadíí'vɛ yā yeⁿ'e chi nguɛɛ́́
n'daāca chi diíⁿ yā.

20Naati s'uuúⁿ ní diiⁿ yú tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs
'tíícā: Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi taáⁿ yā yeⁿ'é nī nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'e yā. Nduuti chi
cuiicu yā, ca'a nī chi che'e yā. Ní nduuti chi yaaca yā, ca'á nī chi cu'u yā. Tí
caati diíⁿ nī 'túúcā, tuu'mi ní diíⁿ nī chi 'cuinaáⁿ yā yeⁿ'e chi diíⁿ yā chi taáⁿ yā
ndúúcu nī.

21Maaⁿ ní cuchɛɛ yú cáávā cosa chi nguɛɛ n'daacā chi diiⁿ yú naati cuchɛɛ
yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā cáávā chi n'daacā chi idiiⁿ yú.

13
1Nducyaaca yú canee chi cu'neeⁿ veeⁿ yú yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē caati nguɛɛ́́ vɛɛ́́

mar 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ lugar yeⁿ'é yā
chi 'iiⁿntyéⁿ'ē. Ní Ndyuūs s'neéⁿ yā nducuéⁿ'ē 'iiⁿntyéⁿ'ē chi vɛɛ́́ na lugar yeⁿ'e
yā.

2Ní 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́ idiíⁿyāchingaⁿ'a 'iiⁿntyéⁿ'ē 'tiicántúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿní contra
yeⁿ'e chi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā 'túúcā idinuuⁿndí
yā ní cuuví yā condenado.

3 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daacā idiíⁿ yā nguɛɛ́́ canee chi di'va'á yā yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē
naati 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́n'daacā idiíⁿyā 'va'á yāyeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē. ¿'Ááneⁿ'é nī chi
nguɛɛ́́ 'va'á nī yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē? Diíⁿ nī chi n'daacā ní 'iiⁿntyéⁿ'ē miiⁿ ní cuuví
ngaⁿ'á yā chi n'daacā idiíⁿ nī,

4 caati 'iiⁿntyéⁿ'ē chi ngaⁿ'a yā ntiiⁿnyuⁿ dichíí'vɛ̄ Ndyuūs cáávā chi cuuvi
n'daacā yeⁿ'é nī. Naati nduuti chi idiíⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'daacā, tuu'mi ní di'va'á
nī yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē. Caati cuaacu chi 'iiⁿntyéⁿ'ē cuuvi diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ
tiī 'iiⁿntyéⁿ'ē ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'e yā. 'Iiⁿntyéⁿ'ē ní dichíí'vɛ̄Ndyuūs ní canéé chi
diíⁿ yā dendu'ū chi cuaacu. Ní diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ caati Ndyuūsnguɛɛ́́ inee
yiinú yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā.

5Ni cáávā chuū canee chi 'caandiveéⁿ nī chi ngaⁿ'a 'iiⁿntyéⁿ'ē nguɛɛ́́ dámaāⁿ
caavā chi cuuví nī castigo ti cáávā deenúnī chi n'daacā chi nacadiinúúⁿnī na
staava yeⁿ'é nī.

6 Ni 'tiicá ntúūⁿ caavā chúū, ca'á nī tuumī cobrador yeⁿ'ē gobierno.
'Iiⁿntyéⁿ'ē miiⁿ dichíí'vɛ̄Ndyuūs taachi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.

7Canee yú chi ca'a yú tuumī cobrador yeⁿ'e gobierno. Canee yú chi ca'a yú
tuumī yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e yú cobrador miiⁿ. Canee yú chi diiⁿ yú chí cu'teenu
yú 'iiⁿ'yāⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē ní diiⁿ yú estimar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

8Nguɛɛ́́ cun'diicú nī yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ. Dámaāⁿ canee
chi dineⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi dineⁿ'é nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e yú.

9Ní mandamiento yeⁿ'e ley yeⁿ'e yú ní chuū chiiⁿ: Nguɛɛ́́ caⁿ'á nī ndúúcū
n'daata o isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é nī. Nguɛɛ́́ 'caaⁿ'núⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ diduucú
nī. Nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nī nduudu yaadi yeⁿ'e mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ dinéⁿ'e nī
dendu'ū chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'e táámá yā. Ní nducuéⁿ'ē mandamiento 'cūū ndúúcū
tanáⁿ'ā mandamiento yeⁿ'ē ley yeⁿ'e yú chi vɛɛ́,́ ní cuuví cuaacú nduudu
ní tuumicádíínuuⁿ yú na nduudú 'cūū: Dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ niiⁿnuúⁿ vaacú nī
tan'dúúcā chi dineⁿ'é nī maáⁿ nī.
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10 'Iiⁿ'yāⁿ chi dineⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ niiⁿnuúⁿ vaacú yā nguɛɛ́́ cunncáā idiíⁿ yā
ndúúcu yā. Ni 'tíícā. Taachi dineⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley
yeⁿ'e yú.

11N'deee cá ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ chúū. Nadacádíínuuⁿ yú yeⁿ'e nguuvi s'eeⁿ chi
canee yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Canéé chi 'cuɛɛtinéé ngiinu yú caati yeⁿ'e hora chi
nguaⁿ'ai yú ní 'āā snee niiⁿnuúⁿ cá yeⁿ'e s'uuúⁿ nguɛɛ́́ ti taachi caama i'téénu
yú Cristo.

12Maaⁿ ní hora miiⁿ tan'dúúcā chi 'āā chɛɛ́́ cuuvi dɛɛvɛ ní 'āā cūchii nguuvi
taachindaáCristomaaⁿ. Ní nguɛɛ́́ canee chidiiⁿyúdendu'ū chinguɛɛn'daacā
chi diiⁿ yú tan'dúúcā chi na maaíⁿ, naati n'daacā 'cuɛɛtinee yú tan'dúúcā chi
canee yú na dɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs ní n'daacā canee cáávā s'uuúⁿ.

13 Ní 'cuɛɛtinee yú n'daacā tan'dúúcā chi canéé chi diiⁿ yú na dɛɛvɛ yeⁿ'é
Ndyuūs. Nguɛɛ́́ cuuvi cuu'vi yú ní nguɛɛ́́ idiiⁿ yú 'viicu yeⁿ'ē chi che'e yú
ndúúcū n'deee n'dáí ruido. Ní nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ yú caⁿ'a yú ndúúcū n'daataá o
isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yú. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú canee yú ndúúcū vicio yeⁿ'e yú.
Nguɛɛ́́ 'caa'va yú ní nguɛɛ́́ ngueē yú yeⁿ'ē táámá 'iiⁿ'yāⁿ.

14Naati 'cuɛɛtinee yú n'daacā ní diiⁿ yú tan'dúúcā chi Señor Jesucristo yeⁿ'e
yú diíⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e maaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú.

14
Nguɛ́ɛ́ caaⁿ'maⁿ nī yeⁿ'ē chi idiiⁿ hermano yeⁿ'é nī

1 Ndís'tiī ní cuta'á nī nguaaⁿ ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú chí duūva yā
yeⁿ'e chi i'téénu yā; ní nguɛɛ́́ nééné n'deēe caaⁿ'máⁿ nī nduucú yā yeⁿ'e chi
nadacádíínuuⁿ yā chi nguɛɛ́́ ituumicádíínuuⁿ yú yeⁿ'ē.

2 Ti 'tíícā, vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs ní nadicadíínuuⁿ yā chi cuuvi
che'é yā nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́.́ Ní náⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu n'daaca yā ní
nguɛɛ́́ cuuvi che'é yā nducuéⁿ'ē. Taachi caⁿ'á yā che'é yā níí'vɛɛ̄̄ nguɛɛ́́ che'e
yā yuūtɛ cáávā religión yeⁿ'e yā.

3 'Iiⁿ'yāⁿ chi che'é yā tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ nguɛɛ́́ cánéé chi caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e
chi nguɛɛ ineeⁿ yiinú yā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ nge'é yā nducuéⁿ'ē. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ che'é yā nducuéⁿ'ē nguɛɛ́́ canéé chí n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi che'e
tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ caati Ndyuūs sta'á ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

4Ndís'tiī, ¿du'ū ndís'tiī chi n'diichí nī chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ táámá yā?
nduuti chi diíⁿ yā chi n'daacā o chi nguɛɛ́́ n'daacā. Dámaāⁿ 'iiví yā canéé chi
n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā. Ní n'daacā cuuvi canee caavá yā, caati
Señor Ndyuūs yeⁿ'e yú cuuví diíⁿ yā chi canéé n'daacā yeⁿ'é yā caati Señor
Ndyuūs vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā chi inneé yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā.

5Ní 'tiicá ntúūⁿ, 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi 'áámá nguuvi ní ch'ɛɛtɛ
ca nguɛɛ́́ ti táámá nguuvi. Táámá 'iiⁿ'yāⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi 'āā daamá nūuⁿ
nducuéⁿ'ē nguuvi. Ní ca'áámá ca'aama nī ní caneé nī tan'dúúcā chi diitu
nadicádiinúúⁿ nī.

6 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā cuenta chi 'áámá nguuvi ní ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā
nguuvi, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnadicadíínuuⁿyā 'tíícācáávāchidich'ɛɛtɛ́yāSeñorNdyuūs
yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nadicadíínuuⁿ yā dáámá nūuⁿ nducuéⁿ'ē nguuvi 'tiicá
ntúūⁿ diíⁿ yā cáávā chi dich'ɛɛtɛ́ yā SeñorNdyuūs yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
che'é yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ diíⁿ yā 'túúcā cáávā chi i'téénu yā Señor ní
ca'á yā gracias Ndyuūs cáávā chi che'e yā. Ní 'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi che'é yā
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yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́diíⁿ yā 'túúcā cáávā chi i'téénu yā Señorní 'tiicá ntúūⁿ
ca'á yā gracias Ndyuūs cáávā chi che'e yā.

7Ní 'tíícāmar 'áámá s'uuúⁿ nguɛɛ́́ snduuchi yú cucáávāmaaⁿ yú ndíí nguɛɛ́́
ndúú 'cuūvi yú cucáávāmaaⁿ yú.

8Ndúúti chi snduuchi yú, snduuchi yú cáávā Señor. Ní nduuti chi 'cuūvi yú,
'cuūvi yú cáávā Señor. Maaⁿ ní ndúútī chi snduuchi yú o n'diī yú yeⁿ'e Señor
s'uuúⁿ.

9Ní Cristo ch'īi yā ní nduuchi ntuúⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā caati cuuví yā
Señor yeⁿ'e tináⁿ'ā, ní 'tiicá ntuūⁿ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chí snduuchi.

10Maaⁿ ní dii, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chí n'dííchí nuuⁿndi yeⁿ'e hermano yeⁿ'ē di? ¿O
dɛ'́ɛ̄ cúúví chi nguɛɛ neⁿ'e di hermano yeⁿ'ē di? 'Tíícā nducyaaca yú canee chi
naⁿ'a yú nanááⁿ Cristo. Ní Cristo miiⁿ caⁿ'á yā n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú.

11Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Cuaacu nííⁿnyúⁿ tan'dúúcā chi 'úú chí canduuchí, ngaⁿ'a Señor Ndyuūs,

nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi cáántii'yá yā nanáaⁿ 'úú, ní nducyaaca yā
canee chi caaⁿ'máⁿ yā chi 'úú ní Ndyuūs 'úú.

12 Ní 'tíícā vaa. Ca'áámá ca'aama s'uūuⁿ canee chi ca'a yú cuenta nanááⁿ
Ndyuūs yeⁿ'e chi maaⁿ yú diiⁿ yú.

Nguɛ́ɛ́ diíⁿ nī chi hermano yeⁿ'é nī dinuuⁿndí yā
13Cáávā chuū nguɛɛ́́ canéé chi n'diichi yú yeⁿ'e chi diiⁿ hermanos yeⁿ'e yú.

Nguɛɛ́́ idiiⁿ yú 'túúcā. Canéé chi nadacádíínuuⁿ nī chi nguɛɛ́́ idiíⁿ nīmar 'áámá
naaⁿ chi hermanos yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ cūnee yiinú yā ní cuuvá yā na nuuⁿndi.

14Maaⁿ ní chi 'úú ni yeⁿ'é Jesucristo 'úú, deenú chi cuaacu chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́
mar 'áámá dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'ē maāáⁿ. Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ
nadacádíínuuⁿ yā chi 'áámá dendu'ū nguɛɛ́́ n'daacā, tuu'mi ní chuū ní cáávā
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuaacu chi nguɛɛ́́ n'daacā.

15 Ní nduuti chí cáávā 'áámá dendu'ū chi che'é nī ní diíⁿ nī chi hermano
yeⁿ'é nī cuuvi ya'áí yā, tuu'mi ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'túúcā cáávā chi dineⁿ'é nī
hermano yeⁿ'é nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi cuuvi ndaí hermano yeⁿ'e nī cáávā 'áámá
dendu'ū chi che'é nī caati Cristo ní ch'īi yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

16Nguɛɛ́́diíⁿnī cosas chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e chi ndís'tiī chi nguɛɛ́́
n'daacā idiíⁿ nī yeⁿ'e chi ndís'tiī deenú nī chi n'daacā.

17Naati chííⁿ chi yeⁿ'ēNdyuūs chingaⁿ'antiiⁿnyuⁿyeⁿ'ē nguɛɛ́́yeⁿ'ē chinge'e
yú ndúúcū chi ngi'i yú. Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē dendu'ū chi cuaacu
ndúúcū vaadī 'diīíⁿ ndúúcū vaadī yeenú chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tee
yā s'uuúⁿ.

18Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄Cristo ní diíⁿ yā dendú'ū chi 'túúcā, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ diíⁿ
yā tan'dúúcā chi neⁿ'e Ndyuūs. 'Tiicá ntuūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'a
yā chi n'daācā idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

19Maaⁿní 'tíícā canee chi diiⁿyú. Canéé chi diiⁿyúdendu'ū cáávā chi 'iiⁿ'yāⁿ
'cuɛɛtinée yā ndúúcū vaadī 'diīiⁿ ní ndúúcū chi diiⁿ yú cunnee yú 'aama yú
taama yú chi cu'téénu ca yú yeⁿ'e Ndyuūs.

20 Ní nguɛɛ́́ n ̄dituuví nī dendú'ū ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ Ndyuūs cáávā 'áámá
dendu'ū chi nge'é nī. Cuaacu chi tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní dɛɛvɛ naati nguɛɛ́́
n'daacā idiiⁿ yú. Nduuti chi che'e yú 'áámá dendu'ū, ní cáávā chi che'e yú
tuu'mi ní diiⁿ yú chi táámá 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā.

21 N'daacā ca chi nguɛɛ́́ diiⁿ yú mar 'áámá dendu'ū chi diiⁿ chi hermano
yeⁿ'e yú cuuvi dinuuⁿndí yā o diiⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā n'daacā. Nguɛɛ́́ che'e
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yú yuutɛ̄ o nguɛɛ́ ngi'i yú vino o nguɛɛ́́ diiⁿ yú 'áámá dendu'ū chi 'túúcā chí
diiⁿ chi hermano yeⁿ'e yú nduuví duūva yā yeⁿ'e chi i'téénu yā.

22Ní yeⁿ'e chi ndís'tiī i'téénu nī yeⁿ'e chi ngaⁿ'a maáⁿ nī canéé chi i'téénu nī
yeⁿ'ē nanááⁿNdyuūs. Dɛ'ɛ chúúcā n'dai taavi 'iiⁿ'yāⁿ chi staava yeⁿ'é yā nguɛɛ́́
diiⁿ condenarmaáⁿ yā cáávā cosa chi diiⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā.

23 'Iiⁿ'yāⁿ chi che'é yā 'áámádendu'ūní n'deeenadicadíínuuⁿyāyeⁿ'ē nduuti
chi n'daacā o chi nguɛɛ́́ n'daacā cuuví yā condenado caati nguɛɛ́́ nge'é yā
ndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é yā. Ní nducuéⁿ'ē chi diiⁿ yú taachi nguɛɛ́́ deenu
yú nduuti chi n'daacā o nguɛɛ́́ n'daacā, tuu'mi ní dinuuⁿndi yú.

15
Dinéⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ niiⁿnuⁿ ná vaacu yú nguɛ́ɛ́ dinéⁿ'e yúmaāⁿ yú

1 S'uuúⁿ chi i'téénu ca yú Jesucristo canee chi cunnee yú 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'vi
i'téénu yā Jesucristo. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e maaⁿ yú chi canee
nn'daacā yú.

2 Ní ca'áámá ca'aama yú canéé chi diiⁿ yú chi n'daacā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
niiⁿnuúⁿ vaacu yú cáávā chi n'daacā caneé yā ní cuuvi cu'téénu cá yā.

3Deenu yú chi ní nguɛɛ́́ Cristo diíⁿ yā chi neⁿ'e maáⁿ yā ti 'tíícā tan'dúúcā
chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs. Cristo ngaⁿ'á yā yeⁿ'e maáⁿ yā nanááⁿ
Ndyuūs: Chííⁿ chi nguɛɛ n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yeⁿ'e di ní canéé vmnaaⁿ
yeⁿ'é.

4Ní nducuéⁿ'ē chi vmnááⁿ vmnaaⁿ canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ní
canéé nguūⁿ caavā chi 'cueēⁿ yú; ní cáávā chi 'áámá canee yú ndúúcū chi
i'téénu yú ní cáávā chi diīⁿ animar s'uuúⁿ chi cunee ngiinu yú yeⁿ'e chi cuuvi
yeⁿ'e yú. 'Tíícā diiⁿ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs cáávā s'uuúⁿ.

5 Ndyuūs chi tee yā vaadī yeenú s'uuuⁿ ndúúcū chi cunee ngiinu yú chi
cuuvi yeⁿ'e yú, Ndyuūs ní inneé yā ndís'tiī chi cuuvi 'diiíⁿ 'diiíⁿ 'cuɛɛtineé nī
'áámá nī ndúúcū taama nī tan'dúúcā Cristo neⁿ'é yā chi diíⁿ nī.

6Tuu'mi ní nducyáácá nī tan'dúúcā chi 'áámá nī cuuvi dich'ɛɛtɛ́ nī Ndyuūs
chi chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

'Iiⁿ'yāⁿ candɛɛ́ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ yeⁿ'e
ndaata Israel

7 Ní 'tíícā 'cuaáⁿ nī ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī 'áámá nī taama nī
tan'dúúcā Cristo 'cuúⁿ yā s'uuúⁿ ní 'iicu cuuvi dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs.

8Ní chuūmaaⁿngaⁿ'á ngií ndís'tiī. Cristo ndaa yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi dichíí'vɛ́
yā 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ní idicuaacú yā chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā chiida
yú tiempo chi 'āā chó'ōo. Ní 'tíícā Cristo ch'iⁿ'í yā chi Ndyuūs ní diíⁿ yā
tanducuéⁿ'ē chi caⁿ'a yā chi diíⁿ yā.

9Ní 'tiicántúūⁿndáíyācáávāchi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́yeⁿ'endaata Israel
cuuvi dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs caati Ndyuūs ya'āī 'iinú yā yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
dendú'ū. Ní 'tiicá ntúūⁿ canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Cáávā chuū 'úú ní dich'ɛɛtɛ́ n'diī Señor nguaaⁿ na nducyáácá nación, ní 'úú ní

caatá canciones chi diíⁿ honrar n'diī.
10Ni táámá cuaaⁿ naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs ngaⁿ'a 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá nación canéé chi yeenú yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs

nndɛɛvɛ́ yā chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
11Táámá cuaaⁿ yeⁿ'e libro yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a 'tíícā:
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'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá nación canee chi dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs, ní nducyáácá
yā ngaⁿ'á yā chí n'diī Ndyuūs ní ch'ɛɛtɛ n'dai n'diī.

12 Ní 'tiicá ntúūⁿ canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs naachi profeta Isaías
dingúuⁿ yā 'tííca yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi caⁿ'á yā chi dichó'o yā:
'Úú idiíⁿ chi ndaa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e saⁿ'ā Isaías, ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ncuéeⁿ

yā chi gobernador chi caaⁿ'maⁿntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē nación. Ní
vɛɛ́́ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cūnee ngiinú yā nanáaⁿ yā cáávā chi caⁿ'a yā chi
diiⁿ yā.

13Ní Ndyuūs chi ca'á yā ndís'tiī chi vɛɛ́́ chi cūnee ngiinú nī nanáaⁿ yā, neⁿ'é
chi tée yā ndís'tiī n'deee n'dáí vaadī yeenú ndúúcū vaadī 'diiíⁿ, ti ndís'tiī ní
i'téénunī Jesucristo. Caati cáávāpoder yeⁿ'ē EspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs cuuvi
cá nī cūnee ngiinu cá nī yeⁿ'e chi cuuví yeⁿ'é nī.

14 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'úú ní deenú chi cuaacu chi ndís'tiī ní diíⁿ nī
dendu'ū chi n'dai. Ní ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu ndís'tiī. Ní deenú nī ca'a
nī consejo 'áámá nī ndúúcū taama nī.

15Naatimaaⁿnína carta 'cūū 'úúdiitu idinguúⁿn'deeen'dáí cáyeⁿ'é nī yeⁿ'e
dendu'ú 'cūū caati ndís'tiī ní cuuvi n'gaacu nī yeⁿ'ē chi 'āā deenú nī. Chuū ní
dinguúⁿ chɛɛchi caati Ndyuūs chí n'dai taavi nduucú nī tee yā 'úú yeⁿ'e chi
n'dai taavi yeⁿ'é yā chí diíⁿ.

16Ní 'úú ní dichíí'vɛ̄Cristo 'úú nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ Israel yā. Ní nguaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ 'úú diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio
chi nduudu ngai yeⁿ'e Jesucristo chi nadanguáⁿ'aī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'tíícā cuuvi
candɛɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ Israel yā nanááⁿNdyuūs tan'dúúcā chi ofrenda n'dai
yā chi Ndyuūs 'cuaáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, caati EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs s'née yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

17Ni 'úú ní cáávā chi i'teenú Jesucristo, 'úú ní yeenú chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ n'dai
yeⁿ'é Ndyuūs.

18Tí 'úúní nguɛɛ́́du'ū vɛɛngaⁿ'á,dámaāⁿ chííⁿ chi Cristo diíⁿ yā cáávā 'úú. Ní
'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ Israel yā cuuvi cu'téénu yā Ndyuūs. Ní chúū idiíⁿ cáávā
nduudu cuaacu chi ngaⁿ'á ní cáávā nducuéⁿ'ē chi diíⁿ.

19Ni 'úúníngāⁿ'a cuaacú tanducuéⁿ'ē yeⁿ'e evangelioyeⁿ'e Cristonducuéⁿ'ē
yáāⁿ taachí chō'ó ndíí yáāⁿ Jerusalén ndii yáⁿ'āa Ilírico. Ni diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
ndúúcū poder yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ndúúcū señales chi inaaⁿ yú
ndúúcū vaadī n'giinu.

20 Ní idiíⁿ ca ntiiⁿnyuⁿ caati cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu chi nadan-
guaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ ndii nducuéⁿ'ē yáāⁿ naachi 'āā cuɛɛ́́ 'caandivéeⁿ yā chi duuchí
Cristo, caati 'úú nguɛɛ́́ neⁿ'é caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo naachi
táámá yā 'āā candɛɛ́ yā nduudumiiⁿ ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo.

21Naati neⁿ'é diíⁿ tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ chi 'aa cuɛɛ́́ ndaa tááma yā nanáaⁿ yā chi caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e Cristo,

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuví cadíínuuⁿ yā yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi mar 'áámá
vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ n'giindivéeⁿ yā yeⁿ'e Cristo ní 'caandivéeⁿ yā ní cuuvi
tuumicadíínuuⁿ yā yeⁿ'e yā.

Pablo neⁿ'é yā caⁿ'a yā na yáāⁿ Roma
22 Neené n'deee cuuví nadicadiinúúⁿ chi neⁿ'é chií nanááⁿ ndís'tiī naati

nguɛɛ́́ chiī ndāa.
23 Naati maaⁿ ní 'āā ch'iīnū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é na yáāⁿ s'uuⁿ. Nééné n'deee

nduūyú chi neⁿ'é ndaá n'diichí ndís'tiī.
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24 Ní neⁿ'é naⁿ'á ndii yáⁿ'āa España ní taachi caⁿ'á cyúúní neⁿ'é n'diichí
ndís'tiī ní cuneé nduucú nī 'áámá tiempo nūuⁿ. Ní cuayiivi chi yeenú chi
caneé ndúúcū ndís'tiī neⁿ'é chí ndís'tii cunneé nī 'úú taachi naⁿ'á ndii yáāⁿ
Roma.

25Maaⁿ ní caⁿ'á na yáāⁿ Jerusalén ní ndɛɛ́ ofrenda chí cunneē hermanos
Israel yeⁿ'e yú chi i'téénu yā Cristo.

26Caati hermanos yeⁿ'e yú yeⁿ'e yáⁿ'āaMacedonia ndúúcū hermanos yeⁿ'e
yú yeⁿ'e yáⁿ'āa Acaya maáⁿ yā neⁿ'é yā ca'á yā ofrenda ní nadacadíínuuⁿ
n'daaca yā taachi sta'á yā 'aama ofrenda yeⁿ'e tuumī nguaaⁿ yeⁿ'é yā chi
dichó'o yā tuumi miiⁿ yeⁿ'e hermanos yeⁿ'e yú chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén,
yeⁿ'e hermanos chi pobre yā chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'e yā.

27 Ní 'tíícā diíⁿ yā naati cuaacu nííⁿnyúⁿ hermanos canéé chi cunneé yā
hermanos Israel s'eeⁿ chi pobre yā chi snée yā na yáāⁿ Jerusalén caati
hermanos Israel s'uuⁿ ní 'āā diiⁿ yā chi hermanos chi nguɛɛ́́ Israel yā sta'á
yā yeⁿ'e dendú'ū chi n'dai chi yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cáávā
hermanos Israel yeⁿ'e yú 'túúcā diíⁿ yā hermanos chi nguɛɛ́́ Israel yā ndúúcū
chin'deeen'dáí yeⁿ'é yā canééchi cunneéyā 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi i'téénuyāCristo.

28 Maaⁿ ní taachi 'cuiīnū diíⁿ asunto 'cūū ní taachi nga'á ofrenda 'cūū
hermanos Israel, tuu'mi ní naⁿ'á na yáⁿ'āa España. Ní taachi caⁿ'á cyúúní ní
ndaá na yáāⁿ yeⁿ'é nī, cho'ó n'diichí ndís'tiī.

29Ní deenú chi taachi ndaá nanááⁿ ndís'tiī seguro chi ndaá ndúúcū tandu-
cuéⁿ'ē chi n'dai taavi chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'ē nduudu n'dai yeⁿ'é Cristo.

30Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é di'cuiitú ndís'tiī cáávā Señor Jesucristo
yeⁿ'e yú ní cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ chi 'tiicá
ntúūⁿ ndís'tiī caaⁿ'maⁿngua'a cá nī cáávā 'úú. Ní 'úú ngaⁿ'angua'á chi Ndyuūs
cunnée yā 'úú.

31 Caaⁿ'maⁿngua'á nī chi Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e ta'a 'iiⁿ'yāⁿ
Israel chi snée yā na yáⁿ'āa Judea, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Cristo. Ní
caaⁿ'maⁿngua'á nī chi ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ cáávā hermanos chi snée yā na yáāⁿ
Jerusalén,Ndyuūs inee yiinú yā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ.

32 Ní 'íícú nduuti chi Ndyuūs neⁿ'é yā, 'úú ní yeenú taachi ndaá nanááⁿ
ndís'tiī ní cuntaavi'tuūnúú ndúúcū ndís'tiī.

33Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā nducyaaca ndís'tiī vaadī 'diīiⁿ chi 'cuɛɛtinéé 'diíⁿ
nī. 'Tíícā.

16
Pablo dicho'ó yā,N'dai ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é yā

1 'Úú ní ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi 'cuaáⁿ nī Febe chi hermana yeⁿ'e yú. N'daata
miiⁿ dichíí'vɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū chi canéé na yáāⁿ Cencrea.

2 Ní n'daacā 'cuaáⁿ nī n'daata miiⁿ ndúúcū chi duuchi Señor yeⁿ'e yú,
tan'dúúcā chi canéé chi 'cuaáⁿ nī hermanos yeⁿ'e yú chi i'téénu yā Cristo. Ní
cunneé nī n'daata miiⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'e tá ti n'daata miiⁿ neené
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chinnee tá 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ chinnee tá 'úú.

3 Ní n'dís'tiī caaⁿ'máⁿ nī hermano Aquila ndúúcū n'daataá Priscila chi
n'daata yeⁿ'é yā, N'daí ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor
Jesucristo dáámá nduucú.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'geenú yā ngii cáávā 'úú ndíí chi cuuvi 'cuūvi yā cáávā chi
cuuvi nadanguáⁿ'ai yā 'úú. Ní 'úúní ca'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ gracias. Ní nguɛɛ́́dámaāⁿ
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'úú, 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ nducyaaca hermanos yeⁿ'e yú chi nguɛɛ́́ naⁿ'á yā yaācú
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ.

5Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū chi nduuvidaamá yā na vaacu táⁿ'ā Priscila ndúúcū
isáⁿ'ā yeⁿ'é yā chi Aquila: N'daí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī. Ní Epeneto amigo
chi neené neⁿ'é: N'daí dii, caaⁿ'máⁿ nī. Epeneto miiⁿ saⁿ'a vmnááⁿ vmnaaⁿ
chí'teenu sá Cristo na yáⁿ'āa Acaya.

6Ní tá María chi neené diiⁿ tá ntiiⁿnyuⁿ nguaaⁿ ndís'tiī: N'daí tá, caaⁿ'máⁿ
nī.

7Ní saⁿ'ā Andrónico ndúúcū sáⁿ'ā Junias canée yā vácūū taachi 'úú caneé
vácūū, ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní n'gɛɛtɛ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi apóstoles. Ní saⁿ'ā s'eeⁿ i'téénu
yā Cristo vmnaaⁿ cá níícu 'úú: N'daí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī.

8 Ní sáⁿ'ā Amplias chi neené neⁿ'é ti yeⁿ'e Señor saⁿ'a miiⁿ: N'daí dii,
caaⁿ'máⁿ nī.

9Ní saⁿ'ā Urbano chi dáámá diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Señor nduucú 'nū: N'daí
dii, caaⁿ'máⁿ nī. Ní saⁿ'a Estaquis chi neené neⁿ'é: N'daí dii, caaⁿ'máⁿ nī.

10Ní saⁿ'ā Apeles chi neené ch'eenúyā chii cáávā chi i'téénu yāCristo: N'daí
dii, caaⁿ'máⁿ nī. 'Tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e vaacu Aristóbulo: N'dai
ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī.

11Ní saⁿ'a Herodión chi yeⁿ'e yáāⁿ vaacú: N'daí dii, caaⁿ'máⁿ nī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā yeⁿ'e vaacu Narciso: N'daí ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī.

12 Ní n'daataá Trifena ndúúcū n'daataá Trifosa chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor: N'daí ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī. Ní n'daataá Pérsida, hermana
yeⁿ'é chi neené neⁿ'é chi n'deee n'dáí ntiiⁿnyuⁿ diíⁿ tá yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
Señor: N'daí tá, caaⁿ'maⁿ nī.

13Ní saⁿ'ā Rufo, chi saⁿ'ā ch'ɛɛtɛ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ndúúcū
chɛɛcu sa chi tan'dúúcā chɛɛcú dendú'ū: N'dai ndís'tiī, caaⁿ'maⁿ nī.

14 Ní saⁿ'a s'eeⁿ Asíncrito ndúúcū Flegonte ndúúcū Hermas ndúúcū Pa-
trobas ndúúcū Hermes ndúúcū tanáⁿ'ā hermanos chi snée yā ndúúcu yā:
N'daí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī.

15 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'a Filólogo ndúúcū n'daataá Julia ndúúcū saⁿ'ā Nereo
ndúúcū n'daataá ví'i yā, ndúúcū saⁿ'a Olimpas ndúúcū nducyáácá hermanos
yeⁿ'e yú chi snée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: N'daí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī.

16Maaⁿní nguaaⁿmaáⁿnī chi i'téénunī Cristo: N'daí dii, caaⁿ'máⁿnī,ní ca'á
nī 'áámá beso 'áámá nī ndúúcū taama nī tan'dúúcā costumbre yeⁿ'é nī caati
néⁿ'e nī vi'ī. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá yaācū: N'daí ndís'tiī ngaⁿ'a yā.

17 Maaⁿ ní di'cuiitú ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi cundɛɛ́ nī cuidado yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ 'úúví vaadi cadíínūuⁿ nguaaⁿ ndís'tiī. Ní diíⁿ yā chi ndís'tiī
dinuuⁿndí nī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní contra yeⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ ca'cueéⁿ yā ndís'tiī. Ní
contra yeⁿ'ē chí ch'eéⁿ nī. Divíi nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ ndís'tiī.

18 Caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ dichíí'vɛ yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ti diíⁿ yā
tan'dúúcā chineⁿ'e yā. Nínginnche'éí yā staavayeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chindiicúūⁿ caati
ngaⁿ'á yā ndúúcū nduudu cúuⁿnūⁿ yeⁿ'é yā chi cunee ngíínu yā.

19 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 'āā deenú yā tan'dúúcā chí ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī
nduuduyeⁿ'é Ndyuūsni cáávā chuū 'úúní yeenú. Neⁿ'é chi ndís'tiī listo canee
nī chi diíⁿ nī dendu'ū chi n'daacā. Nguɛɛ́́ chi diíⁿ nī cosa chi nguɛɛ́́ n'daacā.

20Ní Ndyuūs chi vɛɛ́́ nducuéⁿ'ē vaadī 'diīíⁿ nduucú yāmaaⁿ nch'ɛɛt̄ɛ́ cu'néeⁿ
yā yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ cuaaⁿ mááⁿ ca'á nī. Neⁿ'é chi Jesucristo tée yā
nducyáácá ndís'tiī nducuéⁿ'ē vaadi n'dai yeⁿ'é yā.
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21 Saⁿ'a Timoteo chi dáámá idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ nduucú ndúúcū sáⁿ'ā Lucio
ndúúcū sáⁿ'ā Jasón ndúúcū sáⁿ'ā Sosípater chi sáⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ vaacú:
N'daí ndís'tiī, ngaⁿ'á yā.

22Ní 'úú, sáⁿ'ā chi nguuvi Tercio chi dinguúⁿ carta 'cūū cáávā Pablo: N'daí
ndís'tiī, ngaⁿ'á ti yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ.

23Ní 'tiicá ntúūⁿ saⁿ'a Gayo: N'daí ndis'tíī, ngaⁿ'a sa. 'Úú ní caneé na vaacu
sa ní nduuvidaamá yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū na vaacu sa. Ní sáⁿ'ā Erasto ntúūⁿ
chi sáⁿ'ā tesorero yeⁿ'e yáaⁿ 'cūū, ndúúcū hermano Cuarto: N'daí ndís'tiī,
ngaⁿ'a yā.

24Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú di'viicú yā nducyaaca ndís'tiī. 'Tíícā.
'Cuíínū carta 'cūū ndúúcū chi dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs

25Maaⁿ ní dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs. Ndyuūs cuuvi diiⁿ cá yā chi díítūu canee
di ndúúcū chi i'téénu di tan'dúúcā chí 'úú caⁿ'á nduudu cuaacu chi Cristo
nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī. Ní chi'cueéⁿ ndís'tiī yeⁿ'e evangelio chi nduudu ngai
yeⁿ'e Cristo. Chuū chí ngaⁿ'á ní chííⁿ chi Ndyuūs snúúⁿ n'de'éí yā ndii tiempo
vmnááⁿ vmnaaⁿ chi canéé iⁿ'yeeⁿdī ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'úú nduudu yeⁿ'e
Cristo.

26Ní maaⁿ ní deenu yú chuū cáávā chi profetas dingúuⁿ yā na libro yeⁿ'é
Ndyuūs yeⁿ'é chuū. Ní diíⁿ yā tan'dúúcā Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chuū. Ní
Ndyuūs cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ caneéyā. NímaaⁿníNdyuūs ch'iⁿ'í yānduuducuaacu
yeⁿ'é Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē naciones cáávā chi 'caandiveéⁿ yā
ní cu'téénu yā.

27Cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ canee chi dich'ɛɛtɛ yúNdyuūs chi 'aama n'dyáⁿ'ā Ndyuūs
chi deenú yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní diiⁿ yú 'tíícā cáávā Jesucristo Señor
yeⁿ'e yú. 'Tíícā diiⁿ yú.
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CARTA VMNÁÁⁿ VMNAAⁿ YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E
YÁĀⁿ CORINTO

Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū na yáāⁿ Corinto
1 'Úú Pablo 'úú. Dendyuūs yaa'ví yā 'úú chi cuuvi apóstol yeⁿ'ē Jesucristo

tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā. 'Úú ndúúcū hermano Sóstenes yaa'ví 'nū
ndís'tiī.

2 'Úú idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ chi
snée yā na yáāⁿ Corinto. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi
yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti yeⁿ'e Cristo Jesús. Idinguúⁿ dendu'ū yeⁿ'e nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nducyáácá yáāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'angua'á yā ndúúcū Señor
Jesucristo. Señor Jesucristo miiⁿ 'iivú Ndyuūs yeⁿ'é yā ndúúcū s'uūuⁿ.

3 Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo cuuvi tée yā s'uuúⁿ cosa chí
n'dáácā n'dai yeⁿ'é yā, ní 'íícú cunéé vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā na staava yeⁿ'e yú.

Pablo caaⁿ'maⁿ yā gracias Ndyuūs caava chi Ndyuūs dateé yā 'iiⁿ'yāⁿ
4 Cueⁿ'é daāⁿmaⁿ ngaⁿ'á gracias Ndyuūs cáávā cosa chi n'daacā n'dai yeⁿ'é

Ndyuūs chi dátee yā s'uūúⁿ chi yeⁿ'e Jesucristo.
5Dendyuūs dateé yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́́ yeⁿ'é yā ti maaⁿ ní ndís'tiī

ní yeⁿ'e Cristo ndis'tiī. Ní Ndyuūs chinnee yā ndís'tiī chi caaⁿ'máⁿ nī nduudu
yeⁿ'é yā, ní teé yā ndís'tiī vaadī deenu.

6 'Tíícā chiiⁿ chi 'úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu miiⁿ yeⁿ'ē Jesucristo miiⁿ. Ní
ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī ní diíⁿ nī 'tíícā, ní ch'iⁿ'í nī chi nduudumiiⁿ chi cuaacu.

7Ní cuuvi yeⁿ'é nī nducuéⁿ'ē chi dateé Ndyuūs, ní ndís'tiī nguɛɛ́́ diiⁿ faltar
mar 'áámá. Neⁿ'é chi ndís'tiī 'cuɛɛtinéé ngiinu nī Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi
ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe.

8Ní Cristomiiⁿní tée yā fuerzas ndís'tiī,ní 'cuɛɛtinéenī n'daacā ndíí nguuvi
chí Jesucristo ndaa ntuúⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī nguuvi chí ndaā
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

9Ndyuūs ní diíⁿ yā chí caⁿ'a yā chi diíⁿ yā. Ní yaa'ví yā ndís'tiī chí 'cuɛɛtineé
nī ndúúcū daiyá yā chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

Vɛ́ɛ́ divisiones nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā na yáacū
10Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'úú ngiicá ndís'tiī cáávā chi duuchi Señor Jesu-

cristo yeⁿ'ē yú chi 'cuɛɛtinéé ngíínú nī, ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ divisiones nguaaⁿ ndís'tiī.
N'dáácān'dai 'cuɛɛtinéenī ní daamadaamánī ndúúcū 'aamavaanicadiinūūⁿ
yeⁿ'e ndís'tiī chi n'daacā ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī.

11N'duuví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē familia yeⁿ'e n'daataá Cloé yaa'ví yā 'úú yeⁿ'e ndís'tiī
hermanos yeⁿ'é. Ní ngaⁿ'á yā chi ndís'tiī n'gɛɛcu cheendí nī.

12 Chuū chí yeⁿ'ē chí caaⁿ'máⁿ. 'Áámá 'áámá ndís'tiī ngaⁿ'á nī yeⁿ'ē 'áámá
saⁿ'ā 'tíícā. 'Áámá yā ní ngaⁿ'a yā: 'Úú yeⁿ'ē saⁿ'a Pablo; taamá yā ní ngaⁿ'a yā:
'Úú yeⁿ'ē saⁿ'a Apolos; taamá yā ní ngaⁿ'a yā: 'Úú yeⁿ'ē saⁿ'a Pedro; taamá yā
ní ngaⁿ'a yā: 'Úú yeⁿ'e Cristo.

13 ¿'Áá cuaacu chi Cristo yeⁿ'ē yú chi 'yaaⁿ yā? Nguɛɛ́́ 'tíícā. ¿'Áá
ca'neeⁿngá'āa Pablo cáávā nuuⁿndi yeⁿ'ē ndís'tiī? Nguɛɛ́.́ ¿'Áá chɛɛdinuūⁿniⁿ
nī ndúúcū chi duuchi Pablo? Nguɛɛ́́ 'tíícā.
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14 'Úú cāⁿ'a: Gracias Dendyuūs, ti 'úú chi Pablo, nguɛɛ́́ chɛɛdinúuⁿníⁿ mar
'áámá ndís'tiī. Dámaāⁿ chɛɛdínuūⁿniⁿ saⁿ'ā Crispo ndúúcū saⁿ'ā Gayo.

15 Maaⁿ ní mar 'áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ nī chi ndɛɛdínuūⁿniⁿ
ndúúcū chi duūchí.

16 Chɛɛd̄inuūⁿniⁿ ntúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e saⁿ'ā Estéfanas. Ní yeⁿ'e
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'úú nguɛɛ́́ deenú chi ndɛɛdínuūⁿniⁿ du'ū ca táámá 'iiⁿ'yāⁿ.

17 Cristo nguɛɛ́́ dichó'o yā 'úú chi cuɛɛd̄ínuūⁿniⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caati dichó'o yā
'úú chí caāⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'ē evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'e Cristo. 'Úú
nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ ndúúcū nduudu deenu yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní 'iicu
nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á ní yeⁿ'e poder yeⁿ'ē Cristo chí ch'īi yā na cruz.

Cristomiiⁿ ní poder yeⁿ'ē Ndyuūs ndúúcū vaadī deenu
18 'Úú deenú chí taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ deenú yā du'ū chi Cristo miiⁿ ní

n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē cruz, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nacadíínuuⁿ yā chi 'áámá cosa
chí duuchi. S'uūúⁿ chí nanguaⁿ'āī yú, deenu yú chí Ndyuūs ch'iⁿ'í yā poder
yeⁿ'é yā cucáávā nduudu yeⁿ'é yā.

19Naati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ chi ngaⁿ'a 'tíícā:
'Úú dituūví vaadī deenu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu, ní idiíⁿ chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄

nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu taavi.
20 ¿Dɛ'ɛ̄ dichíí'vɛ̄ vaadī deenu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu? ¿Dɛ'ɛ̄ dichíí'vɛ̄ vaadī

deenu yeⁿ'ēmaestro chi deenu taavi? ¿Dɛ'ɛ̄dichíí'vɛ̄vaadī deenu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
chi deenu taavi ní caaⁿ'máⁿ yāndúúcū compañeros yeⁿ'é yā yeⁿ'e cosas chi vɛɛ́́
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? Ndyuūs ch'iⁿ'i yā chí vaadī deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ni dúú'vī
vɛɛ ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

21 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā Dendyuūs cucáávā
vaadī deenu yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndyuūs canee yiinú yā ní nadanguaⁿ'áí
yā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'é yā, naati tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'á yā chí nduudu cuaacu miiⁿ ní tan'dúúcā 'áámá cosa chí
duuchi.

22 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi judíos ngiicá yā señales Ndyuūs ní 'iicu 'iiⁿ'yāⁿ
griegos ní in'nuuⁿ cá yā vaadī deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

23S'uūúⁿní ca'cueeⁿyúyeⁿ'e Cristo chi ca'nééⁿnga'āana cruz cáávānuūⁿndī
yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿnguɛɛ́́neⁿ'e 'caandiveéⁿyānduudú
'cūū, ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā nduudú 'cūū tan'dúúcā 'áámá cosa chí duuchi.

24Nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ o nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ griegos, Ndyuūs yaa'ví
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Cristoní poderyeⁿ'éNdyuūsníCristo
miiⁿ vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs cucááva nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

25Nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi cosa chí duuchi, nduudu
miiⁿ nduudu déénú ca nguɛɛ́́ tí nduudu yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní cosa
chi sta'á yā tan'dúúcā chi duuvā yeⁿ'é Dendyuūs chííⁿ chi ditiīnú ca, nguɛɛ́́ ti
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

26 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nadacádiinúúⁿ nī yeⁿ'ē maáⁿ nī. Nguɛɛ́́ 'yaaⁿ
ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu taavi, nguɛɛ́́ 'yaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ, ndíí nguɛɛ́́
'yaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica.

27 Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ deenu taaví yā ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi
deenu taaví yā cuuví 'cuináaⁿ yā. Ní Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi vɛɛ́́duu'vīī fuerzas yeⁿ'é yāní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ fuerza yeⁿ'é yā cuuví
'cuináaⁿ yā.
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28Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū ní ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ inuuⁿndi ní ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iicu
Ndyuūs diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ cosa chi ch'ɛɛtɛ chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
diíⁿ yā.

29 'Tíícā Ndyuūs idiíⁿ yā ti mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ
nanááⁿ Dendyuūs.

30 'TíícāDendyuūsmaáⁿyā teéyāvida cueⁿ'e daāⁿmaⁿyeⁿ'e ndís'tiī tí i'teenú
nī Cristo Jesús. Ndyuūsdichó'o yā Jesucristo iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi cuuvi deenuyú
nducuéⁿ'e cáávā Cristo. Ní cáávā Cristo miiⁿ nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē yú nanááⁿ
Ndyuūs ti Cristomiiⁿ ch'īiyānacruzcucáávānuuⁿndiyeⁿ'ēnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ,
ní 'iicu s'uūuⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uūuⁿ.

31Cáávā chuū canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ 'tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ
chi ngaⁿ'a chi idich'ɛɛtɛ́maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā. Dámaāⁿ canéé
chi dich'ɛɛtɛ́ yā 'iivú Ndyuūs.

2
Ngaⁿ'a yā chí Cristo ca'nééⁿnga'á yā

1 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, taachí ndāa ní caneé ndúúcu nī 'tíícā caⁿ'á
nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs. Nguɛɛ́́ caⁿ'á nduudu miiⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ
vadicadíínūuⁿ yeⁿ'e vaadī deenu.

2 'Tíícā ngaⁿ'á, ti nguɛɛ́́ neⁿ'é caāⁿ'maⁿ táámá cosa nanááⁿ ndís'tiī, dámaaⁿ
neⁿ'é caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē Jesucristo chi ca'nééⁿnga'á yā.

3 Taachi caneé ndúúcū ndís'tiī ndii cuūⁿnūⁿ 'úú; ní 'va'ā 'úú; ní nééné
in'duuví vaa.

4Nguɛɛ́́ngaⁿ'á nduudumiiⁿndúúcū vaadī deenu chi cadiinuuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, naati ngaⁿ'á nduudu cuaacu miiⁿ ndúúcū nduudu chi nguɛɛ́́
ngíⁿ'īi. Ngaⁿ'á chiiⁿ chi EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'úú ndúúcū poder
yeⁿ'é yā chí nduudu cuaacumiiⁿní yeⁿ'e Dendyuūs. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú
yā chí nduudu cuaacumiiⁿ ní nduudu yeⁿ'é Dendyuūs.

5 'Tíícā ngaⁿ'á ti chííⁿ chi i'teenu yú nguɛɛ́́ chiīcā na vaanīcadiīnuuⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti yeⁿ'ē poder yeⁿ'é Dendyuūs.

Dendyuūs diíⁿ yā chi deenu 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'e yā
6 Taachi caneé 'nū nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Dendyuūs ní 'áámá caneé

yā ndúúcū Dendyuūs, tuu'mi ní ngaⁿ'á 'nū ndúúcū nduudu ngiⁿ'īi yeⁿ'e
vaanicádiinūuⁿ. Nguɛɛ́́ ti vaadī deenu chi nadacadiinúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Dendyuūs yeⁿ'ē yú. Ndíí nguɛɛ́́ ti yeⁿ'é saⁿ'ā
chi ndii tíīiⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi chó'ōo poder yeⁿ'e yā.

7 Naati ngaⁿ'á 'nū vaadī déénu yeⁿ'é Dendyuūs. Ní nguɛɛ́́ deenú 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū vaadī deenu miiⁿ, ti Ndyuūs caⁿ'a yā vaadī deenú 'cūū
chi yeⁿ'e maáⁿ yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi din'dái yā íⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní 'iicu cuuvi
nadinguáⁿ'ai yā s'uūúⁿ.

8Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛtɛ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū déénū yā yeⁿ'e vaadī deenú
'cūū, ti nduuti chi déénu yā, tuu'mi ní nguɛɛ́́ s'neeⁿnga'á yā Señor Jesucristo
chi chīīca yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguūvī.

9Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ná libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Nducuéⁿ'ē chi din'dái Dendyuūs ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí i'teenu 'iivú Ndyuūs,

tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ n'diichí yā Jesucristo, ndíí
nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'é yā, ndíí nguɛɛ́́ nadicadiinúuⁿ yā yeⁿ'e
dendu'ū chuū na staava yeⁿ'e yā.
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10Ndyuūs ch'iⁿ'í yā nducuéⁿ'ē s'uūúⁿ cucaavā Espíritu N'dai yeⁿ'é yā. Espíritu
N'dai yeⁿ'é Dendyuūs ní deenú yā nducuéⁿ'ē, ní deenú yā nducuéⁿ'ē vaadī
deenu yeⁿ'é Ndyuūs.
11 ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā chi nadacadiinúúⁿ taama 'iiⁿ'yāⁿ? Dámaaⁿ
espíritu yeⁿ'e maáⁿ yā deēnu chi maáⁿ yā nadacadíínuuⁿ yā. 'Tíícá ntúūⁿ
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ cádíínuuⁿ yā chi Ndyuūs nadicadíínuuⁿ yā, ti dámaāⁿ
EspírituN'dai yeⁿ'é Dendyuūs deenu yā yeⁿ'é Dendyuūs.
12 S'uūúⁿ ní nguɛɛ́́ sta'ā yú espíritu chi yeⁿ'ē iⁿ'yeēⁿdī ti sta'ā yú Espíritu N'dai
chí cuchiī yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿ ní cuuvi deenu yú nducuéⁿ'ē chí n'daacā n'dai
ti Ndyuūs teé yā s'uūúⁿ EspírituN'dai yeⁿ'é yā.
13Ngaⁿ'a ntúūⁿ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū. Nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yú ndúúcū nduudu chi
ngi'cueeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ca'cueéⁿ yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū EspírituN'dai miiⁿ.

14 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú nguɛɛ́́ ituumicádiinuuⁿ
yā dendu'ū chí yeⁿ'ē Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs, ti sta'á yā nduudu miiⁿ
tan'dúúcā 'áámá cosa chí duuchi. Ní nguɛɛ́́ cuuvi tuumicadiinúúⁿ yā ndu-
udu miiⁿ ti canéé chi cadiinúúⁿ yā nduudu miiⁿ cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Dendyuūs.

15 'Iiⁿ'yāⁿ chi canéé ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs n'diichí yā tan-
ducuéⁿ'ē dendu'ū, naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo nguɛɛ́́ cuuvi
tuumicadiinúúⁿ yā táácā idiíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é
Dendyuūs.

16 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ chi ngaⁿ'a tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo, ¿táácā cuuvi deenú yā chi nadacadiinúúⁿ 'iivú
Ndyuūs? ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi ca'cueéⁿ yāNdyuūs? S'uuúⁿ chí canee yúndúúcū
EspírituN'dai yeⁿ'é Dendyuūs snee yú ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é Cristo chi
'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē yú.

3
S'uūúⁿ ní compañeros yeⁿ'ē yú vi'ī ní diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Dendyuūs

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī tan'dúúcā
chi ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá canéé ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ní
'iiⁿ'yāⁿ chí n'giindiveéⁿyāyeⁿ'e yā. Naati caⁿ'á nduucúnī tan'dúúcā chi ndís'tiī
daiya yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī, tan'dúúcā chi ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi caama i'téénu yā
Cristo ndís'tiī.

2 Tan'dúúcā da'caīyāa chi ngi'i leche ti 'āā cuɛɛ́́ cuuvi che'é yā, 'tiicá ntúūⁿ
ndís'tiī. Ca'cueéⁿ ndís'tiī ndúúcū dendu'ū nduudu chi nguɛɛ́́ ngíⁿ'īi, tí nguɛɛ́́
diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

3Naati tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ yā chi neⁿ'e maáⁿ yā, 'tíícā
idiíⁿ nī. Ndís'tiī ní 'tɛɛ́́ ní nguⁿ'u nī ní nguɛɛ́́ nduuvidaamá nī. Nguɛɛ́́ idiiⁿ
n'daacá nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'iivú Ndyuūs chi idiíⁿ yā, ti idiíⁿ nī
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'teenú yā 'iivú Ndyuūs chi idiíⁿ yā 'tíícā, ní idiíⁿ
'tííca nī.

4 Caati náⁿ'ā ndís'tiī ngaⁿ'á nī: 'Úú ní i'teenú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a Pablo, ní
táámá nī ngaⁿ'a nī: 'Úú i'teenú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a saⁿ'a Apolos. ¿'Áá nguɛɛ́́
ngaⁿ'á nī tan'dúúcā chi caⁿ'a nī tiempo chi 'āā chó'ōo taachi 'āā cuɛɛ́́ cu'téénu
nī Jesucristo?
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5¿Du'úsaⁿ'a Pablo 'úú? ¿Du'úsaⁿ'aApolosmiiⁿ? ¿'Áánguɛɛ́́nús'ūu 'iiⁿ'yāⁿ chi
dichíí'vɛ̄Dendyuūs? Ngaⁿ'á 'nū nduudu chi ch'iⁿ'i Dendyuūs nús'uu ní ndís'tiī
ní i'teenú nī.

6 'Úú ngaⁿ'á nduudu yeⁿ'é Dendyuūs nanááⁿ ndís'tiī ní diíⁿ tan'dúúcā chí
chiīnú ndaata na staava yeⁿ'é nī. Sáⁿ'ā Apolos miiⁿ canee sa ndúúcu nī ní
ngi'cueeⁿ sá ndís'tiī ní diiⁿ sa tan'dúúcā chí ch'iiⁿ'yú sa ndaatamiiⁿ. Dendyuūs
diíⁿ yā chi 'cuiita ndaata miiⁿ.

7Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'a nduuduyeⁿ'ēDendyuūso 'iiⁿ'yāⁿ chí ca'cueeⁿ
nduudu miiⁿ nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ́ yā. Dámaaⁿ Ndyuūs chi 'cuiitá yā nduudu miiⁿ ní
ch'ɛɛtɛ cá yā.

8 'Iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yānduudumiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'cueéⁿ yānduudumiiⁿ,
'āā daamá nūuⁿ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
chiiⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā caavā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā chi diíⁿ yā.

9Nús'uunídaamadáámánuúⁿ idiíⁿ 'nūntiiⁿnyúⁿndúúcūDendyuūs. Ndís'tiī
ní tan'dúúcā 'áámá campo yeⁿ'é Ndyuūs chi Ndyuūs chidi'cuiitá yā 'tíícā
ndis'tiī. Tan'dúúcā 'áámá va'ai chi idin'daí Dendyuūs, 'tíícā ndís'tiī.

10Ndyuūs teé yā 'úú vaadī deenū yeⁿ'é yā ní tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā deenu
din'dai sa cimiento yeⁿ'e va'ai, 'tíícā 'úú. 'Úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu chi
tan'dúúcā cimientomiiⁿ chi din'dai sa. Táámá 'iiⁿ'yāⁿ 'iicandíí yāndúúcūva'ai
miiⁿ. Ca'áámá ca'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi 'iicandíí yā nduūcū canéé chi 'iicandíí yā
ndúúcū va'āī ndúúcū cuidado.

11Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuví cu'neeⁿ yā táámá cimiento chi n ̄'daaⁿ yeⁿ'ē
chi 'úú chi'neéⁿ, ti tuūú yeⁿ'ē cimiento miiⁿ ní Jesucristo.

12 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'iicandíí yā vmnaaⁿ cimiento miiⁿ ndúúcū 'dííⁿnguaaⁿ, o
ndúúcū 'dííⁿnguɛɛ, o ndúúcū tuūu ndɛɛ cheeⁿ, o ndúúcū yáⁿ'á, o ndúúcū yaāta
o ndúúcū 'í'voōo canéé chí cadiinúúⁿ yā, ti chuū chí ngaⁿ'á.

13 Nguuvi chi Jesucristo diíⁿ yā juzgar ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē ca'áámá ca'áámá
'iiⁿ'yāⁿ, ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cádíínuuⁿ yā dɛ'ɛ̄ ntiiⁿnyuⁿ chiiⁿ yeⁿ'ē 'áámá 'áámá yā.
Ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ ní canéé chí cho'ōo naavtaⁿ'ā ngiichí yaⁿ'ā ní deenú yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.

14 Nduutī chí cunee ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'iicandíí yā vmnaaⁿ
cimientomiiⁿ, ntiiⁿnyuⁿ chi 'āā chó'ōonaavtaⁿ'ā ngiichi yaⁿ'ā ní nguɛɛ chiichi,
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'e yā.

15 Ndúúti chi cuucu ntiiⁿnyuⁿ chi 'iicandíí yā ndúúcū yaⁿ'ā, tuu'mi ní
di'cuiīnú ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nanguáⁿ'ai yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi
chéénu yā yeⁿ'e va'ai yeⁿ'e yā taachí ngiichi va'ai yeⁿ'é yā.

16 ¿'Áá nguɛɛ́́ déénú ndís'tiī chi i'teenú nī Jesucristo chi cuerpo yeⁿ'e nī ní
yáacū yeⁿ'e Dendyuūs, ní canéé EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū ndís'tiī?

17 Ndúútí chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ dituuví yā yaācū yeⁿ'é Ndyuūs, Ndyuūs ní
di'cuiinú yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Yáacū yeⁿ'é Ndyuūs ní dɛɛvɛ. Ndís'tiī ní yaācū yeⁿ'é
Ndyuūs ndís'tiī.

18Mar 'áámá nī ní nguɛɛ́́ nginnche'éí maáⁿ nī ndís'tiī. Taachi 'aamá ndís'tiī
nadacadiinuuⁿ nī chi nge'e taaví nī yeⁿ'ē vaadī deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū,
tuu'mi ní canee cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ nī tan'duucā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ deenu.
Ní cuuvi ndaācā vaadī deenu yeⁿ'é nī chí yeⁿ'ē Dendyuūs.

19 Vaadī déénu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā 'áámá cosa chí
duuchi nanááⁿ Ndyuūs. 'Āā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ
'tíícā: Ndyuūs diíⁿ yā chi vaadī deenu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diīíⁿ chi
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'cuuvi 'iiⁿ'yāⁿní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canee yā tan'dúúcā chi cundaí yā na trampa yeⁿ'e
maáⁿ yā.

20 Canéé nguūⁿ ntuuⁿ táámá chí 'tuucā: 'Iivú Ndyuūs déénu yā vaanicadi-
inūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdí 'cūu. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ dichíí'vɛ̄ chi
nadacadiinūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

21Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi dich'ɛɛtɛ́ yā saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí
'cūū. Tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní yeⁿ'e ndís'tiī.

22Nduuti chi 'úú chí Pablo, o saⁿ'ā Apolos, o saⁿ'ā Pedro, o nduuti chi yeⁿ'ē
íⁿ'yeēⁿdī, o yeⁿ'e vida yeⁿ'ē yú, o yeⁿ'e vaadī n'gii, o yeⁿ'e cosa chi 'āā vɛɛ o yeⁿ'ē
dendu'ū chí caama cuchiī, tanducuéⁿ'ē chuū ní yeⁿ'e ndís'tiī.

23 Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo ndís'tiī. Ní Cristo miiⁿ ní yeⁿ'e Dendyuūs chí
cánduuchi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

4
Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e apóstoles

1Ndís'tiī ní didúúchɛ́ nī nús'uu tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí idiíⁿ ntíiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e
Jesucristo. Nús'uu ní ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanaaⁿ ndís'tiī.
Vmnááⁿ vmnaaⁿ ní nguɛɛ́́ chi cadíínuuⁿ nī naati maaⁿ ní cádiinuuⁿ nī nduudu
cuaacumiiⁿ.

2 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs canee cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ yā
cumplir tanducuéⁿ'e chí caaⁿ'maⁿNdyuūs yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā.

3Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ tunee 'úú nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā juzgar 'úú, o nduutī chí
ndís'tiī, o táámá 'iiⁿ'yāⁿ o 'úúmaáⁿ n'diichí nuuⁿndi yeⁿ'é.

4 'Áárá chi staava yeⁿ'é ngɛɛ́́ diiⁿ condenar 'úú cáávā chiiⁿ chi diíⁿ, 'úú nguɛɛ́́
cuuvi caaⁿ'máⁿ chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é. Dámaāⁿ Señor Jesucristo diíⁿ yā
juzgar 'úú, ní caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'é.

5 Ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī juzgar 'iiⁿ'yāⁿ. Taachí ndáá Señor Jesucristo yeⁿ'ē
yú taama vmnéⁿ'ēe tuu'mi 'cuuⁿ'míⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi cadiinuuⁿ yú 'aama
'aama yú ndii na staava yeⁿ'ē yú. Tiempo miiⁿ ní 'iivú Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ
chi cuuvi yeⁿ'ē yú caavā ntiiⁿnyuⁿ chí diīⁿ yú.

6 'Úú ngaⁿ'á yeⁿ'ē chi 'úú ndúúcū saⁿ'ā Apolos diíⁿ 'nū. Ní 'íícú ndís'tiī cuuvi
'cueéⁿ nī tan'dúúcā chi cuuvi diíⁿ nī tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ ndíí vmnaaⁿ
na libro yeⁿ'e Ndyuūs. Ndís'tiī nguɛɛ́́ n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī
chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca yā nguɛɛ́́ ti táámá yā.

7 ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuvi chi ngaⁿ'a nī chi naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ yā? ¿'Áá nguɛɛ́́ tee
Ndyuūs tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'é nī? ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi ngaⁿ'a nī chi tanducuéⁿ'e
chi vɛɛ chi yeⁿ'é nī nímaáⁿ nī sta'á nī, ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī cuenta yeⁿ'ē chiiⁿ chi tee
Ndyuūs ndís'tiī?

8Ndís'tiī ní nadacadíínuuⁿ nī chí deenú nī nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e nduudu yeⁿ'e
Dendyuūs. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica. Taachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtineé 'nū
ndúúcū ndís'tiī, tuu'mi ní ndís'tiī diíⁿ nī tan'dúúcā chi reyes ndís'tiī. Nduuti
chi ndaa tiempo chi ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ ti rey ndís'tiī, tuu'mi ní
nús'uu caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ 'nū nduucú nī.

9 Tan'dúúcā chí 'úú nadacádiinúúⁿ, nús'uu chí apóstoles ní candɛɛ́ 'nū
nduudu yeⁿ'e Ndyuūs. Ndyuūs s'neéⁿ yā nus'ūū lugar chi ndii na n'giīnū yeⁿ'e
fila. Ní nús'uu caneé 'nū tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi niiⁿnuúⁿ cáneenguuvi chi 'cuūvi
yā,níniiⁿnuúⁿ canéénguuvi chi ch'iiⁿ'núⁿyānús'uu. 'Tíícā snéénús'uu. 'Iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū ángeles yeⁿ'ē nanguuvi n'gíínu yā nús'uu.
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10 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūūngaⁿ'á yā chi nús'uu tonto 'nū ti neⁿ'é 'nū Cristo,
naati ngaⁿ'á yā ti ndís'tiī ní saⁿ'ā deenu ndís'tiī. Ngaⁿ'á yā ti nús'uu ní 'va'á
'nū naati ndís'tiī ní ditiinú nī. Ngaⁿ'á yā chi nús'uu ní nguɛɛ́́ n'dááca 'nū naati
ndís'tiī ní n'dááca nī.

11Ndii nguuvi miiⁿ ní cuiicu 'nū ní yaaca 'nū va. Ní 'āā ntɛɛ́́ n'deee catécai
'nū chī n'daacā. Ní 'iichɛ yeⁿ'é 'nū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ch'eⁿ'é yā nús'uu. Ní diíⁿ yā chi
chéénú 'nū ndii mííⁿ ní ndii 'múúⁿ ní nguɛɛ́́ vaacu 'nū.

12Ní diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū ta'á 'nū chi cuuvi che'é 'nū. Taachi 'caa'va
yā yeⁿ'é 'nū tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ di'viicú yā nús'uu. Diíⁿ yā chi nééné ch'eenu
'nū chiī ní nús'uu ní chi chɛɛ́ 'nū yeⁿ'é nducuéⁿ'ē.

13Caⁿ'a yā cunncáā yeⁿ'é 'nū ní chɛɛ́ 'nū ndúúcū vaadī ngiinu. Ndii nguuvi
miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nacadiinúúⁿ yā chi nús'uu tan'dúúcā dɛɛcúū yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
'tííca nús'uu.

14 'Úú nguɛɛ́́ idinguúⁿ yeⁿ'e dendu'ú 'cūū yeⁿ'e ndís'tiī caati chi cuuvi
'cuinaáⁿ nī. Yaa'ví ndís'tiī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū tí ndís'tiī tan'dúúcā daiyá chi
nééné neⁿ'é, 'tíícā ndis'tiī.

15 'Áárá chi vɛɛ́́ ndiichi mil maestros chi ngi'cueéⁿ yā ndís'tiī yeⁿ'e Cristo,
nguɛɛ́́ nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā tan'dúúcā chiidá nī. 'Úú ní tan'dúúcā
chiidá nī na ndaata yeⁿ'é Dendyuūs, ti candɛɛ́ evangelio chi nduudu cuaacu
chi ngai yeⁿ'é Cristo nanááⁿ ndís'tiī. Ní ndís'tiī ní chi'téénu nī ní ch'iindiyáāⁿ
ntúuⁿ nī na ndaata yeⁿ'é Ndyuūs.

16Cáávā chiiⁿ 'úú idi'cuíítú ndís'tiī. Diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿ.
17 Cáávā chuū dicho'ó Timoteo nanááⁿ ndís'tiī. Saⁿ'ā miiⁿ tan'dúúcā daiyá,

'tííca sa. Ní saⁿ'a chi neⁿ'é. Saⁿ'ā miiⁿ ní 'áámá canee sa ndúúcū 'iivú Ndyuūs.
Saⁿ'ā miiⁿ ní ca'cueeⁿ sa ndís'tiī yeⁿ'e Cristo. Ní n'gaacu nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē
chi cuuvi diíⁿ nī maaⁿ chi i'teenú nī Cristo tan'dúúcā chi 'úú ngi'cueéⁿ nduu
cuaaⁿ nducuéⁿ'ē yáacū va.

18 Maaⁿ ní deenú chi náⁿ'ā ndís'tiī ngaⁿ'a nī chi n'gɛɛtɛ ndai maaⁿ nī. Ní
nadacádíínuuⁿ nī chí 'úú ní 'aa ntɛɛ́́ ndaá naachi cánéé nī.

19 Ndaa nuúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī nduuti chí Ndyuūs neⁿ'é yā chi ndaá. Taachi
ndaá tuu'mi 'úú cadiinúúⁿ yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a maáⁿ yā chi n'gɛɛtɛ yā.
Cadiinúúⁿnduuti chi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿdiíⁿyā tan'dúúcā chiNdyuūsneⁿ'é yā chi diíⁿ
yā.

20Nducuéⁿ'ē yeⁿ'e naachiNdyuūsngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿyānguɛɛ́́dámaāⁿyeⁿ'e chi
ngaⁿ'a yā, ti chiiⁿ chi diiⁿ yā ti poder yeⁿ'é Ndyuūs.

21Dɛ'ɛ̄ neⁿ'é ndís'tiī. ¿'Áá neⁿ'e nī chi taachi ndaá ní diíⁿ regañar ndís'tiī, o
taachi ndaá caaⁿ'máⁿ nduucú ndis'tiī ndúúcū vaadī néⁿ'é?

5
Ngaⁿ'a yā nuuⁿndi yeⁿ'ē 'áámá saⁿ'a chi caⁿ'á yā na yaācū

1 N'giindiveéⁿ 'nū chi nguááⁿ ndis'tiī vɛɛ́́ 'áámá saⁿ'ā chí diiⁿ nuuⁿndi ca
tí canee sa ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē sa. Nguɛɛ́́ 'tíícá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
gentiles chi nguɛɛ i'téénu yā Jesucristo. N'giindiveéⁿ 'nū chi saⁿ'ā miiⁿ sta'a
n'daataá yeⁿ'ē chiida sa ní canee sá ndúúcū tá.

2Ní ndís'tiī ngaⁿ'a maáⁿ nī yeⁿ'e nī chi n'gɛɛtɛ nī n'dáárá chi idiiⁿ saⁿ'ā miiⁿ
nuuⁿndi 'tíícā. ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi nguɛɛ́́ divií nī saⁿ'a miiⁿ na yaacū yeⁿ'é Ndyuūs
yeⁿ'ē yú?
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3N'dáárá chi 'úú nguɛɛ́́ caneé ndúúcū ndís'tiī inacádiinúúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī. 'Úú
ní caaⁿ'máⁿ nuūⁿndī yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'e dendú'u chi idiiⁿ sa tan'dúúcā chi
'úú caneé ndúúcū ndís'tiī.

4 Taachí nduuvidáámá ndís'tiī ná chi duuchi Señor Jesucristo tuu'mi ní
poder yeⁿ'ē Señor Jesucristo canee ndúúcū ndís'tiī. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi
'úú caneé ndúúcū ndis'tiī.

5 'Tíícānadacádiinúúⁿ chindís'tiī caneecuuⁿmiⁿ chidiíⁿnī. Divíinī saⁿ'āmiiⁿ
nguaaⁿ ndís'tiī ti saⁿ'ā miiⁿ ní canee sa yeⁿ'ē na poder yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.
'Tíícā castigo yeⁿ'ē sa. Ní cuuvi cadíínuuⁿ sa yeⁿ'e alma yeⁿ'e sa. Ní cuuvi
nanguaⁿ'ai alma yeⁿ'ē sa nguuvi chi ndaa ntúūⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

6Nguɛɛ́́n'dáácāndís'tiī ní ngaⁿ'á nī chi n'dáí ndís'tiī,ní vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chí idiíⁿ yā
nuuⁿndi nguaaⁿ ndís'tiī. ¿'Áá nguɛɛ́́ deenú nī ti ta 'lííⁿ chuundi levadura ichɛɛ́́
ndúúcū tanducuéⁿ'ē yaāchī?

7 Saⁿ'ā miiⁿ tan'dúúcā levadura 'tíícā sa. Ndís'tiī divíi nī saⁿ'ā miiⁿ ní cūnee
n'dááca nī. Cuneé nī tan'dúúcā yaāchī chi nguɛɛ́́ levadura yeⁿ'ē, tan'dúúcā
pan chí che'e yā yeⁿ'ē pascua. 'Iiⁿ'yāⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā Cristo. Ní Cristo miiⁿ ní
tan'dúúcā 'iiti cuūchī chi ch'iiⁿ'núⁿ yā cáávā 'viicu pascua. Cáávā s'uūuⁿ ní
Cristo miiⁿ ní sta'á yā lugar yeⁿ'ē 'iiti cuūchī yeⁿ'e 'viicu pascua ti ch'īi yā
cucáávā s'uuúⁿ.

8Maaⁿní nguɛɛ́́dich'ɛɛtɛ yú 'viicu yeⁿ'e pascuamiiⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́
nuuⁿndiyeⁿ'é yā tinguɛɛ́́yeⁿ'eCristo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nínguɛɛ́́dich'ɛɛtɛyúndúúcū
vaadī n'giinu na staava yeⁿ'ē yú o ndúúcū cosa chi nguɛɛ́́ n'daacā, ti chuū ní
tan'dúúcā levadura 'tíícā. Dich'ɛɛtɛ yú pascuamiiⁿ dámaāⁿ ndúúcū nducueⁿ'ē
chi n'dáacā na staava yeⁿ'ē yú ti tan'dúúcā pan chi nguɛɛ́́ levadura yeⁿ'ē, 'tíícā
canee yú.

9 'Áá dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chi nguɛɛ́́ cáⁿ'a nī ndúúcū saⁿ'ā chi canee sa
ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'ē sa ndíí nguɛɛ́́ cáⁿ'a nī ndúúcū n'daataámiiⁿ.

10 'Úú nguɛɛ́́ ngaⁿ'á chi nguɛɛ́́ n'diichí nī sáⁿ'ā chi vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'ē sa, o
n'daataá chi vɛɛ́́ saⁿ'ā yeⁿ'ē tá, o 'iiⁿ'yāⁿ chi nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ, o 'iiⁿ'yāⁿ chi
duūcú, o 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā ídolos. Ndís'tiī nguɛɛ́́ cuuvi cuneé nī na iⁿ'yeeⁿdí
'cūū ní nguɛɛ́́ n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

11Naati maaⁿ ní 'āā dinguúⁿ yeⁿ'é ndis'tiī chi nguɛɛ́́ cáⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi ngaⁿ'á yā chi hermanos yeⁿ'é nī ní nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā, ti saⁿ'ā chi
canee ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'e sa, o n'daataa chi canee ndúúcū saⁿ'a
chi nguɛɛ yeⁿ'ē tá. Ndíí nguɛɛ́́ cáⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā ídolos. Ndíí
nguɛɛ́́ cáⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā nduudu yaadi, o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ, o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngii cuu'vi, o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi duucu. Ní nguɛɛ́́ che'é nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

12 ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'úú n'diichí nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā
Jesucristo yeⁿ'ē yú? Chuū ní nguɛɛ́́ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é ti yeⁿ'é Dendyuūs. Ndís'tiī
canee chi n'diichi nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaacū ndúúcu nī.

13 Jesucristo n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs.
Maaⁿ ní ndís'tiī divíi nī saⁿ'ā miiⁿ nguaaⁿ ndís'tiī.

6
'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo naⁿ'á yā nanááⁿ juez ndúúcū vaadī

'caa'va yeⁿ'é yā
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1Nduuti chi 'aama chɛɛ́́ndís'tiī vɛɛ́́ vaadī 'caa'va ndúúcū taama chɛɛ́́ndís'tiī,
¿dɛ'ɛ̄cúúví chí caⁿ'ánīnanááⁿ juezyeⁿ'e yaāⁿvaacúnī,nínguɛɛ́́ caⁿ'ánīnanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛ́́ vmnaaⁿ yeⁿ'e yáacū yeⁿ'é nī?

2 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu ndís'tiī ti s'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo ndáá nguuvi
chi cuuvi n'diichi yú nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? Nduuti chi
ndís'tiī caⁿ'á nī n'diichí nī nuuⁿndi chi idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ¿'áá
nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí nī ta 'lííⁿ nuuⁿndi yeⁿ'e nī chí nguaaⁿ ndís'tiī?

3 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu ndís'tiī chi s'uuúⁿ caⁿ'a yú n'diichi yú nuuⁿndi yeⁿ'e
ángeles? Ní nduuti chi cuuvi diiⁿ yú 'tíícā tuu'mi ní cuuvi n'diichi yú dendu'ū
nuuⁿndi chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

4 Nduuti chi canéé chi n'diichí nī dendu'ū vaadī 'caa'va nguaaⁿ ndís'tiī,
n'daacāchi caⁿ'ánīnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yaācū 'aarachinguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chíduū'vī
néⁿ'e yā vi'ī.

5 Ngaⁿ'á chuū chi cuuvi 'cuinaáⁿ nī. ¿'Áá cadiinuuⁿ nī chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguaaⁿndís'tiī,mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́ cuuvin'diichí yādu'u
hermano chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā?

6 Nduuti chi vɛɛ́́ 'aama hermano chi deenu ca nguaaⁿ ndís'tiī, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví
chi ngeⁿ'e hermanos ndúúcū vaadī 'caa'va yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú?

7 Cuaacu nííⁿnyúⁿ nguɛɛ́́ n'giⁿ'i ndís'tiī chi yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī ti vɛɛ́́ vaadī
'caa'va yeⁿ'e 'áámá nī táámá nī ndúúcū vi'ī. ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chi nguɛɛ́́ ichɛɛ́ nī
nguaaⁿ ndís'tiī dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā chi hermano diíⁿ yā nduucú nī?
N'daacān'dai chi ichɛɛ́nī tanducueⁿ'ē ní nguɛɛ́́ caⁿ'á nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā
hermanos chi idiíⁿ yā ndúúcu nī.

8 Ndís'tiī, hermanos, ní nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ nī chi nginnche'éí nī 'áámá nī
ndúúcū taama nī chi hermano yeⁿ'e nī.

9Ndís'tiī nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ nī chiiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi cuaacu ní nguɛɛ́́
cuaacu. ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu nī chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ idin'daacá yā nguɛɛ́́ ndaa
yā naachí Ndyuūsngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā? Ní nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndíí nguɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ
chi sta'á yā n'daataá yeⁿ'e taama sa, o isaⁿ'ā yeⁿ'e taama ta, ní nguɛɛ́́ n'daataá
chi n'diichi tá saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e tá, ní nguɛɛ́́ saⁿ'ā chi n'diichi sa n'daataá
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e sá, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu ídolos chi santos, ndúúcū saⁿ'ā
chi iduuchinééⁿ ví'i sa.

10 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ duucu, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e cá yā dendu'u chi
vɛɛ́́ yeⁿ'e taama 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ngii cúú'ví, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'ē taama 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí itá'á yā yeⁿ'ē taama yā.
Nducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi nndaá yā naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ
yā.

11 'Tiicá ntúūⁿ diīiⁿ ndís'tiī. Dinuuⁿndí nī tiempo chi 'āā chó'ōo naati maaⁿ
ní Ndyuūs n'diichí yā ndís'tiī tan'dúúcā chi 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'é nī cáávā
Jesucristo. Maaⁿ ní ndís'tiī ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā ti yeⁿ'é Jesucristo
ndís'tiī. Ní EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē yú canéé ndúúcu nī.

Yeⁿ'e chi n'daācā chi diiⁿ yú
12 Tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi cuuvi diíⁿ, naati nducueⁿ'ē chi n'daacā

nguɛɛ́́ neⁿ'é diíⁿ, ti nguɛɛ́́ n'dai chi diíⁿ. Cuuvi diíⁿ tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é chi
n'daacā, naati nguɛɛ́́ necio caneé yeⁿ'ē mar 'áámá dendu'ū.

13Cuaacu chi yúutɛ̄ chi che'e yú ní caavā chɛɛti yú. Chɛɛti yú ní neⁿ'e che'e
yuūtɛ.̄ Naati Ndyuūs di'cuiinú yā yuūtɛ̄ chi che'e yú ndúúcū cuerpo yeⁿ'e yú
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ndúúcū chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē. Nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿ yú chi Ndyuūs teé yā cuerpo yeⁿ'e
yú chi n'daataá n'diichí yā saⁿ'ā. Ndyuūs diíⁿ yā chi s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā
ní cuerpo yeⁿ'ē yú ní yeⁿ'é Dendyuūs.

14 Jesucristo chi 'iivi yú, Ndyuūs nducuéeⁿ yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 'Tiicá
ntúūⁿNdyuūs nadacueēⁿ ntúuⁿ yā s'uuúⁿ ndúúcū poder yeⁿ'é yā.

15 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu ndís'tiī chi cuerpo yeⁿ'é nī ní yeⁿ'e Cristo? ¿'Áá cuta'á
nī 'áámá saⁿ'ā chi yeⁿ'e Cristo ní diíⁿ nī chi saⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'ē 'áámá n'dáátāa chi
'yaaⁿ saⁿ'ā yeⁿ'ē tá? Ndyuūs nguɛɛ́́ 'cuáaⁿ yā chi 'tíícā.

16 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenu ndís'tiī chi saⁿ'ā chi caⁿ'a sa ndúúcū n'daātāa chí 'yaaⁿ
saⁿ'ā yeⁿ'ē tá nduuvi 'aama nú yā? 'Iivú Ndyuūs ngaⁿ'a yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ
naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e yā 'tiicā: Naachí na'uuví yā ní nduuvi
'aama cuerpo núú yā.

17 S'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo chí 'iivi yú canee yú ndúúcū dáámá
espíritu chí yeⁿ'ē Jesucristo.

18Ndís'tiī n'daataá,nguɛɛ́́ caⁿ'ánīndúúcūsaⁿ'ā,osaⁿ'ānguɛɛ́́ caⁿ'ánīndúúcū
n'daataá, chi idinuuⁿndí nī ti idiiⁿ nuuⁿndí nī ndúúcū cuerpo yeⁿ'e maáⁿ nī.
Castigo yeⁿ'ē nuuⁿndimiiⁿ 'áámá cūneena cuerpo yeⁿ'é nī. Tanáⁿ'a ca nuuⁿndi
chi idiíⁿ nī ní nguɛɛ́́ contra cuerpo chi yeⁿ'e maáⁿ nī.

19 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenú ndís'tiī chi cuerpo yeⁿ'é nī chííⁿ chí yaācū yeⁿ'e Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé ndúúcū ndís'tiī? Ndyuūs tee yā Espíritu N'dai
yeⁿ'e yā ndís'tiī. Maaⁿ ni cuerpo yeⁿ'e nī nguɛɛ́́ yeⁿ'e maáⁿ nī ti yeⁿ'e Espíritu
N'dai chi yeⁿ'e Ndyuūs. Ní Ndyuūs tee yā ndís'tiī EspírituN'dai yeⁿ'é yā.

20 Chuū ní cáávā Jesucristo cái yā ndís'tiī ndúúcū 'áámá precio chi nééné
yaⁿ'ai chii'vɛ.̄ Cáávā chuū dich'ɛɛtɛ́ nī Dendyuūs ndúúcū nuuⁿmáⁿ cuerpo
yeⁿ'e nī ti ndís'tiī ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.

7
Pablo ca'á yā consejo 'iiⁿ'yāⁿ chí n'giindivaacu yā

1Maaⁿ ní idinguúⁿ ní nan'guɛɛcútāⁿ'a yeⁿ'e preguntas chi dingúuⁿ nī yeⁿ'é.
N'daacā chi 'aama saⁿ'ā nguɛɛ́́ 'caandavaacu sa.

2Naati 'tíícā. Deenúchi saⁿ'ā neⁿ'e sa cūnee sandúúcūn'daataá. Cáávā chuū
n'dááca chi 'caandavaacu sá ní vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'ē sa. 'Tiicá ntúūⁿ chi 'aama
n'daataá 'caandavaacu tá ní vɛɛ́́ saⁿ'ā yeⁿ'ē tá. 'Tíícā ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā nuuⁿndi.

3Saⁿ'āní canééchí cun'diití sándúúcūn'daataáyeⁿ'ē sa. 'Tiicántúūⁿn'daata
miiⁿ canéé chí cun'diití tá ndúúcū sáⁿ'ā yeⁿ'ē tá.

4N'daataáchin'gííndivaacu tá, cuerpoyeⁿ'ē tánguɛɛ́́yeⁿ'ē tádámaāⁿ tá ti yeⁿ'e
sa ndúúcu tá. 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā miiⁿ. Cuerpo yeⁿ'ē sa nguɛɛ́́ yeⁿ'ē sa dámaāⁿ sa
ti yeⁿ'ē sa ndúúcu tá.

5Diíⁿ nī cumplir ndúúcū n'daata yeⁿ'e nī o isaⁿ'ā yeⁿ'é nī. Nduuti chi nduu
'uuví nī canee yiinú nī yeⁿ'ē 'áámá tiempo chi 'áámá caaⁿ'maⁿngua'á nī ní
ndeé nī ndúúcū 'iivú Ndyuūs, tuu'mí chuū ní chi diíⁿ nī cumplir tiempo 'cūū.
'Cuiinū caaⁿ'maⁿngua'á nī ndúúcū 'iivú Ndyuūs, tuu'mi ní diíⁿ nī cumplir
ndúúcū isaⁿ'ā o n'daataá yeⁿ'e nī. Nduuti chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'tuucā, tuu'mi
ní cuuvi neⁿ'é nī caⁿ'á nī ndúúcū táámá saⁿ'ā o n'daataá. Ní yááⁿn'guiinūuⁿ
n'diichínēēⁿ sa ndís'tiī neⁿ'e chi nguɛɛ́́diíⁿnī cumplir ndúúcū isáⁿ'ā o n'daataá
yeⁿ'e nī. Ní cuuvi diíⁿ nī nuuⁿndi.

6 'Úú nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ ndis'tiī chiiⁿ chi diíⁿ nī, ndís'tiī chi neⁿ'é nī 'caan-
davaacú nī. Nguɛɛ́́ teé chuū tan'dúúcā 'áámá ley.
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7Ti neⁿ'é chi nducyaaca saⁿ'ā nguɛɛ́́ 'caandavaacu sa ní cūnee sa dámaāⁿ sa
tan'dúúcā chi 'úú caneé, naati nguɛɛ cuuví chi 'tíícā. 'Úú deenu chi Ndyuūs
ca'á yā 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chiiⁿ chi cuuvi diíⁿ yā.

8 'Úú ngaⁿ'á ngīi saⁿ'ā n'gaiyáa on'daataá n'gaiyáandúúcūn'daataá n'guá'āa
chi n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ 'caandavaacú yā ní cunee yā dámaáⁿ yā
tan'dúúcā chi 'úú caneé.

9Nduuti chi nguɛɛ́́ cuuvi 'cuɛɛtinée yā damaáⁿ yā, tuu'mi ní 'caandavaacú
yā. Ti n'daacā chi 'caandavaacú yā ní nguɛɛ́́ cūnee yā ndúúcū deseo chi saⁿ'ā
neⁿ'e sa n'daataá o n'daataá neⁿ'e tá saⁿ'ā.

10 Chuū ngaⁿ'á yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí n'giindivaacu yā. Saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ divíi sa
n'daataá yeⁿ'ē sa, o táⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ divii tá isáⁿ'ā yeⁿ'ē tá. Chuū chi ley yeⁿ'e
Ndyuūs.

11 Ndúúti chi 'áámá n'daataá divíi tá yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'ē ta caati nguɛɛ́́ yaaⁿ
yiinú tá ndúúcū isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá, tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ 'caandavaacu tá ndúúcū
taama sáⁿ'ā. 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'a yeⁿ'ē tá nguɛɛ́́ cu'neeⁿ sá n'daataá yeⁿ'ē sa
cucáávā taama n'daataá.

12Maaⁿ ní chuū chí ngaⁿ'á ngīi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ni cosa tan'dúúcā chi deenú
chi n'daacā cááva yā. Ní chuū ní nguɛɛ́́ ley yeⁿ'e Ndyuūs. Nduuti chi 'áámá
saⁿ'ā chi i'teenu Ndyuūs ní n'daataá yeⁿ'ē sa ní nguɛɛ́́ i'teenu tá, tuu'mi nguɛɛ́́
cu'neeⁿ sa n'daataá yeⁿ'ē sa nduuti chi táⁿ'ā miiⁿ n'daacā canee tá ndúúcū sa.

13 'Tiicá ntúūⁿ, n'daataá chi i'teenu tá ní saⁿ'ā yeⁿ'e tá nguɛɛ́́ i'téénu sa ni
n'dááca canee tá ndúúcū sa, tuu'mi nguɛɛ́́ cu'neeⁿ tá isáⁿ'ā yeⁿ'ē tá.

14 Sáⁿ'ā yeⁿ'ē tá chi nguɛɛ́́ i'téénu sa ní cuuvi yeⁿ'é Jesucristo saⁿ'ā miiⁿ
cucáávā n'daataá yeⁿ'ē sa chi i'teenu tá. 'Tiicá ntúūⁿ, n'daataá chi nguɛɛ́́
i'teenu tá ní cuuvi yeⁿ'é Jesucristo n'daataá miiⁿ cucáávā isaⁿ'ā yeⁿ'e tá chi
i'teenu sa. Ndúúti chi nguɛɛ́́ 'tíícā, tuu'mi ní nguɛɛ́́ cuuví yeⁿ'e Jesucristo daiyá
yā. Naati 'tíícā, tuu'mi ní cuuví yeⁿ'e Jesucristo daiyá yā.

15Naatinduuti chi saⁿ'ā on'daatachinguɛɛ́́ i'téénuyāSeñor Jesucristonguɛɛ́́
cūnee n'dááca saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē sa, o n'daataá mííⁿ ndúúcū
isaⁿ'a yeⁿ'ē tá chi i'téénu yā Señor Jesucristo, tuu'mi ní cuuvi divíi yā yeⁿ'e ví'ī.
'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo nguɛɛ́́ a fuerza chi cuneé yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ i'téénu yā Señor Jesucristo. Ndyuūsneⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Señor Jesucristo cunee n'dááca yā ndúúcū vaadī 'diīiⁿ.

16 Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu nī Señor Jesucristo, ¿táácā cuuvi deenú nī
nduuti chi cuuvi dinguáⁿ'ai nī isaⁿ'a yeⁿ'é nī o n'daataá yeⁿ'é nī? Nguɛɛ́́ cuuvi
déénu nī chuū chi 'tíícā.

17 Ndyuūs yeⁿ'ē yú yaa'ví yā s'uuúⁿ chi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní tee yā 'áámá
'áámá s'uūúⁿ ntiiⁿnyuⁿ s'uuúⁿ chí yeⁿ'é yā chí ituneeⁿ s'uūúⁿ. Ní 'íícú vɛɛ́́
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē 'áámá 'áámá s'uūuⁿ. Ní canee chi 'cuɛɛtinee yú
n'daacā tan'dúúcāNdyuūsneⁿ'e yā chi diiⁿ yú. 'Tíícā ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ 'úú yeⁿ'ē
nducyáácá yáacū.

18 Nduuti chi Ndyuūs yaa'ví yā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'ē ndaata Israel chi cuuvi
yeⁿ'e yā ní 'iiⁿ'yāⁿ 'āā diíⁿ yā circuncidar cuerpo yeⁿ'e saⁿ'āmiiⁿndii chi 'lííⁿ sa
tan'dúúcā chí ngaⁿ'a ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndaata Israel, 'āā canee sa 'tíícā. Ndúúti
chi Ndyuūs yaa'ví yā 'áámá saⁿ'ā chi cuuvi yeⁿ'é yā ní saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
ndaata Israel ní nguɛɛ́́diíⁿ yā circuncidar cuerpo yeⁿ'e saⁿ'āmiiⁿ, 'āā canee sa
'tíícā.
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19Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛnanááⁿNdyuūsnduuti chi diíⁿ yā circuncidar cuerpo yeⁿ'e
saⁿ'ā o nguɛɛ́.́ Dámaāⁿ dichíí'vɛ̄ nduuti chi cu'teenu yú Jesucristo ní diiⁿ yú
tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā.

20 Tan'dúúcā chi ndís'tiī 'āā canee nī taachí Ndyuūs yaa'vi yā 'áámá 'áámá
ndís'tiī 'tiicá ntúūⁿ cuneé nī.

21Taachi Ndyuūs yaa'ví yā n'diī chi cuuvi yeⁿ'é yā, nduuti chi n'diī canéé nī
tan'dúúcā chi canéé 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé caadi 'iiyuní nguɛɛ́́ cuuvi naⁿ'a yā nguɛɛ́́
nacádiinúúⁿ nī dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'ē chúū. Ní nduuti chí cuuvi canee libre ndís'tii, chí
diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ caadi 'iiyu tuu'mi ní caⁿ'á nī. Ní cunée nī libre.

22TaachíNdyuūsyaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé caadi 'iiyuní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ i'téénu
yā Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ canéé yā tan'dúúcā chi libre, tī canee libre yā yeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi canéé libre taachí Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ,
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ libre ti dichíí'vɛ yā Ndyuūs.

23 'IivúNdyuūsní cáiyāndís'tiī ndúúcū 'áámáprecio chi néénéyaⁿ'ai chii'vɛ̄
ti yuuúⁿ yeⁿ'e daiyá yā. Maaⁿ ní ndís'tiī ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. Ní diíⁿ nī
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi
nguɛɛ i'téénu yā Jesucristo ngaⁿ'a yā chī diíⁿ nī.

24 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ca'áámá ca'áámá ndís'tiī canéé nī ndúúcū
Ndyuūs. Naachi canéé nī mííⁿ canéé Dendyuūs ndúúcu nī.

25 'Úú ca'á 'áámá consejo yeⁿ'ē n'daataá chi nguɛɛ́́ n'giindivaacu tá. Deenú
chi ngaⁿ'á tan'dúúcā chí Dendyuūs néⁿ'é yā, naati chuū ní nguɛɛ́́ ley yeⁿ'é yā.
'Úú Pablo 'úú chi i'teenú Ndyuūs. Ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'úú chiiⁿ chi 'úú diíⁿ ní
ngaⁿ'á.

26 'Úú nadacadiinúúⁿ chi n'daacā chi saⁿ'ā s'eeⁿ 'cuɛɛtinée sa damaāⁿ sa. Ti
maaⁿ ní deenu yú chi ndaā tiempo chi n'geenu yú ngii.

27Ndís'tiī saⁿ'ā chi vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'é nī, nguɛɛ́́ cu'neeⁿ nī táⁿ'ā. Ndís'tiī saⁿ'ā
chi nguɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ in'nuúⁿ nī n'daataá chi cuuvi yeⁿ'é nī.

28Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā ch'iindivaacu sa, nguɛɛ́́ dinuūⁿndí sa. Nduuti chi
n'daataá mííⁿ 'caandavaacú tá, nguɛɛ́́ dinuuⁿndí tá. 'Úú nadacádiinúúⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindivaacu yā ní 'cueenu cá yā cuuvi. Nguɛɛ́́ neⁿ'é chi ndís'tiī
'cueenu cá nī cuuvi.

29 Chuū ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī hermanos yeⁿ'é: Nguɛɛ́́ 'naaⁿ tiempo 'cuɛɛtinée
yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Saⁿ'ā chi vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'ē sa n̄diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iivú
Ndyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ nguɛɛ́́ ti neⁿ'e n'daataá yeⁿ'ē sa.

30Nguɛɛ́́ diíⁿ nī cuenta yeⁿ'e dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi chó'ōo yeⁿ'é nī. Nduuti chi ngɛɛcú
nī yeⁿ'e 'aama tináⁿ'ā nguɛɛ́́ 'naaⁿ tiempo cuɛɛcú nī. Nduuti chi yeenú nī ti vɛɛ́́
'áámá 'viicunguɛɛ́́ 'naaⁿ tiempo cunéévaadī yeenúnanáaⁿnī. Nduuti chi ngái
nī tuu'mi ní ngáácú nī chi nguɛɛ́́ 'naa tiempo cunee.

31Níndís'tiī chi vɛɛ́́negocio yeⁿ'é nī yeⁿ'ē cosa chi vɛɛ́́ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū,nguɛɛ́́
'cuɛɛtineé nī dámaāⁿ yeⁿ'e chuū, ti iⁿ'yeeⁿdī ndúúcū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'ē ní
chó'oó.

32 'Úú neⁿ'é chi nguɛɛ́́ nadacádíínuuⁿ nī yeⁿ'é dendu'ū chi vɛɛ́.́ Saⁿ'ā s'eeⁿ chi
nguɛɛ́́ n'giindivaacu sa ndɛɛ́ sa cuidado yeⁿ'e dendú'ū chi yeⁿ'ē 'iivú Ndyuūs.
Ní idiiⁿ sa tan'dúúcā chi neⁿ'é Ndyuūs.

33 Saⁿ'ā chi n'giindivaacu sa ndɛɛ́ sa cuidado yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
táácā cuuvi cunee yíínūu n'daataá yeⁿ'ē sa.

34 'Tiicá ntúūⁿ idiiⁿ n'daataá chí n'gííndíváacu tá. 'Áámá n'daataá chí nguɛɛ́́
n'giindivaacu tá ndɛɛ́ tá cuidado yeⁿ'e dendu'ū yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs. Ní diiⁿ tá
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ndúúcūnuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'ē tá nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e Ndyuūs. Nguɛɛ́́ 'tíícā idiiⁿ
n'daataa chí n'gīīndivaacu tá. Ndɛɛ́ tá cuidado yeⁿ'e nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē vaacu tá ni
táácā chi cuuvi cunee yíínūu isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá.

35 Ngaⁿ'á ngīi ndis'tiī chuū: Nguɛɛ́́ chi nguɛɛ́́ 'caandavaacú nī ti neⁿ'é chi
ndís'tiī ní cuuvi cunee n'daaca cá nī. Neⁿ'é chi ndís'tiī diíⁿnī ndúúcūnuuⁿmaⁿ
staava yeⁿ'e nī chiiⁿ chi cuuvi dichíí'vɛ̄ caNdyuūs. Ní cu'neéⁿnī nducuéⁿ'ē chi
vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí cuuví nī.

36 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā nadacádiinuuⁿ sa chi n'daacā chi daiya sa chi
n'daataa cuiinu 'caandavaacu tá ti vɛɛ́́ nduuyu yeⁿ'ē tá tuu'mi ní cuuvi diiⁿ
sa n'daacā caava tá. Ní 'caandavaacú tá. Chuū ní nguɛɛ́́ nuuⁿndi.

37Nduuti chi táámá saⁿ'āmiiⁿ nguɛɛ́́neⁿ'e sa chi daiya sa 'caandavaacu tá ti
canéé ditiinú sa na staava yeⁿ'ē sa chi nguɛɛ́́ neⁿ'e sa 'caandavaacu tá, tuu'mi
ní cunee libre sa. Ní cuuví diiⁿ sa chɛɛ chí neⁿ'ē sa. Ní diiⁿ sa cuidado táⁿ'ā
daiya sa. Ní n'daacā idiiⁿ sa.

38 Saⁿ'ā chi ngaⁿ'a sa chi n'gīīndivaacu tá, o saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ neⁿ'e sa chi
'caandavaacú tá, nduu 'uuví saⁿ'ā miiⁿ din'daacá sa. Naati n'daacā ca idiiⁿ
saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ neⁿ'e sa chi 'caandavaacú tá.

39N'daataá chi n'gíídívaacu tá canéé chi 'cuɛɛtinee tá ndúúcū isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá
núúⁿmáⁿneⁿ'e chí cándúúchi sá. Ndúúti chi 'cuūvī saⁿ'ā yeⁿ'e tá tuu'miní cuuví
'caandavaacu tá ndúúcū táámá saⁿ'ā chi i'téénu sa Jesucristo.

40 'Úú inadacádiinúúⁿ chí n'daacā ca yeⁿ'ē tá chi 'aa ntɛɛ́́ 'caandavaacu tá.
Chuūchingaⁿ'ánguɛɛ́́dámaāⁿyeⁿ'e chi 'úúnadicádiinúúⁿ ti tan'dúúcāchineⁿ'e
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

8
Yeⁿ'e yuūtɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a yā yeⁿ'ē nátai yeⁿ'e ídolos

1Maaⁿ ní idinguúⁿ taama chi yeⁿ'e yuūtɛ̄ yeⁿ'e 'iiti chi 'iiⁿ'yāⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā ní
cá'a yā yuūtɛ̄miiⁿ yeⁿ'ē nátaī cáávā ídolos. Deenu yú chi nducyaaca yú deenu
yú 'tɛɛyeⁿ'e chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ chinadacadiinúúⁿyā chi deenúcáyā cuuvi dich'ɛɛtɛ́
maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā Ndyuūs ní neⁿ'é yā hermanos, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
néⁿ'é yā chi tanáⁿ'ā hermanos chi cuuvi déénu cá yā yeⁿ'e Ndyuūs.

2 'Iiⁿ'yāⁿ chi nadacádiinúúⁿ yā chi deenu yā nguɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē deenu yā
tan'dúúcā chi canéé chi cuuví deenu yā.

3 Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ dinéⁿ'e yā Ndyuūs, tuu'mi ní Ndyuūs inaaⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

4Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é chi cadiinúúⁿ nī yeⁿ'e yuūtɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a yā yeⁿ'e nátaī
yeⁿ'e ídolos. Deenu yú chí ídolos nguɛɛ́́ cánduuchi. Deenu yú ti 'áámá n'dyáⁿ'ā
Ndyuūs chi vɛɛ yā ní nguɛɛ́́ ca táámá yā.

5 'Iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi nééné vɛɛ́́ cá ídolos na yáⁿ'āa 'cūū níícú nanguuvi váá.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi cosa s'eeⁿ ní dendyuūs s'eeⁿ.

6S'uuúⁿdeenuyúchi vɛɛ́́ 'áámánuúⁿNdyuūsyeⁿ'ē yú. NdyuūsChiidayúchi
din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní Ndyuūs diíⁿ yā chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ.
Vɛɛ́́ 'áámá n'dyáⁿ'a 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē yú chi Jesucristo. Ndyuūs Chiida yú
ndúúcū Jesucristo daiyá yādin'dái yā tanducueⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́.́ Jesucristo
yeⁿ'ē yú tee yā vida yeⁿ'ē yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

7 Nguɛɛ́́ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo deenú yā chi 'aama
n'dyáⁿ'ā Dendyuūs vɛɛ yā. Ndii maaⁿ ní náⁿ'a yā ní i'téénu yā chi canduuchi
ídolos. Taachi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a yā yuūtɛ̄ yeⁿ'ē nátai yeⁿ'e ídolos, ní i'téénu yā chi ca'a
yā yuūtɛ̄nátai yeⁿ'é dendyuūs s'eeⁿ. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'ví deenú yā yeⁿ'e
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Ndyuūs che'é yā yuūtɛ̄ yeⁿ'e nátai s'eeⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nadacádíínuuⁿ yā chi vɛɛ́́
nuūⁿndī yeⁿ'e yā.

8Ndyuūs nguɛɛ́́ diiⁿ cuenta yā yeⁿ'ē s'uuúⁿ nduuti chi nge'e yú yuūtɛ̄miiⁿ o
nguɛɛ́.́ Nduuti chi nge'e yú yuūtɛ̄miiⁿ nguɛɛ́́ idiiⁿ chi n'daacā ca yú. Nduuti
chi nguɛɛ́́ che'e yú nguɛɛ́́ idiiⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā ca yú.

9Ndís'tiī chi déénu nī chɛɛ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ nī, 'caandiveéⁿ nī.
Nguɛɛ́́ diiⁿ nī dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī déénú yā yeⁿ'e Jesucristo cuuvi
nacádíínuuⁿ yā chi vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

10 'Úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi canee diituu cá nī chi i'téénu cá nī Ndyuūs.
Deenú nī chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e nī taachi chi snéé na mesa yeⁿ'e níí'vɛɛ̄̄
yeⁿ'e yaācūyeⁿ'e ídolos. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī déénuyāyeⁿ'é Jesucristo cuuvi
n'diichí yā ndís'tii, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā chi ndís'tiī 'tɛɛ
'tɛɛ i'téénu nī ídolos. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuuvi diíⁿ yā tan'dúúcā ndis'tii idiíⁿ nī. Caⁿ'á
yā che'é yā yuūtɛ̄miiⁿ ní diíⁿ yā sentir chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

11 'Áárá chi cuuvi che'é nī yuutɛ́ 'cūū ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī nguɛɛ́́
neⁿ'é nī chi hermanos chi duu'vī deenú yā yeⁿ'ē Jesucristo diíⁿ yā 'tíícā, caati
nguɛɛcúndií yāní 'tɛɛ 'tɛɛ i'téénuyā ídolos. Ní 'tíícā idiiⁿhermanosní Cristo ch'īi
yā na cruz ntúūⁿ caavá yā.

12 Taachí diíⁿ nī 'tuucā 'tíícā idinuuⁿndí nī contra Cristo níícú contra yeⁿ'e
hermano chi duū'vī déénu yā yeⁿ'ē Jesucristo. Caati hermanos miiⁿ 'tɛɛ 'tɛɛ
i'téénu yā ídolos, ní vɛɛ́́ nuūⁿndi yeⁿ'e yā.

13 'Úú nacádiinúúⁿ yeⁿ'e chuū 'tíícā. Nduuti chi 'úú che'é yuūtɛ̄miiⁿ, ni 'úú
diíⁿ chi hermano chi duu'vī deenú yā yeⁿ'ē Jesucristo che'é yā ní vɛɛ́́ nuuⁿndí
yā, tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ che'é yuūtɛ̄miiⁿ.

9
Pablo ca'á yā orden ti 'áámá apóstol yeⁿ'é Jesucristo

1 ¿'Áá nguɛɛ́́ 'úú Pablo 'áámá apóstol 'úú ní cuuvi diíⁿ nducueⁿ'ē chi nguɛɛ́́
nuuⁿndi? ¿'Áá nguɛɛ́́ 'úú nnguaⁿ'āī 'úú? 'Úú n'diichí Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.
'Úú candɛɛ́ nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs. Ni ndís'tiī i'téénu nī nduudu miiⁿ
caavā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é.

2Nduuti chi tanáⁿ'a yā nguɛɛ i'téénu yā chi 'úú apóstol 'úú, ndís'tiī i'téénu nī
chi cuaacu. Ndís'tiī ní tan'dúúcā sello 'tiicá nī, ti i'téénu nī Señor Jesucristo.
Ní deenú nī chi 'úú 'aama apóstol yeⁿ'e Señor Jesucristo. Ndís'tiī ní yeⁿ'e
Jesucristo caavā chi 'úú candɛɛ́ nduudumiiⁿ.

3 'Iiⁿ'yāⁿ chi itíínguuneeⁿ yā 'úú yeⁿ'ē chi 'úú chi 'aama apóstol, 'túúcā
nan'guɛɛcútaⁿ'á yeⁿ'e yā.

4Nús'uu chi apóstoles ¿'áá nguɛɛ́́ tuneéⁿ 'nū chi ché'é 'nū ní cú'ú 'nū ndúúcū
ndís'tiī na vaacu nī?

5 ¿'Áá nguɛɛ́́ tuneéⁿ 'nū chi 'áámá 'áámá 'nū candɛɛ́ 'nū n'daataá yeⁿ'e
'nū taachi caⁿ'a 'nū cuaaⁿ cyúúní? 'Túúcā diīiⁿ tanáⁿ'ā apóstoles, ndúúcū
hermanos chi yeⁿ'e Jesucristo, ndúúcū hermano Pedro.

6Dámaāⁿ 'úú ndúúcū Bernabé diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ cáávā chi ché'é 'nū.
7 ¿Du'ú soldado diiⁿ sa gastar tuumi caavā gastos yeⁿ'e sa taachi diiⁿ sa

ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ? ¿Du'ú saⁿ'ā ngiichi sa díí'yú uvas ní 'áá nguɛɛ́́ cuuvi ché'é sá
yeⁿ'ē? ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ cuidado 'áámá taaⁿ 'iiti cuūchī ní 'áá nguɛɛ́́ cuuvi
cu'ú yā leche yeⁿ'ē 'iiti miiⁿ?
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8 'Úú nguɛɛ́́ ngaⁿ'á chuū tan'dúúcā chi ngaⁿ'a saⁿ'a chi ca'a orden. Ngaⁿ'á
chuū, ti 'tíícā ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisésmiiⁿ.

9Canee nguūⁿna libro yeⁿ'é Ndyuūs chi ley chiMoisés dinguúⁿ yā chi 'tíícā:
Nguɛɛ́́ cu'nuúⁿ nī yaana duutú tī chi inde'ei nuúⁿ tī nguaaⁿ trigo chi nguɛɛ́́
cuuvi che'é tī: ¿'Áá ndɛɛ cuidado Ndyuūs dámaāⁿ 'iiti? Nguɛɛ́́ 'túúcā.

10Cáávā nús'uu, ní cuaacu nííⁿnyúⁿ canéé nguūⁿ 'tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ chí di'cuūndú
yā 'iiti ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yiinenaáⁿ yā 'iiti chi inde'ei nuúⁿ tī nguaaⁿ trigo,
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cunee ngiinú yā cosechā yeⁿ'e yā.

11 Candɛɛ́ 'nū nduudu yeⁿ'é Ndyuūs nguaaⁿ ndís'tiī taachi 'āā cuɛɛ́́ 'caandi-
veéⁿ nī nduudumiiⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́́ tée nī nús'uu necesidades yeⁿ'é 'nū?

12 Nduuti chi tanáⁿ'ā apóstoles cuuvi cuta'á yā necesidades yeⁿ'é yā yeⁿ'e
ndís'tiī, ¿'áá nguɛɛ́́ cuuvi cuta'á 'nu necesidades yeⁿ'é 'nū dendú'ū? Nguɛɛ́́
caaⁿ'máⁿ 'nū chi ndís'tiī tée nī necesidades yeⁿ'é 'nū naatí chi chɛɛ́ 'nū
nducuéⁿ'ē dendu'ū, caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yānduuduyeⁿ'e 'iivúNdyuūs.

13 ¿'Áá nguɛɛ́́ déénú ndís'tiī chuū ndii tiempo chi 'aa chó'ōo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaacū templo? 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ che'é yā comida yeⁿ'e yaācū.
'Tiicá ntúūⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nátai, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ che'é ntúuⁿ yā
chi vɛɛ́́ nátai chí 'iiⁿ'yāⁿ ndɛɛ́ yā ndaa yā nátai.

14 'Tíícā ngaⁿ'a Señor 'iivú Ndyuūs yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'e
evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'é Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ 'cuɛɛtinée yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo, ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chi che'é yā.

15 'Úú nguɛɛ́́ sta'á túumī yeⁿ'é nī, ní nguɛɛ́́ che'é dɛ'ɛ̄ vɛɛ, ti teé túumī ndís'tiī.
Nguɛɛ́́ dinguúⁿ chuū chi 'tíícā diíⁿ nī nduucú. N'dáácā ca yeⁿ'é chi 'cuūví ní
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿyāchi 'úúcandɛɛ́ndúúdu cuaacuyeⁿ'e
Dendyuūs cáávā chi nadíí'vɛ yā 'úú.

16 'Áárá chi ngaⁿ'á evangelio chí ndúúdú ngai yeⁿ'é Jesucristo 'úú nguɛɛ́́
cuuvi caaⁿ'máⁿ chi 'úú chi ch'ɛɛtɛ.́ Canéé chí caaⁿ'máⁿ yeⁿ'é evangelio, ti cáávā
chuū chííⁿ chi Ndyuūs dicho'ó yā 'úú. Nééné 'cueenú cuuvi nduuti chi nguɛɛ́́
caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē evangelio.

17Ndúúti chi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e evangelio ti diíⁿ buscar ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ tuu'mi
ní Ndyuūs nadíí'vɛ yā 'úú, naati nguɛɛ 'tíícā. Cáávā chuū canéé chi caaⁿ'máⁿ
evangelio chí ndúúdú ngai yeⁿ'ē Jesucristo.

18 ¿Dɛ'ɛ́ ndaacā yeⁿ'ē 'úú? Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndaācā yeⁿ'é. Cáávā 'úú nadíí'vɛ
yeⁿ'é chiiⁿ chi ngaⁿ'á ndúúdú ngai. 'Úú caaⁿ'máⁿ nduudu ngai yeⁿ'é Jesucristo
ní yeenú taavi 'úú ti nguɛɛ́́ cutaⁿ'á dendú'ūyeⁿ'e nī. Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ chi ndís'tiī
tee nī 'úú dɛ'ɛ̄ vɛɛ cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'aara chi cuaacu chí canéé chí diíⁿ nī.

19 N'daacā caneé 'tíícā. Nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ cuuvi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é,
ti 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ nadíí'vɛ yā 'úú. 'Úú dichíí'vɛ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 'iicu cuuvi
cu'téénu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú.

20 'Áárá chi maaⁿ nguɛɛ́́ costumbre yeⁿ'é chi idiíⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
ley yeⁿ'ē Moisés, naati taachi caneé nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ hebreo s'eeⁿ chi diíⁿ yā
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē Moisés, 'tíícā idiíⁿ dendu'ū. Idiíⁿ 'tiicā ní 'iicu
'iiⁿ'yāⁿ hebreo s'eeⁿ cuuvi cu'téénu yā Jesucristo.

21Taachi 'úú caneéndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āāvi'i cā leyyeⁿ'é yānguɛɛ́́ ti ley yeⁿ'ē
Moisésmiiⁿ, 'úú idiíⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Naati nguɛɛ́́ idiíⁿ cosa chiNdyuūs
nguɛɛ neⁿ'é yā chi 'úú diíⁿ. 'Tíícā idiíⁿ, ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi cu'téénu yā
Jesucristo.
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22 Taachi caneé nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi duūvā tuu'mi 'úú idiíⁿ tan'dúúcā 'aama
chi duūvā, ní 'iicu cuuvi cu'téénu yā Jesucristo. Nduu cuaaⁿ naachi caⁿ'á 'úú
idiíⁿ nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi idiíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ. Idiíⁿ 'tíícā ní 'iicu diíⁿ chí
nanguáⁿ'ai náⁿ'a yā.

23 'Úú idiíⁿ tanducuéⁿ'ē chuū chi 'úú cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'e Ndyuūs
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuuvi cuta'a yú cosa chi n'dai chi Ndyuūs tée yā s'uūúⁿ.

24 ¿'Áá nguɛɛ́́ déénundís'tiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngéénu yā na juego? Nducyaaca
yā ngéénu yā na juego naati 'áámá núuⁿ yā chi diíⁿ yā ganar ní ndaaca regalo
yeⁿ'e yā. Maaⁿní ndís'tiī diíⁿnī tan'duucā 'aama chi ngéénu yāní diíⁿnī ganar.
'Tíícā diíⁿ nī chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é yā, ní tunéé ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é nī chɛɛ
chí Ndyuūs tée yā ndís'tiī.

25 Ca'áámá ca'aama saⁿ'ā chi ngeēnū sa nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ sa nducuéⁿ'ē chi
neⁿ'e sa. Dámaāⁿ idiiⁿ sa cosas chi n'daācā caavā sa cucáávā chi ditiīnú sa.
'Tíícā idiiⁿ sa ni cuuví ndaacā sa 'áámá corona yeⁿ'e naāndā chi ngo'o yéⁿ'ē.
S'uūúⁿní idiiⁿ cá yú tan'dúúcā chí Dendyuūsneⁿ'é yā chi diiⁿ yú, ní ndaaca yú
'áámá corona chi nguɛɛ́́ tuvií yeⁿ'ē chi Dendyuūs tée yā s'uuúⁿ.

26 'Úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs tan'dúúcā 'áámá chi ngeenu na juego ní
diíⁿ yā ganar. 'Úú idiíⁿntiiⁿnyuⁿ díítūu tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguⁿ'ú yā ndúúcū
taamá yā, nguɛɛ́́ tan'duucā chi nguⁿ'ú yā ní ngéⁿ'é yā na 'yúúné.

27 'Úú idiíⁿ sufrir cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs, ní diiⁿ n'dai cá ntiiⁿnyuⁿ
miiⁿ. 'Tíícā idiíⁿ, ti nguɛɛ́́ neⁿ'é chi cuayiivi chi caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacumiiⁿ,
Ndyuūs cuuvi caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e 'úú chi nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e yā.

10
Pablo ca'á yā consejo chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛ́ɛ́ canee chi i'teenú yā ídolos

1 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, neⁿ'é chi ndís'tiī nan'gáácú nī yeⁿ'e tiempo chi
'āā chó'ōo. 'Iiⁿ'yāⁿ hebreos diíⁿ yā seguir 'áámá meēeⁿ chi ngíícá nanguuvi.
Ndyuūs dicho'ó yā méeéⁿ miiⁿ. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā tií cueⁿ'ē
méeéⁿ miiⁿ. Ní ngíícá yā ní cho'ó yā naavtaⁿ'ā yíícú chí nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi
nguuvi Roja naachí Ndyuūs diíⁿ yā chí nduūvī cuuⁿmáⁿ 'áámá yáanūu yeⁿ'ē
caavá yā.

2Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní cueⁿ'é yā ndúúcūMoisés. Nímeēéⁿmiiⁿ ch'iⁿ'ī yúúní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní cho'ó yā naavtaⁿ'ā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcūMoisésmiiⁿ. Chuū ní
tan'dúúcā chi Ndyuūs chɛɛdínuūⁿniⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcūMoisésmiiⁿ.

3Nducyáácá yā che'é yā pan chi Ndyuūsdicho'o. Ní panmiiⁿ chí chiīcā ndii
nanguuvi.

4Ndyuūs ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nuūⁿnīⁿ chi can'daā na tuūu, ní nducyáácá yā
chi'i yā nuuⁿnīⁿmiiⁿ. Ní tuūumiiⁿ ní tan'dúúcā chi Cristo miiⁿ, 'tíícā. Espíritu
yeⁿ'é Cristo cueⁿ'ē ndúúcu yā naachí cueⁿ'e yā.

5 Ndyuūs nguɛɛ́́ canee yiinú yā tan'dúúcā chi idiiⁿ n'deēe n'daí 'iiⁿ'yāⁿ ti
nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'īi yā cuaaⁿnaachi nguɛɛ́́
'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ.

6 Dendú'ū chuū chi chó'ōo ní 'íícú n'diichi yú, 'íícú s'uūúⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e yú
yeⁿ'e dendú'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí idinéⁿ'e yā.

7 Cáávā chuū nguɛɛ́́ idiiⁿ yú 'viicu cáávā ídolos, tan'dúúcā chi idiiⁿ tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi 'āā chó'ōo. Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs 'tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā 'viicu cáávā ídolos, ní ch'ɛɛtɛ́ yā, ní che'e yā,
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ní chi'í yā ní ch'iinu chuū, ní nacueeⁿ yā, ní nde'ei yā. Cuayiivi ní saⁿ'a s'eeⁿ
n'diichí yā n'daataa s'eeⁿ ní dinuuⁿndí yā.

8 Nguɛɛ́́ n'diichi yú 'áámá sáⁿ'ā o 'aama n'daataá taachí 'āā cuɛɛ́́ 'caan-
davaacu yú ndúúcu yā, tan'dúúcā chi idiīiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní cáávā
nuuⁿndi yeⁿ'é yā, na 'áámá nguuvi nūuⁿ n'diicu 'íínú mil 'iiⁿ'yāⁿ ch'īi yā ná
yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ.

9 Nguɛɛ́́ diiⁿ yú chí tuu'vī yú Ndyuūs, ti neⁿ'e yú n'diichí yú nduutī chi
Ndyuūs diíⁿ yā castigar s'uūúⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs diíⁿ yā ndúúcū tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ. Ní Ndyuūs dichó'o yā cúú taaⁿ chí che'é tī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'īi yā.

10Ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ taaⁿ yú yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Cáávā chuū ní Ndyuūs dichó'o yā ángel yeⁿ'é yā ní ch'īi yā.

11 Tiempo chí 'āā chó'ōo ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ, chó'ōo tanducuéⁿ'ē chuū ní
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿ ní s'uūúⁿ cuuvi deenu yú yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chí diíⁿ yā.

12 Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā chi i'teenu diitú yā Ndyuūs
canee chi nadacadiinúúⁿ yā chɛɛ chi diíⁿ yā, ní nguɛɛ́́ 'cuūvá yā na nuuⁿndi.

13Ndís'tiī 'caandiveéⁿnīyeⁿ'é. Mar 'áámácosachinguɛɛ́́n'daacānguɛɛ́́ndaā
nanááⁿ ndís'tiī nduuti chi nguɛɛ́́ ndaā nanááⁿ tanáⁿ'a ca 'iiⁿ'yāⁿ. Ndyuūs ní
n'dai ca yā ndúúcū ndís'tiī, ní nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā chi ndaā nanááⁿ ndís'tiī dendu'ū
chi nguɛɛ cuuví cuchɛɛ́ nī. Taachi ndaā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā nanaaⁿ
ndís'tiī Ndyuūs teé yā fuerzas ndís'tiī chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī dendu'ū chi nguɛɛ́́
n'daacā. Ní 'íícú cuuví cuchɛɛ́ nī.

14 Cáávā chuū ndís'tiī hermanos chi neⁿ'é taavi, divíi nī yeⁿ'ē nducyaaca
ídolos.

15 'Úúngaⁿ'ángīindís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ chideenu, níndís'tiī cuuvideenúnīyeⁿ'ē
chííⁿ chí ngaⁿ'á nduuti chi nduudu cuaacu o nguɛɛ́.́

16Taachi diiⁿ yú 'viicu ní che'e yú Santa Cena yeⁿ'e Señor Jesucristo ní sta'a
yú taza chi cu'u yú vino, tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ yú gracias Ndyuūs chi di'viicú yā
vinomiiⁿ. Diiⁿ yú chuū ti maaⁿ ní ch'iⁿ'i yú chi yeⁿ'é Cristo s'uūuⁿ. Ní vɛɛ́́ vida
yeⁿ'ē yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cucáávā yuūúⁿ yeⁿ'é Cristo chí n'geeⁿ. Pan yeⁿ'ē Santa
Cena chi n'dee yú, n'dee yú ti maaⁿ ní yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ. Ní cuerpo yeⁿ'e yā
ca'nééⁿngá'āa na cruz cáávā s'uūúⁿ.

17 S'uūuⁿ ní 'yaaⁿ yú ní nducyaacu yú che'e yú yeⁿ'ē 'áámá pan nūuⁿ. 'Tíícā
s'uuúⁿ ní tan'dúúcā 'áámá cuerpo nūuⁿ ti yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ.

18 Cuin'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel tiempo chi 'āā chó'ōo. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti ní tee yā yuūtɛ̄ vmnaaⁿ nátai yeⁿ'e Ndyuūs. Ní i'téénu
yā 'iivú Ndyuūs yeⁿ'e yú. Cuayiivi ní che'é yā yuūtɛ̄miiⁿ. 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ ch'íⁿ'í
chi yeⁿ'é Ndyuūs.

19Neⁿ'é caāⁿ'máⁿ yeⁿ'é yuūtɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ che'é yā maaⁿ chi yeⁿ'e nátai yeⁿ'e
ídolos. Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ poder yeⁿ'ē ídolos. Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ poder yeⁿ'e yuūtɛ̄miiⁿ.

20Chúū ní ngaⁿ'á. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiti s'eeⁿ ní tee yā yuūtɛ̄nátai yeⁿ'e
ídolos diíⁿ yā chuū cáávā yááⁿn'guiinūūⁿ s'eeⁿ. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cáávā 'iivú
Ndyuūs. 'Úú nguɛɛ́́ neⁿ'é chi che'é nī yuūtɛ̄miiⁿ yeⁿ'e nátaī miiⁿ, ni ndís'tiī ní
nguɛɛ́́ caⁿ'á nī lado yeⁿ'e yááⁿn'guinūuⁿ.

21 Ndís'tiī nguɛɛ́́ cuuvi cu'ú nī vino yeⁿ'e taza ni yeⁿ'e chi vɛɛ́́ na mesa
yeⁿ'ē Santa Cena yeⁿ'e Jesucristo nduuti chi cu'ú nī yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ na mesa
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Nguɛɛ́́ cuuvi yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī nduuti chi yeⁿ'é
yááⁿn'guiinūuⁿ ndís'tiī.
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22 ¿'Áá neⁿ'e nī 'cuuⁿ'miⁿ nī 'iivú Ndyuūs chi ca'á nī lado yeⁿ'ē
yááⁿn'guiinūuⁿ? ¿'Áá ditiinú cá ndís'tiī nguɛɛ́́ ti 'iivú Ndyuūs ti Ndyuūs
nguɛɛ́́ diíⁿ yā castigar ndís'tiī?

Yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿyā ti i'teenúyā Jesucristoní caneeyāndúúcūvaadī
neⁿ'e yeⁿ'é Ndyuūs

23Cuuvi diiⁿ yú tanducuéⁿ'e chi n'daacā, naati nguɛɛ́́ diiⁿ yú cosa chi nguɛɛ́́
n'daacā ti nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē yú. Nguɛɛ́́ nducuéⁿ'ē chi n'daacā chi diiⁿ yú
nginnee s'uuúⁿ chi yeⁿ'e Cristo. Ní dendu'ūmiiⁿ chi n'daacā, nguɛɛ́́ n'daāca cá
caavā s'uuúⁿ chi i'téénu yú 'iivú Ndyuūs.

24Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo damaáⁿ yā nadacadíínuuⁿ yā déndu'ū
chi yeⁿ'e maáⁿ yā, naati nadacadíínuuⁿ ntúuⁿ yā yeⁿ'e chi neⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

25 Yúútɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ in'diicuí yā níí'vɛɛ̄̄ cuuvi che'é nī. Ní nguɛɛ́́ itíínguuneeⁿ
nī yeⁿ'e yuūtɛ̄miiⁿ. 'Tíícā diíⁿ nī ní nguɛɛ́́ dinuuⁿndí nī.

26Ní yáⁿ'āa ndúúcū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ vmnaaⁿ yeⁿ'ē ní yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs.
27 Nduuti chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo diíⁿ yā invitar

ndís'tiī chi che'é nī ndúúcu yā, ní nduuti chi neⁿ'é nī tuu'mi ní caⁿ'á nī ndúúcu
yā. Tanducuéⁿ'ē chi cun'duú yā namesa ní che'é nī. Nguɛɛ́́ tiinguuneeⁿnī dɛ'ɛ̄
vɛɛ yeⁿ'e chi che'é nī. 'Tíícā nguɛɛ dinuuⁿndí nī.

28 Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā ndís'tii chuu: Yúútɛ 'cūū ní
canéé vmnaaⁿ nátaī yeⁿ'e ídolos, tuu'mi ní nguɛɛ́́ ché'e nī yuūtɛ̄miiⁿ. Ní nguɛɛ́́
diíⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi nadacádiinúúⁿ yā chi dinuuⁿndí nī. Ní yáⁿ'āa
ndúúcū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ vmnaaⁿ yeⁿ'ē ní yeⁿ'é 'iivú Ndyuūs.

29 'Úú ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chuū. Nguɛɛ́́ che'é nī yuūtɛ̄ miiⁿ chi yeⁿ'ē nátaī
taachi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi che'é nī yuūtɛ̄miiⁿ, ti 'iiⁿ'yāⁿ nadacádiinúúⁿ yā chi
vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī taachi che'é nī yuūtɛ̄ miiⁿ. 'Úú deenú chi cuuvi che'é
yuūtɛ̄ miiⁿ ní nguɛɛ́́ idinuuⁿndí. 'Iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī déénu yā yeⁿ'ē Jesucristo
nguɛɛ́́ cuuvi ché'e yā. 'Túúcā yúútɛ 'cūū, ní diíⁿ yā juzgar cosa chi nguɛɛ́́
ituneeⁿ yā. 'Úú deenú chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ poder yeⁿ'e ídolos. 'Úú caⁿ'á, gracias
Ndyuūs caava yuūtɛ̄miiⁿ, ní che'é yuūtɛ̄miiⁿ.

30 Ndúúti chi caⁿ'á, gracias Ndyuūs cáávā yuūtɛ̄ chi che'é, ¿dɛ'ɛ̄ cuuvi chi
cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e 'úú yeⁿ'ē chi che'é?

31Diíⁿnī tan'dúúcā chi ngaⁿ'á. Nínduuti chi nge'e nī, ongi'i nī, oyeⁿ'ē táámá
cosa chi diíⁿ nī, ndís'tiī diíⁿ nī tanducuéⁿ'ē cucáávā chi cuuvi dich'ɛɛtɛ́ n'dai nī
Ndyuūs.

32Nguɛɛ́́ diíⁿ nī cosa chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ o 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ ndaata
Israel, o 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú cuuvi nadacadíínuuⁿ yā
chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

33 'Āā tií nūuⁿ lugar taachi 'úú caneé, 'úú idiíⁿ tanducuéⁿ'ē chi cunéé yiinu
'iiⁿ'yāⁿ na lugar miiⁿ. Nguɛɛ́́ idiíⁿ cosa chi neⁿ'é maáⁿ, ti diíⁿ tanducuéⁿ'ē ní
'iicu cuuvi nanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ.

11
1 Ndís'tiī ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿ ti 'úú idiíⁿ tan'dúúcā chi Cristo

chi'cueeⁿ yā 'úú.

Yeⁿ'ē n'daata s'ééⁿ chí caⁿ'á yā yaācū
2 'Úú ngaⁿ'á n'daacā yeⁿ'e ndís'tiī hermanos yeⁿ'é ti n'gaacú nī yeⁿ'e 'úú,

ndúúcū tanducueⁿ'ē dendu'ū. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú ngi'cueéⁿ ndís'tiī.



1 CORINTIOS 11:3 355 1 CORINTIOS 11:19

3 'Úú neⁿ'é chi cadíínūūⁿ ndís'tiī chi Cristo miiⁿ ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē
nducyaaca saⁿ'ā. 'Íícú saⁿ'ā ní ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e n'daataá yéⁿ'e sa. 'Íícú
Ndyuūs Chiida yú ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e Cristo miiⁿ.

4 Nducyáácá saⁿ'ā chí ngaⁿ'ángua'a sa o ngaⁿ'a sa nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcū sndiīiⁿ yeⁿ'ē sa chi canúúⁿ tiīⁿ sa, ngíí 'cuináaⁿ sa.

5Nducyáácá n'daataá chi ngaⁿ'angua'a tá o ngaⁿ'a tá nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
ní nguɛɛ́́ ndɛɛcu paño yeⁿ'e tá tiīⁿ tá, ngíí 'cuináaⁿ tá ti idiiⁿ tá tan'dúúcā chi
ndíí tiīⁿ ta.

6Ndúúti chi nguɛɛ́́ ndɛɛcu paño yeⁿ'e tá tiīⁿ tá tuu'mi ní cuū tá yuudū tiīⁿ tá.
Nduuti chi 'aama n'dáátaá ngíí 'cuináaⁿ tá chi ndíí tiiⁿ tá, tuu'mi ní canéé chi
chɛɛcu paño yeⁿ'e tá tíiⁿ tá.

7 Saⁿ'ā ní nguɛɛ́́ cánéé chi caaⁿ'maⁿ sa nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū sndiiⁿ
yeⁿ'ē sa chi canuuⁿ tiīⁿ sa, ti Ndyuūs din'dái yā saⁿ'ā tan'dúúcā maáⁿ yā
chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa, 'tíícā. Saⁿ'ā s'uūuⁿ, saⁿ'ā ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
Ndyuūs. N'daataá nguɛɛ́́ 'tíícā. Idiiⁿ tá chííⁿ chí ngaⁿ'a isaⁿ'ā yeⁿ'e tá, ti saⁿ'ā
miiⁿ caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'ē n'daata miiⁿ.

8 Ti Ndyuūs nguɛɛ́́ din'dái yā saⁿ'ā yeⁿ'e n'daataá naati din'dái yā n'daataá
yeⁿ'e sáⁿ'ā.

9Ti Ndyuūs nguɛɛ́́ din'dái yā saⁿ'ā chí dichíí'vɛ̄ sa n'daataá, naati din'dái yā
n'daataá chi dichíí'vɛ̄ tá saⁿ'ā.

10 N'daataá ní canéé chi ndɛɛ́cu paño yeⁿ'ē tá tíiⁿ tá ti ch'iⁿ'i tá chi nguɛɛ́́
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ tá. 'Tiicá ntúūⁿ ángel s'eeⁿ ní chí canuúⁿ tiīnuú náaⁿ yā
taachí caneé yā nanááⁿ 'iivú Ndyuūs.

11 Ndyuūs diíⁿ yā chi sáⁿ'ā nguɛɛ́́ canēe sa dámāaⁿ sa, ndíí nguɛɛ́́ n'daataá
canēe tá dámaāⁿ tá. Ndyuūs diiⁿ cuenta chi saⁿ'ā ní n'daataá daamadaamá yā
nanaáⁿ yā ti Jesucristo ch'īi yā cucáávā nduu 'uuví 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.

12Vmnááⁿ vmnaaⁿ n'daata miiⁿ ní yeⁿ'e saⁿ'ā. Maaⁿ ní saⁿ'ā ch'iindiyáaⁿ sa
yeⁿ'ē n'daataá naati tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní yeⁿ'é 'iivú Ndyuūs.

13 ¿Dɛ'ɛ̄ nadacadiinúuⁿ nī yeⁿ'e chuū? ¿'Áá n'daacā chi n'daata
caaⁿ'maⁿngua'a tá ndúúcū Ndyuūs 'aara chi nguɛɛ́́ ndɛɛcuú paño yeⁿ'ē tá
tiīⁿ tá?

14Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā chi saⁿ'ā chi n'géénūu yuūdū tíiⁿ sa ti 'cuináaⁿ
sa.

15 Nduuti chi n'daata n'géénūu tiīⁿ tá n'daacā yeⁿ'ē tá. Ní yuūdū tiīⁿ tá
n'daacā chi in'díī tiiⁿ tá chi tan'dúúcā 'áámá paño.

16 Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ taáⁿ yā yeⁿ'e chuū, 'úú nguɛɛ́́ cuuvi
caāⁿ'maⁿ cá yeⁿ'ē ti 'tíícā costumbre yeⁿ'ē yú. 'Tiicá ntuūⁿ costumbre yeⁿ'e
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo.

Cosas chi nguɛɛ n'daācā idiíⁿ yā taachi che'é yā Santa Cena yeⁿ'ē Señor
Jesucristo

17 Maaⁿ ní 'úú idinguúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī ti nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ nī. Taachi
nduuvidaamá nī nguɛɛ́́ n'daacā ca idiíⁿ nī ti cunncáā ca idiíⁿ nī.

18 'Úú n'giindiveéⁿ chi ndís'tiī nguɛɛ́́ daama vaadī cadiinuuⁿ yeⁿ'e nī taachi
nduuvidaamá nī ná yaācū. Vɛɛ́́ 'tɛɛ́́ chi i'teenú chi cuaacu chi ch'iindiveéⁿ.

19 Canéé chi vɛɛ́́ chi nduuvidaamá 'āā vi'í caā ndís'tiī chi i'téénu nī Jesu-
cristo, ti cuuvi deenú nī chɛɛ́ hermanos nguaaⁿ ndís'tiī chi 'áámá canee yā
chí i'téénu cá yā.
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20 Taachi 'āā vi'í caā nduuvidaamá nī ní che'é nī Santa Cena yeⁿ'e Señor
Jesucristo nguɛɛ́́ che'é nī Cena miiⁿ tan'dúúcā chi Jesucristo caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā.

21 Ndís'tiī nguɛɛ́́ canee ngíínú nī taachí ndaa nducyaaca hermanos naati
ca'áámá ca'aamá nī diiⁿ núúⁿ yiinu nī ní caⁿ'á nī na yáacū ní che'é nī Cena
yeⁿ'e nī. Ní taachi ndaa tiempo chi che'é nī Santa Cena náⁿ'a nī ní cuiicu nī.
Tanáⁿ'a nī ní cuu'vi nī.

22 ¿Dɛ'́ɛ̄ chuū? ¿'Áá nguɛɛ́́ vɛɛ́́ va'ai yeⁿ'e nī naachi cuuvi che'e nī ní cu'u nī?
Nduuti chi nguɛɛ́́neⁿ'é nī repartir Cena yeⁿ'é nī, ¿dɛ'́ɛ̄cuuví chí candɛɛ́nī Cena
yeⁿ'é nī chɛɛti yaācū? Nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ nī taachi nduuvidaamá nī na yaācū
yeⁿ'e 'iivúNdyuūs. Diíⁿnī cosachi cuuvi 'cuinááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́vɛɛ́́chi che'e
yā. ¿Dɛ'́ɛ̄neⁿ'é nī chi 'úú caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī yeⁿ'e chuū? ¿'Áá neⁿ'é nī chi
'úú caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī chi n'daacā idiíⁿ nī? Nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ 'tiicā.

Chuū historia yeⁿ'ē Santa Cena yeⁿ'e Señor Jesucristo
(Mt. 26.26-29;Mr. 14.22-25; Lc. 22.14-20)

23 'Iivú Señor Jesucristo chii yā 'úú chiiⁿ chi 'úú ca'cueéⁿ ndís'tiī. Nguiinū
miiⁿ chi 'āā cuɛɛ́́ nca'a Judas Iscariotemiiⁿ Jesucristo chi ndíi yā preso na ta'á
'iiⁿntyéⁿ'ē, Jesúsmiiⁿ ní sta'a yā pan.

24Ch'iinu Jesúsnca'agraciasNdyuūs cáávāpanmiiⁿ, tuu'minín'deéyāpan.
Ní Jesús ní caⁿ'a yā chii yā discípulos yeⁿ'e yā: Ndís'tiī cuta'á nī ní che'e nī. Pan
'cūū chi 'úú n'deé tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é 'tíícā. Ní cuerpo yeⁿ'é ca'á chí n'deē
cucáávā ndís'tiī. Nadiíⁿ nī chuū, ní taachi nache'é nī panmiiⁿ ní nan'gaacú nī
yeⁿ'ē 'úú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

25 Cuayiivi chi che'é nī pan 'cūū Jesús sta'a ntúuⁿ yā taza chi s'néeⁿ vino ní
ngaⁿ'a yā: Vino chɛɛti taza 'cūū ní tan'dúúcā yuuúⁿ yeⁿ'é 'tíícā. Ndúúcū yuuúⁿ
yeⁿ'é idiíⁿ 'áámá compromiso chíngai. Nadiíⁿnī chuūní taachinangi'í nī vino
miiⁿ nan'gáácú nī yeⁿ'ē 'úú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

26Maaⁿní taachi che'é nī pan 'tíícā,ní cu'ú nī vino yeⁿ'e taza 'tíícā, tuu'mi ní
ch'iⁿ'í nī 'iiⁿ'yāⁿ chi Jesucristo ch'īi yā caavā ndís'tiī. Nadiíⁿ nī Cena 'cūū ndii
tiempo chi ndaa Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe.

Yeⁿ'e táácā cuuvi che'e yú Santa Cena yeⁿ'e Señor Jesucristo
27 'Iiⁿ'yāⁿ chi nge'é yā pan yeⁿ'e Cena 'cūū ní ngi'i ntúuⁿ yā vino yeⁿ'e taza

yeⁿ'e Santa Cena yeⁿ'ē Jesucristo, canéé chi canéé ndúúcū staava yeⁿ'é yā
dɛɛvɛ nanááⁿ Dendyuūs. Nduuti chi nguɛɛ́́ dɛɛvɛ staava yeⁿ'é yā nanááⁿ
Dendyuūs taachi che'é yā Cenamiiⁿ, tuu'mi ní diiⁿ nuuⁿndí yā contra cuerpo
yeⁿ'e Señor Jesucristondúúcúyuuúⁿyēⁿ'e yādendu'ū, ti nguɛɛ́́diíⁿyā respetar
Jesucristo.

28Caavachúū 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chineⁿ'é yā che'éyāyeⁿ'ē SantaCenayeⁿ'ē
Señor Jesucristo, canéé chi n'diichi maáⁿ yā ndúútī chí dɛɛvɛ staava yeⁿ'é yā
nanááⁿ Dendyuūs. Taachí dɛɛvɛ staava yeⁿ'é yā nanááⁿ Dendyuūs tuu'mi ní
cuuvi che'e yā pan yeⁿ'e Santa Cena yeⁿ'ē Señor Jesucristo, ní cu'ú yā vino
yeⁿ'e taza yeⁿ'ē Cena 'cūū.

29 'Iiⁿ'yāⁿ chi nge'é yā ní ngi'i yā yeⁿ'e Cena yeⁿ'ē Señor Jesucristo ní nguɛɛ́́
nacádiinúúⁿ yā yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e Jesús chí ch'iī caava s'uūúⁿ, Dendyuūs diíⁿ
yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iivú Ndyuūs. Maáⁿ yā
dinuuⁿndí yā ní diiⁿ yā chi cuuví castigado yā.

30Cáávā chi diíⁿnī 'túúcā, 'yaaⁿn'dáí ndís'tiī ní duuvanī,ní náⁿ'a nī ní ngííta
nī, tanáⁿ'ā ní ch'īi nī nguaaⁿ ndís'tiī.
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31Ndúúti chi s'uuúⁿ n'diichi maaⁿ yú chi n'daacā canee yú nanááⁿ Ndyuūs
yeⁿ'ē yú,Ndyuūs nguɛɛ́́ diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ.

32 Taachi 'iivú Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'ē yú ní nguɛɛ́́ dɛɛvɛ staava
yeⁿ'ē yú taachi che'ē yú Santa Cena yeⁿ'ē Jesucristo, tuu'mi ní teé yā 'aama
castigo s'uuúⁿ. Níícú nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Ní 'íícú nguɛɛ́́
canee yú condenado tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nguɛɛ́́
i'téénu yā 'iivú Ndyuūs.

33Maaⁿní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, taachi nduuvidaamánī ní che'é nī Santa
Cena yeⁿ'e Jesucristo 'cuɛɛtinee ngiinú nī ti ndaā tanáⁿ'ā hermanos yeⁿ'é nī.

34Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuiicúyā, canéé chí ché'éyānavaacúyā. Tuu'mi
ní nducyaaca nī nduuvidaama nī na yaācū ní che'é nī Santa Cena yeⁿ'e Señor
Jesucristo. 'Tíícā cuuvi che'é nī pan ní ngi'í nī vino ní diíⁿ nī respetar Señor
Jesucristo. Ní n'diichí Ndyuūs chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Tan'dúúcā
tanáⁿ'ā chi vɛɛ́́ 'úú caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē taachi ndaá ní cuneé ndúúcu nī.

12
Yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ ti yeⁿ'é Señor

Jesucristo
1 Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é idinguúⁿ yeⁿ'e chi nca'a Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs

s'uuúⁿ. Neⁿ'é chi cadíínuuⁿ nī chuū.
2 Ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ndís'tiī, ti taachi 'āā cuɛɛ́́

i'teenú nī Señor Jesucristo diíⁿ nī tan'dúúcā costumbre yeⁿ'é nī ní s'téénu nī
ídolos chi nguɛɛ́́ cuuví caāⁿ'maⁿ.

3 Neⁿ'é chi ndis'tiī cadiinúúⁿ nī chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs, nguɛɛ́́ cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā contra yeⁿ'e Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi Jesucristo ní 'iivú
Ndyuūs yeⁿ'e yā, ngaⁿ'a yā 'túúcā ti Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs diíⁿ yā chi
'túúcā chí ngaⁿ'a yā.

4EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ s'uūuⁿ chí 'āā vi'i caā ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'ē 'áámá 'áámá s'uūuⁿ. Ní tee yā poder s'uuúⁿ chi cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ
miiⁿ chí 'āā vi'i caā. Niicu vɛɛ́́ 'áámá n'dyáⁿ'ā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

5 Idiiⁿ yú n'deee nááⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi 'āā vi'i caā chi yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs, naati
nducyaaca ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ ní yeⁿ'e 'áámá n'dyáⁿ'ā 'iivú Ndyuūs.

6N'deee nááⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Dendyuūs vɛɛ́́ chi idiiⁿ yú ní Ndyuūs ngínnee
yā 'áámá 'áámá s'uuúⁿ.

7Ndyuūs teeyāEspírituN'dai yeⁿ'é yā s'uuúⁿníEspíritumiiⁿnginnee s'uuúⁿ.
Ní s'uuúⁿ cuuvi cunnee yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo
chí 'iivi yú.

8EspírituN'dai miiⁿ ní cunnee tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a n'dááca yā nduudu
yeⁿ'é Ndyuūs. Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nginnee naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi
caaⁿ'maⁿ yā ndúúcū vaadī deenú ca. Dámaāⁿ 'áámá n'dyáⁿ'ā Espíritu N'dai
miiⁿ diiⁿ chuū.

9 Ní Espíritu N'dai miiⁿ ní nginnee nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu cá yā
Dendyuūs. Ní Espíritu N'dai nginnee náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ca'á poder miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
s'uuⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ cuuvi diíⁿ yā chí nduūvā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā.

10 Espíritu N'dai miiⁿ ca'á naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi idiíⁿ yā vaadī n'giinuú ní nga'a
poder náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi candɛɛ́ yānduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Espíritu
N'dai miiⁿ ní diiⁿ chi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi déénu yā chɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā caavā
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs o cáávā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní Espíritu
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N'dai ca'a náⁿ'a yā poder chi caaⁿ'maⁿ yā n'deee nááⁿ davaacu, ní náⁿ'a yā chi
caⁿ'a yā chííⁿ chí neⁿ'e caāⁿ'maⁿ nduudumiiⁿ.

11 'Áámá n'dyáⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tee yā poder 'áámá 'áámá
s'uuúⁿ chi cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā tan'dúúcā chí néⁿ'e yā.

S'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi s'uuúⁿ ní 'áámá cuerpo nūuⁿ s'uuúⁿ
12 'Tíícā vɛɛ́́ 'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú ní nééné n'deee nááⁿ chí vɛɛ́́ yeⁿ'ē. Ní

ndúúcū n'deee nááⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē, ni yeⁿ'ē 'áámá cuerpo nūuⁿ, 'túúcā. Cucáávā
chi yeⁿ'e Jesucristo s'uuúⁿ, tuu'mi s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi s'uuúⁿ ní 'áámá
cuerpo nūuⁿ s'uuúⁿ. Ní cuerpomiiⁿ ní Jesucristo miiⁿ.

13 Ti cááva Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs miiⁿ ngɛɛd̄inuūⁿnīⁿ yú ní maaⁿ ní
s'uūúⁿní yeⁿ'ē 'áámá cuerpo s'uuúⁿ. Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos s'uuúⁿ,
o 'iiⁿ'yāⁿ griegos s'uuúⁿ o 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé caadi 'iiyu s'uuúⁿ, o 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ
ntiiⁿnyuⁿ cáávāmaáⁿyā s'uuúⁿ, nducyaaca s'uuúⁿníyeⁿ'ē 'áámáEspírituN'dai
yeⁿ'é Dendyuūs.

14 'Tíícā cuerpo yeⁿ'ē yú, ní nguɛɛ́́ 'áámá n'dyáⁿ'ā nūuⁿ ti 'yaaⁿ n'dáí yeⁿ'ē.
15Ndúúti chi ca'a yú chí ngíí ngaⁿ'a nímiiⁿní caā'maⁿ: Caati 'úúnguɛɛ́́ 'áámá

ta'á 'úú nguɛɛ́́ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú. ¿'Áá nadacadíínuuⁿ nī chi cáávā chiiⁿ chi
caⁿ'a ca'a yú, ní ca'a yú nguɛɛ́́ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú? Nguɛɛ́́ 'tíícā.

16Ndúúti chi veeⁿ yú chi ngíí ngaⁿ'a ní miiⁿ ní caāⁿ'maⁿ: Caati 'úú ní nguɛɛ́́
'áámá nduutináaⁿ 'úú nguɛɛ́́ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú. ¿'Áá nadacadíínuuⁿ nī chi
cáávā chiiⁿ chi caⁿ'a veeⁿ yú, ní veeⁿ yú nguɛɛ́́ yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e yú? Nguɛɛ́́
'tíícā.

17Nduuti chi nuuⁿmaⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú ní 'áámá nduutinaaⁿ yú tuu'mi ní
¿taacā cúúví 'caandiveeⁿ yú? Ní ndúútī chi nuuⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú ní veeⁿ
yú tuu'mi ní ¿táácā cuuvi 'táaⁿ'nuⁿ yú?

18Dendyuūs s'néeⁿ yā ca'áámá ca'áámá chi canee yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'ē yú na
lugar naachi canee yiinú yā.

19 Nduuti chi cuerpo yeⁿ'ē yú ní 'áámá parte nūuⁿ ¿tií canéé nducuéⁿ'ē
cuerpo yeⁿ'ē yú?

20 'Tíícā Dendyuūs din'dái yā 'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú chi n'deee nááⁿ chi vɛɛ
naati vɛɛ́́ 'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú.

21Nduuti chi nduutinaaⁿ yú chi ngíí ngaⁿ'a ní miiⁿ ní caāⁿ'maⁿ yeⁿ'e ta'ā yú
'tíícā: Dii ta'ā, nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄di. 'Tiicá ntúūⁿ tiīⁿ ra yú ni caaⁿ'maⁿ yeⁿ'ē ca'ā yú
'tiicā: Díí ca'á, nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄dii. Nguɛɛ́́ cuuvi 'tíícā.

22Dendu'ū chi snée na cuerpo yeⁿ'e yú chi duūvā ni 'lííⁿ chi nguɛɛ́́ diiⁿ yú
cuenta yeⁿ'ē, chííⁿ chi neené dichíí'vɛ̄ s'uuúⁿ.

23Dendu'u chi yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú chí nacadiinuuⁿ yú chi nguɛɛ́́ impor-
tante, chuū ní diiⁿ yú cuidado yeⁿ'ē tan'dúúcā chí ch'ɛɛtɛ ca. Dendu'ū yeⁿ'e
cuerpo yeⁿ'e yú chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yú chi 'iiⁿ'yāⁿ n'diichi yā chi n'díi yú ndúúcū
catecai yú.

24 Tanáⁿ'ā parte yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú 'āā n'daacā canee 'āā tiiní caā.
Dendyuūs diíⁿ yā cuerpo yeⁿ'e yú ní diíⁿ yā chi cundɛɛ̄ ca yú cuidado yeⁿ'ē
nducuéⁿ'ē chi nadacādiinuuⁿ yú chi nguɛɛ́́ importante yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú.

25 Chuū ní diíⁿ Dendyuūs chi nducuéⁿ'ē parte yeⁿ'e cuerpo n'daacā diīíⁿ
ntiiⁿnyūⁿ yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e yú. Ní nducuéⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e yú diiⁿ yú cuidado
'áámá parte yeⁿ'ē yú ndúúcū táámá parte yeⁿ'e yú.

26Nduuti chi diiⁿyú cuidadoyeⁿ'e 'áámádendú'ūnūuⁿyeⁿ'e cuerpoyeⁿ'e yú
ti diiⁿ sufrir, tuu'mi ní nuuⁿmaⁿ ch'ɛɛtɛ cuerpo yeⁿ'e yú diiⁿ sufrir. Nduuti chi
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dich'ɛɛtɛ́ yā 'áámá dendu'ū yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú tuu'mi ní núúⁿmáⁿ cuerpo
yeⁿ'e yú ní yeenú taavi.

27Chuūchi caaⁿ'máⁿ. Maaⁿnínducyaacandís'tiī ní yeⁿ'e cuerpoyeⁿ'e Cristo
Jesús. Ní ca'áámá ca'áámá nī vɛɛ́́ parte yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e Cristo Jesús.

28Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo.
Vmnááⁿvmnaaⁿ ca'a yāntiiⁿnyuⁿ chí ch'ɛɛtɛ ca chíntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e apóstoles chi
dichó'ó Dendyuūs. Cuayiivi ní tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e profetas chi
ndɛɛ̄yú nduudu yeⁿ'ē 'iivúNdyuūs. Cuayiivi ní tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chi
maestros yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní tanáⁿ'ā yú Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ
s'uuúⁿ chi diiⁿ yú vaadī n'giinu. Tuu'mi ní tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ
yú chí induūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chí cunnee yú 'iiⁿ'yāⁿ.
Tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi cunneé
yā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs. Ni teé yā ntiiⁿnyuⁿ tanáⁿ'ā yú chi
ngaⁿ'a yú n'deee 'nááⁿ davaacu.

29 ¿'Áá nadacadíínuuⁿ nī chi nducyaaca yú apóstoles? ¿'Áá nadacadíínuuⁿ
nī chi nducyaaca yú profetas chi ndɛɛ̄ nduudu yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs? ¿'Áá
nadacadíínuuⁿ nī chí nducyaaca yú maestros yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é Ndyuūs?
¿'Áá nducyaaca yú diiⁿ yú vaadī n'giinu?

30 ¿'Áá nducyaaca yú cuuvi diiⁿ yú chi nduuvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá
nducyaaca yú ngaⁿ'a yú n'deee 'naaⁿ davaacu? ¿'Áá nducyaaca yú cuuvi
caaⁿ'maⁿ yú chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ táámá davaacu? Nguɛɛ́́ 'tíícā.

31Canéé chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Dendyuūs tan'dúúcā chi Dendyuūs neⁿ'é
yā chi diiⁿ yú. Ní caavā s'uuúⁿ ní ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní n'daacā ca. Maaⁿ ní 'úú
'cuuⁿ'míⁿ ndís'tiī táácā cuuvi chí diiⁿ yú chí más cā n'daacā ca.

13
Yeⁿ'e vaadī neⁿ'e chí ch'ɛɛtɛ n'daí

1 Nduuti chi s'uuúⁿ caaⁿ'maⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu, o
tan'duucā chi ngaⁿ'a ángeles, ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní
nduudu yeⁿ'e yú tan'duucā 'áámá cūū 'lííⁿ chí n'gɛɛcu, o tan'dúúcā 'áámá cu'u
lata chi di'cuɛɛc̄ú yú.

2Ndúúti chi Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ s'uuúⁿ chi cuuvi caaⁿ'maⁿ yú dendú'ū
chi cuchiī, ní nduuti chi cadiinuuⁿ yú nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é Ndyuūs chi nguɛɛ
deenu tanáⁿ'a yā, ní nducuéⁿ'e vaadī deenu chi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní nguɛɛ́́
neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní chiiⁿ chi diiⁿ yú nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ nanááⁿ
Dendyuūs. Ní nduuti chi i'teenu ca yú Dendyuūs chi cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'ē
'áámá yiīcū 'tíícā: N'dii yiīcū, divíi nī yeⁿ'ē 'muuⁿ, ní yiīcū miiⁿ caⁿ'ā taama
lado. Ní nduuti chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní chiiⁿ chi diiⁿ
yú nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄nanááⁿ Dendyuūs.

3Ndúúti chi ca'a yú nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā, ní
'áárá chí ca'a yú maaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú chi 'iiⁿ'yāⁿ cuucú yā s'uuúⁿ cucáávā
chi ngaⁿ'a yú nduudu cuaacu, ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní
nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi diiⁿ yú chi dichíí'vɛ̄nanááⁿ Dendyuūs.

4Ndúúti chi s'uuúⁿ ní neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ taaⁿ yú
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní cuchɛɛ yú tanducuéⁿ'e tuu'mi ní neene n'dai yú. Ndúúti chi
s'uuúⁿ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ ngueē yú chiiⁿ chi naaⁿ yú chi vɛɛ́́
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yú chi ch'ɛɛtɛ n'dai yú. Ní nguɛɛ́́maāⁿ yú
caaⁿ'maⁿ yú chi ch'ɛɛtɛ n'dai maāⁿ yú.
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5Ndúúti chi s'uuúⁿneⁿ'e yúnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́a fuerzadiiⁿyúdámaāⁿ
chiiⁿ chi neⁿ'e yú. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yú dámaāⁿ yeⁿ'e maaⁿ yú, naati
nginnee yú 'iiⁿ'yāⁿ chi di'vaachi. Ní cuchɛɛ yú taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dí'vaāchí yā
s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā.

6Nduuti chi s'uuúⁿneⁿ'e yúnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ yeenu yú taachi táámá
'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā, ti yeenu yú taachi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā dendu'ū chi
n'daacā.

7 Nduuti chi s'uuúⁿ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní cuchɛɛ́́ yú tan-
ducuéⁿ'ē dendu'ū chi chó'ōo ndúúcu yú. Ní nguɛɛ́́ i'teenu yú tanducuéⁿ'ē
dendu'ū chi n'giindiveeⁿ yú chí 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yeⁿ'e táámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi
nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā. Ní cunee yíínu yú nducuéⁿ'e chi n'daacā. Ní cuchɛɛ́
yú yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi diītu n'dáí taachí chó'ōo yeⁿ'ē yú.

8 Nduuti chi s'uuúⁿ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní 'áámá canee yú
ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Dendyuūs chi 'áámá cūneé ndúúcu yú. Ndaā tiempo
chi profetas chi ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'é Dendyuūs 'āā ntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ yā 'tiicā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā n'deee 'nááⁿ davaacu 'āā ntɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā 'tíícā. Ní vaadī
déenū ntúūⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a ní cho'ōo yéⁿ'ē. Dámaāⁿ canee vaadī neⁿ'e.

9Maaⁿní caaⁿ'maⁿyúnduuduyeⁿ'éDendyuūs tan'dúúcāchin'giⁿ'í yā s'uuúⁿ
naati Ndyuūs nguɛɛ́́ ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ vaadī déénú yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē.

10Taachi chó'ōo tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi canéé chi cuchiī tuu'mi ní deenu
yú nducuéⁿ'ē, nguɛɛ́́ dámaāⁿ 'tɛɛ́́ nūuⁿ.

11 Taachí saⁿ'a 'lííⁿ 'úú, ngaⁿ'á tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā da'cáíyāa ní
nadacádiinúúⁿ tan'duucā da'cáíyāa. Taachí chi ch'ɛɛtɛ 'úú 'āā ntɛɛ́́ diíⁿ
tan'dúúcā da'cáíyāa.

12Maaⁿ ní inaaⁿ yú tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi inaaⁿ yú chɛɛti 'áámá espejo
yaāⁿ yáāiⁿ, ní nguɛɛ́́ inaaⁿ yú n'daacā. Cuayiivi miiⁿ ní n'diichi yú 'iivú Señor
Jesucristodánaaⁿdánaaⁿyú. Maaⁿní 'tɛɛ́́nuúⁿdeenuyú. Cuayiivimiiⁿní snaaⁿ
yú tan'dúúcā 'iivu Señor Jesucristo n'diichí yā s'uuúⁿ. 'Tíícā snaaⁿ yú.

13Ná vida yeⁿ'e s'uuúⁿ vɛɛ́́ 'iinū chi n'daacā. Vɛɛ́́ chi i'teenu yú Dendyuūs,
ní vɛɛ́́ chi canee ngiinu yú chi diiⁿ Dendyuūs ndúúcu yú, ní vɛɛ́́ chi neⁿ'e yú
Dendyuūs. Nduu 'iinú naaⁿ chuū ní chiiⁿ chi ch'ɛɛtɛ́ n'dai, ní chííⁿ chi neⁿ'e yú
'iivú Dendyuūs ní neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

14
Yeⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā táámá davaacu

1Nducuéⁿ'ē chi diiⁿ yú canéé chi diiⁿ yú chi n'daacā, ti neⁿ'e yú nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Vɛɛ́́ ntiiⁿnyuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Ndyuūs. Ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ chuū chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ chi ndís'tiī cuuvi neⁿ'é nī chi diíⁿ nī. Chííⁿ chí caaⁿ'máⁿ nī nduudu
cuaacu chi Ndyuūs ch'iⁿ'í yā ndís'tiī.

2 'Áámá hermano yeⁿ'e yú chi ngaⁿ'a táámá davaacu chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́́
deēnū yú, hermano miiⁿ nguɛɛ́́ ngaⁿ'a sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ti ngaⁿ'a sa ndúúcū
Ndyuūs. S'uuúⁿnguɛɛn'giindiveeⁿyúnduudumiiⁿ, naatiNdyuūsn'giindiveéⁿ
yā, ní hermanomiiⁿ ngaⁿ'a sa yeⁿ'e espíritu yeⁿ'ē maaⁿ sa.

3 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs na veedi diíⁿ yā chi hermanos
chi i'téénu cá yā Ndyuūs. Ní ca'cueeⁿ yā hermanos. Ní cá'a yā 'viich'ɛɛtíínūuⁿ
hermanos.

4 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā nduudu chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́́ deenú tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ,
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ngi'cueeⁿmaáⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ́̄nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chí
n'giindiveeⁿ tanáⁿ'a yā, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ngi'cueéⁿ yā tanáⁿ'a yā chi snúūⁿ yaācū.
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5Neⁿ'é chi nducyaaca ndís'tiī cuuvi caaⁿ'máⁿ nī tanáⁿ'ā davaacu chi n̄'dááⁿ
naatin'daacācachi caaⁿ'máⁿnīnduuduyeⁿ'éNdyuūsnaveedinín'giindiveéⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā tanáⁿ'a davaacu chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́́ deenu
yú, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ ca'cueéⁿ yā s'uuúⁿ. Dámaāⁿ n'giindiveeⁿ yú nduuti chi
táámá yā caaⁿ'máⁿ yā dɛ'ɛ́ neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ nduudumiiⁿ.

6 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ndúúti chi 'úú ndaá ní caaⁿ'máⁿ ndúúcū táámá
davaacu chi n ̄'dááⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī, ¿táácā cuuvi cunneé ndís'tiī?
Naati nduuti chi caaⁿ'máⁿ na veedi tuu'mi ní cuuví caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē cosas chi
cuchiī, o yeⁿ'ē nduudu cuaacu chí n'dai chí yeⁿ'é Ndyuūs. Tuu'mi ní cuuvi
'cuɛɛtinée nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'á nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, ní ca'cueéⁿ ndís'tiī.

7 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ itii'ví yā 'áámá flauta, o tuu'ví yā 'áámá guitarra, ní nguɛɛ́́
n̄'daaⁿ tono chi itii'ví yā, o tuu'ví yā tuu'mi ní ¿táácā cuuvi deenú tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ̄música chi itii'ví yā o tuu'ví yā?

8 Nduuti chi 'áámá soldado itii'ví yā trompeta yeⁿ'e música yeⁿ'e caanda,
ní nguɛɛ n̄'daáⁿ tono chi itii'ví yā, ¿táácā cuuvi deenú tanáⁿ'ā soldados ní
cuundiyaáⁿ yā chi 'āā ndaá caandaá?

9 'Tiicá ntúūⁿ. Nduuti chi ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ nī ndúúcū nduudu chi nguɛɛ́́
deenu tanáⁿ'a yā ¿táácā tuumicadiinúúⁿ yā chi ngaⁿ'á nī? Ndís'tiī ní diíⁿ nī
tan'dúúcā chi ngaⁿ'á nī na 'yúúné.

10Nééné n'deee 'nááⁿ davaacu vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ
yā maaⁿ na nduudu yeⁿ'e yā nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é yā ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e yā.

11Nduuti chi 'úú nguɛɛ n'giindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e tanáⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canée yā tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní. 'Tííca ntúuⁿ,
'úú ní caneé tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní ti nguɛɛ́́n'giindiveéⁿ yā
nduudu yeⁿ'é.

12Ndís'tiī chi neⁿ'é nī diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Ndyuūs,ngiicá nī Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi tée yā ntiiⁿnyuⁿ ndís'tiī, ntiiⁿnyuⁿ chi cuuví ca'cuéeⁿ nī
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi déénu ca yā yeⁿ'e Ndyuūs.

13 'Iiⁿ'yāⁿ mííⁿ chi caaⁿ'maⁿ yā táámá davaacu chi n ̄'dááⁿ canéé chi ngiicá
yā Ndyuūs dɛ'ɛ chi neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ nduudu chí caⁿ'a yā. Ní cuuvi caaⁿ'máⁿ yā
tanáⁿ'a yā nduudúmiiⁿ.

14 Nduuti chi 'úú caaⁿ'máⁿngua'á ndúúcū táámá davaacu chi n̄'dááⁿ ní
nguɛɛ́́ deenú chííⁿ chí caaⁿ'máⁿ tuu'mi ní dámaāⁿ espíritu yeⁿ'é caāⁿ'maⁿ. Ní
'úú ní nguɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿ dɛ'́ɛ̄ vɛɛ chi caaⁿ'máⁿ.

15 ¿Dɛ'ɛ̄ diíⁿ tuu'mi? Caaⁿ'maⁿngua'á ndúúcū nduudu na veedi ní espíritu
yeⁿ'é ní túúmícádiīnúuⁿ chííⁿ chi diíⁿ. Ní caatá ndúúcū nduudu na veedi ní
espíritu yeⁿ'é ní túúmícádiīnúúⁿ chííⁿ chi caātá dendu'ū.

16Ndúúti chi ndís'tiī caaⁿ'maⁿngua'á nī ndúúcū táámá davaacu chi n̄'dááⁿ
ní ngaⁿ'á nī 'tíícā: N'dií Ndyuūs, gracias, ní diíⁿ nī ndúúcū espíritu yeⁿ'é nī,
tuu'mi ní ¿táácā cuuvi caaⁿ'maⁿ tanáⁿ'a yā chi 'tíícā chiiⁿ chi ngaⁿ'a nī?

17 'Áárá chí n'daacā ngaⁿ'a nī, nguɛɛ́́ cunnee nī 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaācū.
18 'Úú Pablo nca'á gracias Ndyuūs yeⁿ'e yú chi ngaⁿ'á cá n'deee 'nááⁿ

davaacu chi n ̄'dááⁿ ndúúcū espíritu yeⁿ'é nguɛɛ ti ndís'tiī.
19Taachí ngaⁿ'á na yaācū n'daacā ca chí caaⁿ'máⁿ nyuⁿ'u nduudu na veedi

chi 'úú cadiinúúⁿ ní 'iicu ca'cueéⁿ tanáⁿ'a yā, ti 'úú ngaⁿ'á ta ndiīchi mil
nduudu táámá naaⁿ davaacu chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́́ itúúmícadiīnuuⁿ tanáⁿ'a yā.
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20 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ nī tan'dúúcā dá'caiyaā, o
tan'dúúcā 'áámá da'cuá'āa chi nguɛɛ́́ inadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā
'tíícánī. Maaⁿnínducueⁿ'ē chi diíⁿnīnínadacadíínuuⁿnī yeⁿ'ē tan'dúúcā saⁿ'ā
n'gɛɛtɛ nadacadíínuuⁿ sa.

21 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā: 'Úú chi
'iivú Ndyuūs ngaⁿ'á chuū. 'Úú dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní chi ngaⁿ'á yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é ndúúcū táámá naaⁿ davaacu. Ndaa yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é. 'Tíícā ngaⁿ'a
Ndyuūs.

22 Cáávā chiiⁿ ní Ndyuūs ca'á yā poder 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā n'deee 'naaⁿ
davaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā. Ní chííⁿ chí n'giⁿ'i Ndyuūs ní
'aama seña chi poder yeⁿ'e yā cááva 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yāNdyuūs. Nguɛɛ́́
caavā s'uuúⁿ chi i'téénu yú. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ca'cueéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní
ngaⁿ'a yā cáávā s'uuúⁿ chi i'teenu yú nguɛɛ́́ ti cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu
yā Dendyuūs yeⁿ'ē yú.

23Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā 'iivú Ndyuūs, o 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ
yúúní, ndaa yā na yáacū ní nduuvidaamá yā ndúúcu yú ní nducyaaca yú
ngaⁿ'a yú davaacu chí n ̄'dááⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā chi s'uuúⁿ ní loco yú?

24 Ndúúti chi nducyaaca nī ca'cueeⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs na veedi ní
ndaa 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chɛɛti yaācū, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā 'iivú Ndyuūs o
nguɛɛ́́déénuyā 'iivúNdyuūsyeⁿ'ē yú, tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuuvi diíⁿyā sentir
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní nadacadiinúúⁿ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā na staava yeⁿ'é
yā.

25 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní cuuvi deenú yā dɛ'ɛ̄ chi maáⁿ yā nadacadiinúúⁿ yā na
staava yeⁿ'e yā chi nguɛɛ cuuvi n'diichí yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cundiitín'díí yā ní
cu'téénu yā Ndyuūs. Ní ngaⁿ'á yā 'tiicā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ Ndyuūs caneé yā
ndúúcū ndís'tiī.

Diiⁿ n'daacá nī tanducuéⁿ'e ndúúcū orden
26Ndís'tiī ní 'tíícā diíⁿ nī taachi nduuvidáámá nī. Naⁿ'a ndís'tiī ní candɛɛ́ nī

'aama canción. Ní naⁿ'a nī ch'eeⁿnee listo nī chi ca'cueéⁿ nī tanáⁿ'a yā. Naⁿ'á
nī ní ch'eeⁿnee listo nī chi caaⁿ'máⁿ nī 'áámá nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.
Naⁿ'á nī ní caaⁿ'máⁿnī táámánaaⁿdavaacu chi n ̄'dááⁿnaati n'nuúⁿnī vmnaaⁿ
vmnaaⁿ 'áámá hermano chi cuuvi caaⁿ'máⁿ dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudu
s'eeⁿ chi n̄'dááⁿ. 'Tíícā cuuvi, ní cu'téénu cá nī yeⁿ'ē 'iivú Ndyuūs.

27Damaāⁿ 'uuvī o 'iinúnī 'aama 'aamánī caaⁿ'máⁿnīndúúcūnaaⁿdavaacu,
nduudú chí n̄'dááⁿ, naatí táámá nī ch'eeⁿnee listo chi caaⁿ'máⁿ nī dɛ'ɛ̄ neⁿ'é
caaⁿ'māⁿ nduudu s'eeⁿ chi n ̄'dááⁿ.

28 Nduuti chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'áámá yā nguaaⁿ ndís'tiī chi cuuvi caaⁿ'maⁿ dɛ'ɛ
neⁿ'e caaⁿ'māⁿnduudu s'eeⁿ chí n̄'dááⁿ tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā
ndúúcū davaacu chí n̄'dááⁿ naachi nduuvidaamá nī. Naati 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuuvi
ndeé yā cúūnū cúūnū ndúúcū Dendyuūs ndúúcū davaacu chi n ̄'dááⁿ.

29Taachínduuvidaamánī, 'uuvínī o 'iinunī candɛɛ́nīnduuducuaacuyeⁿ'é
Ndyuūs ní ca'aama ca'aama nī caaⁿ'máⁿ nī nduudu na veedi ní tanaⁿ'á yā
nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e nduudu chí ngaⁿ'a nī.

30Ní nduuti Ndyuūsní n'giⁿ'i yā 'áámá ndís'tiī chi vɛɛ́nī 'áámá nduudu yeⁿ'é
yā chi caaⁿ'máⁿ nī, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ́ yā nduudu miiⁿ canéé chí tée
yā lugar chi caaⁿ'máⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.
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31 'Tíícā nducyaaca nī cuuvi caaⁿ'máⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ca'áámá
ca'áámá nī. Tanáⁿ'a nī n'giindiveéⁿ nī. Ní 'tíícā ní cuuvi déénu cá nī yeⁿ'é
Ndyuūs ní cu'téénu cá nī yeⁿ'é yā.

32 'Iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs deenu yā dɛ'ɛ tiempo chi
caaⁿ'máⁿ yā.

33Ndyuūsneⁿ'é yāchivɛɛ́́ordenchɛɛti yáacūyeⁿ'é yānívɛɛ́́vaadī 'diīiⁿ. 'Tíícā
ní ch'eeⁿnéé 'diíⁿnī dendu'ū na staava yeⁿ'é nī. 'Tíícā cānee tanducuéⁿ'ē yaācū
yeⁿ'é Ndyuūs.

34 Taachi nduuvidáámá nī n'daataá nguɛɛ́́ cuuvi candɛɛ tá nduudu yeⁿ'e
Dendyuūs, naati 'diiⁿ 'diíⁿ nūuⁿ 'cuɛɛtinéé cheendí tá. 'Tíícā canéé nguūⁿ na
ley yeⁿ'é Ndyuūs.

35Nduuti chi 'áámá n'daataá nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ tá yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
ngaⁿ'a yā chɛɛti yaācū, tuu'mi taachi ndaa tá ná vaacu tá cuuvi nítíínguuneeⁿ
ta isaⁿ'ā yeⁿ'e tá. Nduuti chi 'ááma n'daataá candɛɛ tá nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
chɛɛti yaācū, tuu'mi 'cuináaⁿ tá.

36 ¿'Áá nguɛɛ́́ neⁿ'é nī 'caandiveéⁿ nī chi dinguúⁿ yeⁿ'e nī? ¿Dɛ'́ɛ ra tuu'mi?
¿'Áá yeⁿ'e ndís'tiī nduudu yeⁿ'e Ndyuūs o ndaā dámáāaⁿ nanááⁿ ndís'tiī
nduudumiiⁿ?

37 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā nguaaⁿ ndís'tiī nadacadíínuuⁿ sa chi cuaacu chi
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa chiiⁿ chi caaⁿ'maⁿ sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, ní
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ca'cueéⁿ yā saⁿ'a miiⁿ, tuu'mi ní cuuvi deenu sa
chííⁿ chi idinguúⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'úú.

38Nduuti chi saⁿ'āmiiⁿnguɛɛ́́ 'caandiveeⁿ sa nduuduyeⁿ'é, tuu'mi ní ndís'tiī
nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'ē sa.

39 'Tíícā diíⁿ nī, ndís'tiī hermanos yeⁿ'é. Caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu ní ca'á
nī lugar chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā táámá davaacu chi n ̄'dááⁿ.

40Diiⁿ n'daacá nī tanducuéⁿ'ē ndúúcū orden.

15
Jesucristo 'āā nnduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é,maaⁿ ní chuū ngaⁿ'a cuaācú ngií ndís'tiī nduudu
yeⁿ'e evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'ē Jesucristo. Chííⁿ 'āā ngaⁿ'á, ní ngi'cueéⁿ
ndís'tiī. Ní ndís'tiī ní n'giindiveéⁿ nī ní s'téénu nī. Ní 'aama canee n'daacá nī
ná nduudu 'cūū.

2 Cáávā nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs ndís'tiī ní nnguáⁿ'ai nī yeⁿ'é
nuuⁿndi yeⁿ'é nī nduuti chi 'áámá cānee na staava yeⁿ'é nī chííⁿ chi ca'cueéⁿ
ndís'tiī. Nduuti chi ndís'tiī nguɛɛ́́ i'teenú nī nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄nduudumiiⁿ cáávā
ndís'tiī.

3Vmnááⁿvmnaaⁿní chi'cueéⁿndís'tiī chɛɛ chimás ca importante tan'dúúcā
chi Cristo chi'cueéⁿyā 'úú. Chuūchiiⁿ chi Cristoní ch'īiyā cáávānuuⁿndi yeⁿ'ē
yú tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs.

4 'Iiⁿ'yāⁿ ní ch'iichi yā Cristo ní cho'ōo ndii 'íínú nguuvi ní Dendyuūs
nadin'duuchí yā Cristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na
libro yeⁿ'é Dendyuūs.

5Cuayiivi chi Cristo nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā saⁿ'ā Pedro n'diichi sá
Cristo. Cuayiivi chi cho'ōo chuū ní ndichuuvi apóstoles n'diichí yā Cristo.

6 Cuayiivi miiⁿ ní 'áámá tiempo nūuⁿ nyuⁿ'u ciento hermanos nduuvi-
daamá yā ní n'diichí yā Cristo chi 'āā nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. N'deee
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cá yā yeⁿ'e nyuⁿ'u ciento hermanos snduuchí yā ndíí maaⁿ, naati duu'ví yā
n'dīi yā.

7 Cuayiivi miiⁿ ní Jacobo, apóstol chi ndɛɛ̄ nduudu yeⁿ'é Dendyuūs n'diichi
ntúuⁿ yā Cristo. Ní cuayiivi ní nducyaaca apóstoles n'diichí yā Cristo.

8Cho'ōo 'yááⁿ n'dai nguuvi ni 'úú, Pablo, n'diichi ntuúⁿ Cristo, 'áárá chí 'úú
nguɛɛ́́ intiinaáⁿ Cristo taachi cánéé yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

9 'Úú, Pablo, nacadiinúúⁿ chi 'úú nguɛɛ́́ n'daacā 'úú, tan'dúúcā yeⁿ'e tanáⁿ'ā
apóstoles chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. 'Úú nguɛɛ́́ canéé chi cuuví
apóstol ti vmnááⁿ vmnaaⁿ can'daá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'é Dendyuūs, ti neⁿ'é
chi 'iiⁿntyéⁿ'ē ca'á yā orden chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'á yā yaacū yeⁿ'é
Ndyuūs.

10 Maaⁿ ní 'úú 'aama apóstol 'úú ti Ndyuūs diíⁿ yā n'daacā n'dai nduucú.
Caati Ndyuūs diíⁿ yā n'daacā n'dai nduucú maaⁿ ní 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
yā. Ní chííⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā nduucú dichií'vɛ.̄ Nguɛɛ́́ dámaāⁿ 'úú chi diiⁿ ca
ntiiⁿnyuⁿyeⁿ'é yā tiNdyuūs. Ndyuūs chi diíⁿyān'daacān'dai nduucúní canée
yā nduucú ní nginnee yā 'úú.

11 Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndii nduuti chi 'úú o náⁿ'a yā chi candɛɛ nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs, tí nús'ūūngaⁿ'a 'nūnduudumiiⁿ. Níndís'tiī ní i'téénunīnduudumiiⁿ.

'Iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
12 Ndís'tiī ní i'téénu nī chí ngaⁿ'a 'nū chi Cristo nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ

tináⁿ'ā. ¿Táácā cuuvi chí ngaⁿ'á nī chi nguɛɛ́́ nnduuchí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā?

13Nduuti chi nguɛɛ́́ nnduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā Cristo ntúūⁿ
ní nguɛɛ́́ 'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní cuerpo yeⁿ'e Cristo canee na
yáinyāⁿ ndíí maaⁿ.

14 Ndúúti chi Cristo nguɛɛ́́ 'āā nduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā tuu'mi ní
nduudu chi ngaⁿ'á 'nū nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ 'Tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chiiⁿ chi
i'téénu 'nū yeⁿ'e Cristo.

15 'Tiicá ntuūⁿ chiiⁿ chi ngaⁿ'á 'nū chi nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, tuu'mi
ní nduudu yaadi nduuti chi nguɛɛ́́ 'tíícā. Naati ngaⁿ'a cuaacú 'nū chi Ndyuūs
diíⁿ yā chi 'āā nduuchi Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Nduuti chi nguɛɛ́́nnduuchí
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā 'tiicá ntuūⁿ nguɛɛ́́ 'āā nduuchí Ndyuūs
Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tinaⁿ'ā.

16Ndúúti chi tanáⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, 'tiica
ntúūⁿ, Cristo nguɛɛ́́ 'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

17Nduuti chiCristonguɛɛ́́ 'āānduuchíyāyeⁿ'ēnguaaⁿ tináⁿ'ānguɛɛ́́dichíí'vɛ̄
chi i'téénu yú Ndyuūs. Ní s'uuúⁿ canee yú condenado ndúúcū nuūⁿndī yeⁿ'ē
yú.

18Nduuti chi 'tíícā, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā i'téénu yā Cristo, ní maaⁿ ní 'āā
n'dīi yā, 'āā chindái yā ndúúcū nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

19Nduuti chi nguɛɛ́́nduuchi Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā tuu'mi ní s'uuúⁿ chi
i'teenu yú Cristo, núúⁿmáⁿ neⁿ'e chi snée yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū neené ndaachi
yíínu yú nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

20 Naati cuaacu chi Cristo miiⁿ 'āā nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní
Cristomiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿvmnááⁿvmnaaⁿ chi nduuchí yāyeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'a yeⁿ'ē
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí.
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21 Ti cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e 'áámá saⁿ'a Adán, canéé chi nducyaaca yú 'cuūvi
yú. Ní cáávā chi diiⁿ 'aama saⁿ'ā Cristo mííⁿ, canéé chí nduuchi yú yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

22S'uuúⁿní yeⁿ'e Adán chi diiⁿnuuⁿndi sa. S'uuúⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿnuuⁿndi
s'uuúⁿ. Taachí 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ nuuⁿndí yā tuu'mi canee chi 'cuūvi yā. S'uuúⁿ ní
yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ ní 'cuɛɛti nduuchí yú.

23Ti 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yānnduuchi yāyeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā tan'dúúcā
chi itunééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Cristo 'āānduuchí yāvmnááⁿvmnaaⁿyeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.
Ní cuayiivi taachi ndaá Cristo na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū taama vmnéⁿ'ēe, tuu'mi ní
'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí chi yeⁿ'e Cristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caⁿ'á yā nnduuchi yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.

24 Tuu'mi ní ndaā nguuvi chi 'cuiīnū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cuayiivi taachi chó'ōo
tanducuéⁿ'ē chi Dendyuūs Chiida yú neⁿ'é yā chi chó'ōo. Ní Cristo caaⁿ'maⁿ
ntiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'ēnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿndíí tiīiⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūūndúúcūpoder
yeⁿ'ē. Tuu'mi ní Cristo nca'á yā Chiidá yā tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā.

25Timaaⁿ ní Cristomiiⁿ canée yā tan'dúúcā 'áámá Rey. Ní taachi chí cuchɛɛ́
yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē enemigo yeⁿ'e yā, tuu'mi ní enemigos yeⁿ'é yā canéé yā
tan'dúúcā chi canéé yāmááⁿ ca'a Cristo;

26 tuu'miní chi 'cuiinuenemigoyeⁿ'e Cristo chi vaadīn'gii. Ní Cristo chichɛɛ
yā yeⁿ'ē.

27 Dendyuūs 'āā ca'a yā nducuéⁿ'ē dendu'u na ta'ā Cristo ní Cristo ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē. Ní nducuéⁿ'ē canee tan'dúúcā chi caneemaaⁿ
ca'a Cristo. Cristo miiⁿ nguɛɛ́́ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē Chiidá yā naati Chiidá
yā 'āā ca'a yā Cristo tanducuéⁿ'ē.

28 Taachí Cristo chɛɛ́ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē, tuu'mi ní Cristo, chi daiya
Dendyuūs, ca'a yā nducuéⁿ'ē na ca'a Dendyuūs chi Chiidá yā. Ní Cristo miiⁿ
maáⁿ yā caneé yāmaaⁿ poder yeⁿ'ē Chiidá yā.

29 ¿Dɛ'ɛ rā tuu'mi? Nduuti chi nguɛɛ́́ nnduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ
tináⁿ'ā, ¿dɛ'ɛ̄ cúúví chi diíⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛ́d̄ínuūⁿniⁿ yā cáávā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi n'diī? ¿Dɛ'ɛ̄cáávā idiíⁿ yā 'tíícā? Nduuti chi nguɛɛ́́ i'téénu yā chi 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'diī caⁿ'á yā nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

30 'Tiicá dendu'ū. ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí 'úú cuneé ndúúcū cáándá chi 'iiⁿ'yāⁿ
'caaⁿ'núⁿ yā 'úú ndii horamiiⁿ?

31 Cuáácú chi nguuvi nguuvi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú cucáávā chi
i'teenú Cristo. Cuáácú chi yeenú, ti cáávā Señor Jesucristo chi Señor yeⁿ'e
yú ndís'tiī i'téénu nī Jesucristo ti 'úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesucristo
nanááⁿ ndis'tiī.

32 ¿Dɛ'ɛ̄ chi cuuvi yeⁿ'é chi cuchɛɛ́ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Efeso chi diíⁿ yā nduucú
tan'dúúcā 'iiti taaⁿnduuti chi nguɛɛ́́nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā?
Tuu'mi ní ngaⁿ'a yú 'tiicā: Che'e yú vaa, cu'u yú vaa, ti cavyaaⁿ ní 'cuūvī yú.

33Nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ cannche'éí yā ndís'tiī. Nduuti chi caⁿ'á nī ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́n'daacā idiíⁿyā tuu'mindís'tiī cuuví diíⁿnī tan'dúúcā chí idiiⁿ
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Nguɛɛ́́ n'daacā chi diíⁿ nī 'tííca.

34 Nadacadíínuuⁿ nī chɛɛ chi diíⁿ nī. Ní diíⁿ nī cosa chi n'daacā. Ní nguɛɛ́́
dinuuⁿndí nī. Tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ deenú yā yeⁿ'e Dendyuūs. Chuū ní ngaⁿ'á
yeⁿ'e ndís'tiī ní cuuví 'cuináaⁿ nī.

Yeⁿ'e tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
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35 Nduu'ví 'iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chuu. ¿Táácā chí 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā
tináⁿ'ā chi nnduuchí yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā? Ní vɛɛ cuerpo ngai yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ, ¿táácā canéé?

36 Ndís'tiī chi ngaⁿ'a nī 'túúcā nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e chí ngaⁿ'a nī.
Ndís'tiī chi ngiīnu nī ndaata deenú nī chi ndaata miiⁿ canéé chí n'dii vmnááⁿ
vmnaaⁿ chi dichíí'vɛ̄ní ndɛɛ̄n'gui'i yeⁿ'ē.

37Ndaata miiⁿ chi ndís'tiī ngiīnu nī. ¿'Áá nguɛɛ́́ tan'dúúcā 'áámá planta chi
cuchiī, nduuti chi trigo, o nduuti chi niīⁿnuⁿ, o dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndaata chi vɛɛ́?́

38Dendyuūs diíⁿ yā chi 'cuiita ca'áámá ca'áámá ndaata miiⁿ tan'dúúcā chi
neⁿ'e yā, ni 'āā vi'i cā ca'áámá ca'áámá yaata naaⁿ yeⁿ'ē ndaata miiⁿ.

39 'Tíícá ntúūⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ dáámá cuerpo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. 'Āā vi'í
caā cuerpo yeⁿ'e 'iiti, 'āā vi'í caā cuerpo yeⁿ'ē 'yáádá, ní 'āā vi'í caā cuerpo
yeⁿ'ē 'yáacā.

40Vɛɛ́́ cuerpo yeⁿ'e cosa s'eeⁿ chi vɛɛ́́ nanguuvi. Ní vɛɛ́́ cuerpo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi canéé na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní cuerpo yeⁿ'e cosa chi vɛɛ́́ nanguuvi ní dɛɛvɛ. Ní
'aa vi'í caā cuerpo chi ndɛɛvɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

41 'Tiicá ntúūⁿ 'yáⁿ'ā, ní 'iīyū, ní 'iīⁿnyúⁿ, ni nducyaaca ní dɛɛvɛɛ cá ní 'āā vi'í
caā. Nguaaⁿ 'ííⁿnyuⁿ s'eeⁿ chi dɛɛvɛɛ,́ nguɛɛ dáámá tí 'āā vi'í caā.

42 'Tiicá ntúūⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú, ch'iī yú ní choō cuerpo yeⁿ'ē yú, naati taachi
nnduuchi yú yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, 'āā ntɛɛ́́ nuuⁿndi yú.

43Maaⁿ ní idinuuⁿndi yú ni 'cuináaⁿ yú cáávā cuerpo yeⁿ'e yú. Naati taachi
nnduuchi yú yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, tuu'mi ní cuerpo yeⁿ'ē yú ní dɛɛvɛ, ní
n'daacā canéé.

44 Maaⁿ ní cuerpo yeⁿ'ē yú ní yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ni 'cuūvi yú. Ní taachi
nnduuchi yú yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, tuu'mi ní cuerpo yeⁿ'e yú ní yeⁿ'e espíritu.
Nduuti chi vɛɛ́́ cuerpo yeⁿ'ē yú chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, tuu'mi ni vɛɛ́́ cuerpo
yeⁿ'ē yú chi yeⁿ'e espíritu.

45Canéénguūⁿndii cuááⁿ vmnaaⁿna libro yeⁿ'é Dendyuūs 'tíícā: Dendyuūs
din'dái yā cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā Adán chi sáⁿ'ā chí cunduuchi sá vmnááⁿ vmnaaⁿ.
Naati táámá Adán chí cuayiivi ní nguuvi yā Jesucristo. Ní Jesucristo miiⁿ ní
yeⁿ'ē vida chi espíritu chi canduuchi. Ní Jesucristo ca'á yā vida 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi vida chi yeⁿ'e espíritu.

46 Nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e chuū. Vmnááⁿ vmnaaⁿ vɛɛ́́ cuerpo tan'dúúcā
cuerpo yeⁿ'e s'uuúⁿ, ní cuayiivi vɛɛ́́ cuerpo chi yeⁿ'ē espíritu.

47Dendyuūsdin'dáiyāAdán chi saⁿ'a vmnááⁿvmnaaⁿyeⁿ'e yaⁿ'á 'cúū. Naati
saⁿ'ā cuayiivi miiⁿ chiīcā sa ná va'ai chɛɛti nguuvi ní saⁿ'ā miiⁿ chí Jesucristo.

48 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canéé ndúúcū cuerpo tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo cuuvi canéé
ndúúcūcuerpo tan'dúúcācuerpoyeⁿ'e Jesucristo chi yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi.

49Maaⁿní cuerpoyeⁿ'e yú tan'dúúcā cuerpoyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
Cuayiivi ní ndaāca yú 'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú tan'dúúcā chi vɛɛ́́ na va'ai chɛɛti
nguuvi.

50Maaⁿní chuūngaⁿ'á ngīindís'tiī hermanos yeⁿ'é: Ndúúcū cuerpo yeⁿ'ē yú
ndúúcū yuūtɛ̄ yeⁿ'ē ndúúcū yuūuⁿ yeⁿ'ē nguɛɛ́́ cuuvi ndaa yú na va'ai chɛɛti
nguuvi. Ndíí nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'áámá cuaaⁿ dendú'ū chí nchoo ndúúcū chi nguɛɛ́́
nngoō.

51Cuin'diichínī. 'Úúníngaⁿ'án'giⁿ'í ndís'tiī yeⁿ'ē 'áámácosachi 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ
deenu yā. Nguɛɛ́́ nducyaaca yú 'cuūvi yú. Naati Ndyuūs tée yā nducyaaca
s'uuúⁿ 'áámá cuerpo chí ngai tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é yā chi yeⁿ'ē espíritu.
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52Ní 'áámá tiempo 'lííⁿ 'lííⁿ nūuⁿ tan'dúúcā chi 'áámá ingaaⁿ 'áámá in'gaadi
nduutinaaⁿ yú, mááⁿ n'chɛɛtɛ́ nūuⁿ, ní n̄'daaⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú, taachi 'cuɛɛcú
trompetachíndiina 'cuiinu. Ní taachi 'cuɛɛcu trompetamiiⁿ, tuu'miní 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā Señor Jesucristo chi maaⁿ ní 'āā tináⁿ'ā ní nducuéeⁿ yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā ndúúcū cuerpo ngai yeⁿ'é yā chi 'āā ntɛɛ́́ choo. Ní 'tiicá ntúūⁿ.
S'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo ní canduuchi yú, ní n̄'daaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú.

53 Cuerpo yeⁿ'e yú chí ngoō. Ní Ndyuūs canéé chí n̄'daáⁿ yā cuerpo yeⁿ'ē
yú ní tée yā s'uuúⁿ táámá cuerpo chí nguɛɛ́́ nchoo. Cuerpo yeⁿ'ē yú chí n'gīī,
Ndyuūs canéé chí tée yā s'uuúⁿ táámá cuerpo chi 'āā ntɛɛ́́ ndaa nguuvi chi
'cuūvī.

54Taachí cuerpo yeⁿ'ē yú chí n'gīī ní ngoo, 'āā n ̄'daaⁿ cuerpo yeⁿ'e chi nguɛɛ́́
cuuvi n'gīī ndíí nguɛɛ́́ cuuvi chōō. Tuu'mi cuuvi cuaacu chi canéé nguūⁿ ndii
cuááⁿvmnaaⁿna libroyeⁿ'eNdyuūs 'tíícā: Vidacueⁿ'e daāⁿmaⁿmiiⁿní chichɛɛ́
yeⁿ'ē vaadī n'gii miīⁿ ti 'āā ntɛɛ́́ ch'iī 'iiⁿ'yāⁿ.

55Vaadī n'gii ni 'āā chó'ōo. ¿Táácā cuuvi cuchɛɛ́́ vaadī n'gíí yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ cuuví 'cuūví yā? ¿Táácā cuuví diiⁿ vaadī n'gii miiⁿ tan'dúúcā chi 'áámá
'iiti chí nga'a tī 'iiⁿ'yāⁿ ní n'gii yā? Nguɛɛ́́ cuuvi.

56Nuuⁿndimiiⁿ chi diiⁿyú, chííⁿ chi tee lugarvaadīn'gii, ní n'gīiyú. Nívaadī
n'giimiiⁿdiiⁿ tan'dúúcā chí nga'a tī 'iiⁿ'yāⁿní n'gīi yā. Leymiiⁿ chííⁿ chi diiⁿ chi
'iiⁿ'yāⁿ deenu yā chí vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

57Nca'a yúgraciasNdyuūs, ti nginneéyā s'uuúⁿ chi ichɛɛyúyeⁿ'e nducuéⁿ'e
chi yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

58 Cáávā chuū ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'e taaví, 'cuɛɛtinééⁿ n'daaca
nī ndúúcū chiiⁿ chi i'téénu nī. Ní nguɛɛ́́ n̄'daaⁿ chííⁿ chi i'téénu nī. Ní cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní deenú nī chí
ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ ní vɛɛ́́ chii'vɛ.̄

16
Yeⁿ'e ofrenda caavā hermanos

1Maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'máⁿ ndís'tiī yeⁿ'e ofrenda yeⁿ'é nī chi ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Jesucristo cáávā 'iiⁿ'yāⁿ ndaachíī snée yā ní nguɛɛ́́ dendu'ū yeⁿ'ē.
Diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú ngaⁿ'á ngīi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā yáacū s'eeⁿ na yáⁿ'āa
Galacia.

2 'Tíícā diíⁿ nī. Nguuví vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é ndɛɛt̄ɛ̄ chi domingo miiⁿ,
ca'áámá ca'áámá ndís'tiī ní cu'néeⁿ nī 'āā vi'í caā parte yeⁿ'é nī chi tunééⁿ
Ndyuūs chi yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs tee yā ndís'tiī. Ní ndís'tiī ca'a nī
ofrenda yeⁿ'é nī na ta'a 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū. Ní taachi 'úú
ndaá nguɛɛ́́ canéé chi ca'a nī ofrenda yeⁿ'e nī.

3 Ní taachi ndaá, 'úú dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ chi ndis'tiī ne'éⁿ nī chi candɛɛ́ yā
ofrenda yeⁿ'é nī ndíí yáāⁿ Jerusalén. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ candɛɛ́ yā carta yeⁿ'é ndúúcū
ofrenda yeⁿ'e nī.

4Nduuti chi 'úú caneé chi caⁿ'á yáāⁿ Jerusalén tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā
nduucú.

Pablo caⁿ'a yā chi caⁿ'á yā yaāⁿ s'eeⁿ
5 Caneé chi cho'ó na yáⁿ'āa Macedonia. Ní taachi cho'ó na yáⁿ'āa miiⁿ

cuayiivi ní ndaá na yáāⁿ Corinto ní cuneé ndúúcū ndís'tiī.
6Neⁿ'é chi cūnēe ndúúcū ndis'tiī tiempo chi 'iichɛɛ. Ní cuayiivi ní ndís'tiī

cuuvi caⁿ'á nī nduucú 'tɛɛ́́ nūuⁿ naachi 'úú naⁿ'á cuaaⁿ cyúúní.
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7Nguɛɛ́́ neⁿ'é n'diichí ndís'tiī taachi cho'ó yáāⁿ vaacú nī, naati canéé ngiinú
chi ndaá n'diichí ndís'tiī 'áámá tiempo nduuti chi Ndyuūs tée yā lugar 'úú.

8Naati cuneé na yáāⁿ Efeso ndii tiempo yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e Pentecostés.
9Miiⁿ ní vɛɛ́́ n'deee ca ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Ní yáāⁿ Efesomiiⁿ tan'dúúcā 'áámá

cheendi va'āī chi ch'ɛɛtɛn'dai ni ndɛɛvɛɛ́́n'dai caavā 'úú, ti vɛɛ́́ cá ntiiⁿnyuⁿ chi
diíⁿ. Miiⁿ ntúūⁿ neene vɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ chi induuví táaⁿ yā yeⁿ'é.

10Ndúúti chi ndaa saⁿ'ā Timoteo nanááⁿ ndís'tiī, canéé chi diíⁿ nī recibir
saⁿ'āmiiⁿ tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'é Ndyuūs, ti saⁿ'āmiiⁿ
ní idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs tan'dúúcā 'úú.

11Mar 'áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī ndúúcū Timoteo tan'dúúcā chi saⁿ'ā chi
nguɛɛ n'daacā, ní nguɛɛ́́ deenu sa. Cuaviivi taachi dicho'ó nī Timoteo miiⁿ
cuaaⁿ cyúúní, dicho'ó nī saⁿ'a miiⁿ ndúúcū n'dai. Canee ngiinú chi ndaa sa
ndúúcū tanáⁿ'ā hermanos nanááⁿ 'úú.

12 'Úú neⁿ'é chi hermanoApolos ndaa sa nanááⁿndís'tiī taachi ndaa tanáⁿ'ā
hermanos. Apolos miiⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e sa ndaa sa maaⁿ, naatí ndaa sa nanááⁿ
ndís'tiī taachi vɛɛ́́ yaaⁿ sa.

Pablo diíⁿ yā saludar hermanos
13 'Cuɛɛt́ɛ n'daacá nī ndúúcū cuidado. Ní 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ndúúcū chi

i'téénu nī chi yeⁿ'e Ndyuūs. Ní tan'dúúcā saⁿ'ā n'gɛɛtɛ diíⁿ yā ní 'tíícā diíⁿ nī. Ní
cunéé diitú nī.

14Tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī, ní diíⁿ nī ti neⁿ'e nī Ndyuūs.
15 Ndís'tiī ní deenú nī chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'āī saⁿ'a Estéfanas s'téénu yā

Jesucristo vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi snee yā na yáⁿ'āa Acaya. 'Úú yaa'ví ndís'tiī
chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi nginnee nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

16 'Úú ngiicá ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e chi ngaⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e va'ai Estéfanas ní cunneé nī 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí idiīiⁿ
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Dendyuūs.

17Yeenú chi ndaa hermano Estéfanas ndúúcū hermano Fortunato ndúúcū
hermano Acaico. N'daacā chi canée yā ndúúcu nī na lugar yeⁿ'é.

18 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní nduūvī n'daí yā na espíritu yeⁿ'é ní caⁿ'á yā nduūvī n'daí yā
na espíritu yeⁿ'e nī dendú'ū. Canéé chi diíⁿ nī aceptar tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ
yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

19 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia dicho'ó yā saludos yeⁿ'é nī: N'daí nī,
ngaⁿ'a yā. Saⁿ'a Aquila ndúúcū n'daataá Priscila ndúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū
chi snée yā ndavaacú yā dicho'ó yā saludos yeⁿ'e nī: N'daí nī, ngaⁿ'a yā.

20Nducyáácá hermanos ní dicho'ó yā saludos yeⁿ'e nī: N'daí nī, ngaⁿ'a yā.
Ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ nī 'tíícā yeⁿ'e hermanos: N'daí yā, ngaⁿ'a nī. Ní ca'á nī ta'a
nī taachi diíⁿ nī saludar hermanos ti ndís'tiī ní neⁿ'é nī Dendyuūs.

21 'Úú Pablo dinguúⁿ carta miiⁿ ndúúcū ta'á, ní: N'daí nī, ngaⁿ'á.
22 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́ idinéⁿ'e yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú 'āā

cuuví yā condenado. Niiⁿnuⁿ niiⁿnuⁿ canee tiempo chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē
yú cuuvi ndaa ntúuⁿ yā.

23Ní Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'daacā yeⁿ'e yā.
24 'Úú neⁿ'é ndís'tiī ti ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo Jesús ndís'tiī. 'Tíícā.
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CARTA CUAYIIVI YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ CHI SNÉE YĀ
YÁĀⁿ CORINTO

Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū na yáāⁿ Corinto
1 'Úú Pablo 'úú. Ní Ndyuūs neⁿ'é yā chi 'úú cuuvi 'áámá apóstol chi candɛɛ́

nduudu cuaacu yeⁿ'ē Jesucristo. 'Úú ndúúcū Timoteo chi hermano yeⁿ'e yú
idinguúⁿ carta 'cūūyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿCorinto chi caⁿ'á yā yáacūyeⁿ'e 'iivú
Ndyuūs, ní yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ chi snée
yā na núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'e Acaya.

2 Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo cuuvi tée yā s'uuúⁿ cosa chi
n'daacā yeⁿ'é yā ní 'íícú cunéé vaadī 'diiiⁿ yeⁿ'é yā na staava yeⁿ'e yú.

Pablo ch'eenú yā chiī
3Dich'ɛɛtɛyúNdyuūs ti néénén'daiNdyuūsChiida yú chi Chiida Señor Jesu-

cristo yeⁿ'ē yú. Ndyuūs Chiida yú ya'ai 'iinú yā s'uuúⁿ ní tee yā 'viich'ɛɛtínūuⁿ
s'uuúⁿ.

4Ndyuūsyeⁿ'e yú itee yā 'viich'ɛɛtínūuⁿnús'uuyeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'geenú
'nū ngii ti nús'uu ní cuuvi ca'á 'nū dáámá 'viich'ɛɛtínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'geenú yā
ngii ndúúcū dáámá 'viich'ɛɛ́t́iīnūuⁿ chi Ndyuūs tee yā nús'uu.

5Nús'uunín'geenú 'nūngii n'deee ca cáavā chi idiíⁿ 'nūntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e Señor
Jesucristo. Ní Señor Jesucristo tee ca yā 'viich'ɛɛtínūuⁿ nús'uu.

6Maaⁿ ní, nduuti chi n'geenú 'nū ngii, chuu ní cáávā ndís'tiī cuuvi cuta'á nī
'viich'ɛɛtínūuⁿyeⁿ'éNdyuūsní cuuvinnguaⁿ'ai nī. Nínduuti chiNdyuūs teeyā
nús'uu 'viich'ɛɛtínūuⁿ, chuūní cáávāndís'tiī cuuvi cuta'ánī 'viich'ɛɛtínūuⁿyeⁿ'é
Ndyuūs, ní cuuvi nnguaiⁿ'ai nī. 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuuvi cuchɛɛ́ nī nducuéⁿ'ē
chi n'geenu nī ngii tan'dúúcā chi nús'uū n'geenú 'nū ngii.

7 Ní canee ngiinú 'nū yeⁿ'e ndís'tiī chi cunee n'daaca nī. Ti deenú 'nū ti
taachi ndís'tiī n'geenu nī ngii tan'dúúcā nús'uu 'tiicá ntúūⁿ Ndyuūs tee yā,
'viich'ɛɛtínūuⁿ ndís'tiī tan'dúúca chí tee yā nús'uu.

8Ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū. Neⁿ'é 'nū chi cadiinuuⁿ nī yeⁿ'e tanduvɛɛ́́
vaadī caa'va chi cho'ō nuúⁿ 'nū na yáⁿ'āa yeⁿ'e Asia. Chííⁿ chí ch'eenu taaví
'nū chiī ní nééné n'deee ca, ní nadicadiinúúⁿ 'nū chi nguɛɛ́́ fuerzas yeⁿ'é 'nū
chi cuchɛɛ́ 'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ti cuuví 'cuūvi 'nū.

9 Nacadiinúúⁿ 'nū chí ca'á yā orden chi 'cuūvi 'nū naati chuū ní chiī chí
ch'iⁿ'i nús'uu chi cu'téenu cá 'nū Ndyuūs chi nadacuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā. Ní nguɛɛ i'téénu 'nū yeⁿ'e maáⁿ 'nū.

10 'Tíícā Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā nús'uu yeⁿ'e peligro chi 'āā chɛɛ́́ 'cuūví
'nū. 'Tiicá ntúūⁿ cunee ngiinu 'nū Ndyuūs chi nadanguáⁿ'ai yā nús'uu yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē chi n'geenú 'nū ngii ní yeⁿ'ē chí ch'ɛɛtɛ n'dai.

11 Ní ndís'tiī ní nginnee ntúuⁿ nī nús'uu ti ngaⁿ'anguā'á nī caavā nús'uu.
Caati ndúútí chí 'yááⁿ ca hermanos ngaⁿ'angua'á yā yeⁿ'é 'nū, tuu'mi ní ca'á
yā gracias Ndyuūs, ti Ndyuūs diíⁿ yā n'dai ca cáávā nús'uu.

Pablo chi'naaⁿ yā chi ndaá yā na yáāⁿ Corinto
12Ní yeenú 'nū ti deenú 'nūna staavayeⁿ'é 'nū chi chiiⁿ chi idiíⁿ 'nūní cáávā

'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nín'daacādiíⁿ 'nū. Nín'daacādiíⁿ 'nūcáávāndís'tiī.
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Ndyuūs chi n'dai taavi chínneé yā nús'uu chi 'túúcā din'daacá 'nū. Chuūnguɛɛ́́
cuuvi diíⁿ 'nū cáávā vaadī deenu yeⁿ'e maáⁿ 'nū.

13Chííⁿ chí dinguúⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī ní ndís'tiī ní cuuvi 'cueéⁿnī ní intiinaáⁿ
nī. Cunee ngíínú 'nū chi túúmícádiinúúⁿ nī nducuéⁿ'ē.

14 Tan'dúúcā chi ndís'tiī túúmícadiinúuⁿ nī 'tɛɛ́́ maaⁿ naati taachi ndaa
Señor Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe tuu'mí ndís'tiī cuuvi yeenú nī cáávā nús'uu
tan'dúúcā chi cuuvi yeenú 'nū cáávā ndís'tiī.

15 Caati vɛɛ́́ confianza yeⁿ'é 'nū ndúúcū ndís'tiī, vmnááⁿ vmnaaⁿ
nadacádiinúúⁿ chí chīi ní ndaá ní caneé nduucú nī 'áámá tiempo ní cuayiivi
ndaá taama vmnéⁿ'ēe ní cuneé nduucú nī chi cuuvi yeenu cá nī.

16Nadacádiinúúⁿ chí cho'ó yaā'ví ndís'tiī taachi caⁿ'á na yáⁿ'āaMacedonia.
Ní cuayiivi mííⁿ taachi n'daá yáⁿ'āaMacedonia miiⁿ tuu'mi ní nandaa ntuúⁿ
yaa'ví ndís'tiī ní cuneé ndúúcu nī. Ní taachi can'daá yeⁿ'e nī, ndís'tiī cuuvi
cunnee nī 'úú ndúúcū necesidades yeⁿ'é caati caⁿ'á yáⁿ'āa Judea.

17 'Tíícā nadacádiinúúⁿ chi diíⁿ. 'Úú nguɛɛ́́ diíⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ
yā tan'dúúcā chi maáⁿ yā neⁿ'e yā. Ní ngaⁿ'a yā: Júūⁿ, júūⁿ chuū chi diíⁿ, ní
cuayiivi ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā ti diíⁿ yā tan'dúúcā chi neⁿ'é yā.

18Naatí Ndyuūs deenú yā nduudu chi ngaⁿ'á 'nū chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'á 'nū 'tíícā
idiíⁿ 'nū ní cuayiivi nguɛɛ́́ idiíⁿ 'nū 'tíícā.

19 Ti taachi 'úú ndúúcū saⁿ'ā Silvano ndúúcū Timoteo candɛɛ́ 'nū nduudu
cuaacu yeⁿ'e Señor Jesucristo chi Daiya Dendyuūs nguɛɛ́́ ngaⁿ'á 'nū chi
Jesucristo miiⁿ ngaⁿ'á yā chi júūⁿ 'tíícā, ní cuayiivi nguɛɛ́́ 'tíícā diíⁿ yā. Cristo
ní ngaⁿ'á yā ní diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí cuaacu.

20 Ti Cristo miiⁿ ngaⁿ'á yā chi 'tíícā, yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs Chiida yú
caⁿ'á yā chi tée yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū s'uuúⁿ chi i'téénu yú Ndyuūs. Cáávā chuū
idich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ti cucáávā Cristo caⁿ'a yú chi 'tiicā.

21Ní Chiida yú diíⁿ yā chi ndís'tiī ndúúcū nús'uu cunee diitu ca yú ndúúcū
chi i'teenuyúyeⁿ'e Cristo. NíNdyuūsnadidɛɛvɛ́ yā s'uuúⁿ chi diiⁿ yúntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'é yā.

22Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ 'áámá sello yeⁿ'é yā na cuerpo yeⁿ'e yú ti yeⁿ'é yā
s'uuúⁿ. Tee yā Espíritu N'dai yeⁿ'é yā na staava yeⁿ'ē yú. Ní cáávā Espíritu
N'dai yeⁿ'é yā deenu yú chi cuuvi yeⁿ'e yú chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi téé yā
s'uuúⁿ.

23Nguɛɛ́́ cueⁿ'é yáāⁿ Corinto ti neⁿ'é yaa'vi neéⁿndís'tiī ní nguɛɛ́́neⁿ'é 'caa'vá
cucáávā chi 'cuɛɛtinéé ya'ai nī. Maaⁿ ní Ndyuūs deenú yā staava yeⁿ'é ní
testigo yeⁿ'é.

24 Nguɛɛ́́ neⁿ'é 'nū caaⁿ'máⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī yeⁿ'ē chiiⁿ chi canee chi
i'téénunī ti 'āā canee diitú nī ndúúcū chi i'téénunī. Naati neⁿ'é 'nū cunneé 'nū
ndís'tiī. Nús'uu diiⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū ndís'tiī ní cuuvi yeenú nī. Ní ndís'tiī
snéé n'daaca nī caavā chi i'teenú nī Jesucristo.

2
1 'Úú nadicádiinúúⁿmāaⁿ chi nguɛɛ́́ ndaá nanááⁿ ndís'tiī chi cuuvi ndaachí

nī.
2 'Úú nguɛɛ neⁿ'é ndaá nanááⁿ ndís'tiī nduuti chi 'úú idiíⁿ chi ngii ndaachi

yiinú ndís'tiī. ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chi diíⁿ chi ngii ndaachi yiinú ndís'tiī ti nguɛɛ́́ du'ū
chi cuuvi tee yā 'úú vaadī yeenú nduuti chi ndaachi yiinú ndís'tiī?

3 Chuū idinguúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī ti taachi ndaá nguɛɛ́́ cu'neeⁿ ndaachi nuúⁿ
cucáávāndís'tiī ti ndís'tiī cuuvi teenī 'úúvaadī yeenú. Vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtiinúuⁿ 'cúū
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nanááⁿ nducyáácá ndís'tiī chi vaadī yeenu chi vɛɛ́́ yeⁿ'é, maaⁿ vaadī yeenú
miiⁿ cunéé ndúúcū nducyaaca nī.

4 Ní taachi dinguúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī neené di'vaachi 'úú ndii ná staava yeⁿ'é
ndíí tuunu chɛɛc̄ú. Nguɛɛ́́ diíⁿ 'tuucā ti cu'neeⁿ ndaachi yiinú ndis'tiī ti neⁿ'é
chi ndís'tiī cuuvi déénu nī chi neené neⁿ'ē taavi cá ndís'tiī.

Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
5Ndúútí chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā 'aama cosa chi vɛɛ́ dɛ'ɛ̄ cáávā chi cu'neeⁿ

ndaachi yiinú náⁿ'ā ndís'tiī 'úú ntúūⁿ cu'neeⁿ ndaachi yiinú 'úú ndúúcū
nducyáácá ndís'tiī dendu'ū 'tɛɛ́́ nūuⁿ. 'Úú nguɛɛ́́ neⁿ'é caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ chi vɛɛ́́ cá nuuⁿndi yeⁿ'é yā yeⁿ'ē chi dinuuⁿndí yā.

6 Deenú ntúūⁿ chi n'deēe cá ndís'tiī 'āā n'diichí nī nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní
nadacádiinúúⁿ chi 'āā vɛɛ́́ castigo yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ, ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī más ca
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

7 Maaⁿ ní canéé chi nca'á nī 'viich'ɛɛtínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū ní nadach'ɛɛcú yā
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū ní nguɛɛ́́ neené taaⁿ cu'neeⁿ ndaachi yiinú yā.

8Caavā chuū chi ngaⁿ'á chí ndis'tiī 'cuuⁿ'miⁿ nī chi dinéⁿ'e ca nī 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū.
9Níícu taachi idinguúⁿ chuū yeⁿ'e ndís'tiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū neⁿ'é cadiinúúⁿ

ní n'diichí nduuti chi ndís'tiī ní diíⁿ nī ndúúcu yā tan'dúúcā chi 'āā ngaⁿ'á ngīi
ndís'tiī na carta yeⁿ'é.

10 'Úú dendú'ū caⁿ'á inadich'ɛɛcú nuuⁿndi yeⁿ'e 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi
ndís'tiī nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní taachi 'úú nadich'ɛɛcú yeⁿ'é yā,
ní 'túúca diíⁿ cucáávā ndís'tiī ní nanááⁿ Cristo.

11Nduuti chí diiⁿ yú 'túúcā tuu'mi ní yááⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cuchɛɛ́ sa
yeⁿ'ē yú ti deenu yú dɛ'ɛ̄ chi nginnche'ei sá.

Pablo nguɛɛ yeenú yā chi ndaa yā na yáāⁿ Troas
12 Taachi cueⁿ'é cuaaⁿ cyuuni ní ndaá na yáāⁿ Troas chi caaⁿ'máⁿ nduudu

yeⁿ'e evangelio yeⁿ'e Cristo, tuu'miníNdyuūsnn'guaáⁿyāyáāⁿmiiⁿ tan'dúúcā
chi nn'guaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'áámá cheendi va'āī. 'Tíícā diíⁿ Ndyuūs cucaavā 'úú chi
caaⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'ē evangelio.

13 Ní neené nadacadiinúúⁿ na staava yeⁿ'é ti nguɛɛ́́ nndaācá saⁿ'ā Tito,
hermano yeⁿ'ē yú. Cáávā chuū diíⁿ despedir 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní chiīcá
ni cueⁿ'é na yáⁿ'āaMacedonia.

Chɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ
14 'Úú ní ca'á gracia Ndyuūs caati Ndyuūs caⁿ'á yā nduucú 'nū 'āā tií nūuⁿ

lugar naachi caⁿ'á 'nū caati nús'uu cuuvi chɛɛ́ 'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē cucáávā
s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ. Níícú Ndyuūs diíⁿ yā cáávā nús'uu chi deenu 'nū
yeⁿ'ē Cristo chi cuuvi caaⁿ'máⁿ 'nū yeⁿ'e Cristo nanááⁿnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā yeⁿ'ē Cristo dendú'ū. Ní chuū ní
tan'dúúcā 'áámá cosa chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛ ngééⁿ chi vɛɛ́́ nducuéⁿ'ē yáāⁿ naachi cueⁿ'é
'nū.

15 S'uuúⁿ tan'dúúcā 'áámá cosa chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛ ngééⁿ chi incienso nanááⁿ
Dendyuūs. 'Tíícā s'uuúⁿ chi i'teenu yú Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā cu'téénu yā Jesucristo ní caⁿ'á yā na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā ní caⁿ'á yā ná vaadī n'gii cueⁿ'e daāⁿmaⁿ,

16 s'uuúⁿ tan'dúúcā 'áámá cosa chi ngééⁿ chi n'díí chí 'āā ntɛɛ n'dáaca, 'tíícā
s'uuúⁿnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́ i'téénuyā Jesucristo. Ní chuūch'iⁿ'i chi caⁿ'á yā
'cuūvi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní s'uuúⁿní tan'dúúcā 'áámá cosa chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛngééⁿ
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ti vɛɛ́́ vida yeⁿ'ē. 'Tíícā s'uuúⁿnanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā cu'téénu yā Jesucristo
ni caⁿ'á yā na va'ai chɛɛti nguuvi. ¿Dú'ū cuuvi diiⁿ yeⁿ'e chuū 'tuucā?

17 Nús'uu ní nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ
nadíí'vɛ yā nús'uu, tan'dúúcā chi diiⁿ n'deēe n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ. Naati Ndyuūs
dichó'o yā nús'uu ní nús'uu ní caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu miiⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ
staava yeⁿ'é 'nū. Ní Ndyuūs inaáⁿ yā nús'uu ti diíⁿ 'nū tan'dúúcā chi Cristo
neⁿ'é yā chi diíⁿ 'nū, ti yeⁿ'é Cristo nús'uu.

3
Yeⁿ'ē NduuduNgai yeⁿ'é Ndyuūs

1 Taachi dinguúⁿ 'nū chuu, ¿'áá nadacadiinúúⁿ nī chi nús'uu caaⁿ'maⁿ cá
'nū chi n'daacā idiíⁿ 'nū? O ¿'áá canee chi ndɛɛ́ 'nū taama carta chi ndɛɛ́̄
recomendación, nanááⁿ ndís'tiī, o 'áámá carta chi dinguúⁿ nī chi ngíícá nī
recomendación yeⁿ'é nī tan'dúúcā chi ndɛɛ̄ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ? Nguɛɛ 'tíícā.

2Ndís'tiī ní tan'dúúcā carta yeⁿ'é 'nū 'tíícā ndís'tiī ti yeⁿ'é Cristo ndís'tiī. Ní
ndís'tiī tan'dúúcā chi carta yeⁿ'é 'nū chi canéé nguūⁿ na staava yeⁿ'é 'nū 'tíícā
ndís'tiī. Ní 'íícúnducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'cueeⁿyāníícúcadíínuuⁿyāchindís'tiī
i'téénu nī Jesucristo.

3 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā chi ndís'tiī ní tan'dúúcā 'áámá carta chi
dingúūⁿ Cristo ní tee yā nús'uu 'tiicā ndís'tiī cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo chi
diíⁿ 'nū nanááⁿndís'tiī. Cartamiiⁿnguɛɛ́́ cánéé nguūⁿndúúcū tinta ndíí nguɛɛ́́
ndúú tan'dúúcā chi Ndyuūs diiⁿ nguúⁿ yā ley na tabla yeⁿ'e tuūu ti Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi canduuchi dinguūⁿ carta 'cūū staava yeⁿ'ē yú.

4 Ní seguro chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā ndís'tiī ní vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtiinūuⁿ yeⁿ'é 'nū
caati Jesucristo innee yā 'úú. Ní deenú chi dichíí'vɛNdyuūsndúúcūntiiⁿnyuⁿ
n'daacā chi diíⁿ cucááva Cristo.

5Nguɛɛ́́nadacadiinúúⁿ 'nū chi cuuvi cundɛɛ yú cuidado yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
diiⁿ yú. Ndyuūs nginnee yā nús'uu ní tée yā poder nús'uu ní cuuvi diíⁿ 'nū
nducuéⁿ'ē.

6 Ndyuūs tee yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi candɛɛ́ 'nū táámá compromiso yeⁿ'é
yā chí ngai. Ní compromiso chí ngai miiⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'e ley yeⁿ'e yú chi canéé
nguūⁿ ti yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs. Nduudu yeⁿ'e ley yeⁿ'e yú diiⁿ
chi condenado s'uuúⁿ ní 'cuūvi yú naati Espíritu N'dai miiⁿ itee vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ s'uuúⁿ.

7Ley yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs dinguúⁿ yā na tabla yeⁿ'e tuūu nanááⁿMoisés ní
dichíí'vɛ chi deenu yú chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú, ní chīndai yú. Ní taachi ndaā
leymiiⁿ chi dɛɛvɛ n'dai ca yeⁿ'é Ndyuūs tuu'mi ní ngiī na naaⁿMoisésmiiⁿ. Ní
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā naaⁿ Moisés miiⁿ cáávā chi neené
dɛɛvɛ ngii naáⁿ yā, naati dɛɛvɛ́miiⁿ na naáⁿ yā 'āā ntuūvī.

8 Taachi ndaā ley miiⁿ ní dɛɛvɛ́ cá ngiī ní chó'ōo dɛɛvɛ yeⁿ'ē ¿'áá nguɛɛ́́
cuuvi ch'ɛɛtɛ n'dáí cá ngiī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nguɛɛ́́
ti ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e ley miiⁿ?

9 Ní nduuti chí ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e ley miiⁿ chi dɛɛvɛɛ́́ n'dai ní diiⁿ condenar
'iiⁿ'yāⁿ chí ndai yā, tuu'mi ní ¿'áá nguɛɛ́́más cā ch'ɛɛtɛ taavi cá ngiī ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'é nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū Espíritu N'dai ti diíⁿ yā aceptar 'iiⁿ'yāⁿ
nguɛɛ́́ ti ley miiⁿ? 'Tíícā váá.

10 Caati 'aara chí dɛɛvɛ́ n'dai ley miiⁿ nguɛɛ́́ dɛɛvɛ́ chiī chi cuuvi tan'dúúcā
chi dɛɛvɛ́ n'dai ca yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿ ní ley miiⁿ canee tan'dúúcā chi nguɛɛ́́
dɛɛvɛɛ́́ n'dai.
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11 Caati chí ley miiⁿ chí dɛɛvɛɛ́́ ní cunee 'áámá tiempo nūuⁿ tuu'mi ní
chuunee dɛɛvɛɛ́́ taavi cá nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chííⁿ chí 'áámá cūnee.

12Cáávā chuū deenú 'nū chi compromiso chi ngai canéé cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní
'tíícā cuuví. Maaⁿní caaⁿ'máⁿ 'nūnduudungai yeⁿ'é Ndyuūsní nguɛɛ́́ 'va'a 'nū
mar 'áámá.

13Nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū tan'dúúcā chi diiⁿMoisés taachi snduú yā 'áámá velo naáⁿ
yā ti 'iiⁿ'yāⁿ Israel nguɛɛ́́ cuuvi snáaⁿ yā naaⁿMoisésmiiⁿ cucáávā dɛɛvɛ yeⁿ'e
Ndyuūs chi canéé na náaⁿ yā. Dɛɛvɛ́miiⁿ nguɛɛ́́ chíí 'naaⁿ.

14Ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿnguɛɛ́́ tuumicadiinúúⁿyāyeⁿ'e dɛɛvɛɛ́́ chi canéénááⁿ
Moisésmiiⁿ. Ndii nguuví 'cūū taachi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ch'eeⁿ yā compromiso
ndiicúūmiiⁿ, nguɛɛ cuuvi deenú yā caati canée yā tan'dúúcā chi canéé 'aama
velo na naáⁿ yā. Velomiiⁿ Cristo diiⁿ chi chó'ōo yeⁿ'ē.

15Ndii nguuví 'cūū taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cueeⁿ yā ley yeⁿ'eMoisés, cunee velo
miiⁿ ti nan'gaadí vaanīcádiinūuⁿ yeⁿ'e yā.

16Níndii taachi cu'téénuyāSeñor JesucristoDaiyáDendyuūs tuu'miní velo
miiⁿ ní cuavii.

17 Señormiiⁿ ní Espíritu yeⁿ'e Cristo. Ní naachi vɛɛ́́ Espíritumiiⁿ yeⁿ'e Señor
miiⁿ tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ canéé libre yā.

18Maaⁿ ní cáávā chuū nducyaaca yú nguɛɛ́́ snee yú tan'dúúcā chi vɛɛ́́ 'áámá
velo na naaⁿ yú. Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ n'diichi yā dɛɛvɛ yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e
yú na vida yeⁿ'e yú ti s'uuúⁿ tan'dúúcā 'áámá espejo, 'tíícā s'uuúⁿ. Ní taachi
n'diichi yú Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú tuu'mi ní n̄'daaⁿ vida yeⁿ'e yú chi cuuvi
tan'dúúcā vida yeⁿ'é Cristo. Ní cūnee ngiinu yú chí n̄'daāⁿ vida yeⁿ'e yú
tan'dúúcā chi ch'ɛɛtɛ ca dɛɛvɛ vida yeⁿ'ē Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Chuū chi
idiíⁿ Espíritu yeⁿ'e Cristo cáávā s'uuúⁿ.

4
1Deenu yú chi Señor Jesucristo tee yā s'uuúⁿ cosas chi n'dai ca. Cáávā chuū

diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ní caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é yā ní nguɛɛ
cuuvi cúunū 'nū.

2Maaⁿní nguɛɛdiíⁿ 'nū cosas chi nguɛɛn'daacā chi cuuvi snááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, cosa
chi diíⁿ 'nū chi 'cuináaⁿ 'nū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ cachiicá 'nu nginnche'éí
'nū 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ ndastaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū
nduudu yaadi. 'Tíícā idiíⁿ 'nū ní caaⁿ'maⁿ 'nū dámaāⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é
Dendyuūs ní cuuvi deenú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní Dendyuūs n'diichí yā nús'uu.

3Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ituumicádiinuuⁿ yā nduudu cuaacu chi ngaⁿ'á 'nū
tuu'mí ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ní cuuvi ndái
yā.

4 'Iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ i'téénu yā Señor Jesucristo caati ndyuūs yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi yááⁿn'guiinūuⁿ n'gaadi sá ná vaadī cadiinúúⁿ yeⁿ'e yā, caati
yaaⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́́ n'gúúⁿ sá chi n'diichí yā dɛɛvɛ yeⁿ'e Dendyuūs. Maaⁿ ní
'iicu 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ snaaⁿ yā dɛɛvɛ́ n'dai yeⁿ'e nduudu yeⁿ'e Cristo chí dɛɛvɛ. Ní
s'uuúⁿ taachí inaaⁿ yú Cristo miiⁿ inaaⁿ yú Ndyuūs.

5Ní taachingaⁿ'á 'nūnduuduyeⁿ'eDendyuūsnguɛɛ́́ngaⁿ'á 'nūnduuduyeⁿ'e
maá 'nū tingaⁿ'á 'nūchi JesucristomiiⁿníSeñoryeⁿ'ē yú. Tiīnús'uunídichíí'vɛ
'nū ndís'tiī cucáávā chi Cristo neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

6Ní taachi Ndyuūs din'dái yā iⁿ'yeēⁿdī ngaⁿ'a yā 'tíícā: Yeⁿ'e naachí maaiⁿ
miiⁿ canéé dɛɛvɛ. MaaⁿNdyuūsmiiⁿ ní diíⁿ yā chi dɛɛvɛmiiⁿ canéé na staava
yeⁿ'é 'nū. Ní ndúúcū dɛɛvɛ miiⁿ cuuvi deenú 'nū vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs
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chí n'dai taavi ca. Ní nús'uu n'diichí 'nū dɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs taachi n'diichi 'nū
naaⁿ Jesucristo miiⁿ.

Vida yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo
7Ní nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs chi i'téénu 'nū canéé na staava yeⁿ'e 'nū

tan'dúúcā tesoro 'tíícā. Ní 'áárá chi cuerpoyeⁿ'é 'nū tan'dúúcā 'cuūtí yáⁿ'āa chi
nguɛɛ dɛɛvɛɛ́,́ nú'suu ch'iⁿ'í 'nū cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū chi poder chi cānee
nduucú 'nū ní ch'ɛɛtɛ ca ní yeⁿ'é Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē nús'uu.

8 'Áárá chi nduū cuaaⁿn'geenú 'nūngiimar 'áámánaāⁿnguɛɛ́́diīⁿ chi dúú'va
'nū. 'Áárá chi n'deee nááⁿ inadacádiinúúⁿ 'nū deenú chɛɛ chi diíⁿ 'nū.

9 'Áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ ní n'daa yā chi neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā nús'uu Dendyuūs canee
yā nduucú 'nū. 'Áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ cun'dáa yā nús'uu na yáⁿ'āa nguɛɛ 'cuūvi 'nū.

10 'Āā tií nūuⁿ cuááⁿ naachi caⁿ'á 'nū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ canee na staava yeⁿ'é
'nū chi cuuvi 'cuūví 'nū tan'dúúcā chi ch'iī Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní 'íícú
'iiⁿ'yāⁿ cuuvin'diichíyāchi Jesucristonadanguáⁿ'ai yānús'uu. Nícuuvideenú
yā chí Jesucristo canduuchí yā.

11 Ní nducuéⁿ'e tiempo chi snduuchí 'nū na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū deenú 'nū chi
cuuvi 'cuuví 'nū cucáávā chi nús'uū diíⁿ 'nū ntiīⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo. Ní 'íícú
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi n'diichí yā chi poder yeⁿ'e Cristo Jesús canéé ndúúcū nús'uu.

12 'Tíícā ní vaadī n'gii diīⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na vida yeⁿ'é 'nū 'tiicá ntuūⁿ vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na vida yeⁿ'é ndís'tiī.

13 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ: 'Úú i'teenú,
ní cáávā chiiⁿ chi ngaⁿ'á. Ni 'tiicá ntúūⁿnús'uu i'téénu 'nū ní cáávā chuūngaⁿ'á
'nū. Ní daama chi'téénu 'nū ndúúcu yā.

14Caati deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacuéeⁿ yā Señor Jesucristo yeⁿ'e nguaaⁿ
tinaⁿ'ā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nadacuéeⁿ ntúūⁿ yā s'uuúⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní
Dendyuūs candɛɛ́ yā nús'uu ndúúcū ndís'tiī nanááⁿ Jesucristo.

15Nducuéⁿ'e chi diíⁿ 'nū ní cucáávā chi ndís'tiī cuuvi cuta'á nī tanducuéⁿ'ē
chí n'dai. Ní 'íícú n'deee 'nááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cuta'á yā cosa chi n'dai yeⁿ'é
Dendyuūs. Ní n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'maⁿngua'á yā, ní ca'a yā gracia,
Dendyuūs, ní cuuvi ch'ɛɛtɛ cá yā Dendyuūs chi dɛɛvɛ taavi ca.

16Cáávā nducuéⁿ'ē chuū nguɛɛ́́ ngii cúunu yú 'aara chi cuerpo yeⁿ'e yú n'gii
nééⁿ nguuvi nguuvi naati Dendyuūs tée yā fuerzas s'uuúⁿ nguuvi nguuvi.

17Níícú chuū chi n'geenúyúngii na iⁿ'yeeⁿdí 'cūūnguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛní nuuⁿnūuⁿ
chó'ōo, ní diiⁿ cáávā s'uuúⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú 'aama lugar chí n'dɛɛvɛ n'dai ca ní
n'deēe ca chi 'áámá cunee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

18Maaⁿ ní nguɛɛ diiⁿ yú cuenta yeⁿ'e dendu'ū chi inaaⁿ yú ti chííⁿ chí inaaⁿ
yú ní ngo'o yéⁿ'ē. Naati chííⁿ chi nguɛɛ́́ inaaⁿ yú cunee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

5
1Maaⁿ ní deenu yú chi cuerpo yeⁿ'e yú 'cuiinu ti tan'dúúcā 'áámá va'ai chi

nguɛɛ́́ 'áámá cūnee 'tíícā cuerpo yeⁿ'e yú naati Ndyuūs idin'dái yā 'aama va'āī
yeⁿ'e yú ná va'ai chɛɛti nguuvi chí 'áámá cūnee. Ní nguɛɛ́́ saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí
'cūū din'dái sa ndúúcū ta'a sa va'ai miiⁿ.

2Maaⁿ ní chí n'dai yiinu yú ti nééné neⁿ'é yú n̄'daaⁿ yú cuerpo yeⁿ'e yú ní
snee yú na va'ai chɛɛtī nguūvī ndúúcū cuerpo ngai ní dɛɛvɛ chi yeⁿ'e va'ai
chɛɛti nguuvi.

3Nguuvi miiⁿ ní Ndyuūs ca'á yā chi tée yā 'aama cuerpo ngai yeⁿ'e yú chi
tan'dúúcā chi 'aama vestido. Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ cuuvi ndaacá yā s'uuúⁿ chi
nguɛɛ́́ chí dɛɛvɛ cuerpo yeⁿ'e yú.
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4 Neⁿ'e chi snée yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū na va'ai yeⁿ'e yú chi cuerpo yeⁿ'e yú,
nandáí yiinu yú ti n'geenu yú ngii. Nguɛɛ́́ cucaavā chi neⁿ'e yú chi cuerpo
ndiicúū yeⁿ'e yú 'cuūvī naati neⁿ'e yú chi Ndyuūs tée yā chi'caadí na cuerpo
yeⁿ'e yú chí ngai chi tan'dúúcā chi catecai ngai yú. Ní 'iicú cuerpo ndiicúū
yeⁿ'e yú yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'cuiinu ti snée yú ndúúcū cuerpo chí ngai ní vɛɛ́́
vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yú.

5Ní cáávā chuūní Ndyuūs ch'iindiyaáⁿ yā yeⁿ'e yú cuerpo chí ngai ní tee yā
Espíritu N'dai yeⁿ'e yā s'uuúⁿ chi cuuvi deenu yú chi cuaacu chi tee yā chuū
chi cuuvi yeⁿ'e yú.

6 'Tííca rā va, cueⁿ'e daāⁿmaⁿ vɛɛ́́ confianza yeⁿ'e yú ndúúcū Dendyuūs.
Deenu yú chi neⁿ'e chi snée yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū cuerpo ndiicúū yeⁿ'e
yú nguɛɛ́́ cuuví cunee yú ndúúcū Señor yeⁿ'e yú na va'ai chɛɛti nguuvi.

7Maaⁿ ní chiiⁿ chi diiⁿ yú, diiⁿ yú ti i'teenu yú Jesucristo ní nguɛɛ́́ idiiⁿ yú
cucáávā chi n'diichi yú cosa chi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

8 'Íícú vɛɛ confianza yeⁿ'ē yú. Neⁿ'e yú caⁿ'a yú yeⁿ'ē vaacu yú chi cuerpo
ndiicúū yeⁿ'e yú ní cunee yú ndúúcū cuerpo ngai yeⁿ'e yú na va'ai chɛɛti
nguuvi ndúúcū Señor yeⁿ'ē yú.

9 Cáávā chuū neⁿ'e yú diiⁿ yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi
diiⁿ yú nduuti chi snée yú na va'āī yeⁿ'e yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū o nduuti chi snée
yú na va'āī yeⁿ'e yú na va'āī chɛɛtí nguuvi ndúúcū Señor Jesucristo.

10 Ti 'tíícā nducyaaca yú canee chi naⁿ'a yú nanááⁿ juez chi Cristo ní 'íícu
ca'aama ca'aama s'uuúⁿ cuuvi cuta'ā yú chuu chi cuuvi yeⁿ'ē yú tan'dúúcā
chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā neⁿ'e chi snee yú na cuerpo ndiicúū yeⁿ'e yú na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nduuti chi ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā o nguɛɛ n'daacā.

Nduudu cuaacu yeⁿ'e vaadī 'diīiⁿ
11Nús'uu ní deenú 'nū chi Señor Jesucristo caⁿ'á yā n'diichí yā nducyaaca

'iiⁿ'yāⁿ. Ní neⁿ'é 'nū diíⁿ 'nū n'daacā. Ní cáávā chuū ní nús'uu diitu diíⁿ 'nū
nducuéⁿ'ē chi ch'iⁿ'í 'nū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'e Señor
Jesucristo. Ndyuūs déénu yā chiiⁿ chi diíⁿ 'nū ní cunee ngiinú 'nū chi ndís'tiī
cuuvi déénu nī chuū dendu'ū.

12 Nguɛɛ́́ ngaⁿ'á 'nu taama vmnéⁿ'ēe yeⁿ'e vida yeⁿ'é 'nū nanááⁿ ndís'tiī
naati ca'á 'nū 'áámá lugar ndís'tiī ti cuuvi caaⁿ'máⁿ nī chi n'daacā idiíⁿ
'nū. Ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu nanááⁿ ndís'tiī. Maaⁿ ní 'iicu ndís'tiī cuuvi
nan'guɛɛcútáⁿ'a nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi itiinguuneéⁿ nī, 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā yeⁿ'e
maáⁿ yā chi n'daacā yā tan'dúúcā chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ snaaⁿ yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
nguɛɛ́́ nacádiinúúⁿ yā yeⁿ'ē chííⁿ chi vɛɛ na staava yeⁿ'é yā.

13 Ní nduuti chi nadacadiinúúⁿ nī chi nús'uu tan'dúúcā loco nús'uu, 'tíícā
ngaⁿ'á 'nū ní diíⁿ 'nū chi Ndyuūs ní ch'ɛɛtɛ́ yā nanááⁿ ndís'tiī. Ní nduuti chí
nguɛɛ́́ loco 'nū ní cáávā chi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs cucáávā ndís'tiī.

14 Jesucristo ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'nū ti neⁿ'é yā nús'uu. Deenu yú chi
cuaacu chi 'áámá saⁿ'a chi Cristo ch'iī sa, ní cucáávā saⁿ'ā miiⁿ ní tan'dúúcā
chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní ch'iī.

15 'TíícāCristo ch'īi yā cucáávānducyaaca 'iiⁿ'yāⁿmaaⁿní 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé yā
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ snée yā cucáávā vida yeⁿ'emaáⁿ yā caati
snée yā yeⁿ'e Jesucristo chi ch'īi yā ní nduuchi ntuuⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā
cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ.

16 Maaⁿ ní cáávā chuū chi chó'ōo nús'uu nguɛɛ́́ inaáⁿ 'nū 'tɛɛ́́ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ
tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Tiempo chi 'āā chó'ōo nús'uu
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inaáⁿ 'nūCristondúúcūyeⁿ'ē chi diíⁿyā taachi caneeyāna iⁿ'yeeⁿdí 'cūūnaati
maaⁿ ní nguɛɛ inaáⁿ 'nū 'tíícā. Inaáⁿ 'nū chi Cristo ní Ndyuūs.

17 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ní yeⁿ'é Cristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ ngai. Cosas chi diíⁿ yā vmnaaⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yāmaaⁿ ti nducuéⁿ'ē chí diíⁿ
yā ní yeⁿ'e vida ngai yeⁿ'e yā.

18Ní tanducueⁿ'ē chúū ní Ndyuūs diíⁿ yā. Cucáávā Cristo miiⁿ ní Ndyuūs
diíⁿ yā chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'é yā s'uuúⁿ ní nguɛɛ́́ contra yeⁿ'e yā s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'é 'nū chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu yeⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cuuví yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ.

19 'Tíícā canee chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cucáávāCristomiiⁿNdyuūsdiíⁿ yā chi vɛɛ́́vaadī 'diīíⁿ
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduucú yā. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ Ndyuūs cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Níícu Ndyuūs tee yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudú
'cūū yeⁿ'é yā chi vaadī 'diīiⁿ.

20 Maaⁿ ní 'tíícā ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī ndúúcū nduudu yeⁿ'e Cristo ní
caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu miiⁿ na lado yeⁿ'e Ndyuūs. Ní tan'dúúcā chi Cristo
ngaⁿ'á yā chi ndaacadaamí nī, cáávā chuū nús'uu ngiicá 'nū ndís'tiī cááva
Cristo chi ndaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní 'íícú vɛɛ́́ vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'e
ndís'tiī ndúúcū Ndyuūs.

21 Cristo nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā mar 'áámá. Caati cucáávā s'uūuⁿ Ndyuūs diiⁿ
cuenta yā ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi Cristo dinuuⁿndí yā. Ní 'íícú taachi yeⁿ'e
Cristo s'uuúⁿNdyuūs n'diichí yā s'uuúⁿ chi nduuví n'dai vida yeⁿ'ē yú nanáaⁿ
yā.

6
1 'Tiicá ntúūⁿ nús'uu diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ chi neⁿ'e

Ndyuūs. Ngiicá 'nū ndís'tiī chi cuta'á nī vaadī n'dai chi itéeNdyuūs chi vaadī
n'dai chi Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ.

2Caati 'tíícā Ndyuūs ngaⁿ'a yā. Ni canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é yā:
'Úú ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'é nī tiempo chi n'daacā. Ní chinneé ndís'tiī

nguuvi chí nanguaⁿ'áí nī.
Nguuvi 'cūū ní 'áámá nguuvi chi cuuvi n'dai cáávā ndís'tiī, nguuvi 'cūū ní
nguuvi chi cuuvi nanguaⁿ'ai nī.

3Maaⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ 'nūmar 'áámá cosa chi di'vaachí 'iiⁿ'yāⁿ ti 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́́ n'daacā.

4Naati diíⁿ 'nū nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ chi n'daacā ti neⁿ'é 'nū ch'iⁿ'í 'nū
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū ní yeⁿ'e Ndyuūs. Ní cucáávā
ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ chi chɛɛ́ 'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi ch'eenú 'nū chiī nguuvi nguuvi.
Nínéénén'deēedendu'ūchííⁿ chídi'vaachinús'uundúucūchivɛɛnecesidades
yeⁿ'é 'nū ndúúcū vaadī 'caa'va.

5Ní ch'eⁿ'é yā nús'uu chí cu'néeⁿ yā nús'uu na vacūū. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
nduuvidaamá yā yeⁿ'e chi neⁿ'e 'cueⁿ'e yā nús'uu. Ní diíⁿ 'nū n'deee n'dáí
ntiiⁿnyuⁿ chi nééné díítūu. Ní cho'ōo 'nááⁿ nguuvi chi nguɛɛ́́ cheetiyaadú 'nū,
ní nguɛɛ́́ che'e 'nū va.

6 Níícú nducuéⁿ'ē dendu'ū chuū ní ch'iⁿ'í 'nū 'iiⁿ'yāⁿ chi vida yeⁿ'é 'nū ní
n'daacā. Ní ch'iⁿ'í 'nū chi deenú 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní diíⁿ
'nū ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ndúúcū vaadī ngiīnū ní ndúúcū vaadī n'dai. Ní diíⁿ 'nū
nducuéⁿ'ē cucáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs canee nduucú 'nū. Diíⁿ 'nū
túúcā ti cuaacu nííⁿnyúⁿ dineⁿ'é 'nu nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
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7 Ní ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu cucáávā poder yeⁿ'e Ndyuūs chi canee
nduucú 'nū ní caavā chi n'daacā caneé 'nū nanááⁿ Ndyuūs. 'Tíícā diíⁿ 'nū.
Ní diíⁿ 'nū defender nús'uu ndúúcū vaadī cuaacu. Ndúúcū vaadī cuaacu
miiⁿ ní tan'dúúcā chi ndɛɛ́́ 'nū 'áámá machete chí 'uūvi lados 'caāiⁿ ní diíⁿ 'nū
defender nús'uu nduūcū. 'Tíícā diíⁿ 'nū.

8Nínáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'á yā chín'dáí 'nūní tanáⁿ'a yāngaⁿ'á yā chinguɛɛ́́n'dáí
'nū. Ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'á n'daaca yeⁿ'é 'nūní tanáⁿ'a yā nguɛɛ́́ngaⁿ'a n'daaca
yeⁿ'é 'nū. 'Áámá tiempo ní diíⁿ yā tratar nduucú 'nū tan'dúúcā chi ngaⁿ'á 'nū
nduudu yaadi ní taama tiempo tan'dúúcā chi ngaⁿ'á 'nū chi cuaacu.

9Ní 'áámá tiempo 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ n'diichí yā nús'uu 'tíícā
diíⁿ yā, ní táámá tiempo diíⁿ yā tan'dúúcā chi nús'uu amigos yeⁿ'é yā, 'tíícā diíⁿ
yā. Nín'deeen'dáí tiempo cuuví 'cuūvi 'nūní nguɛɛ́́ 'cuūvi 'nū. Ní tee yānús'uu
'áámá castigo chi neené díítūu n'deee n'dáí tiempo naati nguɛɛ 'caaⁿ'núⁿ yā
nús'uu.

10 'Áárá chí di'vaachí yā nús'uu, nús'uu ní yeenú 'nū. 'Áárá chi pobre nús'uu,
diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ ni n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́́ vaadī 'cuiica yeⁿ'é yā. 'Áárá chi
nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ vɛɛ́́ yeⁿ'é 'nū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'é 'nū.

11Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú yeⁿ'e yáāⁿ Corinto, dinguúⁿ 'nū nduudu yeⁿ'é
'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ tan'dúúcā chi vɛɛ́́ ca. Ní nduudumiiⁿ cachiica yeⁿ'ē
staava yeⁿ'é 'nū ti neⁿ'é 'nū ndís'tiī.

12 Nús'uu ch'iⁿ'í 'nū nducuéⁿ'ē chi canee na staava yeⁿ'é 'nū naati ndís'tiī
nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'túúcā nduucú 'nū ti nguɛɛ́́ ch'iⁿ'í nī nús'uu chi neⁿ'é nī nús'uu
ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī.

13Nús'uu ngiica 'nū ndís'tiī tan'dúúcā 'áámá chiida ngiica yā daiya yā 'tíícā
ngiica 'nū ndís'tiī ti cuuví dinéⁿ'e nī nús'uu ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī.
Ní ndís'tiī cuuví caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi
nús'uu diíⁿ 'nū ndúúcu nī.

Cuerpo yeⁿ'e yúmiiⁿ ní yáacū yeⁿ'é Ndyuūs chí canduuchi
14 Ndís'tiī, nguɛɛ́́ caⁿ'á nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo ti

nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ nī dáámá ntiiⁿnyúⁿ ndúúcu yā. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā 'áámá
yunta chi nguɛɛ daamá tī, 'tíícā diíⁿ nī. ¿'Áá cuuví cuuvi dáámá chi n'daācā
ndúúcū chi nguɛɛ n'daācā? O ¿'áá daama canee chi dɛɛvɛ ndúúcū chi maāiⁿ?
Nguɛɛ́́ cuuvi.

15¿'Áá cuuvi nduuvidaamáCristo ndúúcūSatanás? O¿'áádaamavɛɛparte
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Cristo?
Nguɛɛ́́ cuuvi.

16 ¿'Áá nduuvidaama templo yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū ídolos? Nguɛɛ́́ cuuvi.
Cuerpoyeⁿ'endís'tiī ní yaacūyeⁿ'éNdyuūs. Ndyuūsmaáⁿyāngaⁿ'a yāna libro
yeⁿ'é yā 'tíícā:
'Úú Ndyuūs caneé nduucú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é ní cachiicá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é. 'Úú ní

cuuvi Ndyuūs yeⁿ'é yā ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é.
17Cááva chuū Ndyuūs ngaⁿ'á yā ní canéé nguūⁿ 'tíícā:
Nan'dáa nī nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní divíi nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 'Tíícā ngaⁿ'a Señor

'iivú Ndyuūs. Nguɛɛ́́ tuu'ví nī dendu'ū chi vaatíī. Ní 'iicu 'úú Ndyuūs
diíⁿ aceptar ndís'tiī.

18Ni 'úú Ndyuūs cuuví Chiidá nī. Ní ndís'tiī cuuvi daiyá ndís'tiī, 'tíícā ngaⁿ'a
'iivú Ndyuūs caati nducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'é yā.
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7
1 'Tiicá ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neené neⁿ'é. Nducuéⁿ'ē chuūní promesa

chi Ndyuūs tée yā s'uūuⁿ. Cáávā chuū canee ntúūⁿ chi diiⁿ yú ndúúcū cuerpo
yeⁿ'ē yú ní ndúúcū espíritu yeⁿ'ē yú nducuéⁿ'ē chi n'daacā 'iicu ní dɛɛvɛ yú. Ní
nguɛɛ́́diiⁿyúmar 'áámácosachinguɛɛ́́n'daacā ti vɛɛnuūⁿndīyeⁿ'ē yú. Nínéⁿ'é
chi canduuchi yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canee chi diiⁿ yú chi dɛɛvɛ ca yú tan'dúúcā
chi neⁿ'e Ndyuūs. 'Tíícā diiⁿ yú ti 'va'a yú Ndyuūs.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Cristo na yáāⁿ Corinto nanguɛɛcunée yā din'daacá yā
2Maaⁿ ní ngiica 'nū ndís'tiī chi 'cuáaⁿ nī nduudu yeⁿ'é 'nū na staava yeⁿ'é

nī. Nús'uū nguɛɛ diiⁿ daño 'nū yeⁿ'ē mar 'áámá nī, ndíí nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū chi diiⁿ
nuuⁿndí nī ndíí nguɛɛ́́ nginnche'éí 'nūmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

3 'Úú nguɛɛ ngaⁿ'á chuū ti diíⁿ condenar ndís'tiī chi nguɛɛ́́ n'daacá nī.
Naati tan'dúúcā chi ngaⁿ'á vmnááⁿ vmnaaⁿ, neⁿ'é taavi ndís'tiī. Ní canee yú
tan'dúúcā chi daama snée yú. 'Tiicá ntúūⁿ ní canduuchi yú daama vida yeⁿ'ē
yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dáámá 'cuūvi yú.

4 Vɛɛ 'viich'ɛɛ́t́iinúúⁿ n'dai yeⁿ'é ndúúcu nī ní yeenú yeⁿ'e nī. Ní maaⁿ ní
ndúúcū nducuéⁿ'ē chi ch'eenú chii nguɛɛ́́ di'vaachi 'úú ti nééné vɛɛ́́ vaadī
yeenú yeⁿ'é.

5Ní ndíí tiempo taachi ndaá 'nū na yáⁿ'āaMacedonia nguɛɛ́́ntaavī'tuūnuúⁿ
cuerpo yeⁿ'é 'nū naati n'geenú 'nū ngíí nducuéⁿ'ē cuaaⁿ. Ní nguⁿ'u 'iiⁿ'yāⁿ
nduucú 'nū ní di'va'á 'nū na staava yeⁿ'é 'nū.

6NaatiNdyuūs chi ca'ayā 'viich'ɛɛtíínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi chicuūnú,maaⁿNdyuūs
ní tee yā 'viich'ɛɛtíínūuⁿ nús'uu taachi ndaā saⁿ'ā Tito hermano yeⁿ'é 'nū.

7Nguɛɛ́́dámaāⁿ caavā chi ndaā saⁿ'ā Titomiiⁿ ti cáávā chi chiiⁿ sá chi ndís'tiī
ca'anī 'viich'ɛɛtíínūuⁿ saⁿ'āmiiⁿ. Ní saⁿ'āmiiⁿyaa'vi sánús'uu chindís'tiī neené
neⁿ'é nī n'diichi nī nús'uu, ní neene dindaachí nī yeⁿ'é 'nū ndii ná stááva yeⁿ'é
nī. Ní neené neⁿ'é nī diíⁿnī nducuéⁿ'ē chi 'úú neⁿ'é chi diíⁿnī. Ní cucáávā chííⁿ
ní yeenú taaví ca.

8Vmnááⁿvmnaaⁿdiíⁿ sentir yeⁿ'e carta chi dinguúⁿyeⁿ'é nī. 'Aara chi s'neeⁿ
ndaachi yiinu nī cáávā cartamiiⁿ. Maaⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ sentir yeⁿ'e chi dinguúⁿ
yeⁿ'é nī. Vmnaaⁿ vmnaaⁿ nduuti chi s'neeⁿ ndaachī núúⁿ nī, deenú chi carta
miiⁿ diīⁿ chí ch'ɛɛtinéé ndaachí nī 'áámá tiempo nūuⁿ.

9Maaⁿ ní vɛɛ́́ vaadī yeenú yeⁿ'é. Nguɛɛ́́ cucáávā chi s'neeⁿ ndaachi núúⁿ nī
naati s'neeⁿ ya'ai 'iinú nī taanduvɛɛ́́ ní ndaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi chi diíⁿ
nī. Ní ndís'tiī s'neeⁿ ndaachí nī tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi diíⁿ nī ní
'íícú nús'uu nguɛɛ́́ diíⁿ 'nūmar 'áámá chi cuuvi ndái nī cucáávā nús'uu.

10Caati chííⁿ chi diíⁿNdyuūs chi inee ya'ai 'iinu yúní diiiⁿ chi ndaacadaami
yú yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yúní nnguaⁿ'ai yú. Ní 'íícú cáávā chuūnguɛɛ́́diiⁿ yú chi
cunéé ya'āī 'íínu yú yeⁿ'e chi nadacadaami yú yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yú. 'Iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs ní ndaachi canee yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'cuūvi yā
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

11 Naati ndís'tii cuchɛɛ nī chi inéé ndaachí nī. N'diichí nī maaⁿ ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e vaadī ndaachi táácā idiiiⁿ na vida yeⁿ'é nī. ¿'Áá diiiⁿ chi nadacadiinúúⁿ
nī n'daacā yeⁿ'e nuuⁿndi chi diíⁿ nī ní caaⁿ'máⁿ nī chi nguɛɛ n'daacā idiíⁿ nī?
¿'Áá diiiⁿ chi ndís'tiī nguɛɛ́́ canee yiinú nī yeⁿ'e chííⁿ chi diíⁿ nī? ¿'Áá 'va'á nī
cúcááva nuuⁿndi chi diíⁿ nī? Cuayiivi ní neⁿ'é nī n'diichí nī 'úú ní neⁿ'é nī chi
ca'a castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā. Ní yeⁿ'ē nducueⁿ'é chuū ch'iⁿ'í nī
ndúúcū chiiⁿ chi diíⁿ nī chi ndís'tiī diíⁿ nī chííⁿ chí n'daacā.
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12 'Tíícā taachi dinguúⁿ cartamiiⁿ yeⁿ'e ndís'tiī, nguɛɛ́́ dinguúⁿ cáávā 'iiⁿ'yāⁿ
chi dinuuⁿndi o cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'eenúyā chii caavānuuⁿndimiiⁿ. Dinguúⁿ
yeⁿ'e nī ti ndís'tiī cuuvi deenú nī chi nús'uu ní n'giⁿ'í 'nū chi vɛɛ́́ cuidado yeⁿ'é
'nū ndúúcū ndís'tiī nanááⁿ Dendyuūs.

13 Ní cáávā chuū sta'á 'nū 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'é ndís'tiī. Nguɛɛ́́ dámaāⁿ chi
sta'á 'nū 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'é ndís'tiī naati saⁿ'ā Tito miiⁿ diiⁿ sá chi yeenú
taaví 'nū taachi yaa'vi sá nús'uū yeⁿ'é nī tan'dúúcā ndís'tiī diíⁿ nī ndúúcu sa.
Ní yeenú taavi sā.

14 'Úú ngaⁿ'á ngīi saⁿ'ā Tito miiⁿ chi ndís'tiī ní n'daacá nī ní 'caandiveéⁿ nī
nduudu yeⁿ'e carta miiⁿ. Ní nguɛɛ 'cuinaáⁿ cucáávā chi ngaⁿ'á 'tuucā yeⁿ'é nī
ti 'tíícā diíⁿ nī. Nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á 'nū ndúúcū ndís'tiī ní nduudu cuaacu.
'Tiicá ntuūⁿ nduudu chi ngaⁿ'á 'nū ngií 'nū Tito miiⁿ yeⁿ'é ndís'tiī ní chiiⁿ chi
n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e carta miiⁿ ní 'tíícā diíⁿ nī.

15 'Tiicá ntúūⁿTitomiiⁿdineⁿ'e cá sa ndís'tiī taachi nan'gaācu sa yeⁿ'ē ndís'tiī
tan'dúúcā ndís'tiī ch'iindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'ē sa ní diíⁿ nī 'tuucā. Ní ndís'tiī
ní 'cuúⁿ nī saⁿ'ā miiⁿ ní din'daaca nī caatí 'va'a nī.

16 Cáávā chuū vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtínuúⁿ yeⁿ'é ndúúcū ndís'tiī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē
dendu'ū chi diíⁿ nī.

8
'Iiⁿ'yāⁿ ca'á yā n'deee n'daí ofrenda

1 Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é, maaⁿ ní caaⁿ'máⁿ 'nū ndís'tiī ti deenú nī yeⁿ'e
vaadī n'dai ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Dendyuūs ní táácā chi diíⁿ 'nū ntiīⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na
nducuéⁿ'ē yaacū yeⁿ'é Ndyuūs chi snee na nducuéⁿ'ē yáⁿ'āa yeⁿ'e Macedonia.

2 'Aara chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáacū s'eeⁿ diītū n'dáí n'geenú yā ngiī cucáávā
chi chó'ōo yeⁿ'e yā yeenú taavi cá yā. Ní 'áárá chi pobre yā ca'á yān'deeen'dáí
ofrenda tan'dúúcā chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica, 'tííca diíⁿ yā caava hermanos
chi snée yā na yáⁿ'āa Judea.

3 'Úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é yā ca'á
yā ofrenda, ní ca'á yā nducuéⁿ'ē chi cuuví yeⁿ'e yā. Ní ndii ca'á yā más cā chi
cuuví yeⁿ'e yā.

4Caⁿ'a diitú yā ndúúcu 'nū chi 'cuaaⁿ 'nū ofrenda chi 'áámá ayuda yeⁿ'e chi
cuuvi yeⁿ'e hermanos yeⁿ'ē yú chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní ca'á 'nū hermanos
s'uuúⁿ.

5Ní diíⁿ yāmás cā chi cunee ngiinú 'nū chi diíⁿ yā. Vmnááⁿ vmnaaⁿ ca'á yā
vida yeⁿ'emaáⁿ yā na ta'a Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní cuayiivi, tan'dúúcā chi
Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tée yā vida yeⁿ'é yā nús'uu chi diíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ cáávā nús'uu.

6 Nducuéⁿ'e chuū vmnááⁿ vmnaaⁿ cuuví 'nū Tito ní dicho'ó 'nū saⁿ'ā chi
caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e ofrendá yeⁿ'é ndís'tiī. 'Tiicá ntúūⁿ maaⁿ ní dicho'ó 'nū Tito
chi 'cuiīnu ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní cutá'a sa ofrenda yeⁿ'é nī chi ntiiⁿnyuⁿ chi n'dai
taavi chi yeⁿ'é Ndyuūs.

7 Ní ndís'tiī ní tan'dúúcā chi 'cuiicá nī 'tiicá nī ti i'téénu cá nī Ndyuūs. Ní
ngaⁿ'a cá nī nduudu cuaacu, ní déénu cá nī. Ní nééné neⁿ'é nī cunneé nī
nús'uu, ní neⁿ'é nī nús'uu. Maaⁿ ní neⁿ'é 'nū chi ndís'tiī ní ca'a cá nī ofrenda
yeⁿ'é nī ní din'dai ca ntiiⁿnyúⁿ 'cūū chi cunneé nī hermanos yeⁿ'e yú.

8 'Úú nguɛɛ́́ ca'á orden yeⁿ'é chuū. Dámaāⁿ neⁿ'é chi deenú nī tan'dúúcā chi
diiⁿ tanáⁿ'ā hermanos yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e Macedonia ní 'íícú cuuvi deenú chi
cuaacu chi ndís'tiī dinéⁿ'e nī Ndyuūs caavā ofrenda chi ca'á nī.
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9Níndís'tiī ní 'āādeenúnī chɛɛ́́ chívaadin'dai taavi cayeⁿ'é Señor Jesucristo
yeⁿ'ē yú. Cristo miiⁿ 'āā 'cuiicá yā naati diíⁿ yā chi pobre yā cucáávā chi néⁿ'e
yā s'uuúⁿ. Ní 'íícúndís'tiī cuuvi cuta'á nī vaadī 'cuiica yeⁿ'é yā cáávāCristo chi
diíⁿ yā chi pobre yā.

10Ní yeⁿ'ē ofrenda 'cūū 'úú yaa'vi neéⁿ ndís'tiī chuū. N'daacā ca chi 'cuiinú
nī chɛɛ chi diíⁿ nī nduuyu chi 'āā chó'ōo. Ndís'tiī ní vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
chi diíⁿ yā 'tuucā ní 'tíícā ní neⁿ'é chi di'cuiinú nī yeⁿ'e ofrenda miiⁿ nguuvi
chi cuchiī.

11 Maaⁿ ní diíⁿ nī 'tiicā ní di'cuiinú nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nī chi 'āā neⁿ'é nī
tan'dúúcā chi cuchií nī diiⁿ nī ndii cuááⁿ vmnaaⁿ. Ní ca'á nī ofrenda chɛɛ chi
cuuvi diíⁿ nī.

12 Ní nduuti chi 'áámá ndís'tiī cuaacu nííⁿnyúⁿ neⁿ'é nī ca'a nī ofrenda,
tuu'mi ní Ndyuūs diíⁿ yā aceptar ofrenda yeⁿ'é nī ní diiⁿ cuenta yā yeⁿ'ē chi
vɛɛ́́ yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é nī.

13 'Úú nguɛɛ́́ neⁿ'é chi ndís'tiī ca'á nī más cā ofrenda chi cuuví nī ni 'āā ntɛɛ́́
vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é nī cucáávā chi inneé nī náⁿ'ā hermanos.

14Maaⁿ ní vɛɛ́́ ca yeⁿ'é nī ní cuuvi diíⁿ nī completar ofrenda yeⁿ'é nī ní ca'á
nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é yā. Ní cunnee nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuuvi ca'á nī daamá
nduucú yā. Cuayiivi ní taachi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é nī ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ ca yeⁿ'é yā,
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi tée yā ofrenda yeⁿ'é nī ní teé yā ofrendandís'tiī. Ní nginnee
yā ndís'tiī. 'Tíícā ca'á nī daama ndúúcu yā.

15 'Tíícā canee nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ cá yeⁿ'é yā nguɛɛ́́nacaāva yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi duū'vī vɛɛ yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ chii
faltar yeⁿ'é yā.

Yeⁿ'é saⁿ'ā Tito ndúúcū compañeros yeⁿ'é yā
16Maaⁿní 'úú ca'á graciasNdyuūs ti Ndyuūs chi'neéⁿ yāna staava yeⁿ'e Tito

chí neⁿ'e yā cunnee cá yā ndís'tiī tan'dúúcā chi nús'uū diíⁿ 'nū.
17Ní neⁿ'é yā diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'á 'nū nduucú yā yeⁿ'ē ndís'tiī. Ní

nééné neⁿ'é yā nginnee yā ndís'tiī caati neⁿ'é yā n'diichí yā ndís'tiī.
18Ní dicho'ó 'nū ndúúcū Tito miiⁿ táámá hermano yeⁿ'e yú ní nducyáácá

'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá yaācū ngaⁿ'á yā chi hermanomiiⁿ ní neené n'dai diiⁿ
sa ntiiⁿnyuⁿ. Ní ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio chi nduudú ngai
yeⁿ'e Jesucristo.

19Nguɛɛ́́ damáāⁿ chuū idiiⁿ saⁿ'ā miiⁿ ti nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá
yáacūs'eeⁿnaachi caⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenúyāSeñor Jesucristo yeⁿ'ē yúnndɛɛ́v́ɛ́
yā saⁿ'ā miiⁿ chi caⁿ'a sa ndúúcū nús'uu caati cuuvi cunnee sa nús'uu ndúúcū
ofrenda chi cuuvi cunnee hermanos. Ní 'íícú hermanos cuuví yā dich'ɛɛtɛ cá
yā Señor yeⁿ'ē yú. Ní cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ 'nūhermanos chi ndís'tiī neⁿ'é nī cunneé
nī hermanos.

20 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuví caaⁿ'maⁿ neeⁿ yā nús'uū yeⁿ'e chi diíⁿ 'nū
ndúúcū ofrendamiiⁿ chi cuta'á 'nū yeⁿ'e hermanos.

21Ní 'tíícā neⁿ'é 'nū diíⁿ 'nū nducuéⁿ'e n'daacā nanááⁿNdyuūsní 'tíícā ntúūⁿ
nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

22Maaⁿní dicho'ó 'nu taamahermano yeⁿ'e yú ndúúcū Titomiiⁿ. Ní 'āā diíⁿ
'nū probar hermano miiⁿ n'deee n'dáí naaⁿ ni ch'iⁿ'í saⁿ'ā miiⁿ n'deee n'dáí
naaⁿ chi neⁿ'e sa nginnee sa nús'uu. Maaⁿní saⁿ'amiiⁿneené neⁿ'e sa nginnee
sa ndís'tiī ti vɛɛ 'viich'ɛɛtiinūuⁿ ca yeⁿ'é 'nū ndúúcū ndís'tiī.

23Ní ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ítiinguuneéⁿ yā yeⁿ'e saⁿ'ā Tito miiⁿ tuu'mi ní
ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī chi saⁿ'ā miiⁿ compañero yeⁿ'é. Ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ dáámá
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nduucú ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ chí dichíí'vɛ̄ndís'tiī. O nduuti chi itiinguuneéⁿ yā
yeⁿ'e tanáⁿ'ā hermanos chi dicho'ó tuu'mi ní ndís'tiī caaⁿ'maⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē nducyaaca yaācū s'eeⁿ dichó'o yā hermanos s'eeⁿ. Ní hermanos ní
dich'ɛɛtɛ́ cá yā Cristo yeⁿ'ē yú.

24Ca'á nī ofrenda yeⁿ'é nī ní 'tíícā cuuvi deenú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacu s'eeⁿ chi
dineⁿ'é nī hermanos chi dicho'ó. Ndís'tiī ní 'cuuⁿ'miⁿ nī nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
cáávā ofrenda yeⁿ'é nī chi cuaacu niiⁿnyúⁿ neⁿ'é nī hermanos. Ní nús'uu
deenú 'nū chi caⁿ'á nī diíⁿ nī 'tíícā. Ní yeenú 'nū cucáávā ndís'tiī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi deenú yā chiiⁿ chi ngaⁿ'á yeⁿ'e nī ní cuaacu.

9
Ofrenda cáávā hermanos yeⁿ'e yú

1Ndís'tiī hermanosyeⁿ'énguɛɛ́́ caneechidinguúⁿyeⁿ'ēndís'tiī yeⁿ'e ofrenda
chi nga'a nī hermanos chi i'téenu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú.

2 'Úú tuumicadiinúúⁿ chi ndís'tiī neⁿ'é nī cunneé nī hermanos. Ní yeenú
cucáávā ndís'tiī taachi 'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'ē Macedonia yeⁿ'ē
ndís'tiī chi snée nī na yáⁿ'āa Acaya táácā idiíⁿ nī. Ní 'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi ndís'tiī canee yaaⁿ nī ndii nduuyu chi chó'ōo chi nginneé nī hermanos
yeⁿ'ē yú. Ní maaⁿ ní n'deee 'nááⁿ hermanos yeⁿ'e yáⁿ'āa Macedonia neⁿ'é yā
nginneé yā hermanos cáávā chi ndís'tiī caⁿ'á nī chi ca'a nī ofrenda yeⁿ'é nī.

3Ni cáávā chuūdicho'ó Tito ndúúcū 'uuvi hermanos. Ní nguɛɛ́́ cúúví chó'ōo
'áámá cosa chi nguɛɛ́́ cuaacu yeⁿ'é nī yeⁿ'ē chi 'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e
tan'dúúcā chi ndís'tiī n'daacā diíⁿ nī yeⁿ'ē ofrenda 'cūū. Ní ndís'tiī 'cuɛɛti yaáⁿ
nī ofrenda yeⁿ'e nī chi cunneé nī hermanos.

4 Nguɛɛ́́ deenú nduuti chi naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Macedonia caⁿ'á yā
nduucú. Ní taachi ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yaáⁿ nī ndúúcū ofrenda
yeⁿ'é nī. Ní nús'uu cuuvi 'cuinaáⁿ 'nū ti yaa'ví 'nū hermanos yeⁿ'ē yáⁿ'āa
Macedonia ti vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtíínuuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é 'nū nduucú nī. Ní ndís'tiī cuuvi
'cuinaáⁿ nī dendú'ū.

5Ní caavā chííⁿ 'úú nadīcadiinúúⁿ chi chiicá hermanos chi chīi yā vmnááⁿ
vmnaaⁿ nanááⁿ ndís'tiī ní cunée yā nduucú nī. Ní 'íícú ndís'tiī ca'a nī ofrenda
yeⁿ'e nī hermanos chi dicho'ó. Níícú cuuvi cunneé nī hermanos yeⁿ'e yáⁿ'āa
Judea ndúúcū ofrenda yeⁿ'e nī, ofrenda miiⁿ chi ngaⁿ'a nī chi ca'a nī. 'Tíícā
níícú 'cuɛɛti yaáⁿnīndúúcūofrendayeⁿ'e nīní ch'iⁿ'í nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuaacu
chi neⁿ'é nī ca'á nī ofrenda yeⁿ'e nī. Ní nguɛɛ́́ a fuerza canéé chi ca'á nī
ofrenda.

6Maaⁿ ní ndís'tiī ní n'gaacú nī yeⁿ'ē chuū chí caaⁿ'máⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī cá
ngīīnu yā cuta'á yā duū'vī ca cosecha yeⁿ'é yā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deeé ca ngīīnu yā
cuta'á yā n'deeé cá cosecha yeⁿ'é yā.

7 Ca'áámá cá'áámá nī ca'á nī ofrenda yeⁿ'é nī tan'duucā chi nacádiinuuⁿ nī
chi diíⁿ nī na staava yeⁿ'e nī. Nguɛɛ́́ ca'á nī nduuti chi nguɛɛ́́ neⁿ'e nī, ní nguɛɛ́́
a fuerza ca'a nī. Ndyuūs neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'a yā ofrenda yeⁿ'é yā tí yeenú
yā chi ca'á yā.

8Ní Ndyuūs ní cuuví tée yā ndís'tiī n'deeé cá yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi
ca. Ní 'tíícā ndís'tiī ní cuuví 'cuūndī necesidades yeⁿ'é nī. Ní cuuvi cunneé nī
hermanos ndúúcū nducuéⁿ'ē necesidades yeⁿ'é yā.

9Ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tííca:
Nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ ca'á yā n'deee cá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi pobre yā; tuu'mi ní vɛɛ ca

yeⁿ'e maáⁿ yā chi cuuvi ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ ní 'áámá cāneé yā 'tíícā.
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10NiNdyuūs chí nga'á yā ndaata chi 'iiⁿ'yāⁿ cuūnu yāndaatamiiⁿ, nga'a ntuúⁿ
yā pan chi che'é yā. Maaⁿ ní Ndyuūsmiiⁿ tée yā ndaata ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi
cuūnu nī. Ní diíⁿ yā chi vɛɛ́́ ca cosecha yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā chi diíⁿ nī.
11 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuuvi cuta'á nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē vaadī 'cuiica ní 'íícú
cuuvi ca'a cá nī ofrenda yeⁿ'e nī. Ní cucáávā nús'uu, ca'a yā ofrenda yeⁿ'é
nī hermanos, tuu'mi ní hermanos ngaⁿ'á yā: Ndyuūs nadíí'vɛ n'diī cáávā
ofrendamiiⁿ.
12 Ní ndúúcū ofrenda yeⁿ'e nī chi ca'a nī nguɛɛ́́ damāāⁿ ca'á nī ti vɛɛ́́ yeⁿ'ē
hermanos naati diíⁿ nī chi hermanos ca'a yā n'deeé cá gracias Ndyuūs.
13Ní 'íícúhermanosdich'ɛɛtɛ́yāNdyuūsnduuti chi ndís'tiī ch'iⁿ'í nī hermanos
chi i'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ hermanos dich'ɛɛtɛ́ yā
Ndyuūs ti ndís'tiī ca'a cá nī ofrenda yeⁿ'é nī cáávā hermanos miiⁿ ní caavā
tanáⁿ'ā hermanos.
14 'Tiicá ntúūⁿ hermanos ngaⁿ'angua'á yā caavā ndís'tiī. Ní dineⁿ'e cá yā
ndís'tiī. 'Tíícā diíⁿ yā ti Ndyuūs s'neéⁿ yā na staava yeⁿ'é nī chi ndís'tiī diíⁿ nī
cosa chi n'daacā.
15Maaⁿ ní ca'a yú gracias Ndyuūs ti tee yā s'uuúⁿ nducuéⁿ'ē chi vaadī n'dai ca
yeⁿ'e yā chi ch'ɛɛtɛ taavi cá chi nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē.

10
Pablo caaⁿ'máⁿ yā chi cuaacu chi apóstol yā yeⁿ'e Señor Jesucristo

1 'Úú Pablo di'cuiitú ndís'tiī chuū. 'Úú ní ndiicuúⁿ ní vɛɛ́́ cá paciencia yeⁿ'é
ní tan'dúúcā Cristo ngaⁿ'a yā, 'tíícā ngaⁿ'á. 'Iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā yeⁿ'e 'úú chi
'úú 'aama saⁿ'ā ndiicúúⁿ taachi caneé nduucú ndís'tiī ní naati nguɛɛ́́ caneé
nduucú ndís'tiī tuu'mi ní chɛɛchí yaa'ví ndís'tiī.

2 'Úú di'cuíitú ndís'tiī chi diiⁿ n'daacá nī ti taachi ndaá n'diichí ndís'tiī nguɛɛ́́
canee chi caaⁿ'máⁿ nduudu chɛɛchi ndúúcū ndís'tiī. Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'á yā
yeⁿ'é 'nū chi nús'uu diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúca chi neⁿ'é 'nū diíⁿ
'nū. 'Úú vɛɛ yaáⁿ chi nandaācá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caaⁿ'maⁿ taáⁿ nduucú yā.

3 Cuaacu chi neⁿ'e chi nús'uu ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nús'uu diiⁿ 'nū
ntiiⁿnyuⁿyeⁿ'eNdyuūs. Nguɛɛ́́diíⁿ 'nūntiiⁿnyuⁿ cucáávāchivɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'é
'nū na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi
nguɛɛ́́ i'téénu yā Cristo.

4 Caati ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū ndúúcū vaadī deenu yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tí diíⁿ 'nū ndúúcū poder yeⁿ'é Ndyuūs. Ní Ndyuūs nginneé
yā s'uuúⁿ chi cuuvi dituūví 'nū dendu'ū chi yeⁿ'e enemigo yeⁿ'é 'nū chi
yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ.

5 'Tíícā chuū cuuvi diíⁿ 'nū. Dituuví 'nū nducuéⁿ'ē vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'íícu 'iiⁿ'yāⁿ cuuví nadacadíínúúⁿ yā yeⁿ'e
Cristo ní cuuví cu'téénu yā yeⁿ'e yā.

6Maaⁿ ní taachi ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī nduudu chí ngaⁿ'á tuu'mi ní nús'uu
canee yaáⁿ 'nū chi diíⁿ 'nū castigar nducyáácá nī chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī
nduudu chi ngaⁿ'á.

7Ndís'tiī ní n'diichí nī dendu'u chi vɛɛ́́ tan'duucā chi cánéé. Ní ndúútí chi
'áámá yā yeⁿ'e ndís'tiī deenú yā chi seguro chi yeⁿ'e Cristo 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ, tuu'mí
canee cúúⁿmíⁿ yā chi nadacadíínuuⁿ yā chi nús'uūntúūⁿní yeⁿ'e Cristo nús'uu.
Tan'dúúca yā 'tiicá ntúūⁿ nús'uu.

8 'Áárá chi 'úú Pablo ngaⁿ'á chi 'úú ch'ɛɛtɛ́ 'úú na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor
Jesucristo nguɛɛ́́ 'cuinaáⁿ cáávā chi caaⁿ'máⁿ 'túúcā. Deenú 'nū chi Señor yeⁿ'ē
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yú tée yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū ndúúcū poder yeⁿ'é yā ti ndís'tiī cuuvi
cu'téénu ca nī Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ cáávā chi diíⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu nī Ndyuūs.

9 'Úú nguɛɛ́́ neⁿ'é chi ndís'tiī nadacadíínuuⁿ nī chi dinguúⁿ carta yeⁿ'é nī
cucaavā chi candií ndís'tiī chí 'va'á nī.

10 'Iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi cartas yeⁿ'é chí nguúⁿ ní neené ditiīnu nduudu yeⁿ'é
ní taachi caneé nanááⁿ ndís'tiī ní 'úú ní duūvā 'úú. Ní nduudu chi ngaⁿ'á ní
nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ́́ yeⁿ'ē.

11 Neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā 'túúcā yeⁿ'é, cadíínuuⁿ yā chuū. 'Túúcā
tan'dúúcā chi dinguuⁿ 'nū na cartas ti ya'ai caneé 'nū yeⁿ'e nī, 'tiicá ntúūⁿ
taachi ndaá 'nūnanááⁿndís'tiī ngaⁿ'á 'nūndúúcu yāní dáámá diíⁿ 'nū ndúúcu
yā.

12Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ 'nū chi nduuvidaamá 'nū ndúúcū tanáⁿ'a yā chi ngaⁿ'á
yā chi maáⁿ yā ní n'gɛɛtɛ́ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā tan'dúúcā chi tonto yā tí
dicaadi maáⁿ yā ndúúcū 'áámá yā táámá yā hermanos.

13Nús'uu ní nguɛɛ caaⁿ'máⁿ 'nū yeⁿ'e ndúcuéⁿ'e chi n'gɛɛtɛ chi nguɛɛ́́ candɛɛ́
'nū cuidado yeⁿ'ē. Ndyuūs ch'iⁿ'í yā nús'uu naachi cuuvi cuchiicá 'nū ní diíⁿ
'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. Ní ch'iⁿ'í yā chi nús'uu cho'ó 'nū nanááⁿ ndís'tiī chi snéé
na yáāⁿ Corinto.

14 Cáávā chuū ní deenú 'nū chi nguɛɛ́́ cueⁿ'é 'nū mar 'áámá yáⁿ'āa nduuti
chi Ndyuūs nguɛɛ́́ ch'iⁿ'í yā nús'uu chi caⁿ'á 'nū miiⁿya. Ní cáávā chuū ndaá
'nū nanááⁿ ndís'tiī ní candɛɛ́ 'nū nduudu cuaacu chi nduudu ngai yeⁿ'ē Señor
Jesucristo yeⁿ'ē yú.

15Nguɛɛ́́ ngaⁿ'á 'nū chi n'gɛɛtɛ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e táámá yā tan'dúúcā chi nús'uu
diíⁿ 'nūntiiⁿnyuⁿyeⁿ'é yā. Dámaāⁿngaⁿ'á 'nūyeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū. Cunee
ngiinú 'nū chi ndís'tiī cu'téénu cá nī ní nús'uu cuuvi diiⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ chi más
cā ch'ɛɛtɛ ca nguaaⁿ ndís'tiī, naati dámaāⁿ diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ naachi Ndyuūs
ch'iⁿ'í yā nús'uu chi diíⁿ 'nū.

16 Cuayiivi miiⁿ ní neⁿ'é 'nū caⁿ'á 'nū táámá cuaaⁿ chí táámá lado yeⁿ'ē
ndís'tiī chi cuuvi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ cánéé
chí caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e táámá yā tan'dúúcā chi nús'uu diíⁿ 'nū
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.

17Ní nduuti chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e cosa chi ch'ɛɛtɛ ca
tuu'mi ní canee chi caaⁿ'máⁿ yā chi Ndyuūs diíⁿ yā chiiⁿ chi ch'ɛɛtɛ ca.

18Nduuti chi Ndyuūs deenu yā chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní n'daacā idiíⁿ yā tuu'mi
ní cuaacu. Nduuti chimaáⁿ yāngaⁿ'a yā chi n'daacā chi diíⁿ yā tuu'miní ¿du'ū
deenu chí cuaacu?

11
Pablo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á chi apóstoles 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛ́ɛ́ cuaacu

1Neⁿ'é chindís'tiī cuchɛɛ́nīyeⁿ'é 'aarachínadacadiinúúⁿnīyeⁿ'é chiduuchi
ngaⁿ'á nduucú nī.

2 Caati 'úú ní neⁿ'é ndís'tiī tan'duucā chi Ndyuūs neⁿ'é yā ndís'tiī. Ní 'úú
ngaⁿ'á ngīi ndis'tiī chi yeⁿ'e Jesucristo yeⁿ'ē yú chi ndís'tiī caⁿ'á nī lado yeⁿ'é
Cristo. Ní neⁿ'é chi ndís'tiī cunée nī nanááⁿ Ndyuūs. Ní tan'dúúcā 'áámá
n'daataá chí cuíínú chi caⁿ'a 'caandavaacu tá ndúúcū 'áámá saⁿ'á nuūⁿ. 'Tíícā
ndís'tiī nanááⁿNdyuūs.

3 Ní 'úú 'va'á cáávā ndis'tiī. Caati tan'dúúcā chí 'áámá cúú chinnche'éí tī
táⁿ'ā Evandúúcūnduuduyaadi yeⁿ'é tī chinduuduyeⁿ'e yááⁿn'guiinuūⁿ, 'tiicá
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ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cannche'éí yā ndís'tiī níícú divíi yā vaadi cadiinúuⁿ yeⁿ'é nī ní
nguɛɛ́́ dineⁿ'é nī Jesucristo ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é nī.

4Caati ndís'tiī ca'á nī lugar 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí caaⁿ'máⁿ yā nduudu chí
n̄'dááⁿ yeⁿ'e Jesucristo yeⁿ'ē yú nguɛɛ́́ tan'dúúcā nduudu cuaacu chi caⁿ'a 'nū
nanááⁿ ndís'tiī. Ní ndís'tiī ní n'giindiveéⁿ nī yeⁿ'ē taama espíritu chi n̄'dááⁿ ní
nguɛɛ́́n'giindiveéⁿnīyeⁿ'e EspírituN'daiyeⁿ'eNdyuūs chi sta'ánī yeⁿ'eNdyuūs
taachi ngaⁿ'a 'nū nduudu cuaacu nanááⁿ ndís'tiī. Ní ch'iindivéeⁿ nī nduudu
chi n̄'dááⁿ chi ngaⁿ'á yā yeⁿ'e chí nadinguáⁿ'ai yā. Nguɛɛ́́ tan'dúúcā nduudu
cuaacu chi nús'uu caⁿ'á 'nū nguaaⁿ ndís'tiī. Ní yeenú nī yeⁿ'ē chuū.

5 'Úú nadacadiinúúⁿ chi nguɛɛ́́ n'gɛɛtɛ ca tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi
apóstoles naati nguɛɛ 'tíícā. N̄'dááⁿ yā nduudu yeⁿ'e Cristo ní ndís'tiī cu'teenú
nī yeⁿ'e yā.

6 'Áárá chi nguɛɛ caⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo ndúúcū nduudu deenu
ca, deenú ca yeⁿ'ē nduudu chi ngaⁿ'á. 'Tííca ch'iⁿ'í 'nū ndís'tiī yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū nguááⁿ ndis'tiī.

7Onguɛɛ́́n'daacā diíⁿ chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo nanááⁿ ndís'tiī
ní nguɛɛ́́ nadíí'vɛ nī 'úú caavā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Nguɛɛ́́ nadicádiinúúⁿ yeⁿ'ē
maáⁿ naati neⁿ'é chi ndís'tiī cuuvi n'gɛɛtɛ́ nī.

8 'Úú ní nguɛɛ́́ chita'á tuumi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā yaacū cucáávā chi
cuuvi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Cristo nguaaⁿ ndís'tiī.

9 Ní neⁿ'e chi caneé ndúúcū ndís'tiī ní vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é tuu'mi ní
hermanosyeⁿ'e yúndaáyāyeⁿ'e yáⁿ'āaMacedonianí teeyā 'úúchiiⁿ chinguɛɛ
vɛɛ yeⁿ'é. 'Tíícā nguɛɛ́́ di'vaachí mar 'áámá ndís'tiī caavā necesidades yeⁿ'é ní
nguɛɛ́́ ndaá di'vaachí ndís'tiī tiempo chi cuchiī.

10Neené seguro chi nduudu cuaacuyeⁿ'e Cristo caneenduucú. Ní 'íícúmar
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿ yā chi nguɛɛ cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu miiⁿ na
núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa Acaya caati nguɛɛ́́ sta'á tuumī cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ.

11 ¿Dɛ'ɛ̄ cáávā chi caaⁿ'máⁿ 'túúcā? ¿'Áá cáávā chi nguɛɛ́́neⁿ'é ndís'tiī? Nguɛɛ́́
'tíícā. Ndyuūs deenú yā chi neené neⁿ'é ndís'tiī.

12 Ní ntiiⁿnyúⁿ chi diíⁿ canéé chí diíⁿ naati nguɛɛ́́ cuta'á tuu'mi yeⁿ'e
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e caaⁿ'máⁿ yā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā
chí dáámá ndúúcūntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́́ lugar chi cuuví caaⁿ'máⁿ yā chi
'tíícā ti sta'á yā tuumi yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā.

13 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ apóstoles yeⁿ'e Cristo ti apóstoles chi falso yā. Ní ngin-
nche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi maáⁿ yā apóstoles yeⁿ'e Jesucristo
chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'é Cristo.

14 Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'ē chi vɛɛ ca apóstoles chi falso yā na
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Maaⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ mííⁿ ní diiⁿ sa chi maāⁿ sa ní tan'dúúcā
'áámá ángel yeⁿ'e Ndyuūs. 'Tíícā diiⁿ sa.

15 Cáávā chuū ní nguɛɛ́́ cosa chi ch'ɛɛtɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Taachí 'cuiinu iⁿ'yeeⁿdí
'cuū caⁿ'á yā cuta'a yā chi cuuvi yeⁿ'é yā.

Pablo nééné ch'eenú yā chii cáávā chi apóstol yeⁿ'e Jesucristo
16Maaⁿ ní taama vmnéⁿ'ēe neⁿ'é caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī ní nguɛɛ́́ nada-

cadíínuuⁿnī chi 'úú ngaⁿ'á tan'dúúcā chi 'aama chi loco yā, ti ngaⁿ'á chi ch'ɛɛtɛ́
maáⁿ. Ní 'aara chi nadacadíínuuⁿnī yeⁿ'é 'tíícā, ¿'áá 'tíícā 'caandiveéⁿnī yeⁿ'é?
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17 'Úú nguɛɛ́́ caⁿ'á chuū chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú yaa'ví yā 'úú chi caⁿ'á
'tíícā. Caati caⁿ'á tan'dúúcā 'aama chi loco 'tíícā caⁿ'á. Ní 'íícú māaⁿ cuuvi
caaⁿ'máⁿ chi dich'ɛɛtɛ́ 'úú.

18Ní n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē maáⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ yā cucáávā chiiⁿ
chi diíⁿ yāna iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nímaaⁿní 'úúntúūⁿngaⁿ'á chi 'úúní ch'ɛɛtɛ́maáⁿ.

19Ní ndís'tiī ní nadacadíínuuⁿ nī chi deenu cá nī ní chichɛɛ́ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi ngaⁿ'á yā chi maáⁿ yā ch'ɛɛtɛ́ yā tan'dúúcā chi loco yā, ní yeenú yā.

20 Ní chichɛɛ́ nī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'e yā ní diíⁿ nī
tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿngaⁿ'á yā chi a fuerzadiíⁿnī. Ní tan'dúúcā chi s'neéⁿ
yā 'áámá trampa 'tííca diíⁿ yā ndúúcū ndís'tiī. Ní n'diichí yā ndís'tiī tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ 'tíícā ndís'tiī. Ni caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛmaáⁿ yā. Ní
ch'eⁿ'é yā naaⁿ nī. Ní cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.

21Nús'uunguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ 'nūndúúcunī 'tíícā 'aara chi nadacadiinúúⁿnī chi
n'daacā diíⁿ yā ndúúcu nī 'tíícā. Maaⁿ ní 'áárá chí 'cuinaáⁿ yeⁿ'ē chi caaⁿ'máⁿ,
'tíícā caaⁿ'máⁿ. Nús'uu diíⁿ 'nū chi duūva 'nū ní 'iicu cuuvi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'é 'nū. Maaⁿ ní caaⁿ'máⁿ tan'dúúcā chi loco 'úú. Ní 'úú ní caaⁿ'máⁿ chi
ch'ɛɛtɛmaáⁿ yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ chí diíⁿ tan'dúúcā chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a yā
chi ch'ɛɛtɛ́ yāmaáⁿ yā cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā.

22 ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ hebreos 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ? 'Tiicá ntúūⁿ 'úú. ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e
ndaata Israel? 'Tiicá ntúūⁿ 'úú. ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e ndaataá Abraham?
'Tiicá ntúūⁿ 'úú.

23 ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo? Deenú chi
caaⁿ'máⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi loco yā taachi caaⁿ'máⁿ 'tiicā. 'Úú idiíⁿmás ca
ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e Cristo nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní canéé taavi yaātū na cuerpo
yeⁿ'é chi ch'eⁿ'é yā 'úú. Neené n'deee cuuví cheⁿ'é vácūū. Ní neené n'deee
cuūví chí 'āā cháā 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú.

24Ní cho'ó nyuⁿ'u cuuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ch'eⁿ'é yā ndiicu ndíítiiⁿ'nyuⁿ
cuūuⁿ vuelta 'úú ndúúcū cuarta.

25Ní cho'ó 'iīnū tiempo chi ch'eⁿ'é yā 'uu ndúúcū nduucu. Ní 'áámá cuuvi
nūuⁿ chíítuú yā 'úú. Ní cho'ó 'iinū cuuvi chi chɛɛchi barco naachi cueⁿ'é na
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ni 'áámá vmnéⁿ'ēe cánéé nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā núúⁿmáⁿ yaaⁿ
núúⁿmáⁿ nguuvi.

26N'deee n'dáí cuūví cachiīcá ní n'diichi peligros yeⁿ'é, peligros yeⁿ'e yíícú,
ndúúcū peligros cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chí duucu yā, ndúúcū peligros nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'é ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e táámá yáāⁿ, ndúúcū peligros taachi cánéé
ná yáāⁿ n'gɛɛtɛ, ní taachi caneé na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ, ní taachí cachiicá na barco vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní chó'oo peligros
yeⁿ'é taachi canéénguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'a yā chihermanosyeⁿ'e 'nūnínguɛɛ́́
'tííca yā.

27 'Úú diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi nééné díítūu ndúúcū vaadī 'caa'va ní chicuūnū 'úú.
Ní n'deee taaví nguiīnū nguɛɛ́́ chiī cyaadú, ní cho'ōo n'deee taaví cuuvi chi
ch'eenú chiī ti 'āā ntɛɛ́́ che'é ní 'āā ntɛɛ́́ chi'í nuūⁿnīⁿ va. Ní 'āā 'iichɛ yeⁿ'é ní
nguɛɛ́́ catecaí.

28 Ní 'āā vi'í cā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū chi chó'ōo na cuerpo yeⁿ'é, vɛɛ más
cā dendu'ū ti nguuvi nguuvi candɛɛ́ cuidado yeⁿ'é nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
nducyáácá yaācū.

29Ní nduuti chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ duūvá yā ní 'úú ntúūⁿ diíⁿ tan'dúúcā chi duūva
'úú. Ni nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chi taama 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā, 'úú
ntúūⁿ n'geenú ngii ní 'cuináaⁿ 'úú, ní nduuvi taáⁿ.
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30Maaⁿ ní nduuti chi canéé chi dich'ɛɛtɛ́ yeⁿ'ē maáⁿ, tuu'mí dich'ɛɛtɛ́ yeⁿ'ē
maáⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi chó'ōo yeⁿ'é níícu 'cuuⁿ'míⁿ ti duūva 'úú.

31Dendyuūs chi Chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ní n'dai taavi cá yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. Ndyuūs ní deenú yā chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'á nduudu yaadi.

32Chó'ōo chi taachí caneénayáāⁿDamasco chi gobernador chimaaⁿpoder
yeⁿ'e reyAretas, gobernadormiiⁿ s'neeⁿyā soldadosnacheendi va'aī s'eeⁿ chi
n'gɛɛtɛ yeⁿ'ē yáāⁿDamascomiiⁿ caati neⁿ'e sa cuta'a sa 'úú ní candɛɛ sa 'úú chi
preso 'úú.

33 Naati hermanos yeⁿ'ē yú s'nuúⁿ yā 'úú chɛɛti 'áámá 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ ch'ɛɛtɛ ní
dicua'áí yā 'úú na 'áámá ventana yeⁿ'e nchɛɛt̄ī yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ní 'tíícā ca'áí na
ta'a soldado s'eeⁿ caati yáāⁿ miiⁿ ní nuuⁿmaⁿ ndiivi canéé nchɛɛt̄ī chí yaacū
tan'dúúcā coral.

12
Visión yeⁿ'e Pablo ndúúcū chi n'diichí yā

1Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi nguɛɛ dɛ'ɛ̄vɛɛ n'daacá chi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē 'úúmaáⁿ chi
'úú ch'ɛɛtɛ́ 'úú. N'dáaca ca chi 'úú caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e n'deee nááⁿ chi canéé chi
snaáⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo ní yeⁿ'e chi canúúⁿ n'de'ei chi n'giⁿ'í yā 'úú.

2Cuayiivi chi i'teenú Cristo chó'ōo ndiichi cúūⁿ nduuyúū chí n'diichí 'áámá
visión tan'dúúcā chi ch'iinú. Ní 'aama 'iiⁿ'yāⁿ candɛɛ́ yā 'úú ndii va'āī chɛɛti
nguuvi. Nguɛɛ́́ deenú nduuti chi candɛɛ yā cuerpo yeⁿ'é o nguɛɛ́.́ Dámaaⁿ
Ndyuūs deenú yā chuū.

3Naati chíí ní nguɛɛ deenú nduuti chi cueⁿ'é ndúúcū cuerpo yeⁿ'é o nguɛɛ́́
ndúúcū cuerpo yeⁿ'é naati dámaāⁿNdyuūs deenú yā táácā cueⁿ'é.

4 'Úú deenú chi candɛɛ́ yā 'úú ní cueⁿ'é ndii paraíso chi va'ai chɛɛti nguuvi.
Ní 'úú n'giindiveéⁿ nduudu chi nguɛɛ́́ tan'duucā nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti yeⁿ'e Ndyuūs. Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ permiso chi cuuvi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē chi
n'giindiveéⁿ.

5 'Úú cuuvi caaⁿ'máⁿ chi 'úúní ch'ɛɛtɛmaáⁿ yeⁿ'ē chiNdyuūsdiíⁿ yānduucú.
'Úú nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e maáⁿ chi ch'ɛɛtɛ́ maáⁿ. Dámaāⁿ caaⁿ'máⁿ chi duūvā
'úú.

6 'Áárá chi caaⁿ'máⁿ chi 'úú ch'ɛɛtɛ́maáⁿnguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ tan'dúúcā chi zonzo
'úú ti caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é naati nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ 'tíícā ti nguɛɛ́́ neⁿ'é
chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi 'úú ch'ɛɛtɛ ca 'úú. Neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e 'úú tan'dúúcā chi n'diichí yā 'úú, ní n'giindiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'é.

7Chuū chi Cristo ch'iⁿ'í yā 'úú ní 'áámá visión chi ch'ɛɛtɛni dɛɛvɛ taavi ca. Ní
Cristo tee yā 'úú 'áámá ya'ai na cuerpo yeⁿ'é chi 'áámá canéé ní tan'dúúcā chi
'áámá yááⁿ chi cata'āī na cuerpo yeⁿ'é. Ní chiī tan'dúúcā chi yááⁿn'guiinūuⁿ
s'neeⁿ sa yááⁿmiiⁿ chi neⁿ'e sa chí 'cueenú cuuvi. Ní Ndyuūs tee yā permiso
chi 'úú canee ndúúcū dolor miiⁿ cáávā chi nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e maáⁿ
chi ch'ɛɛtɛ́ 'úú.

8Ní 'iīnū cuuvi chiicá Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi divíi yā vaadī ya'áí 'cūū
yeⁿ'é.

9Naati Señor yeⁿ'e yú ngaⁿ'á yā ngii yā 'úú 'tíícā: Vaadī neⁿ'e yeⁿ'é ní tūneeⁿ
di ní nguɛɛ́́ más ca neⁿ'e nī ti chuū. Ní poder yeⁿ'é chuū chi n'giⁿ'i cá taachí
'iiⁿ'yāⁿ chi duūva cuerpo yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní cucáávā chi yaa'ví Señor 'úú 'túúcā,
'úú yeenú ti 'úú duūvā 'úú ti Cristo cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ yā poder yeⁿ'é yā ti canée
yā na cuerpo yeⁿ'é.
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10 Cáávā chuū ní yeenú ti duūvá. Ní yeenú 'aara chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a taaⁿ yā
yeⁿ'é,nínguɛɛ́́vɛɛ́́necesidades yeⁿ'é,ní 'iiⁿ'yāⁿdiíⁿyā chi n'geenúngiī. Ní yeⁿ'e
dendú'ū díítūu chi cho'ōo yeⁿ'é ní n'geenú ngiī nducuéⁿ'ē chuū cáávā Cristo.
'Tííca rā va. Taachi duūvā cuerpo yeⁿ'é tuu'mi ní más ca ditiīnu 'úú.

Pablo nadacadiinuuⁿ cá yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū yeⁿ'e yáāⁿ Corinto
11 'Úúdeenú chi ngaⁿ'á tan'dúúcā chi loco 'úú taachi ngaⁿ'á yeⁿ'ēmaáⁿnaati

ndís'tiī diíⁿnī chi a fuerzacaneechi caaⁿ'máⁿyeⁿ'emaáⁿ ti ndís'tiī nguɛɛngaⁿ'á
nī yeⁿ'é 'túúcā. N'daacā ca chi ndís'tiī caaⁿ'maⁿ n'dááca nī yeⁿ'é. 'Úú nguɛɛ́́
duu'ví 'úú yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi apóstoles ní nguɛɛ́́ 'tíícā 'aara
chi 'úú nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ 'úú.

12Ní taachi canéé nduucú nī ch'iⁿ'í ndís'tiī chi cuaacu chi 'úú 'áámá apóstol
yeⁿ'e Jesucristo 'úú ndúúcū vaadī n'giinu ch'ɛɛtɛ chi diíⁿ ní ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ
ch'ɛɛtɛ chi diíⁿ ní nduūcū vaadī n'giinu n'dai chi diíⁿ.

13Dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi nguɛɛ́́ diíⁿ ndúúcu ndis'tiī taachi caneé ndúúcu nī tan'dúúcā
chi diíⁿ ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē tanáⁿ'ā yaācū. 'Āā daamá nūuⁿ
idiíⁿ nduucú nī. Deenú chi nguɛɛ́́ ngiicá ndís'tiī chi cunneé nī 'úú caavā
necesidades yeⁿ'é. Maaⁿ ní nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'é caavā falta 'cūū ti nguɛɛ́́ diiⁿ
daamá ndúúcu nī.

14 Maaⁿ ní vɛɛ yaáⁿ chi ndaá nanááⁿ ndís'tiī ndiichi ndii 'íínú cuuvi, ní
taachi ndaá nguɛɛ́́ di'vaachí ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é dɛ'ɛ̄ vɛɛ́́ yeⁿ'e nī chi maáⁿ
nī in'nuúⁿ nī naati 'úú neⁿ'é ndís'tiī. Deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi chiidá yā
canéé chí in'nuúⁿ yā necesidades yeⁿ'ē daiyá yā, nguɛɛ́́ ti daiyá yā in'nuúⁿ yā
necesidades yeⁿ'ē chiidá yā.

15Ni 'úú diíⁿ gastar tuūmī yeⁿ'é chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ cáávā ndís'tiī ní ndíí chi
cuūnū 'úú cáávā almas yeⁿ'e nī níícú 'cuɛɛtinéé n'daacá nī. 'Áárá chí neⁿ'e cá
ndís'tiī ní nguɛɛ́́ ti ndís'tiī neⁿ'é nī 'úú.

16Ní 'áárá chi 'úú nginneé ndís'tiī, náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ ndís'tiī chi deenú yā
chi nguɛɛ́́ sta'á tuumi yeⁿ'é nī, ngaⁿ'á yā chi 'úú nginnche'éí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

17 ¿'Áá nginnche'éí ndís'tiī cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dicho'ó nanááⁿ ndís'tiī?
Nguɛɛ 'tíícā.

18 'Úú chiicá saⁿ'ā Tito chi naⁿ'á yā. Ní dicho'ó Tito ndúúcū táámá hermano
yeⁿ'e yú nanááⁿ ndís'tiī. ¿'Áá cuaacu chi Tito miiⁿ chinnche'éí yā ndís'tiī?
Nguɛɛ 'tíícā. O ¿'áá cuaacu chi 'úú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū dáámá
ntiiⁿnyuⁿ nguaaⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́́ ndúúcū dáámá sentido yeⁿ'é 'nū? Nguɛɛ
'tíícā.

19 Maaⁿ ní ndis'tiī, ¿'áá nadacadiinuuⁿ nī chi ngaⁿ'a 'nū chi chííⁿ chi diíⁿ
'nū ní cuaacu caatí chi idiíⁿ 'nū defender ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'nū? Nguɛɛ́́ 'tíícā.
Ngaⁿ'á 'nūnanááⁿNdyuūsnduudú 'cūūcáávāchinús'uuníyeⁿ'é Jesucristo. Ní
nducuéⁿ'ē chi diíⁿ 'nū, diíⁿ 'nū ti ndís'tiī hermanos chi neⁿ'é 'nū cuuvi cu'téénu
cá nī Ndyuūs.

20Ni 'úú ni 'va'á ti taachi ndaá nanááⁿndís'tiī 'úú nguɛɛ́́nndaācá chi ndís'tiī
diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é chi diíⁿ nī. Ní ndís'tiī nguɛɛ́́ nndaāca nī 'úú
tan'dúúcā chi neⁿ'é nī chi 'úú idiíⁿ tí canéé chi 'caa'vá ndúúcū ndís'tiī. Ní
nndaācá ndis'tiī tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ canéé chi 'cuɛɛtineé nī. Ní nndaācá chi
vɛɛ́́ nguaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'gɛɛcu cheendí yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā
cosas tan'dúúcā chi vɛɛ́́ yeⁿ'e taama yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuvi taáⁿ yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 'caa'vá yā ndúúcū táámá hermano ní maáⁿ yā divíi yā yeⁿ'é
yā ti neⁿ'é yā ngaⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ maáⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā contra yeⁿ'e
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taama yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ nééné neⁿ'e caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē chí diiⁿ taama yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
ngaⁿ'á yā chi maáⁿ yā ní ch'ɛɛtɛ́ yā, ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ vaadī 'diīíⁿ nguaaⁿ ndís'tiī.

21 Ni 'va'á chí 'cuinaáⁿ nanááⁿ Ndyuūs cáávā ndís'tiī taachi ndaá nanááⁿ
ndís'tiī taama vmnéⁿ'ēe. Ní taachi caneé ndúúcu nī ngii ya'āī 'iinú yeⁿ'é 'yááⁿ
ndís'tiī chi dinuuⁿndí nī ní nguɛɛ́́ nadaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndí nī chi diíⁿ
nī yeⁿ'e chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e nī. Ní diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ n'daacā. Chííⁿ ní
diíⁿ nī chi sáⁿ'ā sta'a sa n'daataá yeⁿ'e tááma saⁿ'ā.

13
Pablo dingúūⁿ diitú yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Corinto ní ngaⁿ'á yā: N'dai

ndís'tiī
1 Chuū ní ndii 'íínú cuuvi chi caⁿ'á ndaá nanááⁿ ndís'tiī ní taachi ndaá

nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ nuuⁿndi yeⁿ'ē táámá 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi vɛɛ́́ 'uūvī o
'iinū testigo ndúúcu yā. Ní cunee n'daacā nduudu miiⁿ tan'dúúcā chi canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs.

2 'Āā ngaⁿ'á cuááⁿ vmnaaⁿ taachi cānee nduucú nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
dinuuⁿndí yā ní ndúúcū nducyaacá nī. Maaⁿ ní chi canee ya'áí yeⁿ'ē ndís'tiī
dinguúⁿ taama vmnéⁿ'ēe yeⁿ'e chúū tan'dúúcā chi ngaⁿ'á cuaaⁿ vmnaaⁿ
nanááⁿ ndís'tiī. Taachi ndaá nanááⁿ ndís'tiī taama vmnéⁿ'ēe n'diichí nuuⁿndi
yeⁿ'ē nducyaaca hermanos.

3Ní 'úú idiíⁿ ti ndís'tiī cadiinuuⁿ nī nduuti chi Cristo yeⁿ'ē yú ch'iⁿ'í yā 'úú
nduuduchingaⁿ'á onguɛɛ́.́ Ní Cristo yeⁿ'e yúnguɛɛ́́duūvā taachi diíⁿyā tratar
nduucú nī. Caⁿ'á yā ch'iⁿ'í yā chi dítiīnú yā nguɛɛ́́ ti ndis'tiī.

4 Cuáácú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi'nééⁿnga'á yā Cristo tan'dúúcā chi Cristo ní 'aama
'iiⁿ'yāⁿ chi duuvā, naatimaaⁿ ní Cristomiiⁿ canduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā
cucáávā poder yeⁿ'é Ndyuūs. 'Tiicá ntúūⁿ nús'uu ní yeⁿ'e Cristo. Nús'uu ní
duūvá 'nū naati poder yeⁿ'e Ndyuūs canee ndúúcu 'nū. Ní cáávā chuū cuuví
n'diichi 'nū nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní dichíí'vɛ 'nū ndís'tiī.

5 Maaⁿ ní ndís'tiī n'diichi maáⁿ nī nduuti chi ndís'tiī 'āā canee diitú nī
ndúúcū chi i'téénu nī yeⁿ'ē Cristo. N'diichi maáⁿ nī chí cuaacu chi i'téénu
nī. ¿'Áá nguɛɛ́́ déénú ndís'tiī nduuti chi Cristo canee nduucú nī o nguɛɛ́?́ Ní
nduuti chi cuaacu chi nguɛɛ́́ i'téénu nī cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é nī tuu'mi ní nguɛɛ́́
yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.

6Neⁿ'é chi ndís'tiī cadiinúuⁿ nī chi nús'uu ní dichii'vɛ́ 'nū Ndyuūs ní ti yeⁿ'é
Ndyuūs nús'uu. Nguɛɛ́́ falso 'nū.

7 Maaⁿ ní ngaⁿ'angua'á 'nū Ndyuūs caavā ndís'tiī chi ndís'tiī nguɛɛ́́
dinuuⁿndí nī yeⁿ'e mar 'áámá chi nguɛɛ́́ n'daacā. Neⁿ'é 'nū chi ndís'tiī ní diíⁿ
nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā. Nguɛɛ́́ ti cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ 'nū chi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ
chi n'daacā. 'Iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi n'diichí yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'nū, ní caaⁿ'máⁿ yā chi
nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ 'nū. Dámaāⁿ neⁿ'é 'nū chi ndís'tiī din'daacá nī.

8 Nús'uū ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ diíⁿ 'nū chi contra yeⁿ'e nduudu cuaacú naati
nducuéⁿ'ē chi diíⁿ 'nū ní yeⁿ'ē nduudu cuaacumiiⁿ.

9 Cáávā chuū nús'uu ní yeenú taaví 'nū taachi duūva 'nū ní taachi ndís'tiī
ditiinú nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní ngaⁿ'angua'a cá 'nū ní ngiicá 'nū Ndyuūs
chi ndís'tiī cuuvi diíⁿ nī chi n'daacā n'dai ní 'cuɛɛtineé nī tan'dúúcā chi
Jesucristo neⁿ'é yā chi diíⁿ nī.

10 Idingúuⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī vmnaaⁿ taachi 'āā cuɛɛ́́ ndaá 'nū nanááⁿ
ndís'tiī caati taachi ndáa 'nū nanááⁿndís'tiī nguɛɛ́́ chɛɛchi caaⁿ'máⁿndúúcunī
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cucáávā poder chi Señor Jesucristo tee yā 'úú. Ní Señor yeⁿ'ē yú tee yā poder
'úú caavā chi ndís'tiī ní cuuvi cu'téénu cá nī nguɛɛ́́ caava chi cuuvi ndái nī.

11Maaⁿní 'cuiīnū carta yeⁿ'é. Ni na carta yeⁿ'é ní ngaⁿ'á ti n'dai taavi ndís'tiī
ní diíⁿ nī chi 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ndúúcū vaadī 'diīiⁿ na vida yeⁿ'e nī. Níícú
cunée nī ndúúcū dáámá vaanicádiinūuⁿ yeⁿ'é nī ní Ndyuūs chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ
yeⁿ'e yā ní dinéⁿ'e yā ndís'tiī Ndyuūsmiiⁿ canee nduucú nī.

12Ní nguaaⁿ maáⁿ nī diíⁿ nī saludar 'áámá nī ndúúcū taamá nī. Caaⁿ'máⁿ
nī chi n'dai hermano yeⁿ'é nī ní túú'ví nī cheendi hermano yeⁿ'é nī tan'dúúcā
costumbre yeⁿ'é nī ti yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.

13Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Jesucristo yeⁿ'e yú dichó'o yā saludos na
carta 'cūū yeⁿ'é nī ní ngaⁿ'á yā: N'dai ndís'tiī.

14 Ní neⁿ'é chi Señor Jesucristo tée yā ndís'tiī vaadī n'dai taavi yeⁿ'é yā.
Ní vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Ndyuūs ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs canéé nduucú nī.
Chuū carta chi 'úú Pablo dinguúⁿ yeⁿ'e nī. 'Tíícā chii.
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CARTA YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E YÁⁿ'ĀAGALACIA
Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaācū s'eeⁿ na yáⁿ'āa

Galacia
1 'Úú Pablo 'úú ni 'úú 'áámá apóstol chi dichó'ó Ndyuūs. Mar 'áámá saⁿ'ā

nguɛɛ́́ dichó'o sa 'úú chi 'úú ngaⁿ'á nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
ndɛɛvɛ sá 'úú, ti Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo dichó'o yā 'úú.
Ní Chiida yú nadacuéeⁿ yā Jesucristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

2 Nducyaaca vi'i yú s'tiī chi 'cuɛɛtinée yā yáāⁿ miiⁿ ndúúcū 'úú, idinguúⁿ
carta 'cūū yeⁿ'e ndís'tiī chi i'téénunī Jesucristo ní caⁿ'á nī yaācū s'eeⁿna yaⁿ'āa
Galacia.

3Neⁿ'é chi Chiida yúndúúcūSeñor Jesucristo yeⁿ'ē yú tée yā s'uuúⁿdendú'ū
chi n'dai. Ní ndís'tiī canee nī ndúúcū vaadī 'diīiⁿ chi Ndyuūs itée yā s'uuúⁿ.

4 Jesucristomiiⁿ ca'a yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Maaⁿ
ní nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí
'cūū. 'Tíícā neⁿ'e Ndyuūs Chiida yú.

5 Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ canee Ndyuūs ndúúcū dɛɛvɛ yeⁿ'é yā. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
canee chi dich'ɛɛtɛ cá yā Ndyuūs chi dɛɛvɛ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

Nguɛ́ɛ́ vɛ́ɛ́ táámá nduudu yeⁿ'e chi Cristo nanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ
6Neené nge'e yiinú chi ndís'tiī neené niiⁿnuúⁿ nūuⁿ idivíi nī yeⁿ'e Ndyuūs

chi n'gaí yā ndís'tiī, ní yeⁿ'e cosas chi n'dai ca chi Cristo tee yā ndís'tiī.
Ní n'giindiveéⁿ nī nduudu chi nguɛɛ́́ cuaacu yeⁿ'ē táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
nduudumiiⁿ tan'dúúcā chi táámá evangelio.

7 Cuaacu chí nguɛɛ́́ vɛɛ́́ táámá evangelio chí nduudu yeⁿ'e Dendyuūs naati
vɛɛ́́ n'dúúví yā chi idi'vaachí yā ndís'tiī. Ní neⁿ'e yā n ̄'daaⁿ yā evangelio chí
nduudu ngai yeⁿ'e Cristo.

8 'Aara chi s'uuúⁿ o 'áámá ángel chi ndaa yeⁿ'e va'ai chɛɛ̄t̄i nguuvi ngaⁿ'a
yā táámá evangelio chi n̄'daaⁿ nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi caⁿ'a 'nū chii 'nū ndís'tiī,
tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuví yā condenado.

9 'Āā caⁿ'á chuū maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'maⁿ ntuúⁿ táámá vmnéⁿ'ēe: Nduuti chi
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿyā táámáevangelio chi n̄'daaⁿnguɛɛ́́ tan'dúúcāchi caⁿ'a
'nū chii 'nū ndís'tiī, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi yā condenado.

10 Taachi ngaⁿ'á chuū, ¿dɛ'ɛ̄ inadacadíínuuⁿ nī nduucú? Nguɛɛ́́ neⁿ'é chi
cunee yiinú nī yeⁿ'é caati neⁿ'é chi Ndyuūs cunee yiinú yā yeⁿ'é. O ¿'áá canee
chi 'úú idiíⁿ chi cunee yíínūu saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū? Nduuti chi 'úú idiíⁿ chiiⁿ ti
inee yíínūu saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, tuu'mi ní nguɛɛ́́ idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Cristo.

Taacā chí chiī Pablo apóstol
11 'Úú ngaⁿ'á cuaacu ní ngīi ndís'tiī hermanos yeⁿ'é. Nduudu ngai chi

evangelio yeⁿ'ē Jesucristo chi 'úú ngaⁿ'á, nguɛɛ́́ yeⁿ'ē mar 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

12 Ti 'úú nguɛɛ́́ sta'á nduudu miiⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú ch'eēéⁿ yeⁿ'ē
mar 'áámá saⁿ'ā caati Jesucristo ch'iⁿ'i yā 'úú nduudu cuaacu yeⁿ'é yā.

13 Ndís'tiī ch'iindiveéⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú i'teenú tiempo chi chó'ōo ní
caneé chɛɛchí na religión yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ judíos chi Israel. Ní deenú nī taacā chi
diíⁿ. Ní diíⁿ chi dícaānú 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo ti caⁿ'á yā na yaācū
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yeⁿ'é Ndyuūs. Ní diíⁿ chuū ti neⁿ'é can'daá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nducyáácá yaācū
yeⁿ'é Ndyuūs ti neⁿ'é di'cuiīnú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

14Ní chi'teenúmás ca yeⁿ'e religión yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaata yeⁿ'e Israel s'eeⁿ
nguaaⁿnducyaacayā chi dáamándaatayeⁿ'é ndúúcuyā ti neⁿ'é diíⁿnducuéⁿ'ē
tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndiicúū chi 'āā n'díí.

15Naatí Ndyuūs ndɛɛvɛ yā 'úú taachi 'āā cuɛɛ́́ 'cuundiyaáⁿ. Ní taachi ndaa
tiempo chi Ndyuūs neⁿ'e yā, Ndyuūs yaa'ví yā 'úú cáávā chi neⁿ'é yā 'úú chi
'úú n'giindiveéⁿ nduudu yeⁿ'é yā ní cu'teenú Ndyuūs.

16NíNdyuūs yaa'ví yā 'úú yeⁿ'ē Daiyá yā Jesucristo chi 'úú i'teenú 'yā, ti 'úú
ní caaⁿ'máⁿnduuduyeⁿ'e Cristo nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ gentiles, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ yeⁿ'e
ndaata Israel. Ndíí tuu'mi nguɛɛ́́ tiinguuneéⁿ mar 'aama saⁿ'ā yeⁿ'e nduudu
yeⁿ'ē Cristo.

17Ndíí nguɛɛ́́ ndúú ndaá na yáāⁿ Jerusalén chi intiinguuneéⁿ apóstoles chi
dichó'ó Ndyuūs vmnaaⁿ chi dichó'o yā 'úú, naati 'úú cheⁿ'é na yáⁿ'āa Arabia.
Ní cuayiivi miiⁿ ní nguɛɛcuneé na yáāⁿ Damasco.

18 Cuayiivi chi cho'ó 'iīnū nduūyū ndii tiempo chi 'āā i'teenú Jesucristo
tuu'mí ní cueⁿ'é yáāⁿ Jerusalén tuu'mí n'diichí Pedro tí 'āā cuɛɛ́́ n'diichí saⁿ'ā.
Ní caneé ndúúcū sa ndíítiiⁿ'yuⁿ nguuvi.

19 Yáāⁿ miiⁿ nguɛɛ́́ n'diichí táámá apóstol chi dichó'ó Ndyuūs. Dámaāⁿ
n'diichí Jacobo saⁿ'ā 'diinū Jesúsmiiⁿ.

20Chuū idinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī. 'Cuin'dííchí ndís'tiī. 'Úúnguɛɛ́́ngaⁿ'á nduudu
yaadi ti Ndyuūs n'diichí yā 'úú ní deenú yā chi cuaacu ngaⁿ'á.

21Cuayiivi ní ndaá na yáⁿ'āa yeⁿ'e Siria ndúúcū yáⁿ'āa Cilicia.
22 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Judea chi cueⁿ'é yā na yaācū naachi ngeⁿ'é yā yeⁿ'e

Cristo nguɛɛ́́ iitiinaáⁿ yā 'úú ti nguɛɛ́́ in'diichí yā 'úú.
23 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dámaāⁿ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē 'úú cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā, 'iiⁿ'yāⁿ

chi can'dáa yā s'uuúⁿ ti neⁿ'é yā di'cuiīnú yā s'uuúⁿmaaⁿ ní ngaⁿ'a yā nduudu
cuaacu yeⁿ'e Jesucristo. Cuááⁿ vmnaaⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā
nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesucristo.

24 Ní yeⁿ'ē chúū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs caavā chi maaⁿ ní 'úú
i'teenú Jesucristo.

2
Tanáⁿ'ā apóstoles diíⁿ yā aceptar Pablo chi 'áámá apóstol ndúúcu yā

1 Cho'ōo ndiichi cúūuⁿ nduuyúū chi 'úú cheⁿ'e ntuúⁿ yáāⁿ Jerusalén. Cheⁿ'é
ndúúcū saⁿ'ā Bernabé chi compañero yeⁿ'é ndúúcū saⁿ'ā Tito.

2 Ní ndaá ti Ndyuūs ch'iⁿ'i yā 'úú chi canéé chi caⁿ'á. Vmnááⁿ vmnaaⁿ
caⁿ'á nanááⁿ apóstoles chi n'gɛɛtɛ yeⁿ'e yaācū miiⁿ. Ní chií 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taacā
chi ngaⁿ'á nduudu ngai yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e
ndaata Israel. Chuū diíⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cu'téénu yā chi dichíí'vɛ̄ ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'ē Ndyuūs chi diíⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ gentiles. Ni apóstoles n'gɛɛtɛ nguɛɛ́́ caⁿ'a
yā chi nguɛɛ́́ 'cuúⁿ yā 'úú.

3Ní apóstoles n'gɛɛtɛ ní canee yiinú yā ndúúcū nduudu chi ngaⁿ'á. Ni saⁿ'ā
Tito chi saⁿ'ā griego chi canéé sa nduucú, nguɛɛ́́ canee chi cuuví circuncidar
Tito tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ti nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata
Israel.

4 Chuū diíⁿ ti naachi nduuvidaama yú chí ndaā n'dé'éí 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā
tan'dúúcā chi hermanos yeⁿ'ē yú 'yā,naati nguɛɛ́́ 'tíícā. Ní ndaa yā chí n'diichí
yā s'uuúⁿ caati 'āā cuɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'e circuncisión ti
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s'uūúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ ní diiⁿ yú chi ngaⁿ'a Cristo. Neⁿ'é yā chi diiⁿ yú
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisésmiiⁿ.

5 Nús'uu ní nguɛɛ́́ diíⁿ 'nū tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā yeⁿ'e ley
yeⁿ'e circuncisión caati neⁿ'é 'nū chi nduudu cuaacu chi 'āā ngaⁿ'á 'nū yeⁿ'e
evangelio yeⁿ'e Señor Jesucristo, ní 'áámá cūnēendúúcūndís'tiī. 'Tíícādiíⁿ 'nū.

6Apóstolesn'gɛɛtɛ yeⁿ'e yaācūmiiⁿnguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛmás cā ca'cueéⁿ yā 'úú yeⁿ'ē
chi 'úú caaⁿ'máⁿ. 'Áárá chí n'gɛɛtɛ n'dai yā nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ tuneeⁿ 'úú ti Ndyuūs
neⁿ'e yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 'āā daamá nūuⁿ.

7Apóstoles n'gɛɛtɛ yeⁿ'é yaācū 'āā deenú yā chi Ndyuūs dicho'ó yā 'úú. 'Úú,
Pablo, ngaⁿ'á nduudu ngai yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata
Israel. 'Tiicá ntúūⁿ deenú yā chi Ndyuūs dicho'ó yā Pedro chi ngaⁿ'á yā
nduudu ngai yeⁿ'e Cristo nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel.

8 Ti Ndyuūs yeⁿ'ē yú ní nginnee yā Pedro miiⁿ chi ngaⁿ'a nduudu cuaacu
yeⁿ'é yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'ē
circuncisión. Maaⁿ Señor miiⁿ nginnee yā 'úú chi caaⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'é yā
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́yeⁿ'ēndaata Israel. Nínguɛɛ́́vɛɛ́́ leyyeⁿ'e circuncisión
yeⁿ'é yā.

9 Apóstoles n'gɛɛtɛ yeⁿ'e yaācū chi Jacobo ndúúcū Pedro ndúúcū Juan ní
deenu ntúuⁿ yā chi Ndyuūs din'daacá yā nduucú chi 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
apóstol nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel. Tuu'mi ní sta'á yā
tá'ā cuaacú 'nū ní nduuvidaamá nduudu yú nanááⁿ Ndyuūs ti 'úú ndúúcū
Bernabé ní caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Jesucristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
gentiles ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel.

10 Ní ngaⁿ'á yā ngii yā nús'uu chi n'gáácú 'nū yeⁿ'é hermanos chi vɛɛ́́
necesidades yeⁿ'é yā. 'Úú ntúūⁿ ní ngaⁿ'á, 'tíícā.

Pablo caⁿ'a chɛɛchi yā ndúúcū Pedro
11Ndaá 'nū na yáāⁿ Antioquía ní taachí ndaa Pedro miiⁿ na yáāⁿ Antioquía

'úú ní caⁿ'a chɛɛc̄hí ndúúcu sa yáávēnaaⁿ sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti Pedro miiⁿ
nguɛɛ́́ idiiⁿ sa tan'dúúcā chi deenu sa chi canee chi diiⁿ sa.

12Ti taachi 'āā cuɛɛ́́ ndaa saⁿ'ā s'eeⁿ chi dichó'ó Jacobo yeⁿ'ē yáāⁿ Jerusalén,
Pedromiiⁿní che'é sandúúcū 'iiⁿ'yāⁿgentiles chihermanosyeⁿ'e yú. Ní taachi
ndaa saⁿ'ā s'eeⁿ tuu'mi 'āā ntɛɛ́́ che'e sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi hermanos
yeⁿ'e yú ti 'va'a sá yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa chi yeⁿ'ē ndaata Israel chi diíⁿ yā
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e circuncisión.

13 Ni tanáⁿ'ā hermanos chi yeⁿ'ē ndaata Israel diíⁿ yā tan'dúúcā chi ídiiⁿ
Pedro miiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ Bernabé diíⁿ yā chi maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ che'é yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ gentiles. 'Tiicā nducyaacá yā diíⁿ yā 'áárá chi deenú yā chi n'daacā chi
che'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ gentiles.

14 Taachi n'diichí chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ din'daacá yā ti nguɛɛ́́ che'é yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi hermanos yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ndu-
udu cuaacu yeⁿ'e Cristo, tuu'mi ní 'úú Pablo caⁿ'á chīi Pedro miiⁿ nanááⁿ
nducyaaca yā 'túúcā: Díí chi saⁿ'ā Israel, díí chí maaⁿ ní nguɛɛ́́ diiⁿ di
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Israel ti maaⁿ ní i'téénu di Cristo, táácā cúúví
chí nguɛɛ́́ che'e di ndúúcū hermanos yeⁿ'e yú chi 'iiⁿ'yāⁿ gentiles ní diiⁿ di chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi cánéé chí diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos.

'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ dáámá yā ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
nánguaⁿ'ai yā caavā chi i'téénu yā Jesucristo
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15 Ní s'uuúⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ ti 'tíícā ch'ɛɛtiyáaⁿ yú ní nguɛɛ́́ diiⁿ
nuuⁿndí yú daama tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi nguɛɛ yeⁿ'e
ndaata yeⁿ'e yú.

16 Ní s'uuúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel deenu yú chi Ndyuūs nguɛɛ́́ nadach'ɛɛcú yā
nuuⁿndi yeⁿ'e yú ti idiiⁿ yú dámaaⁿ chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e yú. 'Tiicá ntúūⁿNdyuūs
nguɛɛ́́ nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti
diíⁿ yā dámaāⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés. Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā
nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo. Cáávā chuū s'uuúⁿní i'teenu yú
Jesucristo ní Ndyuūsnadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Ti cucáávā ley yeⁿ'e yú
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ cuuví yā perdonado, ti nguɛɛ́́
nadach'ɛɛcú leymiiⁿ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

17S'uūuⁿní i'téénu yú Jesucristo chi Jesucristomiiⁿnadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi
yeⁿ'e yú. 'Tíícā s'uūuⁿ ní ch'iⁿ'i yú chi dinuuⁿndi yú tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Maaⁿ ní, ¿'áá cuaacu chi Cristo nginneé yā s'uūuⁿ ti
idinuuⁿndi yú? Nguɛɛ́́ 'tíícā.

18Nduuti chi s'uuúⁿ nadi'tuuvi yú 'áámá cosa chi ley yeⁿ'e yú ní 'cuiinuu ní
nadin'dái ntuūⁿ yú leymiiⁿ chi n'giindiveeⁿ yú yeⁿ'ē, tuu'mi ní dinuuⁿndi yú.

19 Vmnááⁿ vmnaaⁿ idiiⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē yú naati nguɛɛ́́
ngii idiiⁿ yú nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē. Ní ley miiⁿ diiⁿ condenar s'uuúⁿ. Ní canee yú
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā vi'í cā yeⁿ'ē ley yeⁿ'e yú. Cáávā chuū ní maaⁿ ní
ch'ɛɛtinée yú tan'dúúcā chi neⁿ'e Ndyuūs. Ní Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'ē yú
yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'e yú. Ní cáávā chuū cunduuchi yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

20 Taachi ca'neeⁿnga'á yā Cristo, tuu'mi ní cánéé tan'dúúcā chi 'úú ntúūⁿ
ca'neeⁿnga'á nduucú yā. Maaⁿ ní nguɛɛ́́ idiíⁿ tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é ti idiíⁿ
chiiⁿ chi neⁿ'é Jesucristo ti Jesucristo chi daiya Dendyuūs canée yā na staava
yeⁿ'é. Ní maaⁿ ní 'úú canduuchí ti i'teenú Daiyá Ndyuūs miiⁿ. Cristo miiⁿ
dinéⁿ'e yā 'úú ní ca'a maáⁿ yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā ní ch'īi yā caavā 'úú.

21 'Uú nguɛɛ́́ cuta'á vaadī n'dai yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúcā 'áámá cosa chidu-
uchi. Nduuti chi ley miiⁿ cuuví nach'ɛɛcú nuuⁿndi yeⁿ'e yú tuu'mi ní nguɛɛ́́
ch'iī Cristo cucáávā s'uuúⁿ.

3
¿'Áá i'teenu yú leymiiⁿ o i'teenu yú Cristo?

1 Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Galacia, dɛ'ɛ̄ chúúcā chɛɛchi tiíⁿ nī. ¿Dú'ú chi
nche'ei ndís'tiī chi maaⁿ ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī nduudu cuaacu? Ngaⁿ'á
nduudu cuaacu nanááⁿ ndís'tiī ní ndís'tiī déénu nī chi iiⁿ'yāⁿ chi'neeⁿnga'á yā
Jesucristo na cruz cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

2 Chuū neⁿ'é chi 'cuuvi nī 'úú: ¿'Áá sta'á nī Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs
cucáávā chi diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é Moisés, o cucáávā chi
n'giindiveéⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní i'téénu nī?

3 ¿Dɛ'ɛ̄ chúúcā chɛɛchi tiíⁿ nī? 'Āā i'téénu nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ni sta'á nī
EspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs. Maaⁿníneⁿ'é nī ndúúcū fuerzas yeⁿ'emaáⁿnīdiíⁿ
nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley caati Ndyuūs cuuvi n'diichí yā chi n'daacā idiíⁿ nī.

4 'Āā ch'eenu taaví nī chiī cucáávā chi i'téénu nī Cristo. Maaⁿ ní chuū nguɛɛ́́
dichíí'vɛ̄ ndís'tiī, nduuti chi nadacadaamí nī yeⁿ'e yā. 'Āā deenú chi dichíí'vɛ̄
ndís'tiī nduuti chi 'cuɛɛtinée nī ndúúcū Cristo.

5Ndyuūs tee yā ndís'tiī Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní diíⁿ yā vaadī n'giinu
nguaaⁿ ndís'tiī. ¿'Áá diíⁿ Ndyuūs chuū caati ndís'tiī 'āā diíⁿ nī tan'duucā chi
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ngaⁿ'a ley? Nguɛɛ 'tíícā. Ndyuūs diíⁿ yā vaadī n'giinu nguaaⁿ ndís'tiī caati
i'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'é yā.

6 Ndii cuááⁿ vmnaaⁿ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a yeⁿ'e Abraham chi 'āā
n'dii. Abraham chi'téénu yā Ndyuūs ní Ndyuūs diiⁿ cuenta yā chi'téénu
Abraham ní nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

7 Cáávā chuū deenu nī chi 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs,
cuaacunííⁿnyúⁿní yeⁿ'e ndaataAbraham, caati i'téénuyā tan'dúúcā chi'téénu
Abrahammiiⁿ.

8Ndii cuaaⁿ vmnaaⁿ canéé nguūⁿna libro yeⁿ'e Ndyuūs chi Ndyuūs caⁿ'á yā
nadach'ɛɛcú yānuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaataAbraham
o Israel nduuti chi i'téénu yā Ndyuūs. Chuū Ndyuūs ngaⁿ'á yā ngii yā
Abrahamndii tiempo chi 'āā chó'ōo, vmnaaⁿ chi diíⁿ yā. 'Tíícā ngaⁿ'a Ndyuūs
ndúúcū Abraham: 'Úú caaⁿ'máⁿ chi di'viicú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿmáⁿ íⁿ'yeēⁿdī
nduuti chi cu'téénu yā 'úú tan'dúúcā chi díí i'téénu di 'úú.

9 Tan'dúúcā Abraham chi'téénu yā Ndyuūs ní Ndyuūs ca'a yā Abraham
vaadī n'dai yeⁿ'é yā ní 'tiicá ntúūⁿ Ndyuūs ca'a yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yā Ndyuūs.

10 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadíínuuⁿ yā na staava yeⁿ'e yā chi Ndyuūs
nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yā ti diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a leymiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ nan'dai yā ní cánéé yā condenado, ti mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿ yā
nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley miiⁿ. Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ na libro yeⁿ'é
Ndyuūs 'tiicā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na ley
yeⁿ'e Moisés chii yā condenado.

11S'uuúⁿnídeenuyúchiNdyuūsnguɛɛ́́nadach'ɛɛcúyānuuⁿndiyeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
caava chi diiⁿ yā chi ngaⁿ'a ley ti 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā ní ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

12Ní ley yeⁿ'e Moisésmiiⁿ ní nguɛɛ́́ ngaⁿ'a chi 'iiⁿ'yāⁿ cu'téénu yā Jesucristo
caati 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Dendyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ
chi diiⁿ tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi ngaⁿ'a ley miiⁿ 'cuɛɛtinée yā ndúúcū vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

13 Cucáávā ley miiⁿ deenu yú chi diiⁿ yú nuuⁿndi ní canee yú condenado.
Ní nguɛɛ́́ canee yú condenado cáávā leymiiⁿ ti Jesucristo diíⁿ yā tan'dúúcā chí
caneéyā condenado. Ní sta'á yā lugar yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́nuuⁿndi
yeⁿ'é yā ní can'diīcú yā na cruz. 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Condenado taanduvɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iī tí can'diīcú yā na 'áámá yáⁿ'á.

14 Chuū chí chiī. Maaⁿ níícú 'iiⁿ'yāⁿ gentiles cuuvi diiⁿ yā recibir vaadī
n'dai yeⁿ'é Dendyuūs tan'dúúcāNdyuūs caⁿ'a yā ndúúcūAbraham, ni chi ca'a
yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi i'téénu yā Jesucristo. 'Íícú s'uuúⁿ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi i'teenu yú Jesucristo cuta'a yú EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs
chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ.

Ley yeⁿ'e Moisés ndúúcū compromiso chi Ndyuūs ca'a yā
15Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, n'diichí nī tan'dúúcā 'aama ejemplo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ

yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā chí idiiⁿ yā taachi vɛɛ́́ papel chí cuaacu yeⁿ'ē
'áámá compromiso yeⁿ'é yā. Canee ngiinú yā ní dinguúⁿ yā 'aama papel
chí cuaacu. Maaⁿ ní chi canéé nguūⁿ ní cuaacu chí mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ
nadivíi yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú ííntiinee ra yā chiiⁿ chi canéé nguūⁿ.

16 'Tiicá ntúūⁿ, Ndyuūs ndii vmnááⁿ vmnaaⁿ ca'a yā promesa Abraham
ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndaata yeⁿ'e yā chí cuchiī cuayiivi. Canéé nguūⁿ
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na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā: Nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yeⁿ'ē ndaata chi n'deee n'dáí yeⁿ'e
Abraham tan'dúúcā chi 'yaaⁿ yā ti ngaⁿ'a tan'dúúcā chi yeⁿ'e 'aama 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e Abraham ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chí Jesucristo.

17 Chuū ngaⁿ'á cuaacu yeⁿ'e compromiso chi idi'cuaacú yā cáávā Cristo:
Ndyuūsdiíⁿ yā 'áámá compromisondúúcūAbrahamchi canéénguūⁿ. Cho'ōo
cuūuⁿ ciento canee ndiicú ndííchí nduuyū ní Ndyuūs ca'a yā ley Moisés.
Ley miiⁿ nguɛɛ́́ cuuví divíī 'aama lado compromiso yeⁿ'e Ndyuūs chi ca'a yā
vmnááⁿ vmnaaⁿ ní diiⁿ chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ compromiso yeⁿ'é yā.

18Ndúúti chiNdyuūs téeyāchi cuuviyeⁿ'ē yúcáávāchidiiⁿyú tan'dúúcāchí
ngaⁿ'a leymiiⁿ tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ tée yā chi cuuvi yeⁿ'ē yú cáávā compromiso.
Ndyuūs ca'a yā Abraham chi cuuvi yeⁿ'é yā cáávā compromiso chi diíⁿ yā
ndúúcu yā.

19 ¿Dɛ'ɛ̄ dichíí'vɛ̄ ley tuu'mi? Ndyuūs ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ ley miiⁿ chi cuuvi
deenu yú chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Ní ley miiⁿ canee ndii tiempo chí ndaā
CristoDaiyaDendyuūs iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Cristomiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e compromiso chi
Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā. Ndyuūs dichó'o yā ángeles chí ca'a yā ley Moisés.
Moisésmiiⁿ ní saⁿ'ā chi canee naavtaⁿ'ā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū Ndyuūs.

20TaachiNdyuūs ca'á yā compromisondúúcūAbraham,nguɛɛ́́ cānee 'aama
saⁿ'ā naavtaⁿ'ā yeⁿ'é yā ndúúcū Abraham, nguɛɛ́́ ti tan'dúúcāMoisésmiiⁿ.

Yeⁿ'e chi diiⁿ ley yeⁿ'e Moisés
21 ¿'Áá ley miiⁿ contra compromiso yeⁿ'e Dendyuūs? Nguɛɛ 'tíícā. Nduuti

chi Ndyuūs cuuvi ca'a yā 'áámá ley chí cuuví ca'a vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ,
tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ caavā leymiiⁿ.

22 Naati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́́
nuuⁿndiyeⁿ'e yā tinguɛɛ́́diíⁿyācumplir leymiiⁿ. Cáávāchuūcanééchí i'téénu
yú Jesucristo ní Ndyuūs cuuvi tée yā s'uuúⁿ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cucáávā
compromisomiiⁿ.

23 Taachi 'āā cuɛɛ́́ ndaā Jesucristo caavā chi cuuvi cu'téénu yú Jesucristo,
tuu'mi ní ch'ɛɛtinée yú maaⁿ poder yeⁿ'e ley. 'Tíícā ch'ɛɛtinée yú ndíí tiempo
chi Ndyuūs dichó'o yā Jesucristo na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'íícú cuuvi cu'téénu yú
Jesucristo.

24Leymiiⁿ canee tan'dúúcā criada yeⁿ'e s'uuúⁿ chí diiiⁿ cuidado s'uuúⁿndíí
tiempo chi ndaā Cristo. Maaⁿ ní cucáávā chi i'téénu yú Jesucristo tuu'mi ní
Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú.

25 Ní taachi ndaā Jesucristo miiⁿ ní i'teenu yú 'yā, nguɛɛ́́ canee yú maaⁿ
poder yeⁿ'e ley miiⁿ chi ley miiⁿ nguɛɛ́́ diiiⁿ cuidado s'uuúⁿ.

26 Maaⁿ ní nducyaaca yú ní daiya Dendyuūs s'uuúⁿ caavā chi i'teenu yú
Jesucristo.

27 Caati nducyaaca yú chí chɛɛdínuūⁿnī ti i'teenu yú Jesucristo, s'uuúⁿ
ní canee yú tan'dúúcā chi vɛɛ́́ vestido ngai yeⁿ'ē yú ní canee yú tan'dúúcā
Jesucristo ti yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. 'Tíícā s'uuúⁿ.

28Maaⁿní nguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛndíí nduuti chi s'uuúⁿní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel,
o 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata griego, o criada chi yeⁿ'ē 'áámá patrón, o 'iiⁿ'yāⁿ chi
libre yā, o saⁿ'ā o n'daataá ti nducyaaca s'uuúⁿní tan'dúúcā 'áámá s'uuúⁿnūuⁿ
cucáávā chi i'teenu yú Jesucristo ní yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ.

29Ndúúti chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'ē Cristo s'uuúⁿ tuu'mi ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'e ndaata
Abraham s'uuúⁿ, ní vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'e yú yeⁿ'ē compromiso ti 'tíícā Ndyuūs
caⁿ'a yā ndúúcū Abraham chi tée yā s'uuúⁿ.
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4
1Maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'máⁿ chuū ndís'tiī yeⁿ'e 'áámá saⁿ'ā n'gaiyáā chi vɛɛ́́ chi

cuuvi yeⁿ'e sa. Taachi saⁿ'ā 'lííⁿ sa canee sa tan'dúúcā 'aama mozo ni idiiⁿ sa
chiiⁿ chi ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtinée yā ná vaacu sa. 'Áárá chí vɛɛ chi cuuvi
yeⁿ'e sa nducuéⁿ'ē.

2 Saⁿ'ā 'lííⁿ sa canee sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí diiⁿ cuidado yeⁿ'ē sa ní ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'ē sa. 'Tíícā canee sa ndii
tiempo chi ngaⁿ'ā chiida sa ní vɛɛ́́ nduuyu yeⁿ'ē sa. Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ ca'a yā
nducuéⁿ'ē chi cuuvi yeⁿ'ē sa.

3 'Tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ Taachi nguɛɛ́́ deenu yú yeⁿ'e Cristo, tuu'mí ní canee yú
tan'dúúcān'gaiyáāyú chínguɛɛ́́ iincheenaaⁿyú. Ní caneeyúmaaⁿpoder yeⁿ'e
ley yeⁿ'e yú ní diiⁿ yú chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'e yú ndúúcū costumbre yeⁿ'e yú.

4 Taachi snuūⁿ ca'ā nguuvi miiⁿ Ndyuūs dichó'o yā Daiya yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
Ní ch'iindiyáaⁿ yā yeⁿ'ē 'áámá n'daataá chi yeⁿ'ē ndaata Israel, yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi
diíⁿ yā chí ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés.

5Ní saⁿ'āmiiⁿní ndaā saní nadanguáⁿ'ai sa s'uuúⁿ chí 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi
snée yú ndúúcū ley yeⁿ'é Ndyuūsndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ gentiles ndúúcū costumbres
yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel, níícú nducyaaca yú cuuvi
daiya sa s'uuúⁿ.

6Maaⁿ ní nducyaaca s'uuúⁿ ní daiya Ndyuūs s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs dicho'ó yā
Espíritu yeⁿ'ē Daiya yā chi Cristo na staava yeⁿ'e yú. Espíritumiiⁿ chííⁿ chí diiⁿ
chi cuuvi caaⁿ'maⁿ yú 'tíícā: N'diī Ndyuūs Chiidá.

7Maaⁿ ní s'uuúⁿ nguɛɛ́́ tan'dúúcā mozos s'uuúⁿ ti daiyá Dendyuūs s'uuúⁿ.
Ní ndúúti chi daiyá yā s'uuúⁿ tuu'mí Ndyuūs caⁿ'a yā ca'a yā s'uuúⁿ chi cuuvi
yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a yā ti i'teenu yú Cristo.

Pablo idiíⁿ yā cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu Jesucristo
8 Vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi nguɛɛ n'diichí nī Ndyuūs, ndís'tiī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē

'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ caavā ídolos chi nguɛɛ́́ dendyuūs
s'eeⁿ.

9Maaⁿ ní chi n'diichí nī Ndyuūs o más cā n'daacā chi caaⁿ'máⁿ chi Ndyuūs
chi n'diichí yā ndis'tiī chi yeⁿ'é yā taacā chi maaⁿ ní nguɛɛcúndii ntúuⁿ nī ní
neⁿ'é nī diíⁿ nī dendú'ū cosas chi nguɛɛ́́ cuuvi nanguaⁿ'ai yú. Dɛ'́ɛ̄ cuuvi chi
neⁿ'é nī cunée nī tan'duucā 'áámámozo yeⁿ'ē cosas chi 'tíícā.

10Ndís'tiī ní di'viicú nī nguuvi s'eeⁿ, ndúúcū 'iiyū, ndúúcū tiempo, ndúúcū
nduūyū ti neⁿ'é nī caⁿ'á nī favor yeⁿ'é Ndyuūs.

11 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'va'á yeⁿ'e ndís'tiī ti nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ nduudu
cuaacu chi ngaⁿ'á nguaaⁿ ndís'tiī.

12Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é di'cuiitú nī chi diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿ, ní
divíi nī yeⁿ'e ley ti 'úú divií yeⁿ'e ley miiⁿ ti neⁿ'é diíⁿ tan'dúúcā ndís'tiī chi
nguɛɛ́́ deenú nī ley. Taachí ngaⁿ'á nduudu cuaacu nguaaⁿ ndís'tiī, ndís'tiī ní
din'dái nī nduucú.

13 Ndís'tiī deenu nī chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi'cueéⁿ ndís'tiī nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs ní ngíítā 'úú.

14Ndís'tiī nguɛɛ́́ taanduvɛɛ́́ diíⁿ nī nduucú chi nguɛɛ́́ neⁿ'é nī 'úú cáávā ca'ai
chi canuuⁿ 'úú chi idiíⁿ sufrir. Ní 'cuuⁿ nī 'úú ní sta'a nī 'úú tan'dúúcā chi 'úú
'áámá ángel yeⁿ'é Dendyuūs chi ndaā nanááⁿ ndís'tiī. Ní sta'á nī 'úú tan'dúúcā
chi 'úú ní Cristo 'úú.
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15 ¿Dɛ'ɛ̄ cuuvi chi maaⁿ ní nguɛɛ́́ yeenú nī nduucú ní nguɛɛ́́ neⁿ'é nī 'úú? 'Úú
ngaⁿ'á nduudu cuaacu chi vmnááⁿ vmnaaⁿ neⁿ'é nī 'úú ti nduuti chí cuuvi
tun'dáa nī nduutinaáⁿ nī maáⁿ nī chi tée nī 'úú.

16Maaⁿ ní 'áá enemigo yeⁿ'é nī 'úú ti ngii chɛɛchí ndís'tiī nduudu cuaacu.
17Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaā nguaaⁿ ndís'tiī chi ngaⁿ'á yā chi neⁿ'é yā ndís'tiī naati

nguɛɛn'daacā idiíⁿ yā. Neⁿ'é yā chi ndaacadáámí ndís'tiī yeⁿ'ē nduudu cuaacu
ní 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ.

18 N'dáácā chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi neⁿ'e yā ndís'tiī nduuti chi diíⁿ yā chi
n'daacā ndúúcu nī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diíⁿ yā 'túúcā nguɛɛ́́ dámaāⁿ taachi 'úú
caneé nguaaⁿ ndís'tiī.

19Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ndís'tiī tan'dúúcā daiyá 'tíícā ndís'tiī. Ti taachi
ngaⁿ'á nduudu cuaacu nanááⁿ ndís'tiī, 'úú diíⁿ sufrir tan'dúúcā 'aama
n'daataa diiⁿ tá sufrir taachi ch'iindiyaāⁿ dacuá'āa. 'Tíícā idiíⁿ ndii tiempo
chi i'téénu nī Jesucristo ní yeⁿ'é yā ndís'tiī. 'Tíícā idiíⁿ sufrir taama vmnéⁿ'ēe
ti neⁿ'é chi ndís'tiī ch'iⁿ'í nī chi cuaacu nííⁿnyúⁿ i'téénu nī Cristo.

20 Maaⁿ ní neⁿ'é cuneé ndúúcū ndís'tiī ní cunneé ndís'tiī ti nguɛɛ́́ deenú
táácā cuuvi diíⁿ nduucú ndís'tiī taachi yaⁿ'áí caneé yeⁿ'e nī.

'Áámá ejemplo chi historia yeⁿ'ē n'daataa Agar ndúúcū n'daataa Sara
21Ndís'tiī chi neⁿ'é nī canée nī ndúúcū ley yeⁿ'e Moisés, 'cuuvi nī 'úú: ¿'Áá

nguɛɛ́́ déénu nī chi ngaⁿ'a ley miiⁿ?
22 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi Abraham ní vɛɛ́́ 'uūvī daiya yā.

'Aama daiya yā ní yeⁿ'e táⁿ'ā chi canéé caadi 'iīyū. Ní táámá daiya yā ní yeⁿ'ē
n'daataa yeⁿ'e yā chi nguɛɛ́́ criada.

23Daiya yā chi yeⁿ'e táⁿ'ā chi canéé caadi 'iiyū ch'iindiyaāⁿ sa ti Abraham
neⁿ'e yā daiya yā. Naati táámá daiya táámá n'daataá chi n'daataá yeⁿ'é yā,
ch'iindiyaāⁿ sa cucáávā compromiso chi diíⁿ Ndyuūs. Ni maaⁿ níícú chiī
compromiso chí caⁿ'a Ndyuūs chí ca'a yā daiya Abraham.

24 Chuū ní 'áámá historia ní 'áámá comparación yeⁿ'e táⁿ'ā criada miiⁿ
ndúúcū táⁿ'ā chi n'daataá yeⁿ'e Abraham. Ndyuūs diíⁿ yā contratar cucáávā
nduu 'uuvi cosas chi Ndyuūs cānee yiinú yā chi diiⁿ yā. Táⁿ'ā criada miiⁿ ní
nguuvi tá Agar ní 'áámá seña tan'dúúcā chi Ndyuūs cānee yiinú yā ní ca'a yā
ley Moisés miiⁿ na 'cuɛɛti Sinaí. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi caneé yā maaⁿ poder
yeⁿ'e ley miiⁿ tan'dúúcā criada yeⁿ'e ley 'tííca yā. Ní tan'dúúcā criada Agar
ndúúcū daiyá yā canéé caadi 'iiyu, 'tííca yā.

25Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi Agar miiⁿ ní 'áámá seña tan'dúúcā chi 'cuɛɛti
Sinaí nayáⁿ'āaArabia 'tíícayā. 'Tiicántúūⁿ táámá seña tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ Israel
s'eeⁿ chi ye'e yáāⁿ Jerusalén ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalénmiiⁿ canée yā maaⁿ
poder yeⁿ'e ley yeⁿ'e Moisés. Ní canée yā tan'dúúcā criados yeⁿ'ē ley miiⁿ.

26 Naati Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi n'daataá chi nguuvi Sara chi nguɛɛ́́
criada ní 'áámá seña tan'dúúcā chi yáāⁿ Jerusalén chí ngai chí canee na va'ai
chɛɛti nguuvi. Ní yáāⁿ yeⁿ'e nducyaaca yú chi i'teenu yú Jesucristo.

27Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ na nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, 'tiicā:
Ndís'tiī n'daata s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ chiīndī daiyá nī cuuvi yeenu taaví nī. Ní 'cuai

nī ní caaⁿ'máⁿ nī ndúúcū vaadī yeenú 'aara chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ daiya nī.
Ti ndís'tiī chi libre chi nguɛɛ́́ daiyá nī cuuvi más ca daiyá nī nguɛɛ́́ ti
n'daataá criada chi vɛɛ́́ daiyá yā yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'é nī.

28 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'tíícā s'uuúⁿ tan'dúúcā daiya chi nguuvi Isaac
chi yeⁿ'ē Abraham ndúúcū Sara 'tíícā s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs tee yā compromiso
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s'uuúⁿ ti 'tiicā Ndyuūs ngaⁿ'a yā chi ca'a yā Abrahammiiⁿ daiyá yā Isaacmiiⁿ
tí Isaac miiⁿ ní yeⁿ'é compromiso, 'tíícā s'uuúⁿ.

29 'Tíícā tiempo chi 'āā chó'ōo Ndyuūs idiíⁿ yā chi saⁿ'ā daiya criada chi
daiya Abraham caati neⁿ'e yā daiya yā, daiya criada miiⁿ can'dáa sa saⁿ'ā
daiya Sara caati daiya Sara ndúúcū Abraham ní yeⁿ'e compromiso chi diiⁿ
Ndyuūs ndúúcū Abraham. 'Tíícā maaⁿ ní, 'iiⁿ'yāⁿ chi cānee yā maaⁿ poder
yeⁿ'e ley yeⁿ'e Moisés ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē Señor Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ can'dáa yā
s'uuúⁿ ní diíⁿ yā chi diiⁿ yú sufrir ti i'teenu yú Jesucristo. Ní canée yú ndúúcū
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs cáávā compromiso yeⁿ'é yā.

30Naati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā: Cuaaⁿ
chuva'āī í'neēⁿ táⁿ'ā chi canéé caadi 'iiyū ndúúcū daiya tá ti nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi
tuneeⁿ daiya táⁿ'ā chi canéé caadi 'iiyū yeⁿ'ē chi cuuvi yeⁿ'e saⁿ'ā chi daiya
táⁿ'ā Sara chi libre.

31Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, cáávā chuū s'uuúⁿ ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi daiya
táⁿ'ā chi canéé caadi 'iiyū s'uuúⁿ, ti s'uuúⁿ tan'dúúcā chi daiya táⁿ'ā chi libre
'tíícā s'uuúⁿ.

5
Cunéé diītū yú ndúúcū chi i'teenu yú ti libre yú

1Maaⁿ ní Cristo nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e maaⁿ poder yeⁿ'e ley. Caavā
chúū 'cuɛɛtinéé n'daaca yú caati i'teenu yú Cristo. Ní nguɛɛ́́ nguɛɛcunée yú ní
diiⁿ yú tan'duucā chi ngaⁿ'a ley. Ní nguɛɛ́́ canee yú tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé
caadi 'iiyū.

2Ndís'tiī 'caandiveéⁿ nī. 'Úú, Pablo, ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī. Nduuti chi ndís'tii
saⁿ'ā ca'a nī lugar chí 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā circuncidar ndís'tiī tuu'mi ni nguɛɛ́́ cuuvi
cuta'á nī yeⁿ'ē vaadī n'dai chi Cristo neⁿ'é yā tée yā ndís'tiī.

3Ngaⁿ'á ntuūⁿ chi nducyaaca saⁿ'ā chi canéé sá circuncidado canéé chi diiⁿ
sa cumplir nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley miiⁿ.

4Nduuti chi nadacadíínuuⁿ nī chi ndís'tiī nanguáⁿ'ai nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e
nī cucáávā leymiiⁿ tuu'miní 'āādivíinīCristo 'áámá lado. NíCristomiiⁿnguɛɛ́́
tée yā ndís'tiī dendú'ū chi n'dai ca yeⁿ'e yā cucáávā chi dineⁿ'e cá yā s'uuúⁿ.

5 Ti s'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo canée yú ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs chi nginnee s'uuúⁿ. Ní canee ngiinu yú chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e
yú nanááⁿNdyuūs.

6S'uuúⁿ chi saⁿ'ā s'uuúⁿnguɛɛ́́dichíí'vɛ̄nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿdiíⁿyā circuncidar
s'uuúⁿ o nguɛɛ́.́ Chuū dichíí'vɛ̄ chi i'teenu yú Jesucristo. Ní cáávā chuū neⁿ'e
yú 'iiⁿ'yāⁿ.

7Nguuvi chi chó'ōondís'tiī n'daacā i'téénunī Jesucristo naatimaaⁿní nguɛɛ
'tíícā. ¿Du'ú di'vaachi yeⁿ'e nī chi nguɛɛ n'giindiveéⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'é
Cristo?

8Ndyuūsnguɛɛ́́dí'vaāchiyāndís'tiī ti Ndyuūsmiiⁿyaa'ví yāndís'tiī chi cuuvi
yeⁿ'é yā ndís'tiī.

9 'Iiⁿ'yāⁿ chi di'vaachí yā ndís'tiī ní tan'duucā ta 'lííⁿ chúúndí levadura chí
nadicuéeⁿ tanducuéⁿ'ē yaāchī, 'tííca yā.

10 Vɛɛ́́ confianza yeⁿ'é ndúúcū Señor Jesucristo ní 'úú ní deenú chi ndís'tiī
nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí di'vaachi yā ndís'tiī. Ndyuūs
diíⁿ yā castigar 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí di'vaachi ndís'tiī.

11Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nduuti chi ndíímaaⁿ 'úú ngaⁿ'á chi saⁿ'ā gentiles
canee chi canéé circuncidado tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel chí judío s'eeⁿ nguɛɛ́́
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can'dáa yā 'úú chi ya'āī 'úú. Nguɛɛ́́ 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ can'dáa yā 'úú
ti 'úú ngaⁿ'á chi Jesucristo nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ ti ch'īi yā na cruz cáávā
nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

12N'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi di'vaachi yā ndís'tiī divíi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ ndís'tiī.
13Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é,Ndyuūs yaa'ví yā s'uuúⁿ ní nguɛɛ́́ canée yúmaaⁿ

poder yeⁿ'e ley ti libre yú. Maaⁿní chi libre yú nguɛɛ́́ diiⁿ yú dendu'ū chi neⁿ'e
yú yeⁿ'e cosas chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdī, naati dineⁿ'e yú 'aama yú ndúúcū taama yú.
Ní cunnee yú vi'ī cucáávā chi neⁿ'e yú vi'ī.

14S'uuúⁿ cuuvi diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley ndúúti chí diiⁿ yú tan'dúúcā
chí ngaⁿ'a 'tíícā: Dinéⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ tan'duucā chi dinéⁿ'e yú maāⁿ
yú.

15Ndúúti chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yú 'aama yú taama yú tuu'mi ní diiⁿ yú tan'dúúcā
chi che'e yú 'aama yú taama yú; cuin'diichi yú ti cuuvi ituuvi yú 'aama yú
taama yú.

Loque chi neⁿ'e yúdiiⁿ yúndúúcūchi neⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'eNdyuūs chi diiⁿ
yú

16 'Caandiveéⁿ nī chuū chi ngaⁿ'á: Canee yú chí 'cuɛɛti chiicá yú tan'dúúcā
chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ch'iⁿ'i s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā chi
neⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú.

17 Ti chííⁿ chí neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú chi diiⁿ yú nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi neⁿ'e
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi diiⁿ yú. Ní EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū
chineⁿ'e diiⁿ cuerpoyeⁿ'e yúnguɛɛ́́neⁿ'e 'aama taamanastaavayeⁿ'ē yú. Chííⁿ
chí nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ yú ní chííⁿ chí neⁿ'e yú diiⁿ yú.

18Nduuti chi s'uuuⁿ idiiⁿ yú tan'dúúcā chi ch'iⁿ'i EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs
s'uuúⁿ tuu'mi ní nguɛɛ́́ canee yúmaaⁿ poder yeⁿ'e ley.

19 Ti nuuⁿndi yeⁿ'e cuerpo chí 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ yā ní inaaⁿ yú, ní chúū: 'iiⁿ'yāⁿ
chi n'giindivaacú yā ngaⁿ'á yā ndúúcū n'daataá o saⁿ'ā yeⁿ'e taama yā. Saⁿ'ā
da'caiyáā caⁿ'á sa ndúúcū 'áámá n'daataá chi duuchi née sa taⁿ'ā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi
diíⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ nadacadíínūuⁿ yā
taacā chi diíⁿ yā.

20 'Iiⁿ'yāⁿ i'teenú yā ídolos ndúúcū cosas chi nguɛɛ́́ Ndyuūs ndúúcū ndu-
cueⁿ'ē chí diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'e chíngaatu. 'Iiⁿ'yāⁿ nduuvitaáⁿ yā ní n'díítɛ yā.
Ní taáⁿ yā ní in'nuúⁿ yā vaadī 'caa'va. 'Iiⁿ'yāⁿ 'ii'nuⁿ cheendí yā ní 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ
yā chi vɛɛ́́ divisiones nguaaⁿ vi'i yā. Ní diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'caa'va.

21 'Iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā cosas tan'dúúcā chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē tanáⁿ'a yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
n'giīⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cúú'ví ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deee n'dáí nge'e
ní idiíⁿ yā dendú'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā chi tan'dúúcā chuū. 'Úú ní ngaⁿ'á ngīi
ndís'tiī chi divíi nī yeⁿ'e dendu'ū chuū tan'dúúcā chí 'āā ngaⁿ'á nguuvi chí 'āā
cho'ōo. 'Iiⁿ'yāⁿ chi idiíⁿ yā s'tuucā nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ cuuvi yeⁿ'é yā naachi Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

22Naati nduuti chí 'cuɛɛti chiicá yú tan'dúúcā chi ch'iⁿ'i EspírituN'dai yeⁿ'é
Ndyuūs s'uuúⁿ tuu'mi ní dineⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ. Ni yeenú taavi yú. Ní canéé vaadī
'diiiⁿna staava yeⁿ'e yú. Ní cuchɛɛ yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'gɛɛnu yú ngii. Ní
din'daaca yú ndúúcū vi'ī ní diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chi n'dai ndúúcū vi'ī. Ní 'áámá
canee yú ndúúcū chi i'teenu yú.

23Ní canee yú ndiicúúⁿ. Ní diiⁿ yú cuidado chi diiⁿ yú cosas chi n'daacā.
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nginnee s'uuúⁿ chi diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chuū chí
n'daacā. Ní ley yeⁿ'e Moisésmiiⁿ nguɛɛ́́ ngaⁿ'a chi nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ yú s'túúcā.
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24S'uuúⁿ chi 'āā i'teenu yú Señor Jesucristo yeⁿ'e yú nguɛɛ́́ diiⁿ yú tan'duucā
chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú. Ní canee yú tan'dúúcā chi 'āā ca'neeⁿnga'ā yú
nducueⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā chi neⁿ'e diiiⁿ cuerpo yeⁿ'e yú, 'tíícā canee yú.

25Nduuti chi candúúchí yú ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tuu'mi ní
canéé chi 'cuɛɛti chiicá yú tan'dúúcā chi n'giⁿ'i Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs
s'uuúⁿ.

26Nguɛɛ́́ canéé chi din'gɛɛtɛ yú chi vɛɛ́́ vaadī 'caa'va nguaaⁿ s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́
nguee yú 'aama yú taama yú.

6
S'uuúⁿ cunnee yú 'aama yú ndúúcū taama yú

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi diíⁿ nī tan'dúúcā chi ch'iⁿ'i Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs, nduuti chi 'áámá hermano yeⁿ'e yú 'āā diíⁿ yā nuuⁿndi ndís'tiī canéé
chí cunnee nī hermanomiiⁿ. Diiⁿ n'daacá nī ndúúcu yā. Ní ch'iⁿ'i nī hermano
miiⁿ chɛɛ̄ nuuⁿndi chi diíⁿ yā caati cuuvi nguɛɛcúndii yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e
yā. Ndís'tiī ntúūⁿ 'cuɛɛtinée nī cáácá nī ndúúcū cuidado ti nguɛɛ́́ dinuuⁿndí nī.

2Cunnée yú 'aama yú taama yú ní ya'āī 'iinu yú hermanos caava dendu'ū
vaadī ya'āī chi yeⁿ'ē 'aama yú taama yú. 'Tíícā ní diiⁿ yú tan'dúúcā chi Cristo
caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā s'uuúⁿ.

3Nduuti chí 'áámá saⁿ'ā nadacadíínuuⁿ sa chí neené ch'ɛɛtɛ sa ní nguɛɛ 'tíícā,
saⁿ'ā miiⁿ nginnche'éí máaⁿ sa saⁿ'ā.

4 Ca'áámá ca'aama s'uuúⁿ ní canee chí tuumicádíínuuⁿ yú nducuéⁿ'ē chi
diiⁿ yú. Tuu'mi ní cuuvi yeenu yú ti n'daacā cosas chi diiⁿ yú. Ní nguɛɛ́́
nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē taama 'iiⁿ'yāⁿ táácā chi diiⁿ yā.

5 Caati ca'áámá ca'aama s'uuúⁿ canee chi cuchɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
chó'ōo yeⁿ'ē maaⁿ yú ní diiⁿ yú cuenta yeⁿ'ē maaⁿ yú yeⁿ'e chi diiⁿ yú nguɛɛ́́
yeⁿ'ē taamá yā.

6 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'geēⁿnduuduyeⁿ'é Ndyuūs canéé chí cunneé yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
chi ngi'cueeⁿ nduudumiiⁿ.

7Ndís'tiī nguɛɛ́́ canee chi cannche'éí nī maaⁿ nī. Ndyuūs n'diichí yā ndís'tiī
ní nguɛɛ́́ cuuví cannche'éí nī Ndyuūs. Nducuéⁿ'ē cosa chi idiiⁿ saⁿ'ā tan'dúúcā
chi cúunū sa, ní chiīⁿ ntúūⁿ cúta'ā sa cosecha yeⁿ'ē sa.

8Nduuti chi diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú chi dinuuⁿndi yú
tuu'minídindai yúní caneeyú tan'dúúcā 'áámácosechachingiīnūchingo'oó
yeⁿ'ē. Naati nduuti chi diiⁿ yú cosas chi ch'iⁿ'i Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs
s'uuúⁿ tuu'miní EspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs téeyā s'uuúⁿvida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
Ní dendu'ū tan'dúúcā cosecha yeⁿ'ē chi diiⁿ yú tée yā s'uuúⁿ.

9 Cáávā chuū nguɛɛ́́ canee chi cuuví 'daān'di yú chi diiⁿ yú nducueⁿ'ē chi
n'daācā. ti ndaá nguuvi yeⁿ'ē chi cuuvi cuta'a yú cosecha yeⁿ'ē chi n'daacā
idiiⁿ yú nduuti chi nguɛɛ́́ cuūnu yú.

10Tan'dúúcā chi vɛɛ́́ yaaⁿ yú din'daāca yú ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tiicá
ntúūⁿ din'daāca ca yú ndúúcū hermanos yeⁿ'e yú chi i'téénu yā Jesucristo.

Consejo yeⁿ'e Pablo ndúúcū saludos yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
11N'diichí nī 'tɛɛ́́ chɛɛtɛ 'áámá caaca dinguúⁿ yeⁿ'é nī ndúúcū ta'á.
12 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'a yā ndís'tii chi canéé chi cuuví nī circuncidado,

'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿdiíⁿyā 'túúcā, ti neⁿ'é yā caⁿ'á yā favoryeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ judíos chi Israel
chi yeⁿ'e circuncisión chi canéé ndúúcū ley yeⁿ'e yā. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā chí
'cueenu yā cuuvi cáávā Jesucristo chí ch'īi yā na cruz.
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13Saⁿ'a Israel s'eeⁿ chi 'āā circuncidado yā nímar 'áámá yā nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ
yā tanducuéⁿ'e chi canéénguūⁿna ley yeⁿ'é yā. Neⁿ'é yā chi ndís'tiī saⁿ'ā cuuví
nī circuncidado. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi yeenú yā ní ngaⁿ'á yā chi dich'ɛɛtɛ yā
maaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ tí ndís'tiī ntúūⁿdiíⁿnī tan'duucā chi diíⁿ yā,ní candɛɛnīmarca
yeⁿ'e circuncisión na cuerpo yeⁿ'e nī.

14 'Úú nguɛɛ́́ neⁿ'é caaⁿ'máⁿ chi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē mar 'áámá dendu'ū yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Neⁿ'é caaⁿ'máⁿ chi Jesucristo ch'īi yā na cruz caava nuuⁿndi
yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Taachi Cristo ch'īi yā na cruz, 'tíícā tan'duucā chi
cuerpo yeⁿ'é ch'iī ntúūⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ ní caavā 'úú nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī
canee tan'duucā chi n'díí.

15Maaⁿní s'uuúⁿ saⁿ'ā chi i'teenuyúSeñor Jesucristoyeⁿ'e yúnguɛɛ́́dichíí'vɛ̄
nduuti chi vɛɛ́́ marca yeⁿ'e circuncisión na cuerpo yeⁿ'e yú o nguɛɛ́.́ Chuū
ni dichíí'vɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaī s'uuúⁿ ní vɛɛ́́ vida ngai yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi
nuuⁿmaⁿ ch'iindiyáāⁿ ntúūⁿ yú táámá.

16Nducyaaca yú chi 'cuɛɛti chiicá yú tan'dúúcā chi ch'iⁿ'í ndís'tiī tuu'mi ni
Ndyuūs tée yā vaadī 'diiíⁿ na staava yeⁿ'e yú. Ní Ndyuūs ya'ai 'iinú yā caavā
ndís'tiī. Ní nducyaaca s'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo, s'uuúⁿ ní yeⁿ'é ndaata
yeⁿ'e Ndyuūs chi cuaacu nííⁿnyúⁿ ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos.

17 Ndíí maaⁿ ndíí cuaaⁿ chi cuchiī nguɛɛ́́ neⁿ'é chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ dííⁿ
nndú'u yā 'úú, caati 'úú ndɛɛ́ yaātū na cuerpo yeⁿ'é naachi 'iiⁿ'yāⁿ ch'eⁿ'é yā
'úú, ti 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

18 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, Señor Jesucristo yeⁿ'e yú canée yā nduucú nī
ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ itée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'daacā n'dai yeⁿ'é yā. 'Tíícā
cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E YÁĀⁿ EFESO

Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'á yā yaācū na yáāⁿ Efeso
1 'Úú Pablo 'úú, ní 'úú apóstol yeⁿ'e Señor Jesucristo caavā chi 'tíícā neⁿ'e

Ndyuūs chi dichó'o yā 'úú. 'Úú idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
snée yā na yáāⁿ Efeso, 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs ni i'téénu yā Señor Jesucristo.

2Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú nginneé yā ndís'tiī ní
tée yā cosas chi n'daacā n'dai, ní tée yā ndís'tiī vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā.

Yeⁿ'e dendu'ū chi n'daacā n'dai chi Cristo ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā
3Nducyaaca yú canee chi dich'ɛɛtɛ́ yú Ndyuūs chi Chiidá Señor Jesucristo.

Maaⁿ ní caavā chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ, Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ dendú'ū
yeⁿ'é yā chi n'dai taavi ca yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'dai tan'dúúcā chi s'uuúⁿ snee
yú na va'ai chɛɛti nguuvi.

4Ní 'tíícāNdyuūsnadidɛɛvɛ́yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿní cuuvi yeⁿ'e
Cristo s'uuúⁿ ndíí taachi 'āā 'cuɛɛ́́ din'dái yā iⁿ'yeēⁿdī. Ní nduuví n'dai yú ní
i'teenu n'daāca yú Cristo ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yú nanáaⁿ yā.

5Ní Ndyuūs 'āā deenú yā chiiⁿ chi neⁿ'é yā diíⁿ yā cáávā chi neⁿ'é yā s'uuúⁿ.
Cáávā chi neⁿ'é yā chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ, sta'á yā s'uuúⁿ chi cuuvi daiyá yā
s'uuúⁿ cucáávā Cristo Jesús.

6Cucáávā chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ dich'ɛɛtɛ́ taavi yú Ndyuūs chi itée yā s'uuúⁿ
dendu'ū chi ch'ɛɛtɛ n'dai yeⁿ'é yā caati maaⁿ ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.
Ndyuūs diíⁿ yā recibir s'uuúⁿ caati neⁿ'e taavi cá yā Cristo.

7Ní cáávā Ndyuūs neⁿ'e taavi cá yā nducyaaca yú dichó'o yā Daiya yā chi
ch'īi yā cáávā s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú cáávā yuūuⁿ
yeⁿ'é Cristo. Ní cáávā chi Ndyuūs 'tíícā neⁿ'é yā s'uuúⁿ itée yā dendu'u chi
n'daacā yeⁿ'é yā.

8Níícú Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi neⁿ'e taavi cá yā s'uuúⁿ. Ní diíⁿ yā chi
deenu yú taanduvɛɛ́́ vaadī n'dai yeⁿ'é yā ní tuumicadíínuuⁿ yú nducuéⁿ'ē.

9NíNdyuūs 'āā diíⁿ yā chiiⁿ chi neⁿ'é yā diíⁿ yā. Ní diíⁿ yā chí n'diīchi yú chiiⁿ
chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ cucááva Cristo.

10Ní chuūchi canuuⁿn'de'ei yeⁿ'éNdyuūs chiNdyuūs caⁿ'a yā chi diiⁿyā chi
cuuvi taachi ndaa tiempo yeⁿ'ē, Ndyuūs caⁿ'a yā chi diíⁿ yā chi Cristo ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi snéé nanguuvi ndúúcū chi snéé ná yáⁿ'āa. Ní
Ndyuūs caⁿ'á yā chi nduuvidaamá tanducuéⁿ'ē dendu'ū nanááⁿ Cristo.

11Ndyuūs diíⁿ yā chi nducuéⁿ'ē chi chó'ōo ní chó'ōo tan'dúúcā chi neⁿ'e yā.
NíNdyuūsnndɛɛvɛ́yā s'uuúⁿndii cuááⁿvmnaaⁿníícú chi cuuvi yeⁿ'e yú cosas
chi caⁿ'a yā chi tée yā s'uuúⁿ, caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.

12Ní Ndyuūs 'tíícā diíⁿ yā ti neⁿ'é yā chi nús'uu ní ch'iⁿ'í 'nū vaadī dɛɛvɛ ca
yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ti nús'uu ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel nús'uu chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ i'téénu 'nū Cristo.

13Chuū dendú'ū ní yeⁿ'e ndís'tiī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ti taachi
ch'iindiveéⁿ nī nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio chi ndúúdú ngai yeⁿ'e Cristo
chi nadanguaⁿ'aī ndís'tiī ní s'téénu nī yeⁿ'ē. Tuu'mi ní canéé 'áámá sello yeⁿ'é
Ndyuūs ndúúcu nī. Ní sello miiⁿ ní Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs chí 'áámá
compromiso chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi tée yā s'uūuⁿ ndíí cuááⁿ vmnaaⁿ.
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14Ní EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní 'áámá seña chi cuta'a yú chi cuuvi yeⁿ'e
yú chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi tée yā chi cuuvi yeⁿ'e yú. Ní Ndyuūs yaa'vi
yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Taachi ndaa nguuvi chi neⁿ'e Ndyuūs,
Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā chi s'uuúⁿ tan'dúúcā maáⁿ yā 'tíícā s'uuúⁿ. Ní Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní 'áámá seña yeⁿ'é chuū. Ní 'íícú nducyaaca yú ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi cu'téénu yā Cristo cuuvi nadich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs cucáávā chi
ch'ɛɛtɛ́ n'daí yā.

Pablo ngiicá yāNdyuūs chi ca'á yā vaadī deenu 'iiⁿ'yāⁿ chi cu'téénu yāCristo
15 Cucaavā chuū, taachi 'úú Pablo ch'iindiveéⁿ chi ndís'tiī i'téénu nī Señor

Jesucristo ní dinéⁿ'e nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo 'iivú
Ndyuūs,

16 tuu'mi ní nguɛɛ́́ ngíí 'daan'dí chi ca'á gracias Ndyuūs cucáávā ndís'tiī. Ni
taachi in'gaacú yeⁿ'e ndís'tiī, tuu'mi ní ngaⁿ'angua'á cucáávā ndís'tiī.

17 Ní ngiicá Ndyuūs yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs miiⁿ chi
Chiida yú chi dɛɛvɛ taavi ca, ní ngiicá Ndyuūs chi tée yā ndís'tiī vaadī deenu
yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ní 'íícú cuuvi déénu cá nī ní 'iintiinaáⁿ nī
chííⁿ chí neⁿ'e Ndyuūs.

18Ní ngiicá Ndyuūs chi diíⁿ yā chi cuuvi déénu nī ní cadíínuuⁿ nī chɛɛ chi
cūneengiinu yú chi Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ, ti ndɛɛvɛ yā s'uuúⁿ. Ní deenú nī dɛ'ɛ̄
chúúcā n'dai ca ní dɛɛvɛ ca chi cuuvi yeⁿ'é nī chi Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
yeⁿ'e yā.

19 Ni ngiicá Ndyuūs chi cuuvi deenú nī chi poder chi ch'ɛɛtɛ taavi ca chi
yeⁿ'e Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ mar 'áámá dendu'ū chi Ndyuūs nguɛɛ cuuvi diíⁿ yā.
NíNdyuūs diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ caavā s'uūuⁿ chi i'teenu yú 'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní diíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū poder yeⁿ'é yā cáávā s'uuúⁿ, ní ch'iⁿ'í yā poder yeⁿ'é yā chí
ch'ɛɛtɛ ní ndúúcū fuerzas yeⁿ'é yā.

20 'Tíícā Ndyuūs ch'iⁿ'i yā maaⁿ poder yeⁿ'é yā taachi nadicuéeⁿ yā Cristo
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní s'néeⁿyāCristonava'ai chɛɛti nguuviní Cristo ch'iindí
yā lado tá cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chiidá yā chi lado yeⁿ'ē honor.

21Ní ca'á yā Cristo nducuéⁿ'ē poder tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē ndúúcū yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yāndúúcūyeⁿ'ē nducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nducyaaca patrón chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní Cristo ní más ca ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ chi
cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'ē, nguɛɛ́́ dámaāⁿ yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ mááⁿ, 'tiicá ntúūⁿ yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē chi cuchiī.

22 Ní Ndyuūs s'néeⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū maaⁿ poder yeⁿ'e Cristo. Ní
Ndyuūs s'néeⁿ yā Cristo lugar más cā ch'ɛɛtɛ. Ní Cristo miiⁿ tan'duucā chi tiíⁿ
yā yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā ní cáⁿ'a yā yaacū yeⁿ'e Cristo, 'tíícā
Cristo miiⁿ.

23 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yāCristo ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní tan'duucā cuerpo
yeⁿ'é Cristo, 'tííca yā. Ní cuaacu nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e Cristo. Ní
Cristomiiⁿ ní n'daacā taaví yā ní canée yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū ndúúcū
tanducuéⁿ'ē cuaaⁿ.

2
Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ ti neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ

1Nguuvi chi chó'ōondís'tiī dinuuⁿndínīní sneénī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chin'díí
caavā nducuéⁿ'ē dendu'ū chi diíⁿ nī chi nguɛɛ n'daacā. Naatimaaⁿ ní Ndyuūs
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tee yā ndís'tiī vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ dáámá ndúúcū Cristo caati nadacuéeⁿ yā
Cristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā.

2 Ní nguuvi chi chó'ōo ndís'tiī diíⁿ nī nuuⁿndi ní dinuuⁿndí nī ndúúcū
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi neⁿ'e espíritu chi
nguɛɛ́́ n'dai. Espíritumiiⁿ ni yááⁿn'guiinūuⁿ ní espíritu chi canéé na 'yúúné ni
ngaⁿ'ā ntííⁿnyúⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī ní ngaⁿ'ā ntííⁿnyúⁿ yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

3Ní nducyaaca s'uuúⁿ 'tíícā diiⁿ yú nguuvi chi chó'ōo ní diiⁿ yú tan'dúúcā
chi neⁿ'e yú ní diiⁿ yú tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú ní tan'dúúcā chi
nadicadiinuuⁿ yú. Ní cáávā chuū nducyaaca yú canéé chí cuta'a yú ndúúcū
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ castigo chi diitu n'dáí chi ca'a Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā.

4Naati Ndyuūs ní nééné ya'āī 'iinu cá yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní neⁿ'e taavi cá
yā s'uuúⁿ.

5Ní 'áárá chí n'diī yú cucáávā chi dinuūⁿndi yú Ndyuūs itée yā vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ yeⁿ'ē yú dáámá dáámá ndúúcū Jesucristo caati nadacuéeⁿ yā Cristo
yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Maaⁿ ní ninnguaⁿ'ai yú caavā chi Ndyuūs ní n'dai taavi
cá yā ní neⁿ'e cá yā s'uuúⁿ.

6 Ndyuūs diíⁿ yā chi nanduuchí yā s'uuúⁿ dáámá dáámá ndúúcū Cristo ti
s'uuúⁿ ní yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ diíⁿ yā chi s'uuúⁿ tan'dúúcā chí
snee yú ná va'ai chɛɛti nguuvi ndúúcū Jesucristo 'tíícā s'uuúⁿ.

7NíNdyuūsdiíⁿ yā 'tuucā chi cuuvi 'cuuⁿ'miⁿ cá yā s'uuúⁿnguuvi chi cuchiī
tan'dúúcā chi dineⁿ'e taavi cá yā s'uuúⁿndúúcūn'deeen'dáí dendu'ū chi n'dai
taavi chi itée yā s'uuúⁿ, ti yeⁿ'e Cristo Jesús s'uuúⁿ.

8Ní cucáávā chi Ndyuūs ní neⁿ'e taavi cá yā s'uuúⁿ, ndís'tiī ní ninnguaⁿ'ai
nī tí i'téénu nī Cristo. Ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī mar 'áámá chi nanguaⁿ'ai nī naati
Ndyuūs chi datée yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é nī.

9 Ní nguɛɛ́́ nanguaⁿ'ai nī cucáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ nī caati nguɛɛ́́ cuuvi
caaⁿ'máⁿ nī chi ch'ɛɛtɛ n'daí nī maáⁿ nī cucáávā chi diíⁿ nī.

10 Taachi Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ diíⁿ yā chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Jesu-
cristo s'uuúⁿ ní cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā. Ndyuūs 'āā ch'iindiyaáⁿ
yā ntiiⁿnyuⁿ chi canéé chí diiⁿ yú ndii cuááⁿ vmnaaⁿ.

Vɛ́ɛ́ vaadī 'diīíⁿ yeⁿ'ē yú cucáávā Cristo
11Maaⁿ ní n'gaacú nī tan'dúúcā chi sneé nī nguuvi chi 'āā chó'ōo. Ndís'tiī ní

nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel naati 'iiⁿ'yāⁿ gentiles ndís'tiī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
ndaata Israel diíⁿ yā circuncidar ca'áámá ca'áámá saⁿ'ā ní 'caacá yā 'áámá
seña na cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ. Ní canéé na cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ seña 'cūū
chi saⁿ'ā s'eeⁿ ní yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é Ndyuūs. Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
Israel nguuví yā maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ circuncidado yā, ní caⁿ'a yā yeⁿ'ē ndís'tiī chi
nguuví nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ndíi nī circuncidado, ní caⁿ'a yā yeⁿ'e nī chi nguɛɛ́́
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī.

12Ní tiempomiiⁿníndís'tiī nguɛɛ́́déénunīyeⁿ'e Cristo, ní caneénī tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní. Ní nguɛɛ́́ ndis'tiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel ndís'tiī. Ndyuūs
nndɛɛvɛ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'áámá parte yeⁿ'é nī
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nndɛɛvɛ́ yā ní ca'á yā compromisos ndúúcū promesas
nduucú yā. Ndís'tiī ch'ɛɛtinée nī na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ ndúúcū dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi
canee ngiinú nī chi cuuvi yeⁿ'é nī. Ní nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinée nī ndúúcū Ndyuūs
ndís'tiī.
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13Ndís'tiī chi yaⁿ'ai caneé nī yeⁿ'e Ndyuūs cuááⁿ vmnaaⁿ naati maaⁿ ní 'āā
nduuvidaamá nī nduucú yā caavā chi ch'īi Cristo cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú.
Nímaaⁿ ní ndís'tiī ní yeⁿ'é Cristo ndís'tiī.

14Ní cáávā Cristo miiⁿ vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e yú. Ní Cristo diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e ndaata Israel ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́yeⁿ'ē ndaata Israel nduuvidaamá
yā tan'dúúcā 'áámá raza nūuⁿ. Ní Cristo miiⁿ divíi yā vaadī 'caa'va chi canéé
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel
yā. Vaadī 'caa'va ch'ɛɛtɛmííⁿ chi cu'néeⁿ yāní tan'dúúcā 'áámá chɛɛt̄ī náávtaⁿ'a
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, 'tíícā.

15Ní cucáávā chi Cristo maáⁿ yā ch'īi yā tuu'mi ní divíi yā ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel ndúúcū mandamientos yeⁿ'ē ndúúcū reglas yeⁿ'ē. Cristo mííⁿ diíⁿ yā
chi naachi nduu 'uuvi clase yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ nadáámá yā ní vɛɛ́́ 'áámá clase nūuⁿ
'iiⁿ'yāⁿ, ní 'iiⁿyāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e Cristo. 'Tíícā diīiⁿ Cristo chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ.

16 'Tíícā diīiⁿ Cristo taachi ch'īi yā na cruz. Ní diíⁿ yā chi 'āā ntɛɛ vɛɛ́́ vaadī
'caa'va nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ndúúcū Ndyuūs. 'Tíícā Cristo diíⁿ yā chi vɛɛ́́ 'áámá clase nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

17 Cristo ndaá yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní maaⁿ ní cuuvi deenú nī yeⁿ'ē vaadī
'diiíⁿ, ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yaⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chi yaⁿ'ai ch'ɛɛtinée nī yeⁿ'e
Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ cuuvi deenú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata Israel chi ch'ɛɛtinéé
niiⁿnuⁿ yā.

18 Ní cucáávā Cristo miiⁿ nducyaaca yú nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ o
nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'uuúⁿ, nducyaaca yú, cucáávā Cristo miiⁿ cuuvi cundáa
yú nanááⁿNdyuūs Chiida yú ndúúcū 'áámá EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

19Ní ndís'tiī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel chi ndaata yeⁿ'e Ndyuūs,maaⁿ ní
'āā ntɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ yā yúúní ndís'tiī ní snée nī na yáⁿ'āa chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é
nī. Maaⁿ ní dáámá snée nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs. Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e
ndaata yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Dendyuūs.

20Ní ndís'tiī ní tan'dúúcā 'áámá va'ai ch'ɛɛtɛ taavi ca chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái yā
'tíícā ndís'tiī. Ní yeⁿ'ē va'ai ch'ɛɛtɛ miiⁿ Cristo miiⁿ ní tan'dúúcā tuūu ch'ɛɛtɛ
yeⁿ'e esquina, 'tííca yā. Ní apóstoles chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcū profetas chi ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní tan'dúúcā
tuūu yeⁿ'e cimiento yeⁿ'e va'āī miiⁿ, 'tiicá yā. Ní ndís'tiī ní tan'dúúcā tuūu
vmnaaⁿ tuūu ch'ɛɛtɛ́ yeⁿ'ē esquina, 'tiicá nī.

21 Ní vmnaaⁿ tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e esquina chi Cristo miiⁿ nducuéⁿ'ē tuūu
ní yeⁿ'e va'āī ch'ɛɛtɛ chi din'dái Cristo. Ní Cristo diíⁿ yā chi n'daacā canee
nducuéⁿ'ē na lugar yeⁿ'ē cucáávā chi dichíí'vɛ̄ Ndyuūs. Ní Cristo diíⁿ yā chi
va'āī ch'ɛɛtɛ taavi ca ní 'áámá templo yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs.

22 'Tiicá ntúūⁿ, ndís'tiī chi yeⁿ'e Cristo nduuvidaamá nī ndúúcū tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo ní tan'dúúcā 'áámá va'ai naachi Ndyuūs canee yā
cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'e yā, 'tíícā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo.

3
Ndyuūs dichó'o yā Pablo chi ngaⁿ'a yā evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'e

Jesucristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ yeⁿ'e ndaata Israel
1 Cáávā chuū 'úú Pablo caneé preso ná vácūū ti dichíí'vɛ 'úú Jesucristo ní

ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā cucáávā ndís'tiī chi nguɛɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
ndaata Israel. Ní ngaⁿ'angua'á cáávā ndís'tiī.

2 Cuaacu nííⁿnyúⁿ 'āā deenú nī chi Ndyuūs chi n'dai taavi cá yā dichó'o yā
'úú chi ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi Ndyuūs neⁿ'e taavi cá yā ndís'tiī.
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3 Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'úú dendu'ū yeⁿ'e yā chi canúúⁿ n'de'ei ní diíⁿ yā chi
deenú chi canúúⁿ n'de'ei tan'dúúcā chi 'āā dinguúⁿ yeⁿ'é nī ndúúcū duū'vī
nduudu.

4Ní taachi ndís'tiī ch'eéⁿ nī caacá 'cūū chídinguúⁿ tuu'mi ní cuuvi deenú nī
chi 'úú deenú chiiⁿ chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é Ndyuūs, chiiⁿ chi yeⁿ'ē Jesucristo.

5Ní tiempo chi 'āā chó'ōoNdyuūsnguɛɛ́́ ch'iⁿ'í yāmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnduudu
yeⁿ'é yā chi canúúⁿ n'de'ei naati tiempomiiⁿNdyuūs ch'iⁿ'í yā chuū apóstoles
chi didɛɛvɛ́ yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yāndúúcūprofetas chi ngaⁿ'a nduuduyeⁿ'é
yā cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é yā.

6Ní chuū chi canúúⁿ n'de'ei cáávā nduudu cuaacu chí nduudu ngai yeⁿ'e
Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel chi yeⁿ'e Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní cuuvi yeⁿ'é yā dáámá dáámá ndúúcū chi cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel. Ní
dáámá canée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Ní sneé yā tan'dúúcā 'áámá cuerpo
yeⁿ'e Cristo. Ní vɛɛ́́ 'áámá parte yeⁿ'é yā yeⁿ'e compromiso chi Ndyuūs diíⁿ yā.

7Ní 'úúnguɛɛ́́n'daaca ca 'úúnaatíNdyuūs tee yāprivilegio 'úú chi caaⁿ'máⁿ
nduudu yeⁿ'e yā cucáávā poder yeⁿ'é yā.

8Ní 'úú chí 'lííⁿ chuundí nguaaⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs naati
Ndyuūs tee yā 'úú privilegio 'cūū chi 'úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata judíos chi Israel. Ní ngaⁿ'á nduudu
cuaacu yeⁿ'ē n'deee n'dáí vaadī 'cuiica taavi ca yeⁿ'e Cristo. Ní nguɛɛ́́ cuuvi
diiⁿ yú cuenta yeⁿ'e vaadī 'cuiica miiⁿ.

9Ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní 'íícú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenu
yā tan'dúúcā Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā yeⁿ'e chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é yā. Ní
Ndyuūs chi din'dái yā nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní chi'neeⁿ n'de'éí yā chuū nducuéⁿ'ē
tiempo chi 'āā chó'ōo.

10 Ní 'tíícā diíⁿ Ndyuūs caati maaⁿ ní nducyáácá chi canée na va'ai chɛɛti
nguuvi chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ o chi 'iiⁿntyéⁿ'ē cuuvi n'diichi nducuéⁿ'ē vaadī
deenu yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā vaadī n'giinu yeⁿ'é Ndyuūs chi diíⁿ yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ní caⁿ'á yā yaācū yeⁿ'é yā.

11 Ní 'túúcā diiⁿ Ndyuūs ti tan'dúúcā chi neⁿ'é yā diíⁿ yā ndii vmnááⁿ
vmnaaⁿ. Ní diíⁿ yā chi cuaacu yeⁿ'ē cucáávā Jesucristo chi 'iivi yú.

12 Ní caavā chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ ní cáávā chi i'teenu yú Jesu-
cristo, cuuví ndaā yú nanááⁿNdyuūs ndúúcū confianza.

13Cáávā chuū 'úúdi'cuíítūundís'tiī chi nguɛɛ́́ cuuvi ngáaⁿnī cucaavā chi 'úú
n'geenú ngii ti chuū chi n'geenú ngii ní cosa chi n'daacā chi cuuví ndís'tiī ní
canee chi yeenú nī.

Cristo neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
14 Ní cucaavā chuū 'úú ca'á gracias Ndyuūs ní 'úú ní ngiīntii'yá nanááⁿ

Ndyuūs Chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.
15 Ndyuūs ní Chiida nduucyaaca yú ní cuaacu Chiida nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ

yeⁿ'é yā chi snéé nanguuvi, 'tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā chi snéé
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

16 Caⁿ'angua'á ní ngiicá Ndyuūs Chiida yú chi yeⁿ'ē nééné n'deee n'dáí chi
n'daacā yeⁿ'é yā ní tée yā ndís'tiī fuerza na staava yeⁿ'é nī chi ditiinú nī
cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é yā.

17Ní ngiicá Ndyuūs chi Cristo canée yā na staava yeⁿ'é nī cáávā chi i'téénu
nī Cristo. Ní 'íícúndís'tiī snee diitú nī ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Cristo. Ní snee
nī tan'dúúcā chi vɛɛ́́ dii'yu na yáⁿ'āa yeⁿ'ē 'áámá yáⁿ'á. 'Tíícā cunéé vaadī neⁿ'e
yeⁿ'é Cristo na staava yeⁿ'é nī. 'Tíícā snee nī.
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18 Tuu'mí ndís'tiī ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo n'daacā
cuuvi cádiinuuⁿ nī yeⁿ'ē chi vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Cristo ní tan'dúúcā Cristo neⁿ'é
taavi cá yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

19 Ní ngiicá Ndyuūs chi ndís'tiī ní cádiinuuⁿ nī chɛɛ̄ chí vaadī neⁿ'e yeⁿ'é
Cristo, 'áárá chí ch'ɛɛtɛ taavi ca chi nguɛɛ́́ cuuvi deenu yú nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē. Ní
ngiicá chi staava yeⁿ'e ndís'tiī ní canee diitú ndúúcū nducuéⁿ'ē chi n'daacā
n'dai taavi caavā chí ndís'tiī ní yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī.

20Ní Ndyuūs yeⁿ'e yú cuuvi diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē ní n'deēe ca cuuvi diíⁿ ya ní
nguɛɛ́́ tí chi ngiica yú o chí tuumicádiīnuuⁿ yú. Tan'dúúcā chi n'deee n'dáí idiíⁿ
yā cucáávā poder yeⁿ'é yā 'tíícā idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ndúúcū s'uūúⁿ.

21 Maaⁿ ní nducuéⁿ'ē tiempo ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ canéé Ndyuūs chi ch'ɛɛtɛ
taavi ca ní dɛɛvɛ taavi cá yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaācū yeⁿ'é yā. 'Tiicá
ntúūⁿ nanááⁿ Cristo.

4
Nduuvidaama yú cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs

1 'Úú Pablo chi preso caneé vácuū caati diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'iivú Ndyuūs. Ní
'úúdi'cuiitúndís'tiī chin'daacān'dai diíⁿnīnducuéⁿ'ē tan'dúúcāNdyuūsneⁿ'é
yā chi diíⁿ nī caati yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'e yā.

2 'Úú ngiicá chi 'cuɛɛtinée nī chi maáⁿ nī ndiicúúⁿ nī. Ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē
ndúúcū 'viich'ɛɛtíínūuⁿndúúcū 'aamanī taamanīni cuchɛɛ́nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
ti dinéⁿ'e nī 'áámá nī taama nī.

3Ní cucáávāNdyuūs itéeyāvaadī 'diiíⁿyeⁿ'é yā chidiiⁿ chinduuvidaamánī,
'úú ngiicá chi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ diíⁿnī nducuéⁿ'e chi cuuví nī chi nduuvidaamá
nī caati EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs nginneé yā ndís'tiī.

4 Vɛɛ́́ 'áámá cuerpo nūuⁿ ndúúcū 'áámá nūuⁿ Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs.
'Tiicá ntúūⁿ Ndyuūs yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yú yeⁿ'é yā ní ndúúcū 'áámá
nūuⁿ chi cunee ngiinu yeⁿ'e yú.

5Ní vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ Señor Jesucristo chí 'áámá nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu yú, ní
vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ chi duuchi chi ngɛɛd̄ínuūⁿnīⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

6Vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ Ndyuūs chi Chiidá nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iivú Ndyuūsmiiⁿ
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ cucáávā nducueⁿ'ē, ní
caneé yā ndúúcū nducuéⁿ'ē.

7 Naati Ndyuūs tee yā ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ vaadī n'dai yeⁿ'é yā cáávā
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi deenú yā chi cuuvi diiⁿ yú, ní ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ
ní chííⁿ chi tee Cristo ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ.

8Níícú canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā:
Chichɛɛ yā yeⁿ'e enemigos yeⁿ'e yā ní cuichɛɛ́ yā ná va'ai chɛɛti nguuvi, ní

candɛɛ́ yā n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā chi snúuⁿ yā vácuū, ní ca'á yā
regalos 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'é yā.

9 ¿Dɛ'́ɛ̄ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ nduudú 'cūū chiiⁿ chi chɛɛ́ yā? Nduudú 'cūū neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'á yā 'áámá cuaaⁿ yáánūuⁿ ca chi
chɛɛti yáⁿ'āa.

10 'Iiⁿ'yāⁿ chí cáⁿ'āmiiⁿmaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cuchɛɛ́ yā cuaaⁿnaachí yaacu taavi
ca chí va'ai chɛɛti nguuvi caati maáⁿ yā cuuvi caneé yā tanducuéⁿ'ē dendú'ū
cuaaⁿ.

11Ní itée yā ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿntiiⁿnyuⁿ chi cuuvi diiⁿ yú. Itée yā naⁿ'a
yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e apóstoles chi candɛɛ yú nduudu yeⁿ'e Ndyuūs. Ní itée yā
naⁿ'a yú ntiiⁿnyuⁿ chi caaⁿ'maⁿ yú nduudu chi sta'a yú yeⁿ'é Ndyuūs. Ní itée
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yā ntiiⁿnyuⁿ naⁿ'a yú chi ngaⁿ'a yú nduudu chi nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Ní itée yā
ntiiⁿnyuⁿ naⁿ'a yú chi candɛɛ yú nduudu yeⁿ'é yā na yaācū. Ní itée yā naⁿ'a yú
ntiiⁿnyuⁿ chi maestro yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é yā.

12 'Tíícā diiⁿNdyuūs chi chi'cueéⁿ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo
ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi tunéeⁿ yā. Ní nducyaacá yā chi
yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e Cristo cuuvi cu'téénu cá yā Ndyuūs.

13 Ní nducyaaca s'uuúⁿ ní cuuvi nduuvidaama yú ti maaⁿ ní s'uuúⁿ ní
tan'dúúcā chi 'aama yú ndúúcū chi i'teenu yú ní ndúúcū chi deenu yú yeⁿ'e
Cristo chi Daiya Dendyuūs. Ní nguuvi nguuvi cuuvi diītū ca yú ndúúcū chi
i'teenu yú ndúúcū vaanicadiīnūūⁿ yeⁿ'e yú ndíí tiempo chi s'uuúⁿ din'daaca
yú ní tan'dúúcā Cristo 'tíícā s'uuúⁿ.

14 'Āā ntɛɛ́́ diiⁿ yú tan'dúúcā da'caīyáā diíⁿ yā chi ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e 'aamá
yā taamá yā chi ca'cueéⁿ yā cosa chi n̄'dááⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi 'yúúné
candɛɛ́̄ 'iiⁿ'yāⁿ 'múúⁿmiiⁿ. Ní nguɛɛ́́ canéé chi i'téénu yú nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi nginnche'éí yā s'uuúⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā candɛɛ́ yā s'uūuⁿ lado yeⁿ'é yā
chi i'téénu yú chiiⁿ chi nguɛɛ́́ cuaacu.

15 Nguɛɛ́́ diiⁿ yú 'túúcā naati canee chi caaⁿ'maⁿ yú nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs ti neⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e yú. Ní cuuvi cu'teenu
ca yú ní diiⁿ yú nducuéⁿ'ē chi n'daacā tan'dúúcā chi diiⁿ Cristo chi tiiíⁿ 'áámá
cuerpo yeⁿ'e nducyaaca yú. Ní s'uuúⁿ tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é yā, 'tíícā s'uuúⁿ.

16Ní nducyaaca yú ní canee yúmaaⁿ poder yeⁿ'e Cristo chi tiiíⁿ nducyaaca
yú. Ní canee yú n'daacā na lugar chi tuneeⁿ yú ti yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ. Ní
nducuéⁿ'ē coo yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā n'daacā n'dai snéé ní 'áámá 'áámá coo
ní inuⁿ'u tan'dúúcā chi canéé chi diiⁿ. 'Tíícā s'uuúⁿ chi yeⁿ'e Cristo canee chí
diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ chí tuneeⁿ yú cáávā chi n'giita yú, ní ditiīnu yú, ní dineⁿ'e yú
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

Vɛ́ɛ́ vida ngai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo
17 Maaⁿ ní 'úú ngaⁿ'á cáávā Señor Jesucristo ní ngaⁿ'á chi din'daacá nī.

Nguɛɛ́́ 'cuɛɛtinée nī tan'duucā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ i'téénu yā Ndyuūs.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ dichíí'vɛ.̄

18Ní chiiⁿ chi nadicadíínuuⁿ yāní yeⁿ'ē námaāíⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́ vɛɛ́́ vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā chi Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
caneé yāndúúcū staava yeⁿ'é yā chí chɛɛchi. Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caneé
yā chi nguɛɛ́́ deenú yā Ndyuūs.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ diíⁿ yā sentir chi cuuvi 'cuinaáⁿ yā caavā nuuⁿndi chi
diíⁿ yā. Nídiíⁿ yā tan'dúúcā chi vɛɛ́́vicio yeⁿ'e yā. Nídiíⁿ yānducuéⁿ'ē dendu'ū
chi nguɛɛ n'daacā. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e chi diíⁿ yā.

20Naati ndís'tiī nguɛɛ́́ 'tiicā ch'eéⁿ nī yeⁿ'e Cristo.
21 Nduuti chi cuaacu chi ch'iindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e Cristo ní Cristo

chi'cueéⁿ yā ndís'tiī ní i'téénu nī nduudu cuaacu chi yeⁿ'é Cristo, tuu'mi ní
nduudu cuaacu yeⁿ'é yā cūnee ndúúcu nī.

22Maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī vmnaaⁿ chi i'téénu nī. Divíi
nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī tiempo chi chó'ōo caati chuū nginnche'éí ndís'tiī
ndúúcū nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e chi diíⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'daacā.

23Ndís'tiī ní canee chi nadíngai nī espíritu yeⁿ'é nī ndúúcū vaanicadíínūuⁿ
yeⁿ'e maáⁿ nī.

24Ní canéé chi cuta'á nī vida ngai yeⁿ'e Cristo tan'dúúcā chi 'áámá vestido
ngai ní cunúuⁿ nī vestido ngai. Ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi Ndyuūs



EFESIOS 4:25 409 EFESIOS 5:5

neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. Ní 'tíícā vida yeⁿ'e maáⁿ nī ní cuaacu nííⁿnyúⁿ chí n'daacā
ní dɛɛvɛ.

25 Cáávā chuū nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī nduudu yaadi. Ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ
ní caaⁿ'maⁿ yú nduudu cuaacu ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ na niiⁿnuúⁿ va'āī.
Caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'ē 'áámá cuerpo nūuⁿ ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.

26Ní nduutī chi nduuvi taáⁿ nī, nguɛɛ́́ ca'a nī lugar chi vaadī taaⁿ yeⁿ'é nī
diiiⁿ chi dinuuⁿndí nī. Ní nguɛɛ́́ 'naaⁿ tiempo nduuvi taáⁿ nī.

27 Nguɛɛ́́ ca'á nī mar 'áámá lugar yááⁿn'guiinūuⁿ chi cuuvi tuu'vi sa vida
yeⁿ'é nī.

28Ní ndís'tiī chi diduucú nī 'āā ntɛɛ́́ diduucú nī. Diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ n'daacā
caati vɛɛ́́ yeⁿ'e nī. Ní 'íícú cuuvi ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ chi pobre yā chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'é
yā.

29 Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī nduudu yaadí 'yāa, dámaāⁿ caaⁿ'máⁿ nī nduudu chí
n'daacā chi diiⁿ chi cu'téénu cá yā ni diiⁿ chi cunneé nī 'iiⁿ'yāⁿ chi 'caandiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'é nī.

30 Ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī dendu'ū chi cuuví ndaachií Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ti maaⁿ Espíritu yeⁿ'e Ndyuūsmiiⁿ chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú ní diiiⁿ chi sellado
nī chi yeⁿ'éNdyuūs s'uuúⁿ. Ni diiiⁿ chi cuuvi cuaacu chiNdyuūsnadanguáⁿ'ai
yā s'uuúⁿ.

31Ní ndís'tiī 'āā ntɛɛ́́ cuneé nī ndúúcū vaadī taaⁿ, ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi nguɛɛ́́
neⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ, ndíí nguɛɛ́́ 'cuaī taáⁿ nī, ndíí nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī dendu'ū chi
nguɛɛn'daacā yeⁿ'e taamáyā,ndíí nguɛɛ́́diíⁿnī yeⁿ'e taamayā cosas chi nguɛɛ
n'daacā.

32Caatidiiⁿn'daacánīnídiya'ai 'íínunī 'aamánī taamánīvi'ī,nínadīch'ɛɛcú
nī nuuⁿndi yeⁿ'é nī yeⁿ'e 'áámá nī taamánī vi'ī tan'dúúcāNdyuūsnadāch'ɛɛcú
yā nuuⁿndi yeⁿ'é nī ti yeⁿ'é Cristo ndís'tiī.

5
Táácā canee chi 'cuɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ chi daiya Ndyuūs

1 Cuaacu chi ndís'tiī ní daiya Dendyuūs ndís'tiī. Maaⁿ ní cáánu nī diíⁿ nī
tan'dúúcā Ndyuūs diíⁿ yā.

2Ní dinéⁿ'e nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā Cristo dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ ní ca'a
maáⁿ yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā cáávā s'uuúⁿ. Ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi maáⁿ yā ni
'áámá 'íítí cuūchī chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti chi ofrenda yeⁿ'é yā ní ca'á
yā nátai nanááⁿ Ndyuūs. Ní Cristo maáⁿ yā ofrenda chi n'dɛɛvɛ ngééⁿ nanááⁿ
Ndyuūs. Ní yeenú Ndyuūs ndúúcū ofrendamiiⁿ chi Cristo miiⁿ.

3Maaⁿní chindís'tiī ní yeⁿ'éNdyuūsndís'tiī nguɛɛ́́ caneechí caaⁿ'máⁿnīmar
'áámáyeⁿ'e nuuⁿndi chi saⁿ'ā n'diichi san'daataá. Nínguɛɛ́́ canee chi caaⁿ'máⁿ
nī yeⁿ'e táámá dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā ní nguɛɛ́́ dɛɛvɛ, ndíí nguɛɛ dínngueé
nī yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'e taamá yā.

4Ndíí nguɛɛ́́ canee chi caaⁿ'máⁿnī dendu'ū chí cuuvi 'cuinaáⁿnī, ndíí nguɛɛ́́
caaⁿ'máⁿ nī nduudu tonto o nduudu chi nguɛɛ́́ n'daacā, caati nducuéⁿ'ē chuū
ní nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'é nī. Naati ndís'tiī ní canee chi caaⁿ'máⁿ nī Ndyuūs 'tíícā:
Gracias n'diī Ndyuūs.

5 Ní ndís'tiī 'āā deenú nī chi saⁿ'ā chi caⁿ'a sá ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ́́
yeⁿ'e sa o n'daataá chi caⁿ'a tá ndúúcū saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ta, o 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ
dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā o 'iiⁿ'yāⁿ chí dínngueé yā yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē taama
yā ti tanducuéⁿ'ē chuū ní tan'dúúcā chi i'téénu yā santos ídolos. Nducyáácá
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'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ parte yeⁿ'é yā naachi Cristo ndúúcū Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā.

6Nguɛɛ́́ ca'á nī lugar chi caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cannche'éí yā ndís'tiī ndúúcū
nduudu chi tonta ti ngaⁿ'á yā chi cuuvi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā.
Caati cáávā nducuéⁿ'ē chuū ní Ndyuūs diíⁿ yā diituu cá castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Ndyuūs.

7Ní ndís'tiī nguɛɛ́́ nduuvidaamá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ nīmar
'áámá chi diíⁿ yā.

8 Ndís'tiī ní tiempo chi 'āā chó'ōo ch'ɛɛtinée nī ndúúcū yááⁿn'guiinūuⁿ na
maāiⁿ, naati maaⁿ ní chi ndís'tiī ní yeⁿ'ē Señor Jesucristo, ndís'tiī canée nī
na chidɛɛvɛ yeⁿ'e Señor miiⁿ. Ní maaⁿ ní cuɛɛti chiicá nī na chidɛɛvɛ miiⁿ
tan'dúúcā chi ndís'tiī ní daiyá Ndyuūs ndís'tiī.

9Ní chuū 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā taachi snée yā chidɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs. Tanducuéⁿ'ē
chi n'daacā ndúúcū tanducuéⁿ'ē chí cuaacu diíⁿ yā. Ní ch'iⁿ'í yā na vida yeⁿ'e
maáⁿ yā chi n'daacá yā. Chuū ní tan'dúúcā n'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á ti n'gui'i yeⁿ'ē
chídɛɛvɛmiiⁿ ní 'tíícā.

10Ní caanú nī diíⁿ nī ca'cueéⁿ nī nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī.
11Ní ndís'tiī nguɛɛ́́ diíⁿ nī mar 'áámá chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi

chiicá yā na maāiⁿ naati caaⁿ'máⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi chiicá yā na maāiⁿ chɛɛ́́ chi
nguɛɛ́́ n'daacā chi diíⁿ yā nanááⁿ Dendyuūs.

12 S'uuúⁿ cuuvi 'cuinaaⁿ yú nduuti chi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'e dendu'ū nuuⁿndi
ch'ɛɛtɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā taachi din'dé'ei yā.

13 Ní taachi ngaⁿ'á nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā chí
diíⁿ yā tuu'mi ní canéé na chidɛɛvɛ. Ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ nducuéⁿ'ē
tan'dúúcā chi diíⁿ yā, ti 'āā ntɛɛ́́ canúúⁿ n'de'ei.

14Canéénguūⁿna libroyeⁿ'éNdyuūs. CáávāchuūníNdyuūsngaⁿ'a yā 'tíícā:
Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iī; nadacuéeⁿ nī yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā, ní 'íícú Cristo chí

chidɛɛvɛ ní tée yā chidɛɛvɛ ndís'tiī.
15 Cáávā chuū ndís'tiī ní nadacadíínuuⁿ n'daacá nī yeⁿ'e chi diíⁿ nī. Nguɛɛ́́

diíⁿ nī tan'duucā chi ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ zonzo ndís'tiī naati diíⁿ nī tan'duucā chi
ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ deenu ndís'tiī.

16Ní diíⁿnī aprovechar tiempo chi vɛɛ́́ yeⁿ'é nī chi din'daacánī caati tiempo
'cūū 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā.

17Nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ tuumicadíínuuⁿ yā ti zonzo yā
naati diiⁿnúú yiiⁿnuⁿ nī maaⁿ níícú tuumicádíínuuⁿ nī chɛɛ chi Ndyuūs neⁿ'é
yā chi diíⁿ nī.

18 Nguɛɛ́́ cuuvi cuu'ví nī ti diiiⁿ chí cuuvi ndái nī, naati itée nī lugar chi
EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs cuuví cūnee nduucú nī.

19Ní ndeé nī 'áámá nī ndúúcū taama nī ndúúcū salmos, ndúúcū himnos,
ndúúcū canciones chi ngaⁿ'a yeⁿ'é Ndyuūs. Ní ngiitá nī ní dinéⁿ'e nī Señor
Jesucristo yeⁿ'ē yú ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī.

20Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ nca'á nī gracias Ndyuūs Chiida yú ndúúcū chi dúúchí
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú caava nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́.́

Yeⁿ'e vida yeⁿ'e familia s'eeⁿ chi yeⁿ'e Jesucristo
21Nguɛɛ́́ dich'ɛɛtɛ́ nīmaáⁿ nī. Dinéⁿ'e nī vi'ī 'áámá nī ndúúcū taama nī caati

'āā diíⁿ nī respetar Ndyuūs.
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22 Ní ndís'tiī táⁿ'ā chi ch'iindivaacu canee chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e isaⁿ'ā
yeⁿ'é nī tan'dúúcā chí ch'iindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ti isaⁿ'ā yeⁿ'é nī
tan'duucā 'iiví nī, 'tíícā sa.

23 Caati isaⁿ'ā yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā tiīiⁿ yeⁿ'e familia, 'tíícā sa. 'Tiicá ntúūⁿ
tan'dúúcā Cristo ní tiīiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā, Cristo ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā. Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Cristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'duucā cuerpo yeⁿ'e Cristo, 'tiicá yā.

24 Ní tan'duucā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo canee yā maaⁿ poder yeⁿ'e
Cristo 'tiicá ntúūⁿ táⁿ'ā canee tá maaⁿ poder yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'e tá ní canee chi
'caandiveeⁿ tá yeⁿ'ē sa.

25Ní ndís'tiī chi isaⁿ'ā chí ch'iindivaacu canee chi neⁿ'é nī n'daataá yeⁿ'é nī
tan'duucā Cristo neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacu yeⁿ'é yā. Ní Cristo nca'a maáⁿ yā
vida yeⁿ'e maáⁿ yā ní ch'īi yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā.

26 Ní 'tíícā ch'iī Cristo caati s'uuúⁿ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā s'uuúⁿ caavā
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā. Ní Cristo didɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā nuūⁿnīⁿ ní cucáávā
nduudu yeⁿ'é yā.

27Ní Cristo candɛɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní
ngii n'gainí dɛɛvɛyā. Nínguɛɛ́́ falta yeⁿ'é yā,ndíí nguɛɛ́́vɛɛ́́mar 'áámánuuⁿndi
yeⁿ'é yā, ndíí nguɛɛ́́ 'áámá dendu'ū chi nguɛɛ́́ cuaacu na vida yeⁿ'é yā, ndíí
nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar 'áámá dendu'ū chi 'túúcā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā ní núúⁿmáⁿ
yā ní yeⁿ'é Cristo. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́mar 'áámá chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

28Ní isaⁿ'ā chí ch'iindivaacúcanéé chídinéⁿ'e san'daataáyeⁿ'ē sa tan'dúúcā
chi neⁿ'e samaaⁿ sa cuerpo yeⁿ'e sa, 'tíícān'daataá yeⁿ'ē sa. Ní saⁿ'a chi dinéⁿ'e
sa n'daataá yéⁿ'ē sa neⁿ'e maaⁿ sa saⁿ'ā.

29 Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é maáⁿ yā cuerpo yeⁿ'é yā,
naati nga'a maáⁿ yā chiiⁿ chi n'daacā chi cuuvi yeⁿ'é yā. Ní maáⁿ yā diíⁿ yā
cuidar cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā. 'Tiicá ntúūⁿ Cristo dinéⁿ'e yā ní diíⁿ yā cuidar
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā.

30 'Tíícā diíⁿ Cristo ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é yā ní tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é yā
'tíícā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní s'uuúⁿ ní tan'dúúcā 'áámá parte yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e Cristo
'tíícā s'uuúⁿ.

31Ní 'tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā i'neeⁿ sa chɛɛcu sa ndúúcū chiida sa ní nduuvidaama
sa ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē sa ní nduu 'uuví yā nduuvidaamá yā ní diíⁿ yā
tan'dúúcā chi 'áámá cuerpo nūuⁿ.

32Chuū ní 'áámá vaadī cuaacu na libro yeⁿ'é Ndyuūs, ní ngaⁿ'á ngií ndís'tiī
yeⁿ'e chuū. Nduudu miiⁿ ngaⁿ'ā yeⁿ'e Cristo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Cristo ní yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

33Maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'máⁿ ca'áámá cā'aama ndís'tiī chi saⁿ'ā chí 'níínívaacu,
canee chi neⁿ'e nī n'daataá yeⁿ'e nī tan'dúúcā chi neⁿ'é nī maáⁿ nī. Ní ndís'tiī
n'daataá canéé chi dinéⁿ'e nī isaⁿ'ā yeⁿ'é nī ni 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e sa.

6
1Ndís'tiī da'caīyá chi i'téénu nī Cristo, canee chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e chiidá

nī caati chuū chí cosa chí n'daacā chí diíⁿ nī.
2 Ní mandamiento yeⁿ'e Ndyuūs chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi Ndyuūs teé yā

compromiso yeⁿ'ē ní chuū: Cu'téénu nī chiidá nī ndúúcū chɛɛcú nī,
3ní 'iicu nduuti chi diíⁿ nī 'tíícā cuuvi yeenú nī níícú cuneé nī na iⁿ'yeeⁿdí

'cūū n'deee n'dáí nduuyu.
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4Ní ndís'tiī saⁿ'ā chi vɛɛ́́daiyá nī,nguɛɛ́́diíⁿnī chi nduuvi taaⁿdaiyá nī naati
di'cuiitá nī daiya nī ní yaa'ví nī daiya nī taachi nguɛɛ́́ din'daacáā ní ca'cuéeⁿ
nī daiyá nī yeⁿ'e Señor Jesucristo caati cuuvi cu'téénu yā yeⁿ'é yā.

5Ní ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū 'iiví nī, 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e 'iiví
nī chi vɛɛ́́ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní diíⁿ nī respetar 'iiví nī ní 'va'á nī yeⁿ'e yā. Ní
diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā ndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e nī. Ní diíⁿnī nducuéⁿ'ē
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā tan'duucā chí diíⁿ nī caavā Cristo.

6 Ní diíⁿ nī n'dai ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ dámáāaⁿ taachi 'iiví nī inaáⁿ yā
ndís'tiī caati n'daacā caneé nī ndúúcu yā. Naati diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā
tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e Cristo chi diíⁿnīní ndúúcūnúúⁿmáⁿ staavayeⁿ'é
nī. Chuū ní chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī.

7Ní dinéⁿ'e nī din'daacá nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
Señor Jesucristo chi diíⁿ nī, nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

8Ní nducyáácá nī ní déénunī nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿntiiⁿnyuⁿ caadi 'iiyu
o nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ libre yā nducyáácá yā cuta'á yā yeⁿ'e Señor Jesucristo chi
'iivi yú chííⁿ chí tée yā 'iiⁿ'yāⁿ caavā ntiiⁿnyuⁿ n'daacā chi diíⁿ yā.

9Ní ndís'tiī chi 'iiví yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicá ntúūⁿ din'daacá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
dichíí'vɛ̄ ndís'tiī. Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī chi caⁿ'á nī 'cueⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄
ndís'tiī. N'gaacu nī chi ndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ ndís'tiī ní snée nī
na poder yeⁿ'e 'iivú Señor Jesucristo chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní 'āā
daamá nūuⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

Armas yeⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs cááva 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs
10 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é diíⁿ nī chi ditiinú 'cuɛɛtinée nī nanááⁿ

Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ndúúcū nducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́́ yeⁿ'é Cristo.
11 Ní cuuví diíⁿ nī defender maáⁿ nī ndúúcū nducuéⁿ'ē armadura chi

tan'dúúcā armadura catecai soldados chi Ndyuūs dátee yā s'uuúⁿ chi yeⁿ'e
Cristo. Ní 'íícúcuuvi cuchɛɛ́nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū chi diiⁿyááⁿn'guiinūuⁿ
taachi ngínnche'ei sa ndís'tiī.

12Nguɛɛ́́ 'cuuⁿ'maⁿ yú contra 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́n'daacā naati 'cuuⁿ'maⁿ yú ní
contra fuerzas yeⁿ'e espíritus chi nguɛɛ́́ n'daacā chi canéé na 'yúúné ndúúcū
espíritus chi 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'é tanáⁿ'ā espíritus chi ca'a orden yeⁿ'e espíritus chi
nguɛɛ́́ n'dai ndúúcū nducuéⁿ'ē yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī chi canéé na maaíⁿ chi yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ.

13 Cáávā chuū tan'dúúcā 'áámá soldado cuta'a sa catecai yeⁿ'e soldado ní
maaⁿ ní cuta'á nī nducuéⁿ'ē armadura chi tan'dúúcā catecai nī chi Ndyuūs
dátee yā ndís'tiī. Ní 'íícú cuuvi cuchɛɛ́ nī contra enemigo nguuvi taachi ndaa
nanáaⁿ nī nducuéⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā. Ní taachi chichɛɛ nī yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā ndíí chí 'cuiīnū, tuu'mi ní cuuvi 'cuɛɛtinéé diitú
nī ndúúcū chi i'téénu nī.

14 Ní canéé diitú nī ndúúcū armadura yeⁿ'é Ndyuūs. Cáávā caandaá
'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuta'á nī cinturón ní chiichi cunéé cinturón yeⁿ'é nī chi
armadura yeⁿ'e Ndyuūs chi vaadī cuaacu. Ní vɛɛ́́ fuerzas yeⁿ'é nī. Ní diiⁿ
n'daacá nī caati canéé diitú nī. 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuta'á nī chaleco cūū yeⁿ'e
Ndyuūs chí vaadī cuaacu. Ní canéé chi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā caati
cuuvi diíⁿ nī proteger pecho maáⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā chí
dardos yeⁿ'e enemigo.
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15 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī snúúⁿ ca'a nī zapatos chi yeⁿ'é Ndyuūs chí yeⁿ'ē
vaadī 'diiíⁿ. Ní 'cuɛɛtinéé listo nī chi caaⁿ'maⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'e
Jesucristo ní 'íícú cuuvi cunéé vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'é yā.

16 'Tiicá ntúūⁿndís'tiī sta'á nī escudo yeⁿ'é Ndyuūs chi vaadī i'teenu. Ní 'íícú
díítú caneé nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní diíⁿ nī protejer maáⁿ nī yeⁿ'e dardos
chíngiichi yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní yááⁿn'guiinūuⁿnguɛɛ́́ cuuvi cuchɛɛ́́ sáyeⁿ'e
ndís'tiī ndúúcū cosas yeⁿ'e sa chi nguɛɛ́́ n'daacā.

17 'Tiicá ntúūⁿndís'tiī sta'á nī cachucha cūū yeⁿ'e Ndyuūs chí vaadī nguaⁿ'ai
yeⁿ'é nī chi diiⁿ proteger tiíⁿ nī. Ní n'gáácú nī chi Jesucristo nadanguáⁿ'ai
yā ndís'tiī ní itée yā fuerzas ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'va'á nī ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'uuvī
vaanicádiinuuⁿ yeⁿ'é nī. 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī sta'á nī espada yeⁿ'e Ndyuūs chi
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū Nduudu
Cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs inneé yā ndís'tiī chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ naati yááⁿn'guiinūuⁿ caⁿ'a sa caanu sa yeⁿ'é nī.

18Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ caaⁿ'maⁿngua'á nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chuū. Ní cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ di'cuiitú nī Ndyuūs cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é yā, ní ngiicá nī caati
cuuvi cuta'á nī yeⁿ'ē poder yeⁿ'e Ndyuūs. Ní 'íícú cuuvi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē
chuū. Ní canee listo nī. Ní nguɛɛ́́ cuuvi cúúnu nī. Ní caaⁿ'maⁿngua'á nī caavā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs.

19Ní caⁿ'angua'á nī caavā 'úú dendu'ū ti Ndyuūs tée yā nduudu yeⁿ'é yā 'úú
taachi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní 'íícú 'úú cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu
miiⁿ ndúúcū valor caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi déénu yā nduudu chí ngaⁿ'á táácā chi
cuuvi nanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ, nduudu chi canéé n'de'ei cuááⁿ vmnaaⁿ.

20Ndyuūs yeⁿ'e yú ní dichó'o yā 'úú tan'dúúcā chi 'úú embajador yeⁿ'é yā
'úú chi 'úú caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Ní cááva chuū ní 'úú ní preso
'úú ní maaⁿ canuúⁿ vácūū. Ní ndís'tiī ní caⁿ'angua'á nī caavā 'úú chi 'úú
cuuvi caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu miiⁿ ndúúcū valor tan'dúúcā chi 'úú canéé
chí caaⁿ'máⁿ.

Saludos yeⁿ'e Pablo naachi ch'iīnū carta 'cuū
21Hermano Tíquico, chi neⁿ'e nducyaaca s'uuúⁿ, ní n'daacā diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ

yeⁿ'e Señor Jesucristo nduucú. Ní saⁿ'ā miiⁿ caaⁿ'maⁿ sa ndúúcū ndís'tiī yeⁿ'e
'úú ní yeⁿ'ē chi 'úú idiíⁿ.

22Cáávā chuū dicho'ó hermano Tíquico nanááⁿ ndís'tiī ti caaⁿ'maⁿ sa táácā
snéé 'nū ní 'iicu diiⁿ sa chi diituu 'cuɛɛtinéeⁿ nī na staava yeⁿ'é nī.

23Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é chi Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú
ca'á yā nducyaaca hermanos yeⁿ'é vaadī 'diiíⁿ na staava yeⁿ'é yā. Ní neⁿ'é chi
Ndyuūs diíⁿ yā chi ndís'tiī cu'téénu cá nī Ndyuūs, ní dineⁿ'e cá nī nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ.

24 Ní neⁿ'é chi Ndyuūs ca'á yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
cuaacu nííⁿnyúⁿ neⁿ'é yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní 'áámá neⁿ'é yā, ní nguɛɛ́́
n̄'daáⁿ yā. 'Tiicā cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E YÁĀⁿ FILIPOS

Taachi Pablo canúuⁿ yā vácūū idingúuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Filipos,
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo

1 'Úú Pablo ndúúcū Timoteo ní nús'uu ní dichíí'vɛ 'nū Jesucristo. Maaⁿ ní
idinguúⁿ 'nū carta 'cūū yeⁿ'ē nducyáácá hermanos chi i'téénu yā Jesucristo
ndúúcūobispos chi saⁿ'ā ndíí tiīiⁿyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénuyā Jesucristondúúcū
diáconos chi nginneé yā obispos, nducyaaca yā chi snee yā na yáāⁿ Filipos.

2 Neⁿ'é 'nū chí Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā
ndís'tiī yeⁿ'e vaadī n'dai taavi yeⁿ'é yā ní 'cuɛɛtinéenī ndúúcūvaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é
Ndyuūs.

Pablo ngaⁿ'angua'á yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo
3 'Úú nca'á gracias Ndyuūs yeⁿ'ē yú ca'áámá ca'áámá vuelta taachi n'gaacú

yeⁿ'e ndís'tiī.
4 Ní taachi caⁿ'anguā'á, nducuéⁿ'ē tiempo caⁿ'anguā'á yeⁿ'e nducyaaca

ndís'tiī ndúúcū vaadī yeenú.
5 Caati ndís'tiī ní nduucú ní dáámá diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ ti inneé nī 'úú chi 'úú

candɛɛ́ nduudu yeⁿ'e evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'e Cristo, ndii nguuvi chi
i'téénu nī Jesucristo ndíí maaⁿ.

6 Ní deenú chi seguro canee chiiⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs ti Ndyuūs chi tuca'á
yā diiⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ n'daacā n'dai na vida yeⁿ'e ndís'tiī ní idiíⁿ yā chi ndís'tiī
'cuɛɛtinéenī diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā nguuvi nguuvi ndíí nguuvi chí ndaa
Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe.

7Ní 'tíícā chi n'dai chi 'úú nacádiinúúⁿ chuū yeⁿ'ē nducyaaca ndís'tiī caati
neⁿ'é taavi ndís'tiī. Ní nducyaaca ndís'tiī ní vɛɛ́́ parte yeⁿ'é nī nduucú yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi chi Ndyuūs itée yā s'uuúⁿ. Ní ndís'tiī nginneé nī 'úú
'áárá chí canuúⁿvácūūo 'áárá chi caneénanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē 'úúní ngaⁿ'á
nduudu cuaacu yeⁿ'ē nduudu ngai yeⁿ'é Cristo chi cuaacu chi 'tíícā.

8Ní Ndyuūs yeⁿ'e yú ní deenú yā chí 'úú neⁿ'é ndís'tiī tan'dúúcā chi Cristo
neⁿ'é yā s'uuúⁿ.

9Ní 'úú ngiicá Ndyuūs chi ndís'tiī cuuvi dinéⁿ'e ca nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
cuuvi deenu cá nī yeⁿ'ē nduudu cuaacu ní cuuvi nadacadíínuuⁿ n'daāca nī
yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi cuaacu.

10Caati cuuví ndɛɛvɛnī nducuéⁿ'ē tiempo chɛɛ́́ chí n'daacā taavi ca. Ní 'tíícā
cuuvi 'cuɛɛtinée nī n'daacā n'dai. Ní taachi ndaa Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe
nguɛɛ́́ vɛɛ́́mar 'áámá nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

11Níneⁿ'é chi Jesucristo ndaacá yāndís'tiī chi 'cuɛɛtinéén'daacánī cucáávā
poder yeⁿ'e Cristo ní diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'e
Cristo. Ní 'íícú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ taavi Ndyuūs.
Ní diíⁿ yā honrar Ndyuūs.

Cáávā 'úú vida yeⁿ'é ní Cristo
12Maaⁿní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, neⁿ'é chi cadíínuuⁿnī chi tanducuéⁿ'ē chi

ch'eenú chiī ní diiíⁿ chi 'yaaⁿ ca 'iiⁿ'yāⁿngíí n'giindiveéⁿyānduuducuaacu chí
ngai yeⁿ'e Cristo.
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13 'Tíícā chiī chi taanduvɛɛ́́ soldados chi dííⁿ ntiiⁿnyuⁿ na palacio yeⁿ'e César
ndúúcū taanduvɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ, nducyaaca yā deenu yā chi 'úú caneé preso na
vácūū cucáávā chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo.

14Ní nééné 'yaaⁿ hermanos chi i'téénu yā Señor Jesucristo taachi cadíínuuⁿ
yā chi caneévácūūnguɛɛ́́di'va'á yānaati neⁿ'é yā caaⁿ'maⁿ cá yānduudungai
chi nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū confianza nanááⁿ Cristo miiⁿ.

15 Cuaacu chi náⁿ'a yā ní ngaⁿ'a yā nduudu ngai yeⁿ'e Cristo cáávā chi
dingueeé yā yeⁿ'é ní cáávā chi neⁿ'e yā 'caa'va yā nduucú. Ní tanáⁿ'a yā ní
ngaⁿ'á yā nduudu ngai miiⁿ ti cuaacu chi neⁿ'é yā diíⁿ yā ní neⁿ'é yā cunnee
yā 'úú.

16 Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vmnaaⁿ nguɛɛ ngaⁿ'a yā nduudu ngai yeⁿ'e Cristo
ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é yā naati diíⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā ndúúcu yā.
Diíⁿ yā ti neⁿ'é yā chi 'úú ní ngueeé yeⁿ'é yā. Ní cadíínuuⁿ yā chi diíⁿ yā chi 'úú
n'geenú ngii ca taachi canuúⁿ vácūū.

17Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuayiivi ní ngaⁿ'á yā nduudu ngaimiiⁿ ti neⁿ'é yā 'úú. Ní deenú
yā chi Ndyuūs tee yā 'úú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā chi ngaⁿ'á nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē táácā
chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio chí
nduudu ngai yeⁿ'e Cristo.

18 Naati ¿dɛ'ɛ̄ ituneéⁿ? 'Āā 'tuucá nūuⁿ nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā
nduudu ngai miiⁿ ndúúcū nuuⁿmáⁿ staava yeⁿ'é yā o cáávā chi nguɛɛ́́ neⁿ'é
yā 'úú, nducyaacá yā ngaⁿ'a yā nduudu ngai yeⁿ'e Cristo. Ní cáávā chuū 'úú
ní yeenú, ní yeenú taavi cá.

19Caati deenú chi yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi chó'ōo yeⁿ'é,n'daacā cuuvi yeⁿ'é caati
ndís'tiī ní ngaⁿ'angua'á nī cáávā 'úú. Ní Jesucristo nginneé yā 'úú cucáávā
Espíritu yeⁿ'é yā.

20Ní maaⁿ chuū chi neⁿ'é chi dicuaacu chi cuuvi diíⁿ. Nguɛɛ́́ 'cuinaáⁿ yeⁿ'ē
mar 'áámánaaⁿnaati ngaⁿ'á nduudungai yeⁿ'e Cristo cueⁿ'e daāⁿmaⁿndúúcū
nducuéⁿ'ē confianza tan'dúúcā chi diíⁿ maaⁿ, 'tiicá ntúūⁿ cuuvi diíⁿ cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi n'diichi cá yā Cristo chi ch'ɛɛtɛ ca yā cucáávā
'úú, 'áárá chí 'úú cunduūchí o 'áárá chí 'úú 'āā n'dií.

21Ní cucaavā 'úú, vida yeⁿ'é ní Cristo níícú nduuti chí 'cuūví 'āā diíⁿ ganar
caati 'úú caneé ndúúcū Cristo.

22Ní nduuti chi candií ca cuneé ca na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū cuerpo yeⁿ'é,
tuu'mi ní cuuvi diíⁿ ca ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní candɛɛ́
nduudu yeⁿ'e yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ níícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā Ndyuūs. Maaⁿ
ní nguɛɛ́́ deenú dɛ'ɛ̄ chi n'daacā ca chi ndɛɛvɛ́ cáávā 'úú

23 caati 'úú canuúⁿ nguaaⁿ nduu 'uuví vaanicadíínūuⁿ. Ní neⁿ'é chí 'cuūví
níícú caⁿ'á cunēe ndúúcū Cristo caati deenú chi neené n'daacā caavā 'úú.

24Naati cáávā ndís'tiī ní n'daacā ca chi 'úú cuneé ca na cuerpo yeⁿ'é 'tɛɛ 'tɛɛ́́
ndúúcū ndís'tiī.

25 Seguro caneé maaⁿ yeⁿ'e chuū. Ní deenú ti 'úú cuneé ca 'tɛɛ 'tɛɛ́́ ndúúcū
ndís'tiī caati ndís'tiī cuuvi 'cuɛɛtinée nī n'daacā ca ní yeenu taaví nī caati
i'téénu nī Ndyuūs.

26 'Túúcā cuneé 'tɛɛ 'tɛɛ́́ndúúcūndís'tiī ní taachi ndaánanááⁿndís'tiī tuu'mi
ní ndís'tiī cuuvi yeenu cá nī nduucú ti s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.

27Di'cuiitú ndís'tiī chi dámaāⁿ diiⁿ núú yiiⁿnuⁿ nī chi 'cuɛɛtinéé n'daacá nī
taanduvɛɛ́́ chi n'daacā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a nduudu n'dai yeⁿ'e Cristo. Níícú
ndúútī chi ndaá n'diichí ndís'tiī o ndúútī chi caneé yaⁿ'ai yeⁿ'é ndís'tiī neⁿ'é
'caandiveéⁿ yeⁿ'é ndís'tiī. Neⁿ'é chí 'iiⁿ'yāⁿ cuuví yaa'ví yā 'úú yeⁿ'é ndís'tiī chi
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ndís'tiī ní n'daacā sneé nī. Ní nduuvidaamá nī ndúúcū 'áámá espíritu nūuⁿ
ndúúcū 'áámá vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é nī. Ní 'áámá diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs
níngaⁿ'á nīnduudungai yeⁿ'e Cristo chi evangelio caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu
yā Cristo.

28Neⁿ'é 'caandiveéⁿ yeⁿ'é nī chi nguɛɛ́́ di'va'á nī mar 'áámá yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi
contra yeⁿ'e nī. Caati chuū ní 'áámá seña yeⁿ'é yā chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Cristo
ní caⁿ'á yā infierno. Naati chuū ní 'áámá seña yeⁿ'é nī chi ndís'tiī ní cuuví
ninguaⁿ'áí nī yeⁿ'e infierno caati chuū ní yeⁿ'é Ndyuūs.

29 Ní Ndyuūs diíⁿ yā 'áámá favor ndúúcū ndís'tiī caati nguɛɛ́́ dámaāⁿ chi
cu'téénu nī Cristo naati canéé chi 'cueenú nī cuuvi caavā chi i'téénu nī Cristo.

30Níndís'tiī ndúúcū 'úú 'āādaamánūuⁿ snéeyúchín'geenuyúngii cucáávā
chingaⁿ'a yúnduuducuaacuyeⁿ'é Cristo. Ndís'tiī 'āān'diichínī cuááⁿvmnaaⁿ
tan'dúúcā chí diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ ní ch'eenú chii. Ní maaⁿ ní n'giindivééⁿ ntúuⁿ nī
tan'dúúcā chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ ní tan'dúúca chi n'geenú ngii.

2
Cristo ní ndiicúúⁿ yā ní cuayiivi chich'ɛɛtɛ́ yā

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nduuti chi Cristo diíⁿ yā animar ndís'tiī ní nduuti
chi Cristo tee yā 'viich'ɛɛtíínūuⁿndís'tiī ti neⁿ'é yā ndís'tiī ní nduuti chi Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs canée yā ndúúcū ndís'tiī ní nduuti chi neⁿ'é nī nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ ní ya'ai 'íínú nī 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní 'tíícā diíⁿ nī.

2 Diíⁿ nī chi cuuvi yeenú taavi cá caati snée nī 'túúcā. N'dáácā 'cuɛɛtinée
nī ndúúcū 'aama vaadī cadíínuuⁿ yeⁿ'é nī. Ní neⁿ'é nī dáámá nūuⁿ 'aama nī
ndúúcū taama nī tan'dúúcā Cristo neⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ neⁿ'é nī vi'ī
'aama nī ndúúcū taama nī. Ní nduuvidaamá nī ndúúcū 'áámá espíritu yeⁿ'é
nī ndúúcū 'áámá staava yeⁿ'é nī.

3 Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī dendu'ū chi neⁿ'e maáⁿ nī o caavā chi neⁿ'é nī ch'ɛɛtɛ
maáⁿ nī caati ndiicúúⁿ 'cuɛɛtinée nī. Maaⁿ ní ca'áámá ca'aamá nī canéé chí
nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e hermanos yeⁿ'é nī chi nééné n'dai ca hermanos yeⁿ'é
nī nguɛɛ́́ ti maáⁿ nī.

4 Ní mar 'áámá nī nguɛɛ́́ n'nuúⁿ nī dendu'ū chi cuuví yeⁿ'ē maáⁿ nī caati
n'nuúⁿ nī ntúuⁿ dendu'u chi n'daacā chi cuuvi yeⁿ'e tanáⁿ'ā hermanos yeⁿ'é
nī.

5Ní nguaaⁿ ndís'tiī ní tan'dúúcā chi Cristo nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'ē maáⁿ ya
'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī canee chi nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e maaⁿ nī.

6Ní n'dáá rá chí Cristomiiⁿ ti Ndyuūs 'yā, Cristo nguɛɛ́́ 'āā fuerza diíⁿ yā chi
cuuvi daamá yā ndúúcū Ndyuūs Chiidá yā.

7Naati Cristo s'neeⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é yā tanducuéⁿ'e chi canéé na va'ai
chɛɛti nguuvi. Ní tan'dúúcā s'uūúⁿ 'tiicá yā. Ní tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chi
dichíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ, 'tiicā núúⁿ yā. Ní ch'iindiyáaⁿ yā tan'dúúcā 'áámá saⁿ'a yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

8Ní taachi caneé yā tan'dúúcā saⁿ'a na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndiicúúⁿ n'dai diíⁿ yā
ní ch'iindiveéⁿ yā taanduvɛɛ́ chi ngaⁿ'ā Chiidá yā chi canéé na va'ai chɛɛti
nguuvi. 'Áárá chí ch'īi yā na cruz, ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Chiidá yā ní
ca'á yā lugar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

9 Ní cáávā chi diiⁿ Jesús, Ndyuūs diíⁿ yā chi Jesús ní ch'ɛɛtɛ cundaá yā na
va'ai chɛɛti nguuvi. Ní Ndyuūs ca'á yā 'áámá chi duuchí yā chi ch'ɛɛtɛ n'dai
nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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10Ní nducyáácá yā canéé chi caāntii'ya yā taachi 'caandiveéⁿ yā chi duuchi
Jesúsmiiⁿ. 'Tiicántúūⁿnducyaacáyā chi sneeyānava'ai ch'ɛɛti nguuvi. 'Tiicá
ntúūⁿ nducyaaca yā chi snee yā na yáⁿ'āa. 'Tiicá ntúūⁿ nducyaaca yā chi snee
yā na infierno.

11 'Tiicá ntúūⁿ canee chi caaⁿ'maⁿ cuaacú yā chi Jesucristo miiⁿ ní 'iivú
Ndyuūs. Ní caaⁿ'maⁿ cuaacú yā chi nééné ch'ɛɛtɛ n'dai Ndyuūs chi Chiida yú.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo ní tan'duucā chi dɛɛvɛ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'tiicá yā
12 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'e taaví, tan'dúúcā chi cueⁿ'e

daāⁿmaⁿ i'téénu nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs taachi caneé ndúúcū ndís'tiī, maaⁿ
ní i'téénu nī taachi 'āā yaⁿ'ai caneé yeⁿ'é ndís'tiī. Maaⁿ ní 'va'á nī Ndyuūs.
Ní ndís'tiī diíⁿ n'daacá nī ti Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā ndís'tiī ní diíⁿ n'daacá nī
ndúúcū cuidado yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.

13 Cuaacu chi Ndyuūs diíⁿ yā chi ndís'tiī neⁿ'é nī diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi
n'daacā. Ní Ndyuūs cunneé yā ndís'tiī chi diíⁿ nī. Ní 'cuiinú nī chiiⁿ chi diíⁿ
nī tan'dúúcā chi neⁿ'é yā chííⁿ chí n'daacā n'dai.

14 Maaⁿ ní ndís'tiī diíⁿ nī nducuéⁿ'ē ní nguɛɛ́́ cueēⁿdiitú nī ndíí nguɛɛ́́
'cuuⁿ'máⁿ nī.

15 Ní ndúúti chi diíⁿ nī 'tuucā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā
nuuⁿndi yeⁿ'é nī o nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ nī caati deenú yā chi ndís'tiī daiyá
Dendyuūs ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
i'téénu yā Ndyuūs ní nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā. Ní tan'dúúcā 'áámá 'ííⁿnyúⁿ ngíí
yáⁿ'āa taachi maāiⁿ 'tiicá nī.

16Ní candɛɛ́ nī nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ti nduudu miiⁿ
diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cunduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ caati 'úú ní cuuví yeenú
taavi nguuvi chi ndaa Cristo taama vmnéⁿ'ēe. Ní deenú chi nguɛɛ́́ tandii rá
diíⁿ ndu'ú 'úú ndíí nguɛɛ́́ nduu tandii rá diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs nguaaⁿ
ndís'tiī.

17 Ndúúti chi nca'á vida yeⁿ'e maáⁿ ní ch'iī caavā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs,
tuu'mi ní cáávā chi 'āā itéénu nī Ndyuūs ní diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā, tandu-
cuéⁿ'ē chuūní tan'dúúcā 'áámáofrendananááⁿNdyuūs 'tíícā. Ní 'úúní yeenú,
ní cuuvi yeenú ndúúcu nī.

18 'Tiicá ntúūⁿ cáávā chuū ndís'tiī cuuvi yeenú nī. Ní cuuvi yeenú ntúuⁿ nī
nduucú.

Yeⁿ'ē hermano Timoteo ndúúcū hermano Epafrodito
19Nduuti chi Señor Jesucristo neⁿ'é yā chi 'úú idiíⁿ chiiⁿ chi nadacadíínuúⁿ

chi diíⁿ, tuu'mi ní caⁿ'á dicho'ó Timoteo nanááⁿ ndís'tiī nguuvi chi cuchiī.
Maaⁿ níícú cuuvi yeenú taachi cadiinúúⁿ ní cuuvi deenú táácā snee ndís'tiī.

20Ti nguɛɛ́́ vɛɛ́́ táámá compañero yeⁿ'é chi dáámá nadacadíínuuⁿ sa nduucú
tan'dúúcā Timoteomiiⁿ. Ní n'daacā idiiⁿ sa cuidado yeⁿ'é ndís'tiī.

21N'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ i'nuúⁿ yā chi n'daacā yeⁿ'ē maáⁿ yā ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā
dendu'ū chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo Jesús.

22 Naati ndís'tiī ní deenú nī yeⁿ'e Timoteo chi n'daacā canee sa yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē. Ní deenúnī chi saⁿ'amiiⁿ tan'dúúcādaiyá chi dichíí'vɛ sa 'úú, 'tíícā
sa taachi ngaⁿ'á 'nū evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'é Cristo.

23 Sáⁿ'a 'cūū nadacadíínuúⁿ chi dicho'ó saⁿ'ā nanááⁿ ndís'tiī naati neⁿ'é
cadiinuúⁿ vmnaaⁿ táácā 'cueenú asuntos yeⁿ'é núúⁿ niiⁿyūⁿ.

24Maaⁿ ní vɛɛ́́ confianza yeⁿ'é ndúúcū Ndyuūs chi núúⁿ niiⁿyūⁿ cuuví ndaá
maáⁿ ní n'diichí ndís'tiī.



FILIPENSES 2:25 418 FILIPENSES 3:6

25 Ní nadicadíínúúⁿ ntúūⁿ chi dicho'ó yeⁿ'e ndís'tiī hermano Epafrodito.
Saⁿ'āmiiⁿ idiiⁿ santiiⁿnyuⁿnduucúní diiⁿ sá lucharnduucú. Saⁿ'āmiiⁿndís'tiī
maáⁿ nī dicho'ó nī saⁿ'ā nanaáⁿ chi cuuvi cunnee sa 'úú ndúúcū necesidades
yeⁿ'é.

26 Saⁿ'ā miiⁿ neené neⁿ'e sa n'diichi sa nducyaaca ndís'tiī ní neené
nadacádíínuuⁿ sa yeⁿ'e ndís'tiī caati ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī chí ngíítā sa.

27 Cuaacu nííⁿnyúⁿ chí nééné ya'ai chiītā sa ti 'āā cháa 'cuūvī sa. Naati
Ndyuūs ní ya'āī 'iinú yā saⁿ'ā ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ saⁿ'ā miiⁿ caati ndúúcū 'úú ti
'úú nguɛɛ cunee ndaāchī yiinú cá dɛ'ɛ̄ ca chi canéé yeⁿ'é.

28Ní cáávā chuū neⁿ'e cá dicho'ó saⁿ'ā Epafrodito nanááⁿ ndís'tiī ní ndís'tiī
cuuvi yeenú nī taachi snaaⁿ nī taama vmnéⁿ'ēe saⁿ'ā. Ní 'tiicá ntúūⁿ 'úú nguɛɛ́́
nadacadíínuuⁿ ndaachí yeⁿ'é nī.

29 Ní taachi ndaa sa nanááⁿ ndís'tiī, 'cuáaⁿ nī Epafrodito ndúúcū vaadī
yeenú caati saⁿ'ā miiⁿ hermano yeⁿ'é nī ti i'téénu sa Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.
Ní diíⁿ nī honrar tanáⁿ'a yā chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs tan'dúúcā saⁿ'ā
miiⁿ.

30 Caati 'áárá chí nééné chíítā sa ni 'āā cháa 'cuūvī sa cucáávā chi diiⁿ sa
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē Cristo, nguɛɛ́́nadacádíínuuⁿ sa yeⁿ'e vida yeⁿ'emaāⁿ sa ndúúcū
peligro chi cuuvi 'cuūvī sa caati dichíí'vɛ̄ sa 'úú. Ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é chi
ndís'tiī maáⁿ nī neⁿ'é nī diíⁿ nī naati nguɛɛ cuuvi diíⁿ nī.

3
Pablo yaa'ví yā contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi necio yeⁿ'e ley yeⁿ'é yā

1 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi canéé chi cuuvi
yeenú nī ti yeⁿ'e Señor Jesucristo ndís'tiī. Ní cáávā 'úú nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chí
di'vaachi 'úú taachi dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī táámá vmnéⁿ'ēe chi cuuvi yeenú nī,
ti canéé chí diíⁿ nī cáávā chi cho'ōo n'dai yeⁿ'é nī.

2 Ndís'tiī ní diíⁿ nī cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi tan'dúúcā 'yaānā ti 'tiicá yā ti
neⁿ'é yā circuncidar cuerpoyeⁿ'e saⁿ'a chi nguɛɛ́́ saⁿ'ā Israel sa. Nguɛɛ́́n'daacā
diíⁿyā chinadacadíínuuⁿyā chi canee chi dií yā circuncidar cuerpoyeⁿ'e saⁿ'ā
s'eeⁿ.

3Ní cuaacu nííⁿnyúⁿ s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi 'āā circuncidado s'uuúⁿ caati
s'uuúⁿ dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ndúúcū espíritu yeⁿ'e maāⁿ yú. Ní s'uuúⁿ ní yeenu
yú ti yeⁿ'e Señor Jesucristo s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ confianza yeⁿ'ē yú yeⁿ'e
tan'dúúcā chi 'āā circuncidado cuerpo yeⁿ'e yú.

4 Ni 'úú dendú'ū cuuví cuneé ndúúcū confianza na vida yeⁿ'é nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ tí 'úú canéé circuncidado. Ní nguɛɛ vɛɛ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi
nadacadíínuuⁿ cá yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū ndúúcū confianza tan'dúúcā chi
cuuvi 'úú.

5 Caati taachi chií niiⁿníⁿ nguuvi chi ch'iidiyaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā circuncidar
'úú ní 'caacá yā seña na cuerpo yeⁿ'é tan'dúúcā chi diíⁿ yā ndúúcū nducyaaca
saⁿ'ā 'lííⁿ yeⁿ'e ndaata Israel chí judíos. Ní 'úú ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Benjamín 'úú.
Ní 'úú ní saⁿ'a yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ hebreo o Israel 'úú ndíí taachi ch'iindiyaáⁿ caati
chiidá ní saⁿ'ā hebreo yā. Ní 'úú ní saⁿ'a fariseo 'úú ní diíⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ
staava yeⁿ'é chiiⁿ chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'é.

6Ní 'úú ní neené necio 'úú chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é.
Ní 'úú i'nuuⁿca'áí 'iiⁿ'yāⁿ chi ngeⁿ'e yaācū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo. Ní
diíⁿ nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē yú. Ní 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi
vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é.
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7 Naati nducuéⁿ'ē chuū chí nadacadíínuúⁿ chi cosas chi ch'ɛɛtɛ chi neené
dichíí'vɛ̄ caavā 'úú, ní nducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'é 'āā chi'neéⁿ. Ní maaⁿ ní
dichíí'vɛ̄ 'úú chi i'teenú Jesucristo.

8 Ní nguɛɛ́́ nadacadííuuⁿ cá yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'é chi 'úú chi'neéⁿ
ti diíⁿ cuenta chí dindaí nducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'é cáávā chi n'dai taavi ca chi
maaⁿní i'teenú Jesucristo chi 'iivú. Nídiíⁿ cuenta chi nducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'é
ní tan'dúúcā yaācáa, 'tíícā vɛɛ, cáávā chi n ̄'daáⁿnducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'é cáávā
chi i'teenú Cristo. Ní sta'á Cristo tan'dúúcā chi 'iivú 'tííca yā.

9 Ní 'tíícā idiíⁿ ti maaⁿ ní 'úú ní yeⁿ'e Cristo 'úú. Maaⁿ ní caneé n'daacā
nanááⁿ Ndyuūs. Nguɛɛ́́ cucáávā chi neⁿ'é caneé n'daacā nanááⁿ Ndyuūs
cucáávā ley miiⁿ naati cucáávā chi i'teenú Cristo. Ní 'úú ní n'daacā ca 'úú
nanááⁿNdyuūs caati neⁿ'é Jesucristo.

10Níícú 'úú ní dámaāⁿ neⁿ'e chi 'úú snaáⁿ Cristo ní canee cuuⁿmiⁿ chi canee
ndúúcū maaⁿ poder chi diiiⁿ chi nduuchi Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Níícú
cuuví daamá nduucú yā chi 'cueenú cuuvi tan'dúúcā chi Cristo ch'eenú yā
chiī ndíí cuuví 'cuūvi tan'dúúcā Cristo ch'īi yā.

11 Ní 'tiicá ntúūⁿ 'úú cuuvi deenú chi 'āā cuuví nnduuchí yeⁿ'ē nguaaⁿ
tináⁿ'ā.

Diiⁿ yú luchar cáávā premio chi Ndyuūs caⁿ'a yā tée yā s'uūuⁿ
12 'Úú nguɛɛ́́neⁿ'é caaⁿ'máⁿndís'tiī chí 'āā tuneéⁿ tanducuéⁿ'e chuū caati 'āā

cuɛɛ́́ndaan'daacā 'úú. Naati 'úúcandií cá cuááⁿvmnaaⁿndúúcūchi i'teenúní
ngiīnúndíí taanduvɛɛ́́ tuneéⁿyeⁿ'e premio chi cuuvi yeⁿ'é. Nívmnááⁿvmnaaⁿ
Cristo miiⁿ diíⁿ yā chi 'úú ní yeⁿ'é yā 'úú, caati cuuvi cuta'á premiomiiⁿ.

13 Ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'úú māaⁿ nguɛɛ́́ nacadíínuúⁿ chi 'āā tuneéⁿ
dendú'u 'cūū. Naati chuū idiíⁿ chi cuuvi naáⁿnducuéⁿ'ē chi 'āā diíⁿnguuvi chi
chó'ōo. Ní diíⁿ chi cuuvi tuneé nducuéⁿ'ē chi cuuvi yeⁿ'é nguuvi chi cuchiī.

14 Ní 'íícú 'úú cuuvi diíⁿ nducuéⁿ'ē caati cuuvi diíⁿ ganar vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ chi premio chi cuuvi yeⁿ'é chi cūneé na va'ai chɛɛti nguuvi ndúúcū
Ndyuūs. Ndyuūs chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi yaa'ví yā s'uuúⁿ chí dátee
yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'e yú vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'é Cristo
s'uuúⁿ.

15 Ní nducyaaca yú chí n'daacā snée yú ndúúcū chi i'teenu yú, canee
cuuⁿmiⁿ chi nadacadíínuuⁿ yú 'tíícā chi nguɛɛ́́ tuneeⁿ yú. Ní nduuti chi tanáⁿ'a
ndís'tiī nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ nī 'tíícā, tuu'mi ní Ndyuūs ní 'cuuⁿ'míⁿ yā ndís'tiī
chɛɛ̄ chi cuaacu.

16Níícú chuū ní nééné neⁿ'e cunéé chí dáámá nūuⁿ cadiīnuuⁿ yú n'daacā ní
'cuɛɛtinee yú n'daacā ndúúcū chi 'āā deenu yú yeⁿ'é Ndyuūs.

17Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿ. Ní nadacadíínuuⁿ
n'dai nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuɛɛtinee n'daacá yā tan'dúúcā chi ch'iⁿ'í 'nū 'iiⁿ'yāⁿ
ní 'tiicá ntúūⁿ ch'iⁿ'í 'nū ndís'tiī.

18Ní nééné n'deee cuuví caⁿ'á ndís'tiī chi vɛɛ́́ 'yaaⁿ taavi 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā
diíⁿ yā tan'dúúcā chi maáⁿ yā neⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yā Cristo chi maáⁿ yā
ch'īi yā na cruz. Maaⁿ ní ngaⁿ'á chuū taama vmnéⁿ'ēe ní nééné ya'āī 'iinu ndíí
chi ngɛɛcú yeⁿ'ē.

19Ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndaā tiempochíndáiyā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnídámaāⁿneⁿ'é
yā n'nuuⁿ yā chi che'e yā ndúúcū nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e yā. Ní dich'ɛɛtɛ maáⁿ
yā 'iiⁿ'yāⁿ taachi canee chi 'cuinaáⁿ yā caavā chi diíⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dámaāⁿ
nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē vicio chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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20Naati s'uuúⁿ chi yeⁿ'e Cristo ní yáāⁿ vaacu yú ní va'ai chɛɛti nguuvi. Ní
snéé ngiinu yú Señor Jesucristo yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi ndaa yā taama
vmnéⁿ'ēe ní nadinguáⁿ'áí yā s'uuúⁿ.

21Ní taachi Cristo ndaa yā, tuu'mi ní n ̄'dááⁿ yā cuerpo yeⁿ'e yú chi cuerpo
ndúúcū nuūⁿndī ndii cuerpo ngai yeⁿ'e yú chí tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é yā chi
dɛɛvɛ n'dai, 'tíícā cuerpo s'uuúⁿ. Ní 'tíícā Cristo caⁿ'a yā chi diíⁿ yā ndúúcū
dáámá poder yeⁿ'ē maáⁿ yā chi yeⁿ'ē chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e taanduvɛɛ́́
chi vɛɛ́.́

4
Canee chi yeenu yú nducuéⁿ'ē tiempo ti s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ

1 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é cáávā nducuéⁿ'ē chuū neené
neⁿ'é n'diichí ndís'tiī. Ndís'tiī ní diíⁿ nī chi 'úú ní yeenú ní vɛɛ́́ premio yeⁿ'é
tan'dúúcā chi corona yeⁿ'é caati ndís'tiī ní i'téénunī Jesucristo. Canee diitú nī
ndúúcū chi i'téénu nī yeⁿ'e 'iivu yú chi Cristo. 'Úú yaa'ví ndís'tiī 'tíícā ti neⁿ'é
taavi ndís'tiī.

2 'Úú di'cuíitú táⁿ'ā Euodias ní di'cuíitú táⁿ'ā Síntique chi diíⁿ yā chi dáámá
nūuⁿ cuuví vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā tan'dúúcā chi canee chi diiⁿhermanos chi
i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

3Ní di'cuíitú n'diī, saⁿ'ā chi 'áámá canee nduucú na ntiiⁿnyuⁿ chi cúnnee nī
n'daataá hermanas chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ nduucú. N'daataá s'eeⁿ ní dichíí'vɛ
yā 'úú naachi 'úú ngaⁿ'á nduudu ngai yeⁿ'é Cristo chi nadanguáⁿ'ai yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cúnneénī saⁿ'ā Clementendúúcū tanáⁿ'a yāchinginneé
yā 'úú ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi duuchí yā ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs
naachi canéé nguūⁿ chi dúúchí nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi canduuchí yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ.

4Ndís'tiī canéé chi yeenú nī nducuéⁿ'ē tiempo caati ndís'tiī ní yeⁿ'e Señor
Jesucristo ndís'tiī. Ní 'tíícā caaⁿ'máⁿ ntuúⁿ taama vmnéⁿ'ēe chi canee chi
cuuví yeenú nī.

5Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi snaáⁿ yā ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ n'dáí taavi ndís'tiī.
Ní ndís'tiī deenú nī chí niiⁿnuúⁿ canee Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

6 Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nadicadíínuuⁿ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē. Ní taachi
caaⁿ'maⁿngua'á nī cuuví nī Ndyuūs nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é nī. Ní taachi caacá
nī Ndyuūs cucáávā chiiⁿ chi neⁿ'é nī ní ca'a ntuúⁿ nī gracias Ndyuūs.

7Tuu'mi ní Ndyuūs tée yā vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā chí ch'ɛɛtɛ ca chi nguɛɛ́́ cuuvi
tuumicadíínuuⁿnī yeⁿ'ē. Níícú vaadī 'diiíⁿmiiⁿní nguáín'dainī na staava yeⁿ'é
nī ndúúcū vaanīcadíínuuⁿ yeⁿ'é nī caati ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo ndís'tiī.

Nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'daacā
8 Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendú'ū nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē

chi nduudu cuaacu, ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chí n'dai chi diiⁿ yú respetar, ní yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē vaadī cuaacu, ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chí dɛɛvɛ, ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
neⁿ'e Ndyuūs chi nadacadíínuuⁿ nī, ní yeⁿ'e nducuéⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ deenu n'dái
yā chi n'daacā. Ní nadacadíínuuⁿnī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'daacā ca chi cuuví
nī caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e 'tíícā, dɛ'ɛ chúúcā n'daacā chuū.

9 Níícú diíⁿ nī dendu'ū chí ch'eeⁿ nī yeⁿ'é tan'dúúcā chi ch'iⁿ'í ndís'tiī. Ní
diíⁿ nī tan'dúúcā chi ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'é chi n'geéⁿ ndís'tiī ní tan'dúúcā chi
n'diichí nī chi 'úú idiíⁿ. Diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chuū. Ndyuūs chi canee ndúúcū
vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā ní canée yā ndúúcū ndís'tiī ndúúcū vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā.
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'Iiⁿ'yaⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Filipos ca'á yā ofrendas Pablo
10 'Uú ní yeenú taavi ti yeⁿ'é Señor Jesucristo ní caati ndís'tiī ní 'āā n'gaacu

ntúuⁿ nī ní nadicadíínuuⁿ nī yeⁿ'ē 'úú. Deenú chi ndís'tiī 'āā n'gaacú nī yeⁿ'e
tiempo chi chó'ōo naati nguɛɛ́́ cuuvi cunneé nī 'úú, 'áárá chi neⁿ'é nī.

11Ní 'úúnguɛɛ́́ngaⁿ'ándís'tiī yeⁿ'ē chinguɛɛvɛɛ́́yeⁿ'é caatimaaⁿní 'āādeenú
chi cuuvi yeenú ndúúcū dɛ'ɛ̄ chi vɛɛ́́ yeⁿ'é.

12Ní 'āā deenú táácā chi diíⁿ taachi pobre 'úú, ní 'āā deenú táácā chi diíⁿ
taachi vɛɛ́́ cá yeⁿ'é. Ní 'āā deenú ntúūⁿ táácā chi cuneé ndúúcū 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ
chí cúchiī yeⁿ'é, nduuti chi vɛɛ́́ cá chí che'é o nduuti chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ chi che'é,
o nduuti chi vɛɛ́́ taavi ca yeⁿ'é o nduuti chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'é. Ní yeⁿ'ē
taanduvɛɛ́́ chuū ní deenú táácā cuuvi diíⁿ.

13Ní 'úú ní cuuví diíⁿ tanducuéⁿ'ē chi cho'ō yeⁿ'é caati Cristo itée yā fuerzas
'úú.

14Ní ndís'tiī ní n'daacā idiíⁿ nī chi chinnee nī 'úú taachi n'geenú ngii.
15Níndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáāⁿFiliposdeenun'daacánī taachi cho'ónayáⁿ'āa

Macedonia ní tuca'á cāⁿ'a nduudu yeⁿ'e Cristo chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ na
yáⁿ'āaMacedoniamiiⁿ. Deenú nī chi taachi can'daá cueⁿ'é chi dámaāⁿ ndís'tiī
chi yeⁿ'é yaācū Filipos tee nī 'úú tuumi chi ofrenda yeⁿ'e yaācū yeⁿ'é nī chi
nnee nī 'úú.

16Ní taachi 'úú caneé na yáāⁿ Tesalónica, ndís'tiī ní tee nī 'áámá 'uūví cuuvi
ayuda ndúúcū tuumī taachi 'āā vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é.

17Nguɛɛ́́ dámaāⁿ nacadíínuúⁿ yeⁿ'e chi cuta'á dɛ'ɛ tuūmī chi ndís'tiī tée nī 'úú
naati neⁿ'é chi snāaⁿ chi cuuvi vɛɛ́́ cá yeⁿ'e ndís'tiī, chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'á yā
tée yā ndís'tiī cucáávā chi ndís'tiī nneé nī 'úú.

18 'Úú ní yaa'ví ndís'tiī chi 'āā sta'á nducuéⁿ'ē chi tee nī 'úú ní ngo'o ca cáávā
necesidades yeⁿ'é. Ní maaⁿ ní chi sta'á yeⁿ'e hermano Epafrodito dendu'ū
ofrenda chi dicho'o ndís'tiī. Ndúúcū chuū ní vɛɛ́́ cá yeⁿ'é. Ní nducuéⁿ'ē
ofrenda chi dicho'o ndís'tiī 'úú, ní chuū ní 'áámá ofrenda chi n'dai taavi
nanááⁿ Dendyuūs. Ní tan'dúúcā 'áámá ofrenda chi ca'á nī Ndyuūs, tíícā
ofrenda yeⁿ'é nī. Ní ofrendamiiⁿ cosas chi Ndyuūs neⁿ'e taavi yā.

19Ní maaⁿ ní Ndyuūs yeⁿ'ē yú tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē dendu'ū chi necesi-
dades yeⁿ'é nī yeⁿ'ē vaadī 'cuiica n'dai chi vɛɛ́́ yeⁿ'é yā chi n'deee taavi ca.
Chuū ní Ndyuūs diíⁿ yā ti s'uuúⁿ ní yeⁿ'é Cristo Jesús s'uuúⁿ.

20Maaⁿ ní caaⁿ'maⁿ yú chi Ndyuūs Chiida yú, ni ch'ɛɛtɛ ca ní ndɛɛv̄ɛ̄n'dáí cá
caati cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'tiicá yā.

'Cuiīnū cartamiiⁿ ndúúcū saludos
21Maaⁿ ní ngaⁿ'á ndúúcū nducyaaca ndís'tiī chi i'téénu nī Jesucristo: N'daí

nī, ngaⁿ'á. Hermanos yeⁿ'ē yú chi canéé nduucú: N'daí ndís'tiī, ngaⁿ'a yā.
22 Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā 'muuⁿ nduucú ní i'téénu yā Cristo:

N'dai ndís'tiī, ngaⁿ'a yā. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na va'ai yeⁿ'e César chi
emperador yeⁿ'e Roma: N'dai ndís'tiī, ngaⁿ'á yā.

23Ní Jesucristo yeⁿ'e yú itée yā nducyaaca ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi
ca yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.



COLOSENSES 1:1 422 COLOSENSES 1:12

CARTA YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E YÁĀⁿ COLOSAS
Pablo idinguúⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'a yáacū na yáāⁿ Colosas

1 'Úú Pablo 'úú ní 'úú apóstol yeⁿ'e Señor Jesucristo caati 'tíícā neⁿ'é Ndyuūs.
2 'Úú ní ndúúcūhermano Timoteo idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e

Ndyuūs ní i'téénu yā Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáāⁿ Colosas. Neⁿ'é chi
Ndyuūs Chiida yú tée yā ndís'tiī vaadī n'dai ca yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī 'diiíⁿ
yeⁿ'é yā.

Pablo ngaⁿ'angua'á yā caava 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo
3 Taachi ngaⁿ'angua'á 'nū, 'úú ndúúcū Timoteo cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ca'á 'nū

gracias Ndyuūs Chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'e yú caavā ndís'tiī.
4 'Tíícā diíⁿ 'nū ti caati náⁿ'ā hermanos yeⁿ'e yú ndaá yā nanááⁿ nús'uu 'āā

yaa'ví yā yeⁿ'ē ndís'tiī tan'dúúcā chi i'téénu nī Cristo Jesús ní tan'dúúcā chi
dineⁿ'e nī nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs.

5 Chuū ní cucáávā chí snéé ngiinú nī chiiⁿ chi cuuvi yeⁿ'é nī chi Ndyuūs
nguáín'dai yā na va'ai chɛɛti nguuvi cáávā ndís'tiī. Ní 'āā ch'iindiveéⁿ nī
nduudu cuaacu chi yeⁿ'é Cristo. Ní nduudu cuaacu miiⁿ ní cuuvi nanguaⁿ'ai
'iiⁿ'yāⁿ ní vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'é nī.

6Nínduudumiiⁿní 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'á yānanááⁿndís'tiī,nímaaⁿní 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'á
yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snee núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī. Ní tan'dúúcā 'áámá cosecha
chi vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'ē, 'tíícā nduudu miiⁿ caati n'giita nduudu miiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ
nduudu miiⁿ 'cuiita na staava yeⁿ'e ndís'tiī ndii nguuvi chí ch'iindiveéⁿ nī
yeⁿ'ē. Ní tuumicadíínuuⁿ cá nī chɛɛ̄ chi cuaacu yeⁿ'e vaadī n'dai yeⁿ'e Ndyuūs
yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ ní taacā Ndyuūs dineⁿ'é yā s'uuúⁿ.

7Chuūní ch'eéⁿnī yeⁿ'e saⁿ'ā Epafras chi saⁿ'ā chi neené neⁿ'e yú. Ní dáámá
nginnee sa s'uuúⁿ. Ní 'áámá canee sa na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Cristo. Ní diiⁿ sa
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo nguaaⁿ ndís'tiī.

8 Saⁿ'ā miiⁿ ní ndaa sa nanááⁿ nús'uu ní ngaⁿ'a cuaacu sa yeⁿ'e ndís'tiī. Ní
ngaⁿ'a sa chi ndís'tiī dineⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ caati Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs caneé
yā ndúúcū ndís'tiī.

9Ní cáávā chuū ntúūⁿ nús'uu ndii tiempo chi ch'iindiveéⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī
nguɛɛ́́ s'neeⁿ naaⁿ 'nū caⁿ'angua'á 'nū caavā ndis'tiī. Ngiicá 'nū chi maaⁿ
Ndyuūs ch'iⁿ'í yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. Ní ngiicá 'nū
Ndyuūs chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'e vaadī deenu
ndúúcū vaanīcadíínūuⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs.

10Ngaⁿ'angua'á 'nūchindís'tiī cuuvi 'cuɛɛtinéén'daacánīnanááⁿ Jesucristo
ti yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ diíⁿ nī tan'dúúcā chi neⁿ'e Señor yeⁿ'e yú.
Ní 'íícú vɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'é nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'daacā chi idiíⁿ nī. Ní cuuvi
'cueēⁿ ca nī yeⁿ'e vaadī deenu chí yeⁿ'e Dendyuūs.

11Ngiicá 'nūNdyuūs chi tée yā ndís'tiī poder yeⁿ'é yā chí ch'ɛɛtɛ ca chí cuuvi
diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī ndúúcū poder chi yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'íícú ndúúcū
paciencia cuuvi cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā ndúúcu nī. Ní
yeenú nī.

12Ní ndís'tiī canéé chi ca'á nī gracias Ndyuūs Chiida yú caati Ndyuūs diíⁿ
yā ndúúcu yú chí vɛɛ́́ parte yeⁿ'e yú naachi cuuvi yeⁿ'e yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi i'téénu yā Cristo. Ní caⁿ'a yā chi tée yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'e yú ndúúcū
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'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é yā taachi ndaa yú na lugar chí dɛɛvɛ ca naachi Ndyuūs
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē.

13Canéé chi ca'á nī gracias Ndyuūs caati nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā
chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e maaíⁿ. Ní Ndyuūs dicho'ó yā s'uuúⁿ naachi canéé
Jesucristo chí ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā. Jesucristo ní Daiyá Ndyuūs chi Ndyuūs
neⁿ'e taaví yā.

14Níícú Jesucristo cuaí yā s'uuúⁿ ndúúcū precio chi yuūúⁿ yeⁿ'é yā taachi
ch'īi yā na cruz cucáávā s'uuúⁿ. Ní cáávā chuūNdyuūs nadach'ɛɛcú yā s'uuúⁿ
yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'e yú.

Chi nduuvidaama yú ndúúcūNdyuūs cucáávā chi Cristo ch'īi yā
15 Jesucristo ní tan'dúúcaNdyuūs chiida yú chi nguɛɛ́́ inaaⁿ yú, 'tiicá yā. Ní

Cristo miiⁿ 'āā canéé yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi din'dái yā núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī.
16 Ní Ndyuūs yeⁿ'e yú ndúúcū Cristo miiⁿ din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū

chi vɛɛ́.́ Din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́́ nanguuvi. 'Tiicá ntúūⁿ na
yáⁿ'āa yeⁿ'ē chi inaaⁿ yú ndúúcū yeⁿ'ē chi nguɛɛ́́ inaaⁿ yú. N'dáá rá chi vɛɛ́́
ángeles chi yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū ángeles chi yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi ngaⁿ'ā
ntiiⁿnyuⁿ na 'yúúné ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē chi ngaⁿ'á yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē naciones
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē ndúúcū poder yeⁿ'e yā, tanducuéⁿ'ē ní
Cristo miiⁿ din'dái yā ní 'iivi yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē.

17 Cristo miiⁿ ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní Cristo
miiⁿ diíⁿ yā chi tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́́ canéé lugar yeⁿ'ē ndúúcū orden.

18 Ní Cristo miiⁿ ní tiíⁿ yā yeⁿ'e cuerpo chi yaācū yeⁿ'e yā chi nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo. Ní ca'á yā vida 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā. Ní
Cristo miiⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, caati
lugar chi vmnááⁿ vmnaaⁿ cuuvi yeⁿ'é yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́.́

19Ní Ndyuūs Chiida yú neⁿ'é yā chi Cristo miiⁿ caneé yā ndúúcū nducuéⁿ'ē
poder chi yeⁿ'é Ndyuūs.

20 Ní cucáávā Cristo miiⁿ Ndyuūs Chiida yú neⁿ'é yā diíⁿ yā chi cuuvi
yeⁿ'é Cristo tanducuéⁿ'ē dendu'ū taama vmnéⁿ'ēe tan'dúúcā tanducuéⁿ'ē chi
vɛɛ́́ vmnááⁿ vmnaaⁿ na va'ai chɛɛti nguuvi. 'Tiicá ntúūⁿ cuuvi yeⁿ'é yā
tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ cáávā yuuúⁿ
yeⁿ'ē Jesucristo chi can'daā taachi ch'īi yā na cruz.

21Ní tiempo chi 'āā chó'ōo ndís'tiī ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yā yúúní
'tíícā ndís'tiī. Ní nguɛɛ deenú nī Ndyuūs caati diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ́́ n'daāca.
Ní ndís'tiī ní contra yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ n'daacā staava yeⁿ'é nī.
NaatimaaⁿníNdyuūsnch'ɛɛcú yānuuⁿndi yeⁿ'e ndís'tiī. Maaⁿní amigos yeⁿ'é
Ndyuūs ndís'tiī.

22 Ní diíⁿ yā chi nduuvidaamá nī ndúúcū Ndyuūs cáávā chi cuerpo yeⁿ'e
Jesucristo ch'iī na cruz. Ní Jesucristo ch'īiyā caavā s'uuúⁿ chindaayāndúúcū
s'uuúⁿnanááⁿNdyuūsChiidayú. NíCristo ch'iⁿ'í yā chi s'uuúⁿní yeⁿ'éNdyuūs
s'uuúⁿ ní dɛɛvɛ vida yeⁿ'ē yú. Níícu 'āā ntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ Ndyuūs chi vɛɛ́́ nuuⁿndi
yeⁿ'e yú.

23Maaⁿ ní canee chi i'téénu n'daacá nī nduudu cuaacu ní cunee diitú nī
ndúúcū chi i'téénu nī chi yeⁿ'e Cristo. Ní cu'téénu cá nī nduudu cuaacu yeⁿ'e
Jesucristo chi ch'iⁿ'i chɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'e yú ní yeⁿ'ē chi cunee ngiinu yú. Ní
nguɛɛ́́divíinī yeⁿ'e nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesucristo ti n'daacā canee nī nanáaⁿ
yā ní cunee ngiinu cá nī. Nduudu cuaacú 'cūū yeⁿ'e Jesucristo miiⁿ maaⁿ ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cheⁿ'e yā candɛɛ yā chí cuuvi yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na
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iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní nduudu cuaacu miiⁿ chiiⁿ chi 'úú Pablo ngaⁿ'a caati 'tíícā
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é.

Pablo nginneé yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Jesucristo
24Maaⁿ ní yeenú taaví yeⁿ'ē chi n'geenú ngii cucáávā ndís'tiī chi i'téénu nī

nduudú 'cūū. Ní 'tíícāmaaⁿ ní yeenú taaví chi 'cueenú cuuvi na cuerpo yeⁿ'é
tan'dúúcā chi ch'eenú chiī Cristona cuerpoyeⁿ'e yā cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu
yā 'iiⁿ'yāⁿní yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yā. Ní 'tíícā diíⁿ cumplir vaadī ya'ai yeⁿ'e Cristo
cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā.

25Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ 'cūū yeⁿ'é chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaacū yeⁿ'é yā.
Ní diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs nguaaⁿ ndís'tiī chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata Israel
caati 'tííca cuuvi cuaacu nduudu yeⁿ'e Ndyuūs chi ngaⁿ'a ndii cuááⁿ vmnaaⁿ.

26Ní nduudú 'cūū nguɛɛ́́ deenú 'iiⁿ'yāⁿ caati canúúⁿ n'de'ei ndii tiempo chi
'āā 'cuɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, naati maaⁿ ní chuū ch'iⁿ'i Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'é yā.

27NíícúNdyuūsneⁿ'é yā chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel
s'eeⁿ yāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ Israel s'eeⁿ yā,nducyaaca yā cuuvi deenú yā
vaadī 'cuiica yeⁿ'ē chi canúúⁿ n'de'ei. Chuū ní secreto miiⁿ. Cristo caneé yā
ndúúcū ndís'tiī chi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ Israel yā. Ní ndúúcū Cristo miiⁿ snee ngiinú
nī chi caⁿ'á nī na va'ai chɛɛti nguuvi.

28 Nús'uu ní ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo nanááⁿ nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Ní nducuéⁿ'ē ngi'cueéⁿ 'nū 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū vaadī deenu caati cuuvi
deenú n'daacá yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cuuvi yeⁿ'é Cristo 'iiⁿyāⁿ
ní n'daacā caneé yā nanááⁿ Jesucristo.

29 Ní cáávā chuū 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyúⁿ 'cūū, ní diíⁿ diituú taavi nducuéⁿ'ē
tiempo ndúúcū nducuéⁿ'ē poder chi Ndyuūs itée yā 'úú.

2
1 'Úú neⁿ'é chi ndís'tiī cadíínuuⁿ nī chi díítuú diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ caavā ndís'tiī ní

cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé na yáāⁿ Laodicea, ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'diichi
tandii yā naáⁿ.

2 Neⁿ'é chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū ndís'tiī cuuvi diitú nī ndúúcū
staava yeⁿ'é nī. Ní nguɛɛ́́ 'va'á nī. Ní dáámá nadacadíínuuⁿ nī, ni dineⁿ'é nī
'aamá nī taama nī. Ní deenu cá nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē vaadī cuaacu, ní diituu
caneé nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní 'íícú cuuvi deenu cá nī chiiⁿ chi Ndyuūs
cunuuⁿ n'de'éí yā chi yeⁿ'e maaⁿ Jesucristo miiⁿ. Ní 'íícú cuuvi diituu cá nī
ndúúcū chi i'téénu nī yeⁿ'e Jesucristo.

3 Caati ndúúcū Cristo miiⁿ tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē vaadī deenu ndúúcū
vaadī cadiinuuⁿ ní yeⁿ'é yā ndúúcū nducueⁿ'ē cosa chi cunúúⁿ n'de'ei yeⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

4 Ní nducuéⁿ'ē chuū ngaⁿ'á chi nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ cannche'ei ndís'tiī ndúúcū
nduūdū yaadi yeⁿ'é yā.

5Ní chuū ngaⁿ'á caati 'áárá chi nguɛɛ caneé ndúúcū ndís'tiī cuuvi deenú nī
chi nadacadíínuúⁿ taavi yeⁿ'e ndís'tiī. Ní yeenú taavi 'úú taachi n'giindiveéⁿ
chi n'daacā idiíⁿ nī ní díítuu caneé nī ndúúcū nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo chi
i'téénu nī.

6 Maaⁿ ní tan'dúúcā chi i'téénu nī Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú 'tiicá ntúūⁿ
ndís'tiī chi yeⁿ'é Cristo canéé chi n'gɛɛtinéé n'daacá nī cáávā Señor Jesucristo
yeⁿ'ē yú nginnee yā ndís'tiī.
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7 Ní canéé chi diiⁿ n'daacá nī ndúúcū nducuéⁿ'ē caati cu'téénu cá nī
Jesucristo. Ní cu'téénu cá nī nguuvi nguuvi tan'dúúcā chi ch'eēⁿ ndís'tiī.
Ní nguɛɛ́́ ndaacadaamí nī yeⁿ'e chi i'teenú nī. Ní cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ ngaⁿ'á nī,
gracias Ndyuūs ti yeⁿ'é yā ndís'tiī.

Yeⁿ'é vida ngai yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo
8Maaⁿ ní diíⁿ nī cuidado ndís'tiī yeⁿ'e maáⁿ nī chí mar 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́

castaⁿ'a sandís'tiī caavāvaanicadíínuūⁿ ch'ɛɛtɛ́yeⁿ'ē sandúúcūnduuduyaadi
yeⁿ'ē sa. Ní nguɛɛ́́ cannche'ei sa ndís'tiī caati nduudu yeⁿ'ē sa chí sta'a sa yeⁿ'e
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní yeⁿ'e costumbre yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é iⁿ'yeēⁿdī.
Ndíí nguɛɛ́́ sta'a sa yeⁿ'ē vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é Cristo.

9 Caati nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū daiya yā Jesucristo.
Jesucristo miiⁿ ní Ndyuūs 'yā ní dáámá yā ndúúcū chiidá yā. 'Tííca yā.

10Ní nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní yeⁿ'e ndís'tiī caati ndís'tiī ní yeⁿ'e Cristo ndís'tiī.
Jesucristo miiⁿ ní ndíí tiiⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ ní yeⁿ'e tandu-
cuéⁿ'ē 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nación ní yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'e
yááⁿn'guiinūuⁿ chi vɛɛ́́ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

11Ndís'tiī nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ circuncidado yā na cuerpo yeⁿ'é yā. Naati cáávā chi
ndís'tiī ní yeⁿ'e Jesucristo ndís'tiī,Cristo ní diíⁿ yā cuenta chi ndís'tiī tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ chí circuncidado yā ndís'tiī taachi Jesucristo nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī
yeⁿ'e poder yeⁿ'e nuūⁿndī chi vɛɛ́́ na cuerpo yeⁿ'é nī.

12 Ní taachi chɛɛdinuūⁿniⁿ yā ndís'tiī, tuu'mi ní caneé nī tan'dúúcā chí
ch'ɛɛchí nī na yáinyāⁿ ndúúcū Cristo ní caneé nī tan'dúúcā chi nadacueéⁿ nī
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā ndúúcū Cristo. 'Tííca rā váá caati i'téénu nī poder yeⁿ'e
Ndyuūs chi diiⁿ chi nacueeⁿ Jesucristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

13Ní tiempochi chó'ōoespírituyeⁿ'e ndís'tiī ní n'diī cucáávānuuⁿndi chi diíⁿ
nī. Ní nguɛɛ́́ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ circuncidado yā ndís'tiī. Naati maaⁿ ní Ndyuūs
tee yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ndís'tiī dáámá dáámá ndúúcū Cristo ti Ndyuūs
nadanch'ɛɛcú yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

14Cuááⁿ vmnaaⁿ canee yú ndúúcū nducuéⁿ'ē cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú
ti nguɛɛ diiⁿ yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cáávā ley miiⁿ ní
cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú diiⁿ condenar s'uuúⁿ. Naati Cristo nadíí'vɛ yā
'áámá vmnéⁿ'ēe cuenta yeⁿ'e nuuⁿndi yú taachi ch'īi yā na cruz cáávā s'uuúⁿ.
Ní cáávā chi ch'īi yā cáávā s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi nadatuūví yā ley miiⁿ ti
nguɛɛ́́ cuuvi condenar s'uuuⁿ.

15Ní taachi Cristo ch'īi yā na cruz cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e
espíritu chi nguɛɛ́́ n'daacā ndúúcū poder yeⁿ'é yā. Ní diíⁿ yā chi 'cuinaaⁿ
espíritu s'eeⁿnanááⁿnducyáácáespíritus. NíCristo ch'iⁿ'í yānducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
chi chɛɛ́ yā yeⁿ'e espíritus.

In'nuúⁿ nī nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi
16 Maaⁿ ní nguɛɛ́́ nacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā condenar ndís'tiī

caavā dendu'ū chi nguɛɛ́́ chi nge'é nī ndúúcū chi ngi'i nī o ndúúcū yeⁿ'ē chi
diíⁿ nī taachi vɛɛ́́ 'viicu s'eeⁿ ndúúcū 'viicu yeⁿ'e 'iiyū ngai ndúúcū 'viicu yeⁿ'e
sábado chí nguuvi chi ntaaví'tuunúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

17Nducuéⁿ'ē 'viicu ndúúcū chi diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ní ch'iⁿ'i yeⁿ'e Cristo chi cuchiī,
naati nducuéⁿ'ē chuū cuaacu nííⁿnyúⁿ ngaⁿ'ā chi yeⁿ'e Cristo miiⁿ.

18 Nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā condenar ndís'tiī caati
ngaⁿ'a yā chí n'diichí yā visiones. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi n'gɛɛtɛ
maáⁿ yā caavā cosas chi n'diichí yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā chi canee chi
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ndiicuúⁿ nī maáⁿ nī ní dich'ɛɛtɛ́ nī ángeles. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā cosas chi nguɛɛ́́
deenú yā yeⁿ'ē ní n'gɛɛtɛmaáⁿ yā caavā chi nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e cosas chi
candɛɛ̄ yeⁿ'ē maaⁿ tiíⁿ yā.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ caneé yā ndúúcū nduudu cuaacu yeⁿ'é Jesucristo.
Cristo miiⁿ ní tiiiⁿ yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā. Ní Cristo
miiⁿnídiíⁿyā chinducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'é yānín'giita yā caati i'téénu cáyāyeⁿ'é
yā. Ní Cristomiiⁿdiíⁿ yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā caneé yā tan'dúúcā chi
nduuvi daamá yā tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'e yú nduuvidaama yeⁿ'ē ndúúcū 'iini
ndíí nduū. 'Tíícā diíⁿ Cristo tan'dúúcā chi neⁿ'e Ndyuūs.

20Maaⁿ ní ndís'tiī 'āā ch'īi nī taachi ch'iī Jesucristo. Ní canée nī libre yeⁿ'e
reglas yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Maaⁿní, ¿dɛ'́ɛ̄cuuvi chi n'gɛɛtinéé ndís'tiī tan'dúúcā
chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndís'tiī? ¿Dɛ'́ɛ̄ cuuvi chi i'téénu nī reglas yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi ngaⁿ'a 'tíícā?

21Nguɛɛ́́ tuu'ví nī chuū,nguɛɛ́́ che'é nī cosa 'cūū,ní nguɛɛ́́ cuta'á nī cosa 'cūū
na ta'á nī.

22Ní reglas miiⁿ chííⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái yā ní chííⁿ chí ca'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
Nducuéⁿ'ē reglas 'cūū nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ caati Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ cosas caati
cuuvi che'é yā yeⁿ'ē.

23Cuaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā reglasmiiⁿ tan'dúúcā chi ch'iⁿ'i chi yeⁿ'ē vaadī
deenu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. Reglas miiⁿ ch'iⁿ'i chi yeⁿ'ē religión chi ngaⁿ'ā chi 'iiⁿ'yāⁿ
canéé chí dich'ɛɛtɛ́ yā ángeles. Ní reglas miiⁿ ch'iⁿ'ī chí 'iiⁿ'yāⁿ canéé chí
ndiicuúⁿ yāmaáⁿ yāní ch'iⁿ'i chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé chí 'cueenú yā cuuvi na cuerpo
yeⁿ'e yā. Naati nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ mar 'áámá regla yeⁿ'ē chí diiⁿ ayudar 'iiⁿ'yāⁿ
caati nguɛɛ dinuuⁿndí yā tan'dúúcā chi neⁿ'e diiⁿ cuerpo yeⁿ'é yā.

3
1Maaⁿ ní chi ndís'tiī ní 'āā nduuchí nī yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā dáámá ndúúcū

Jesucristo, ndís'tiī in'nuúⁿ nī dendu'ū chi yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi naachi
Cristo vɛɛ́ yā lado yeⁿ'e honor yeⁿ'ē Ndyuūs chí lado tá cuaacú yā.

2 Ní nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e Ndyuūs ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

3 'Tíícāndís'tiī ní ch'īinī dáámándúúcūCristoní caneénī tan'duucā chi ch'iī
cuerpo yeⁿ'é nī. Maaⁿ ní canúúⁿ n'de'ei vida yeⁿ'é nī ndúúcū Cristo nanááⁿ
Ndyuūs.

4 Maaⁿ vida yeⁿ'e yú ní cuaacu chí Cristo. Ní taachi ndaa Cristo taama
vmnéⁿ'ēe tuu'mi ní s'uuúⁿ ndaa yú nduucú yā ní vɛɛ́́ parte yeⁿ'e yú nduucú
yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

Yeⁿ'e vida ndiicúū yeⁿ'ē yú ní yeⁿ'e vidā ngai yeⁿ'ē yú
5Maaⁿ ní diiⁿ yú cuenta chi ch'iī cuerpo yeⁿ'e yú ní 'āā ntɛɛ́́ diiⁿ yú nuuⁿndi.

N'diichí nī, vɛɛ́́ nuuⁿndi nguaáⁿ nī. Neⁿ'é nī 'áámá saⁿ'ā o 'aama n'daataá chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'é nī. Ní neⁿ'é nī diíⁿ nī cosa chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní neⁿ'é nī
n'diichí nī 'áámá n'daataá o 'áámá sáⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é nī. Ní neⁿ'é nī dendu'ū
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e nī. 'Tiicá nī. Ní canee nī tan'dúúcā chi i'téénu nī ídolos chi
imágenes.

6Nducuéⁿ'ē chuū ní nuuⁿndi. Ní Ndyuūs diíⁿ yā castigar nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a yā.

7 'Tíícā 'āā dinuuⁿndí ndís'tiī tiempo chi 'āā chó'ōo.
8 Maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ diíⁿ nī nuuⁿndi. Nguɛɛ́́ ditaáⁿ nī, nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ taáⁿ

nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ n'daācā 'aamá nī ndúúcū taamá nī. Nguɛɛ́́
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caaⁿ'máⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chííⁿ chi nguɛɛ́́ n'daāca chimaáⁿ yā diíⁿ yā. Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ
nī mar 'áámá nduudu chi nguɛɛ́́ n'daacā.

9Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī nduudu yaadi 'aama nī ndúúcū taama nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ
nī 'túúcā caati 'āā dicuenta nī tan'dúúcā chi 'āā ch'iī cuerpo yeⁿ'é nī ndúúcū
nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'dááca chi 'āā diíⁿ nī.

10 Ní maaⁿ ní cuerpo yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā cuerpo chi ngai chi Ndyuūs
din'dái yā. Ní nguuvi nguuvi diíⁿ yā chi ndís'tiī cuuví nī tan'dúúcā Ndyuūs,
'tiicá nī. Ní 'íícú Ndyuūs diíⁿ yā chi cuuvi deenu cá nī yeⁿ'é Ndyuūs.

11Caati nanááⁿ Jesucristo miiⁿ nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'ē
ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel o 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ ní circuncidado yā o nguɛɛ́́ circuncidado yā. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ
nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi snéé yúúní, o nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi
'iitī 'cuɛɛti. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ 'iivi yeⁿ'é yā, o 'iiⁿ'yāⁿ
chi snéé libre yā. Dámaāⁿ dichíí'vɛ̄ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e Cristo ní Cristo
caneé yā nduucú yā.

12Ndís'tiī ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. Ní Ndyuūs dineⁿ'é yā ndís'tiī ní nndɛɛvɛ
yāndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yāndís'tiī. Maaⁿníndís'tiī canee chi diya'áí nī 'iiⁿ'yāⁿ
ní din'daāca cá nī. Nguɛɛ́́ dich'ɛɛtɛ́ nī maáⁿ nī naati diíⁿ nī nducuéⁿ'ē ndúúcū
vaadī ndiicúúⁿ.

13 Ní nginneé nī 'aamá nī taama nī. Ní cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Ní
nadach'ɛɛcú nī 'iiⁿ'yāⁿ chí diíⁿ yā 'áámá falta ndúúcu nī. Ní tan'dúúcā chi
Cristo nadach'ɛɛcú yānuuⁿndi yeⁿ'é nī, 'tiicá ntúūⁿnadach'ɛɛcúnī yeⁿ'e 'aama
nī ndúúcū taama nī.

14 Nguaaⁿ nducuéⁿ'ē chí diíⁿ nī, dineⁿ'e taavi cá nī 'iiⁿ'yāⁿ ti taachi diíⁿ nī
'túúcā caneé nī tan'dúúcā chi nduuvidaamánī yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́.́ Ní diíⁿ
nī cumplir nducuéⁿ'ē dendu'ū.

15Nívaadī 'diiíⁿ chiNdyuūs itéeyāndís'tiī na staavayeⁿ'é nī canee chi ch'iⁿ'ī
ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī caati Ndyuūs yaa'ví yā nducyáácá ndís'tiī chi
cuuvi yeⁿ'é nī vaadī 'diīiⁿmiiⁿ. Ní nducyáácá nī ní caneé nī tan'dúúcā 'áámá
cuerpo nūuⁿ, 'tiicá nī. Maaⁿ ní ca'á nī gracias Ndyuūs caavā chuū.

16Ní 'áámá canéé n'daacā na staava yeⁿ'é nī nducuéⁿ'ē nduudu cuaacu chí
n'daacā taavi ní yeⁿ'e Ndyuūs. Ca'cueéⁿ nī ní ch'iⁿ'í nī 'áámá nī taama nī
ndúúcū nducuéⁿ'ē vaadī deenu. Ngiitá nī salmos ndúúcū himnos ndúúcū
canciones chi ngaⁿ'ā yeⁿ'é Ndyuūs. Ní ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī nca'á
nī gracias Ndyuūs.

17Níícú nducuéⁿ'ē cosa chi diiⁿ nī 'áárá chí caaⁿ'máⁿ nī o diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ,
diíⁿnīnducuéⁿ'ē caavāSeñor Jesúsnínca'ánī graciasNdyuūsChiidayúcáávā
Cristo.

Tan'dúúcā chi canee chi diiⁿ yú ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ
18Ndís'tiī n'daataá chi 'níínívaacu, cu'teenú nī yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'é nī caati 'tíícā

canee chi diíⁿ nī ti yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.
19 'Tiicá ntúūⁿ isaⁿ'a yeⁿ'é yā, dinéⁿ'e nī n'daataá yeⁿ'é nī ní nguɛɛ́́ nduuvi

taáⁿ nī ndúúcū n'daataá yeⁿ'é nī.
20Ndís'tiī daiyá yā chi yeⁿ'e Cristo 'caandiveéⁿnī yeⁿ'e chiidá nī ní chɛɛcu nī

yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē caati 'tíícā neⁿ'e Ndyuūs.
21 Ní ndís'tiī chi vɛɛ́́ daiyá nī, nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi nduuvi táaⁿ daiyá nī caati

cuayiivi ní nguɛɛ́́ cu'téénu yā chɛɛ chi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e yā.
22 Ndís'tiī chi dichíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ, 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'ā

'iiví nī yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi neⁿ'é yā dámaaⁿ taachi



COLOSENSES 3:23 428 COLOSENSES 4:12

nanáaⁿ yā ndís'tiī. Ní 'iiví nī cuuvi deenú yā chi n'daacā idiíⁿ nī, naati diíⁿ nī
nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī. Ní 'va'á nī Ndyuūs.

23Ní tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī, diíⁿ nī ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī. Ní diíⁿ
nī ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ tan'dúúcā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūsní nguɛɛ́́ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē
'iiví nī.

24Ní ndís'tiī deenú nī chi cuuvi cuta'á nī yeⁿ'e chi vɛɛ́́ yeⁿ'é nī chííⁿ chi tée
Cristo ndís'tiī. Cuaacu chi ndís'tiī dichíí'vɛ nī Jesucristo ní cuaacu nííⁿnyúⁿ
Cristo ní 'iiví nī.

25 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daāca idiíⁿ yā caⁿ'á yā cuta'á yā ná díí'vɛ yā yeⁿ'ē
chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daācā. Ndyuūs 'āā daamá nūuⁿ diíⁿ yā tratar ndúúcū
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

4
1 Ndís'tiī patrones chi vɛɛ́́ mozos yeⁿ'é nī, diíⁿ nī chí cuaacu ndúúcū chi

n'daacā ndúúcū mozos yeⁿ'é nī. N'gaacú nī chi vɛɛ́́ 'iiví nī chi canéé na va'ai
chɛɛti nguuvi.

2 Nducuéⁿ'ē tiempo caaⁿ'maⁿngua'á nī ní 'cuɛɛti nduuchí nī. Ní ca'á nī
gracias Ndyuūs.

3 Caaⁿ'maⁿngua'á ntuúⁿ nī yeⁿ'ē nús'uu ti Ndyuūs tée yā lugar nús'uu chi
cuuvi caaⁿ'máⁿ 'nūnduuducuaacuyeⁿ'é yā. Nínduudumiiⁿníyeⁿ'e Cristo. Ní
nguɛɛ́́déénu 'iiⁿ'yāⁿnaatimaaⁿníngaⁿ'a 'nūnduudumiiⁿ. Ní cucáávānduudu
miiⁿmaaⁿ 'úú canuúⁿ vácūū ndúúcū cadena 'cūū.

4 Caaⁿ'maⁿngua'á nī cáávā 'úú chi cuuvi caaⁿ'máⁿ n'daacā nduudu miiⁿ
tan'dúúcā chi canéé chi caaⁿ'máⁿ.

5Maaⁿ ní ndís'tiī 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā
Ndyuūs. Diíⁿ nī n'daacā nducuéⁿ'ē tiempo.

6 Cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ caaⁿ'máⁿ nī chí n'daacā ndúúcū nduudu n'dai. Ní canéé
chí déénu nī táácā chi cuuvi nan'guɛɛcuta'á nī ca'áámá ca'áámá 'iiⁿ'yāⁿ.

'Cuiīnu cartamiiⁿ ndúúcū saludos
7Hermano Tíquico chi neⁿ'e yú, 'áámá canee sa chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é

Jesucristo ní diiⁿ sa dáámá ntiiⁿnyuⁿ nduucú. Saⁿ'ā miiⁿ cuuvi sa ndís'tiī
tan'dúúcā chi 'úú caneé ní diíⁿ.

8Ní cáávā chiiⁿ dicho'ó Tíquico nanááⁿ ndís'tiī caati cuuvi sa ndís'tiī táácā
n'gɛɛtineé 'nū. Ní tée sa 'viich'ɛɛtíínūuⁿ na stava yeⁿ'é nī.

9Ní dicho'ó ntúūⁿ hermano Onésimo, saⁿ'ā chi neⁿ'e yú, ní 'áámá canee sa
chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní yeⁿ'e 'áámá chɛɛ ndís'tiī. Hermanos s'eeⁿ
yaa'ví yā ndís'tiī tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ 'nū 'muuⁿ.

10Saⁿ'ā Aristarco chi canúúⁿ vácūūnduucú idichó'o sa: N'dai ndís'tiī. 'Tiicá
ntúūⁿ dicho'o saⁿ'ā Marcos chi dácūú saⁿ'ā Bernabé. Ní ndís'tiī 'āā sta'á nī
orden chi 'cuaaⁿ nī hermanoMarcos miiⁿ nduuti chi ndaa sa nanááⁿ ndís'tiī.

11 'Tiicá ntúūⁿ Jesús chi nguuvi Justo dicho'o sa: N'dai ndís'tiī. Dámaāⁿ saⁿ'ā
s'uuⁿ chi yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel ní i'téénu yā Jesucristo diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
nduucú yeⁿ'ē naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Saⁿ'ā s'uuⁿ ntée ca yā
'viich'ɛɛtíínūuⁿ 'úú.

12 Saⁿ'ā Epafras ntúūⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo ní yeⁿ'e 'áámá chɛɛ
ndís'tiī dicho'o sa: N'dai ndís'tiī. Saⁿ'āmiiⁿneenéngaⁿ'angua'ā sa yeⁿ'e ndís'tiī
chi ndís'tiī 'áámá caneé nī ndúúcū chi i'téénu nī níícú chi dámaāⁿ neⁿ'é nī diíⁿ
nī tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ nī.
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13 'Úú ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e Epafras miiⁿ. Neené inadacadíínuuⁿ
sa yeⁿ'é ndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáāⁿ Laodicea ndúúcū yáāⁿ
Hierápolis.

14Saⁿ'ā Lucas chi doctor chi neⁿ'e yú ndúúcū saⁿ'ā Demas dicho'ó yā: N'dai
ndís'tiī, ngaⁿ'á yā.

15Maaⁿ ní ndís'tiī dicho'ó nī: N'dai ndís'tiī, nga'á nī hermanos chi snéé na
yáāⁿ Laodicea. Dicho'ó nī: N'dai ndís'tiī, n'daataá Ninfas ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Jesucristo ní nduuvidaamá yā na vaacu tá chi yaācū yeⁿ'é yā.

16Ní taachi 'cuiīnū n'geéⁿ nī carta 'cūū nguaaⁿ ndís'tiī dicho'ó nī carta 'cūū
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Laodicea chi 'cueéⁿ yā na yaacū yeⁿ'é yā. Ní canee chi 'cueéⁿ
nī ntúūⁿ 'áámá carta chi dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Laodicea.

17Ní ndís'tiī cuuvi nī saⁿ'ā Arquipo chi 'úú caaⁿ'máⁿ 'tíícā: Díí Arquipo, diiⁿ
di cuidado chi diiⁿ n'daacā di ní 'cuiinu di ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor chi Señor tee
yā díí.

18 'Úú,Pablo, dinguúⁿ saludos 'cūūndúúcū ta'ándúúcū letrasyeⁿ'é. N'gaacú
nī yeⁿ'é chi canuúⁿ vácūū. Neⁿ'é chi Ndyuūs itée yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā. 'Tíícā
cuuvi.
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CARTA VMNÁÁⁿ VMNAAⁿ YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E
YÁĀⁿ TESALÓNICA

Pablo ndúúcū compañeros yeⁿ'é yā idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yaācū na yáāⁿ Tesalónica

1 'Úú,Pablo, idinguúⁿ carta 'cūūndúúcūsaⁿ'a Silvanondúúcūsaⁿ'ā Timoteo
yeⁿ'e hermanos yeⁿ'e yú chi caⁿ'á yā na yaācū yeⁿ'e yáāⁿ Tesalónica, 'iiⁿ'yāⁿ
chi yeⁿ'é Ndyuūs Chiida yú níícú yeⁿ'é Señor Jesucristo. Neⁿ'é 'nū chi Ndyuūs
Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē vaadī n'dai yeⁿ'é
yā, ní vaadī 'diīíⁿ yeⁿ'é yā canee na staava yeⁿ'é nī.

'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Tesalónica din'daacá yā ní diitu i'téénu yā Jesucristo
2 Ca'á 'nū gracias nanááⁿ Ndyuūs cáávā nducyaaca ndís'tiī ní taachi

caaⁿ'maⁿngua'á 'nū inin'gáácú 'nū yeⁿ'e ndís'tiī.
3 Ní taachi ngaⁿ'angua'á 'nū nanááⁿ Ndyuūs Chiida yú, ngaⁿ'angua'á 'nū

yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿnī caati i'téénu cá nī ní chí neⁿ'e cá nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
ní chí nginnee yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē. Ní 'áámá caneé nī
ndúúcū chi i'téénu nī caati cūnee ngiinú nī chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú caⁿ'á
yā tée yā chiiⁿ chi cuuvi yeⁿ'é nī.

4 Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é 'nū, Ndyuūs neⁿ'é yā ndís'tiī. Ní deenú 'nū chi
Ndyuūs ndɛɛvɛ yā ndís'tiī chi ndís'tiī cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī.

5 Taachi ngaⁿ'a 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ
dámaāⁿ ngaⁿ'á 'nū nduudu miiⁿ ndúúcū nduudu yeⁿ'é 'nū ti ndúúcū poder
yeⁿ'ē Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní deenú 'nū chi nduudu cuaacu miiⁿ ní
cuaacu. Ndís'tiī ní deenú nī du'u saⁿ'ā nús'uu taachi caneé 'nū ndúúcū ndís'tiī
ni táácā diíⁿ 'nū caati maáⁿ nī cuuvi 'cuɛɛtinéé n'daaca nī.

6Ni ndís'tíī ní 'āā diiⁿ nī tan'dúúcā chi nús'uu diíⁿ 'nū ní tan'dúúcā chi diiⁿ
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní i'téénunīnduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs. Níyeenú
nī ndúúcū vaadī yeenú chi EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs tee yā ndís'tiī 'áárá chí
ch'eenú nī chiī cucáávā chi i'téénu nī.

7 Ní cucáávā chi diíⁿ nī 'tuucā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor
Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa Macedonia ndúúcū núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa
Acaya cuuvi cuta'á ndís'tiī tan'dúúcā 'áámá ejemplo ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi
diíⁿ nī.

8Ní ndís'tiī diiⁿ nī chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi déénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'e
Señor. Nguɛɛdámaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáⁿ'āaMacedoniandúúcū 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáⁿ'āa
Acaya naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē cuaāⁿ 'āā deenú yā chi ndis'tiī i'téénu nī
Ndyuus. Ní nguɛɛ canéé chi caaⁿ'maⁿ cá 'nū dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e nī ti n'daacā i'téénu
nī.

9Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā nús'uu yeⁿ'e visita yeⁿ'é 'nu taachi caneé
'nū nguaaⁿndís'tii. Ni ngaⁿ'a yā tan'dúúcā chi ndís'tiī s'néeⁿnī ídolos caavā chi
cu'téénu nī Ndyuūs chí canduuchi, Ndyuūs chí cuáácú chi Ndyuūs. Ní tuca'á
nī diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

10 'Tiicá ntúūⁿ ngaⁿ'a yā chi ndís'tiī cūnee ngiinú nī chi Jesucristo chi
Daiya Ndyuūs ní ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi. Ndyuūs
nada'cueeⁿ yā Jesúsmiiⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Níícú Jesucristo miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ
chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'ē castigo chi neené díítūu yeⁿ'e tiempo chi
cuchiī.
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2
Ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ Pablo naachi caneé yā na yáāⁿ Tesalónica

1 Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'e yú, deenú nī chi tiempo chi canéé 'nū nguaaⁿ
ndís'tiī chi nguɛɛ tandii rá diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

2 'Āā deenú nī chi 'āā cueⁿ'é 'nū yáāⁿ Filipos vmnaaⁿ chi ndaá 'nū nanááⁿ
ndís'tiī. Ní déénu nī chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿya nguɛɛ n'daacā diíⁿ yā nduucú 'nū. Ní
ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'é 'nū chi ch'eenú 'nū chii. Níícú taachi ndaá 'nū nanááⁿ
ndís'tiī, nguɛɛ 'va'á 'nū chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu chí ngai yeⁿ'e Cristo
'áárá chí deenú 'nū chi vɛɛ cá 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'e nús'uu, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'daacā diíⁿ yā nduucú 'nū.

3Caati deenú 'nū chi ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu miiⁿ nguɛɛ́́ ndúúcū vaani-
cadíínuuⁿ yeⁿ'é 'nū chí nguɛɛ́́ n'daacā ndíí nguɛɛ́́ ndúú nginnche'éí 'nū 'iiⁿ'yāⁿ.

4NaatiNdyuūsn'diichí ya vida yeⁿ'é 'nū chi n'daacān'gɛɛtineé 'nū. Ní tee yā
ntiiⁿnyuⁿ nús'uu chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'ē chi cuuvi nanguáⁿ'ai
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿmiiⁿ chi cūnee yíínūu
'iiⁿ'yāⁿ naati diíⁿ 'nū chiiⁿ chi neⁿ'e Ndyuūs chi snaaⁿ yā nducuéⁿ'ē chi vɛɛ na
staava yeⁿ'e yú.

5 Ní ndís'tiī deenú nī chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu miiⁿ ndúúcū
n'deee n'dáí nduudu chi n'dai taavi chi cūnee yiinú nī yeⁿ'é 'nū. Ní nguɛɛ́́
ngaⁿ'á 'nū cáávā chi diíⁿ 'nū ganar tuūmī. Ndyuūs ní deenú yā yeⁿ'é 'nū yeⁿ'e
chi diíⁿ 'nū.

6Mar 'áámávmnéⁿ'ēediíⁿ 'nūntiiⁿnyuⁿyeⁿ'éNdyuūs caavā chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā chi n'gɛɛtɛ́ 'nū. Ní nguɛɛ́́ nanááⁿ ndís'tiī, ndíí nguɛɛ nduu nanááⁿ
tanáⁿ'a yā. Ní deenú 'nū chi cuuvi ch'iⁿ'í 'nū 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛmaáⁿ 'nū caati
Cristo dichó'o yā nús'uu chi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e apóstoles ní candɛɛ́ 'nū
nduudu yeⁿ'é yā.

7 Naati 'tíícā diíⁿ 'nū ndúúcu nī tan'dúúcā chi ndís'tiī da'caiyáā daiyá 'nū.
Niicu tan'dúúcā chi diiⁿ 'áámá n'daataá ndúúcū daiyá yā taachi idi'cuiitá yā
ní diíⁿ yā cuidado daiyá yā, 'tíícā diíⁿ 'nū ndúúcu nī. Ní n'daacā ngaⁿ'á 'nū
ndúúcū nī ndúúcū vaadī n'giinu.

8 Ní 'tíícā neⁿ'e cá 'nū ndís'tiī chi neⁿ'é 'nū tee 'nū ndís'tiī nguɛɛ́́ dámaāⁿ
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, naati 'tiicá ntuūⁿ neⁿ'é 'nū 'cuuví 'nū cáávā
ndís'tiī caati 'āā neⁿ'e taavi cá 'nū ndís'tiī.

9 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú, n'gaacu nī yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ cá 'nū ni
ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ ndís'tiī. Ní diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ
ndúúcū ta'á 'nū ndíí nguuvi ndíí n'gaaⁿ cáávā chi vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é 'nū.
Ní nguɛɛ́́ di'vaachí 'nū ndís'tiī yeⁿ'ē dɛ'́ɛ̄ vɛɛ.

10 Ní ndís'tiī ní testigos yeⁿ'é 'nū. 'Tiicá ntúūⁿ Ndyuūs ní testigo yeⁿ'é 'nū
tan'dúúcā chi 'cuɛɛtinee n'daacá 'nū ní diíⁿ 'nū dendu'ū chi cuaacu taachi
caneé 'nū nguaaⁿ ndis'tiī chi i'téénu nī Señor Jesucristo. Ní nguɛɛ́́mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'maⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ 'nū.

11 Ní 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī deenú nī tan'dúúcā chi diíⁿ 'nū ndúúcū ca'áámá
ca'áámándís'tiī. Nídiíⁿ 'nū tan'dúúcā chi nús'uuní chiidánī ni ndís'tiī ní daiyá
'nū ní tee 'nū consejo ndís'tiī ndúúcū 'viich'ɛɛtíínūuⁿ.

12 Ní ch'iⁿ'i 'nū ndís'tiī tan'dúúcā chi cuuvi n'gɛɛtinee n'daacá nī nanááⁿ
Ndyuūs caati ndís'tiī ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. Ní Ndyuūs ní yaa'ví yā ndís'tiī
chi cuuvi ndaa nī naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní vɛɛ́́ nducuéⁿ'ē cosas
chí n'dai yeⁿ'é nī.
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13 Níícú cáávā nducuéⁿ'ē chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní ca'á 'nū gracias Ndyuūs
caati taachi ndís'tiī ní ch'iinniveéⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi ngaⁿ'á 'nū
nanááⁿ ndís'tiī, chi'téénu nī nduudu miiⁿ chi nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní nguɛɛ́́
nduudu chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuaacu chi nduudu miiⁿ ní yeⁿ'é Ndyuūs caati
diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na vida yeⁿ'é ndís'tiī chi i'téénu nī.

14Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é 'nū. Dáámá cho'o yeⁿ'e ndís'tiī taachi n'geenú nī
ngii cucáávā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi paisanos yeⁿ'é nī ndúúcu nī. Chó'ōo
ntúūⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'á yā yaācū naachi 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā Jesucristo na
yáⁿ'āa Judea caati 'tíícā diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi paisanos yeⁿ'é yā ndúúcu yā.

15Maaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ paisanos chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel ch'iiⁿ'nuⁿ yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē
yú tan'dúúcā chi diíⁿ yā ndúúcū profetas chi ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs tiempo chi 'āā chó'ōo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ can'dáa yā s'uuúⁿ ní diiⁿ chi
n'geenu yúngii. Ní nguɛɛ́́diíⁿ yā chiiⁿ chi Ndyuūsneⁿ'é yā chi diíⁿ yā ní contra
yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

16 Ní taachi neⁿ'é 'nū ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā caati cuuví nnguaⁿ'ai yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi paisanos yeⁿ'é
nī nguɛɛ́́ n'guúⁿ yā chi ngaⁿ'á 'nū. 'Tíícā ni vɛɛ́́ cá nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Tíícā diíⁿ
yā maaⁿ naati cuayiivi Ndyuūs caⁿ'á yā chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá castigo
chi neené diitūu ca.

Pablo neⁿ'é yā caⁿ'á yā taama vmnéⁿ'ēe ní n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ
Tesalónica

17Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú 'áárá chí maaⁿ ní yaⁿ'ai snée 'nū yeⁿ'e ndís'tiī
ní nguɛɛ́́ cuuvi naáⁿ 'nū ndís'tiī nadacadiinúúⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī. Nééné neⁿ'é
'nū cunée 'nū ndúúcū ndís'tiī ní n'diichí 'nū ndís'tiī.

18Ní diíⁿ 'nū nducuéⁿ'ē chi cuuví 'nū ti cuuvi ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī. Ni
'úú Pablo 'naaⁿ tiempo canee listo chi naⁿ'á naati yááⁿn'guiinūuⁿ diiⁿ sa chi
nguɛɛ cuuvi ndaá.

19¿Dɛ'ɛ̄cáávā chi snééngiinu 'nūní yeenú 'nū? Snééngiinu 'nūní yeenú 'nū
ti cuuvi candɛɛ́ 'nū ndís'tiī nanááⁿ Jesucristo taachi ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe.

20Cuaacunííⁿnyúⁿ chindís'tiī chi i'téénunīní diiⁿ chinéénéyeenú 'nūcáávā
chi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs nguaaⁿ ndís'tiī.

3
1Ní taachi 'āā ntɛɛ́́ cuchɛɛ́ 'nū chi nguɛɛ́́ ndaa 'nū nanááⁿ ndís'tiī, tuu'mi ní

nadicadíínuuⁿ 'nū chi n'daacā chi maáⁿ 'nū n'gɛɛtineé 'nū na yáāⁿ Atenas.
2Ní dicho'ó 'nū Timoteo chi hermano yeⁿ'ē yú chi cuuvi n'diichi sa ndís'tiī

taacā snée nī. Saⁿ'ā miiⁿ 'āā diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs daama nduucú 'nū
ní ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo chi diiⁿ chi nadinguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Saⁿ'ā
miiⁿ ní cuuví cūnnee sa ndís'tiī ní tée sa 'viich'ɛɛtíínūuⁿ ndís'tiī. Ní cuuví cūnee
diitu cá nī ndúúcū chi i'téénu nī. Cáávā chuū dichó'o 'nū Timoteo.

3 Nguɛɛ neⁿ'é 'nū chi ndís'tiī ndaacadaamí nī yeⁿ'e Jesucristo chi nguɛɛ
i'téénu nī Jesucristo cucáávā chi n'geenú nī ngii. 'Āā deenú nī chi canee chi
'cueenú nī cuuvi caati i'téénu nī Jesucristo.

4Ní cuaacú taachí ch'ɛɛtineé 'nū ndúúcū ndís'tiī chii 'nū ndís'tiī chi ndaa
tiempo chi canéé chi 'cueenu yú cuuvi tan'dúúcā chi chó'ōo yeⁿ'é nī. Chuū ní
ndís'tiī déénu nī.

5Ní cáávā chuū taachi 'āāntɛɛ́́ chɛɛ́ chi nguɛɛ́́n'giindiveéⁿ yeⁿ'é ndís'tiī cho'ó
hermano Timoteo chi 'úú cuuvi deenú táácā sneé nī ndúúcū chi i'téénu nī.
Caati 'úú 'va'á chi yááⁿn'guiinūuⁿ diiⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu nī ní maaⁿ ní nguɛɛ́́
dichíí'vɛ̄ntiiⁿnyuⁿ chi 'āā diiⁿ 'nū nguaaⁿ ndís'tiī.
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6NaatimaaⁿníTimoteochi chiīca sáyeⁿ'endís'tiī chi sneenayáāⁿTesalónica
ndaā sa nanaáⁿ 'nū. Ní yaa'vi sa nús'uuⁿ chi n'daacā n'dai snee nī ti i'téénu nī
Ndyuūs. Ní ngaⁿ'a ntúūⁿ sā chi neⁿ'e nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní yaa'vi sa nús'uu
chi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ n'gaacu nī yeⁿ'é 'nū ní neⁿ'é nī nús'uu. Ní nééné neⁿ'é nī
n'diichí nī nús'uu. Ní nús'uu neⁿ'e ntúuⁿ 'nū n'diichi 'nū ndís'tiī.

7Níndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū cucáávā chi n'giindiveéⁿ 'nū yeⁿ'ē ndís'tiī chi
díítū canee nī ndúúcū chi i'téénunī yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yúmaaⁿní vɛɛ́́
'viich'ɛɛtíínuuⁿ yeⁿ'é 'nū yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi ch'eenú 'nū chiī.

8 Ní snéé 'nū tan'dúúcā chi vɛɛ́́ vida ngai yeⁿ'é 'nū ti n'giindiveéⁿ 'nū chí
n'daacā n'dai caneé nī maaⁿ chi ndís'tiī ní yeⁿ'e Señor Jesucristo ndís'tiī.

9 Maaⁿ ní gracias cuuvi nca'á 'nū Ndyuūs Chiida yú cucáávā ndís'tiī ní
cucáávā chi ndís'tiī diíⁿ nī chi yeenu taaví 'nū taachi ngaⁿ'angua'á 'nū caavā
ndís'tiī ndúúcū Ndyuūs Chiida yú.

10Ní ngaⁿ'angua'á 'nū ndíí nguuvi ndii n'gaaⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā chi ndaá
'nū naachi snée nī. Níícú cūnnee 'nū ndís'tiī níícú cuuvi cu'téénu cá nī yeⁿ'e
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

11Neⁿ'é 'nū chi Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú cūnnee
yā nús'uu caati cuuvi ndaa 'nū nanááⁿ ndís'tiī.

12 Ní Señor Jesucristo yeⁿ'e yú cūnneé yā ndís'tiī caati cuuvi neⁿ'e cá nī
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní dineⁿ'e taavi cá nī tan'dúúcā nús'uu neⁿ'e taavi cá 'nū
ndís'tiī.

13Ní Ndyuūs cuuvi cūnnee yā ndís'tiī chi 'áámá canéé vaadī neⁿ'e yeⁿ'é yā
na staava yeⁿ'é nī. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Ní canéé dɛɛvɛ staava yeⁿ'é
nī nanááⁿ Ndyuūs Chiida yú taachi ndaa Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ndúúcū
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā.

4
Yeⁿ'ē tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi 'cuɛɛtinee yú

1 Maaⁿ ní di'cuíítu ca 'nū ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú ní ngiicá 'nū ndís'tiī
nanááⁿ Jesucristo chi diíⁿ nī chuū. Tan'dúúcā chi ca'cueéⁿ 'nū ndís'tiī táácā
chi cuuvi n'gɛɛtineé nī tan'dúúcā Ndyuūs neⁿ'é yā, 'tíícā 'āā diíⁿ nī. Ní 'tiicá
ntúūⁿ diiⁿ cá nī cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní ngo'o cá diíⁿ nī.

2 Ndís'tiī ní deenú nī tan'dúúcā chí chi'cueeⁿ 'nū nanááⁿ ndís'tiī caati
Ndyuūs dicho'ó yā nús'uu.

3Ní Ndyuūs neⁿ'é yā chi ndís'tiī n'gɛɛtinéé n'daacá nī. Ní nducuéⁿ'ē chi diíⁿ
nī, diíⁿ nī ti yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ caⁿ'á nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
isaⁿ'a o n'daataá yeⁿ'é nī.

4Níca'áámáca'aamandís'tiī chi saⁿ'ā caneechidéénunī tan'dúúca chi cuuvi
cuta'á nī n'daataá yeⁿ'é nī ní 'caandavaacú nī. Ní canee n'daacá nī ndúúcū
n'daataá yeⁿ'é nī. Ní dinéⁿ'e nī n'daataá yeⁿ'é nī.

5Nguɛɛ́́ diiⁿ nī cosa chi nguɛɛ́́ n'daacā ndúúcū cuerpo yeⁿ'ē tá tan'dúúcā chi
diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel, 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́déénu
yā Ndyuūs.

6Ní mar 'áámá yú chi sáⁿ'ā nguɛɛ́́ caⁿ'a sa ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e
sa o n'daataá nguɛɛ́́ caⁿ'a tá ndúúcū 'áámá isáⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e tá caati Señor
Jesucristo yeⁿ'ē yú ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ 'áámá castigo chí ch'ɛɛtɛ caavā nuuⁿndi
chi 'tíícā yeⁿ'é yā. Ní yeⁿ'é chuū 'āā n'diichi yú na vida yeⁿ'e hermanos yeⁿ'e
yú chi diíⁿ yā 'túúcā chi nginnche'éí yā hermano yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ n'daacā
chuū.
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7 'Tíícā Ndyuūs yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ cáávā chi diiⁿ yú
nducuéⁿ'ē chi n'daacā nguɛɛ́́ caavā chi diiⁿ yú cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā.

8 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngi'cueéⁿ 'nū. Ndís'tiī nguɛɛ́́
idi'vaachí yā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Dámaāⁿ di'vaachí yā Ndyuūs caati Ndyuūs
tée yā EspírituN'dai yeⁿ'é yā s'uuúⁿ.

9 'Úú nguɛɛ́́ caneé chi dinguúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī tan'dúúcā chi canee chi neⁿ'é nī
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo chi hermanos yeⁿ'ē yú. Deenú chi Ndyuūs
maáⁿ yā ngi'cueéⁿ yā ndís'tiī tan'duucā chi canee chi dineⁿ'é nī 'áámá nī
ndúúcū taama nī.

10 Cuáácú chi neⁿ'é nī nducyaaca hermanos yeⁿ'ē yú chi snéé na yáⁿ'āa
Macedonia naati maaⁿ ní di'cuíítu caⁿ'a 'nū chi dinéⁿ'e ca nī hermanos yeⁿ'e
nī.

11Ngiicá 'nū chi ch'ɛɛtinéé n'daacá nī nguaaⁿ nducyaaca nī ndúúcū vaadī
'diiíⁿ. Ní diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē maáⁿ nī ndúúcū ta'á nī tan'dúúcā chi n'giⁿ'i 'nū
ndís'tiī.

12Ní diíⁿ nī 'tuucā caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ i'téénu yā Jesucristo yeⁿ'e yú cuuvi
diíⁿ yā respetar ndís'tiī ní vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'é nī.

Yeⁿ'ē chi ndaa Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe
13Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū, nguɛɛ́́ neⁿ'é 'nū chi nguɛɛ́́ cadíínuuⁿ nī yeⁿ'e

chi cuchiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí caati nguɛɛ́́ cuuvi ndaachii nuuⁿ nī tan'dúúcā
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ cuneengiinú yā chí ndaa Jesucristo taamavmnéⁿ'ēe.

14Ní 'tíícā tan'duucā chi i'teenuyú chí Jesucristo ch'īiyāní nduuchí yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā, 'tiicá ntúūⁿ i'teenu yú chi taachi Ndyuūs dicho'ó yā Jesucristo
taama vmnéⁿ'ēe, Cristo miiⁿ ní ndɛɛ yā ndúúcu yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā
n'díí ní 'āā i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

15Ní cáávā chuū yaa'ví 'nū ndís'tiī chuū tan'dúúcā chi Señor chi'cueéⁿ yā
nús'uu. S'uuúⁿ chi canduuchi yú ní canee yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndíí ndaa Señor
yeⁿ'ē yú nguɛɛ́́ can'dáánaaⁿ yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā n'díí.

16 Caati maaⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'e yú nch'éeⁿ yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi
taachíNdyuūs ca'á yā orden. Ní ángel chí ch'ɛɛtɛ ca ní caaⁿ'máⁿ yāní di'cuɛɛcú
yā trompeta yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'āā n'díí chí chi'téénu yā
Jesucristo taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní snuuⁿ yā maaⁿ yáⁿ'āa,
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

17Tuu'miní s'uuúⁿ chi snduuchi yú chi snee yúna iⁿ'yeeⁿdí 'cūū,Cristomííⁿ
cuta'á yā s'uuúⁿ na 'yúúné. Ní ndaa yú na meēeⁿ ndúúcū tanáⁿ'a yā chi 'āā
n'díí, ní nducyaaca yú ní dáámá ndaa yú nanááⁿ Jesucristo na 'yúúné. 'Tíícā
ní 'áámá cūnee yú ndúúcū Señor yeⁿ'ē yú.

18Níícú cáávā chííⁿ chi nca'a nī 'viich'ɛɛtíínūuⁿ 'áámá nī taama nī ndúúcū
nduudu 'cūū.

5
1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū,nguɛɛ́́ canee chi dinguúⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī yeⁿ'e

chɛɛ̄ fecha o dɛ'ɛ̄ tiempo nduuti chi tiempo 'iichɛ o 'íí'nūuⁿ taachi ndaā Señor
Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe.

2 'Āā deenu n'daacá nī chi nguuvi chi ndaā Señor Jesucristo ní nguuvi chi
nguɛɛ́́ du'ū vɛɛ deenu. Hora miiⁿ tan'dúúca hora yeⁿ'e n'gaaⁿ chi ndaa 'áámá
duucu chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ déénu yā.

3 Níícú taachi 'tíícā ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ: Maaⁿ ní vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ ndúúcū yú ni
seguro chi n'daacā canee yú tuu'mi dácanaaⁿní ndaananááⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
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tiempo chi dí'cuiinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní tiempomiiⁿ ndaā tan'dúúcā chi ndaā vaadi
ya'āī ngii yeⁿ'e 'áámá n'daataá taachi 'cuundiyaāⁿ daiya tá. Ní yeⁿ'e tiempo
miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi nánguaⁿ'ai yā yeⁿ'ē.

4Naati ndís'tiī hermanos yeⁿ'é nguɛɛ́́ canee nī tan'duucā chi nguɛɛ́́deenúnī
yeⁿ'e chuū, ní ndaā tiempomiiⁿ tan'dúúcā tiempo chi ndaa 'áámá chi duucu.

5Ní nducyaaca s'uuúⁿ ní yeⁿ'e dɛɛvɛ s'uuúⁿ ní s'uuúⁿ yeⁿ'e nguuvi s'uuúⁿ.
Nguɛɛ́́ yeⁿ'e n'gaaⁿ s'uuúⁿ ndíí nguɛɛ́́ yeⁿ'e namaāiⁿ s'uuúⁿ.

6Nícáávāchuūnguɛɛ́́ ch'ɛɛtineeyú tan'dúúcāchi 'cuɛɛtī yaaduyú tan'dúúcā
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ cūneengiinú yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú naati 'cuɛɛtī
nduuchi yú, níícú cadiinuuⁿ yú.

7 'Iiⁿ'yāⁿ chi cyaadu ní cyaadú yā n'gaaⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ngii cúú'ví, ní cuuvi
cúú'ví yā n'gaaⁿ.

8Naati s'uuúⁿ chí yeⁿ'ē nguuvi s'uuúⁿ ní 'cuɛɛtinéé yaaⁿ yú nguuvi chí ndaa
Señoryeⁿ'e yú. Nídiiⁿyúcuidados'uuúⁿ chi 'aamacaneeyú ladoyeⁿ'éNdyuūs
cucáávā chi i'teenu yú. Ní canee chi neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diiⁿ yú
tan'dúúcā 'áámá soldado diíⁿ yā defender maáⁿ yā ndúúcū armadura yeⁿ'é
yā. Ní canee yú cūnee ngiinu yú nguuvi chi Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ
yeⁿ'e castigo. Ní chuūní tan'dúúcā 'aama soldado sta'á yā cachucha yeⁿ'e cūū
yeⁿ'é yā ní diíⁿ yā defender tiíⁿ yā nduūcū.

9 Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ caati tée yā
s'uuúⁿ castigo chi díítūu naati caati nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ yeⁿ'ē castigo
cucáávā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

10Níícú Jesucristo ch'īi yā na cruz cucááva s'uuúⁿ caati maaⁿ ní cuuvi caⁿ'a
yú 'cuɛɛtinée yú nduucú yā taachi ndaa yā 'áárá chí n'gɛɛtinée yú na iⁿ'yeeⁿdí
'cūū o 'áárā chi 'āā ch'iī yú.

11 Ní cáávā chuū ndís'tiī ní nca'á nī 'viich'ɛɛtíínūuⁿ ndís'tiī ní di'cuíítu nī
'aamá nī ndúúcū taamá nī tan'dúúcā chi maaⁿ 'āā idiíⁿ nī 'aamá nī ndúúcū
taamá nī.

Pablo nca'á yā consejo hermanos chi yeⁿ'e yáāⁿ Tesalónica
12Ní di'cuiitú 'nū ndís'tiī chi 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ

yeⁿ'é Ndyuūs nguaaⁿ ndís'tiī caati 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā ní itée yā
consejo ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs dichó'o yā nanááⁿ ndís'tiī.

13Ní canee chin'giindiveéⁿnīní dineⁿ'e cánī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cucáávā chi diíⁿyā
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿní 'cuɛɛtinéé n'daacá nī 'aamánī ndúúcū taama
nī ndúúcū vaadī 'diiíⁿ.

14Ní di'cuiitu cá 'nū ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú chi diíⁿ nī chuū tan'dúúcā
chi idinguúⁿ 'nū. Caaⁿ'máⁿ nī cuuví nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'e diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ ní
cunnee nī 'iiⁿ'yāⁿ chi 'va'a. Ní ca'á nī 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi duūvá yā.
Ní canéé chi vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é nī ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

15 Ní n'diichí nī chi din'daacá nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ din'daacá yā
nduucú nī. Naati 'tíícā diiⁿ núⁿú yiiⁿnuⁿ nī chi din'daacá nī 'áámá nī ndúúcū
taamá nī ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

16Nducuéⁿ'e tiempo ní yeenú nī.
17Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ngaⁿ'angua'á nī.
18Níícú ca'á nī graciasNdyuūs caavanducuéⁿ'ē chi cho'ō nuúⁿnī caati 'tíícā

neⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē yú chi diíⁿ nī ti maaⁿ ní i'téénu nī Cristo Jesús.
19Nguɛɛ diíⁿ nī chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é

Ndyuūs.
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20 Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī despreciar nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ,
nduudu chi EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ.

21N'diichíneenīnducuéⁿ'ē dendu'ūnduuti chi n'daacāonguɛɛ́.́ Níícúcuta'á
nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'daacā ní din'daacá nī.

22Ní divíi nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'diichi nī chi nguɛɛ́́ n'daacā.
23Ní maaⁿ ní Ndyuūs yeⁿ'e yú tee yā vaadī 'diiíⁿ s'uuúⁿ ní didɛɛvɛ́ n'daacá

yā ndís'tiī. Ní candɛɛ́ yā cuidado ndís'tiī ndúúcū espíritu yeⁿ'é nī ndúúcū alma
yeⁿ'é nī ndúúcū cuerpo yeⁿ'é nī ndúúcūnducuéⁿ'ē vida yeⁿ'é nī. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi nguɛɛvɛɛ́́mar 'áámánuuⁿndi yeⁿ'é nī taachi ndaa Señor
Jesucristo yeⁿ'ē yú taama vmnéⁿ'ēe na iⁿ'yééⁿdi 'cūū.

24NíícúNdyuūs chi yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī diíⁿ yā chi vɛɛ́́
confianza yeⁿ'e yú ndúúcu yā. Ní Cristo miiⁿ ntúūⁿ diíⁿ yā cumplir nducuéⁿ'ē
chi ngaⁿ'a yā chi cuuvi diiⁿ yā.

Pablo ca'a yā saludos 'iiⁿ'yāⁿ ní neⁿ'é yā chi Ndyuūs ca'a yā cosas n'dai yeⁿ'é
yā

25Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú ngaⁿ'angua'a ndís'tiī cáávā nús'uu.
26 Caaⁿ'máⁿ nī nducyaaca hermanos yeⁿ'e yú: N'dai ndís'tiī. Ní ituu'ví nī

cheendi yā taachi diíⁿ nī saludar hermanos yeⁿ'e yú tan'dúúcā costumbre
yeⁿ'e yú ti yeⁿ'e yú Ndyuūs.

27 'Úú ndúúcū poder yeⁿ'e Señor ngaⁿ'á ngīi chi 'cueéⁿ nī carta 'cūū nanááⁿ
nducyaaca hermanos yeⁿ'e yú.

28 Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú tée yā ndís'tiī nducueⁿ'e cosas chí
n'daacā taavi ca yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA CUAYIIVI YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿ YEⁿ'E YÁĀⁿ
TESALÓNICA

Pablo ndúúcū compañeros yeⁿ'é yā idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ Tesalónica, 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs

1 'Úú Pablo idinguúⁿ carta 'cūūndúúcūhermano Silvanondúúcūhermano
Timoteo. Ní idinguúⁿ yeⁿ'e hermanos chi caⁿ'á yā na yaācū yeⁿ'e yáāⁿ
Tesalónica. Ní hermanos ní yeⁿ'e Ndyuūs Chiida yú ní yeⁿ'e Señor Jesucristo
yeⁿ'e yú.

2Neⁿ'é chi Ndyuūs Chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo cuuví tée yā ndís'tiī
cosas chí n'daacā n'dai yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e yā.

Ndyuus caⁿ'á yā diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛ́ɛ́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā taachí ndaa
Cristo taama vmnéⁿ'ēe

3 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú, cueⁿ'e daāⁿmaⁿ canéé chi ca'á 'nū gracias
Ndyuūs cucáávā ndís'tiī caati n'daacā chi diíⁿ 'nū 'tíícā. Caati deenú 'nū
chi nguuvi nguuvi ca'áámá ca'áámá ndís'tiī ní i'téénu ca nī ní neⁿ'e cá nī
nducyaaca nī 'aamá nī ndúúcū taama nī.

4 Níícú taachi ngaⁿ'á 'nū ngii 'nū hermanos yeⁿ'e yú yeⁿ'e ndís'tiī, tuu'mi
ngaⁿ'á 'nū chi yeenú 'nū caati ch'ɛɛtinéé n'daacá nī nducyaaca nī chi caⁿ'á
nī na yaācū yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē yú, ní cáávā chi ndís'tiī ní ch'iⁿ'í nī ndúúcū
nducuéⁿ'ē chi n'geenú nī ngii ní ndúúcū cosas chi díítūu chi chó'ōo yeⁿ'é nī
chi vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é nī. Ní n'daacā i'teenú nī.

5Ní chuūní cuaacu ch'iⁿ'i chi Ndyuūsní diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿndúúcū vaadī
cuaacu caati Ndyuūs diíⁿ yā chi ndís'tiī ch'iⁿ'í nī chi n'dai taaví nī chi cuuvi
ndaa nī naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Ní cáávā chuū chííⁿ chi ndís'tiī ní
n'geenú nī ngii.

6 Caati n'daacā nduucú Ndyuūs chi Ndyuūs nadíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ chí
ndís'tiī n'geenú nī ngii ndúúcū chi 'cueenú yā cuuvi.

7 Tiempo taachi Señor Jesucristo miiⁿ ngiicá yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi
ndúúcū ángeles yeⁿ'é yā ndúúcū poder yeⁿ'e yā, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaa yā
ná nguuchi yaⁿ'ā. Ní tiempomiiⁿNdyuūs teé yā ndís'tiī chi 'āā ntɛɛ́́ 'cueenú nī
cuuvi. 'Tiicá ntúūⁿ ní teé ya nús'uu chi 'āā ntɛɛ́́ 'cueenú 'nū cuuvi.

8Ní ndaa yā chí ca'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'diichí yā Ndyuūs ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e evangelio yeⁿ'e Señor
Jesucristo yeⁿ'e yú chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ.

9 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuuví yā castigados ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿNdyuūs di'cuiinú yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní Ndyuūs s'neeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yaⁿ'ai yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ cuuvi
n'diichí yānaaⁿNdyuūs. Ndíínguɛɛ́́ndúúcuuvin'diichí yādɛɛvɛ taavi cayeⁿ'é
yā ndúúcū poder yeⁿ'é yā.

10 Ní tiempo chi ndaa Jesucristo miiⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā i'téénu yā
Jesucristo ní caⁿ'a yā dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ntúūⁿ caⁿ'a yā
dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs caati i'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi ngaⁿ'a
'nū nanááⁿ nī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngeⁿ'e yiiⁿnuⁿ yā.

11Ní cáávā chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ngaⁿ'angua'á 'nū caavā ndís'tiī. Ní ngiicá
'nūNdyuūs yeⁿ'e yú chí diiⁿ cuenta yā chi ndís'tiī ní n'daacā ti yaa'ví yāndís'tiī
chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī. Ní ngiicá 'nū Ndyuūs chi diíⁿ yā ndúúcū ndís'tiī
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ndúúcū poder yeⁿ'é yā chi ndís'tiī ní cuuvi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daācā. Ní
cuuvi diíⁿ nī cumplir ntiiⁿnyuⁿ n'dai chi diíⁿ nī cáávā chi i'téénu nī Jesucristo.

12Ní 'iicu 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi dich'ɛɛtɛ́ yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú cáávā chiiⁿ chi
diiⁿ ndís'tiī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā ndís'tiī caati Ndyuūs yeⁿ'ē yú ndúúcū
Señor Jesucristo nginneé yā ndís'tiī.

2
Yeⁿ'é 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndi yā

1 Maaⁿ ní hermanos yeⁿ'é di'cuiitú 'nū ndís'tiī chi cūnee ngiinú nī yeⁿ'e
tiempo chí nindaa Señor Jesucristo ní yeⁿ'e taachi nduuvidaama yú ndúúcu
yā.

2 Di'cuiitú 'nū chi nguɛɛ́́ na'daaⁿ nī chííⁿ chi nadacádíínuuⁿ nī. Nguɛɛ́́ diiⁿ
'va'á nī yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi Cristo 'āā ndaá yā taama vmnéⁿ'ēe ti
ngaⁿ'á yā tan'dúúcā chi cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, naati nguɛɛ́́ 'tíícā.
Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'va'a nī yeⁿ'ē táámá nduudu chi n'giindiveéⁿ nī yeⁿ'e chuū.
Ndíí nguɛɛ́́ ndúú caavā carta chi sta'á nī chi tan'dúúcā chi dinguúⁿ 'nū yeⁿ'e
nī naati nguɛɛ́́ 'tíícā. Ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū ní chiiⁿ chi ngaⁿ'ā chí 'āā ndaā
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú, nguɛɛ́́ 'va'á nī.

3 Nguɛɛ́́ ca'á nī lugar 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi cannche'éí yā ndís'tiī mar 'áámá
vmnéⁿ'ēe. Vmnaaⁿ chi ndaa tiempo chi cuuvi nindaá Jesucristo taama
vmnéⁿ'ēe, 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canéé chi ndaacadaamí yā yeⁿ'e Señor ní
canee yā contra yeⁿ'e Señor. Tuu'mi ní ndaā 'áámá Saⁿ'ā Nuuⁿndi, saⁿ'ā chi
Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi 'āā condenado sa ní caⁿ'a sa infierno.

4 Saⁿ'ā miiⁿ ní caaca taaⁿ sa ní contra nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū
nducuéⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā. Saⁿ'ā miiⁿ ní dich'ɛɛtɛ sa maaⁿ sa nguɛɛ́́
tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ndaa sa cuaaⁿ chɛɛti yaācū templo yeⁿ'é Ndyuūs
ní 'cuūndī sa. Ní máaⁿ sa sta'a sa lugar yeⁿ'é Ndyuūs. Ní diiⁿ sa máaⁿ sa chi
cu'téénu 'iiⁿ'yāⁿ saⁿ'ā. Ní diiⁿ sa tan'dúúcā Ndyuūs saⁿ'ā.

5¿'Áánguɛɛ́́n'gaacúnī ndís'tiī yeⁿ'e tiempo chi caneénduucúnī ní caⁿ'á chīi
ndís'tiī nduudú 'cūū?

6Maaⁿní 'āādeenúnīdɛ'ɛ̄ idiīiⁿ chi 'āā 'cuɛɛ́́ndaa saⁿ'āmiiⁿ caati cuuvindaa
saⁿ'ā miiⁿ taachi ndaa tiempo yeⁿ'ē sa chi ndaā sa.

7Niicu maaⁿ poder yeⁿ'e nuuⁿndi chi idiīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā ní 'āā
ngii. Chííⁿ chi diīiⁿ chi Saⁿ'ā Nuuⁿndi nguɛɛ́́ cuuvi 'cuuⁿ'miⁿ sa maaⁿ sa chi
Saⁿ'ā Nuuⁿndi. 'Tííca rā vaa ndii tiempo chi 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi
'cuuⁿ'miⁿ Saⁿ'ā Nuuⁿndi, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'á yā táámá lado.

8Tuu'mi ní ndaa Saⁿ''ā Nuuⁿndi ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi n'diichí yā saⁿ'ā níícú Señor
Jesucristo caⁿ'á yā 'caaⁿ'núⁿ yā Saⁿ'ā Nuuⁿndi ndúúcū 'yúúné chi candaā yeⁿ'e
cheendí yā ní di'cuiinú yā Saⁿ'ā Nuuⁿndi miiⁿ ndúúcū dɛɛvɛ́ yeⁿ'é yā taachi
nndaa yā.

9 Ní Saⁿ'ā Nuuⁿndi miiⁿ ndaa sa ndúúcū n'deee n'dáí poder yeⁿ'e Satanás
chi yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní diiⁿ sa vaadī n'giinu ndúúcū milagros chi nguɛɛ́́ vaādī
cuaacu.

10 Ní ndúúcū nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa ní
nginnche'ei sa 'iiⁿ'yāⁿ caati cuuvi diiⁿ sa ganar 'iiⁿ'yāⁿ lado yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ
chi caⁿ'á yā infierno. Ni chó'ōo nducuéⁿ'ē chuū caati 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'é yā
'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, nduudu chi diiⁿ chi ninguáⁿ'ai
yā.
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11Níícú cucáávā chi diíⁿ yā 'túúcā, Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi cu'téénu yā nduudu yaadi yeⁿ'e Saⁿ'ā Nuuⁿndi.

12Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā cu'téénu yā nduudu cuaacu caati
neⁿ'e ca yā cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā ní cuuví yā condenado.

Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ
13 Níícú ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú, Señor neⁿ'é yā ndís'tiī. Ní nús'uu ní

cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ ca'á 'nū gracias Ndyuūs cucáávā ndís'tiī caati Ndyuūs ndɛɛvɛ́
yāndís'tiī vmnááⁿ vmnaaⁿ chi cuuvi nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī cucáávāEspíritu
N'dai yeⁿ'é yā. Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūsmiiⁿ ní cuuvi didɛɛvɛ ndís'tiī caati
ndís'tiī cuuvi cu'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

14 Ní Ndyuūs yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī cucáávā nduudu
cuaacu yeⁿ'é yā chi n'giindiveéⁿnī ní diīiⁿ chi cuuví nanguáⁿ'ai nī. Ní nduudu
cuaacu miiⁿ nús'uu ngaⁿ'á 'nū nanááⁿ ndís'tiī. Ní Ndyuūs neⁿ'é yā chi ndís'tiī
tunéeⁿ nī chi cuuví canee nī tan'dúúcā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

15 'Tíícāmaaⁿní 'cuɛɛtinéén'daacánī ndúúcū chi i'téénunī. N'gaacúnī yeⁿ'e
chi ngi'cueéⁿ 'nū ndís'tiī taachi sneé 'nū nduucú nī ní yeⁿ'ē chi idinguúⁿ 'nū
yeⁿ'é nī.

16 Maaⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ndúúcū Ndyuūs Chiida yú dinéⁿ'e yā
s'uuúⁿ caati Ndyuūs ní n'dai taavi. Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ itée yā s'uuúⁿ 'vi-
ich'ɛɛtíínūuⁿ ní cānee ngiinu yú vaadī n'dai taavi yeⁿ'é Ndyuūs chi Ndyuūs
caⁿ'a yā chi tée yā s'uuúⁿ.

17 Neⁿ'é chi Ndyuūs ní tée yā 'viich'ɛɛtíínuūⁿ ndís'tiī na staava yeⁿ'é nī ní
tée yā fuerzas n'dís'tiī caati ndís'tiī ní cuuvi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā ní
caaⁿ'máⁿ nī dámaāⁿ nduudu chi n'daacā.

3
Caaⁿ'maⁿngua'á nī caavā nús'uu

1 Maaⁿ ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē, ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū caaⁿ'maⁿngua'á nī
cucáávā nús'uu chi niiⁿnúúⁿ nūuⁿ cuuvi candɛɛ́ 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs na núúⁿmáⁿ cuaaⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā nduudu cuaacu miiⁿ
ní cuuvi din'daacá yā ní diíⁿ yā chiiⁿ chi Ndyuūsneⁿ'é yā tan'dúúcā chi ndís'tiī
diíⁿ nī.

2Caaⁿ'maⁿngua'á nī ntúūⁿ chi cuuví nadanguáⁿ'ai 'nū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'daacā idiíⁿ yā chi perverso yā caati nguɛɛ́́nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā Señor
Jesucristo.

3 Naati Señor Jesucristo ní dámaāⁿ n'daacā diíⁿ yā ní nducuéⁿ'ē tiempo
nginneé yā ndís'tiī chi 'áámá canee nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní candɛɛ yā
cuidado ndís'tiī yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā.

4Ni vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtínūuⁿ yeⁿ'é 'nū ndúúcū Señor ndúúcū ndís'tiī caati ndís'tiī
ní idiíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi caⁿ'a 'nū nduucú nī chi canee chi diíⁿ nī ní 'tíícā caⁿ'á
nī diíⁿ nī.

5 Neⁿ'é 'nū chi Señor Jesucristo cunneé yā ndís'tiī chi cuuvi deenú nī na
staava yeⁿ'é nī dɛ'ɛ̄ chi vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cuuví yeⁿ'e nī maāⁿ
'viich'ɛɛtínuūⁿ chi yeⁿ'e Cristo. Ní cuuvi cuchɛɛ́nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi cuchii.

Canee chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ
6 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú, itée 'nū orden ndís'tiī ndúúcū chi

dúúchí Señor Jesucristo chi divíi nī yeⁿ'e hermanos yeⁿ'e yú chi nguɛɛ́́ neⁿ'é
yā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi nús'uu chi'cueéⁿ 'nū 'iiⁿ'yāⁿ.
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7 Ndís'tiī ní deenú nī tan'dúúcā chi cánéé chi ch'ɛɛtineé nī. Ní diíⁿ nī
ntiiⁿnyuⁿ tan'dúúcā chi diíⁿ 'nū taachi sneé 'nūndúúcunī ní diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ.

8Ní nguɛɛ́́ sta'á 'nū pan yeⁿ'emar 'áámá ndís'tiī chi nguɛɛ́́ cái 'nū. Naati 'tííca
diíⁿ 'nū. Diíⁿ 'nū ntiiⁿnyú ndii nguuvi ndíí n'gaaⁿ chi nguɛɛ́́ di'vaachí 'nū mar
'áámá ndís'tiī.

9Ní 'áárá chí cuuvi ngiicá ndis'tiī chi tée nī necesidades yeⁿ'é 'nū nguɛɛ diíⁿ
'nū 'tíícā. Idiiⁿ 'nū ntiiⁿnyúⁿ chi neⁿ'é 'nū cu'neéⁿ 'nū cáávā 'áámá ejemplo
nanááⁿ ndís'tiī caati cuuvi diíⁿ nī tan'dúúcā chi diíⁿ 'nū.

10Ní taachi ch'ɛɛtineé 'nū ndúúcū ndís'tiī caⁿ'a 'nū nduucú nī nduudú 'cūū.
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ nguɛɛ́́ che'é yā.

11 Ch'iindiveéⁿ 'nū chi duu'vi 'iiⁿ'yāⁿ chiicá yā nguaaⁿ ndís'tiī nguɛɛ́́ chiicá
n'daaca yā ti nguɛɛ́́ idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ní neené n'deee n'dáí diíⁿ yā cosas chi
nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄

12 'Iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ 'tíícā, ca'á 'nū orden ní di'cuíítu 'nū 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū chi
duuchi Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū vaadī yeenú.
Níícú diíⁿ yā ganar cáávā gastos yeⁿ'é yā.

13Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū nguɛɛ́́ cánéé chi cuuvi 'daan'dí nī chi diíⁿ nī
dendu'ū chi n'daacā.

14Ndúútí chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cu'neeⁿveéⁿ yā nduudu chí idinguúⁿ 'nū
na carta 'cūū, n'diichí nī du'u chi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndúúcu
yā. 'Tíícā ní cuuvi 'cuináaⁿ yā.

15 Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī ndúúcu yā tan'dúúcā chi contra yeⁿ'é nī naati ca'á nī
consejo 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ tan'dúúcā chi 'díínu nī 'iiⁿ'yāⁿ.

Yeⁿ'e vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs
16Neⁿ'é chimaaⁿ Señor Jesucristo chi vɛɛvaadī 'diīiⁿ yeⁿ'é yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ

itée yā ndís'tiī vaadī 'diīiⁿ nducuéⁿ'ē tiempo ní nducuéⁿ'ē cuaaⁿ. Señormiiⁿ ní
cunéé yā ndúúcū nducyaaca ndís'tiī.

17 'Úú Pablo idinguúⁿ nduudu 'cūū yeⁿ'e carta 'cūū ndúúcū ta'á ní canéé
letra yeⁿ'é. 'Tíícā dinguúⁿ ní 'tíícā diíⁿ firmar nducuéⁿ'ē cartas yeⁿ'é.

18 Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā nducyáácá ndís'tiī nducuéⁿ'ē
vaadī n'dai yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA VMNÁÁⁿ VMNAAⁿ YEⁿ'E SAⁿ'Ā
TIMOTEO

1 'Úú Pablo 'úú. Ní 'úú apóstol yeⁿ'e Señor Jesucristo caati Ndyuūs ndúúcū
Señor Jesucristo dichó'o yā 'úú. Ní snéé ngiinu yú 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ yeⁿ'e yú chi
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

2 'Úú ngiicá compañero yeⁿ'é chi idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e dii Timoteo
chi saⁿ'ā chi cuaacu nííⁿnyúⁿ i'téénu sa Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní alumno
yeⁿ'é. Ní tan'dúúcā chi daīyá 'tíícā di. Neⁿ'é chi Ndyuūs chiida yú ndúúcū
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú tée yā dii vaadī n'dai yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī ya'ai
'iinú yeⁿ'é yā. Ní tée yā dii vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā.

Ngaⁿ'á yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ n'daācā ngi'cueeⁿ yā
3Dii, Timoteo, 'úú neⁿ'é chi cūnee di yáāⁿ Efesio tan'dúúcā chi 'āā yaa'ví dii

taachi cueⁿ'é yáⁿ'āaMacedonia ti vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi chi'cueeⁿ doctrina chi n ̄'dááⁿ.
Yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ ngi'cueeⁿ doctrina chi n̄'dááⁿ.

4Ní yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ chi nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'e cuentos
yeⁿ'é yā chi falsos. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'caandiveéⁿ yā nduudu chi chi'cueeⁿ
'iiⁿ'yāⁿndiicúū. Nduudumiiⁿnínguɛɛ́́dichíí'vɛ.̄ Dámaāⁿdiiiⁿ chi 'iiⁿyāⁿ ch'ɛɛcu
cheendí yā ní nguɛɛ́́ nginnee 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā. Caati
Ndyuūs dichó'o yā orden chi 'iiⁿ'yāⁿ ngi'cueéⁿ yā cáávā chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi cu'téénu cá yā Ndyuūs.

5Ní ngaⁿ'a yú tan'dúúcā Ndyuūs neⁿ'é yā taachi ngi'cueeⁿ yú ndúúcū vaadī
neⁿ'e chí ngíícá ná staava yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs 'āā didɛɛvɛ́ yā. Tanducuéⁿ'ē
ní diiⁿ yú ndúúcū vaanicadíínuuⁿ yeⁿ'e yú chi ndɛɛvɛ. Ní i'teenu yú Ndyuūs
ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'ē yú.

6Naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní n'giindiveéⁿ
yā nduudu chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ Ní n'gɛɛcu cheendí yā. Ní cuuvi ndái yā.

7 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní neⁿ'é yā ca'cueéⁿ yā ley yeⁿ'é Ndyuūs naati nguɛɛ́́ tuumi-
cadíínuuⁿ yā nduudu chi ngaⁿ'a yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú nduudu chi ca'cueéⁿ yā
'áárá chí diíⁿ yā tan'dúúcā chi déénu yā tanducueⁿ'ē.

8S'uuúⁿní deenuyú chi ley yeⁿ'eMoisésní n'dai ndúúti chi cu'téénun'daāca
yú yeⁿ'ē.

9Deenu yú chi ley miiⁿ nguɛɛ́́ dámaāⁿ caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi din'daacá yā naati
caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́diiⁿ yā tan'dúúcā chí ngaⁿ'ā ley, caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'giindiveéⁿyāchiiⁿ chingaⁿ'ā ley, níícúcaavā 'iiⁿ'yāⁿ chinguɛɛ́́n'daacā, caavā
'iiⁿ'yāⁿ chi idinuuⁿndi, caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā respetar Ndyuūs ndíí
nguɛɛ́ diíⁿ yā respetar religión, ní caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giiⁿ'núⁿ yā chɛɛcú yā o
chiidá yā, ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.

10Leymiiⁿní caavā saⁿ'ā chi caⁿ'a sandúúcūn'daataáon'daataá chi caⁿ'a tá
ndúúcū saⁿ'ā ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā vi'ī ní cáávā saⁿ'ā chi caⁿ'a sa ndúúcū saⁿ'a chi
duuchineeⁿ sa ndúúcū sa chi vi'ī, ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi duucú yā 'iiⁿ'yāⁿ caati
cuuvi dichíí'vɛ yā táámá 'iiⁿ'yāⁿ ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi indeē ndúúdú yaadi, ní
caavā 'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'a yāchi cuaacuchiiⁿ chingaⁿ'a yānín'gaiyā: “PorDios”,
chi 'tíícā, ní nguɛɛ́́ 'tíícā. Ní leymiiⁿní caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngi'cueéⁿ yā nducuéⁿ'ē
chi nguɛɛ́́ n'daācā ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā Ndyuūs chi'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ.
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11Naati chuū chi ngi'cueéⁿ chi nduudun'dai yeⁿ'e evangelio ní n'dɛɛ̄v̄ɛn'dai
chi nanguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ, ní yeⁿ'é Ndyuūs chi n'dai taavi. Ní Ndyuūs dichó'o yā
'úú chi caaⁿ'máⁿ nduudumiiⁿ.

Caaⁿ'maⁿ yú, gracias Ndyuūs ti ya'ai 'iinú yā s'uuúⁿ
12 'Úú ní ca'á gracias Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi itée yā fuerzas 'úú chi diíⁿ

ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. Ní s'neéⁿ yā 'úú tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ valor yeⁿ'é
yā. Ní s'neéⁿ yā 'úú na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.

13Ní vmnááⁿ vmnaaⁿ chi Jesucristo yaa'ví yā 'úú chi cuuvi yeⁿ'é yā, 'úú ní
neené caaⁿ'maⁿ taáⁿ yeⁿ'e Jesucristo ní cachiicá can'daá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Jesucristo ti neⁿ'é i'nuuⁿ cá'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Ní caneé taaⁿ contra Jesucristo. Naati
Ndyuūs ya'ai 'iinú yā 'úú 'áárá chi diíⁿ 'túúcā taachi 'āā cuɛɛ́́ cu'teenú 'iiⁿ'yāⁿ,
ní nguɛɛ́́ deenú dɛ'ɛ̄ cáávā chi diíⁿ 'tíícā.

14 Ní Señor diiⁿ n'dai cá yā nduucú, ní 'úú i'teenú Jesucristo, ní neⁿ'é
Jesucristo caati maaⁿ ní 'úú ní yeⁿ'é Jesucristo 'úú.

15Ní nduudu 'cūū ní nduudu cuaacu chi Cristo Jesús ndaá yā iⁿ'yééⁿdi 'cūū
chi nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ caati idinuuⁿndí yā, ní n'dáí taavi chi
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cu'téénu yā nduudú 'cūū. Ní deenú chi 'úú ní ch'ɛɛtɛ cá
nuuⁿndi yeⁿ'é nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'a yā.

16 Naati cucáávā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e 'úú Ndyuūs ya'ai 'iinú yā 'úú caati
Señor Jesucristo ch'iⁿ'í yā 'úú tanducuéⁿ'ē vaadī n'dáí taavi yeⁿ'é yā, 'úú chi
ch'ɛɛtɛ cá nuuⁿndi yeⁿ'é. 'Tíícā ní Ndyuūs vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é yā nduucú
vmnááⁿ vmnaaⁿní s'neéⁿ yā 'úú chi 'úú tan'dúúcā 'áámá ejemplo yeⁿ'e tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ chi cuayiivi caⁿ'á yā cu'téénu yā Cristo ni vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e
yā.

17Cáávā nducuéⁿ'ē chuū cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ca'a yú Ndyuūs honra ní dich'ɛɛtɛ
ca yú Ndyuūs chi rey chi 'áámá canee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní nguɛɛ́́ n'gii yā. Ní
maaⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi snaaⁿ yú Ndyuūs chi 'áámá n'dyáⁿ'ā Dendyuūs yeⁿ'e yú.
'Tííca rā vaa.

18 Maaⁿ ní, dii Timoteo chi tan'dúúcā daiyá, i'neéⁿ encargo 'cūū ndúúcū
dii. Ní encargo 'cūū chííⁿ chi tiempo chi 'āā chó'ōo 'iiⁿ'yāⁿ profetas caⁿ'a yā
yeⁿ'ē di yeⁿ'ē chi caⁿ'á di diiⁿ di. Maaⁿ ní cuchɛɛ́́ di yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē ní diiⁿ di
tan'dúúcā chi diiⁿ 'áámá soldado chi nguⁿ'u n'daacā sa. 'Tíícā diiⁿdi tan'dúúcā
chi profetas caⁿ'a yā yeⁿ'ē di tiempo chi 'āā chó'ōo.

19Dii ní cu'téénu n'daacā di ní diiⁿ n'daacā di ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'ē
di chí n'dai. Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿninguɛɛ́́diiⁿn'daacá yā caati vaanicadíínūuⁿyeⁿ'é yā
ní nguɛɛ́́ n'dai. Ní cáávā chuū nguɛɛ́́ i'téénu yā Señor Jesucristomaaⁿ ní canéé
yā tan'dúúcā chi yaⁿ'ai yeⁿ'e Ndyuūs.

20 'Túúcā chó'ōo yeⁿ'e saⁿ'ā Himeneo ndúúcū saⁿ'ā Alejandro ní 'úú deenú
chí caneé yā a cuenta yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿmaaⁿ. Ní 'íícú cuuvi deenú yā chi
'āā ntɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā ofender Ndyuūs yeⁿ'e yú.

2
Yeⁿ'e chí cuuvi caaⁿ'maⁿngua'a yú

1 Vmnááⁿ vmnaaⁿ ngiicá dii Timoteo chi caaⁿ'maⁿngua'ā di cáávā
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní ca'a di gracias Ndyuūs cáávā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

2 Ní canee cuuⁿmiⁿ chi caaⁿ'maⁿngua'a di cáávā saⁿ'ā reyes níícú cáávā
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē caati cuuvi 'cuɛɛtinee yú n'daacā ní nguɛɛ́́
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ndúúcū vaadī 'caa'va ti 'cuɛɛtinee yú ndúúcū vaadī 'diiíⁿ. Ní diiⁿ yú tandu-
cuéⁿ'ē tan'dúúcā chiNdyuūsneⁿ'é yā chi diiⁿ yú. Ní 'cuɛɛtinée yún'daacā yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ.

3 Ti chuū ní n'daacā nanááⁿ Ndyuūs ní inéé yiinūu taaví yā taachí diiⁿ yú
'tíícā. Ndyuūs yeⁿ'ē yú nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

4Ní neⁿ'é yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ninguaⁿ'ai yā ní tuumicádíínuuⁿ yā chɛɛ́́
chí nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

5Deenu yú chi vɛɛ́́ 'áámá Ndyuūs. Ní vɛɛ́́ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā na
lugar yeⁿ'ē yú nanááⁿ Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní Saⁿ'ā chi Daiyá yā chi Señor
Jesucristo yeⁿ'ē yú.

6Ní Jesucristo ca'á yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā chi ch'īi yā cáávā chi nadíí'vɛ yā
nuuⁿndi yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iicu cuuvi nadinguáⁿ'ai yā nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Chuūní Cristo diíⁿ yā tiempo chi n'daacā 'íícú 'cuuⁿ'miⁿ yā chiNdyuūs
neⁿ'é yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi ninguaⁿ'āī.

7 Ní cáávā chuū Ndyuūs dichó'o yā 'úú chi 'úú cuuvi apóstol yeⁿ'é yā. Ní
'úú ca'cueéⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ gentiles chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel. 'Úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní
'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā. Nguɛɛ́́ ngaⁿ'á nduudu yaadi.

8 Neⁿ'é chi ndii nducuéⁿ'ē cuaaⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cááⁿ'máⁿngua'a yā
ndúúcūnuuⁿmaⁿ staavayeⁿ'é yāchidɛɛvɛ. Nínguɛɛ́́nduuvi taáⁿyā,ndíínguɛɛ́́
ndúú 'cuuⁿ'maⁿ yā.

9Ní 'tiicántúūⁿn'daataá canéé chí cunúuyācatecai yā chin'daacā chinguɛɛ́́
yaⁿ'āī ca chii'vɛ ní nguɛɛ́́ neené n'dɛɛvɛɛ.́ Ní nguɛɛ́́ canéé chí dich'ɛɛtɛ yāmaáⁿ
yā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'aama peinada tiíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní nguɛɛ́́ snuuⁿ
yāvmnaaⁿ cuerpo yeⁿ'é yān'deeen'dáí 'dííⁿnguāaⁿndíí nguɛɛ́́ndúúperlas. Ní
nguɛɛ́́ cunúuⁿ yā tiīnūuⁿ chi yaⁿ'ai chíí'vɛ.̄

10Naati n'daata s'eeⁿ canee chi din'daaca yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi
Ndyuūs neⁿ'e yā ní tan'dúúcā chi canee chi diiⁿ nducyaaca n'daataá chi
cuaacu chi i'téénu yā 'iivú Ndyuūs.

11Ní n'daataá s'eeⁿ canee chi n'geeⁿ yā chííⁿ chi n'giindiveeⁿ yā ní cuneé yā
chi ndiicúuⁿ yā.

12Nguɛɛ́́ neⁿ'é chi n'daataá ca'cueeⁿ yā saⁿ'ā chɛɛti yaacū ní nguɛɛ́́ cunee yā
lado yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e saⁿ'ā. Ní nguɛɛ́́ canéé chi
caaⁿ'maⁿ n'daataá s'eeⁿ chɛɛti yaācū.

13 Caati Ndyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ din'dái yā saⁿ'ā Adán ní cuayiivi miiⁿ ní
din'dái yā n'daataá Eva.

14 Ní yááⁿn'giinūuⁿ nguɛɛ́́ chinnche'ei sa Adán miiⁿ naati chinnche'ei sa
n'daataá Evamiiⁿ ní dinuuⁿndi tá.

15 Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai 'áámá n'daataá chi vɛɛ́́ daiyá tá. Cuuvi nguáⁿ'ai tá
nduuti chi 'áámá cunee tá ndúúcū chi i'teenu tá, ní nduuti chi dinéⁿ'e tá
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'iⁿ'i tá chi yeⁿ'e Ndyuūs, ní diiⁿ ta cosas chi seria.

3
Yeⁿ'e tan'dúúcā chi canee chi diiⁿ saⁿ'ā chi obispo

1 Chuū chi ngaⁿ'á maaⁿ ní cuaacu. 'Āā du'ú nūuⁿ saⁿ'ā chi neⁿ'e sa cuuvi
sa obispo ní cundɛɛ sa cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū canee sa chi diiⁿ sa
ntiiⁿnyuⁿ chí n'daacā.

2Ní cáávā chuū saⁿ'ā chí diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e obispo canee chi 'cuɛɛtinee
sa n'daacā caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é
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yā. Ní saⁿ'ā miiⁿ, sáⁿ'ā chi 'áámá nūuⁿ n'daataá yeⁿ'ē sa. Ní saⁿ'ā miiⁿ canéé
cuuⁿmiⁿ chi serio sa ní diiⁿ sa cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi n'daācā ndúúcū
orden. Saⁿ'ā miiⁿ canee chi 'cuaaⁿ sa na vaacu sa 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní. Ní
canee chi ca'cueeⁿ sa n'dai.

3 Saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́́ cuuvi 'cúú'ví sá ní nguɛɛ́́ in'nuuⁿ sa vaadī 'caa'va chi
'caa'va sa. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú neⁿ'e sa diiⁿ sa ganar tuūmī manera chi nguɛɛ́́
n'daacā cáávā vicio yeⁿ'e sa. Sáⁿ'ā obispo miiⁿ canee chi diiⁿ sa 'tíícā. Canee
chimanso sa ní nguɛɛ́́ neⁿ'e sa 'cuuⁿ'maⁿ sa ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndɛɛ sa
'aama vicio yeⁿ'e tuūmī.

4 Saⁿ'ā miiⁿ canee chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa chi n'daacā na vaacu sa ní diiⁿ sa
chi daiya sa 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'ē sa ní daiya sa diíⁿ yā respetar chiidá yā.

5Ní ndúúti chi 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́́ déénu sa caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa na vaacu
sa tuu'mi ní ¿táácā cuuvi diiⁿ sa cuidado yeⁿ'e dendu'ū chi yeⁿ'e yáacū yeⁿ'é
Ndyuūs?

6 Saⁿ'ā obispo miiⁿ nguɛɛ́́ canee sa tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā chi caama i'téénu
sa Jesucristo caati cuuvi nacádíínuuⁿ sa chi ch'ɛɛtɛmaaⁿ sa ti nguɛɛ́́ dinuuⁿdi
sa tan'dúúcā chi diīiⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ.

7Ní saⁿ'ā obispomiiⁿ canee ntúūⁿ chi din'daacā sa nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ
i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā honrar saⁿ'ā miiⁿ.
Ní 'íícú saⁿ'ā obispomiiⁿ nguɛɛ́́ cúúví cunee sa ndúúcū vaadī 'cuiinuú chi ca'a
sa lugar chi nginnche'ei yááⁿn'guiinūuⁿ saⁿ'ā miiⁿ.

Yeⁿ'ē chi canéé chi diiⁿ saⁿ'ā chi diáconos
8Maaⁿ ní ngaⁿ'á yeⁿ'e saⁿ'ā diáconos chi cūnnee sa ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e

yáacū. 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'a sa diáconos canee chí diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ chi n'daācā
ndúúcū orden. Ní canéé cuuⁿmiⁿ chi saⁿ'ā serio sa. Ní canéé chí diiⁿ sa
cumplir chiiⁿ chi ngaⁿ'ā sa. Saⁿ'ā miiⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi 'cúú'ví sá. Ndíí nguɛɛ́́
ndúú neⁿ'e sa diiⁿ sa ganar tuūmī manera chi nguɛɛ́́ n'daacā cáávā vicio yeⁿ'ē
sa.

9 Saⁿ'ā diácono canéé chí deenu sa n'daacā n'dai nducuéⁿ'ē enseñanza yeⁿ'ē
chi i'teenu sa yeⁿ'e chi Ndyuūs chi'cueéⁿ yā s'uuúⁿ. Ní canee sa ndúúcū
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'ē sa chi dɛɛvɛ.

10 Saⁿ'ā diácono ní saⁿ'ā chi 'iiⁿ'yāⁿ 'āā n'diichí yā chi n'daacā chi diiⁿ sa. Ní
nduuti chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ falta yeⁿ'ē sa tuu'mi ní cuuvi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e saⁿ'ā
diáconos.

11Níícú 'tiicá ntúūⁿ n'daataá yeⁿ'e saⁿ'ā diácono canee chi táⁿ'ā seria ta ní
din'daacā tá. Nguɛɛ́́ caneechi caaⁿ'maⁿ tá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní canee chidin'dáacaā
tá yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ tá.

12 Níícú saⁿ'ā diácono miiⁿ ní saⁿ'ā chi 'áámá nūuⁿ n'daataá yeⁿ'ē sa. Ní
canee chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sá chi n'daacā na vaacu sa ní diiⁿ sa chi daiya sa
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē sa.

13 Caati saⁿ'ā miiⁿ chi diiⁿ n'daacā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e diácono, saⁿ'ā miiⁿ diiⁿ sa
ganar lugar yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi honradoyā. Ní vɛɛ́́ cá confianzayeⁿ'ē sa chi cuuvi
caaⁿ'maⁿ sa yeⁿ'e Señor Jesucristo tan'dúúcā chi i'téénu sa yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é
yā.

Yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛ́ɛ́ deenú yā chi yeⁿ'e Ndyuūs
14Cuneengiinúchindaanuúⁿn'diichí dii naatimaaⁿní chuū idinguúⁿyeⁿ'ē

di.
15 Ní nduuti chi nguɛɛ́́ nndaa nuúⁿ tuu'mi cuuvi tuumicádíínuuⁿ di táácā

chi cuuvi 'cuɛɛtinéē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi i'téénu yā ní yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ
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s'eeⁿ. Caati nducyaaca s'uuúⁿ chi i'teenu yú Señor Jesucristo ní yeⁿ'é Ndyuūs
s'uuúⁿ. Ní s'uuúⁿ ní yáacū yeⁿ'e Ndyuūs chi canduuchi, 'tíícā s'uuúⁿ. Ní s'uuúⁿ
tan'dúúcā cimientondúúcūpilar yeⁿ'e yáācū, 'tíícā s'uuúⁿ ti ngaⁿ'a yúnduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

16 Níícú mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e enseñanzas yeⁿ'é
Ndyuūs yeⁿ'ē yú chi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ taavi ca, enseñanzas chi Ndyuūs chi'cueéⁿ
yā s'uuúⁿ:
Ndyuūs yeⁿ'e yú ndaá yā na iⁿ'yeeⁿdi 'cūū ndúúcū cuerpo tan'dúúcā s'uuúⁿ.

Ní ch'iⁿ'i EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi Cristo ní cuaacu yā. Ní ángeles
yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguuvi n'diichí yā Cristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ candɛɛ́ yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē país yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí
'cūū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē cuaaⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní chi'téénu
yā Cristo. Ní Cristo cunaⁿ'a ntuúⁿ yā na va'ai chɛɛti nguuvi.

4
Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ 'áámá cunee yā ndúúcū chi i'téénu yā

1 Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a cuaacu yeⁿ'ē nguuvi chi cuchiī taachi
ngaⁿ'a chí naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'a yā ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nduudu cuaacu ní
cu'neeⁿveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e espíritus chi nginnche'ei 'iiⁿ'yāⁿ, espíritus chi
ngi'cueeⁿ cosas chi nguɛɛ́́ cuaacu. Ní yááⁿn'guiinūuⁿ dichó'o sa espíritus.

2Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caandiveéⁿ yānduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi i'téénu
yāNdyuūs yeⁿ'ē yú, ní nguɛɛ́́ cuaacu. Ní caⁿ'á yā n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a nduudu yaadi. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛn'daacā idiíⁿ yā canee
yā ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní nguɛɛ́́ ya'áí yā yeⁿ'e
chi diíⁿ yā taachi diíⁿ yā cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā.

3 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'guuⁿ yā chi ch'iindivaacu 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ n'guuⁿ
yā chi nge'e 'iiⁿ'yāⁿ tanducuéⁿ'ē chi nge'e yú. Deenu yú chi Ndyuūs din'dái
yā tanducuéⁿ'ē chi nge'e yú. Cáávā chi nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
Ndyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi deenú yā nduudu cuaacu yeⁿ'é yā cuuvi che'é yā
tanducuéⁿ'ē. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi che'é yā canee chi caaⁿ'máⁿ yā gracias
Ndyuūs cáávā chí che'e yā.

4 Deenu yú chi nducuéⁿ'ē chi din'dái Ndyuūs chi che'e yú ní n'daacā. Ní
'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ canee chi cu'neeⁿ yā 'áámá ladomar 'áámá caati canéé chi cuta'á
yā ní caaⁿ'máⁿ yā gracias Ndyuūs.

5 Caati tanducuéⁿ'ē dendu'ú 'cūū ní n'daacā ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi che'é yā chuū
ti Dendyuūs ngaⁿ'á yā 'tíícā yeⁿ'ē na libro yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní ngiica yú Ndyuūs
chi Ndyuūs diíⁿ yā bendecir chuū chi che'e yú.

'Iiⁿ'yāⁿ idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yā chí n'dai yeⁿ'e Jesucristo
6Nduuti chi dii, Timoteo, ca'cueeⁿ dí dendú'u 'cūū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu

Señor Jesucristo tuu'mi ní dichíí'vɛ̄ ca di Señor Jesucristo. Ní taachi ca'cueeⁿ
di nduudu n'dáí 'cūū yeⁿ'e Jesucristo ní 'cuɛɛtinee di tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
nduudú 'cūū tuu'mi ní idiiⁿ di chi diimaaⁿ di chi n'giindiveeⁿ di nduudu yeⁿ'e
di ní cu'téénu ca di yeⁿ'é Ndyuūs.

7Nguɛɛ́́ cu'neeⁿveeⁿ di yeⁿ'e cuentos zonzos chi yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī, cuentos chi
nguɛɛ́́ ngíícá yeⁿ'é Ndyuūs caati nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chi caaⁿ'maⁿ yú chuū nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ. Ní tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di, cueⁿ'e daāⁿmaⁿ diiⁿ di tan'dúúcā Ndyuūs
neⁿ'é yā chi diiⁿ di.
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8Deenu yú chi taachi diiⁿ yú ejercicios cáávā cuerpo yeⁿ'e yú taaⁿ 'lííⁿ chu-
undi dichíí'vɛ̄ s'uuúⁿ. Níícú taachí diiⁿ yú chííⁿ chí neⁿ'e Ndyuūs tanducuéⁿ'ē
dichíí'vɛ̄ yú caati diiⁿ yú chi n'daacā cáávā s'uuúⁿ nguuvi s'eeⁿ chi canee yú
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū níícú cucáávā nguuvi chi cuchiī.

9 Nduudú 'cūū ní cuaacu chí cuaacu, níícú nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi
cu'téénu yā nduudú 'cūū.

10Ní cáávā nduudú 'cūū ní diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ. Ní n'geenu yú ngii ti 'iiⁿ'yāⁿ
ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'ē yú. 'Tíícā chó'ōo yeⁿ'ē yú caati i'teenu yú Jesucristo ní
canééngiinuyúNdyuūs chi canduuchi chí cuuvinadanguáⁿ'ai yānducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ ní nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā.

11Níícú dííⁿ, Timoteo, 'úú ngaⁿ'á chi canee chi ca'cueeⁿ di nduudú 'cūū.
12 Nguɛɛ́́ 'cuaaⁿ di lugar chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e yā dii cucáávā chi duū'vi

nguuví yeⁿ'ē di. Din'daacā di ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di, ye'ē chi ngaⁿ'a
di, yeⁿ'ē chi diiⁿ di. Ní dine'e di nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diitu canee di ndúúcū
chi i'téénu di. Ní diiⁿ di chi vida yeⁿ'ē di ní n'daacā nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní vida yeⁿ'ē di canee tan'dúúcā 'áámá ejemplo.

13Níícú 'naaⁿ tiempochi 'āā cuɛɛ́́ndaánanááⁿdi 'cueeⁿdi libroyeⁿ'éNdyuūs
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ chi 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.
Ní ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é Ndyuūs neⁿ'e chi ndaá.

14Ní diiⁿ di tanducuéⁿ'ē chi cuuvi di yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs tee yā dii
taachi saⁿ'ā chi 'cueeⁿnduudu yeⁿ'e Ndyuūsngaⁿ'á yā yeⁿ'ē chi diiⁿdi. Ní saⁿ'ā
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū s'núuⁿ yā ta'a yā ná tiiⁿ di cáávā chi cho'ó yā
dii chi diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

15Canéé chí diiⁿ di nducué'ē chi ngaⁿ'á dii ní diiⁿ di tan'dúúcā chi 'āā 'cueeⁿ
di. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā chi cu'téénu ca di nguuvi nguuvi.

16 Ní díí, Timoteo, cundɛɛ́ di cuidado yeⁿ'ē maaⁿ di, ní yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē
chi diiⁿ di, ní yeⁿ'ē chi ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ. Caati nduuti chi diiⁿ di 'túúcā
nadinguáⁿ'ai maāⁿ di dii ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē di.

5
Yeⁿ'e tan'dúúcā chi cuuvi diiⁿ di ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs

1Nguɛɛ́́diiⁿ di reprendermar 'áámá saⁿ'ā ndiicúūnaati ca'a di consejo saⁿ'ā
miiⁿ tan'dúúcā chi chiida di. Ní diiⁿdi tratar ndúúcū saⁿ'ā da'caīyaá tan'dúúcā
chi saⁿ'ā s'eeⁿ ní 'díínū di. Ní canéé chí diiⁿ di nducuéⁿ'ē chi n'daacā.

2Ní diiⁿ di tratar ndúúcū n'daataá ndiicúū tan'dúúcā chi chɛɛcu di. Ní diiⁿ
di tratar ndúúcū taⁿ'ā dá'caiyāa tan'dúúcā chi ví'i di. Ní canéé chí diiⁿ di
tanducuéⁿ'ē n'daacā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ.

3Ní innee di n'daataá nguá'āa chi cuaacunííⁿnyúⁿ vɛɛ́́necesidades yeⁿ'e yā.
4Naati nduuti chi n'daataá nguá'āa vɛɛ́́ daiya tá o daiya yiinu tá da'caiyāa

s'ééⁿ canéé chí din'daacá yā ní canéé chí diiⁿ cumplir obligaciones yeⁿ'é yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'é yā. Ní da'caiyāa s'ééⁿ ní canéé chí diiⁿ yā
cosas chi n'daacā cáávā chɛɛcú yā ndúúcū chiidá yā ní cáávā chi neⁿ'e ca yā
chiidá yāndúúcū chɛɛcú yā caati chuūní cosa chi n'daacā,ní cosa chiNdyuūs
neⁿ'é yā chi da'caiyāa s'ééⁿ diíⁿ yā.

5Ní nduuti chi cuaacu nííⁿnyuⁿ chi n'daataá nguá'āa ní dámaāⁿ ta, canéé
chí i'téénu tá Ndyuūs ndúúcū confianza ní caaⁿ'maⁿngua'a tá nanááⁿNdyuūs
ndii nguuvi ndii n'gaaⁿ.

6Ní nduuti chi n'daataá nguá'āa diiⁿ tá tan'dúúcā chimaāⁿ tá neⁿ'e tá, 'áárá
chi canduūchi tá caneē tá tan'dúúcā chi n'diī tá nanááⁿNdyuūs.
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7 'Tiicá ntúūⁿ ca'cueeⁿ di nducuéⁿ'ē chuū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū ni
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

8Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ candɛɛ yā cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia
yeⁿ'é yā ndúúcū chɛɛcú yā ndúúcū chiidá yā tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaa-
cadaamí yā yeⁿ'e chi i'téénu yā ní ndii cunncáa cā nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ
i'téénu yā.

9Cuuvi dingúūⁿ di na lista yeⁿ'e n'daataá nguá'āa ca'áámá n'daataá nguá'āa
chi 'āā ngii tá 'iinu ngɛɛcu 'áámá nduūyū ní 'áámá nūuⁿ isaⁿ'ā nduūcū ta.

10 Ní n'daataá nguá'āa miiⁿ canee chi 'āā ch'ɛɛtinee n'daacā tá ní taaví
n'daācā tá daiya tá. Ní canéé chi n'guuⁿ tá na vaacu tá 'iiⁿ'yāⁿ chi snúuⁿ yā
yúúní,ní 'āā naaⁿnu tá ca'ā 'iiⁿ'yāⁿ chí i'téénu yāNdyuūs tan'dúúcā costumbre
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e yā. Ní chinnee ta'ā tá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiitā, ní diiⁿ
tá 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā.

11Nguɛɛ́́ dingúūⁿ di na lista yeⁿ'e n'daataá nguá'āa 'áámá n'daataá nguá'āa
naⁿ'a chi nguɛɛ́́ nduuyu yeⁿ'e tá caati cuuvi neⁿ'e ta 'caandavaacu tá ní nguɛɛ́́
neⁿ'e tá diiⁿ tá ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo.

12Ní cuayiivi miiⁿ ní n'daataá nguá'āamiiⁿ vɛɛ́́ culpa yeⁿ'e tá chi nguɛɛ́́ diiⁿ
tá cumplir compromiso yeⁿ'e tá chi diiⁿ tá ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo.

13 Ní más cā cuuvi diiⁿ n'daataá nguá'āa s'eeⁿ. 'Íícú cuuvi 'daān'dī ntúūⁿ
ta taachi ngeⁿ'ē tá 'áámá va'ai táámá va'ai. Níícú nguɛɛ́́ dámaāⁿ chi 'daān'dī
tá ti neené neⁿ'e nandeē tá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu chi nguɛɛ́́ cánéé chi
caaⁿ'maⁿ tá ní diyaādí ta. Ní caⁿ'a tá miiⁿ caⁿ'a tá 'muuⁿ ní diiⁿ tá cosas chi
nguɛɛ́́ ituneeⁿ táⁿ'ā.

14Cáávā chuū neⁿ'é chi n'daataá ngua'āa chi da'caīyā ta 'caandivaacu tá ni
taavi tá daiya tání caaⁿ'maⁿntiiⁿnyuⁿ tá navaacu tá. 'Tíícāní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
i'téénu yā Ndyuūs nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ cúnncaa yā yeⁿ'ē tá.

15 Caati n'duuví n'daataá nguá'āa chi da'caiya tá 'āā ndaacadaami tá yeⁿ'ē
Cristo ní cueⁿ'e tá lado yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

16Ní nduuti chi 'áámá n'daataá o saⁿ'ā chi i'téénu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú ní
vɛɛ n'daataá nguá'āa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā, canéé chí ca'á yā n'daataá nguá'āa
dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e tá. 'Tíícā ní nguɛɛ́́ canéé chi ca'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū n'daataa
ngua'áá miiⁿ. 'Tíícā ní cúúví ca'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū tanáⁿ'ā n'daataá nguá'āa
chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'e tá.

17Maaⁿ ní saⁿ'ā s'eeⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ n'dai yeⁿ'e yaācū ndúúcū saⁿ'ā chi
ca'cueeⁿ nduudu yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū saⁿ'ā chi candɛɛ nduudu yeⁿ'e Ndyuūs
cuuvi cuta'a sa honor chi doble yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū.

18 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ. Nguɛɛ́́
cu'nūu di yaānā duutu 'yúúdūu o 'itiindu chí inde'ei nuúⁿ tī nguaaⁿ trigo ní
'íícú cuuvi che'é tī yeⁿ'ē. Ní canéénguūⁿ táámá. Saⁿ'ā chi nídiiⁿntiiⁿnyuⁿ cuuvi
cuta'ā sa chiī'vɛ̄ yeⁿ'ē sa.

19Nguɛɛ́́ cu'téénudi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā yeⁿ'e saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
yaācū nduuti chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'uuvī ndúú 'iinu testigos yeⁿ'é yā.

20Naati canee chi diiⁿ di reprender nanááⁿ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū
'iiⁿ'yāⁿ chi nadinuuⁿndí yā. Ní 'íícú tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní dí'va'á yā.

21 Maaⁿ ní 'úú Pablo ngaⁿ'á ngīi dii Timoteo chuū nanááⁿ Dendyuūs ní
nanááⁿ Señor Jesucristo ní nanááⁿ ángeles chí Ndyuūs ndɛɛvɛ yā. Diiⁿ di
nducuéⁿ'ē chuū ní nguɛɛ́́nadacadíínuuⁿ di chi 'áámá yā chi ch'ɛɛtɛ cá yā nguɛɛ́́
ti táámá yā. Ní 'āā daamá nūuⁿ diiⁿ di ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
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22 Nguɛɛ́́ ndɛɛvɛ nuuⁿ di 'áámá saⁿ'ā chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e yaācū
nduuti chi nguɛɛ́́ n'diīchī di saⁿ'ā miiⁿ 'naaⁿ tiempo. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'áámá parte
yeⁿ'ē di ndúúcū saⁿ'ā miiⁿ taachi dinuuⁿndi sa. Divíi di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
nguɛɛ́́ n'daacā ní nguɛɛ́́ dinuuⁿndí maāⁿ di.

23Maaⁿ ní taachi ya'āī chɛɛti di nguɛɛ́́ cu'u di dámaāⁿ nuūⁿnīⁿ caati cuuvi
cu'u di 'tɛɛ́́ vino. Ní taama vmnéⁿ'ēe chi ya'āī cuerpo yeⁿ'ē di cu'u di 'tɛɛ́́ vino.

24 Ní nuuⁿndi chi diiⁿ náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ, ní deenu yú ti n'diichi yú vmnaaⁿ chi
ndaā nguuvi chi Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Níícú nguɛɛ́́ deenu
yú nuuⁿndi chi diiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ naati cuayiivi mííⁿ taachi n'diichi Ndyuūs
nuuⁿndi yeⁿ'e yú tuu'mi ní snaaⁿ yú nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

25 'Tiicá ntúūⁿ snaaⁿ yú nducuéⁿ'ē chi n'daacā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'áárá chí
nguɛɛ́́ inaaⁿ yú maaⁿ chiiⁿ chi n'daacā chi diíⁿ yā cuayiivi ní Ndyuūs idiiⁿ yā
chi cadiinuuⁿ yú táácā yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

6
1Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e criado

o criada ni 'áámá caneé yā na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'iiví yā chi esclavo yā, caneé yā
tan'dúúcā chi vɛɛ́́ 'áámá yugo na daandú yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ esclavos canee chi diiⁿ
ca yā respetar 'iivi yā. Níícú 'iivi yā nguɛɛ́́ cuuvi cunncáa caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'ē chi ca'cueeⁿ yú.

2Ní saⁿ'ā esclavos chi i'téénu saní vɛɛ́́ 'iivi sa chi 'tiicántúūⁿ i'téénuyā, canéé
chi diiⁿ ca sa respetar 'iivi sa tan'dúúcā chi 'aama 'iivi sa chi nguɛɛ́́ i'téénu
yā. Naati canee chi diiⁿ sa servir más cā 'iivi sa chi i'téénu yā caati 'iivi sa ní
hermano ndúúcū sa caati yeⁿ'é Ndyuūs nduu 'uuví yā. Ní hermanos neⁿ'e sa
'iivi sa. Tanducuéⁿ'ē dendu'ū dii, Timoteo, ngi'cueeⁿ di ní ngaⁿ'a di.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo ní vɛ́ɛ́ vaadī yeenú yeⁿ'é yā
3 Níícú nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ngí'cueeⁿ yā táámá nduudu chī n ̄'dááⁿ

ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā nduudu n'dai yeⁿ'ē Señor Jesucristo, ndíí nguɛɛ́́ ndúú
tan'dúúcā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi ngi'cueeⁿ yú yeⁿ'ē chi 'cuɛɛtinee yú
n'daacā tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ yú,

4 tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní nadacadíínuuⁿ yā chi maaⁿ yā ch'ɛɛtɛ́ yā, ní nguɛɛ́́
dɛ'ɛ̄vɛɛdeenu yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿní ch'ɛɛcu cheendí yā. Ní diíⁿ yā chi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
nguⁿ'u yā ní ngue'éí yā ní 'caa'vá yā ní ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ diíⁿ yā chi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtíínūuⁿ ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

5 Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ diíⁿ yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ dámaāⁿ n'gɛɛcu cheendí yā,
ní nguɛɛ́́ n'daacā nadacadíínuuⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ deenú yā nduudu yeⁿ'e Cristo.
'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nadacadíínuuⁿ yā chi diíⁿ yā ganar tuumī caati chi'téénu yā ní
ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'e Cristo. Divíi di yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tíícā.

6Deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo canee n'daacá yā ndúúcū chi
vɛɛ yeⁿ'é yā ní yeenú yā. Chiiⁿ chi i'téénu yā ní tan'dúúcā vaadī 'cuiica ca yeⁿ'é
yā. 'Tííca rā vaa.

7Deenu yú chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndɛɛ̄ yú taachi ch'iindiyaāⁿ yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ntúūⁿ candɛɛ yú yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū taachi 'cuūvī yú.

8Neⁿ'e chí snee yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nduuti chi vɛɛ́́ chi nge'e yú ndúúcū catecai
yú, ní ndúúcū chuū nūuⁿ cānee chi yeenu yú.

9 Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā 'cuiicá yā taachi yááⁿn'guiinūuⁿ n'diichi neeⁿ sa
'yā cuuvi diíⁿ yā dendú'ū chi nguɛɛ n'daacā. Ní caneé yā ndúúcū vicio zonzo
yeⁿ'é yā chi nguɛɛ n'daacā. Ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ Ní diiⁿ chi dinuuⁿndí yā níícú
diiⁿ chi caⁿ'á yā infierno.
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10 Chííⁿ chí diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā ní chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e cá yā tuūmī.
Ní in'nuuⁿ cá yā tuūmī chi 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ́́ tiempo chi cu'téénu yā. Nímaáⁿ yā diíⁿ
yā chi ya'āī n'geenu taaví yā ngii.

Yeⁿ'e chi cuuvi din'daaca yúmaaⁿ chi i'teenu yú
11Maaⁿ ní dii, Timoteo, saⁿ'ā chi yeⁿ'é Ndyuūs dii, divíi di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē

chuū chi nguɛɛ n'daacā. Ní diiⁿ di nducuéⁿ'ē chi n'daacā. Dich'ɛɛtɛ di Ndyuūs
ní cu'téénu ca di. Diné'e ca di nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní diiⁿ di nducuéⁿ'ē ndúúcū
paciencia. Ní canee di ndúúcū staava yeⁿ'e di chi n'dai.

12 Ní taachi 'cueenu di cuuvi cáávā chi i'téénu di Ndyuūs canee diitu di
ndúúcū chi i'téénu di yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē yú. Ní diitu diiⁿ di caati chi cuuvi
yeⁿ'ē di vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi cuuvi cuta'a di yeⁿ'e Ndyuūs ti Ndyuūs yaa'ví
yā dii chi cuuvi yeⁿ'é yā dii. Ní dii 'āā ngaⁿ'a di chi i'téénu di Ndyuūs nanááⁿ
'yaaⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

13Maaⁿ ní 'úú yaa'ví dii nanááⁿNdyuūs chi testigo yeⁿ'e yú,Ndyuūs chi itée
yā vida yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́,́ ní nanááⁿ Jesucristo chi 'āā ngaⁿ'a yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chiidá yā nanááⁿ gobernador Poncio Pilato.

14 'Úú yaa'ví dii chi 'caandiveeⁿ di ní diiⁿ di nducuéⁿ'ē chi ca'á orden yeⁿ'ē
di. Ni nguɛɛ́́ n̄'daaⁿ orden yeⁿ'é caati nguɛɛ́́ neⁿ'é chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ yā
contra yeⁿ'ē di caavā cosa chi diiⁿ di. Diiⁿ di 'tíícā ndii tiempo chi ndaa Señor
Jesucristo yeⁿ'e yú táámá vmnéⁿ'ēe.

15 Níícú tiempo taachi Ndyuūs neⁿ'é yā, Ndyuūs caⁿ'á yā dicho'ó yā Jesu-
cristo chí n'dai taavi nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ taama vmnéⁿ'ēe. Ní Cristo miiⁿ maáⁿ yā
ní 'áámá n'dyáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nūuⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e nducueⁿ'ē chi vɛɛ́,́
ní Rey chi ch'ɛɛtɛ taavi ca nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā reyes. Ní 'iivi yú chi ch'ɛɛtɛ taavi ca
nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'ā saⁿ'ā chi 'iivi.

16Dámaāⁿ Ndyuūs miiⁿ ní 'áámá canduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní candu-
uchí yāná chidɛɛvɛ chi nguɛɛ́́ cuuvi indaamar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́n'diichi
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ Ndyuūs miiⁿ ndíí nguɛɛ́́ cuuvi snaaⁿ ra yā. Maaⁿ ní cuéⁿ'e
daāⁿmaⁿ canee cuuⁿmiⁿ yú dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ti tanducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́́
ní yeⁿ'é yā. 'Tííca rā vaa.

17 Maaⁿ ní dii, Timoteo, cuuvi di 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica chi nguɛɛ́́ nadacádíínuuⁿ
yā chi ch'ɛɛtɛ n'dáí yā. Ní nguɛɛ́́ cunee ngiinú yā yeⁿ'e chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yā caati
cosa chi nguɛɛ́́ seguro chi 'áámá cūnee ndúúcu yā. N'dáácā ca nduuti chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cu'téénu yā Ndyuūs chi canduuchi ní Ndyuūs ca'á yā n'deee n'dáí
dendu'ū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ caati cuuvi cuta'a yú ní yeenu yú.

18Níícú díí yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica chi din'daacá yā ní diíⁿ yā n'deee tááví
ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā. 'Íícú canee listo yā chi cuuvi ca'a yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e yā ní innee yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

19 'Tíícā cuuvi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vaadī 'cuiica yeⁿ'é yā chi vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ chi Ndyuūs caⁿ'á yā chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā.

Pablo ca'á yā últimas órdenes Timoteo ti 'cuiīnū cartamaaⁿ
20Dííⁿ, Timoteo, cundɛɛ́ di n'daacā cuidado yeⁿ'e encargo chi 'iiⁿ'yāⁿ 'āā tee

yā dii. Nguɛɛ́́ cu'neeⁿveeⁿ di n'deee n'dáí nduudu chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e cosa
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū o yeⁿ'ē nduudu chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄o yeⁿ'ē chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ
chi nduudu deenu ní nguɛɛ́́ 'tíícā.

21 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndáácadaamiyāyeⁿ'ēnduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūsnímaáⁿyā
nínguɛɛ́́ i'téénuyānduuducuaacuyeⁿ'eNdyuūs. Maaⁿní 'úúneⁿ'é chiNdyuūs
tée yā dii tanducuéⁿ'ē chi n'daāca. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA CUAYIIVI YEⁿ'E TIMOTEO
1 'Úú Pablo 'úú ni 'úú apóstol yeⁿ'e Jesucristo caati Ndyuūs neⁿ'é yā chi

'úú cuuvi apóstol yeⁿ'é yā, ní dichó'o yā 'úú. Ní chuū chi Ndyuūs diíⁿ yā ní
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a yā chi ca'a yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
yeⁿ'e Jesucristo.

2 'Úúdinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e di, Timoteo, chi tan'dúúcādaiyá 'tíícādii caati
neⁿ'é taavi dii. Neⁿ'é chi Ndyuūs chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo yeⁿ'e yú
tée yā dii cosas chi n'dai, ní ya'āī 'iinú yā dii, ní tée yā dii vaadī 'diiíⁿna staava
yeⁿ'ē di.

Caaⁿ'maⁿ di nduudu yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
3 Maaⁿ ní ca'á Ndyuūs gracias caavā chi 'úú dichii'vɛ́ Ndyuūs ndúúcū

vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é chi n'daacā tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yú tiempo chi
'āā chó'ōo. Ní ndii nguuvi ndii n'gaaⁿ taachi ngaⁿ'anguā'a, 'úú ca'á Ndyuūs
gracias, ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'úú ngaⁿ'anguā'a caavā dii, Timoteo.

4Néénéneⁿ'é snaáⁿdii, Timoteo, taachi n'gaacúyeⁿ'ē nuūⁿnīⁿnduutinááⁿdi
taachi caneé 'áámá lado yeⁿ'ē di. Ní taachi cuuvi n'diichí dii tuu'mi ní yeenú
taaví.

5Ní n'gaacú chi i'téénudiNdyuūsndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'ē di. Vmnaaⁿ
chi i'teenu di Jesucristo táⁿ'ā Loida chi chicuⁿ'u di ní táⁿ'ā Eunice chɛɛcu di
i'téénu yā Jesucristo. Maaⁿ ní seguro caneé chi cuaacu chi dii ntúūⁿ i'téénu di.

6Cáávā chi i'téénu di Ndyuūs neⁿ'é chi n'gaacu di chi cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ diiⁿ di
ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs 'āā teé yā dii ndíí tiempo chi 'úú sn'duū ta'á vmnaaⁿ tiiⁿ
di.

7Ndyuūs nguɛɛ́́ 'āā teé yā s'uuúⁿ 'áámá staava yeⁿ'ē yú chi 'va'ā yú naati 'āā
teéyā s'uuúⁿ 'áámá staavayeⁿ'e yúchi vɛɛ́́poderyeⁿ'ē yú. Ní 'íícúcuuvídinéⁿ'e
yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuuvi nadicadíínuuⁿ yú n'daacā.

8 Maaⁿ ní nguɛɛ́́ 'cuináaⁿ di chi caaⁿ'maⁿ di nduudu cuaacu yeⁿ'e Señor
Jesucristo yeⁿ'e yú nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'cuináaⁿ di yeⁿ'e 'úú caati
canuúⁿ vácūū cáávā chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo. Naati n'daacā ca
diiⁿdi chi cuchɛɛdiyeⁿ'enducuéⁿ'ē chi 'cueenudi cuuvintúūⁿ cáávāchíngaⁿ'a
di nduudu yeⁿ'e Cristo chí nadanguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e di.
Diiⁿ di tanducuéⁿ'ē ndúúcū fuerzas chi Ndyuūs itée yā dii.

9 Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ ní yaa'ví yā s'uuúⁿ chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e yā chí n'daacā. Nguɛɛ́́ nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ
yú chí n'daacā. Naati Ndyuūs diíⁿ yā 'túúcā ndúúcū s'uuúⁿ ti 'tíícā neⁿ'é yā
diiⁿ yā. Níícú neené neⁿ'e yā s'uuúⁿ. Ní maaⁿ ní s'uuúⁿ 'āā nduuvi daama yú
ndúúcū Cristo Jesus. Níícú Ndyuūs neⁿ'e yā s'uuúⁿ cuááⁿ vmnaaⁿ chi 'āā cuɛɛ́́
iⁿ'yeēⁿdī.

10 Maaⁿ ní Ndyuūs ch'iⁿ'í yā chí neⁿ'e taaví yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ taachi
dichó'o yā Jesucristo yeⁿ'ē yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Jesucristo ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Nínduuducuaacuyeⁿ'ē evangelio chi yeⁿ'e vidayeⁿ'e
Cristo ch'iⁿ'i s'uuúⁿ chi nguɛɛ́́ 'aama 'cuūvi yú. Níícú cáávā chi nadanguáⁿ'ai
yā s'uuúⁿ cuuvi cunduuchi yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

11 Níícú Ndyuūs nidɛɛvɛ́ yā 'úú chí caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é yā ní
dichó'oyā 'úú ladoyeⁿ'e apóstolyeⁿ'é yā chi 'úú caaⁿ'máⁿnduuducuaacuyeⁿ'é
yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata Israel.
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12Níícú cáávā chi 'úú apóstol yeⁿ'é yā tanducuéⁿ'ē n'geenú ngii chi canuúⁿ
vácūū. Ní nguɛɛ́́ ngii 'cuinaáⁿ caati deenú du'ū chi Cristo chi i'teenú. Ní
deenú chi cuaacu chi Cristomiiⁿ ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā chi diiⁿ cuenta yā yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi tee yā 'úú ndíí nguuvi chi diíⁿ yā juzgar nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ.

13Dii, Timoteo, diiⁿdindúúcūnduuduchi serionducuéⁿ'ē tan'dúúcāchi 'úú
chi'cueéⁿ dii. Ní cunée di n'daacā ndúúcū chi i'teenu di Dinéⁿ'e di nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ caati mááⁿ ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo s'uuúⁿ.

14Ní cundɛɛ di cuidado chi diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs teé yā dii. Ní tee di
lugar chí EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi canee ndúúcu yú cunneé yā dii.

15 Dii ní deenu di chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo chi yeⁿ'e
yáⁿ'āa Asia, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi canee yā nduucú nguuvi chi chó'ōo, maaⁿ ní
ndaacadaamí yā yeⁿ'ē 'úú. Ní nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé saⁿ'ā Figelo ndúúcū
saⁿ'a Hermógenes.

16Naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e saⁿ'ā Onesíforo nguɛɛ́́ 'cuináaⁿ yā 'úú yeⁿ'ē
chi canuúⁿ vácūū. Saⁿ'ā miiⁿ ndaa sa n'diichi sa 'úú chi nnee sa 'úú. Neⁿ'é
chi Señor Jesucristo ca'á yā vaadī ya'ai yeⁿ'é yā saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
familia yeⁿ'e sa.

17Nguɛɛ́́ diiⁿ saⁿ'ā Onesíforo tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'a yā caati taachi canéé
sa na yáāⁿ Roma neené na'nuūⁿ sa 'úú ndíí taachi nndaācā sa 'úú.

18Neⁿ'é chiNdyuūs ya'ai 'iinú yā saⁿ'āmiiⁿnguuvi chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē
yú diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní dii ní neené n'dai deenū di
tan'dúúcā chi chinnee sa s'uuúⁿ taachi snée yú na yáāⁿ Efeso.

2
'Aámá soldado yeⁿ'ē Señor Jesucristo chi din'dááca sa

1Díí, Timoteo, chi tan'dúúcā daiyá, cuta'a di fuerzas yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē vaadī
n'dai chi cuuvi yeⁿ'ē yú caati maaⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo s'uuúⁿ.

2Ní tanducuéⁿ'ē chi n'giindiveeⁿ di yeⁿ'e 'úú chi ngaⁿ'á nanááⁿ n'deee n'dáí
'iiⁿ'yāⁿ, chuū ní ca'cueeⁿ di saⁿ'ā s'eeⁿ chi i'téénu sa chi 'áámá cūnee sa n'daacā
ndúúcū chi i'téénu sa, ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní cuuvi ca'cueeⁿ sa tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

3Ní taachi canee chi 'cueenu dí cuuvi tuu'mi ní n'geenu di ngii tan'dúúcā
'áámá soldado chi n'daacā sa. 'Tíícā diiⁿ di caati dii ní 'áámá soldado yeⁿ'e
Señor Jesucristo.

4 Deenu di tan'dúúcā chi 'áámá soldado chi canéé na servicio nguɛɛ́́ diiⁿ
sa tan'dúúcā tanáⁿ'ā saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ canee na servicio caati canee sa diiⁿ sa
cumplir tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a comandante yeⁿ'ē sa.

5 'Tiicá ntúūⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á na cancha nguɛɛ́́ cuuvi cuta'a yā mar 'áámá
premio nduuti chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā cumplir reglas yeⁿ'ē.

6 'Tiicá ntúūⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na campo yeⁿ'é yā cuuvi cuta'á yā
caavāmaáⁿ yā cosecha yeⁿ'é yā chi vmnááⁿ vmnaaⁿ.

7Dii, Timoteo, nadacádíínūūⁿ di yeⁿ'ē chi ngaⁿ'á níícú Señor yeⁿ'ē yú diíⁿ yā
chi cadíínuuⁿ di tanducuéⁿ'ē.

8N'gáácúdí ti Jesucristoyeⁿ'ē yúníyeⁿ'ēndaatayeⁿ'ēDavid 'iiⁿ'yāⁿ, nínndu-
uchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 'Túúcā ngaⁿ'ā nduudu cuaacu chi nadinguáⁿ'āī
'iiⁿ'yāⁿ.

9 Níícú cáávā chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā neene n'geenú ngii ní
canuúⁿ vácūū ndúúcū cadenas tan'dúúcā chi 'niiⁿ'núⁿ 'iiⁿ'yāⁿ naati nduudu
yeⁿ'é Ndyuūs nguɛɛ́́ cuuvi 'cuɛɛ̄ chiichí ndúúcū cadenas.
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10 Ní cáávā nducuéⁿ'ē chuū 'úú cuchɛɛ́ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'geenú ngii
caavā 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs nndɛɛvɛ yā chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ cuuvi cu'téénuyāNdyuūs. NíNdyuūs cuuvinadanguaⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'é yā cáávā Jesucristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi ndaaca yā vida n'dai
chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

11Nduudú 'cūū ní cuaacu chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ:
Nduuti chi diiⁿ yú cuenta chi 'āā n'diī yú ndúúcū Cristo tuu'mi ní diiⁿ yú

cuenta chi cunduuchi ntuūⁿ yú ndúúcu yā.
12 'Tiicántúūⁿ. Nduuti chin'geenūyúngii cáávayāndúúcūnducuéⁿ'ē dendu'ū

tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yú ndúúcu yā. Ní nduuti chí cueeⁿdiītu yú
yeⁿ'e Cristo tuu'mi ní Cristo caⁿ'á yā caaⁿ'maⁿ yā chi s'uuúⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'é
yā s'uuúⁿ.

13Nduuti chi n̄'daaⁿ yú ní nguɛɛ́́ 'aama canee yú ndúúcū chi i'teenu yú yeⁿ'e
Jesucristo tuu'miní Jesucristonguɛɛ́́ n̄'daaⁿyā ti 'tíícayāní 'áámá canee
yā caati Cristo miiⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cueeⁿdiitú yā yeⁿ'ē maáⁿ yā.

14Maaⁿní dii, Timoteo, n'gaacú di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū. Yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿnanááⁿ 'iivúNdyuūs yeⁿ'ē yú chi canéé chi diíⁿ yā 'túúcā. Yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi 'cuuⁿ'máⁿ yā ndúúcū cheendí yā caati nduudu yeⁿ'é yā
nguɛɛ́́dichíí'vɛ.̄ Nduudu s'eeⁿdámaāⁿdiīiⁿ chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿnadacadíínuuⁿ ca
yā yeⁿ'e chi ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é yā.

15 Ní díí diiⁿ di tanducuéⁿ'ē chi n'daacā chi cuuvi di caati taachi ndaa di
nanááⁿ Dendyuūs cuuvi di 'cuuⁿ'miⁿ di chi n'daācā diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.
Ní n'daacā ngi'cueeⁿ di nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿyāⁿ. Ní nguɛɛ́́
cuuvi 'cuináaⁿ di nanááⁿNdyuūs.

16 Divíi di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a n'deee n'dáí nduudu chi nguɛɛ́́ dáámá
ndúúcū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs caati nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
yā 'túúcā diiⁿ cá yā nuuⁿndi.

17 Níícú nduudu chi nguɛɛ́́ n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ca'cueéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní
ngéenū tan'dúúcā chi ca'ai gangrenaní tan'dúúcā chi nge'e 'áámán'daa. 'Tíícā
diiⁿ nduudu yeⁿ'e saⁿ'ā Himeneo ndúúcū saⁿ'ā Fileto.

18 Sáⁿ'ā s'eeⁿ ní divíi yā yeⁿ'ē nduudu cuaacu ní ngaⁿ'a yā chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'āā ntɛɛ́́ i'téénu yā nducuéⁿ'ē
nduudu cuaacu.

19Naati chííⁿ chi Ndyuūs 'āā diíⁿ yā mar 'áámá 'āā ntɛɛ́́ cuuvi nadin'núⁿ'u
yā. Ní 'āā canéénguūⁿna libro yeⁿ'é yāní chiichi canéé tan'dúúcā 'áámá sello.
'Tíícā nduudu miiⁿ: Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú deenú yā du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é
yā. Níícú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā chi yeⁿ'e Señor yeⁿ'e yú canéé chi
divíi yā yeⁿ'e nuuⁿndi.

20 Taachi caⁿ'a yú cuaaⁿ chɛɛti va'ai chí ch'ɛɛtɛ taavi ca n'diichi yú nguɛɛ́́
dámaāⁿ platos ndúúcū 'cuūtu yeⁿ'e 'dííⁿnguaaⁿ o 'dííⁿnguɛɛ naati n'diichi yú
ntúūⁿ 'cuūtu yeⁿ'ē yáⁿ'á ní yeⁿ'ē ínchɛɛtí. N'duuvi 'cuūtu 'iiⁿ'yāⁿ cuta'á yā cáávā
ntiiⁿnyuⁿ especiales ní náⁿ'ā 'cuūtu ní 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā chi 'cuíi yā cosas chi
nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄

21Ní taachi 'aama yú neⁿ'e yú diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'ē
yú canee chi 'cuɛɛtinéé n'daacā yú ní divíi yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́
dichíí'vɛ.̄ 'Tíícā diiⁿ yú maaⁿ níícú cuuvi diiⁿ yú 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi
n'daacā.

22 'Tiicá ntúūⁿ. Dii, Timoteo, divíi di yeⁿ'e vicios yeⁿ'e saⁿ'ā n'gaiyáā. Cunée
di n'daacā ní diiⁿ di tanducuéⁿ'ē chi n'daacā. Cu'téénu ca di Ndyuūs, dinéⁿ'e di
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní cunée di ndúúcū vaādī 'diiíⁿ ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
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chi Ndyuūs nadidɛɛvɛ́ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní maaⁿ ní ngaⁿ'angua'á yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

23Ní dii, Timoteo, nguɛɛ́́ diiⁿ di cuenta yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deee n'dáí neⁿ'é yā
caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū dii ndúúcū nduudu chi zonza caati nguɛɛ déénu yā. 'Āā
déénu di chi naachi 'cuiīnū nduudumiiⁿ ní ndaacā vaadī 'caa'va.

24 Deenu di chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ Señor Jesucristo yeⁿ'e yú
nguɛɛ́́ cánéé chi 'cuuⁿ'máⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ naati canéé chí ndíícúuⁿ yā
ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yā. Ní canee chi ngi'cueeⁿ n'dáácá yā. Ní canee chi
diiⁿ yā tanducuéⁿ'ē ndúúcū paciencia.

25 Ní canee chi dííⁿ di componer 'iiⁿ'yāⁿ chi yáádi'yāa ndúúcū núúⁿmáⁿ
staava yeⁿ'e di. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canee chi cūnee ngiinú yā chi Ndyuūs n̄'daáⁿ
yā vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ rebelde caati cuuvi deenú yā nduudu chi cuaacu.

26 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canée yā tan'dúúcā chi cyaadú yā níícú cuayiivi
ní canduuchí yā ní 'íícú cuuvi ngeenú yā tan'duucā chi diíⁿ yā cuáⁿ'ai yā
yeⁿ'e trampa yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní nguɛɛ́́ preso yā yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi
yááⁿn'guiinūuⁿ cuuvi diiⁿ sa chiiⁿ chi neⁿ'e sa nduucú yā. Ní maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi diíⁿ yā chííⁿ chí neⁿ'e Ndyuūs.

3
Tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā diíⁿ yā nguuvi chí cúchiī

1Dii, Timoteo canee chi déenu ntúūⁿ di chuū. Nguuvi chi cuchiī vɛɛ́́ cosas
chi ngíⁿ'īi.

2 'Iiⁿ'yāⁿ ní neⁿ'é yā maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní dinéⁿ'e taavi yā tuūmī. Ní caaⁿ'máⁿ
yā chi neené n'gɛɛtɛ maaⁿ yā ní nacádíínuuⁿ yā chi neené n'daacā maáⁿ yā,
ní nguɛɛ́́ n'daacā dináaⁿ yā yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ngii taaⁿ yā contra yeⁿ'e
Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē chiidá yā ndúúcū chɛɛcú yā. Ní nguɛɛ́́
ngaⁿ'a yā 'tíícā: N'diī Ndyuūs, gracias. Ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

3Ní nguɛɛ́́ dinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi canéé chi dineⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndíí
nguɛɛ́́ ndúú ya'āī 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́
'tíícā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā chi n'daacā caati neⁿ'é yā caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá ó
saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā. Ní neené taaⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā cosa chi
n'daacā.

4Néénéneⁿ'e yāvaadī 'caa'vandúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ 'va'a yā 'āādɛ'ɛ́nūuⁿ chi
diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿNí neené nadacadíínuuⁿ yā chi n'dɛɛvɛmaáⁿ yā. Nééné
neⁿ'e yā diiⁿ yā taanduvɛɛ́́ vicio chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ
yā yeⁿ'e Ndyuūs.

5Nééné n'giⁿ'i yā chi i'téénu yā Ndyuūs naati nguɛɛ́́ diíⁿ yā chiiⁿ chi ngaⁿ'a
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Díí, Timoteo, divíi di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tíícā.

6Caati náⁿ'ā saⁿ'ā s'eeⁿ ní ngeⁿ'e yā ndúú va'ai nduu va'ai yeⁿ'e n'daataá chi
nguɛɛ́́ diiⁿ n'daacá yā. Ní ca'cueeⁿ sa nduudu chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní n'daataa
s'ééⁿ nguɛɛ́́ cuuvi ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

7N'daataa s'eeⁿ ní nguuvi nguuvi n'geeⁿ yā nduudumiiⁿ naati nguɛɛ́́ cuuvi
tuumicadíínuuⁿ yā nduudumiiⁿ.

8Ní iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi diiⁿ 'tíícā ní contra yeⁿ'ē nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.
Ní tan'dúúcā chi diiⁿ saⁿ'ā ngaatúū Janes ndúúcū Jambres taachi contra
yeⁿ'e Moisés tiempo chi 'āā chó'ōo, 'tíícā maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'daacā
nadicádíínuuⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ cuaacu chi i'téénu yā Ndyuūs.



2 TIMOTEO 3:9 454 2 TIMOTEO 4:4

9Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi 'cueeⁿ cá yā caati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā
táácā idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi tontoyā tan'dúúcāchi 'tiicántúūⁿdeenúnducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ taacā chi diiⁿ ngaatúū Janes ndúúcū Jambres tiempo chi 'āā chó'ōo.

Cuááⁿ ná ch'iinu ní Pablo dinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e Timoteo
10 Díí, Timoteo, 'āā diiⁿ di nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi chi'cueéⁿ dii. Ní

tan'dúúcā chi 'úú caneé n'daacā, 'tiicá ntúūⁿ cunee di n'daacā. Ní diiⁿ di
tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi 'úú diíⁿ nducuéⁿ'ē cáávā chi i'teenu yú Ndyuūs.
'Tíícā diiⁿ di. Ní i'téénu di tan'dúúcā chi 'úú i'teenú. Ní ya'ai 'iinu di 'iiⁿ'yāⁿ
ní dineⁿ'e di nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuchɛɛ di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Tan'dúúcā chi
diíⁿ 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ di.

11Ní deenu di tanducuéⁿ'ē chi ch'eenú chiī cáávā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduucú ní
táácā chi ch'ēenú na yáāⁿ Antioquía ndúúcū yáāⁿ Iconio ndúúcū yáāⁿ Listra.
Ní chichɛɛ́ tanducuéⁿ'ē chi ch'eēnú chiī naati Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ní
nadanguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chúū.

12 'Tíícā ní cuaacu. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā 'cuɛɛtinéé n'daacā vida
yeⁿ'é yā cááva Jesucristo ní caⁿ'á yā 'cueenú yā cuuvi.

13Naati 'ii'yā chi nguɛɛ́́n'daacāní nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ. Dach'ɛɛtɛdách'ɛɛtɛ
cá diíⁿ yā. Ní nginnche'éí yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ndíí maáⁿ yā nginnche'éí yā
'iiⁿ'yāⁿ.

14 Naati dii, Timoteo, canee n'daacā di yeⁿ'e chi ch'eeⁿ di caati cuaacu
nííⁿnyúⁿ chí deenu di chi cuaacu ní deenu di du'ú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi chi'cueeⁿ
di 'túúcā.

15Ndíí taachi 'lííⁿ dii chicadíínuuⁿ di yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cáávā
nduudumiiⁿ chi ca'cueeⁿdi cuuvi cadíínuuⁿdi táácā cuuvi ninguaⁿ'āī di cáávā
chi i'téénu di Señor Jesucristo.

16 Ní nducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā Espíritu
N'dai yeⁿ'e Ndyuūs ní dichíí'vɛ̄ chi ca'cueeⁿ yú 'iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi yú 'iiⁿ'yāⁿ chɛɛ
chi nguɛɛ́́ n'daacā chi diíⁿ yā. Ní cuuvi yú 'iiⁿ'yāⁿ táácā chi cuuvi din'daacá yā.
Ní ca'cueeⁿ yú táácā chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'cuɛɛtinéé n'daacá yā nanááⁿNdyuūs.

17 Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'éⁿ Ndyuūs ní dichíí'vɛ yā Ndyuūs ní cuuvi diíⁿ yā
nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā.

4
1 'Úú yaa'ví dii nanááⁿNdyuūsní nanááⁿ Señor Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'á

yā chi ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe tan'dúúcā rey. Ní ndaa yā ní diíⁿ yā juzgar
'iiⁿ'yāⁿ chi snduuchí ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā n'dii caatí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā.

2Ní 'úú yaa'ví dii chi ngaⁿ'a di nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní caaⁿ'maⁿdi nducuéⁿ'ē tiempo chi cuuví diiⁿdi ní 'aara chi tiempo chi nguɛɛ́́
cuuvi diiⁿ di ní diiⁿ di. Caaⁿ'maⁿ yuudu di caati 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā. Ní
caaⁿ'maⁿ dí nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā chi 'āā ntɛɛ́́ dinuuⁿndí yā 'tíícā.
Ní ca'a di consejo 'iiⁿ'yāⁿ, ní ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diiⁿ di tanducuéⁿ'ē ndúúcū
n'dai, ní ca'cueeⁿ di nduū 'cuaaⁿ.

3 'Tíícādiiⁿdi caati ndaa tiempochi 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ 'caandiveéⁿyānduuduchí
n'dai. Naati caⁿ'á yā in'nuúⁿ yā n'deee n'dáí maestros chi ca'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
tan'dúúcāchineⁿ'é yā 'caandiveéⁿyā. Ní tan'dúúcāvaanicadíínūuⁿyeⁿ'emaáⁿ
yā 'tíícā neⁿ'e yā chi ca'cueeⁿ yā.

4Ní ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nduudu cuaacuní nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'ē. Ní
'caandiveéⁿ yā cuentos chi nguɛɛ́́ n'daacā.
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5 Naati dii ní canee chi candɛɛ́ di cuidado yeⁿ'é tanducuéⁿ'ē dendu'ū
tanducuéⁿ'ē tiempo. Ní cuchɛɛ́ di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi 'cueenu di cuuvi. Diiⁿ
di ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ní caaⁿ'maⁿ di nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi diiⁿ chi
nguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Canéé chi diiⁿ di cumplir ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs tee yā dii.

6 'Úú deenú chi ca'á vida yeⁿ'é cáávā Cristo ní 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā 'caaⁿ'nuⁿ yā
'úú. 'Āā canéé niiⁿnuuⁿ nguuvi chi 'cuūví.

7Naati deenú chí diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é tan'dúúcā 'áámá soldado chí idiiⁿ sa
caandaá n'daacā. 'Tíícā diíⁿ. Ch'iinú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é ní 'áámá caneé n'daacā
ndúúcū chi i'teenú yeⁿ'e Ndyuūs.

8 Cáávā chuū cunee ngiinú 'aama corona chi Señor Jesucristo chi juez chi
diiⁿ nducuéⁿ'ē chi cuaacu, caⁿ'á yā chi tée yā 'úú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e yā,
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'daacā idiíⁿ yā. 'Tíícā cuuvi nguuvi chi Cristo ndaa yā taama
vmnéⁿ'ēe. Ní nguɛɛ́́ tée yā corona dámaāⁿ 'úú naati ca'a yā corona nducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ chineⁿ'é yā Jesucristoní cūneengiinúyā Jesucristoníneⁿ'é yā chindaa
Jesucristo taama vmné'ēe.

Pablo ca'á yā instrucciones ca'áámá cā'aama 'iiⁿ'yāⁿ
9Dii, Timoteo, diiⁿ núúⁿ yiiⁿnu di chi chiī di n'diichi di 'úú.
10 Saⁿ'ā Demas miiⁿ ní ndaacadaamí sá yeⁿ'e 'úú caati neⁿ'e ca sa cosas chi

vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní cheⁿ'ē sa yáāⁿ Tesalónica. Saⁿ'ā Cresente cheⁿ'ē sa yáⁿ'āa
Galacia ní saⁿ'ā Tito cheⁿ'ē sa yáⁿ'āa Dalmacia.

11 Dámaāⁿ Lucas canee sa nduucú maaⁿ. Ní yaa'vi di Marcos chi caⁿ'a sa
ndúúcū dii. Ní candɛɛ̄̄di sáⁿ'ā ndúúcū di caati Marcos cuuvi cunnee ca sá 'úú
na ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ.

12 'Úú 'āā dicho'ó saⁿ'ā Tíquico na yáāⁿ Efeso.
13Ní taachi cuchii di, nandɛɛ́ di cotón yeⁿ'é chi s'neéⁿ na vaacu saⁿ'ā Carpo

na yáāⁿ Troas. Nandɛɛ́ di ntúūⁿ libros yeⁿ'é ndúúcū caaca chi neⁿ'e niiⁿnyúⁿ.
14 Saⁿ'ā Alejandro chí 'viichi cūū ní nééné n'deee cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā

diiⁿ sa nduucú. Ndyuūs caⁿ'á yā nadíí'vɛ yā saⁿ'ā caavā tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ
n'daacā diiⁿ sa nduucú.

15 Cundɛɛ́ di cuidado yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ caati neené taaⁿ ngaⁿ'a sa yeⁿ'e chi
ngi'cueeⁿ yú ti contra yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ yú.

16 Vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi 'úú cheⁿ'é nanaaⁿ juez mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́
cheⁿ'e yā nduucúnaati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿdivíi yā yeⁿ'e 'úú. 'Úú ngiicá nanááⁿ
Ndyuūs chi nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iis'tiī.

17 Naati Señor nginneé yā 'úú ní teé yā fuerzas 'úú cáávā chi 'úú ngii
ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ
Israel, nduudu chi diiⁿ chi nnguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'íícú nducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cuuvi 'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'tíícā Señor yeⁿ'e yú
nadanguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní chuū ní tan'dúúcā chi ninguáⁿ'ai yā
'úú yeⁿ'e cheendi 'yáíⁿyāaⁿ cuá'āa. 'Tíícā diíⁿ yā nduucú.

18 Níícú Señor Jesucristo ní nadanguaⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē cosas
chi nguɛɛ n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā diiⁿ yā nduucú. Ní Señor Jesucristo
candɛɛ yā cuidado yeⁿ'e vida yeⁿ'é chi cuuvi naⁿ'á na va'ai chɛɛti nguuvi
naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Señor Jesucristo miiⁿ ní dich'ɛɛtɛ yú 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

'Cuiīnū carta ndúúcū saludos ndúúcū vaadi n'dai yeⁿ'e Ndyuūs
19 Lado yeⁿ'é: N'dáí yā ngaⁿ'á, caaⁿ'maⁿ di taⁿ'ā Prisca ndúúcū isaⁿ'ā tá chi

Aquila ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e saⁿ'ā Onesíforo.
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20 Saⁿ'ā Erasto canee sá na yáāⁿ Corinto. Ní saⁿ'ā Trófimo chi ngiitā sa, 'úú
s'neéⁿ saⁿ'ā na yáāⁿMileto.

21Maaⁿ ní diiⁿ núúⁿ yiiⁿnu di cuchiī dí n'diichi di 'úú taachi 'āā 'cuɛɛ́́ ndaa
tiempo chi 'iichɛ. Saⁿ'ā Eubulo ndúúcū saⁿ'ā Pudente ndúúcū saⁿ'ā Lino
n'dúúcū n'daataá Claudia ndúúcū nducyaaca vi'i yú: N'daí ndís'tiī ngaⁿ'á yā.

22 Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú caneé yā ndúúcū dii hermano yeⁿ'é
níícú Ndyuūs tée yā dii yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.



TITO 1:1 457 TITO 1:10

CARTA YEⁿ'E SAⁿ'Ā TITO
1 'Úú Pablo chi apóstol yeⁿ'é Señor Jesucristo ní diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

Ndyuūs dichó'o yā 'úú chi cuuvi inneé 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs nndɛɛvɛ yā chi
cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caati cu'teenu cá yā yeⁿ'e religión yeⁿ'e yú.

2Ní cūnee ngiinú yā ndúúcū s'uuúⁿ chi Ndyuūs tée yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
s'uuúⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi
'āā cuɛɛ́́ cūnee iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndyuūsmiiⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā nduudu
yaadi.

3Ní taachi ndaa tiempo chi neⁿ'e Ndyuūs,Ndyuūs ch'iⁿ'i yā nduudu cuaacu
yeⁿ'é yā cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a nduudu cuaacu yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní Ndyuūs
yeⁿ'e yú chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ dichó'o yā 'úú chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu
yeⁿ'é yā.

4 Maaⁿ ní dinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'ē dii, Tito. Ni cuaacu nííⁿnyúⁿ díí ní
tan'dúúcādaiyá chi ngaⁿ'á nduudu cuaacunanááⁿdii, nduudu chi i'teenuyú.
Neⁿ'é chiNdyuūs chiida yúndúúcūSeñor Jesucristo yeⁿ'e yú chi nadanguáⁿ'ai
yā s'uuúⁿ itée yā dii nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi yeⁿ'é yā ní ya'ai 'iinu yā dii. Ní
tan'dúúcā chi ya'ai 'iinú Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ di. Ní Ndyuūs tée yā
dii vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā.

Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Tito na yáⁿ'āa Creta
5Ní cáávāntiiⁿnyuⁿ chi canee chi diiⁿdi 'úú chi'neéⁿdii na isla Creta. Canéé

chi dicuaacú di cosas chi nguɛɛn'daacā. Ní cu'neeⁿdí 'iiⁿ'yāⁿn'gɛɛtɛ chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē yaācū na 'áámá 'áámá ciudad. 'Úú dicho'ó dii chi
diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ 'cūū.

6Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛvɛ dí canee chi 'cuɛɛtinéé n'daaca yā manera chi nguɛɛ́́
cuuvi caaⁿ'maⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ
n'daataa yeⁿ'e yā. Ní daiyá yā canéé chí i'téénu yā Ndyuūs, ní nguɛɛ́́ da'caiyāa
chi travieso yā chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ yā, ní nguɛɛ́́ da'caiyāa chí yaadí'yāa.

7 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs canee chi candɛɛ́ yā cuidado
yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canee chi 'cuɛɛtinéé
n'daaca yā. Nguɛɛ́́ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi necio yā, ní nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi nduuvi taáⁿ
yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iiⁿ'yāⁿ chi ngii cuu'ví yā va ní in'nuuⁿ yā vaadī 'caa'va.
Ní nguɛɛ́́ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā diiⁿ yā ganar tuūmī cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ
yā chi nguɛɛ́́ n'daacā.

8 Naati 'tíícā canee chi diíⁿ yā. Canéé chi diíⁿ yā recibir na vaacú yā
'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní. Canéé chi neⁿ'e yā chi din'daaca yā ní n'daacā
nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi caⁿ'á yā diiⁿ yā, ní diíⁿ yā chiiⁿ chi
cuaacu. Ní dɛɛvɛ vida yeⁿ'e yā, ní nguɛɛ́́ canee chi taamá yā ca'a yā consejo
'iiⁿ'yāⁿ.

9Ní cundɛɛ́́ n'daaca yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi ch'eéⁿ yā ní 'tíícā
cuuvi ca'cueéⁿ yā nduudu cuaacu miiⁿ. Ní cuuvi diíⁿ yā cuchɛɛ́ yā ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'e nduudu cuaacu ní cuuvi ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
nduudu cuaacumiiⁿ ní cuaacu.

10 Neene n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ judíos s'eeⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e yā cu'téénu
yā nduudu cuaacu miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā cosas chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ ní
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ.
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11Canee chi diiⁿ yú chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi candɛɛ yā nduudu yeⁿ'é yā
caatindástaⁿ'á yāvaadī cadíínūuⁿyeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. Nídiíⁿyāchinducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e 'áámá va'āī yeⁿ'ē táámá va'āī cu'téénu yā nduudu yeⁿ'é yā. Ní ngi'cueéⁿ
yā cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā cucáávā chi neⁿ'é yā diiⁿ yā ganar tuūmī manera
chi nguɛɛ́́ n'daacā.

12Ní 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e isla Creta chi profeta yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ngaⁿ'a sa 'túúcā
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē yáāⁿ vaacú sa. Ngaⁿ'a sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Creta ní
nééné yaadí yā, ní nééné tááⁿ yā, ní nééné 'daan'dí yā, ní nééné n'deēe nge'e
yā.

13Ní saⁿ'ā miiⁿ ní ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Níícú cáávā chuū
canee chi yaa'vi dí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū nduudu chɛɛchi caati cuuvi cu'téénu
n'daacá yā nduudu cuaacumiiⁿ.

14Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ judíos chi nginnche'éí
yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu chi maáⁿ yā nadacadíínuuⁿ yā ní ngaⁿ'a yā. Ndíí
nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā orden chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ndaacadaamí yā yeⁿ'ē
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

15 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs didɛɛvɛ́ yā staava yeⁿ'é yā chí dɛɛv̄ɛ nacadíínuuⁿ
yā dámaāⁿ yeⁿ'e dendu'ū chi dɛɛvɛ ní sta'á yā nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi dɛɛvɛ.
Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e cosas chi
nguɛɛ́́n'daācā. Nímar 'áámá cosaní nguɛɛ́́dɛɛvɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. 'Tiicá ntúūⁿ
ní vaanīcadíínūuⁿ yeⁿ'é yā ní nguɛɛ́́ dɛɛvɛ. Ní nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ na staava yeⁿ'é
yā ní nguɛɛ́́ dɛɛvɛ. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú chi inadacádíínuuⁿ yā chí dɛɛvɛ.

16 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā chi n'diichí yā Ndyuūs naati dendu'ū chi diíⁿ yā
ch'iⁿ'ī chi nguɛɛ́́ cuaacu. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ neⁿ'é yā
diiⁿ yā chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́́ n'daacā yā. Ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chi diíⁿ yā mar
'áámá cosa chi n'daācā.

2
Canéé chi ca'cueeⁿ di dendú'ū chi cuaacu

1Díí, Tito, nducuéⁿ'ē chi caaⁿ'maⁿ di canee chi caaⁿ'maⁿ di ndúúcū nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

2 Yaa'vi di saⁿ'ā ndiicúū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū naachi 'iiⁿ'yāⁿ
i'téénu yā Jesucristo chi canéé chí serio yā. Ní canéé chí nadacádíínuuⁿ yā
n'dainínguɛɛ́́diíⁿyādendu'ū chinguɛɛn'daacā. Canééchi cu'téénuyādámaāⁿ
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní dinéⁿ'e yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní canéé chi
cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ndúúcū paciencia.

3 'Tiicá ntúūⁿ yaa'vi di n'daataa s'eeⁿ chi ngeⁿ'e yā na yaācū yeⁿ'é 'iiⁿ'yā chí
i'téénu yā Jesucristo chi 'cuɛɛtinéé n'daaca yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ dɛɛvɛ chi yeⁿ'é
Ndyuūs. Nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ēmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí nduuduyaadi ní nguɛɛ́́
cuu'ví yā va. Ní canee chi diiⁿ n'daacá yā caati tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cuta'á yā
ejemplo yeⁿ'ē n'daataá s'eeⁿ.

4Ní 'íícú cuuvi ca'cueéⁿ yā tanáⁿ'ā n'daataá da'cáiyāa tan'dúúcā chi canéé
chi dinéⁿ'e yā isaⁿ'ā yeⁿ'é yā ní dinéⁿ'e ntúūⁿ yā daiya yā.

5Ní n'daataa s'eeⁿ cuuvi nadacádíínuuⁿ yā chɛɛ chi n'daācā ní diiⁿ yā chuū.
Ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e Ndyuūs. Ní din'dai cá yā na vaacú yā ní
n'giindiveéⁿ yā isaⁿ'ā yeⁿ'e yā. 'Tíícānímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ cuuvi cunncáā
caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

6 'Tiicá ntúūⁿ yaa'vi di saⁿ'ā n'gaiyáā chi nadacadíínuuⁿ yā n'daacā vmnaaⁿ
chi diíⁿ yā dɛ'ɛ̄ vɛɛ.
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7Ní díí, Tito, diiⁿ di n'daacā nducuéⁿ'ē chi diiⁿ di ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cuta'á
yā vida yeⁿ'ē di tan'dúúcā 'áámá ejemplo. Ní taachi ca'cueeⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ, diiⁿ di
ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'ē di ní canee di serio di.

8Ní ca'cueeⁿ di ndúúcū nduudu chi n'daacā ní 'iicumar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́
cuuvi caaⁿ'máⁿ yā dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e chi ngaⁿ'a di. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'ē di
cuuvi 'cuinaáⁿ yā caati nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yāmar 'áámá contra yeⁿ'ē di.

9 Ní yaa'vi dí 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá canee chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ, canéé chi
n'giindiveéⁿyānducuéⁿ'ē yeⁿ'ē 'iiví yā. Ní cuneeyiinúyāyeⁿ'e nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē
'iiví yā. Ní nguɛɛ́́ canee chi nguɛɛcútaⁿ'á yā yeⁿ'e 'iivi yā.

10Ní nguɛɛ́́ canéé chi diduucú yā yeⁿ'ē 'iivi yā naati canee chi diiⁿ n'daacá
yā ndúúcū 'iivi yā ní ch'iⁿ'í yā chi dámaāⁿ diíⁿ yā cosas chi n'daacā cáávā 'iivi
yā. Ní 'íícúndúúcūnducuéⁿ'ē chi diíⁿyā cuuvi ch'iⁿ'í yā 'iivi yāní 'iiví yā cuuvi
caaⁿ'maⁿ n'daacá yā yeⁿ'e nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi nanguaⁿ'āī yú.

11Ndyuūs ch'iⁿ'í yā chi díneⁿ'e yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ch'iⁿ'í yā vaadī n'dai
taavi yeⁿ'é yā caati cuuvi nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

12Níícú vaadī n'dai taavi yeⁿ'é Ndyuūs ngi'cueeⁿ s'uuúⁿ chi canee chi divíi
yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā ndúúcū nducuéⁿ'ē vicio chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí
'cūū chi neⁿ'e yú diiⁿ yú. Ní canee chi nadacadiinuuⁿ yú n'daacā yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē vmnááⁿ chi diiⁿ yú. Ní 'cuɛɛtinéé n'daaca yú ní diiⁿ yú tanducuéⁿ'ē
chi neⁿ'e Ndyuūs 'naaⁿ chi canee yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

13Ní vaadī n'dai taavi yeⁿ'é Ndyuūs ngi'cueeⁿ s'uuúⁿ chi 'cuɛɛtinéé n'giiⁿnu
yúnguuvi ch'ɛɛtɛ taachiCristodiíⁿyācumplirnduuduchíngaⁿ'a yā. Ní taama
vmnéⁿ'ēe ndaa ntúūⁿ Jesucristo yeⁿ'e yú chi Ndyuūs chí ch'ɛɛtɛ taavi ca chi
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

14Ní ca'á yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā chi ch'īi yā cáávā s'uuúⁿ chi nadanguáⁿ'ai
yā s'uuúⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'ē yú. Ní nadidɛɛvɛ́ yā s'uuúⁿ yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē nuuⁿndi chi diiⁿ yú chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní 'íícú 'áámá cunee
yú diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā.

15Nducuéⁿ'ē chuū ní canee chi ca'cueeⁿ di. Ní ca'a di orden ti dii tan'dúúcā
'iiⁿntyéⁿ'ē dii. Cunnee di 'iiⁿ'yāⁿ chi dí'vaachí yā. Ca'a di consejo 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ n'daacā idiiⁿ yā. Din'daacá di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē caati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi cunncáā caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē di.

3
Yeⁿ'e chi canéé chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú

1 Cúúví dí 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo chi n'gaacu yā chí
canéé maaⁿ poder yeⁿ'e gobernador ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē ní canee chi
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e yā. Ní 'āā vɛɛ yaáⁿ yā chi diíⁿ yā nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi
n'daacā.

2Ní nguɛɛ́́ canéé chi caaⁿ'maⁿ taaⁿ yā yeⁿ'e mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tíícā canee
chi 'cuɛɛtinéé 'diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní din'dai yā ndúúcu yā. Ní canéé chí
ch'iⁿ'i yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿndúúcū tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ yā ndúúcu yā chimaaⁿ yā
ndiicuuⁿ yā.

3 'Tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ tiempo chi chó'ōo taachi tonto yú ní nguɛɛ́́n'giindiveeⁿ
yúnduuduyeⁿ'éNdyuūsnínguɛɛ́́n'daacā idiiⁿyú. Ní caneeyú tan'dúúcā saⁿ'a
esclavo caati yeⁿ'e chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú ní diiⁿ yú ndúúcū nducuéⁿ'ē vicio
yeⁿ'e chi vɛɛ́,́ 'tíícā diīⁿ yú. Ní diiⁿ taáⁿ yú, ní neⁿ'e ca yú cosas tan'dúúcā chi
vɛɛ́́ yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú neⁿ'é yā
s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yú 'aama yú taama yú.
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4Naati taachi Cristo chi n'dai taaví yā ní neⁿ'é yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndaa
yā nanáaⁿ yú, Cristo chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ,

5 tuu'mi ní nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Nguɛɛ́́nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ cáávā chi
diiⁿ yú cosas chi n'daacā naati caati ya'āī 'iinú yā s'uuúⁿ ní nadanguáⁿ'ai yā
s'uuúⁿ caavā chi naaⁿnú yā s'uuúⁿ. Ní chuūneⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi ch'iindiyaaⁿ yú
ndúúcū vida ngai cucáávā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní Espíritumiiⁿ tee yā
s'uuúⁿ 'áámá vida chí ngāī.

6 Ní 'tíícā cuuvi cucáávā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chi nadanguáⁿ'ai yā
s'uuúⁿ, Ndyuūs tee yā núúⁿmáⁿ ch'ɛɛtɛ EspírituN'dai yeⁿ'e yā s'uuúⁿ.

7Ní cucáávā Ndyuūs ca'á yā nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'é yā, diíⁿ yā chi s'uuúⁿ
nguɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndi yú nanáaⁿ yā ti didɛɛvɛ́ yā s'uuúⁿ. Ní maaⁿ ní diiⁿ yā
aceptar s'uuúⁿní caⁿ'á yā chi tée yā s'uuúⁿ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi cuuvi yeⁿ'e
yú. Ní cunee ngiiⁿnuⁿ yú vida 'cūū chi cuuvi yeⁿ'e yú.

8Nduudú 'cūū chi ngaⁿ'á ní nduudu cuaacu ní 'áámá cūnee. Neⁿ'é chi diitū
cunee di ndúúcū nduudu 'cūū ní diitu caaⁿ'maⁿ di va. Ní 'íícú nduudú 'cūū
cūnnee 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs, ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā diiⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
chí n'daācā. Nduudú 'cūū ní n'daacā ní dichíí'vɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ.

9 Nguɛɛ́́ cu'neeⁿveeⁿ di nduudu chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ chi n'deee n'dáí chi
n'guɛɛcútaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ cu'neeⁿveeⁿ cadi nduudu chi canéénguūⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e di. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú cu'neeⁿveeⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguúⁿyāyeⁿ'ē nduuduyeⁿ'e ley. Nduudú 'cūūnguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛnínguɛɛ́́dichíí'vɛ.̄
Naati cu'neeⁿveeⁿ cá di nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

10 Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chi vɛɛ́́ divisiones nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yaācū yeⁿ'e 'iiⁿyāⁿ chi i'téénu yā Cristo, yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 'áámá cuuvi o
'uūvī cuuvi. Ní ndúúti chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē di tuu'mi ní tun'dáa di
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ yeⁿ'e yaācū.

11 Deenu di chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́́ n'daacā vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e yā ní
dinuuⁿndí yā. Ní nuuⁿndi chi diíⁿ yā ní caaⁿ'maⁿ chi condenado yā.

Pablo ca'cueéⁿ yā Tito yeⁿ'ē chi canee chi diíⁿ yā
12 Taachi dicho'ó hermano Artemas o hermano Tíquico nanááⁿ di, diiⁿ di

chi diiⁿnúúⁿ yiiⁿnu di chiī di naachi caneé na yáāⁿNicópolis caati neⁿ'é cūneé
yáāⁿmiiⁿ tiempo chi 'iichɛ.

13 Cunnee di Zenas chi abogado ndúúcū Apolos chi caⁿ'á yā na yúúní. Ní
ca'a di 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ nducuéⁿ'ē necesidades yeⁿ'é yā cáávā viaje yeⁿ'é yā caati
nguɛɛ́́ diíⁿ yā falta mar 'áámá.

14 Ní yaa'vi di hermanos yeⁿ'e yú chi i'téénu yā Jesucristo chí 'cueeⁿ yā
taacā chi canee chi din'daacá yā nducuéⁿ'ē tiempo ní cunneé yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'e yā caati 'tíícā dichíí'vɛ̄ vida yeⁿ'e yā.

'Cuiīnū carta ndúúcū saludos ndúúcū vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs
15 Nducyaaca hermanos chi snée yā nduucú: N'dai dii, ngāⁿ'a yā. Ní díí

ngaⁿ'a di: N'dai yā, nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs, hermanos chi
dineⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ. Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi
yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E SAⁿ'Ā FILEMÓN
1 'Úú Pablo, saⁿ'ā chi canuúⁿ vácūū cáávā chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē Jesucristo.

'Úú ndúúcū hermano Timoteo idingúuⁿ 'nū carta 'cūū yeⁿ'ē dii Filemón chi
néénéneⁿ'e 'nūdii compañeroyeⁿ'e yúvi'ī chidáámá idiiⁿyúntiiⁿnyuⁿndúúcū
ví'i.

2Ní idinguúⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e yaācū chi nduuvidaamá yā ná vaacu di
ní yeⁿ'ē hermana Apia ní yeⁿ'ē hermano Arquipo chi diiⁿ sa luchar nduucú
'nū na ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ 'nū.

3 Neⁿ'é chi Ndyuūs chiida yú ndúúcū Señor Jesucristo tée yā ndís'tiī ndu-
cuéⁿ'ē dendu'ū chi n'dai taavi yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī 'diīiⁿ.

Filemón dinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ ni i'téénu yā Ndyuūs
4 Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'úú ca'á gracias Ndyuūs taachi n'gaacú yeⁿ'e di 'naaⁿ chi

ngaⁿ'āngua'á.
5Caati hermanos yeⁿ'e yú ngaⁿ'a yā yeⁿ'e di tan'dúúcā chi neⁿ'e di Señor Je-

sucristo yeⁿ'e yú ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Jesucristo, ní tan'dúúcā
chi i'téénu di Señor Jesucristo.

6 'Úú ngiicá Ndyuūs caava 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā caati candɛɛ di nduudu
cuaacuyeⁿ'é Jesucristonanáaⁿyā. Níngiicá chi cuuvi tuumicadíínuuⁿyāyeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē chi n'daacā chi Jesucristo itée yā s'uuúⁿ.

7Ní 'úú yeenu taaví ní vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtínūuⁿ yeⁿ'é caati dinéⁿ'e di nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Ní ca'a di consuelo 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs.

Pablo ngiicá yā 'áámá favor caavā esclavo Onésimo
8 'Áárá chí cuuví dicho'ó orden yeⁿ'ē di caati 'úú apóstol 'úú chí candɛɛ́

nduudu yeⁿ'é Ndyuūs,
9naati neⁿ'é di'cuiitú dii cucáávā chi neⁿ'e yú Cristo. 'Úú Pablo 'āā ndiicúú

maaⁿ ní canuúⁿ vácūū cucáávā chi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo.
10 Ní ngiicá 'áámá favor caavā Onésimo chi tan'dúúcā daiyá cucáávā chi

i'téénu sa nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi 'úú ngaⁿ'á taachi canuúⁿ vácūū.
11 Tiempo chi chó'ōo sáⁿ'a 'cūū 'áámá esclavo yeⁿ'ē di. Ní chéenū sa yeⁿ'ē

di. Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ dichíí'vɛ̄ sa dii naati maaⁿ ní dichíí'vɛ̄ sa dii tan'dúúcā chi
dichíí'vɛ̄ sa 'úú.

12 'Úú dicho'ó sáⁿ'a 'cūū nanááⁿ dii. Dii ní 'cuáaⁿ di sáⁿ'a 'cūū tan'dúúcā chi
maáⁿ 'úú.

13 'Úú neⁿ'é chi cunee sa nduucú caati cuuvi sa dichíí'vɛ̄ sa 'úú lado yeⁿ'ē di
neⁿ'e chi canuúⁿ vácūū cucáávā chi idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

14Naati nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ neⁿ'é chi a fuerza canee chi diiⁿ di nduuti chi nguɛɛ́́
neⁿ'e di. Naati neⁿ'é chi dii cunee yiīnū di. Neⁿ'é chi diiⁿ di 'áámá favor
nduucú, nguɛɛ́́ 'aama cosa chi di'cuiitú dii naati cosa chí maaⁿ di neⁿ'e di diiⁿ
di.

15Nééné dīvíi sa yeⁿ'e di 'áámá tiempo nūuⁿ caati cuuvi cuta'a di saⁿ'á 'cūū
chi dichíí'vɛ̄ sa dii cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

16Naatimaaⁿní nguɛɛ́́ cuta'a di saⁿ'á 'cūū tan'dúúcā esclavo chi 'áámá cānee
sa dichíí'vɛ̄ sa dii naati tan'dúúcā chi 'aama saⁿ'ā n'daacā ca, nguɛɛ́́ ti 'aama
esclavo caati maaⁿ ní Onésimo 'cūū 'áámá hermano yeⁿ'e yú chi neené neⁿ'é
'nū. 'Úú neⁿ'é taavi hermano Onésimo naati dii canee chi dinéⁿ'e taavi ca di
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saⁿ'ā. Nguɛɛ́́ dámaāⁿ chi saⁿ'ā esclavo naati chi hermano yeⁿ'e yú ti saⁿ'ā miiⁿ
ntúūⁿ ní yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

17Maaⁿ ní nduuti chi dii sta'a di 'úú chi compañero yeⁿ'e di tuu'mi ní 'cuaaⁿ
di Onésimo tan'dúúcā chi 'úú nūuⁿ.

18 Ní nduuti chi vɛɛ chi nguɛɛ n'daacā idiiⁿ sa ndúúcu di o nduuti chi
can'díícu sa yeⁿ'e di tuu'mi ní cu'neeⁿ dí cuenta yeⁿ'ē 'úú.

19 'Úú maáⁿ idinguúⁿ carta yeⁿ'e di ndúúcū ta'á ní ndúúcū letra yeⁿ'é. 'Úú
nadii'vɛ́ yeⁿ'ē di. Nguɛɛ́́ canee chi 'cuuví dii ti maaⁿ vida yeⁿ'ē di can'diīcu di
yeⁿ'é cáávā chi caⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'ē di.

20Maaⁿnídii Filemón,di'cuíítu cadii chidiiⁿdi favor 'cūūnduucúchi 'cuaaⁿ
di Onésimo caati s'uuúⁿ hermanos yeⁿ'e yú vi'ī cucáávā chi i'téénu yú Señor
Jesucristo. Tée di 'viich'ɛɛtínūuⁿ na staava yeⁿ'é tan'dúúcā hermano yeⁿ'e yú
vi'ī chi yeⁿ'e Cristo.

21Maaⁿní idinguúⁿ yeⁿ'ē di ti seguro cāneé chi n'giindiveeⁿdi nduuduyeⁿ'é.
'Úú ní deenú chi idiiⁿ di ní n'daacā ca idiiⁿ di nguɛɛ́́ ti chi ngiicá dii.

22Ní taachi 'úú ndaá cu'neeⁿ yaaⁿ di 'aama cuarto yeⁿ'é. Cunee ngiinú chi
Ndyuūs caⁿ'á yā diíⁿ yā chiiⁿ chi ngaⁿ'angua'á nī cáávā 'úú ní Ndyuūs neⁿ'e yā
chi chií ní n'diichí ndís'tiī.

'Cuiīnū carta ndúúcū saludos ndúúcū vaadī n'dai yeⁿ'e Jesucristo
23 Saⁿ'ā Epafras chi yeⁿ'e Jesucristo ní compañero yeⁿ'é ní canee sa vácūū

nduucú: N'dai di, ngaⁿ'a sa.
24 'Tiicá ntúūⁿ hermanosMarcos ndúúcūAristarco ndúúcūDemas ndúúcū

Lucas, hermanos chi diíⁿ yā dáámá ntiiⁿnyuⁿ nduucú: N'dai di, ngaⁿ'á yā.
25Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā nducyaaca

ndís'tiī. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E 'IIⁿ'YĀⁿHEBREOS
Ndyuūs dichó'o yā daiyá yā chi caaⁿ'máⁿ yā lado yeⁿ'é yā

1Tiempochi 'āā chó'ōo,Ndyuūs caⁿ'a yān'deee cūūví tiempondúúcūneené
n'deeenááⁿ taachi profetas chi candɛɛ́yānduuduyeⁿ'eNdyuūsngaⁿ'á yā lado
yeⁿ'é yā.

2Ní maaⁿ ní tiempo 'cūū Ndyuūs dichó'o yā daiyá yā Jesucristo chi ngaⁿ'á
yā ndúúcū s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs ndúúcū daiyá yā din'dái yā tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́
ní Ndyuūs ca'á yā tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'ē daiyá yā.

3Ní daiyá Dendyuūsmiiⁿ ní ngíí n'gai yā yeⁿ'ē chidɛɛvɛ́ n'dai yeⁿ'é Ndyuūs.
Ní tan'dúúcāNdyuūsmiiⁿ 'āā 'tiicánūuⁿdaiyáyā. Daiyáyāníndúúcūnduudu
chi ngaⁿ'a yā, diíⁿ yā chi tanducuéⁿ'ē dendu'ū snéé na lugar yeⁿ'ē. Ní cuayiivi
chi daiyá yā diíⁿ yā chi nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā
tuu'mi ní ch'iindí yā ná va'ai chɛɛti nguuvi na lado tá cuaacú chiidá yā chi
lado yeⁿ'e honor. Ndyuūsmiiⁿ ní poder chi ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē poder.

Daiya Ndyuūs ní ch'ɛɛtɛ ca nguɛ́ɛ́ ti ángeles
4Ní daiya Dendyuūs ní neené ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ ti ángeles. Ní chi duuchí yā

ndúúcū chi vɛɛ́́ yeⁿ'é yā ní neené ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ ti ángeles.
5 Caati mar 'áámá vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ caⁿ'a Ndyuūs ndúúcū mar 'áámá ángel

tan'dúúcā chi ngaⁿ'a yā ndúúcū daiyá yā Jesucristo:
Díí ní daiyá;maaⁿ ca'á vida yeⁿ'é nī.
Ní nguɛɛ́́ caⁿ'a yā ndúúcūmar 'áámá ángel 'tíícā:
'Úú ní chiida di 'úú; niicu díí ní daiyá dii.
6Ní taachi Ndyuūs dichó'o yā 'áámá n'dyaⁿ'ā daiyá yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'a yā
'tíícā:
Nducyaaca ángeles yeⁿ'é Ndyuūs canéé chi dich'ɛɛtɛ́ yā daiya Ndyuūs.
7Ní Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'e ángeles yeⁿ'e yā 'tíícā:
'Úú diíⁿ chi ángeles yeⁿ'é ní tan'dúúcā espíritu s'eeⁿ, 'tiicá yā. Ní diíⁿ chi ángeles

dichíí'vɛ yā 'úú. Ní tan'dúúcā 'áámá nguuchi yaⁿ'ā 'tíícā ángeles yeⁿ'é.
8Naati Ndyuūs ngaⁿ'á yā yeⁿ'e daiya yā Jesucristo 'tíícā:
Dii Ndyuūs, trono yeⁿ'e di ni 'áámá cūnee. Ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ di yeⁿ'ē

tanducuéⁿ'ē ndúúcū vaadī cuaacu.
9 Dii ní neⁿ'e di cosas chi cuaacu, ní nguɛɛ́́ neⁿ'e di chɛɛ chi nguɛɛ́́ cuaacu.

Cucáávā chuū Ndyuūs yeⁿ'e di chi chiida di ní tee yā dii vaadī yeenu
taavi nguɛɛ́́ ti ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é nī.

10 'Tiicá ntúūⁿNdyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē daiyá yā Jesucristo:
Díí, Señor, ndii cuááⁿ vmnaaⁿ s'núuⁿ di cimiento yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní din'dái

di nanguuvi ndúúcū ta'a di.
11 Iⁿ'yeēⁿdi ndúúcū nánguuvi ní dí'cuiinu naati díí 'áámá cūnee di. Ní tandu-

cuéⁿ'ē chuū cuuvi ndiicúū tan'dúúcā catecai yú, 'tíícā ndiicúū.
12Ní diíⁿ nī n'cánnduu nī nducuéⁿ'ē tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā chí n'cannduu yā

catecaí yā. Ní n̄'daaⁿ di nducuéⁿ'ē tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ n̄'daaⁿ yā catecaí
yā. Naati dii Jesucristo daiyáNdyuūs 'āā daamánūuⁿ canee di nduuyu
nduuyu. Ní 'áámá cūnee di cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

13Ndyuūs nguɛɛ́́ caⁿ'á yā mar 'áámá ángelmar 'áámá vmnéⁿ'ēe tan'd'úúcā chi
ngii yā daiyá yā Jesucristo 'tíícā:
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'Cuūndī di lado ta cuaācú ndíí 'úú diíⁿ chi nducyaacá yā chi taáⁿ yā yeⁿ'ē di
canéeyāmaaⁿ ca'adi tan'dúúcā 'áámábanco 'líí 'tíícayāchí chɛɛ́dí yeⁿ'é
yā.

14 Nducyáácá ángeles ní espíritu s'eeⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní
Ndyuūs dichó'o yā ángeles chí innee yā 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi Ndyuūs
nadinguáⁿ'ai yā.

2
Canéé chí diiⁿ yú cuidado yeⁿ'e chi Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ

1Ní cucáávā chi Cristo nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ canéé chí candɛɛ yú cuidado
yeⁿ'é nduudu cuaacu chí n'giindiveeⁿ yú ti nguɛɛ́́ i'neeⁿ yú cucáávā nduudu
chí n̄'daaⁿ ní maaⁿ ní nguɛɛ́́ caⁿ'a yú táámá yúúní.

2Nduudu cuaacu chi 'āā ngaⁿ'a ángeles ní nduudu chi ch'iⁿ'i nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chí nduudu cuaacu. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā
nduudu cuaacumiiⁿní vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'é yā 'āā cūneé yāna castigo caati 'tíícā
cuuvi.

3Ní maaⁿ ní ¿táácā cuuví nanguaⁿ'āī s'uuúⁿ yeⁿ'e castigo nduuti chi nguɛɛ́́
diiⁿ yú cuidado yeⁿ'ē chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ? Vmnááⁿ vmnaaⁿ Señor
Jesucristo ngaⁿ'á yā chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Cuayiivi miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi
ch'iindiveéⁿ yā nduudu miiⁿ diíⁿ yā ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ ndúúcū pruebas chi
nduudumiiⁿ ní nduudu cuaacu.

4 'Tiicá ntúūⁿ tiempo maaⁿ Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi cuaacu chi nduudu
miiⁿ ní cuaacu caati diíⁿ yā señas ndúúcū vaadī n'giinu chi ch'ɛɛtɛ. Ní ch'iⁿ'í
yā poder yeⁿ'é yā ní diíⁿ yā milagros. Ní ca'a yā n'deee n'dáí ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é
EspírituN'dai yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e yā caati 'tíícā neⁿ'é yā diiⁿ yā.

Jesucristo ch'iindiyáaⁿ yā tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī
5 Ndyuūs nguɛɛ́́ cuuvi s'neéⁿ yā chi ángeles miiⁿ ngaⁿ'á yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e

íⁿ'yeeⁿdī chi cuayiivi caⁿ'á yā din'dái yā. Ní yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdimiiⁿ chííⁿ chi ngaⁿ'a
yú.

6 Nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'tíícā. Ná libro yeⁿ'e Ndyuūs chi canéé nguūⁿ ní 'áámá yā
ngaⁿ'a yā 'tíícā:
N'dii, Ndyuūs, ¿dɛ'́ɛ̄ chi saⁿ'ā s'eeⁿ chi snéē na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nan'gaacu nī

yeⁿ'ē sa? ¿Dɛ'́ɛ̄chi saⁿ'ā s'eeⁿ chi snéēna iⁿ'yeeⁿdí 'cūūchi diíⁿnī cuidado
yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ?

7 Ta 'lííⁿ tiempo nūuⁿ n'dii, Ndyuūs, s'nééⁿ nī saⁿ'ā Daiyá nī chi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ
cá yā tan'dúúca ángeles. Ní teé nī saⁿ'ā daiyá nī chi ch'ɛɛtɛ́ yā ndúúcū
honra yeⁿ'é yā tan'dúúcā chi saⁿ'ā rey 'tííca yā. Ní chi'néeⁿ nī saⁿ'a miiⁿ
chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nadin'dái nī.

8Ní s'néeⁿ nī tanducuéⁿ'ē dendu'ūmaaⁿ ta'á yā.
Ní 'tííca rā va ti Ndyuūs s'néeⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi saⁿ'ā miiⁿ caaⁿ'máⁿ
yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē. Maaⁿ ní nguɛɛ́́ inaaⁿ yú chi saⁿ'ā miiⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē.
9 Naati maaⁿ ní snaaⁿ yú chi Ndyuūs diíⁿ yā chi Jesucristo nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ́ yā
tan'dúúcā ángeles dúú'ví tiempo nūuⁿ. Ní Ndyuūs neene ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi neⁿ'é yā chi Jesucristo ch'īi yā lugar yeⁿ'e nducyaaca
yú. Maaⁿ ní vɛɛ́́ dɛɛvɛ́ yeⁿ'e Jesucristo ní vɛɛ́́ honra yeⁿ'é yā cucáávā chí ch'īi
yā na cruz.

10 Ní Ndyuūs din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní diíⁿ yā cuidado yeⁿ'ē. Ní
n'daacā diiⁿ Ndyuūs taachi diiⁿ chi Jesucristo miiⁿ ní saⁿ'ā perfecto yā chí
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chichɛɛ́́ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'geenu yā ngii. Ní Ndyuūs n'diichí yā chi
n'daācā idiíⁿ yā. 'Tíícā diiⁿ Ndyuūs caati cuuvi yeⁿ'é yā n'deee n'dáí daiyá yā.
Ní cuuvi ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ parte chi cuuvi yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī dɛɛvɛn'dai
yeⁿ'é yā. Jesucristo ní saⁿ'ā chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

11 Ní Jesucristo ní didɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní 'iiⁿ'yāⁿ
chí ndúúví dɛɛvɛ́ yā ní tan'dúúcā Jesucristo miiⁿ. Vɛɛ́́ 'áámá nūuⁿ chiida
nducyaaca 'iiⁿ'yā. Cáávā chuū Jesucristo nguɛɛ́́ 'cuinaáⁿ yā chi caaⁿ'máⁿ yā
chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ví'i yā.

12Ní 'tíícā Jesucristo ngaⁿ'á yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní canéé nguūⁿ:
N'diī Ndyuūs, 'úú caaⁿ'máⁿ yeⁿ'é n'diī nanááⁿhermanos yeⁿ'é ní caātá himnos

chi cantos chi ngaⁿ'ā chi ch'ɛɛtɛ́ nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é nī taachi
nduuvidaamá yā.

13Taama vmnéⁿ'ēe Jesucristo caⁿ'a yā 'tiicā:
'Úú ní canéé confianza yeⁿ'é ndúúcū Ndyuūs.
Ní táámá caⁿ'a yā:
'Muuⁿ caneé ndúúcū daiyá chi Ndyuūs tee yā 'úú.

14 'Tíícā, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'áámá familia ní 'áámá yuūtɛ̄ yeⁿ'é yā ní 'áámá yuūuⁿ
ntúūⁿva. Ní 'tiicántúūⁿ Jesucristomiiⁿ ch'iindiyáaⁿyāndúúcūcuerpondúúcū
yuūúⁿ tan'dúúcā s'uuúⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ Jesucristo ch'īi yā caati cuuvi di'cuiinú
yā yááⁿn'guiinūuⁿ caavā chi diiⁿ sa chi nducyaaca yú ní n'gii yú.

15 'Tiicá ntúūⁿ Jesucristo diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ 'va'a yú yeⁿ'e tiempo chí 'cuūvi yú.
16 Cuaacu chi Jesucristo nguɛɛ́́ ndaá yā nanááⁿ ángeles chi chinnee yā

ángeles naati nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e Abraham cáávā chi nadan-
guáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ.

17 Cáávā chuū Jesucristo canéé chi ch'iindiyáaⁿ yā tan'dúúcā nducyaaca
hermanos yeⁿ'é yā ní 'íícúmaáⁿ yā cuuvi cūneé yā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi 'áámá
cānee yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs. Ní ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'íícú cuuví
nadach'ɛɛc̄ú yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ti nadíí'vɛ yā nducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ.

18 Ní Jesucristo maáⁿ yā ch'eenú yā chiī ní chichɛɛ yā taachi ndaá
yááⁿn'guiinūuⁿ chí n'diichineeⁿ sa 'yā. Ní cáávā chuūmaaⁿní Jesucristo cuuvi
cūnnee yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi n'geenú yā ngii ní nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ taachi ndaa sa n'diichineeⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3
Jesucristo ní ch'ɛɛtɛ taavi cá yā nguɛ́ɛ́ ti Moisés

1Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'ē yú chi Cristo didɛɛvɛ́ yā ní ndís'tiī ntúūⁿ Ndyuūs
yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní nadicádíínuuⁿ n'dai nī yeⁿ'e
Jesucristo chi apóstol chi dichó'o Ndyuūs ti Jesucristo miiⁿ ní chiiduú ch'ɛɛtɛ
cá yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo tan'dúúcā s'uuúⁿ.

2 Jesucristo miiⁿ 'áámá caneé yā ndúúcū Ndyuūs ní diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē
dendu'ū. Ní diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi Ndyuūs dineⁿ'é yā. Ní tan'dúúcā
Moisés din'daacá yā ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs ca'a yā, 'tiicá ntúūⁿ Jesucristo
din'daacá yā tanducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē va'ai yeⁿ'é Ndyuūs chi Ndyuūs ca'a
yā.

3Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dáiyā 'aamava'āī ní ch'ɛɛtɛ cáyānguɛɛ́́ ti va'āīmiiⁿ.
'Tíícā Jesucristo ní ch'ɛɛtɛ taavi cá yā nguɛɛ́́ ti Moisés.

4Deenu yú chi vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā ca'áámá cā'aama va'āī naati Ndyuūs
din'dái yā nducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́.́
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5 Moisés miiⁿ dichíí'vɛ yā Ndyuūs ní n'dááca taavi idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē
vaacuNdyuūs. NíMoisés diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi caaⁿ'máⁿ yā cuayiivi.

6Naati Cristo chi daiyá Dendyuūs ni 'áámá diiⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ti 'iiⁿ'yāⁿ ndii
tiíⁿ yā yeⁿ'e vaacu Dendyuūs. Ní s'uuúⁿ tan'dúúcā vaacu Ndyuūs 'tíícā s'uuúⁿ
nduuti chi canéé diitu yú ndúúcū chi i'teenu yú. Ní yeenu yú ndúúcū chi
cuuvi yeⁿ'e yú ndíí tiempo chi 'cuūvi yú.

Vɛ́ɛ́ tiempo chi ntaavi'tuunúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs
7Ní chuū Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a yā 'túúcā naachi canéé nguūⁿ

na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Maaⁿnguuvi miiⁿ nduuti chi ndís'tiī 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs:
8 Nguɛɛ́́ dichɛɛchí nī staava yeⁿ'é nī chí ditaáⁿ nī tan'dúúcā chi diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ

tiempo chi 'āā chó'ōo taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā n'diichineéⁿ yāNdyuūs
ndúúcū nuuⁿndi chi diíⁿ yā na yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ.

9Ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā ngīi yā 'iiⁿ'yāⁿ:
Tiempo chi chó'ōo na yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ

s'eeⁿ yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'é nī n'diichinééⁿ ntúuⁿ yā 'úú 'áárá chí n'diichí yā
nducuéⁿ'ē chi 'úú diíⁿ ndúúcu yā 'naaⁿ chí 'uūvī ngɛɛcu nduuyū.

10Ní cáávā chuū 'úú,Ndyuūs, ditaáⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní 'túúcā ngaⁿ'á ngīi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ: Ndis'tiī,nducuéⁿ'ē tiemponguɛɛ́́n'daacānadacadíínuuⁿnī
na staava yeⁿ'é nī. Ní nguɛɛ́́ n'diichí nī yúúní yeⁿ'é.

11 Ní cáávā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'úú ní nguɛɛ́́ canee yiinú yeⁿ'e yā ní caⁿ'a
'túúcā: Cuáácú chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuví ndaa yā naachi canéé chí
ntaavi'tuunúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é nī.

12 Maaⁿ ní ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é, cundɛɛ́ nī cuidado chi nguɛɛ́́ 'áámá
ndís'tiī chi nguɛɛ́́ n'daacā staava yeⁿ'é nī chi nguɛɛ́́ i'téénu nī ní nguɛɛ́́ divíi nī
yeⁿ'é Ndyuūs chi canduuchi.

13 Ní ndís'tiī ní yaa'ví nī ví'i nī 'áámá nī taama nī nguuvi nguuvi taachi
maaⁿnguuviní 'íícúmar 'áámándís'tiī nguɛɛ́́dichɛɛchínī staavayeⁿ'é nī cáávā
nuuⁿndi chi nginnche'ēī ndís'tiī.

14 Ní vɛɛ́́ 'áámá cuaaⁿ yeⁿ'ē yú ndúúcū Cristo nduuti chi s'uuúⁿ ní 'áámá
canee yú ndúúcū chi i'téénu yú vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e Cristo ndíí tiempo chi
'cuūvi yú.

15 'Tíícā canéé nguuⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Nguɛɛ́́ dichɛɛchí nī staava yeⁿ'é nī chi ditaáⁿ nī tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ na

yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿnaachinguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ tiempochi chó'ōo taachi
n'diichineeⁿ yā 'úú chi Ndyuūs.

16 ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní cuayiivi nduuvi-
taáⁿyā? 'Túúcādiiⁿnducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi cueⁿ'é yāndúúcūMoisésyeⁿ'e yáⁿ'āa
Egipto. Nducyaacá yā nduuvitaáⁿ yā.
17 ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs nguɛɛ́́ yiinú yā nduucú yā 'uūvī ngɛɛcu nduuyu?
'Túúcā nguɛɛ yiinú yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā ní ch'īi yā na yáⁿ'āa
cuūⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ.
18¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chiNdyuūsngaⁿ'á yā caavāmaaⁿ chi duuchí yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
nguɛɛ́́ cuuví cundaa yā lugar naachi ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā? 'Túúcā
ngaⁿ'á yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e yā.
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19Maaⁿ ní deenu yú ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cundaa yā lugar yeⁿ'e Ndyuūs
ti nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs.

4
1Maaⁿ ní Ndyuūs tee yā promesa s'uuúⁿ chi cuuvi cundaa yú lugar yeⁿ'é

yā ní cuuvi ntaavi'tuunúūⁿ yú ndúúcuNdyuūs. Canéé chí candɛɛ yú cuidado
caati 'aatīī 'aama chɛɛ́́ ndis'tiī nguɛɛ́́ cuchɛɛ́ nī tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní nguɛɛ́́
cuuvi cundaa nī lugar miiⁿ.

2 Caati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é Jesucristo ndɛɛ́ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Jesucristo
nanááⁿ s'uuúⁿ, 'tiicá ntúūⁿ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ch'īi yā na yáⁿ'āa cuuⁿmáⁿ
naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ nduudu cuaacu yeⁿ'é
Ndyuūs nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti taachi ch'iindiveéⁿ yā nduudu miiⁿ nguɛɛ́́
s'téénu yā yeⁿ'ē.

3Naati s'uuúⁿ chi i'teenu yú nduudu miiⁿ, s'uuúⁿ ní cuuvi ndaa yú naachi
caⁿ'a Ndyuūs chi ntaavi'tuunúūⁿ yú ndúúcu yā. 'Tíícā ngaⁿ'a Ndyuūs na libro
yeⁿ'é yā naachi canéé nguūⁿ:
Cáávā chi diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'úú nguɛɛ́́ yiinú yeⁿ'e yā. Ní cuaacú ngaⁿ'á nduudu

ndúúcūmaāáⁿ chi duuchí. Nguɛɛ́́ cuuvi ndaa yā nduucú na lugar yeⁿ'é
naachi ntaavi'tuunuúⁿ.

Ní Ndyuūs di'cuiinú yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā taachi din'dái yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
4Ní 'áámá cuaaⁿ yeⁿ'ē libro yeⁿ'é Ndyuūs naachi canéé nguūⁿ ní ngaⁿ'a yeⁿ'ē
ndíí chí ndɛɛc̄hɛ̄nguuvi chi ntaavi'tuunúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ:
Ndyuūs ní ndíí chí ndɛɛc̄hɛ̄ nguuvi ntaavi'tuunúuⁿ yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē

ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.
5Ní canee táámá vmneⁿ'ēe na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cūndaa yā ní ntaavi'tuunúuⁿ yā nduucú.
6 Maaⁿ ní vɛɛ́́ n'duuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé chi cundaa yā na lugar naachi
ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ n'giindiveéⁿ yā
nduudu cuaacumiiⁿ nguɛɛ́́ sndaa yā ti nguɛɛ́́ s'téénu yā Ndyuūs.
7 Taama vmnéⁿ'ēe Ndyuūs s'neéⁿ yā 'áámá nguuvi ní ngaⁿ'a yā chi nguuvi
ní maaⁿnguuvi. Ní Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē nduudu miiⁿ cuayiivi taachí 'āā
chó'ōo chuū. 'Āā 'naaⁿ tiemponguuvi chi David ngaⁿ'a sa yeⁿ'ē. Ní 'tíícā canéé
nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē nguuvi miiⁿ:
Maaⁿnguuvi nduuti chi ndís'tiī 'caandiveéⁿ nī nduudu chi Ndyuūs ngaⁿ'á yā:

Nguɛɛ́́ dichɛɛchí nī staava yeⁿ'é nī.
8Ní nduuti chi saⁿ'ā Josué chi saⁿ'ā ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ cuuvi sa
ca'a sa 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chí ntaavi'tuunúuⁿ yā tuu'mi níNdyuūsnguɛɛ́́ canee
chi caaⁿ'máⁿ yā taama vmnéⁿ'ēe yeⁿ'ē táámá nguuvi.
9Maaⁿ ní cáávā chuū vɛɛ́́ chi ntaavi'tuunúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs.
10Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi sndaá yā naachi Ndyuūs ntaavi'tuunúuⁿ yā 'āā ntɛɛ́́ idiíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs 'āā ntɛɛ́́ idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ.
11 Maaⁿ ní canéé chí di'cuíítu yú chi cuuvi cūndaā yú lugar naachi
ntaavi'tuunúūⁿ yú ní 'aatīī tanáⁿ'ā yú diiⁿ yú chi nguɛɛ́́ i'téénu yú tan'dúúcā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ chi'téénu yā.

12Ní nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní canduuchi ní neené ditiīnú. Ní vɛɛ
ca 'caāiⁿ yeⁿ'ē nguɛɛ́́ ti 'áámá machete chi 'caāiⁿ nduu 'uuvī lados. 'Tíícā
nduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs. Ndaānacooyeⁿ'e cuerpoyeⁿ'e yúnaachi canee
alma yeⁿ'e yú ndúúcū espíritu yeⁿ'e yú ndíí túútɛ̄ yeⁿ'e yú. Ní déénu chɛɛ chi
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tumicadíínuuⁿ yú ndúúcū chɛɛ chi neⁿ'e yú diiⁿ yú chi ngiīcā yeⁿ'e staava yeⁿ'e
yú.

13 Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ chi vɛɛ́́ chi cuuvi cunúúⁿ n'de'ei yeⁿ'é Ndyuūs. Ndyuūs
din'dái yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́́ ní inaáⁿ yā nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi
canee nanáaⁿ yā. Ní canéé chí ca'a yú cuenta yeⁿ'e vida yeⁿ'e yú taachi ndaa
yú nanáaⁿ yā.

Jesús ni chiiduú ch'ɛɛtɛ taavi ca yeⁿ'e yú
14 Jesús chi daiyá Dendyuūs ní chiiduú ch'ɛɛtɛ taavi ca yeⁿ'e yú. Ní cunaⁿ'a

yā va'ai chɛɛti nguuvi ní ndaá yā nanááⁿ Ndyuūs. Ní cáávā chuū canee chi
'áámá canee yú ndúúcū chi i'teenu yú Ndyuūs.

15 Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ taavi ca yeⁿ'e yú ya'ai 'iinú yā s'uuúⁿ taachi n'geenu
yú ngii caati Jesúsmiiⁿ ní ch'eenú yā chii tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā s'uuúⁿ naati
nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yāmar 'áámá vmnéⁿ'ēe.

16Ní cáávā chuū cuuvi ndaa yúnanááⁿ trono yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'e yú ndúúcū
confianza ti dineⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní 'íícú Ndyuūs cuuvi ya'ai 'iinú yā yeⁿ'e
s'uuúⁿ ní cunnee yā s'uuúⁿ taachi, vɛɛ́́ necesidades yeⁿ'e yú. Ní itée yā s'uuúⁿ
denduⁿ'ū chi n'daacā n'dai yeⁿ'é yā.

5
1 Tiempo chi chó'ōo 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndɛɛvɛ́ yā ca'áámá

cā'aama chiiduú ch'ɛɛtɛ chi canéé chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní ca'á yā ofrendas ní 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti chi candɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti
ofrenda caavā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

2 Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca ní dinuuⁿndí yā tan'dúúcā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
cáávā chuū vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi tonto ní ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi dinuuⁿndí yā.

3Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca cáávā chi dinuuⁿndi yā canéé chí 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti chi
ofrenda yeⁿ'e maáⁿ yā cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e maáⁿ yā tan'dúúcā chi diíⁿ tanáⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

4Nímar 'áámá saⁿ'ā cuuvídiiⁿ sanombrarmaaⁿ sa ladoyeⁿ'ē chiiduúch'ɛɛtɛ
ca cáávā chimaāⁿ saneⁿ'e sa tiNdyuūsyaa'ví yā saⁿ'ā chi cuuvi chiiduúch'ɛɛtɛ
ca chi diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā tan'dúúcā chi yaa'ví yā saⁿ'ā Aarón chi cuuvi
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca tiempo chi 'āā chó'ōo.

5 'Tiicá ntúūⁿ chó'ōo yeⁿ'e Cristo. Cristomiiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā nombrarmaáⁿ yā
chi cuuvi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca. Ndyuūs yaa'ví yā Cristo chi cuuvi chiiduú ch'ɛɛtɛ
ca. Ní 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Dii ní daiyá, 'úú ní chiida di ní cuaacu chí dii ní daiyá.
6Ngaⁿ'a ntúūⁿ táámá ni canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Díí ní daiyá ní cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ canee di chiiduú ch'ɛɛtɛ ca. Tan'dúúcā chi

tiempo chi 'āā chó'ōo chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi nguuvi Melquisedec 'tiicá
nī ti yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'é yā.

7Ní taachi Jesús canee yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū caⁿ'angua'á yā nanááⁿNdyuūs chiidá
yā ní ngaⁿ'a yā: N'dií Ndyuūs diíⁿ nī chiiⁿ chi neⁿ'é nī. Ní 'caī diitú yā neⁿ'e chi
chɛɛc̄ú yā: N'diī, Ndyuūs, cuuvi nadanguáⁿ'ai nī 'úú chi nguɛɛ́́ 'cuūví nduuti
chi neⁿ'é nī diíⁿ nī 'tíícā. Ní Ndyuūs ch'iindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e Jesús taachi
ngaⁿ'angua'á yā ti dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs. Ní Ndyuūs ca'á yā fuerzas Jesús.
8Ní 'áárá chí Jesúsmiiⁿ ní daiyá Dendyuūs ch'eeⁿ yā cáávā dendú'ū chi canéé
chí ch'eenú yā chiī ní ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē.
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9Ní taachi Ndyuūs n'diichineéⁿ yā Jesús, Jesús miiⁿ ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi
neⁿ'e Ndyuūs. Ní 'íícú Jesúsmiiⁿ cuuví yā nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca s'uuúⁿ
chi n'giindiveeⁿ yú yeⁿ'e yā.
10Ní Ndyuūs diíⁿ yā chi Jesús cuuvi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca tan'dúúcā tiempo chi
chó'ōo chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi nguuvi Melquisedec, 'tiicá yā.

Vɛ́ɛ́ peligro yeⁿ'e yú chi ngaⁿ'a yú chi 'āā ntɛ́ɛ́ i'teenu yú Jesucristo
11Maaⁿ ní vɛɛ́́ cá chi neⁿ'é 'nū caaⁿ'máⁿ 'nū yeⁿ'e Melquisedec chi chiiduú

ch'ɛɛtɛ ca naati ngii n'dáí caaⁿ'máⁿ 'nū yeⁿ'ē ti ndís'tiī ní nguɛɛ́́ ituumicadi-
inuuⁿ nī.

12 'Āā chó'ōo tiempo chi ndís'tiī 'āā s'téénu nī ní maaⁿ ní ndís'tiī canéé chí
ca'cueéⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ naati ndíí maaⁿ 'āā neⁿ'é nī taama vmnéⁿ'ēe chi 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ ca'cueéⁿ yā ndís'tiī dendu'ū chi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní
ndís'tiī ní 'āā débil nī. Ní tan'dúúcā dacuá'āa chi neⁿ'e leche ní nguɛɛ́́ neⁿ'e
comida chi ditiīnú, 'tiicá nī.

13Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi dámaāⁿ ngi'i leche ní tan'dúúcā dacuá'āa 'tiicá yā. Ní nguɛɛ́́
deenú yā dɛ'ɛ̄ chi n'daacā o dɛ'ɛ̄ chi nguɛɛ́́ n'daacā.

14Ní comida chí ditiīnu ní che'é 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛt̄ɛ́ chi 'āā deenú yā in'nuú yā
chɛɛ́́ chí n'daacā o chɛɛ́́ chi nguɛɛ́́ n'daacā caati 'tíícā costumbre yeⁿ'é yā chi
diíⁿ yā.

6
1 Maaⁿ ní i'téénu ca yú ní 'caandiveeⁿ ca yú cosas chi chɛɛchi chi 'iiⁿ'yāⁿ

ca'cueéⁿ yā s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e yú 'caandiveeⁿ yú taama vmnéⁿ'ēe
tan'dúúcā chi ngi'cueéⁿ yā s'uuúⁿ ndii vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi cáámá i'teenu
yú nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo. Ní nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yú táámá vmnéⁿ'ēe chi s'neeⁿ
yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yú chi nguɛɛ́́ n'daacā chí diiⁿ chi 'cuūvi yú ti maaⁿ ní i'teenu
yú Jesucristo.

2Ní nguɛɛ́́ ca'cueeⁿ ca yú yeⁿ'ē chi ngɛɛdínuūⁿní, ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē chi s'nuuⁿ yú
ta'a yú nanááⁿ tiíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē chi nnduuchí 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā,ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē nguuvi chi Cristo diíⁿ yā juzgar nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ.

3 Ca'cueeⁿ ca yú más cā yeⁿ'e chi i'téénu yú yeⁿ'e Cristo. Ní chuū ní diiⁿ yú
nduuti chi Ndyuūs neⁿ'e yā.

4Ní ¿dɛ'ɛ̄ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā sta'á yā dɛɛvɛ chi Cristo, ní sta'á yā cosas chi
n'dai taavi chi Cristo ca'a yā, ní 'āā sta'á yā EspírituN'dai yeⁿ'e Cristo,

5ní deēnú yā nduudu cuaacu chí n'dai chí yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū poder chi
yeⁿ'e táámá iⁿ'yeeⁿdi chi cuchiī?

6Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndaacadaamí yā yeⁿ'e Cristo ní dinuuⁿndí yā,
nguɛɛ́́cuuvidiíⁿyāndaayānanááⁿCristo chinadach'ɛɛcúyānuuⁿndiyeⁿ'é yā,
tí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā tan'dúúcā chi s'nééⁿnga'á yā daiyá Ndyuūs miiⁿ taama
vmnéⁿ'ēe. Ní diíⁿ yā chi Cristo miiⁿ 'cuináaⁿ yā nguaaⁿ 'yááⁿ n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ.

7 Ndyuūs diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi diíⁿ yā ndúúcū yáⁿ'āa
taachi n'deee cuuví ngeeⁿ cuūvi vmnááⁿ yáⁿ'āa ni yáⁿ'āa sta'ā nuūⁿnīⁿ miiⁿ
'áámá 'áámá vmnéⁿ'ēe chi ngeeⁿ cúúvī. Ndyuūs ca'á yā yáⁿ'āa miiⁿ cosecha
chi n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chí ngiīnú yā ndaataá.

8 Naati nduuti chi yáⁿ'āa miiⁿ ní ngii yááⁿ yeⁿ'ē ndúúcū yaata chi nguɛɛ́́
dichíí'vɛ̄ tuu'miní nguɛɛ́́dichíí'vɛ.̄ NíNdyuūsnguɛɛ́́ ca'á yā cosechan'dai yeⁿ'ē
níícú cuayiivi 'iiⁿ'yāⁿ ní 'neeⁿ yáⁿ'a yā yáⁿ'āamiiⁿ.

Vɛ́ɛ́ chi cuuvi yeⁿ'e yú chi nnee s'uuúⁿ chi 'áámá cunee yú
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9Maaⁿní 'ááráchingaⁿ'á 'nū 'tíícāyeⁿ'e ndís'tiī,hermanos, deenu 'nūchi vɛɛ́́
cosas chi n'dai taavi ca yeⁿ'é nī ti yeⁿ'é Cristo ndís'tiī ní Ndyuūs nadanguáⁿ'ai
yā ndís'tiī.

10Ndyuūs dámaāⁿ diíⁿ yā dendu'ū chí cuaacu. Nn'gaacú yā yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ
chi diíⁿ nī ní táácā nneé nī hermanos yeⁿ'ē yú caati dineⁿ'é nī hermanos chi
i'téénu yā Jesucristo. Ní 'tíícā ní diíⁿ nī nguuvi nguuvi.

11Maaⁿní neⁿ'é 'nū chi ca'áámá ca'áámá ndís'tiī daamánūuⁿ idiíⁿní ndúúcū
núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī taachi cáámá i'téénu nī. Ní diíⁿ
nī ndíí tiempo chi ch'īi nī. Ní 'tíícā cuuvi cuaacu chi vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'é nī.

12 Nguɛɛ́́ neⁿ'é 'nū chi nduuví 'daan'di nī naati neⁿ'é 'nū chi din'daacá nī
tan'dúúcā tanáⁿ'a cā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénuyā. Ní cuneengiinúyāyeⁿ'e vaadī n'dai
chí Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

13 'Āā 'nááⁿ tiempo chi chó'ōo Ndyuūs diíⁿ yā 'áámá compromiso ndúúcū
AbrahamníNdyuūsngaⁿ'á yā cáávā chi duuchimaáⁿ yā chi 'tíícā caⁿ'á yā diíⁿ
yā caati nguɛɛ́́ cá táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ cá yā ti Ndyuūs.

14Ní caⁿ'a yā: Díí, Abraham, cuaacu nííⁿnyúⁿ di'viicú dii ní diíⁿ chi cuuvi
n'deee n'dáí daiyá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē di cuaaⁿ naachi cuchiī.

15 Abraham cūnee ngiinú yā compromiso yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū vaadī
ngiīnūní tunée yā compromiso chiNdyuūs caⁿ'a yā chi ca'á yāAbrahammiiⁿ.

16Maaⁿ ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'á yā chi cuaacu nííⁿnyúⁿ
caⁿ'á yā diiⁿ yā,ngaⁿ'á yā “PorDios” cucáávā 'áámá yā chi ch'ɛɛtɛ cá yānguɛɛ́́ ti
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Níícú taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā chi 'tíícā caⁿ'á yā diíⁿ yā cáávā
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chí ch'ɛɛtɛ ca tuu'mi ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ más cā chi cuuvi caaⁿ'máⁿ yā
yeⁿ'ē.

17Ní 'tíícā Ndyuūs neⁿ'é yā ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e Abraham chi cuaacu
nííⁿnyúⁿ diíⁿ yā cumplir compromiso yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ n̄'daaⁿ mar 'áámá
nduudu yeⁿ'é yā. Ní cáávā chuū ngaⁿ'á yā cucáávā chi duuchi maáⁿ yā.

18 Ní cáávā chuū vɛɛ́́ 'úúví dendu'ū chi nguɛɛ́́ cuuvi n̄'daaⁿ. Ndyuūs ní
nguɛɛ́́ cuuvi cu'neéⁿyā táámácosa lugaryeⁿ'ē 'uuvī compromisoyeⁿ'éNdyuūs
ndúúcū chi ngaⁿ'á yā chi caⁿ'á yā diíⁿ yā cáávā chi duuchi maáⁿ yā. Ndyuūs
nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā nduudu yaadi. Ní ndúúcū compromiso yeⁿ'é yā,
Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ 'viich'ɛɛtíínūuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e yú caati s'uuúⁿ n'nuuⁿ yú
Ndyuūs ní i'téénu yú 'yā ní yeⁿ'ē chi Ndyuūs tée yā chi cuuvi yeⁿ'ē yú.

19 Chííⁿ chí i'téénu yú cáávā alma yeⁿ'e yú ní tan'dúúcā 'áámá ancla yeⁿ'e
barco ti i'nēēⁿ diíⁿ barco chi 'āā ntɛɛ́́ ínuⁿ'u. 'Tíícā s'uuúⁿndúúcū chí i'téénu yú
cuuvi ndáá niiⁿnuⁿ yú nanááⁿNdyuūs.

20 Jesucristo 'āā ndaá yā nanááⁿ Ndyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'ē s'uuúⁿ. Ní
maaⁿní cááva yā cuuvi ndaa yú nanááⁿNdyuūs. Nímaaⁿní Jesucristomiiⁿní
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e yú chi 'áámá cūnee ná ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ. Ní tan'dúúcā
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec chi 'áámá cūnee na ntiiⁿnyuⁿ 'āā tiicá nūuⁿ
Jesucristo.

7
Yeⁿ'e Jesús chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca tan'dúúcāMelquisedec chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca

1 'Iiⁿ'yāⁿ Melquisedec ni rey yeⁿ'é yáāⁿ Salem ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e
Ndyuūs chí ch'ɛɛtɛn'dai. Tiempo chi 'āā 'nááⁿ chó'ōo, saⁿ'ā Abrahamní taachi
cuchíi sa chi cheⁿ'e sa ná caandaá naachi ch'iiⁿ'nuⁿ sa reyes, saⁿ'ā Abraham
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miiⁿndaaca sananááⁿ chiiduúch'ɛɛtɛ caMelquisedecníMelquisedecdi'viicú
yā Abraham.

2 Ní Abraham miiⁿ ní ca'ā sa Melquisedec 'áámá ndiichí parte yeⁿ'ē ndu-
cuéⁿ'ē chi divíi yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e reyes cucáávā caāndāa. Ní chi duuchi chi
Melquisedec vmnááⁿ vmnaaⁿ neⁿ'ē caaⁿ'máⁿ rey chi yeⁿ'e vaadī cuaacu. Ní
cuayiiviníneⁿ'e caaⁿ'máⁿ reyyeⁿ'e yáāⁿSalem, ní chiduuchí yāneⁿ'e caāⁿ'maⁿ
rey yeⁿ'ē vaadī 'diīiⁿ.

3Nguɛɛ́́ canee nguūⁿ chɛɛ chi chɛɛcú Melquisedec, chɛɛ̄ chi chiidá yā ndíí
nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā yeⁿ'e chi chiicá yā. Nguɛɛ́́ canee nguūⁿ
yeⁿ'e tiempo chi ch'iindiyáaⁿ yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e tiempo chi ch'īi yā.
Ní cucáávā chuūMelquisedec miiⁿ tan'dúúcā daiyá Ndyuūs 'tiicá yā ti 'áámá
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi 'áámá cūneeⁿ na ntiiⁿnyuⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

4Maaⁿ ní nadacádíínuuⁿ nī chi ch'ɛɛtɛ n'dai saⁿ'ā Abraham 'cūū. Abraham
ca'a yā 'áámándiichi parte yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi divíi yā yeⁿ'e reyes taachi cuⁿ'u
yā na caāndaá.

5 'Tíícā ngaⁿ'ā ley yeⁿ'e Ndyuūs chi Moisés dingúuⁿ yā: Nducyaaca chiiduú
chi yeⁿ'e ndaata yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ Leví canéé chi cuta'á yā ndííchí parte yeⁿ'e
nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'e Abraham ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā, ti 'iiⁿ'yāⁿ Leví miiⁿ ní yeⁿ'ē ndaata Abraham.

6Naati chiiduú ch'ɛɛtɛ caMelquisedecmiiⁿ ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Leví naati
sta'á yā ndííchí parte yeⁿ'e Abraham. Ní Abraham miiⁿ ní saⁿ'ā chi Ndyuūs
diíⁿ yā compromiso ndúúcū sa chi vɛɛ́́ chi cuuví yeⁿ'e sa. Ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca
Melquisedec di'viicú yā Abraham.

7 Maaⁿ ní Melquisedec chí di'viicú yā Abraham ní ch'ɛɛtɛ cá yā nguɛɛ́́ ti
Abraham chí di'viīcú yā 'yā.

8Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ Leví chi ita'á yā chi ndiichí parte yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ
yeⁿ'e yú, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā 'cuūvi yā. Naati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é
Dendyuūs 'tíícā chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec chí sta'á yā ndiichi parte
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ ngaⁿ'ā chi n'díī yā.

9Níchuūníneⁿ'e caaⁿ'māⁿ chi taachiAbrahamca'áyāndiichiparteyeⁿ'é yā
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec, maaⁿ tiempo nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Leví chi yeⁿ'ē
ndaata Abraham ní 'iiⁿ'yāⁿ chi sta'á yā ntúūⁿ chi ndiichi parte yeⁿ'é yā. 'Tiicá
ntúūⁿ ca'a yā chi ndiichi parte yeⁿ'é yā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec.

10 Ní 'áárá chí saⁿ'ā Leví miiⁿ 'āā cuɛɛ́́ 'cuundiyaāⁿ sa, Abraham miiⁿ diíⁿ
yā chuū cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā chi 'āā cuɛɛ́́ 'cuundiyáaⁿ yā taachi ndaācā sa
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec cuaaⁿ na yúúní, ní ca'á yā chi ndiichi parte
miiⁿ.

11Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e ndaata Israel sta'á yā ley yeⁿ'é yā yeⁿ'ē chiiduú
s'eeⁿ chi yeⁿ'ē ndaata Leví. Ní 'iiⁿ'yāⁿ Leví s'eeⁿ ní yeⁿ'e ndaata Aarón.
Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Leví s'eeⁿ cuuvi diíⁿ yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi
'cuɛɛtinéé n'daacá yā ní nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā, ¿dɛ'ɛ̄ cáávā chi neⁿ'é yā táámá
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chí 'āā vi'í cā ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē ndaata chiiduú Aaron? Naati
tan'dúúcā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec, 'tiicá yā.

12Caati naachi n ̄'daaⁿ yā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'ē táámá ndaata yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
Israel 'tiicá ntúūⁿ canee chi n̄'daa yā ley.

13 Ná libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā canéé nguūⁿ yeⁿ'e Señor yeⁿ'e yú. Señor ní
yeⁿ'ē táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e chiiduú chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'ē nátai naachi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti cáávā yeⁿ'e ofrenda yeⁿ'e Ndyuūs.



HEBREOS 7:14 472 HEBREOS 7:27

14Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní déénu yā chi Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ch'iindiyáaⁿ
yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Judá. NíMoisés nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yā dɛ'ɛ̄vɛɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
Judá taachi cāⁿ'a yā yeⁿ'e chiiduú yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é yā.

15 Ní neené cuaacu ca canee taachi ndaā táámá chiiduú chí tan'dúúcā
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec, 'tííca yā.

16 Ní táámá chiiduú miiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē chiiduú cáávā ley
chi ngaⁿ'a chi chiiduú miiⁿ canee chi cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e
chiiduú. Naati táámá chiiduú miiⁿ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē chiiduú cáávā chi
vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā.

17 'Tíícā canee nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs naachi Ndyuūs ngaⁿ'á yā yeⁿ'e
yā 'tíícā:
Díí ní 'áámá chiiduú chi cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ 'áámá cūnee na ntiiⁿnyuⁿ. Tan'dúúcā

chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec 'tiicá nī.
18Maaⁿ ní ley yeⁿ'e Moisés ní nguɛɛ́́ ley yeⁿ'ē maaⁿ caati nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄
19Ley yeⁿ'e Moisés nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cuɛɛtinéé n'daaca yā chi nguɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Naati maaⁿ ná lugar yeⁿ'ē ley miiⁿ vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtíínūuⁿ chi
n'daacā ca chi cuuvi yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ. Ní cáávā chuū ndaa
yú nanááⁿNdyuūs.

20Ní Ndyuūs, cáávā chi duuchi maáⁿ yā, caⁿ'a yā chi diíⁿ yā chi Jesucristo
chiiduú ch'ɛɛtɛ ca. Tanáⁿ'ā ca chiiduú diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
reglas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cáávā mar 'áámá nombre yeⁿ'é Ndyuūs. Naati yeⁿ'ē
táámá chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi Jesucristo, Ndyuūs ngaⁿ'á yā yeⁿ'e Jesucristo
ndúúcū chi duuchi maáⁿ yā chi canéé yā 'áámá chiiduú ch'ɛɛtɛ ca.

21 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs naachi Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē
taama yā:
Señor Ndyuūs ngaⁿ'á yā ndúúcū chi duuchi maáⁿ yā ní nguɛɛ́́ n̄'dáaⁿ yā chi

ngaⁿ'a yā. Díí ní cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ canéé dí chi dii ní 'áámá chiiduú dii
tan'dúúcā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca Melquisedec 'tíícā di.

22Maaⁿ ní cucáávā chi Ndyuūs diíⁿ yā chuū, Jesús ní diíⁿ yā chi seguro canee
compromiso yeⁿ'é Ndyuūs. Ní n'daacā ca nguɛɛ́́ ti chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
23 'Tiicá dendú'ū neené 'yaaⁿ chiiduú vɛɛ naati nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinée yā ndúúcū
ntiiⁿnyuⁿ caati ch'īi yā.
24Naati Jesucristomiiⁿnguɛɛ́́ ch'īi yā ti 'áámá canee yā. Nínguɛɛ́́ ca'á yā táámá
'iiⁿ'yāⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi yeⁿ'é yā.
25Maaⁿní Jesucristo cuuvinadanguáⁿ'ai yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿnducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
chi ndaa yā nanááⁿ Ndyuūs cáávā Jesucristo miiⁿ. Níícú Jesucristo miiⁿ
canduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní ngaⁿ'angua'á yā cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é
yā.

26 'Tíícā Jesúsmiiⁿ ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi itée yā necesidades yeⁿ'e yú. Ní
dɛɛvɛ yā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yāmar 'áámá
nuuⁿndi. Jesucristo miiⁿ 'āā vi'í ca yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā. Ní cueⁿ'é
yā yaācu cá nguɛɛ́́ tí nanguuvi.

27 Ní Jesucristo chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ canéé chí diíⁿ yā tan'dúúcā
tanáⁿ'ā chiiduú n'gɛɛtɛ ca chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti nguuvi nguuvi cáávā nuuⁿndi
yeⁿ'e maáⁿ yā ní cuayiivi cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e tanáⁿ'ā ca 'iiⁿ'yāⁿ. Jesús miiⁿ
'áámá vmnéⁿ'ēe diíⁿ yā chuū taachi nca'a vida yeⁿ'e maáⁿ yā taachi ch'īi yā
cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú.
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28 Cáávā ley yeⁿ'e Moisés 'iiⁿ'yāⁿ i'néeⁿ yā chiiduú n'gɛɛtɛ ca chi 'iiⁿ'yāⁿ chi
vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Chó'ōo 'naaⁿ tiempo ní cuayiivi ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā
cáávā chi duuchi maáⁿ yā chi daiyá yā ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi diíⁿ yā chiiⁿ
chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ yā. Ní 'áámá cūnee yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

8
Jesucristo ní abogado yeⁿ'ē táámá compromiso

1 Chuū chi caⁿ'a 'nū ní ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á 'nū chi 'tíícā.
Chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e yú chi Jesucristo ní vɛɛ́ yā ná va'ai chɛɛti nguuvi na
lado yeⁿ'ē honor yeⁿ'e trono yeⁿ'é Ndyuūs chí canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

2 Ní Jesucristo diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē chiiduú ch'ɛɛtɛ ca na yaācū na va'ai
ch'ɛɛtɛ nguuvi chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chí yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́
din'dái yā yaācūmiiⁿ ti Señor Jesucristo maáⁿ yā din'dái yā.

3 'Iiⁿ'yāⁿ s'neéⁿ yā ca'áámá cā'aama chiiduú ch'ɛɛtɛ ca chi canéé chí ca'á yā
ofrendaní 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti cáávānuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ. Cáávā chuū Jesucristo
canéé chi vɛɛ́́ yeⁿ'é yā chi cuuví ca'a yā chi vida yeⁿ'e maáⁿ yā.

4Ní ndúútí chi Cristo miiⁿ cunée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ cuuvi chiidúú yā
caati vɛɛ́́ chiiduú s'eeⁿ chi nga'a yā ofrendas nanááⁿ Ndyuūs tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley yeⁿ'e Moisés.

5Ní chiiduú s'eeⁿ ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ní diíⁿ yā tan'dúúcā ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e yaācū chi canéé na va'ai ch'ɛɛti nguuvi. Deenú 'nū chi diíⁿ yā copiar
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ti taachi Moisés neⁿ'é yā din'dái yā yaācū chi va'ai
tíínūuⁿ, Ndyuūs caⁿ'a yā chīi yāMoisés ní ngaⁿ'a yā:
Dii,Moisés, candɛɛ́nī cuidadoyeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chidiiⁿdi. Nídiiⁿdi tan'dúúcā

chi ch'iⁿ'í dii taachi canee di na cuɛɛ́t́í.
6Naati Cristo chi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e yú diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ chí ch'ɛɛtɛ taavi
ca nguɛɛ́́ ti yeⁿ'e chiiduú n'gɛɛtɛ ca yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū caati Ndyuūs diíⁿ yā
compromiso chi Cristo canéé yā naavtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
ndúúcū Ndyuūs. Maaⁿ ní s'uuúⁿ cuuvi ndaa yú nanááⁿ Ndyuūs cáávā Cristo
miiⁿ. Ní compromiso miiⁿ ní ch'ɛɛtɛ ca tí yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'daacā taavi
ca.

7 Ní nduuti chí compromiso chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs ní
n'daacā taavi ca tuu'mi ní nguɛɛ́́ canee chi diíⁿ yā ndiichí ndii 'úúví compro-
miso.

8 Naati Ndyuūs n'diichi yā chi nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi 'āā
chó'ōo. Ní ngaⁿ'á yā ngīi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é yā 'tíícā:
'Tíícā ngaⁿ'a Señor: Tiempo chi cuchiī 'úú ní diíⁿ 'áámá compromiso ngaī

ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel ní ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Judá.
9Nguɛɛ idiíⁿ tan'dúúcāchidiíⁿndúúcūchiidáyā taachidivíi 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yáⁿ'āa

Egipto. 'Iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi 'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ.
Ní cáávā chuū nguɛɛ́́ diíⁿ cuenta yeⁿ'é yā.

10Cuayiivi chi chó'ōo nguuvi s'eeⁿ ní maaⁿ ní chuū chi compromiso ngaī chi
caⁿ'á diíⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e nación Israel. Ngaⁿ'a Señor: Cu'neéⁿ leyes
yeⁿ'é na vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā ní dinguúⁿ leyes yeⁿ'é na staava yeⁿ'é
yā. Ní 'úú cuuvi Ndyuūs yeⁿ'é yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é.

11 Ní mar 'áámá yā canee chi ca'cueéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nación yeⁿ'é yā 'tíícā.
Ndís'tiī n'diichí nī Señormiiⁿ, caati nducyáácá yā ní n'diichí yā 'úú ndíí
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā ndii taná'ā 'iiⁿ'yāⁿ.
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12Ní 'úú ní nadach'ɛɛcú nuuⁿndi chi diíⁿ yā ní 'āā ntɛɛ́́ nn'gaacú nuuⁿndi yeⁿ'é
yā.

13 Ní Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'ē compromiso chi ngai ti caati compromiso chi
vmnááⁿvmnaaⁿní 'āāndiicúū tuu'miní deenuyú chi dendú'ū chi 'āāndiicúū
ní 'āā nuúⁿ 'cuiinu.

9
Yeⁿ'e yáacū na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní yeⁿ'ē yáacū na va'ai chɛɛti nguuvi

1 Cuáácú chi vɛɛ́́ reglas yeⁿ'e compromiso chi vmnááⁿ vmnaaⁿ ndúúcū
yaācū chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ din'dái yā naachi dich'ɛɛtɛ yā Ndyuūs.

2 Din'dái yā yaācū yeⁿ'e tíínūuⁿ ndúúcū 'uuvī cuartos. Cuarto chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ ní nguuvi Lugar Dɛɛvɛ. Ní chɛɛti cuarto miiⁿ vɛɛ́́ 'áámá candelero
ndúúcū 'áámámesa, ní vmnaaⁿmesa vɛɛ́́ pan chi ofrenda yeⁿ'é Ndyuūs.

3Ná cuarto chi yaānūuⁿ táámá lado yeⁿ'e cortina yeⁿ'e tíínūuⁿ nguuvi Lugar
DɛɛvɛN'dai Ca Yeⁿ'é Ndyuūs.

4Na cuarto miiⁿ vɛɛ́́ 'áámá nátaī yeⁿ'e 'diiⁿnguāaⁿ naachi chiiduú ch'ɛɛtɛ ca
ngíⁿ'í yā cúⁿ'úyaa. Ní mííⁿ canéé 'áámá caja chi yeⁿ'ē compromiso. Nducuéⁿ'ē
lados yeⁿ'e cajamiiⁿ ní candúūu 'diiⁿnguāaⁿ vmnááⁿ yeⁿ'ē. Chɛɛti cajamiiⁿ vɛɛ́́
chíítɛ́yeⁿ'ē 'diiⁿnguāaⁿnímiiⁿ snúūⁿpanchinguuvimaná. Ní chɛɛti cajantúūⁿ
canéé nduucu chi nanguaaⁿnu chi yeⁿ'e Aarónndúúcū 'úúví tablas yeⁿ'é tuūu
naachi canéé nguūⁿ ley chi diíⁿNdyuūs.

5 Vmnaaⁿ caja miiⁿ canéé 'uūvī querubines tan'dúúcā ángeles ndúúcū
ngɛɛchí yā. Ní miiⁿ Ndyuūs canée yā. Ní canéé 'cutií yeⁿ'e ngɛɛchí yā
yeⁿ'ē vmnaaⁿ cuaaⁿ naachi Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'ē nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní yeⁿ'é chuū nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē maaⁿ.

6 'Tíícā chiiduú s'eeⁿ idiíⁿ yā nducuéⁿ'ē. Nguuvi nguuvi chiiduú s'eeⁿ ngéⁿ'e
yā na cuarto vmnááⁿ vmnaaⁿ ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yaācū yeⁿ'é Ndyuūs.

7 Ní na cuarto chi yaānūuⁿ miiⁿ chi ndii 'úúví dámaāⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ ca
indaá yā 'áámá vmneⁿ'éé nūuⁿ ca'áámá ca'áámá nduuyū. Ní canéé chí candɛɛ́
yā yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiti chi ca'a yā ofrendaNdyuūs cáávānuuⁿndi yeⁿ'é yāní cáávā
nuuⁿndi yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

8 Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ chi nguɛɛ́́ cuuvi ndaa yú
nanááⁿNdyuūs néⁿ'é chi canéé yaācū yeⁿ'e tíínūuⁿ caati yaacu tíínūuⁿmiiⁿ ní
yeⁿ'e compromiso chi vmnááⁿ vmnaaⁿ.

9Ní nducuéⁿ'ē chuū chi diíⁿ chiiduú s'eeⁿní canee tan'dúúcā 'áámá ejemplo
yeⁿ'ē tiempo yeⁿ'e yú. Chiiduú s'eeⁿ ní ca'a yā ofrendas nanááⁿ Ndyuūs
ndúúcū 'iiti chi n'giiⁿ'núⁿ yā cáávā ofrendas yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Chuū ní
neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ chi ofrendas ndúúcū 'iiti chi n'giiⁿ'núⁿ yā ní ca'a yā Ndyuūs
nguɛɛ́́ cuuvi diiⁿ chi staava yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní dɛɛvɛ neⁿ'e chi 'tíícā chí nga'a
yā ofrendas nanááⁿNdyuūs.

10 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿdich'ɛɛtɛ́yāNdyuūsdámaāⁿndúúcūcosas chi che'éyāndúúcū
cosas chi cu'u yā ndúúcū chiiⁿ chi diíⁿ yā chi cuuvi dɛɛvɛ́ yā staava yeⁿ'é yā.
Nducuéⁿ'ē chuū ní reglas chi diíⁿ yā ní canee chi diíⁿ yā 'tíícā ndii tiempo chi
Ndyuūs n̄'daaⁿ yā dendu'ū yeⁿ'ē.

11 Cristo ní 'āā ndāa yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní maaⁿ ní Cristo miiⁿ ní chiiduú
ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e dendú'ū chi n'dai taavi ca. Ní yaācū naachi Cristo diíⁿ yā
ntiiⁿnyuⁿ ní ch'ɛɛtɛ taavi ca ní n'daacā ca nguɛɛ́́ ti yaācū yeⁿ'e tíínūuⁿ chi yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'dái yā yaācū chí ch'ɛɛtɛ ca.
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12 Ní Cristo ndāa yā chɛɛti yáacū ndíí cuarto yaānūuⁿ chí nguuvi Lugar
Dɛɛvɛ N'dai Ca Yeⁿ'é Ndyuūs. Nguɛɛ́́ sndɛɛ́ yā ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'e 'iiti chi
chivo o daiyā vaca chi n'giiⁿ'nuⁿ yā naati ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'e maáⁿ yā. Ní
'tíícā sndāa yā dámaāⁿ 'aama vmnéⁿ'ēe na Lugar DɛɛvɛN'dai Ca Yeⁿ'é Ndyuūs
cáávā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní maaⁿ ní nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é
yā s'uuúⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

13 Cuáácú chí yuūuⁿ yeⁿ'e itiindu ndúúcū yuūuⁿ yeⁿ'e chivo ndúúcū yaiyáā
yeⁿ'e daiya vaca chi 'āā ngiichi vmnaaⁿ nátaī ní chiiduú s'eeⁿ ch'eeⁿ ndái yā
vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'é yā ti yuūúⁿ cuuvi nadivɛɛvɛ 'iiⁿ'yāⁿ cáávā
ley yeⁿ'é yā.

14Ní chuū ní cuaacu. Maaⁿ ní nééné n'daacā ca chi cuuvi diiⁿ yuūúⁿ yeⁿ'e
Cristo nguɛɛ́́ ti yuūúⁿ yeⁿ'é 'iiti. Cucáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi
canduuchi cueⁿ'é daāⁿmaⁿ, Cristo diíⁿ yā ofrecer cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā cáávā ofrenda yeⁿ'é Ndyuūs, ofrenda chi n'daacā
yeⁿ'ē. Ní yuūúⁿ yeⁿ'e Cristo ní cuuvi didɛɛvɛ staava yeⁿ'ē yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
chi nadacadíínuuⁿ yú chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní 'íícú cuuvi s'uuúⁿ ní dichíí'vɛ̄ yú
Ndyuūs chi canduuchi.

15Cáávā chi Jesucristo diíⁿ yā 'áámá compromiso chi ngai, Jesucristo canéé
yānaavtáⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūūndúúcūNdyuūs. Nímaaⁿní cuuvi
ndaa yú nanááⁿNdyuūs. Ní cáávā chi ch'iī Cristo, Cristo ní cuuvi nadach'ɛɛcú
yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi cuneé yāmááⁿ compromiso chi vmnááⁿ vmnaaⁿ.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs yaa'ví yā chi cuuvi yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi cuta'a yā
chi cuuvi yeⁿ'é yā chi 'áámá cūnee chi Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā Cristo.

16Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'neeⁿ yā escrito yeⁿ'e herencia yeⁿ'é yā chi caⁿ'a yā ca'a yā
taamá yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canee chi 'cuūvi yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi dichíí'vɛ̄ chiiⁿ
chi canéé nguūⁿ. Chuū ní tan'dúúcā 'áámá compromiso chi diíⁿ yā.

17 'Iiⁿ'yāⁿ chi s'neeⁿ escrito yeⁿ'e herencia yeⁿ'é yā chi caⁿ'á yā ca'a yā taama
yā,nguɛɛ́́dichíí'vɛ̄escritoyeⁿ'é yāneⁿ'e tiempochi canduuchí yā. Naati taachi
'āā n'dīi yā tuu'mi ní dichíí'vɛ̄ chuū. Ní tan'dúúcā 'áámá compromiso chi diíⁿ
yā 'tíícā escrito miiⁿ.

18Ní 'tíícā chííⁿ chi dichíí'vɛ̄ compromiso chi diiⁿ Ndyuūs vmnááⁿ vmnaaⁿ
nduuti chi vɛɛ́́ yuūúⁿ ti ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiti.

19 Moisés caⁿ'a sa chii sá nducyaaca mandamiento yeⁿ'e ley. Cuayiivi ní
'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'núⁿ yā 'iiti níMoisés sta'a sa yuūúⁿ yeⁿ'ē daiya vacandúúcūyuūúⁿ
yeⁿ'ē chivo ní ndástaⁿ'a sa nuūⁿnīⁿ ndúúcū yuūúⁿ. Cuayiivi ní sta'á sa yuūúⁿ
ndúúcū duūdū 'iití cuūchī ndúúcū 'áámá yaatā chi duuchi hisopo. Ní s'neéⁿ
yā yuūúⁿ vmnaaⁿ libro yeⁿ'e ley ní vmnaaⁿ yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ dendú'ū.

20 Ní ngaⁿ'á Moisés 'tíícā: Chuū ní yuūúⁿ chi 'áámá sello yeⁿ'e chí cuuví
cuaacu compromiso chi Ndyuūs ca'a yā orden chi ndís'tiī canee chi diíⁿ nī
'tíícā.

21 'Tiicá ntúūⁿMoisés s'neeⁿ sa yuūúⁿmiiⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e tíínūuⁿ
ní vmnaaⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí ituneeⁿ na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

22 Cuaacu chi tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley 'tɛɛ́́ 'tɛɛ́́ nguɛɛ́́ nducuéⁿ'ē ní yuūúⁿ
diiiⁿ chi canéé dɛɛvɛ nducuéⁿ'ē. Ní Ndyuūs nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú yā 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā nduuti chi nguɛɛ́́ ndúúcū yuūúⁿ yeⁿ'ē 'iiti chi 'caaⁿ'núⁿ
chiiduú s'eeⁿ.

Jesucristo ca'á yāmaaⁿ cuerpo yeⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā lado
yeⁿ'e ofrenda
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23 'Tíícā nducuéⁿ'ē dendú'ū yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canéé chi ndúúví dɛɛvɛ
ndúúcū yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiti. 'Tɛɛ́́ 'tɛɛ́́ nduuvi dɛɛvɛ tan'dúúcā dɛɛvɛ na va'ai chɛɛti
nguuvi. 'Tiicá ntúūⁿ cuuvi ndaa yú na va'ai chɛɛti nguuvi nduuti chi dɛɛvɛ yú
ndúúcū yuūúⁿ yeⁿ'e táámá yā chi Cristo chí ch'ɛɛtɛ taavi ca nguɛɛ́́ ti ndúúcū
yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiti.

24 Cristo nguɛɛ́́ cueⁿ'é yā sndaa yā na 'áámá yaacū chi dɛɛvɛ taavi ca chi
nin'dái saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Yaācū yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'tɛɛ 'tɛɛ́́ tan'dúúcā
yaācū chí dɛɛvɛ taavi ca chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi yaācū yeⁿ'é Ndyuūs. Cristo
cueⁿ'é yā sndaa yā na va'ai chɛɛti nguuvi ní miiⁿ canee yā nanááⁿ Ndyuūs
lado yeⁿ'e s'uuúⁿ.

25 Saⁿ'ā chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi yeⁿ'e ndaata judíos chi
Israel nduuyunduuyundaá yā na LugarDɛɛvɛN'dai Ca ndíí ná yaānūuⁿ yeⁿ'e
yaācū yeⁿ'e Ndyuūs ní ca'á yā Ndyuūs ofrenda chi yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiti, ní nguɛɛ́́
yuūúⁿ yeⁿ'é yā chi ca'a yā. Naati Cristo ca'á yā vida yeⁿ'e maáⁿ yā caavā
ofrenda 'áámá vmneⁿ'éé nūuⁿ.

26 Nduuti chi Cristo canee chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi idiiíⁿ chiiduú ch'ɛɛtɛ
ca tuu'mi ní canéé chi 'cuūvi yā n'deee n'dáí cuuvi ndíí tiempo chi Ndyuūs
din'dái yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndíí chi 'cuiīnū íⁿ'yeēⁿdī. Naati nguɛɛ́́ diíⁿ Cristo 'tíícā.
Caati tiempo chi Ndyuūs s'neéⁿ yā ní Jesucristo 'áámá vmneⁿ'éé nūuⁿ ch'īi
yā ní ndāa yā nanááⁿ Ndyuūs chi nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'ē nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ cucáávā chi ca'a maáⁿ yā cuerpo yeⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'giiⁿ'núⁿ yā
'yā cáávā ofrenda.

27 'Tiicá ntúūⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canee chi 'cuūvi yā
'áámá vmnéⁿ'ēe. Níícú cuayiivi ní Cristo caⁿ'á yā n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

28Ní 'tíícāCristo 'áámávmnéⁿ'ēe ca'á yā cuerpoyeⁿ'emaáⁿyācáávāofrenda
chi nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní taachi caⁿ'á yā ndaa
yā taama vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ ndaa yā cucáávā chi caⁿ'á yā nadíí'vɛ yā nuuⁿndi
yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Naati caⁿ'á yā nadanguáⁿ'ai yā nducyaaca s'uuúⁿ
chi canéé ngiinu yú chi ndaa yā ndiichi ndii 'úúví cuuvi. Ndaa yā chi
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

10
1Ní ley yeⁿ'eMoisésní tan'dúúcā 'daā'nú nūuⁿ 'tíícā ti nguɛɛ́́ 'áámá cūnee. Ní

nguɛɛ́́ dáámá dáámá ndúúcū nducuéⁿ'ē vaadī cuaacu chi n'daacā chi cuchiī.
Ti cáávā chingaⁿ'a leymiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnduuyunduuyu 'caaⁿ'núⁿyā 'iiti cáávā
ofrenda cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní cáávā chuū, ¿táácā cuuvi ley miiⁿ diīiⁿ
chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé n'daaca yā nanááⁿNdyuūs?

2Tinduuti chi leymiiⁿdiīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caneen'daacayānanááⁿNdyuūs
ní nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs, tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti
cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e chí chidɛɛvɛ́ yā yeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

3Ní 'tíícā diīiⁿ ley miiⁿ. Taachi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiti nduuyu nduuyu tuu'mi ní
nan'gáácú yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

4Ti ndúúcūyuūúⁿ yeⁿ'e 'itííndúndúúcūyuūúⁿ yeⁿ'e chivo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́
cuuvi didɛɛvɛ́ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

5Ní cucáávā chuū taachi ndaáCristo na iⁿ'yeeⁿdí 'cūūngaⁿ'á yāngīi yā yeⁿ'ē
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi canéé nguūⁿ 'tíícā:
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Díí,Ndyuūs, nguɛɛ́́ neⁿ'e di chi 'iiⁿ'yāⁿ 'caaⁿ'nuⁿ yā 'iiti lado yeⁿ'e ofrenda ndíí
nguɛɛ́́ndúú chi ca'á yā 'iiti cáávā ofrenda yeⁿ'ē di naati din'dái di 'áámá
cuerpo yeⁿ'é chi ch'iindiyaáⁿ.

6 Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e di ofrendas yeⁿ'ē chi nguuchí yā cuerpo yeⁿ'ē 'iiti nátaī,
ní nguɛɛ́́ yeⁿ'ē chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti cáávā chi Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā
nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

7 Dii Ndyuūs, 'úú ndaá iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi cuuvi diíⁿ chɛɛ̄ chi neⁿ'e di chi diíⁿ
caati 'tíícā canéé nguūⁿ yeⁿ'e 'úú na libro yeⁿ'e Ndyuūs naachi canéé
nguūⁿ ley.

8 Vmnááⁿ vmnaaⁿ ngaⁿ'a Cristo: Dii Ndyuūs nguɛɛ́́ neⁿ'e di ní nguɛɛ́́ yeenú
di ndúúcū ofrendas yeⁿ'e chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiti, ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e 'iiti chi tee yā
dii. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiti ní ngiichí yā yuūtɛ̄ yeⁿ'e 'iiti
cáávā chi nadach'ɛɛcu di nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Tíícā ngaⁿ'a Cristo 'áárá chí 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a ley miiⁿ yeⁿ'ē ofrenda chi canéé chi ca'á yā
Ndyuūs.
9Ní cuayiivi ngaⁿ'á Cristo: Dii, Ndyuūs, 'úú ndaá na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi cuuvi
diíⁿ chɛɛ̄ chi neⁿ'e di chi diíⁿ. Maaⁿ ní nducuéⁿ'ē chuū neⁿ'e caaⁿ'maⁿ 'tíícā.
Ndyuūs divíi yā 'áámá lado ofrenda yeⁿ'e 'iiti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā. Ní
na lugar yeⁿ'e ofrendamiiⁿNdyuūs ca'á yā Cristo chí ch'īi yā.
10Maaⁿ ní Ndyuūs didɛɛvɛ́ yā s'uuúⁿ cáávā Jesucristo diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi
Ndyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ yā. Ní 'áámá vmnéⁿ'ee nūuⁿ Jesucristo ca'á yā cuerpo
yeⁿ'e maáⁿ yā cáávā ofrenda chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'giiⁿ'núⁿ yā 'yā cáávā nuuⁿndi
yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

11Ca'áámá cā'aama chiidūú judío chi Israel nguuvi nguuvi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
ní cheendii yā ní nga'á yā ofrenda dáámá daama nūuⁿ nééné n'deēe cuūví
'áárá chi ofrenda miiⁿ chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiti nguɛɛ́́ cuuvi divíi nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿmar 'áámá vmnéⁿ'ēe.

12 Naati Jesucristo 'áámá vmnéⁿ'ee nūuⁿ ca'á yā maaⁿ cuerpo yeⁿ'é yā chi
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'giiⁿ'núⁿ yā 'yā caavā ofrenda yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e nducyáácú
'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuayiivi cueⁿ'é yā na va'ai chɛɛti nguuvi ní ch'iindí yā na lado yeⁿ'e
honor yeⁿ'é Ndyuūs chi lado tá cuaacu.

13 Maaⁿ ní Jesucristo canee ngiinú yā chi ndaa tiempo chi Ndyuūs idiíⁿ
yā chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'é yā canée yā maaⁿ ca'á Jesucristo
tan'dúúcā chi 'áámá banco 'lííⁿ 'tiicá yā chi Jesucristo cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e yā.

14Ní cáávā chi Cristo ca'á yā cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'giiⁿ'núⁿ
yā 'yā 'áámá vmnéⁿ'ee nūuⁿ cáávā ofrenda tuu'mi ní Cristo diíⁿ yā chi dáámá
cuuvi dɛɛvɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ ti nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e
Ndyuūs cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

15Ní Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a ndúúcu yú chi nducuéⁿ'ē chuū ní
cuaacu. Vmnááⁿ vmnaaⁿ ngaⁿ'a Ndyuūs chuū:
16 Chuū chi diíⁿ prometer chi diíⁿ caavá yā cuayiivi chi chó'ōo nguuvi s'eeⁿ,

ngaⁿ'aNdyuūs. Cu'neéⁿ leyyeⁿ'é na staavayeⁿ'é yā. Nídinguúⁿ leyyeⁿ'é
na vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā.

17Ní cuayiivi ngaⁿ'á yā:
'Āā ntɛɛ́́ nan'gaacú nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní nguɛɛ́́ nducuéⁿ'ē chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́

n'daacā.
18Níícú taachi Ndyuūs nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tuu'mi ní 'āā
ntɛɛ́́ canéé chi ca'á yā ofrendas chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

Canéé chi nan'gaacu yú yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e yú
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19 'Tíícā ní hermanos yeⁿ'é maaⁿ ní cuuvi nandaa yú nanááⁿ Ndyuūs na
cuarto chi Dɛɛvɛ N'dai Ca na yaācū yeⁿ'é Ndyuūs ti vɛɛ́́ 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'ē
yú nanááⁿNdyuūs cáávā yuūúⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo.

20Ní Jesucristo nn'guaaⁿ yā 'áámá yúúní chí n'dai ní canduuchi taachi chíí
nteeⁿ yā tíínūuⁿ yeⁿ'e yaācū. Tíínūuⁿ miiⁿ ní neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chi tan'dúúcā
cuerpo yeⁿ'e maáⁿ Cristo taachí ch'īi yā, 'tíícā va. Maaⁿ ní cuuvi ndaa yú na
cuarto chi yaānūuⁿ nanááⁿNdyuūs caavá yā.

21Ní Jesucristo ní chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e yú ní diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū
yeⁿ'e Ndyuūs.

22Maaⁿní canéé chí indaayúnanááⁿNdyuūsndúúcūnúúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e
yú ní 'áámá canee yú ndúúcū chi i'téénu yú. Cristo miiⁿ 'āā didɛɛvɛ́ yā staava
yeⁿ'e yú yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú caati nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ ca yú yeⁿ'e castigo
yeⁿ'e nuuⁿndi chi diiⁿ yú. Ní nadīdɛɛvɛ yā cuerpo yeⁿ'ē yú ndúúcū nuūⁿnīⁿ
dɛɛvɛ.

23Maaⁿ ní diiⁿ yú chi 'áámá canee yú ndúúcū chi ngaⁿ'a yú chi i'téénu yú
caati deenuyúchiNdyuūs caⁿ'á yādiíⁿyā cumplir compromisoyeⁿ'e chi caⁿ'a
yā chi tée yā s'uuúⁿ.

24Ní s'uuúⁿ canéé chí inadicádíínuuⁿ yú táácā cuuvi cunnee yú 'aama yú
taama yú ní dineⁿ'e yú 'aama yú taama yú ní diiⁿ yú dendu'ū chi n'daacā.

25Ní nguɛɛ́́ diiⁿ yú chi nguɛɛ́́ nduuvidaama yú chɛɛti yaācū tan'dúúcā chi
diiⁿ náⁿ'a yā. Naati ca'a yú consejo 'aama yú taama yú caati deenu yú chi
nguuvi chi ndaa Cristo taama vmnéⁿ'ēe 'āā snee niiⁿnuúⁿ.

26 Ní nduuti chi idiiⁿ yú nuuⁿndi caati maaⁿ yú neⁿ'e yú cuayiivi chi 'āā
deenu yú nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs tuu'mi ní 'āā ntɛɛ vɛɛ́́ taama ofrenda
chi cuuvi ca'a yúNdyuūs cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú chi Ndyuūs divíi yā nuuⁿndi
yeⁿ'e yú.

27 Dámaāⁿ 'va'a yú neⁿ'e chi cunee ngiinu yú yeⁿ'e chi cuchiī. Cristo caⁿ'á
yā n'diichi yā nuuⁿndi yeⁿ'ē yú ní ndúúcū yaⁿ'ā íngiichi chi cuucu tanducuéⁿ'ē
'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'é Ndyuūs.

28 Deenu yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e ley yeⁿ'e Moisés.
Nduuti chi vɛɛ́́ 'uuvī o 'iinū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'ā nduudu cuaacu yeⁿ'e falta yeⁿ'é
yā tuu'mi ní ch'iī 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. Ní nguɛɛ́́ ya'ai 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi ch'īi yā.

29Maaⁿ ní nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e
yuūúⁿ yeⁿ'e Cristo chí cuuví dɛɛvɛ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'e
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. ¿Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'deee ca castigo vɛɛ́́ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ?

30Deenu yú chi Señor ní ngaⁿ'a yā 'tíícā: 'Úú canéé chí ca'á castigo 'iiⁿ'yāⁿ.
'Úú idīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ nadíí'vɛ yā chiiⁿ chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā. Chuū
dendú'ūngaⁿ'a Señormiiⁿ: Señormiiⁿ caⁿ'á yān'diichi yānuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'é yā.

31Dɛ'ɛ̄ chúúcā ya'āī yeⁿ'e yú. Nééné 'va'a yú chi ndaa yú nanááⁿNdyuūs chi
cānduuchi chi diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ nduuti chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ yú.

32Maaⁿ ní n'gaacú nī yeⁿ'ē nguuvi s'eeⁿ chi 'āā chó'ōo chi caama n'diichí nī
ní s'téénunī Jesucristo, ní cuayiivi chi chɛɛ́nī ch'eenunī chiī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē
dendu'ū cucáávā chi diíⁿ nī luchar yeⁿ'ē chi i'téénu nī.

33 Náⁿ'a nī ch'eenú nī chiī ní 'cuináaⁿ nī taachi 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā ndís'tiī ní
ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'e ndís'tiī ní ch'eⁿ'é yā ndís'tiī nanááⁿ n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
taachi 'tíícā diíⁿ yā ndúúcū naⁿ'ā hermanos yeⁿ'e yú neⁿ'é nī 'cueenú nī cuuvi
nduucú yā.
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34Ní taachi náⁿ'ā hermanos ch'eenú yā chiī chi caneé yā vácūū, ndís'tiī ní
ya'áí nī hermanos s'eeⁿ. Ní taachí 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nī
ndís'tiī ní chichɛɛ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Ní yeenú nī caati deenú nī chi vɛɛ́́ chi
cuuvi yeⁿ'é nī chi n'dai taavi ca ná va'ai chɛɛti nguuvi chí cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
'áámá cūnee yeⁿ'e nī.

35Maaⁿní nguɛɛ́́ di'vaachí nī ti nguɛɛ́́ vɛɛ́́ confianza yeⁿ'é nī ndúúcūNdyuūs
caati ndúúcū chi i'téénu nī cuuvi diíⁿ nī ganar cosas chi n'daacā taavi ca.

36Ní ndís'tiī ní canéé chi cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi
Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. Ní 'íícú cuuvi cuta'á nī yeⁿ'e chi vɛɛ́́ yeⁿ'é nī chi
Ndyuūs caⁿ'a yā chi tée yā ndís'tiī.

37Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
'Āā ntɛɛ 'nááⁿ tiempo ní Señor chi canéé chi ndaa ní nndaa yā. Ní 'āā ntɛɛ́́

cuuví 'náaⁿ yā.
38Ní ngaⁿ'a yā 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é ní dɛɛvɛ́yā tí i'téénuyā 'úúní canduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní

nduuti chi 'aama yā ndaacadaamí yā yeⁿ'é tuu'mi ní 'úú nguɛɛ́́ yeenú
yeⁿ'e yā.

39Maaⁿ ní s'uuúⁿ ní nguɛɛ́́ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaacadaamí yā yeⁿ'e Cristo
ní chindai yā. Nguɛɛ́́ 'tíícā s'uuúⁿ. S'uuúⁿ ní i'téénu yú Cristo ní Cristo
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.

11
Yeⁿ'e chi i'teenu yú Jesucristo

1 Cáávā chi i'teenu yú Ndyuūs deenu yú chi seguro chi cuta'a yú yeⁿ'ē chi
canee ngiinu yú. Ní deenu yú chí cuuvi cuaacu yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ́́ inaaⁿ
yú.

2Ní tiempo chi 'āā chó'ōo 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ
yeⁿ'e Ndyuūs ní n'dááca yā nanááⁿNdyuūs ti i'téénu yā Ndyuūs.

3Ní deenu yú cucáávā chi i'teenu yúNdyuūs, chí chiiⁿ chí inaaⁿ yú ní cáávā
chi Ndyuūs din'dái yā íⁿ'yeeⁿdī ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

4 Ní cáávā chi saⁿ'ā Abel ní i'téénu sa Ndyuūs, ca'a sa 'áámá ofrenda chí
n'daacā ca nguɛɛ́́ ti saⁿ'a Caín miiⁿ. Ní Ndyuūs n'diichí yā chi ofrenda yeⁿ'e
Abel miiⁿ ní n'daacā ca ní sta'á yā ofrenda miiⁿ. Ní Ndyuūs n'diichí yā chi
Abel ní n'daāca sa. Ní cáávā chi Abel i'téénu sa Ndyuūs 'áárá chí ch'iī saⁿ'ā
miiⁿ ndíí maaⁿ ní ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e vaadī i'téénu yeⁿ'ē sa.

5Cáávā chi saⁿ'ā Enoc i'téénu sa Ndyuūs, nguɛɛ́́ ch'iī sa ti Ndyuūs candɛɛ́ yā
saⁿ'ā miiⁿ na va'ai chɛɛti nguuvi. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā 'āā ntɛɛ́́ ndaacá yā saⁿ'ā miiⁿ
ti Ndyuūs candɛɛ́ yā saⁿ'āmiiⁿ nduucú yā. Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs
'tíícā: Taachi 'āā cuɛɛ́́ candɛɛ́́ Ndyuūs saⁿ'ā miiⁿ, Ndyuūs canee yiinú yā chí
idiiⁿ sa.

6Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnduuti chinguɛɛ́́ i'téénuyāNdyuūs,Ndyuūsnguɛɛ́́ cunee
yiinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā ndaa yā nanááⁿNdyuūs canee chi
cu'téénu yā chi vɛɛ́́ Ndyuūs. Ní Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā chi vɛɛ́́ chi cuuvi
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi n'nuúⁿ yā Ndyuūs.

7 Ní cáávā saⁿ'ā Noé i'téénu sa Ndyuūs ní n'giindiveeⁿ sa nduudu yeⁿ'e
Ndyuūs taachi Ndyuūs yaa'ví yā cosas chi caⁿ'á yā diíⁿ yā. 'Áárá chi nguɛɛ́́
inaaⁿ sa cosas miiⁿ n'giindiveeⁿ sa nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní din'dái sa 'áámá
arca chi barco ch'ɛɛtɛ ní 'íícú cuuví nanguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē sa na vaacú sa.
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'TúúcāNoédiiⁿ sa condenar 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū caati i'téénu saNdyuūs.
Ní Ndyuūs didɛɛvɛ́ yā Noé chi cuuvi yeⁿ'é yā caati i'téénu sa Ndyuūs.

8Ní cáávā saⁿ'ā Abraham i'téénu sa Ndyuūs, ch'iindiveeⁿ sa nduudu yeⁿ'e
Ndyuūs taachi Ndyuūs yaa'ví yā Abraham. Ní yaa'ví yā saⁿ'ā chi canéé chí
caⁿ'a sa táámá yáⁿ'āa chi caⁿ'a Ndyuūs chi cuuvi yeⁿ'ē sa. Ní s'neeⁿ sa yáāⁿ
vaacú sa ní cuéⁿ'e sa. Ní nguɛɛ́́ déénu sá tií ndíí caⁿ'a sa.

9Ní cáávā chi Abraham i'téénu sa Ndyuūs, canee sa na yáⁿ'āa chi Ndyuūs
caⁿ'a yā chi ca'a yā. Ní miiⁿ canee sa tan'dúúcā 'iiⁿ'yā chi canúúⁿ yúúní. Ní
canúúⁿ sá va'āī tíínūuⁿndúúcūdaiya sa chi Isaac ndúúcū Jacob. Ní 'āā daamá
nūuⁿ cuuvi yeⁿ'é yā yeⁿ'ē chí cuuvi yeⁿ'e Abrahammiiⁿ.

10Abrahammiiⁿní cūneengíínu sa yáāⁿ chi Ndyuūs 'āā din'dái yā tan'dúúcā
chiNdyuūsnadacádíínuuⁿyā. Yáāⁿmiiⁿ chi 'áámá cūnee cimiento yeⁿ'ē ní va'ai
chɛɛti nguuvi.

11Ní cáávā chi Sara i'téénu tá Ndyuūs, ní ditiīnú ca tá chi taavi tá daiya tá.
Sta'a tá poder yeⁿ'e Ndyuūs ní ch'iīndī daiya tá taachi 'āā ndiicúū ta ti i'téénu
tá chi Ndyuūs diíⁿ yā cumplir nduudu chi ngaⁿ'a yā.

12Ní 'tíícāAbrahammiiⁿ 'āāndiicúū cayāchi cuuvi chiidáyeⁿ'e daiyáyā. Ní
n'daataá yeⁿ'é yā chi Saramiiⁿ 'āā ndiicúū ca ntúuⁿ tá. Naati ná 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā
ichii n'deee n'daí 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā 'ííⁿnyúⁿ yeⁿ'e nanguuvi ní tan'dúúcā yáⁿ'āa
ndúutīi chi vɛɛ́́ cuaaⁿ 'diituú yíícú chi s'uuúⁿ nguɛɛ́́ ngii iduuchɛ yú.

13Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'īi yā naati i'téénu yā Ndyuūs. Nguɛɛ́́ sta'á yā
cosas chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā naati i'téénu yā ní n'diichi chi yaⁿ'áí yā
cosas chi Ndyuūs caⁿ'a yā chí ca'a yā. Ní yeenú yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a yā
chii yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ yúúní, 'tiicá yā 'naaⁿ
tiempo chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

14 Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā 'tíícā ch'iⁿ'i yā chi in'nuúⁿ yā táámá
nación chí n'dai chí cuuvi yeⁿ'e yā.

15Ní nduuti chi nn'gaacú yā yeⁿ'e yáⁿ'āa naachi chiicá yā tuu'mi ní cuuvi
nguɛɛcunée yā ní ndaa yā na yáāⁿmiiⁿ.

16 Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā táámá nación chi n'daacā ca chí yeⁿ'ē va'ai
chɛɛti nguuvi. Ní cáávā chuū Ndyuūs nguɛɛ́́ 'cuináaⁿ yā taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ngaⁿ'a yā 'tíícā: N'diīNdyuūsníNdyuūs yeⁿ'ē yú. Ndyuūs 'āā vɛɛ́́yaáⁿ yā 'áámá
yáāⁿ chi cuuvi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

17 Ní cáávā chi Abraham miiⁿ i'téénu yā Ndyuūs, n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e
Ndyuūs taachi Ndyuūs n'diichinéeⁿ yā Abraham. Ní Abrahamní caⁿ'á yā ca'á
yā daiyá yā Isaac cáávā lado yeⁿ'e ofrenda chi 'caaⁿ'núⁿ yā daiyá yā. Ní canee
listo yā chi ca'á yā 'áámá n'dyaⁿ'ā daiyá yā lado yeⁿ'e ofrenda miiⁿ 'áárá chí
Ndyuūs ca'á yā 'áámá compromiso chi 'tíícā:

18Díí, Abraham, cáávā daiya di Isaac 'úú ní teé dii n'deee n'dáí taavi cuuvi
ndaata yeⁿ'e di.

19 Ní Abraham miiⁿ tuumicádíínuuⁿ yā chi Ndyuūs cuuví nadacuéeⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní Abraham déénu sa chi Ndyuūs cuuvi
nadacuéeⁿyādaiya sa yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā,naati nguɛɛ́́ ch'iī sa. Abrahammiiⁿ
candɛɛ́ sa daiya sa na vaacú sa.

20Nícáávāchi Isaac i'téénu saNdyuūs,ngaⁿ'a sa chi caⁿ'a sadi'viicú sadaiya
sa Jacob ndúúcū saⁿ'ā Esaú. Ní ngaⁿ'ā sa yeⁿ'e cosas n'dai chi cuchiī.

21 Ní cáávā chi Jacob i'téénu sa Ndyuūs, taachi 'āā cháā 'cuuvi sa di'viicu
sa ca'áámá ca'áámá daiya yeⁿ'ē daiya José. Ní cuayiivi ní dich'ɛɛtɛ sá Ndyuūs
neⁿ'e chí sta'ā sa in'daacúú yeⁿ'ē sa. Ní yiin'diicúneeⁿ sa na in'daacúú yeⁿ'ē sa.
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22Ní cáávā chi José i'téénu saNdyuūs taachi 'āā cháā 'cuuvi sangaⁿ'a sa yeⁿ'e
tiempo chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel nan'dáa yā ná yáⁿ'āa Egipto. Ní yaa'vi sa
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi canéé chi diíⁿ yā ndúúcū 'iini yeⁿ'e sa taachi tináⁿ'ā sa.

23 Ní cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs chiida sa ní chɛɛcu sa Moisés, taachi
ch'iindiyaāⁿMoisésmiiⁿ chinuun'dé'ei yā saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿna 'iinu 'iiyū. N'diichi
yā daiyá yā chi Moisés miiⁿ saⁿ'ā 'lííⁿ sa neené n'dɛɛvɛɛ́ sa. Nguɛɛ́́ di'vá'a yā
yeⁿ'e orden yeⁿ'e rey chi canéé chi 'caaⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā 'lííⁿmiiⁿ.

24Cáávā chi Moisés i'téénu sa Ndyuūs, ní tááchí ch'ɛɛt̄ɛ̄ sa nguɛɛ́́ 'cuūⁿ sa chi
'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi Moisés ní daiya n'daataa daiyá rey yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto.

25Naati Moisés miiⁿ neⁿ'e sa 'cueenu ca sá cuuvi ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e
Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ 'cuūⁿ sa chi yeenú sa 'áámá tiempo ndúúcū vaadī yeenú
chi dinuuⁿndi sa.

26 Ní Moisés miiⁿ nadacádíínuuⁿ sa chi n'daacā ca chi 'cueenu sa cuuvi
tan'dúúcā chi ch'eenu Cristo chiī na yáⁿ'āa 'cúū ní nguɛɛ́́ ti chi cuuví yeⁿ'e sa
tanducuéⁿ'ē vaadī 'cuiica chi vɛɛ́́nayáⁿ'āaEgipto. Ní 'tíícānacádíínuuⁿ sa caati
deenu sa chi Ndyuūs caⁿ'á yā ca'a yā chi vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'e sa.

27Ní cáávā chi Moisés i'téénu sa Ndyuūs, nan'dáa sa yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto ní
nguɛɛ́́ 'va'a sa chi nduuvi taaⁿ rey. Ní díítu canee sa chi i'téénu sa Ndyuūs
tan'dúúcā chi n'diichi sa Ndyuūs 'áárá chi nguɛɛ́́ inaaⁿ sa Ndyuūs.

28Ní cáávā chi Moisés i'téénu sa Ndyuūs s'neeⁿ sa orden yeⁿ'e 'viicu pascua
chi 'iiⁿ'yāⁿ canéé chí s'neéⁿ yā yuūúⁿ yeⁿ'e 'iiti cuūchī na cheendī va'ai yeⁿ'é yā
caati taachi ndaa ángel chi n'giiⁿ'nuⁿ yānducyaaca da'caīyāa saⁿ'ā chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ, nguɛɛ́́ cuuvi 'caaⁿ'núⁿ yā da'caīyāa chi yeⁿ'é ndaata yeⁿ'é Israel.

29 Ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel i'téénu yā Ndyuūs, chicho'ó yā
naavtaⁿ'ā yeⁿ'e mar chi nguuvi Rojo ní ngiicá yā ndii yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ. Ní
cuayiivi ní taachi cho'o 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto tuu'mi ní chi'i nuūⁿnīⁿ
'iiⁿ'yāⁿ ní nducyaaca yā ch'īi yā ti nduuvidaāⁿmáⁿ nuūⁿniⁿ.

30Ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel i'téénu yā Ndyuūs, cheⁿ'e yā nuuⁿmaⁿ
ndiivi chɛɛt̄ī yeⁿ'e yáāⁿ Jericó ndɛɛc̄hɛ̄ nguuvi. Tuu'mi ní ch'iinu miiⁿ ní
chíndɛɛvɛ chɛɛt̄ī yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.

31Ní cáávā chi Rahab i'téénu tá Ndyuūs, ní 'áárá chi cueⁿ'e tá ndúúcū saⁿ'ā
s'eeⁿ, nguɛɛ́́ ch'iī tá ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'e tá chi nguɛɛ́́ i'téénu
yā Ndyuūs; ti n'daata miiⁿ ní sta'a tá saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e Israel. Ní n'daacā idiiⁿ
tá ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ chi 'díííⁿ 'díííⁿ ndaá yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tá chi cuuvi
deenú yā táácā canee 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tá.

32 Maaⁿ ní ¿dɛ'ɛ̄ cá cuuví caaⁿ'máⁿ ndís'tiī? Nguɛɛ́́ vɛɛ́́ tiempo chi cuuví
ndís'tiī yeⁿ'e saⁿ'ā Gedeón ní yeⁿ'e saⁿ'ā Barac, ní yeⁿ'e saⁿ'ā Sansón, ní yeⁿ'e
saⁿ'ā Jefté, ní yeⁿ'e saⁿ'ā David, ní yeⁿ'e saⁿ'ā Samuel, ní yeⁿ'e saⁿ'ā profetas
chi candɛɛ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

33 Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs idiiⁿ caandá yā
ní cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e náⁿ'ā países. Ní n'daacā ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e tanáⁿ'ā
yáāⁿ. Ní tuneéⁿ yā chí Ndyuūs ngaⁿ'a yā chííⁿ chí ca'a yā. Ní diíⁿ yā chi nduūdi
cheendi 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá.

34Ní yaⁿ'ā chi diitu n'dáí ngiichi nguɛɛ́́ cuuvi 'tuuví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu
yā Ndyuūs. Ní n'géénu yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'yā ndúúcū
machete chi 'caāiⁿ ndúú 'uuvi lados. Ní 'áárá chi duūvá yā ditiinú yā. Ní
taachi diiⁿ caandá yā ní ditiinú yā chí 'caaⁿ'núⁿ yā. Ní chɛɛ yā yeⁿ'e n'deee
n'dáí soldados yeⁿ'ē enemigos yeⁿ'é yā.
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35 Ní cáávā chi n'daataa s'eeⁿ i'téénu yā Ndyuūs, nta'á yā tináⁿ'ā chi n'dii
yeⁿ'e familia yeⁿ'é yā taachi 'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní náⁿ'ā
'iiⁿ'yāⁿ ch'éénu yā chii ní ch'īi yā. Ní nguɛɛ́́ 'cūuⁿ yā chi nnguaⁿ'ai yā ti neⁿ'é
yā n'diichí yā táámá vida chi n'daacā ca.

36Náⁿ'a yā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ duuchí yā yeⁿ'e yā ní ch'eⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní náⁿ'a yā
ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'ɛɛ̄ chiichí yā ndúúcū cadenas ní cheⁿ'é yā vácūū.

37Ní náⁿ'a yā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ca'a tuūú yā 'iiⁿ'yāⁿ ní ch'īi yā. Ní náⁿ'a yā ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'deé yā nduu 'uuvi taaⁿ yā ndúúcū cierra. Ní náⁿ'a yā 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ n'giiⁿ'nuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū machete chi 'úúvī lados 'caāiⁿ. Náⁿ'a yā ní
ch'ɛɛ̄ chiicá yā ndíí 'muuⁿndíímiiⁿndúúcū catecai yā yeⁿ'ē 'iiti cuūchī ní yeⁿ'ē
diiⁿmaⁿ chivo. Ní pobre yā ní ch'eenú yā chiī. Ní nguɛɛ́́ din'daacá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ndúúcu yā.

38 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'eenú yā chiī cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
íⁿ'yeeⁿdī nguɛɛ́́ n'daacā ca chi cuuvi cūneé yā ndúúcu yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā
ngeⁿ'é yā 'muuⁿ ngeⁿ'é yā miiⁿ ní tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ vaacú yā, 'tiicá
yā. Chiicá yā yáⁿ'āa cuuⁿmaⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní chiicá yā na
cuɛɛ́t́í ní ná yiivi yáává yeⁿ'e 'iiti o yiivi yáⁿ'āa naachi 'cuɛɛtinée yā.

39 Cáávā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs, n'dai yā ndúúcū nducuéⁿ'ē
chi Ndyuūs 'cūuⁿ yā chi n'geenu yāngii ndíí tiempo chi ch'īi yā. 'Āā cuɛɛ́́ cuta'a
yā chi cuuvi yeⁿ'e yā chi Ndyuūs caⁿ'a yā chi ca'a yā,

40 caati Ndyuūs nadacádíínuuⁿ yā chi caⁿ'á yā diiⁿ yā chi n'daacā ca cááva
yā ní cáávā s'uuúⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cuta'á yā chi cuuvi yeⁿ'é yā ndíí
tiempo chi s'uuúⁿ cuuvi cuta'a yú chi cuuvi yeⁿ'e yú.

12
Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ snaaⁿ yú yeⁿ'e Jesús

1Maaⁿ ní deenu yú cáávā vida yeⁿ'ē n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'īi yā ti ch'iⁿ'í
yā s'uuúⁿ táácā cuuvi cu'teenu ca yúNdyuūs. Ní cáávā chuū canee chi cū'neeⁿ
yú tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi di'vaachi s'uūúⁿndúúcūnuuⁿndi chi diiⁿ yú caati
nuuⁿndi mííⁿ diiⁿ chí cuuvi ndai yú. Ní caānu yú ndúúcū ngiīnū carrera yeⁿ'e
vida yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs itée yā s'uuúⁿ.

2 Ní cueⁿ'e daāⁿmāⁿ snaaⁿ yú Jesús ti diíⁿ yā chi cuuvi i'téénu yú 'yā. Ní
diíⁿ yā chi n'daacā ca cuuvi cu'teenu yú. Jesucristo ní ch'eenú yā chiī taachi
ch'īi yā na cruz. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cuenta chi 'cuinaáⁿ yā cucáávā chi ch'īi yā
tan'dúúcāchin'giiⁿ'nuⁿyā 'iiⁿ'yāⁿ caati deenúyāchi yeenúyācuayiivi ti cuuví
nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní vɛɛ́ yā na lado yeⁿ'e honor yeⁿ'e trono yeⁿ'e
Ndyuūs.

3 Ndís'tiī, nadacadíínuuⁿ nī tan'dúúcā Jesucristo chi ejemplo yeⁿ'e yú.
Ch'eenú yā chiī cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dinuuⁿndí yā. Ní 'íícú ndís'tiī nguɛɛ́́
cuuvi 'daan'dí nī ní nguɛɛ́́ s'neéⁿ nī chiiⁿ chi i'téénu nī.

4Ndís'tiī ní 'āā chichɛɛ nī ndúúcū nuūⁿndī ní nguɛɛ́́ ch'eenú nī chii ndíí chi
'āā n'dīi nī.

5¿'Āānguɛɛ́́n'gaacúndís'tiī consejo chiNdyuūs ca'á yā ndís'tiī chi daiyá yā?
Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Díí, daiyá, nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ nī chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ taachi Ndyuūs diíⁿ yā

castigarndís'tiī caati cuuvideenúnī chinguɛɛ́́n'daacā idiíⁿnī. Nínguɛɛ́́
ndaacadáámí nī yeⁿ'é yā taachi diíⁿ yā castigar ndís'tiī.

6Señor yeⁿ'e yú yaa'vineéⁿ yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā ní diíⁿ yā castigar
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi sta'á yā chi cuuvi daiyá yā.
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7Maaⁿ ní cuchɛɛ́ nī castigo chi Ndyuūs itée yā ndís'tiī ti Ndyuūs ní chiidá nī.
Taachi n'geenúnī ngiī tuu'miní deenúnī chi diíⁿ yāndúúcūndís'tiī tan'dúúcā
chi ndís'tiī ní daiyá yā. 'Tíícā diíⁿ yā. ¿Dú'ū daiyá yā vɛɛ chi chiidá yā nguɛɛ́́
idiíⁿ yā castigar?
8 Nduuti chi Ndyuūs nguɛɛ́́ diíⁿ yā castigar ndís'tiī tan'dúúcā chi diíⁿ yā
castigar nducuéⁿ'ē daiyá yā, tuu'mi ní ndís'tiī nguɛɛ́́maaⁿ daiyá yā ti ndís'tiī
ní daiyá yeⁿ'e táámá yā. Ní nguɛɛ́́ daiya Dendyuūs ndís'tiī.
9 Ní 'tiicá ntúūⁿ chiida yú chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ
tan'dúúcā chi neⁿ'é yā. Ní s'uuúⁿ ní dinéⁿ'e yú chiida yú. N'daacā ca chi diiⁿ
yú chiiⁿ chi neⁿ'e Ndyuūs chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi ní snduuchi yú.
10Chiida yú chi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ dúu'vī nduuyū nūuⁿ
tan'dúúcā chi tumicadíínuuⁿ yā chi n'daacā caavā s'uuúⁿ. Ndyuūs yeⁿ'e yú
ní diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ ti cuáácú chí n'dai caavā s'uuúⁿ ti s'uuúⁿ ní cuuvi
din'dai ca yú tan'dúúcā chi Ndyuūs ní n'dai cá yā.
11 Cuaacu chi nguɛɛ́́ yeenu yú taachi tée yā castigo s'uuúⁿ naati yá'ai yú.
Cuayiivi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi tuumicádíínuuⁿ yā yeⁿ'ē castigo yeⁿ'é yā ni vɛɛ́́ chi
n'daācā yeⁿ'e castigo. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ din'daacā cá yā ní canéé 'diīiⁿ vida yeⁿ'é
yā.

Vɛ́ɛ́ peligro yeⁿ'ē yú nduuti chi nguɛ́ɛ́ n'giindiveeⁿ yú nduudu yeⁿ'é Ndyuūs
12 Maaⁿ ní Ndyuūs 'āā tee yā castigo ndís'tiī ní maaⁿ ní cuta'á nī fuerzas

ndúúcū ta'á nī ní dicuaacú nī duūⁿntii'yá nī chi ndicuūnū.
13Cachiicá nī ná yúúní cuaacumaaⁿní 'íícú cuuvi nanduūvā yeⁿ'é nī ca'a nī

chi ndíí dúúvá yeⁿ'e nī.
14Maaⁿ ndís'tiī ní diíⁿ nī chi 'diiíⁿ 'cuɛɛtinée nī ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

Ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā ca caati dɛɛvɛ canéé vida yeⁿ'é nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ dɛɛvɛ vida yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā SeñorNdyuūs.

15 Cundɛɛ́ nī cuidado chi mar 'áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ divíi nī yeⁿ'e Ndyuūs ti
nguɛɛ́́ cuuvi inneé yā ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́ cúúví cunee 'aamá nī nguaaⁿ ndís'tiī
chi tan'dúúcā 'áámá dii'yu yaātā yaāa chi diiⁿ daño yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dii'yu
yaātā. 'Tíícā cuuvi diiⁿ daño 'áámá nī tan'dúúcā chi veneno nguaaⁿ ndís'tiī.

16Candɛɛ́ nī cuidado chi mar 'áámá ndís'tiī nguɛɛ́́ caⁿ'á nī ndúúcū n'daataá
o saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e nī. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī cuenta yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é
Ndyuūs. 'Tíícā diiⁿ saⁿ'ā Esaú ti cáávā 'áámá comida nūuⁿ n'diicuí sá chi cuuvi
yeⁿ'e sa ti saⁿ'ā vmnaaⁿ.

17Níndís'tiī deenúnī yeⁿ'e saⁿ'ā Esaú taachi neⁿ'e sa cuta'a sa yeⁿ'e chiidá sa
chi cuuvi yeⁿ'ē sa ti saⁿ'ā daiya vmnaaⁿ, naati nguɛɛ́́ 'cuūⁿ chiida sa. Ní Esaú
chɛɛc̄ū taavi sá ní n'nuuⁿ sa manera chi nduuvi n'daacā chi 'āā diiⁿ sa naati
nguɛɛ́́ ndaācā n'daaca sa.

18Maaⁿní ndís'tiī nguɛɛ́́ndáanī na yiīcū chi ngiichi chi diíⁿnī sentir ngiichi
miiⁿ, tan'dúúcū chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel tiempo chi 'āā chó'ōo. Ndíí nguɛɛ́́ diíⁿ
nī sentir maāiⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú meēeⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'áámá cheeⁿ cúúvī
díítūu.

19Ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ nī chi ch'ɛɛc̄ū trompetamiiⁿ ní nguɛɛ́́ nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs chi caⁿ'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā
nduuduyeⁿ'eNdyuūs chiicayāNdyuūs chi 'āāntɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ cáyā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

20 'Tíícā ngaⁿ'a yā ti nguɛɛ́́ cuuvi chɛɛ yā chi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā ti
'tíícā: Ndúúti chi 'áámá 'iiti nindaá tī na yiīcu 'cūū canee chi cuiituú yā 'iiti ní
'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti.
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21 Ní maaⁿ Moisés miiⁿ ní taachi n'diichí yā yiīcu 'cūū ní ch'iindiveéⁿ yā
nducuéⁿ'ē, 'tíícā ngaⁿ'á yā: Nééné 'va'á ní yiin'duuvi 'úú.

22Maaⁿ ní nguɛɛ́́ 'tíícā ti ndís'tiī ndaa nī 'áámá yiīcū chi nguuvi Sión chi yáāⁿ
yeⁿ'e Ndyuūs chi cánduuchi chí yáāⁿ Jerusalén chí va'ai chɛɛti nguuvi naachi
n'deee n'dáí miles ángeles snée yā.

23Ní nduuvidaamá yā chi dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs. Ní miiⁿ canee nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ chi daiyá Ndyuūs. Ní chi duuchí yā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'ē va'ai
chɛɛti nguuvi. Nducyaaca nī ndaa nī nanááⁿ Ndyuūs chi diíⁿ yā juzgar
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ndís'tiī chi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūūní ndaanī nanááⁿ espíritu
s'eeⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dɛɛvɛ ca chi Ndyuūs diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

24 Ní ndaá nī nanááⁿ Jesucristo chi abogado chi canúuⁿ yā naavtaⁿ'ā
compromiso chí ngai chi yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ndaá nī nanááⁿ
Cristo chi chingée yā yuūúⁿ yeⁿ'é yā cucáávā s'uuúⁿ. Yuūúⁿ yeⁿ'e Cristo ní
n'daacā ca nguɛɛ́́ ti yuūúⁿ yeⁿ'e Abel. Ndúúcū yuūúⁿ yeⁿ'e Cristo, Ndyuūs
nadich'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Naati cáávā 'díínu Abel ch'iiⁿ'núⁿ Abel
tuu'mi ní Ndyuūs ca'a yā castigo 'díínu Abel.

25Ní cáávā nducuéⁿ'ē chuū candɛɛ́ nī cuidado chi n'giindiveéⁿ nī nduudu
yeⁿ'e Ndyuūs chi ngaⁿ'á yā ngīi yā ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'e Cristo taachí snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́ nguaⁿ'áí yā yeⁿ'ē
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní 'tɛɛ cá s'uuúⁿ chi cuuvi nguaⁿ'āī yú nduuti chi ndaa-
cadaami yú yeⁿ'é Cristo chi canee na va'ai chɛɛti nguuvi ní ngaⁿ'á yā ndúúcū
s'uuúⁿ yeⁿ'e chi cuchiī.

26Tiempo chi chó'ōo taachi Ndyuūs ngaⁿ'á yā yeⁿ'e yiīcū nuⁿ'u yáⁿ'āa. Maaⁿ
ní Ndyuūs ngaⁿ'á yā 'tíícā: Taama vmnéⁿ'ēe inuⁿ'ú yáⁿ'āa ndúúcū nanguuvi.

27Maaⁿ ní taachi ngaⁿ'a Ndyuūs taama vmnéⁿ'ēe nūuⁿ deenu yú chi ndu-
cuéⁿ'ē chi din'dáiNdyuūs ní caⁿ'á yā din'núⁿ'u yā ní divíi yā. Ní nducuéⁿ'ē chi
nguɛɛ́́ din'núⁿ'u yā ní cūnee.

28 Canéé chí ca'a yú gracias Ndyuūs caati vɛɛ́́ yáāⁿ yeⁿ'e yú, lugar naachi
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā. Ní nguɛɛ́́ cuuví nuⁿ'u lugar miiⁿ. Canee chi
dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ní i'teenu yú Ndyuūs. Ní 'va'a yú yeⁿ'é yā ní diiⁿ yú
tan'dúúcā chi neⁿ'e yā.

29Ndyuūs yeⁿ'e yú tan'dúúcā 'áámá nguuchi yáⁿ'ā chí dituūví nducuéⁿ'ē chi
nguɛɛ́́ n'daacā. Tiicá yā.

13
Yeⁿ'é chi diiⁿ yú chi cunee yiinuú Ndyuūs

1 Canéé chi dineⁿ'e yú 'aama yú taama yú caati hermanos s'uuúⁿ ní yeⁿ'e
Cristo s'uuúⁿ.

2Nan'gaacu yú chi canee chi ca'a yú va'āī yeⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní.
N'duuvi yā ní diíⁿ yā 'túúcā ní sta'á yā va'ai yā ángeles ní nguɛɛ́́ déénu yā chi
ángeles.

3Nan'gaacu yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ yā vácūū. Diiⁿ yú cuenta chi s'uuúⁿ
snuūⁿ yú vácūū nduucú yā. Nan'gaacu yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'geenú yā ngii na
cuerpo yeⁿ'é yā ní diiⁿ yú cuenta chi s'uuúⁿní n'geenu yú ngii na cuerpo yeⁿ'e
yú nduucú yā.

4Diiⁿ yú respetar 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindivaacú yā ti nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā. 'Iiⁿ'yāⁿ
chi n'giindivaacú yā canee chi caⁿ'á yā dámaāⁿ ndúúcū isaⁿ'ā o n'daataá yeⁿ'é
yā. Ndyuūsnín'diichí yānuuⁿndiyeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chivɛɛ́́nuuⁿndiyeⁿ'é yāndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindivaacú yā ní caⁿ'á yā ndúúcū táámá n'daataá o saⁿ'ā.
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5 Nguɛɛ́́ dineⁿ'e yú tuūmī naati yeenú yú ndúúcū chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'e yú ti
Ndyuūs ngaⁿ'á yā 'tíícā: 'Úú nguɛɛ́́ cu'neéⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́́ diíⁿ abandonar
ndís'tiī.

6Ní 'tíícā cuuvi caaⁿ'maⁿ cuaacu yú ndúúcū confianza:
Señorní nginnee yā 'úú. 'Úú nguɛɛ́́ 'va'á yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿ yā nduucú.

7 Nan'gaacú nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛtɛ yeⁿ'e yaācū chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
nanááⁿ ndís'tiī ní ngaⁿ'á yā ngii yā ndís'tiī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.
Nadacadíínuuⁿ nī tááca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā ní n'gɛɛtineé yā ní ch'īi yā. Maaⁿ
ní candɛɛ́ nī cuidado chi diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛtɛ chi i'téénu yā Ndyuūs
diíⁿ yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ejemplo yeⁿ'é nī.

8 Jesucristo miiⁿ ní 'āā 'tiicá nūuⁿ tan'duucá yā 'iicu, 'tiicá ntúuⁿ yā
maaⁿnguuvi. 'Āā 'tiica nuúⁿ yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

9 Cuin'diichí nī ndís'tiī. Nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ nī ndúúdú 'naⁿ'a chi n̄'dááⁿ
ndúúcū yeⁿ'ē chi che'e yú. N'daacā ca chi staava yeⁿ'é nī canéé n'daacā chi
cuuvi cuta'á nī fuerzas yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi chi Ndyuūs itée yā
ndís'tiī. Staava yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ diiⁿ aprovechar nduuti chi chiindiveéⁿ yā
nduudu n ̄'dááⁿ ndúúcū yeⁿ'e chi che'e yú.

10Deenu yú chi chiiduú s'eeⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'é yā nguɛɛ́́
cuuvi che'é yā yuūtɛ̄ yeⁿ'e nátai yeⁿ'e 'iiti chi ch'iiⁿ'núⁿ yā cáávā ofrenda yeⁿ'e
yú ti ofrenda yeⁿ'e yú ní 'āā vi'í caā ti i'teenu yú Jesucristo. Ní Jesucristomiiⁿ
ní ch'īi yā chi lado yeⁿ'e ofrenda yeⁿ'e yú.

11Chiiduú ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'e judíos chi Israel s'eeⁿ taachi ch'iiⁿ'núⁿyā 'iiti cáávā
ofrenda yeⁿ'e nuūⁿndī candɛɛ́ yā yuūúⁿ yeⁿ'é 'iiti chɛɛti cuarto chi nguuvi
Dɛɛvɛ naati cuerpo yeⁿ'ē 'iiti miiⁿ ní ngiichí yā 'áámá lado yeⁿ'ē yáāⁿ yeⁿ'é yā.

12 Ní 'tiicá ntúūⁿ Jesucristo ch'īi yā cuaaⁿ dáámí cheendi va'āī yeⁿ'e yáāⁿ
Jerusalén ní 'íícú cuuvi dɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā ndúúcū yuuúⁿ
yeⁿ'e maáⁿ yā.

13 Maaⁿ ní caⁿ'a yú tan'dúúcā chi cueⁿ'e Jesús 'áámá lado yeⁿ'ē yáāⁿ ní
'cueenuyú cuuvi tan'dúúcā chi ch'eenúyā chiī ní cuuvi 'cuinaaⁿ yú tan'dúúcā
chi 'cuinaáⁿ yā.

14Caati nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'áámá yáāⁿ chi 'áámá cūnee cáávā s'uuúⁿ naati in'nuuⁿ yú
'áámá yáāⁿ ch'ɛɛtɛ chi 'áámá cūnee chi vɛɛ́́ tiempo chi cuchiī.

15Ní cáávā chuū canee yú chi dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs cucáávā Jesucristo. Ní
taachi dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs chuū ní ofrenda chi canee chi ca'a yú Ndyuūs. Ní
canéé chi ca'a yú gracias Ndyuūs cáávā Jesucristo ndúúcū nduudu yeⁿ'ē yú.

16Nguɛɛ́́ cuuvi 'náaⁿ nī chi din'daacá nī ní nneé nī 'aamá nī taamá nī caati
chuū ní ofrenda yeⁿ'é nī chi 'túúcā Ndyuūs neⁿ'e yā.

17Cu'neeⁿveéⁿnī nduudu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī. Cu'téénu
nī yeⁿ'é yā chi ngaⁿ'a yā caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā cuidado yeⁿ'ē staava yeⁿ'é nī.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé chi nca'á yā cuenta nanááⁿ Ndyuūs yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ
yā. Diiⁿ núúⁿ yiiⁿnu nī chi ngaⁿ'a yā caati yeenú yā diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.
Ti nduuti chi nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'túúcā nguɛɛ́́ yeenú yā ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī aprovechar
yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā cáávā ndís'tiī.

18Maaⁿ ní caaⁿ'maⁿngua'á nī cáávā nús'uu ti nadacadiinúúⁿ 'nū n'daacā na
staava yeⁿ'é 'nū ní neⁿ'é 'nū 'cuɛɛtinéé n'daacá 'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū.

19 'Úú ngiicá ndís'tiī chi taachi ngaⁿ'angua'á nī, ngiicá nī Ndyuūs chi tée yā
lugar 'nū chi niiⁿnuúⁿ nūuⁿ cuuví nandaá ní cuneé ndúúcū ndís'tiī.

Di'viicú yā ndís'tiī ní dicho'ó yā, n'dai ndís'tiī
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20Maaⁿ ní Ndyuūs ní yeⁿ'ē vaadī 'diīiⁿ, maaⁿ Ndyuūsmiiⁿ nadin'duuchí yā
Jesucristo yeⁿ'ē yú yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā chi Jesucristo miiⁿ Pastor chi ch'ɛɛtɛ
n'dai chi diíⁿyācuidado s'uuúⁿ chi tan'dúúcā 'iiti cuūchī yeⁿ'é yā. Ní Jesucristo
yeⁿ'ē yú ndúúcū yuūúⁿ yeⁿ'é yā diíⁿ yā chi 'áámá cūnee compromiso chi
Ndyuūs diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ.

21Neⁿ'é chi Ndyuūs yeⁿ'e vaadī 'diīiⁿ tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'é
yā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é nī. Ní cuuvi n'daí nī ti ndís'tiī cuuvi diíⁿ nī chiiⁿ chi neⁿ'é
Ndyuūs chi diíⁿ nī. Ní neⁿ'é chi Ndyuūs diíⁿ yā cáávā nducyaaca yú nducuéⁿ'ē
chi neⁿ'é yā diíⁿ yā cáávā Jesucristo. Caⁿ'a yú chi ch'ɛɛtɛ ca canéé Cristo ní
n'dɛɛvɛ́ ngii yā cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

22Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é ngiicá ndís'tiī chí cuchɛɛ́ nī ndúúcū nduudu chi
ngi'cueéⁿ ti nguɛɛ́́ 'yaaⁿ idinguúⁿ na carta miiⁿ yeⁿ'é ndís'tiī.

23 Yaa'ví ndís'tiī chi cadiinúúⁿ nī chi Timoteo hermano yeⁿ'ē yú 'āā ntɛɛ́́
canee sa vácūū. Ní ndúúti chi niiⁿnuⁿ niiⁿnuⁿ ndaa sa nanáaⁿ 'úú tuu'mi 'úú
ní candɛɛ́ saⁿ'ā taachi ndaá nanááⁿ ndís'tiī ní n'diichí ndís'tiī.

24 Maaⁿ ní caaⁿ'máⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī ndúúcū
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo: N'daí ndís'tiī, caaⁿ'máⁿ nī. 'Iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e país Italia: N'daí ndís'tiī, ngaⁿ'a yā.

25Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā nducyaaca ndís'tiī nducuéⁿ'ē vaadī n'dai yeⁿ'é yā.
'Tíícā cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E SANTIAGO
Santiago idingúuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi s'nééⁿ 'muuⁿ s'nééⁿmiiⁿ

1 'Úú Santiago 'úú ni 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs ní yeⁿ'e Señor Jesu-
cristo. Idinguúⁿ carta 'cūū ní dicho'ó: Ndaí ndís'tiī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndu'ū
ndiichúúví tribus chi familias chi yeⁿ'e ndaata Israel chi s'nééⁿ 'muuⁿ chi
s'nééⁿmiiⁿ ndii núúⁿmáⁿ íⁿ'yeēⁿdī.

Ndyuūs ca'á yā vaadī deenu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi i'téénu yā 'yā
2Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, canéé chi yeenú nī taachi ndaā n'deee n'dáí chi

idi'vaachí yeⁿ'e nī.
3Caati déénu nī chuū chi taachi ndaā n'deee n'dáí chi idi'vaachí yeⁿ'e nī ní

n'daacā idiíⁿ nī, ch'iⁿ'í nī chi i'téénu nī Jesucristo ní ch'iⁿ'i ntúuⁿ nī chi cuuvi
cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē ndúúcū paciencia.

4Ní canéé chi candɛɛ́ nī cuidado chi cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi di'vaachi
ndís'tiī ní cuuvi 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ní diiⁿ cá chí n'daaca nī. Ni 'āā vɛɛ́́
nducuéⁿ'ē necesidades yeⁿ'é nī. Ní Ndyuūs tée yā ndís'tiī cosas chi n'dai yeⁿ'é
yā.

5Ndúútī chi 'áámá ndís'tiī deenú nī chi nguɛɛ́́ deenú nī tuu'mi ní canéé chí
caacá nī Ndyuūs chi itée yā vaadī deenu. Ndyuūs ca'a yā n'deee n'dáí vaadī
deenu yeⁿ'é yā nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ n'gaa'vá yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
chi n'deēe vueltas caaca yā Ndyuūs.

6Canéé chí caacánīNdyuūsní cu'téénunīNdyuūs chi caⁿ'á yā téeyāndís'tiī.
Taachi nguɛɛ́́ cu'téénu nī chi Ndyuūs nguɛɛ́́ caⁿ'á yā ca'a yā chiiⁿ chi ngiicá
nī tuu'mi ní ndís'tiī tan'dúúcā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā taachi olas yeⁿ'ē indɛɛ́̄ yaācū chi
candɛɛ́́ 'yúúné cuaaⁿ lácūū cuaaⁿ lácāā, 'tíícā ndís'tiī.

7 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiica yā Ndyuūs ní nguɛɛ́́ cu'téénu yā chi Ndyuūs caⁿ'á
yā tée yā dɛ'ɛ̄vɛɛ, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnguɛɛ́́ cūneengíínú yā chiNdyuūs caⁿ'á
yā tée yā 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ̄ vɛɛ.

8 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ vɛɛ́́ 'uūvī vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní neⁿ'é yā diiⁿ yā
'áámá cosa, cuayiivi ní taama cosa. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́ canée yā ndúúcū 'áámá
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e yā.

9 Ní hermano yeⁿ'ē yú chi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ ca ní canéé chi yeenú yā taachi
Ndyuūs nginneé yā 'iiⁿ'yāⁿ.

10 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiicá yā canéé chi yeenú yā taachí Ndyuūs diíⁿ yā chi nguɛɛ́́
'cuiicá yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica miiⁿ ní tan'dúúcā naāndā yeⁿ'e yaātā chi 'cuiinu,
'tiicá yā.

11 Taachi can'dáā 'yáⁿ'ā ní 'áámá 'í'nūuⁿ tuu'mi ní tí'í yaatā ní naāndā yeⁿ'ē
chingééⁿ ní 'āā ntɛɛ vɛɛ́́ naandā ti ch'iinu. 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica ní
'cuiinú yā ndúúcū vaadī 'cuiica yeⁿ'é yā.

Canéé chí cuchɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
12 Dɛ'ɛ̄ chúúcā yeenu 'iiⁿ'yāⁿ chi ichɛɛ́ yā tanducuéⁿ'ē taachi n'geenu yā

ngii. Taachi chɛɛ́ yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē tuu'mi ní Ndyuūs tée yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
canduuchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi caⁿ'á yā ca'a
yā 'iiⁿ'yāⁿ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ tan'dúúcā chi 'aama corona yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
dinéⁿ'e yā Ndyuūs.



SANTIAGO 1:13 488 SANTIAGO 1:27

13 Taachi ndaā nanááⁿ ndís'tiī cosa chí diīiⁿ chí di'vaachí ndís'tiī chi neⁿ'é
nī diiⁿ nī chi nguɛɛ n'daācā, nguɛɛ́́ canéé chí nadacadíínuuⁿ nī chi Ndyuūs diíⁿ
yā chuū caati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi di'vaachí yā yeⁿ'e Ndyuūs chi Ndyuūs
diíⁿ yā cosa chi nguɛɛ n'daācā. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú cuuvi dinuuⁿndí Ndyuūs.
Ndíí nguɛɛ́́ ndúú Ndyuūs di'vaachí yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā cosa chi nguɛɛ́́
n'daācā.

14Taachi 'iiⁿ'yāⁿ inadicadíínuuⁿyāchimaáⁿyāneⁿ'é yādiiⁿyācosachinguɛɛ
n'daacā tuu'mi ní vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'e yā ní diíⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā.

15 Ní taachi diíⁿ yā chiiⁿ chi neⁿ'é yā diiⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā tuu'mi ní
dinuuⁿndí yā. Ní taachi ch'ɛɛtɛ ca nuuⁿndi miiⁿ tuu'mi ní 'cuiinū ní diīiⁿ chi
'cuūvi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

16 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'e taaví. Nguɛɛ́́ ca'a nī lugar 'iiⁿ'yāⁿ chi
cannche'éí yā ndís'tiī chi dinuuⁿndí nī.

17Nducuéⁿ'ē chi n'daacā ní dɛɛvɛ chi Ndyuūs itée yā s'uuúⁿ chiiⁿ ní ngíícá
cuaaⁿ 'niiⁿnuⁿ. Chiiⁿ ní yeⁿ'e Ndyuūs. Ndyuūs din'dái yā tanducuéⁿ'ē dɛɛvɛ
yeⁿ'ē nanguuvi. Ndyuūsnguɛɛ́́n ̄'daaⁿ yā tan'dúúcā 'áámá 'daaⁿ'nūⁿ chí n̄'daaⁿ.

18Ní Ndyuūs tee yā vida s'uuúⁿ cáávā chi i'teenu yú nduudu cuaacu yeⁿ'é
yā. Ní diíⁿ yā tan'dúúcā chimaáⁿ yā neⁿ'e yā diiⁿ yā. Ní 'íícú s'uuúⁿ chi i'teenu
yú, tan'dúúcā 'áámá cosecha chi vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi din'dái
yā 'tíícā s'uuúⁿ.

Yeⁿ'e vaadī cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs
19 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos chi neⁿ'e taaví 'aama 'aamá nī canee chi

'cuɛɛtinéé yaáⁿ ní chi 'caandiveéⁿ nī naati nguɛɛ́́ maaⁿ n'chɛɛtɛ́ caaⁿ'máⁿ nī.
Ní nguɛɛ́́maaⁿ n'chɛɛtɛ nūuⁿ nduuvi taáⁿ nī.

20 'Iiⁿ'yāⁿ chí induuvi taáⁿ yā nguɛɛ́́ n'daacā diíⁿ yā yeⁿ'e chi vaadī cuaacu
yeⁿ'é Ndyuūs.

21Ní cáávā nducuéⁿ'ē chuū canee chí divíi nī yeⁿ'é tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ
n'daācā chi nadacádíínuuⁿ nī. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī cosa chi nguɛɛ ndaacā. Ní
'caandiveéⁿ nī nduudu cuaacu chí i'téénu nī ní canee na staava yeⁿ'é nī. Ní
ndiicuuⁿnī. Ní vɛɛ́́poder yeⁿ'e nduudu cuaacú 'cūū chi cuuvi dinguáⁿ'ai alma
yeⁿ'é nī.

22Naati canéé chídiíⁿnī chiiⁿ chingaⁿ'ā nduuducuaacumiiⁿ. Nguɛɛ́́dámaāⁿ
chi 'caandiveéⁿ nī ni nguɛɛ diiⁿ nī. Ní nguɛɛ́́ cannche'éí maáⁿ nī ndís'tiī.

23Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿn'giindiveéⁿ yānduudu cuaacumiiⁿní nguɛɛ́́diíⁿ
yā chiiⁿ chi ngaⁿ'ā tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi inaáⁿ yā
maáⁿ yā na 'aama espejo, 'tiicá yā.

24 Inaáⁿ yā maáⁿ yā tan'duucá yā 'tíícā. Ní cuayiivi nguɛɛ́́ nn'gaacu yā
tan'duucá yā 'áárá chi n'diichí yāmaáⁿ yā na 'áámá espejo.

25 Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi nn'gaacú yā chiiⁿ chi n'giindiveéⁿ yā ní nadacádíínuuⁿ
n'daacá yā yeⁿ'e ley chi nduudu cuaacumiiⁿ yeⁿ'é Ndyuūs, tuu'mi ní nduudu
cuaacu miiⁿ cuuví nadinguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canéé chi 'caandiveeⁿ
cá yā nguuvi nguuvi. Ní nguɛɛ́́ dámaāⁿ n'giindiveéⁿ yā naati diíⁿ yā chiiⁿ chi
ngaⁿ'ā, tuu'mi ní cuuvi yeenú yā ndúúcū chi diíⁿ yā.

26Nínduuti chi 'aamandís'tiī ngaⁿ'áni chi i'téénunīNdyuūsnínguɛɛ́́ candɛɛ́
nī cuidado yeⁿ'e chi ngaⁿ'á nī tuu'mi ní nginnche'ei maáⁿ nī ndís'tiī. Ní nguɛɛ́́
dichíí'vɛ̄ chi ngaⁿ'á nī chi i'téénu nī Ndyuūs.

27 'Iiⁿ'yāⁿ chi neené i'téénuyāní didɛɛvɛ staavayeⁿ'é yāní nguɛɛ́́vɛɛ́́nuuⁿndi
yeⁿ'é yā nanááⁿ Ndyuūs chiida yú ní 'tíícā diíⁿ yā. Nginneé yā da'cáiyāa
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nguá'āa ndúúcū n'daataá nguá'āa taachi n'geenu yā ngii. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
nguɛɛ́́ diíⁿ yā cosas yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nguɛɛ́́ n'daacā.

2
'Cuaáⁿ nī nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi daama daamá nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ

1 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi maaⁿ ní i'téénu nī Señor Jesucristo yeⁿ'e yú
chi dɛɛvɛ́ ngii yeⁿ'é yā, ndís'tiī canéé chí diíⁿ nī chi 'āā dáámá daamá nūuⁿ
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nanáaⁿ nī.

2N'diichí nī. Taachi ndaá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguaaⁿndís'tiī taachi nduuvidaamá
nī ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canúúⁿ nduu tá'a yā 'áámá chi ntá'āa yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ní
n'daacā catecai yā, ní 'tiicá ntúūⁿ ndaá táámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachíí yā ní
ndiicúū catecai yā,

3ní neⁿ'e cá nī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daacā catecaí yā, ní ngaⁿ'á nī ngii nī 'iiⁿ'yāⁿmii:
N'diī cun'dií nī lugar chi n'daacā ca; ní ngaⁿ'á nī ngii nī saⁿ'ā chi ndaachíī:
N'diī cuééndiinú nī cuaaⁿ la'tiī o 'cundií nī na yiivɛ,

4 tuu'mi ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi dáámá daamá nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ ndís'tiī.
Ní n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chɛɛ chi n'daacā, ní nguɛɛ́́ n'daācā chiiⁿ chi
nadacádíínuuⁿ nī.

5 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é taavi, 'caandiveéⁿ nī chiiⁿ chi ngaⁿ'á.
Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi pobre yā chi cuuvi 'cuiicá
yā ndúúcū chi i'téénu yā. Ní vɛɛ́́ chi cuuvi yeⁿ'é yā naachi Ndyuūs caaⁿ'máⁿ
ntiiⁿnyúⁿ yā ti chuū Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi ca'á yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é
yā Ndyuūs.

6Maaⁿ ní ndís'tiī maáⁿ nī s'néeⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi ndaachií yā chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e
yā ná lugar chi nguɛɛ́́ n'daacā. ¿'Áá nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica chí idi'vaachí yā
ndís'tiī ní icandɛɛ́ yā ndís'tiī nanááⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē?

7 ¿'Áá nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'é chi duuchi yeⁿ'e Cristo
chí n'daacā? Ní Cristo yeⁿ'e yú yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī.

8Nduuti chi ndís'tiī cuaacu nííⁿnyúⁿ diíⁿ nī tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é
Ndyuūs chi 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é yā: Dinéⁿ'e di 'iiⁿ'yāⁿ niiⁿnuuⁿ
vaacu di tan'dúúcā chi neⁿ'e dī maaⁿ dī, tuu'mi ní n'daacā idiiⁿ dī.

9 Ní ndúúti chi ndís'tiī nguɛɛ́́ dáámá daamá nūuⁿ dinéⁿ'e nī nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní dinuuⁿndi nī. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é
Ndyuūs. Leymiiⁿ n'giⁿ'i chi ndís'tiī ní vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī.

10 Ní ndúútí chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā chi ngaⁿ'ā 'áámá 'lííⁿ chuundi
yeⁿ'e ley yeⁿ'é Ndyuūs tuu'mi ní caneé yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā mar
'áámá chi ngaⁿ'ā ley miiⁿ.

11 Ndyuūs chi ngaⁿ'a yā 'tíícā: Nguɛɛ́́ caⁿ'á di ndúúcū n'daataá o sáⁿ'ā chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e di, Ndyuūs miiⁿ 'tiicá ntúūⁿ ngaⁿ'a yā: Nguɛɛ́́ 'caaⁿ'nuⁿ di 'iiⁿ'yāⁿ.
Maaⁿ ní nduuti chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá o saⁿ'ā chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā naati ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ 'āā nguɛɛ́́ diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é
Ndyuūs.

12Ní ndís'tiī ní canee chi caaⁿ'máⁿ nī n'daacā ní din'daacá nī tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley yeⁿ'é Ndyuūs ti ley miiⁿ n'diichi s'uuúⁿ. Ní ley miiⁿ diīiⁿ chi cuuvi
nanguáⁿ'āī s'uuúⁿ.

13 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́neⁿ'e ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ 'tiicá ntúūⁿNdyuūsnguɛɛ́́neⁿ'e
ya'ai 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ya'ai
'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ ichɛɛ́ yā taachi Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'é nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ.
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'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs
14 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ¿dɛ'ɛ̄ dichíí'vɛ̄ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi

i'téénu yā Jesucristo ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā cosas chi n'daacā? ¿Áá cuuví nanguaⁿ'ai
yā nduuti chi ngaⁿ'á yā chi i'téénu yā 'tíícā?

15Maaⁿ ní nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'e 'áámá hermano o hermana yeⁿ'e yú chi
nguɛɛ́́ vɛɛ́́ catecai yā ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ chi che'e yā.

16Nduuti chi n'diichi yú hermano o hermanamiiⁿ ní ngaⁿ'a yú ngii yú 'yā:
Dii cueⁿ'e di ndúúcū vaadī 'diiíⁿ. Nan'guɛɛcundii di ní che'e di. Ní nguɛɛ́́ ca'a
yú hermano o hermana miiⁿ yeⁿ'e yú chi che'é yā o catecai caavā chi diíⁿ yā
tapar, tuu'mi ní, ¿dɛ'ɛ̄ chíí'vɛ̄ chi ngaⁿ'a yú ngii yú hermano o hermana yeⁿ'e
yú 'tíícā?

17Ní 'tiicá ntúūⁿ yeⁿ'e chiiⁿ chi i'teenu yú Ndyuūs. Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
nguɛɛ́́ din'daacá yā cáávā chi i'téénu yā Cristo tuu'mi ní chííⁿ chí i'téénu yā
tan'duucā chi cosa chi n'díí.

18Nduuti chi 'áámá yā ngaⁿ'á yā ngii yā s'uuúⁿ 'tíícā: Díí ngaⁿ'a di chi i'téénu
diNdyuūsnaati 'úú idiíⁿnducuéⁿ'ē chin'daacā. 'Úungaⁿ'á ngīi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ: Dii
ch'iⁿ'i di 'úú tan'dúúcā chi cuuvi cu'téénu yú Ndyuūs ní nguɛɛ́́ n'daacā cuuvi
diiⁿ yú. 'Úú ch'iⁿ'í dii chi i'teenú Ndyuūs caavā chi n'daācā idiíⁿ.

19 'Āā i'téénu di chi vɛɛ́́ 'áámá n'dyáⁿ'ā Ndyuūs. N'daacā chi i'téénu di 'tíícā.
'Tiicá ntúūⁿ 'yááⁿn'guiinūuⁿ i'téénu sa ní n'duuvi sa ti 'va'ā sa.

20Díí 'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛchí tiīiⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'e di cu'téénu di. Nduuti chi 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ i'téénu yā Ndyuūs ní nguɛɛ́́ din'daacá yā tuu'mi ní diíⁿ yā tan'dúúcā
chi nguɛɛ́́ i'téénu yā. Ní vaadī i'teenu yeⁿ'é yā cūnee tan'dúúcā chi n'díí 'tíícā
cunéé.

21Maaⁿ ní nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e tiempo chi 'āā chó'ōo yeⁿ'e chiida yú chi
nguuvi Abraham chi yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e yú. Ndyuūs inadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi
yeⁿ'é yā cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā taachi ca'á yā daiyá yā Isaac lado yeⁿ'e
ofrenda nanááⁿ na nátaī cáávā chi 'caaⁿ'núⁿ yā daiyá yā naati nguɛɛ́́ ch'īi sa.

22 ¿'Áá nguɛɛ́́ deenú nī chi Abraham i'téénu yā Ndyuūs ní ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ
chi i'téénu yā caavā chiiⁿ chi diíⁿ yā? Ní Abraham nééné i'téénu yā Ndyuūs
caavā chi diíⁿ yā.

23 Ní chiī cuaacu chi canée nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: Abraham
s'téénu yā Ndyuūs ní Ndyuūs ní diíⁿ yā cuenta chi Abraham ní n'daaca yā.
Ní Ndyuūs sta'á yā Abraham chi cuuvi yeⁿ'é yā cáávā chi i'téénu yā Ndyuūs.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā chi Abrahammiiⁿ ní amigo yeⁿ'é Ndyuūs.

24Maaⁿ ní cuuvi n'diichí nī chi Ndyuūs cuta'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā
nguɛɛ́́dámaāⁿ caava chi i'téénu yā 'yā naati 'tiicá ntúūⁿ caavā chi din'daāca yā.

25 'Tiicántúūⁿ táⁿ'ā Rahab chindúúcu tá 'yaaⁿ saⁿ'ā,Ndyuūsnídiíⁿyā cuenta
yeⁿ'e tá chi n'daacā tá. Ní Ndyuūs sta'á yā táⁿ'ā chi cuuvi yeⁿ'é yā caava chi
n'daacā diiⁿ tá. N'daata miiⁿ 'cuuⁿ tá saⁿ'ā s'eeⁿ chi ndaā n'de'ei n'de'ei saⁿ'ā
chi Ndyuūs dichó'o yā. Ní táⁿ'ā miiⁿ dicho'ō tá saⁿ'ā s'eeⁿ táámá yúúní taachi
vɛɛ́́ peligro yeⁿ'ē sa.

26Ní tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'e yú taachi nguɛɛ́́ canéé espíritu yeⁿ'e yú ndúucū
ní n'díí, 'tiicá ntúūⁿ taachi i'téénu yú Ndyuūs ní nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ yú, chiiⁿ
chi i'téénu yú cunéé tan'dúúcā chi n'díí.

3
Yeⁿ'e chiiya yú
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1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é nguɛɛ́́ canéé chi cuuví 'yaaⁿmaestros yeⁿ'e yaacū
nguaaⁿ ndís'tiī. Deenú nī chi Ndyuūs diitu n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e maestros
miiⁿ nguɛɛ́́ ti ndís'tiī.

2Nducyaacuyú idiiⁿyún'deeen'dáí faltas. Nínduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́
caaⁿ'máⁿ yāmar 'áámá falta tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní neené n'daacā. Ní cuuvi
ngaⁿ'á ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e nuuⁿmaⁿ cuerpo yeⁿ'e maáⁿ yā.

3 Cuin'diichí nī. Cu'nuūⁿ yú frenos naaⁿ 'yúúdūu ní cu'téénu tī yeⁿ'e yú. Ní
nuuⁿmaⁿ cuerpo yeⁿ'e tī cuuvi diīiⁿ tan'dúúcā chi neⁿ'e yú.

4 Maaⁿ ní nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'e barco. 'Áárá chí ch'ɛɛtɛ ní 'yúúné taaⁿ
ngéenūní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diiⁿ yāmanejar barcomiiⁿ cáávā 'áámá yáⁿ'á 'lííⁿ yeⁿ'ē
barco miiⁿ chi canúúⁿ chɛɛti nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní barco miiⁿ ngiicā naachi neⁿ'é
yā.

5 'Tiicá ntúūⁿ chiiya yú. 'Áárá chi 'áámá chi 'lííⁿ chi yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú
naati ngaⁿ'a yú yeⁿ'ē n'deee n'dáí cosas chi n'gɛɛtɛ ndúúcū chiiya yú. Ní
cuin'diichí nī ta 'lííⁿ chuundí yaⁿ'ā cuuvi caacyáⁿ'ā 'áámá icyáⁿ'ā ch'ɛɛtɛ.

6Ní chiiya yú tan'dúúcā 'áámánguuchi yaⁿ'ā 'tíícā chiiya yú. Ní tanducuéⁿ'ē
tan'dúúcā 'áámá iⁿ'yeeⁿdi chi ndiituú ndúúcū nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā,
'tíícā cuerpo yeⁿ'e yú cáávā chiiya yú. Ní diīiⁿ chi núúⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'e yú
vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'ē. Ní tan'dúúcā infierno chi ngiichi yaⁿ'ā 'tíícā diīiⁿ chiiya yú.
Ní yaⁿ'ā miiⁿ ní diīiⁿ tan'dúúcā chi ngiichi nducuéⁿ'ē vida yeⁿ'e yú 'naaⁿ chi
canee yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

7 Ca'áámá ca'áámá naaⁿ 'iiti chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū yeⁿ'ē 'iiti 'yúúdūu, yeⁿ'ē
'yaada, yeⁿ'ē cúú, 'iiti chi snúūⁿ chɛɛti nuūⁿnī'yáⁿ'ā ní nducyaaca tī saⁿ'ā cuuvi
diiⁿ sa amansar ní 'āā diiⁿ sa amansar 'iiti s'eeⁿ.

8Naati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā chi amansar chiiya maáⁿ yā.
Ngaⁿ'a yú cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā 'aara chi nguɛɛ́́ neⁿ'e yú. Ní ndúúcū chiiya
yú ngaⁿ'a yú n'deee n'dáí chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diiⁿ yú chi cuuvi
'cuūvi yā.

9Ní ndúúcūmaaⁿ chiiya yú dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs chiida yú ní ngaⁿ'a taaⁿ yú
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chiNdyuūsdin'dái yā chi tan'dúúcāmaáⁿNdyuūs 'tiicá din'dái yā
'iiⁿ'yāⁿ.

10 Yeⁿ'e maaⁿ cheendi ntúuⁿ yú ngaⁿ'a yú chi Ndyuūs n'daācá yā ní ngaⁿ'a
taaⁿ yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́́ canéé chi cuuvi 'tíícā.

11¿'Ááyeⁿ'ē 'áámánduutinaaⁿnuūⁿnīⁿ can'dáānuūⁿnīyaāandúúcūnuūⁿnīⁿ
yaādī? Nguɛɛ́́ cuuvi.

12Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ¿'áá cúúví 'áámá yáⁿ'á yeⁿ'e n'guiidīi yááⁿ nguuvi
cuuvi aceitunas yeⁿ'ē? Nguɛɛ́́ cuuvi. O 'aama yáⁿ'á 'lííⁿ yeⁿ'e uvas ¿áá cuuvi
n'guiidīi yááⁿ nguuvi cuuvi yeⁿ'ē? Nguɛɛ́́ cuuvi. 'Tiicá ntúūⁿ yeⁿ'ē 'aama
ndúútínaáⁿ nuūⁿnīⁿ nguɛɛ́́ cuuvi can'dáā nuūⁿnīⁿ diini ndúúcū nuūⁿnīⁿ yaadi.

Yeⁿ'e vaadī deenu chi cuaacu nííⁿnyúⁿ chi vaadī deenu
13Nduuti chi vɛɛ́́ saⁿ'ā chi cadiinuuⁿ sa ní chi deenu nguaaⁿ ndís'tiī canéé

chí cuuⁿ'miⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu chi deenu sa ní ndiicuuⁿ sa cáávā nduudu
n'dai yeⁿ'ē sa ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ n'daāca chi diiⁿ sa.

14 Naati nduuti chi vɛɛ́́ vaadī ngueēe chi ch'ɛɛtɛ ndúúcū vaadī 'caa'va na
staava yeⁿ'é nī ní ndís'tiī ní nadacádíínuuⁿ nī na staava yeⁿ'é nī chi caⁿ'á nī
diiⁿ nī nducuéⁿ'ē caavā maáⁿ nī diíⁿ nī aprovechar, tuu'mi ní nguɛɛ́́ cuuvi
nadacádíínuuⁿ nī chi n'gɛɛtɛ nī. Ndíí nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ nī nduudu yaadi
chi contra yeⁿ'ē nduudu cuaacu.
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15Ní vaadī deenú 'cūū yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ vaadī deenu chi yeⁿ'é Ndyuūs naati
vaadī deenú 'cūū ní yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní yeⁿ'e chi nadacádíínuuⁿ yā ní yeⁿ'ē
yááⁿn'guiinuuⁿ.

16Naachi 'iiⁿ'yāⁿ chí dínngueé yāní diíⁿ yānducuéⁿ'ē caavamaáⁿ yāneⁿ'é yā
diíⁿ yā aprovechar, tuu'mi ní miiⁿ canéé 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ orden yeⁿ'é yā.
Ní diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā.

17 Naati 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ vaadi deenu yeⁿ'é yā chi yeⁿ'e Ndyuūs, tuu'mi ní
vmnááⁿ vmnaaⁿ canéé chí ch'ɛɛtinéé n'daaca yā ndúúcū vida yeⁿ'é yā chi
dɛɛvɛ. Cuayiivi ní diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'diīíⁿ. Ní ndiicúuⁿ yā, ní amigo yā. Ní
ya'ai 'iinú yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní dámaāⁿ diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi n'daacā. 'Āā
daamá nūuⁿ 'cuaaⁿ yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́́ nadacádíínuuⁿ yā yeⁿ'ē chi
nguɛɛ́́ ndaacā, ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā.

18Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ ní diíⁿ yā tan'dúúcā chí cuuⁿnú yā
ndaata yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi cuaacu. 'Tíícā diíⁿ yā. Ní n'gui'i yeⁿ'ē nducueⁿ'ē chi
cuaacu ní vaadī cuaacu.

4
Yeⁿ'e ndís'tiī amigos yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ i'téénu yā Jesucristo

1 ¿Tií ngiica cosas chi caandaá chi 'tííca nguⁿ'ú nī nguaaⁿ maáⁿ nī? Ngiicā
yeⁿ'e návaanicadíínūuⁿyeⁿ'emaáⁿnī ti neⁿ'e nī diiⁿnī cosas chinguɛɛ́́n'daacā.

2Ndís'tiī neⁿ'é nī cosas ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ yeⁿ'e nī. Ní cáávā chuū neⁿ'é nī 'caaⁿ'núⁿ
nī 'iiⁿ'yāⁿ. Neⁿ'é nī dendu'ū chi inaáⁿ nī ní nguɛɛ́́ cuuvi cuta'á nī. Ní cáávā
chuūnguⁿ'ú nī ní diíⁿnī caandaá. Nínguɛɛ́́ndaacanī chiiⁿ chi neⁿ'é nī ti nguɛɛ́́
ngiicá nī Ndyuūs dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e nī.

3Ní taachi ndís'tiī ngiicá nī Ndyuūs dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e nī, Ndyuūs nguɛɛ́́ tée yā
chiiⁿ chi neⁿ'e nī ti ngiicá nī dámaāⁿ caavā maáⁿ nī caati cuuvi yeenú nī. Ní
nguɛɛ́́ n'daacā chi ngiica nī 'tíícā.

4Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ 'áámá cunee nī ndúúcū chi i'téénu nī, ¿'áá nguɛɛ́́
deenundís'tiī chi taachi caⁿ'á nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo
ní diíⁿ nī dendu'ū chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tuu'mi ní caneé nī enemigos yeⁿ'é
Ndyuūs? 'Tiicá nī.

5¿'Áánadacádíínuuⁿndís'tiī chi diíⁿnī chi nguɛɛ́́dichíí'vɛ̄nduuduyeⁿ'e libro
yeⁿ'é Ndyuūsnaachi canéé nguūⁿ 'tíícā?: Ndyuūs s'neeⁿ yā EspírituN'dai yeⁿ'é
yā chɛɛti staava yeⁿ'e yú. Ní Espíritu miiⁿ ní neⁿ'e ca chi s'uuúⁿ canee yú
dámaāⁿ yeⁿ'e Ndyuūs s'uuúⁿ.

6 Naati Ndyuūs nginnée yā s'uuúⁿ ní itée yā s'uuúⁿ vaadī n'dai yeⁿ'é yā
s'uuúⁿ. Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: Ndyuūs nguɛɛ́́ caⁿ'á yā lado
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi idin'gɛɛtɛ maáⁿ yā naati ca'a yā vaadī n'dai yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ
ndiicúúⁿ.

7 'Tíícā canee chi s'neéⁿ nī vida yeⁿ'e maáⁿ nī na ta'á Ndyuūs. Nguɛɛ́́ ca'á nī
lugar yááⁿn'guiinūuⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e ndís'tiī ní yááⁿn'guiinūuⁿ ní
cuɛɛvii sá yeⁿ'ē nanááⁿ ndís'tiī.

8Ndaá nī nanááⁿ Ndyuūs ní Ndyuūs ní chí nndaa ntúūⁿ yā nanááⁿ ndís'tiī.
Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ nuuⁿndíī nadidɛɛvɛ́ nī vida yeⁿ'é nī. Ndís'tiī chi vɛɛ́́ 'uūvī
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é nī, nadidɛɛvɛ́ nī staava yeⁿ'é nī.

9Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿnuuⁿndíīdi'vaachimaáⁿnī ní cuɛɛcúnī ní ya'āī 'iinúnī yeⁿ'ē
chi diiⁿ nī. Nguɛɛ́́ canee chi n'gííⁿnyuⁿ nī naati canee chi cuɛɛcú nī. Nguɛɛ́́
canéé chi yeenú nī naati canee chi di'vaachí maaⁿ nī.
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10Ní 'cuɛɛtinéé ndiicuuⁿnī nanááⁿ Señor yeⁿ'e yú ní Señor yeⁿ'ē yú ní diíⁿ yā
chi n'gɛɛtɛ nī.

Yeⁿ'ē chi n'diichi yú nuūⁿndī yeⁿ'e hermanos yeⁿ'e yú
11Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ cúnncaa nī yeⁿ'ē 'aama nī taama

nī hermanos yeⁿ'e yú. 'Āā du'ú ndís'tiī chí ngaⁿ'a contra 'áámá hermano yeⁿ'e
yú o n'diichi nī nuuⁿndi yeⁿ'e hermano yeⁿ'e yú, ndís'tiī ngaⁿ'a ntúūⁿ cúnncaa
nī contra ley yeⁿ'é Ndyuūs ní n'diichi nī yeⁿ'e ley miiⁿ. Ní naachi n'diichí nī
yeⁿ'e ley miiⁿ tuu'mi ní diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e juez ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī chi ngaⁿ'a
ley miiⁿ.

12Dámaāⁿ vɛɛ 'áámá n'dyáⁿ'ā chi Ndyuūs chi ca'á yā ley miiⁿ ní 'tiicá ntúūⁿ
Ndyuūs ní juez. Maáⁿ yā cuuvi nadinguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ o cuuvi di'cuiinú yā
'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní ndís'tiī, ¿du'u ndís'tiī chi n'diichí nī dɛ'ɛ̄ idiiⁿ táámá 'iiⁿ'yāⁿ?

Nguɛ́ɛ́ deenu yú dɛ'ɛ chi cuuvi ndúúcu yú ndii cavyaaⁿ
13Maaⁿ ní 'caandiveéⁿ nī nduudu chi ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi ngaⁿ'a nī 'tíícā.

Maaⁿnguuvi o cavyaaⁿ caⁿ'á táámá yáāⁿ ni caneé miiⁿ 'áámá nduūyū, ní diíⁿ
negocio ní diíⁿ ganar.

14Ndís'tiī ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ déénu nī chi dɛ'ɛ̄ cuuvi cavyaaⁿ. ¿Dɛ'ɛ̄ vida yeⁿ'e
ndís'tiī? Vida yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā 'áámá meēeⁿ chi ngo'oó 'áámá nch'ɛɛt̄ɛ́ ní
n'giinu.

15 Ndís'tiī ní canéé chi caaⁿ'máⁿ nī 'tíícā. Nduuti chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi
cunduūchí tuu'mi ní diíⁿ chuū o diíⁿ cháā.

16Naati nguɛɛ́́ diíⁿ nī 'tíícā. Ndís'tiī ngaⁿ'á nī yeⁿ'e cosas n'gɛɛtɛ chi diíⁿ nī. Ní
yeenú nī yeⁿ'e nducuéⁿ'e 'cūū chi ngaⁿ'a nī chí n'gɛɛtɛ. Ní nguɛɛ́́ n'daacā chi
diíⁿ nī 'tíícā.

17 'Iiⁿ'yāⁿ chi déénu yā yeⁿ'ē chi cuuvi diíⁿ yā chi n'daacā ní nguɛɛ́́ idiíⁿ yā
chuū tuu'mi ní dinuuⁿndí yā.

5
Yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica chi candɛɛ́ yā cuidado

1 'Caandiveeⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica. Cuɛɛcú nī ní 'cuaī nī caati 'cueenú
nī cuuvi dendu'ū chi díítūu chi cuchiī nanááⁿ yeⁿ'e ndís'tiī.

2Vaadī 'cuiica yeⁿ'é nī ní nchōō ní catecai n'daí nī n'dáá ní che'é tī.
3Ní 'dííⁿnguāāⁿndúúcū 'dííⁿnguɛɛ yeⁿ'é nī ní che'e yáⁿ'āa. Ní chiiⁿ chi nche'e

yáⁿ'āa miiⁿ ní canéé tan'dúúcā 'áámá lado yeⁿ'ē testigo chi caaⁿ'maⁿ contra
yeⁿ'é nī. Ní chiiⁿ chi diiⁿ tan'dúúcā chi cacyáⁿ'ā cuerpo yeⁿ'é nī nduucū yaⁿ'ā.
Ní vaadī 'cuiica yeⁿ'é nī ní nguáīn'daí nī ní maaⁿ ní tiempo chí cuuví 'cuiinu
íⁿ'yeēⁿdī.

4 N'diichí nī. 'Āā cuɛɛ́́ nadíí'vɛ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ ní sta'á yā
cosecha yeⁿ'é nī. Ní chíí'vɛ̄ miiⁿ canéé tan'dúúcā 'áámá testigo contra yeⁿ'e
ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní 'caí yā contra yeⁿ'e ndís'tiī ní Señor chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
yā yeⁿ'ē nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 'āā n'giindiveéⁿ yā chiiⁿ chi 'caí yā.

5Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica, maáⁿ nī ch'ɛɛtineé nī ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é
nī ní yeenú nī. Ní dichɛɛtɛ́ nī cáávā nguuvi chi 'cuuví nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī
ndúúcū 'áámácuuchí chi cuuvi 'viichɛ́ tī níícúndaa 'áámánguuvi chi 'caaⁿ'núⁿ
nī 'iiti miiⁿ.

6Ní ndís'tiī 'āā diíⁿ nī condenar saⁿ'ā chi n'dai ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ n'giiⁿ'núⁿ yā
saⁿ'ā. Ní nguɛɛ́́ diiⁿ sa mar 'áámá chi nadanguáⁿ'ai sa maaⁿ sa.

Yeⁿ'e 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'e yú ní yeⁿ'e chi ngaⁿ'angua'a yú
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7Ní cáávā nducuéⁿ'ē ngaⁿ'á ndís'tiī hermanos yeⁿ'é canéé chí diíⁿ nī ndu-
cuéⁿ'ē ndúúcū vaadī 'diiíⁿ nanáaⁿ nī ní nanááⁿ Señor yeⁿ'ē yú ndii tiempo chi
ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe. Cuin'diichí nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
campo canee chi cūnee ngíínú yā chi ndaācá n'daacā cosecha yeⁿ'e yā. Ní
cūnee ngíínú n'dai yā chi cueeⁿ cuuvi vmnááⁿ vmnaaⁿ. Ní taachi cho'ōo chi
cueeⁿ cúúvi cuayiivi tuu'mi ní cuta'á yā cosecha yeⁿ'e yā.

8 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é nī ní canee diitú nī ndúúcū chi
i'téénu nī na staava yeⁿ'é nī caati tiempo chi ndaa Señor yeⁿ'e yú 'āā snee
niiⁿnuúⁿ.

9Ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é nguɛɛ́́ caaca nuuⁿndi nī 'aama nī contra taama
nī ní nguɛɛ́́ cuuvi n'diichi Ndyuūs nuuⁿndi 'cūū chi yeⁿ'e nī. Ndyuūs chi juez
ní niiⁿnuúⁿ nūuⁿ ndaa yā.

10 Maaⁿ ní hermanos yeⁿ'é nadacádíínuuⁿ nī yeⁿ'e tiempo chi 'āā chó'ōo
tan'dúúcā chi diiⁿprofetas chi candɛɛ yānduudu yeⁿ'é Ndyuūsní n'deee n'dáí
ch'eenú yā chiī. Ní vɛɛ́́ paciencia yeⁿ'é yā. Tan'dúúcā chi diíⁿ yā 'tiicá ntúūⁿ
canee chi diíⁿ nī.

11 Deenu yú chi yeenú profetas s'eeⁿ taachi ch'eenú yā chiī. Ndís'tiī ní
ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'e saⁿ'ā Job ní tan'dúúcā chi vɛɛ́́ ca paciencia yeⁿ'ē sa taachi
ch'eenu sa chiī. 'Āā n'diichí nī ntúūⁿ tan'dúúcā Señor yeⁿ'e yú diíⁿ yā cáávā
saⁿ'ā Job miiⁿ taachi ch'iinu ch'eenu sa chiī. Maaⁿ ní Señor yeⁿ'e yú ní nééné
neⁿ'é yā s'uuúⁿ ní nééné ya'ai yā s'uuúⁿ.

12 Ní yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nī dɛ'ɛ̄ chi neⁿ'e
diíⁿ nī ndúúcū nduudu “por Dios” chi caⁿ'á nī diíⁿ nī 'tíícā o nguɛɛ́́ caⁿ'á nī
diiⁿ nī 'tíícā. Ní nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī “caavā nanguuvi”, ndíí nguɛɛ́́ ndúú cáávā
“iⁿ'yeeⁿdí 'cūū”, ndíí nguɛɛ́́ndúúcaavā táámánaaⁿ. Dámaāⁿ caaⁿ'máⁿnī, “'tíícā
idiíⁿ” o “nguɛɛ́́ 'tíícā idiíⁿ” caati Ndyuūs nguɛɛ́́ cuuvi diíⁿ yā condenar ndís'tiī.

13 Ndúútī chi 'áámá chɛɛ ndís'tiī chi n'geenú nī ngii, canéé chí
caaⁿ'maⁿngua'á nī Ndyuūs. Nduuti chi canee 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diyeenú,
cánéé chí caatá yā chi Ndyuūs ní ch'ɛɛtɛ́ yā.

14 Nduuti chi 'áámá chɛɛ ndís'tiī ní ngííta nī canéé chí yaa'ví nī 'iiⁿntyéⁿ'ē
yeⁿ'e yaācū chi cuchií yā ní 'cuɛɛndáa yā aceite na cuerpo yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi
ngííta yā ní caaⁿ'maⁿngua'á yā nanááⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'e yú cáávā 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ chi ngííta yā.

15 Ní taachi ngaⁿ'angua'á nī, i'téénu nī chi Jesucristo cuuvi diíⁿ yā chí
nduūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí ngiitā, ní Señor Jesucristomiiⁿní nadicuéeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ
chí ngiitā ní nduūvā yeⁿ'é yā. Ní nduuti chi vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā Señor
Jesucristo nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

16 Cáávā chuū ní caaⁿ'máⁿ nī nuuⁿndi chi diíⁿ nī contra hermanos yeⁿ'é
nī ní cuuví nī hermanos. Ní caaⁿ'maⁿngua'á nī 'áámá nī táámá nī ní cuuvi
nduūvā yeⁿ'é nī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi n'dai taavi taachi caaⁿ'maⁿngua'á yā vɛɛ́́ poder
yeⁿ'e Ndyuūs na staava yeⁿ'é yā taachi caaⁿ'maⁿngua'á yā.

17Deenu yú chi saⁿ'ā Elías chi profeta ní 'áámá saⁿ'ā tan'dúúcā s'uuúⁿ 'tíícā
sa. Taachi caⁿ'āngua'a sa chi chiica saNdyuūs chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ cueeⁿ cuūvī
tuu'mi ní nguɛɛ́́ cheeⁿ cuūvī vmnaaⁿ yáⁿ'āa 'iinu nduūyū canéémaⁿ'ā.

18Ní cuayiivimiiⁿ ní caⁿ'āngua'a ntúuⁿ sa táámá vmnéⁿ'ēe chi cueeⁿ cuūvī ní
cheeⁿ cuūvī vmnaaⁿ yáⁿ'āa ní chii taavi cosecha yeⁿ'ē.

19Maaⁿníndís'tiī hermanos yeⁿ'é,nduuti chi 'áámándís'tiī ngíí divíinī yeⁿ'ē
nduuducuaacuní táámáyā idiíⁿyāchi 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnanguɛɛcunéeyāní i'téénu
yā nduudu cuaacu,
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20 tuumi ní canéé chi cadíínuuⁿ nī chuū. 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi táámá
'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā nacuɛɛcúndii yā ní cuvíi yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é yā,
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ vmnaaⁿ nadanguáⁿ'ai yā alma chi n'diī yeⁿ'ē taamá yā. Ní
diiⁿ chi Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā n'deee n'dáí nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA VMNÁÁⁿ VMNAAⁿ YEⁿ'E SAN PEDRO
Pedro idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'ē hermanos chi i'téénu yā Jesucristo her-

manos chi s'nééⁿ 'muuⁿ chi s'nééⁿmiiⁿ
1 'Úú Pedro 'úú ni 'úú 'áámá apóstol yeⁿ'e Jesucristo. Ní Cristo dichó'o yā

'úú chi 'úú candɛɛ́ nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs. 'Úú idinguúⁿ carta 'cūū
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo ní nguɛɛ́́ chiī ch'ɛɛtinée yā na yáāⁿ
yeⁿ'e yā tí cheⁿ'e 'nééⁿ 'múúⁿ cheⁿ'e 'nééⁿmiiⁿ yā ndii yáⁿ'āa yeⁿ'e Ponto, yeⁿ'e
Galacia, yeⁿ'e Capadocia, yeⁿ'e Asia, ndúúcū Bitinia.

2 Ní idinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā tan'dúúcā chi
Ndyuūs deenú yā chi caⁿ'a yā diiⁿ yā ndíí vmnááⁿ vmnaaⁿ. Ní Espíritu N'dai
yeⁿ'eNdyuūsnínadidɛɛvɛ́yāndís'tiī cáávā chin'giindiveéⁿnī yeⁿ'e yāní cáávā
yuuúⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo chi nadidɛɛvɛ́ yā ndís'tiī. Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā
ndís'tiī n'deee n'dáí vaadī n'dai yeⁿ'é yā ní vaadī 'diīiⁿ cuuvi ch'ɛɛtɛ nguaaⁿ
ndís'tiī.

3Dich'ɛɛtɛ ca yú Ndyuūs chi chiida Señor Jesucristo caati nééné ya'ai 'iinú
yā s'uuúⁿ chi diíⁿ yā chi ch'iindiyáāⁿ ngai yú. Chuū diíⁿ yā caati nadacuéeⁿ yā
Jesucristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Maaⁿ ní cucáávā Ndyuūs tee yā s'uuúⁿ 'áámá
vida ngai yeⁿ'e yú ní vɛɛ́́ esperanza yeⁿ'e yú.

4Ní cūnee ngiinu yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi Ndyuūs
ngaⁿ'á yā chi téeyā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'e yú. NíNdyuūsnanguáín'daiyācáávā
s'uuúⁿ chiiⁿ chi cuuvi yeⁿ'e yúna va'ai chɛɛti nguuvi naachi nguɛɛ́́ cuuvi chōō.
Ní nguɛɛ́́ cuuví 'cuɛɛ, ndíí nguɛɛ́́ cúúví chó'ōo yeⁿ'ē.

5 Ní chuū chi Ndyuūs nguáín'dai yā ní cáávā ndís'tiī ti ndís'tiī i'téénu nī
Jesucristo. Ní Ndyuūs diíⁿ yā cuidado ndís'tiī ndúúcū poder yeⁿ'é yā 'naaⁿ
chi cūnee ngiinú nī chi nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī chi cuuvi déénu nī yeⁿ'e chuū
tiempo chi cuchiī.

6Nícaneechi yeenúnīyeⁿ'e chuū 'aarachidindaachínīduu'vi tiemponūuⁿ
'naaⁿ chi n'geenú nī ngiī n'deee n'dáí cosas chí ngií.

7 Cáávā chi i'téénu nī Jesucristo vaadī i'téénu yeⁿ'é nī ní tan'dúúcā
'dííⁿnguāaⁿ, 'tíícā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi n'diichineeⁿ 'dííⁿnguāaⁿ ndúúcū yaⁿ'ā
caati cuuvi deenú yā chi dámaāⁿ 'dííⁿnguāaⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ vaadī i'téénu
yeⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ canéé chí n'diichíneeⁿ yā. Ní vaadī i'téénu yeⁿ'é nī nduuti chi
ichɛɛ́́ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē taachi 'iiⁿ'yāⁿ n'diichineeⁿ yā yeⁿ'ē, tuu'mi ní cuaacu
chi i'téénu nī ní 'áámá cūnee vaadī i'téénu yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ ti 'dííⁿnguāaⁿ chí
n'giinu. Cuayiivi taachi ndaá Jesucristo tuu'mi ní dich'ɛɛtɛ́ yā ndís'tiī ní diíⁿ
yā honrar ndís'tiī ní diíⁿ yā chi n'dɛɛvɛ́ngii ndís'tiī cáávā chi n'daacā ca i'téénu
nī Jesucristo.

8 'Áárá chi nguɛɛ́́ n'diichí yā Jesucristo dineⁿ'é nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní i'téénu nī 'iiⁿ'yāⁿ
'áárá chi nguɛɛ́́ inaáⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ. Maaⁿ ní neené yeenú nī ndúúcū vaadī yeenu
chi ch'ɛɛtɛ taavi ca. Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nduudu yeⁿ'é nī chi cuuvi caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'ē.

9Ní neⁿ'é nī tunéeⁿnī nguuvi chiNdyuūsnadanguáⁿ'ai yā almas yeⁿ'e nī. Ní
cáávā chuū chi i'téénu ca nī Ndyuūs.

10 Tiempo chi 'āā chó'ōo 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi candɛɛ́ yā nduudu yeⁿ'é
Ndyuūs neené n'dai n'nuuⁿ yā yeⁿ'e chi Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
itíínguuneeⁿ yā yeⁿ'e chuū. Profetas ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā yeⁿ'e chi Ndyuūs
caⁿ'á yā chi tée yā ndís'tiī yeⁿ'e chi n'dai taavi ca yeⁿ'é yā.
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11Ní profetas ní neⁿ'é yā deenu yā yeⁿ'e tiempo 'cūū ni táácā cuuvi chó'ōo
yeⁿ'e tiempo 'cūū taachi Cristo 'cueenú yā cuuvi ní cuchɛɛ yā. Ní cuayiivi
cuchiī chi dɛɛvɛ́ ngii yeⁿ'é Cristo caati Espíritu yeⁿ'e Cristo chi canee ndúúcū
profetas 'āā ch'iⁿ'í yā profetas yeⁿ'e chuū.

12Naati Ndyuūs ch'iⁿ'í yā profetas chi tiempo yeⁿ'e Cristo yeⁿ'e chi ngaⁿ'a yā
nguɛɛ́́ cuuvi n'diichí profetas naati ndís'tiī ní 'āā n'diichí nī. Profetas ngaⁿ'á
yā nduudu cuaacu yeⁿ'e chi cuchiī naati ndís'tiī 'āā n'giindiveéⁿ nī chi 'āā
chó'ōo chííⁿ chí caⁿ'a yā. Ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā ngii yā ndís'tiī nduudu
cuaacu chi Jesús nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū poder yeⁿ'ē Espíritu N'dai
yeⁿ'é Ndyuūs. Ní Ndyuūs dichó'o yā Espíritu N'dai yeⁿ'é yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti
nguuvi nanááⁿ s'uuúⁿ. Ní nducuéⁿ'ē chuū ní ángeles maáⁿ yā neⁿ'e yā snaaⁿ
yā dendu'ū.

Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā ní n'daacā ca cuuví yā
13Maaⁿ ní cáávā nducuéⁿ'ē chuū nadacadíínuuⁿ nī n'daacā yeⁿ'e chi caⁿ'á nī

diiⁿ nī ní 'cuɛɛtinéé n'daacá nī. Ní cunee ngiinú nī dámaāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi
n'dai taavi chi Señor Jesucristo caⁿ'á yā tée yā ndís'tiī taachi ndaa yā taama
vmnéⁿ'ēe.

14Ndís'tiī ní 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ti daiya Ndyuūs ndís'tiī.
Ní nguɛɛ́́ diiⁿ nī tan'dúúcā chi diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e maáⁿ nī taachi 'āā
cuɛɛ́́ n'diichí nī Ndyuūs.

15Maaⁿ ní 'cuɛɛtinéé n'daāca nī chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é nī caati Ndyuūs
chi yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī ní dɛɛvɛ yā.

16 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: Canéé chí diiⁿ n'daacá nī chi
dɛɛvɛ nī caati 'úú,Ndyuūs, ní dɛɛvɛ 'úú.

17Nduuti chi ndís'tiī ní ngaⁿ'á nī chi Ndyuūsní chiidá nī ní caacá nīNdyuūs
chi cunnee yā ndís'tiī, canéé chi 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ní 'va'á nī Ndyuūs
neⁿ'e chi cuneé nī iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndyuūs yeⁿ'e yú 'āā daamá nūuⁿ n'guúⁿ yā
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní n'diichí yā ca'áámá cā'aama yā tan'dúúcā chi ch'ɛɛtineé
yā ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā.

18Deenúnī chiNdyuūsnadanguáⁿ'ai yāndís'tiī yeⁿ'e vida chi nguɛɛ́́n'daācā
chi sta'á nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é nī. Ní n'dáácā ca deenú nī chi
nadíí'vɛ̄ yeⁿ'e chi nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī. Nguɛɛ́́ cuái yā ndúúcū dendu'ū chí
nchōō tan'duucā 'dííⁿnguāaⁿ o 'dííⁿnguɛɛ̄.

19Naati Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā ndís'tiī ndúúcū yuūúⁿ chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ ti
yuūúⁿ yeⁿ'e Cristo. Cristo ní ca'a yāmaáⁿ yā cuerpo caavā ofrenda chi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ 'caaⁿ'núⁿ ya 'yā. Ní Cristomiiⁿ tan'dúúcā 'áámá 'iiti cuūchī chi nguɛɛ́́n'gai
tī ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ ndíí yeⁿ'e tī, 'tííca yā.

20Ní Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā Cristo chi maáⁿ yā cuerpo yeⁿ'é yā cuuvi ofrenda
ndíí vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi 'āā cuɛɛ́́ din'dái yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Naati maaⁿ ní
nguuvi s'eeⁿNdyuūs ch'iⁿ'i yā Cristo nanááⁿ ndís'tiī ní caavā ndís'tiī.

21NícucáávāCristomiiⁿníndís'tiī i'téénunīNdyuūs chinadacuéeⁿyāCristo
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní Ndyuūs dich'ɛɛtɛ́ yā Cristo ndúúcū honor. Ní ndís'tiī
'āā i'téénu nī Ndyuūs ní cūnee ngiinú nī yeⁿ'ē chi Ndyuūs caⁿ'a yā chí tée yā
ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é nī.

22Maaⁿ ní chi 'āā i'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo cucáávā Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 'āā didɛɛvɛ́nī staava yeⁿ'é nī chi dineⁿ'é nī hermanos yeⁿ'e
yú. Canéé chi dineⁿ'é taavi cá nī 'aama nī taama nī hermanos ndúúcū staava
yeⁿ'é nī chí dɛɛvɛ.
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23 Ndís'tiī ní 'āā ch'iindiyáaⁿ nī taama vmnéⁿ'ēe nguɛɛ́́ yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí 'cuūvi yā naati yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, nduudu chi
canduuchi ní 'áámá cūnee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

24Caati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
Tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní tan'dúúcā yaātā ní tanducuéⁿ'ē chi

n'gɛɛtɛ ca yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ ní tan'dúúcā naāndā yeⁿ'e yaātā, 'tííca yā. Yaātā
miiⁿ ní ti'i ní naandāmiiⁿ ní n'geeⁿ,

25naati nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní 'áámá cūnee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
Ní nduudu cuaacú 'cūū yeⁿ'e evangelio chííⁿ chi candɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ ndís'iī.

2
1 Maaⁿ ní cáávā chuū divíi nī 'áámá lado nducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī chi nguɛɛ́́

n'daācā ní nguɛɛ́́ cannche'éí nī. Ndíí nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ nī dendu'ū chi nguɛɛ
cuaacu. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú diíⁿ ngueé nī yeⁿ'ē taama 'iiⁿ'yāⁿ. Ndíí nguɛɛ́́ ndúú
ngaⁿ'a nī nduudu yaadī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.

2 Ní ndís'tiī tan'dúúcā chi dacua'aá chi caama 'niindiyáāⁿ ní neⁿ'e leche,
'tíícā ndís'tiī. Diíⁿ nī ní neⁿ'é nī leche chi nduudu n'dai yeⁿ'ē nduudu cuaacu.
Ní cuuvi cu'téénu cá nī ndúúcū nduudú 'cūū tan'dúúcā dacua'aá cuuvi 'cuiitá
yā ndúúcū leche n'dai.

3 'Tíícā cuuvi diíⁿ nī nduuti chi cuaacu nííⁿnyúⁿ n'diichíneeⁿ nī Señor
Jesucristo chí n'dai yā.

Jesucristo ní tan'dúúcā tuūu ch'ɛɛtɛ chí canduuchi
4Ndís'tiī canéé chi ndaa niiⁿnuúⁿ nī nanááⁿ Señor Jesucristo ti tan'dúúcā

'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ chí canduuchi 'tiicá nī. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́́
'cuúⁿ yā tuuúmiiⁿ ti nadacadíínuuⁿ yā chi nguɛɛ́́dichíí'vɛ̄naatiNdyuūsndɛɛvɛ
yā tuūumiiⁿ chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ chi Cristo.

5 Ní ndís'tiī ntúūⁿ tan'dúúcā tuūu cánduuchi 'tiicá nī ti Ndyuūs 'āā teé yā
ndís'tiī vida ngai. Ca'a nī lugar Ndyuūs chí cuta'á yā vida yeⁿ'e ndís'tiī ní
din'dái yā yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e ndís'tiī 'áámá yaācū yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs. Ní ndís'tiī canéé chi diíⁿnī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e chiiduú yeⁿ'e yaacú 'cūūní
ca'á nī ofrendas nanááⁿ Ndyuūs ndúúcū chi duuchi Jesucristo, ofrendas chi
Ndyuūs cuuvi 'cuáaⁿ yā.

6Ní 'tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs cáávā chuū:
Cuin'diichí nī. 'Úú Ndyuūs cu'neéⁿ yáāⁿ Sión 'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e cimiento

yeⁿ'e esquina yeⁿ'e yaācū. Tuūumiiⁿn'dɛɛvɛ́ní yaⁿ'ai chíí'vɛ.̄ 'Iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Señor yeⁿ'e yú chi tuūu ch'ɛɛtɛ miiⁿ nguɛɛ́́ cuuvi 'cuinaáⁿ yā
yeⁿ'e Señor yeⁿ'e yú.

7Ní tuūu miiⁿ ní neené vɛɛ́́ chii'vɛ̄ cucáávā ndis'tiī chi i'téénu nī Cristo naati
nguɛɛ́́ 'tíícā tuūu miiⁿ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā. 'Tíícā canéé nguūⁿ
na libro yeⁿ'é Ndyuūs:
Tuūumííⁿnūuⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā yaācūnguɛɛ́́ 'cūuⁿ yā ti nadacadíínuuⁿ

yā chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ Tuuú 'cūū nūuⁿ ní tuūu chɛɛtɛ yeⁿ'ē cimiento
yeⁿ'e esquina.

8Ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs táámá chi 'tíícā:
Tuuú 'cūūní diiⁿ chi cuundí ca'a 'iiⁿ'yāⁿni tuūumííⁿ chiiⁿ chí cundɛɛvɛ 'iiⁿ'yāⁿ.
Cuaacu chí indɛɛ́́ ca'a yā ti nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu ní Ndyuūs
diíⁿ yā chi 'tíícā canee chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

Yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs
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9 Ndís'tiī ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā. Ndís'tiī ní chiiduú yeⁿ'e
Ndyuūs chi Rey. Ndís'tiī ní yeⁿ'e ndaata dɛɛvɛ.́ Ndís'tiī ní yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī.
'Tíícā diiⁿ Ndyuūs caati ndís'tiī cuuvi caaⁿ'máⁿ nī chi ch'ɛɛtɛ n'dai chi diíⁿ
Ndyuūs. Ndyuūs n'gai yā ndís'tiī yeⁿ'e namaaiⁿ ní ndaá nī nanáaⁿ yā ná dɛɛ́v́ɛ́
chi n'dɛɛvɛ́ n'dai yeⁿ'e maáⁿ yā.

10Ndís'tiī ní tiempo chi chó'ōo ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī naati maaⁿ ní
'tiicá nī. Tiempo chi chó'ōo Ndyuūs nguɛɛ́́ ya'ai 'iinú yā ndís'tiī naati maaⁿ ní
'tíícā déénu nī chi Ndyuūs ya'ai 'iinú yā ndís'tiī ti yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.

'Iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs
11Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é taavi, 'úú idi'cuiītúndís'tiī chi tan'dúúcā

'iiⁿ'yāⁿ chi snúúⁿ yúúní 'tiicá nī neⁿ'e chi snéé nī iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndís'tiī. Nguɛɛ́́
diíⁿ nī nuuⁿndi tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é nī chi diíⁿ nī caati chiiⁿ chi
neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é nī ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ contra yeⁿ'ē chi neⁿ'e staava yeⁿ'é nī.

12 'Cuɛɛtinéé n'daaca nī nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā nduudu cuaacu
yeⁿ'éNdyuūs. Ní 'áárá chíngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ contrayeⁿ'e ndís'tiī tan'dúúcā chi
ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́n'daacā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní cuuvi snaaⁿ yāntiiⁿnyuⁿ chi
n'daācā ca chi idiíⁿ nī. Ní cuuvi 'caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ ca Ndyuūs nguuvi chi
Ndyuūs ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe ní nnguaī yā cuenta yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'e yú.

13 Canéé chi diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā 'iiⁿntyéⁿ'ē 'āā du'ú nūuⁿ chi vɛɛ́́
nduuti chi saⁿ'ā rey o chí 'iiⁿntyeⁿ'ē ch'ɛɛtɛ. Ní n'daacā canee nī nanáaⁿ yā
caavā chi ndís'tiī ní yeⁿ'ē SeñorNdyuūs yeⁿ'e yú ndís'tiī.

14 Ní diíⁿ nī chi ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē chi Ndyuūs s'neéⁿ yā miiⁿ caati
'iiⁿntyéⁿ'ē cuuvi ca'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā ní cuuvi
caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daacā idiíⁿ yā.

15 Ti chuū ní chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī. Ní cáávā chi ndís'tiī
din'daacá nī, 'iiⁿ'yāⁿ chi zonzo yā ní nguɛɛ́́ deenu yā nguɛɛ́́ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā
dɛ'ɛ̄ vɛɛ contra yeⁿ'e ndís'tiī.

16Ní 'cuɛɛtinée nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé libre yā. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī chiiⁿ
chi nguɛɛ n'daacā cucáávā chi canéé libre nī, ní ngaⁿ'á nī chi cuuvi diíⁿ nī
'túúcā. N'daacā ca chi 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ti ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá canee
chi dichíí'vɛ̄Ndyuūs.

17Ní diíⁿ nī honrar nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní dinéⁿ'e nī nducyaaca hermanos
yeⁿ'e yú. 'Va'á nī Ndyuūs ní diíⁿ nī honrar emperador chi 'iiⁿntyéⁿ'ē.

Yeⁿ'e chi Cristo n'geenu yā ngiī chi ejemplo yeⁿ'e yú
18Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ criados chi chíí'vɛ,̄ diíⁿ nī respetar patrón yeⁿ'é nī ní diíⁿ

nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a patrón yeⁿ'e nī, nguɛɛ́́ dámaāⁿ patrón yeⁿ'é nī chi
din'daacā ní n'dai yā naati patrón yeⁿ'é nī chi nguɛɛ́́ din'daaca yā ní taaⁿ yā.

19Caati n'daacā ca chi cuchɛɛnī taachi n'geenunīngiī cáávā cosas chi nguɛɛ́́
n'daacā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'é nī. Ní cuchɛɛnī ti deenu nī chi n'daacā
idiiⁿ nī. 'Tíícā Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ nī.

20¿Dɛ'ɛ̄ch'ɛɛtɛ chuūnduuti chi n'geenúnī ngii ti vɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'é nī ni 'tíícā
castigo yeⁿ'é nī, ní ichɛɛ́ nī? Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ chuū. Naati nduuti chi n'geenu nī
ngii ti n'daacā idiíⁿ nī ni ngiinū ngiinū cuchɛɛ nī tuu'mi ní Ndyuūs nadi'viicú
yā ndís'tiī.

21Ní yaa'ví yā ndís'tiī caavā chi diíⁿnī 'tíícā. Cristo 'āā ch'eenú yā chiī cáávā
s'uuúⁿ ní s'neéⁿ yā 'áámá ejemplo yeⁿ'e yú. Ní s'uuúⁿ canéé chi 'tííca nūuⁿ diiⁿ
yú tan'dúúcā chi diíⁿ yā.
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22 Cristo miiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ yā mar 'áámá chuundi 'liiⁿ nuuⁿndi ní nguɛɛ́́
chinnche'éí yā mar 'áámá.

23Ní taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'e Cristo, Cristo miiⁿ nguɛɛ́́ ngaⁿ'a
taáⁿ yā yeⁿ'e yā. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā chi Cristo ya'ai ch'eenú yā chii
nguɛɛ́́ caⁿ'ā cúnncaa yā yeⁿ'e yā. Naati cūnee ngiinú yā nanááⁿ Ndyuūs chi
cuaacu chí Ndyuūs caⁿ'á yā n'diichi yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní Ndyuūs
diíⁿ yā cosa chi cuaacu.

24Cristomaáⁿ yā candɛɛ yānuuⁿndi yeⁿ'e yúna cuerpoyeⁿ'emaáⁿ yā taachi
ch'īi yā na cruz. Ní 'íícú s'uuúⁿ ní cuuvi diiⁿ yú tan'dúúcā chi n'dii yú yeⁿ'e
nuuⁿndi yeⁿ'e yú. Nímaaⁿ ní 'cuɛɛtinee yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'daacā. Ní 'āā
nnduuvá yeⁿ'ē yú yeⁿ'e castigo yeⁿ'e nuūⁿndī yeⁿ'e yú cáávā chi Cristo naca'áí
yā cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú.

25Tiempochi chó'ōo s'uuúⁿní tan'dúúcā 'iiti cuūchī chinindai tī 'tíícā s'uuúⁿ
naati maaⁿ ní ndaa yú nanááⁿ Cristo chi candɛɛ́ yā cuidado s'uuúⁿ tan'duucā
'áámá pastor. Cristo ní candɛɛ́ yā cuidado alma yeⁿ'e yú.

3
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí 'nííndívaacu chi canéé chi 'caandiveéⁿ yā yeⁿ'ē ví'ī

1 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī n'daataá chi 'nííndívaacu tá, canéé chi diíⁿ nī chi ngaⁿ'ā
isaⁿ'ā yeⁿ'é nī. Ní nduuti chi isaⁿ'ā yeⁿ'é nī nguɛɛ́́ i'téénu sa Cristo, cuuvi
cu'téénu sa Cristo cáávā n'daataá yeⁿ'e sa tí n'daacā n'gɛɛtinée tá. 'Áárá chi
nguɛɛ́́ ngaⁿ'ā ta mar 'áámá nduudu yeⁿ'e Cristo tuu'mi ní cuuvi cu'téénu sa
Cristo.

2Caati n'diichi sa chi n'daataá yéⁿ'e sa yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chí idiiⁿ tá ní n'daacā
ní diiⁿ tá respetar isaⁿ'ā tá.

3Ní n'daataá chi n'dai tá chi vɛɛ́́ isaⁿ'ā yeⁿ'e tá nguɛɛ́́ canéé chi sta'a tá cosas
ni s'nuuⁿ tá cosasmiiⁿna cuerpoyeⁿ'e tá chi diiⁿ chi n'dɛɛvɛɛmaaⁿ tá. Nínguɛɛ́́
neené n'dɛɛvɛɛ́́ diiⁿ tá tiiⁿ tá o sta'a tá cosas yeⁿ'e 'diiⁿnguāāⁿ o catecai chi ya'ai
chíí'vɛ̄ chi snee tá chi cuuvi dich'ɛɛtɛ́maaⁿ tá táⁿ'ā.

4 Naati n'dɛɛvɛɛ́ chi yeⁿ'e tá canee chí cūnee yeⁿ'e maaⁿ tá ní canéé chi
n'dɛɛvɛɛ tá ndúúcū espíritu yeⁿ'ē tá chi ndiicúúⁿ. Ní canee 'diiiⁿ tá. Chuū ní
dichíí'vɛ̄nanááⁿNdyuūs.

5Caati tiempochi chó'ōo 'tíícā idiiⁿn'daataa s'eeⁿ chi yeⁿ'éNdyuūs,n'daataa
chi i'téénu ca Ndyuūs ní s'teenu tá chi ngaⁿ'ā isaⁿ'ā yeⁿ'e tá.

6 Ní táⁿ'ā Sara 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ tá. S'teenu tá isaⁿ'ā yeⁿ'e tá chi nguuvi
Abraham. Níngaⁿ'ā tá isaⁿ'ā yeⁿ'e tá: N'dii ní señoryeⁿ'é. Maaⁿníndís'tiī cuuvi
diíⁿ nī tan'dúúcā chi ndís'tiī daiya Sara ndís'tiī nduuti chi n'daacā idiíⁿ nī ní
nguɛɛ́́ 'va'á nī yeⁿ'ē mar 'áámá.

7Ní 'tiicá ntúūⁿ ndís'tiī saⁿ'ā chi vɛɛ́́ n'daataá yeⁿ'é nī. 'Cuɛɛtinée nī ndúúcū
tá ní diíⁿ nī respetar n'daataá yeⁿ'é nī. Ní diíⁿ nī honrar n'daataá yeⁿ'e nī
tan'dúúcā chi deenu nī chi n'daacā ti n'daataa mííⁿ nguɛɛ́́ vɛɛ́́ fuerzas yeⁿ'e
tá tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā. Ní 'tiicá ntúūⁿNdyuūs yeⁿ'e vaadī n'dai yeⁿ'é yā ca'a
yā vida yeⁿ'e tá daama daama tan'dúúcā chi tee yā ndís'tiī saⁿ'ā. Ní ndís'tiī
saⁿ'ā diíⁿnī 'túúcāní nguɛɛ́́du'ū vɛɛ chi di'vaachí ndís'tiī yeⁿ'e chi diíⁿnī taachi
ngaⁿ'angua'á nī.

Yeⁿ'e chi n'geenu yú ngii caavā chi n'daacā idiiⁿ yú.
8 Ní yeⁿ'e nducuéⁿ'ē canéé chi dáámá nūuⁿ nadacadíínuuⁿ nī nducyaaca

ndís'tiī ní dáámá nūuⁿnadacadíínuuⁿnī na staava yeⁿ'é nī. Dinéⁿ'e nī 'aamanī
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taama nī tan'dúúcā chi cuáácú chi vi'í nī. Ní ya'ai 'iinú nī 'aamá nī taama nī.
Ní diiⁿ chi ndiicúúⁿ nī 'aamá nī ndúúcū taama nī.

9 Taachi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā ndúúcu nī nguɛɛ́́ idiíⁿ nī chi nguɛɛ́́
ndaacā ndúúcu yā. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'daacā caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'é nī nguɛɛ́́
cunncáā caaⁿ'máⁿ nī yeⁿ'e yā. Ndaacā ca diíⁿ nī ní caaⁿ'máⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'tiī ní di'viicú nī 'iiⁿ'yāⁿ s'tiī. 'Tíícā Ndyuūs cuuvi di'viicú yā ndís'tiī. Ndyuūs
yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ti diíⁿ yā 'tíícā nduucú nī.

10Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
'Iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e chi yeenú yā ndúúcū vida yeⁿ'é yā ní neⁿ'é yā chi vɛɛ́́ nduuyu

yeⁿ'é yā, 'āā ntɛɛ́́ canéé chi caaⁿ'máⁿ yā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní
nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā nduudu yaadi.

11 Canéé chi divíi yā yeⁿ'e nducueⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā ní dámaāⁿ diíⁿ yā chi
n'daacā. Canéé chí neⁿ'é yā vaadī 'diiíⁿ ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ vaadī 'diiíⁿ
yeⁿ'e yā.
12 Señor Ndyuūs yeⁿ'e yú maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi din'daacá yā. Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
n'giindiveéⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'angua'á yā. Ní Señor yeⁿ'e yú ní contra
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā.

13 ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi'nuucá'ai yā ndís'tiī nduuti chi ndís'tiī nducuéⁿ'ē tiempo
diíⁿ nī chi n'daācā? Nguɛɛ́́ diíⁿ yā 'tíícā.

14Ní nduuti chi ndís'tiī n'geenu nī ngii cáávā chi n'daacā idiíⁿ nī tuu'mi ní
yeenú nī. Nguɛɛ́́ diíⁿ 'va'a nī yeⁿ'ē mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ di'yáá nī cuuvi.

15Canéé chí dich'ɛɛtɛ́nī Cristo na staava yeⁿ'é nī ní 'cuaáⁿnī lugar Cristo chi
'iiví nī. Ní canéé listo nī chi cuuvi nan'guɛɛcútaⁿ'á nī 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi
intiinguuneeⁿndís'tiī 'tíícā: Ndís'tiī dɛ'ɛ̄cáávāchi cūneengíínúnī yeⁿ'eNdyuūs
yeⁿ'é nī. Ní taachi nan'guɛɛcutaⁿ'á nī yeⁿ'e yā diíⁿ nī chi ndiicúúⁿ n'dai nī. Ní
diíⁿ nī respetar 'iiⁿ'yāⁿ.

16 'Cuɛɛtinéé n'daaca nī chi nguɛɛ́́ vɛɛ́́ chi nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'ē chi nguɛɛ́́
n'daacā chi diíⁿ nī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi n'daacā chi diíⁿ
nī caavā chi i'téénu nī Cristo, cuuvi 'cuináaⁿ yā cáávā chi ngaⁿ'á yā.

17N'dáácā ca chi 'cueenu yú cuuvi cáávā cosas chi n'daacā idiiⁿ yú nduuti
chi Ndyuūs neⁿ'é yā 'tíícā, nguɛɛ́́ ti cáávā cosas chi nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ yú.

18Cristo miiⁿmaáⁿ yā ch'eenú yā chiī chi ch'īi yā cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e yú ní
'áámá vmnéⁿ'ēe ch'iī Cristo cáávā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní nguɛɛ́́
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní ch'īi yā caati cuuvi candɛɛ́ ya s'uuúⁿ nanááⁿ Ndyuūs.
Cuáácú ch'iī cuerpo yeⁿ'é yā naati espíritu yeⁿ'é yā nduuchi.

19Ní espíritu yeⁿ'e Cristo cuayiivi chi ch'īi yā cheⁿ'e yā ní caⁿ'a yā nduudu
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ espíritu s'eeⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'diī. Ní
espíritu s'eeⁿ ní preso yā na lugar yeⁿ'e espíritu s'eeⁿ.

20 Espíritu s'eeⁿ ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ch'iindiveéⁿ yā Ndyuūs 'áámá
tiempo chi 'āā chó'ōo. Ní Ndyuūs canee ngíínu yā ní 'diiíⁿ canée yā chi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿndaacadaamíyāyeⁿ'ē nuuⁿndiyeⁿ'e yā 'naaⁿ tiempochi saⁿ'āNoédin'dái
sa 'áámá arco chí barco ch'ɛɛtɛ. Ní chɛɛti barco miiⁿ n'duuví 'iiⁿ'yāⁿ, dámaāⁿ
niiní yā, ní nguaⁿ'ai yā yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ.

21Ní nuūⁿnīⁿmiiⁿní tan'dúúcā nuūⁿnīⁿ chi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ yú chi nanguaⁿ'āī
s'uuúⁿ. 'Tíícā nuuⁿniⁿmiiⁿ. Taachi ngɛɛdínuūⁿnīⁿ yú nguɛɛ́́ caavā chi naaⁿnu
cuerpo yeⁿ'e yú naati cáávā chi 'áámá compromiso yeⁿ'e yú nanááⁿ Ndyuūs.
Ní n'daacā diiⁿ yú chuū ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e yú. Ní Ndyuūs
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ chi i'teenu yú Cristo cáávā Cristo nducueeⁿ yā yeⁿ'ē
nguaaⁿ tináⁿ'ā.
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22 Ní Cristo miiⁿ cunaⁿ'á yā na va'ai chɛɛti nguuvi ní maaⁿ canee yā lado
yeⁿ'ehonoryeⁿ'eNdyuūs chi lado tácuaacu. NíCristongaⁿ'antiiⁿnyúⁿyāyeⁿ'é
ángeles ndúúcū 'iiⁿntyéⁿ'ē ní yeⁿ'ē poderes chi vɛɛ́.́

4
Canee chi dichíí'vɛ yú Ndyuūs tan'dúúcā chi Ndyuūs tee yā fuerzas s'uuúⁿ

1Tan'dúúcā Cristo ch'eenú yā chiī ní diíⁿ yā sentir na cuerpo yeⁿ'é yā 'tiicá
ntúūⁿ ndís'tiī canéé chi cuta'á nī fuerzas yeⁿ'é nī cáávā tiempo chi caⁿ'á nī
'cueenú nī cuuvi. Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí ch'eenú yā chiī ní diíⁿ yā sentir
na cuerpo yeⁿ'é yā 'āā ntɛɛ́́ neⁿ'é yā dinuuⁿndi yā.

2Ní ndíímaaⁿndís'tiī canee chi diíⁿnī tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'e Ndyuūs chi diíⁿ
nī tanducuéⁿ'ē nguuvi yeⁿ'e nī. Ní nguɛɛ́́ diíⁿ nī tan'dúúcā chi maaⁿ cuerpo
yeⁿ'é nī neⁿ'e chi diíⁿ nī.

3 Tiempo chi 'āā chó'ōo ní diiⁿ yú tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata
Israel chi nguɛɛ́́ i'téénu yā Ndyuūs. Tiempo miiⁿ ní diiⁿ yú cosas chi nguɛɛ́́
n'daacā. Ní diiⁿ yú nuuⁿndi tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú chi diiⁿ yú. Ní
'cuū'vi yú ní cho'o nee che'e yú taachi vɛɛ́́ fiesta yeⁿ'ē chi che'e yú. Ní cu'u ca
yú vino. Ní s'teenu yú santo s'eeⁿ chi ídolo s'eeⁿ.

4 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chinguɛɛ́́ i'téénuyāCristo, ¿Dɛ'ɛ̄cáávāchinadacadíínuuⁿyāchi
ndís'tiī nguɛɛ́́ nduuvidaamá nī ndúúcu yā, ní nguɛɛ́́ idiíⁿ nī ndúúcu yā cosas
chi nguɛɛ́́ n'daacā? Ní chííⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'é nī.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé chi nga'a yā cuenta yeⁿ'e vida yeⁿ'e maáⁿ yā nanááⁿ
Cristo chi diíⁿ yā juzgar nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi canduuchi ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí.

6 Ní cáávā chuū Cristo ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'e maáⁿ yā nanááⁿ
espíritus yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí caati espíritus yeⁿ'é yā cuuvi canduuchi
tan'dúúcā chi Ndyuūs canduuchí yā. Ní Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'é
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi ch'ɛɛtineé yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā chi n'diichí yā
nuuⁿndi yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snee yā iⁿ'yeeⁿdi 'cūū.

7 'Āā cháā snee niiⁿnuúⁿ nguuví chi 'cuiinu tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní cáávā
chuū 'cuɛɛtinee n'daaca nī ní 'āā dɛ'ɛ́ ora nūuⁿ ní cuuvi caaⁿ'maⁿngua'á nī.

8Ní yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē dineⁿ'e cá nī 'aamanī taamanī caati taachi dineⁿ'e cá
nī tuu'mi ní inadīch'ɛɛcú nī nuuⁿndi yeⁿ'ē 'áámá nī taama nī.

9 'Cuaáⁿ nī 'áámá nī taama nī na vaacu nī ní nguɛɛ́́ 'cuɛɛcu cheendí nī.
10 Ní ca'áámá ca'aama nī ní diíⁿ nī servir taamá nī ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ chi

Ndyuūs itée yā chi diíⁿ nī. Ní canéé chi diiⁿ n'daaca nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī chi
Ndyuūs itée yā ca'aama ca'aamá nī ti Ndyuūs itée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi
n'dai taavi yeⁿ'e yā.

11 Nduuti chi 'áámá nī candɛɛ nī nduudu cuaacu canéé chí ngaⁿ'á yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Nduuti chi 'aamá nī diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e
yaācū canéé chi diíⁿ yā ndúúcū nducuéⁿ'ē fuerzas yeⁿ'é yā chi Ndyuūs ca'a
yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Ní yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi ndís'tiī diíⁿ nī canéé chi diíⁿ nī chi
cuuvi dich'ɛɛtɛ́ nī Ndyuūs cucáávā Jesucristo. Ní yeⁿ'é Ndyuūs chí ngíí dɛɛvɛ
yeⁿ'e yā ní vɛɛ poder yeⁿ'é yā tanducuéⁿ'ē tiempo. 'Tííca yā.

Canéé chi n'geenu yú ngii ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ
12 Ndís'tiī hermanos chi neⁿ'é taavi nguɛɛ́́ nadicadíínuuⁿ nī chi cosa chi

díítūu nguɛɛ́́ canéé chí chó'ōo yeⁿ'é nī taachi 'iiⁿ'yāⁿ n'diichineeⁿ cá yā ndís'tiī
chi ya'ai n'geenú nī ngii ti canéé chí chó'ōo yeⁿ'é nī 'tíícā.
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13Naati canéé chí cuuvi yeenú nī taachí n'geenú nī ngii tan'dúúcā Cristo
ch'eenú yā chii. Ní cuayiivi cuuvi yeenu cá nī taachi Cristo ndaa yā taama
vmnéⁿ'ēe ní 'cuuⁿ'míⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ n'dai ngiichí yā tan'dúúcā dɛɛvɛ ngiichí
ch'ɛɛtɛ.

14 Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ n'gaa'vá yā ndúúcu nī cucáávā chi i'téénu nī Cristo
tuu'mi ní yeenú nī. Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chí dɛɛvɛ́ ngii canéé ndúúcū
ndís'tiī. 'Áárá chí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e Cristo, ndís'tiī ní diíⁿ nī
honrar Cristo.

15 Ní nduuti chi 'áámá chɛɛ́́ ndís'tiī n'geenu nī ngii 'úú nguɛɛ́́ neⁿ'é chi
'cueenú nī cuuvi caati ch'iiⁿ'núⁿ nī 'iiⁿ'yāⁿ o ididuucú nī o nguɛɛ́́ diíⁿ nī
tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā ley yeⁿ'é Ndyuūs chi ch'ɛɛtɛ ca.

16Ní nduuti chi 'áámá chɛɛndís'tiī n'geenu nī ngii cáávā chi i'téénunī Cristo
nguɛɛ́́ cuuvi 'cuinaáⁿnīnaati canee chi dich'ɛɛtɛ́nīNdyuūs caati 'iiⁿ'yāⁿngaⁿ'a
yā chi díí ní yeⁿ'e Cristo dii.

17 'Āā ndaa tiempo chi Cristo caⁿ'á yā n'diichi yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní
vmnááⁿ vmnaaⁿ caⁿ'á yā n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní nduuti chi vmnááⁿ vmnaaⁿ n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e yú, ¿táácā cuuvi
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs cuayiivi taachi
n'diichí Cristo nuuⁿndi yeⁿ'e yā?

18Ní nduuti chi ngí'īi chi 'iiⁿ'yāⁿ chí n'dai cuuvi nanguaⁿ'ai yā, ¿dɛ'́ɛ̄ cuuví
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́n'daacā diíⁿ yā ní ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā ní
nguɛɛ́́ i'téénu yā?

19Ní 'tíícā canee chi diiⁿ yú. Taachi n'geenu yú ngii caavā chi Ndyuūs neⁿ'é
yā chi diiⁿ yú 'tíícā, canéé chí diiⁿ yúnducuéⁿ'ē chi n'daacā. Ní canéé chí nga'a
yú vida yeⁿ'e yú na ta'a Ndyuūs caati Ndyuūs din'dái yā s'uuúⁿ ní 'indɛɛ yā
cuidado s'uuúⁿ. Ndyuūs ní diíⁿ yā chiiⁿ chi ngaⁿ'a yā chi caⁿ'a yā diiⁿ yā.

5
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs

1 'Úú Pedro ca'á consejo 'iiⁿntyeⁿ'ē yeⁿ'e yaācū chi snéé nguaaⁿ ndís'tiī. 'Úú
'tiicá ntúūⁿ 'iiⁿntyeⁿ'ē 'úú. 'Úú ngaⁿ'á yeⁿ'e Cristo tan'dúúcā chi ch'eenú yā chiī
ti n'diichí nduucūnduutinaáⁿmaáⁿ. Ní 'tiicá ntúūⁿ vɛɛ́́parte yeⁿ'é vaadī dɛɛvɛ
ngii chi Ndyuūs 'cuuⁿ'míⁿ yā s'uuúⁿ cuayiivi.

2 Ndís'tiī 'iīⁿntyeⁿ'ē yeⁿ'e yaācū, idiíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī tan'dúúcā 'áámá
pastor chi indɛɛ yā cuidado yeⁿ'e 'iiti cuūchī. 'Tíícā diíⁿ nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
yeⁿ'é Ndyuūs chi caⁿ'á yā yaācū naachi ndís'tiī ní 'iiⁿntyéⁿ'ē. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nī chi canéé chi diíⁿ nī naati diíⁿ nī ti maáⁿ nī neⁿ'e nī diiⁿ nī
caati 'tíícā neⁿ'e Ndyuūs. Nguɛɛ́́ diíⁿ nī caavā chi cuta'á nī tuūmī naati diíⁿ nī
ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é nī chi n'dai.

3Nguɛɛ́́diíⁿnīndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chimaaⁿ cuidadoyeⁿ'énī tan'dúúcāchindís'tiī
ní 'iiví yeⁿ'é yānaati 'cuɛɛtinéén'daacánīníícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvin'diichí yāndís'tiī
ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi ndís'tiī diíⁿ nī.

4Ní 'íícú taachindaa Jesucristo chi 'iiⁿ'yāⁿ chíndíí tiīiⁿ chí ícandɛɛyācuidado
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'é yā tan'dúúcā 'áámápastor chindii tiīiⁿ chí ícandɛɛyācuidado
'iiti yeⁿ'é yā, tuu'mi ní ndís'tiī cuuvi cuta'á nī 'áámá corona chi nguɛɛ́́ 'cuīinu
dɛɛvɛ́ yeⁿ'ē. Nguɛɛ́́ corona yeⁿ'e yaātā chi ītuuvií.

5 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī saⁿ'ā da'caīyáā canéé chí diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
'iīⁿntyeⁿ'ē yeⁿ'e yaācū. Nducyaacanī canéé chíndiicuuⁿnīní cunneenī 'aama
nī taama nī caati canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:
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Ndyuūs nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ chi nacadíínuuⁿ yā chi maáⁿ yā ch'ɛɛtɛ yā naati
ca'á yā nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ndiicúúⁿ.

6 Maaⁿ ní nducyaaca ndís'tiī ndiicúúⁿ n'dai 'cuɛɛtinée nī maaⁿ poder yeⁿ'é
Ndyuūs ti Ndyuūs cuuvi dich'ɛɛtɛ́ yā ndís'tiī tiempo chi neⁿ'é yā.
7Ca'ánī nducueⁿ'ē cuidado chi díítūuyeⁿ'e nī na ta'a Cristo caati Cristo candɛɛ́
yā cuidado yeⁿ'e ndís'tiī.

8 Canéé listo nī ní nguɛɛ́́ 'cuɛɛtiyaadú nī. Cundɛɛ́ nī cuidado chi n'daacā
'cuɛɛtinée nī ti yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ chí contra yeⁿ'e nī chíícá sá ní n'diichi sa
ndii 'muuⁿní ndiimiiⁿ. Ní tan'dúúcā 'áámá 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá n'gai tī ní cachiicá
tī ní i'nuúⁿ tī du'u chi cuuvi che'é tī 'tííca diiⁿ yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ.

9 Nguɛɛ́́ ca'a nī lugar yááⁿn'guiinuúⁿ 'cūū naati 'áámá cūnee nī ndúúcū
chi i'téénu nī. Ní déénu nī chi 'āā daamá nūuⁿ n'geenu yú ngii tan'dúúcā
nducyaaca hermanos chi s'néeⁿ yā na núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī ti i'téénu yā Cristo.

10Ní cuayiivi chi ch'eenú nī chiī duu'vi tiempo nūuⁿ tuu'mi ní Ndyuūs diíⁿ
yā chi ndɛɛvɛ canéé vida yeⁿ'e nī. Ní diituú caneé nī ndúúcū chi i'téénu nī
Ndyuūs. Ní Ndyuūs ca'á yā fuerzas yeⁿ'e nī ní diíⁿ yā chi seguro caneé nī
ndúúcū chi i'téénu nī. Maaⁿ Ndyuūs miiⁿ ní teé yā nducuéⁿ'ē chi n'dai. Ní
maáⁿ yā yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ cáávā chi vɛɛ́́ parte yeⁿ'e yú
ndúúcū dɛɛvɛ ngii ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é yā caati s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ.

11Caaⁿ'maⁿ yú chi Ndyuūsní ch'ɛɛtɛn'dai yā ní yeⁿ'é yā vɛɛ́́nducuéⁿ'ē poder
chi vɛɛ́́ ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'tíícā.

'Cuiinu cartamiiⁿ ní yaa'vi yā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'daí ndís'tiī
12 'Tɛɛ́́ nūuⁿ idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'ē ndís'tiī ní hermano Silvano nginnee

sa 'úú. Nadicádiinúúⁿ chi Silvano miiⁿ ní hermano chi n'dai taavi. 'Úú
teé consejo ndís'tiī chi seguro canee ndís'tiī chi nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs itée
yā ndís'tiī yeⁿ'e vaadī n'dai yeⁿ'é yā ní yeⁿ'é nī ti neⁿ'é yā ndís'tiī. Maaⁿ ní
'cuɛɛtinéé n'daaca nī ní diituu canee nī ní cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chuū.

13 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū chi canéé na yáāⁿ Babilonia chi Ndyuūs didɛɛvɛ́ yā
tan'dúúcā s'uuúⁿ: N'daí ndís'tiī, ngaⁿ'a yā. 'Tiicá ntúūⁿMarcos chi tan'dúúcā
daiyá: N'daí ndís'tiī, ngaⁿ'a sa.

14Ndís'tiī hermanos: N'daí nī, ngaⁿ'a nī 'aama nī taama nī ti neⁿ'é nī 'aama
nī taama nī ti yeⁿ'é Cristo ndís'tiī. Ní Ndyuūs tée yā vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā
nducyaacá ndís'tiī chi yeⁿ'e Cristo. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA CUAYIIVI YEⁿ'E SAN PEDRO

Pedro idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo
1 'Úú Simón Pedro 'úú ní 'úú ní apóstol yeⁿ'e Jesucristo. Ní candɛɛ́ nduudu

yeⁿ'é Ndyuūs ti Ndyuūs dichó'o yā 'úú. Ní 'úú dichíí'vɛ̄ Jesucristo. Dinguúⁿ
carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā i'téénu n'dai yā Jesucristo tan'dúúcā nú'suu.
'Tíícā diiⁿNdyuūs ndúúcū Salvador chi Jesucristo ti cuaacu yā.

2 'Úú neⁿ'é chi ndís'tiī cuta'á nī nducueⁿ'ē vaadī n'dai ndúúcū vaadī 'diīiⁿ chi
Ndyuūs tée yā ndís'tiī, ní cáávā chi deenū n'daacá nī yeⁿ'é Ndyuūs chiida yú
ndúúcū Jesucristo yeⁿ'e yú.

Yeⁿ'ē vida yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo
3 Ndyuūs cáávā poder yeⁿ'é yā 'āā tee yā s'uuúⁿ tanducuéⁿ'ē caati cuuvi

'cuɛɛtinéé n'daāca yú ní cuuvi dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs. Ní 'tíícā cuuvi diiⁿ yú ti
deenu yú Jesucristo chi ch'ɛɛtɛmaáⁿ yā ní diíⁿ yā vaadī n'giinu. Ní Jesucristo
yaa'ví yā s'uuúⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ.

4 Ní Cristo 'āā tee yā s'uuúⁿ promesas chí n'dɛɛvɛɛ́ n'dai ní ng'ɛɛtɛ ca. Ní
cucáávā promesas miiⁿ ndís'tiī ní cuuví cuta'á nī yeⁿ'e vida ngai chí yeⁿ'e
Ndyuūs. Ní cuuvi nnguaⁿ'ai nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nuūⁿndī chi
maaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú neⁿ'e chi diiⁿ yú.

5Maaⁿ chi i'téénu nī Jesucristo candɛɛ́ nī cuidado chi n'daacā ca 'cuɛɛtineé
nī. Ní taachi n'daacā ca 'cuɛɛtineé nī tuu'mi ní ca'cueéⁿ nī caati cuuvi deenu
cá nī.

6Ní taachi déénú cá nī tuu'mi ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ nī yeⁿ'emaaⁿ cuerpo yeⁿ'é
nī. Ní taachi diíⁿ nī chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ nī yeⁿ'e maaⁿ cuerpo yeⁿ'é nī tuu'mi
ní cuchɛɛ nī yeⁿ'emaaⁿ cuerpo yeⁿ'e nī. Ní taachi cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e maaⁿ cuerpo
yeⁿ'é nī tuu'mi ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī.

7 Ní taachi 'āā diíⁿ nī tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ nī tuu'mi ní
dineⁿ'é nī 'áámá nī taama nī. Ní taachi dineⁿ'é nī 'áámá nī taama nī tuu'mi ní
'áámá dinéⁿ'e nī 'iiⁿ'yāⁿ.

8Ní yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chuū, nduuti chi ndís'tiī diíⁿ nī ní n'dai n'dai diíⁿ nī
tuu'mi ní cuuvi diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní dichíí'vɛ
nī Señor yeⁿ'e yú. Ní chuū diīiⁿ chi dichíí'vɛ̄ chí deenu n'daāca cá nī Señor
Jesucristo yeⁿ'e yú.

9 Ní nduuti chi 'áámá nī nguɛɛ́́ diíⁿ nī tanducuéⁿ'ē chuū tuu'mi ní ndís'tiī
ní tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi ngueenááⁿ 'tiicá nī ti nguɛɛ́́ cuuvi snaaⁿ nī chí
yaⁿ'ai. Ní nguɛɛ́́ n'gaacu nī chí nduuvi dɛɛvɛ nī yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e nī chi diíⁿ
nī cuááⁿ vmnaaⁿ taachi caama i'téénu nī Jesucristo.

10 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é cáávā nducuéⁿ'ē chuū candɛɛ cá nī
cuidado chi 'aama canéé n'daaca nī ndúúcū chi i'téénu nī. Ní canee nī seguro
chi Ndyuūs yaa'ví yā ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é yā ndís'tiī. Ní ndɛɛvɛ́ yā ndís'tiī.
Ní nduuti chi diíⁿ nī dendu'ū chi 'túúcā tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ cáávā chi diíⁿ nī
nuuⁿndi.

11Ní taachi diíⁿ nī 'túúcā Jesucristo tée yā lugar ndís'tiī chi cuuvi ndaa nī
naachi canee Señor Jesucristo chi nadanguaⁿ'ai yā s'uuúⁿ ní naachi cuéⁿ'é
daāⁿmaⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'ē.
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12 Ní cáávā chuū 'úú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ idiíⁿ chi ndís'tiī n'gaacu nī yeⁿ'ē
tanducuéⁿ'ē chuū 'áárá chí deenú n'dai nī yeⁿ'ē. Ní n'gɛɛtinéé n'daaca nī ní
n'giindivééⁿ n'daaca nī nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.

13 'Úú nadacádiinúúⁿ chi n'daāca ca neⁿ'e chi canduuchi cá chi 'tíícā diíⁿ chi
ndís'tiī cuuvi nan'gaacu nī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chuū.

14 Señor Jesucristo yeⁿ'e yú 'āā ch'iⁿ'í yā 'úú, Pedro, 'tíícā. 'Āā ntɛɛ́́ 'nááⁿ
canduuchí ní 'cuūví.

15 'Tiicá ntúūⁿ idiíⁿ chi ndís'tiī n'gaacu nī cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ yeⁿ'e dendu'u 'cūū
taachi 'āā n'dií.

'Iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā dɛɛvɛ ngii yeⁿ'e Cristo
16 Chííⁿ chi nús'uu ca'cueéⁿ 'nū ndís'tiī yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chi

ndaa ntuúⁿ yā ndúúcū poder yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ yeⁿ'e vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 'Tíícā nús'uu 'āā n'diichí 'nū ndúúcū nduutinaáⁿmaáⁿ 'nū
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chi neené ch'ɛɛtɛ.

17 Ní n'diichí 'nū chi Cristo ní neené ch'ɛɛtɛ yā taachi Ndyuūs chiida yú
dich'ɛɛtɛ́ yā Jesucristo ní ca'a yā Cristo chi dɛɛvɛ́ taavi ngii yā. Caati Ndyuūs
chi dɛɛvɛ ngii ca ngaⁿ'á yā yeⁿ'e Cristo ní n'giindiveéⁿ 'nū nduudú 'cūū. Chuū
caⁿ'a Ndyuūs: Sáⁿ'a 'cūū chi daiyá chi neⁿ'e taaví ní 'úú nééné yeenú yeⁿ'ē
daiyá.

18 Ní nú'sūū maáⁿ 'nū ch'iindiveéⁿ 'nū nduudu 'cūū chi chiica yeⁿ'e va'ai
chɛɛti nguuvi taachi cueⁿ'é 'nū ndúúcū Jesucristo na yiīcū chi duuchi N'dɛɛvɛ́
N'dai.

19Maaⁿ ní cu'téénu cá 'nū chi nduudu cuaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ profetas candɛɛ́ yā
tiempo chi 'āā chó'ōo ní cuaacu. N'daacā ca chi ndís'tiī i'neeⁿveéⁿ nī nduudú
'cūū. Nduudú 'cūū tan'dúúcā 'áámá chidɛɛvɛ chi ngii yaⁿ'ā na 'áámá cuaaⁿ chí
maāiⁿ. 'Tíícā yeⁿ'ē, ní chidɛɛvɛ ní ngii ndii tiempo chi ndaá nguuvi ní can'daā
'ííⁿnyúⁿ chi nguuvi 'yuudi chí nduudu cuaacu ní canee na staava yeⁿ'é nī.

20Neⁿ'é chi ndís'tiī vmnááⁿ vmnaaⁿnadacadíínuuⁿnī yeⁿ'e chuū. Mar 'áámá
nduudu yeⁿ'e libro yeⁿ'é Ndyuūs chi ngaⁿ'ā yeⁿ'e 'áámá dendu'ū chi cuchiī
ndís'tiī nguɛɛ́́ dámaāⁿmaáⁿ nī cuuvi deenú nī yeⁿ'ē.

21Ní nduudu cuaacu chi ngaⁿ'a profetas tiempo chi chó'ōo nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yā
yeⁿ'e chi nadacadíínuuⁿ yāmaáⁿ yānaati EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs yaa'ví yā
profetas nduudu cuaacu chí caⁿ'a yā. Ní nduudu yeⁿ'é yā ngiica yeⁿ'é Ndyuūs
ti 'áámá diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

2
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ ca'cueéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs

1 Tiempo chi chó'ōo nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ Israel vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi nguɛɛ́́
ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. 'Tiicá ntúūⁿ tiempo maaⁿ caⁿ'a n'dai
maestros yeⁿ'e yaācū nguaaⁿ ndís'tiī chi nguɛɛ́́ caaⁿ'máⁿ yā nduudu cuaacu
yeⁿ'é Ndyuūs. Ní candɛɛ́̄ n'de'ei yā nduudu chi nguɛɛ́́ cuaacu chi diiⁿ chi
nguɛɛ́́ i'téénu nī Cristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caaⁿ'máⁿ yā contra yeⁿ'e Jesucristo
chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní chííⁿ chi diíⁿ yā diīiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ niiⁿnuuⁿ
niiⁿnuúⁿ nūuⁿ 'cuiinúmaáⁿ yā.

2 'Ááráchinguɛɛ́́ 'tíícāchiiⁿ chingaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿní 'caandiveéⁿ
yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní diíⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní nguɛɛ́́ n'daacā ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yúúní cuaacu chi evangelio
chi nduudu ngai yeⁿ'e Jesucristo.
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3 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ca'cueéⁿ yā nduudu chi ngiica yeⁿ'e chi maáⁿ yā nada-
cadíínuuⁿ yā ti neⁿ'é yā tuumī chi ndís'tiī ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 'Āā 'naaⁿ tiempo
chi Ndyuūs 'āā n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní 'āā ngaⁿ'á yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā
condenado yā.

4 Deenu yú chi Ndyuūs nguɛɛ́́ nadich'ɛɛcú yā yeⁿ'e ángeles chi dinuuⁿndí
yā naati s'neéⁿ yā cuaaⁿ chuva'ai na infierno ní s'neéⁿ yā naachi maaíⁿ. Ní
dichiichí yā ángeles ndúúcū cadenas. Ní ángeles cūnee yāmiiⁿ ndii nguuvi chi
Cristo caⁿ'á yā n'diichi yā nuuⁿndi.

5 Ní deenu yú chi Ndyuūs 'āā idi'cuiinú yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'ē taachi diíⁿ yā chi chee cúúvī vmnááⁿ iⁿ'yeēⁿdī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
n'daacā idiíⁿ yā. Ndyuūs dámaāⁿ nadinguaⁿ'ai yā saⁿ'a Noé chi candɛɛ́ sa
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū táámá ndɛɛc̄hɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ. Tanaⁿ'a cá yā
ní ch'īi yā.

6 'Tiicá ntúūⁿ Ndyuūs diíⁿ yā condenar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Sodoma ndúúcū
yaāⁿ Gomorra. Ní di'cuiinú yā yáāⁿ s'eeⁿ chi nduuví yāiyáā cáávā chi dicho'ó
yā nguuchi yáⁿ'ā vmnaaⁿ yáāⁿ s'eeⁿ. Ní 'íícú Ndyuūs s'neeⁿ yā ejemplo 'cūū
chi 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchiī cuayiivi, ní nguɛɛ́́ n'daācā idiíⁿ yā, cuuvi deenú yā táácā
cuuvi chó'ōo yeⁿ'e yā.

7NaatiNdyuūsnadanguaⁿ'ai yāyeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ saⁿ'a Lot chi saⁿ'ā n'dai, saⁿ'ā
chi ch'eenu sa chiī caavā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā.

8Ní Lot miiⁿ chi n'dai sa canéé sá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní nguuvi nguuvi
n'diichi sa ní n'giindiveeⁿ sa nducuéⁿ'ē chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní
n'geenu sa ngii na staava yeⁿ'ē sa.

9 Ní nduuti chi Ndyuūs diíⁿ yā 'túúcā tiempo chi 'āā chó'ōo 'tiicá ntúūⁿ
Ndyuūsdeenúyā táácā chi nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénuyāNdyuūsyeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā idiíⁿ yā chí n'diichineeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yā. 'Tiicá
ntúūⁿ Ndyuūs deenú yā táácā ca'á yā testigo 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daācā ndíí
taachi ndaa nguuvi chi n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

10 'Tiicá Ndyuūs ca'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā nuuⁿndi tan'dúúcā chi
neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e 'iivú
Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ 'va'á yā chi caaⁿ'maⁿ yā cosas chi nguɛɛ ndaacā
yeⁿ'e 'iīⁿntyéⁿ'ē. Ní nguɛɛ́́ 'va'á yā yeⁿ'ē mar 'áámá. Ní diíⁿ yā nducuéⁿ'ē
nuuⁿndi chi neⁿ'e yā.

11Ní ángeles nguɛɛ́́ 'tííca yā. 'Áárá chi ditiinu cá yā nguɛɛ́́ ti 'iīⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ ti
taachi ndaá yā nanááⁿ Señor Jesucristo yeⁿ'e yú nguɛɛ́́ cunncáā ngaⁿ'a ángeles
contra yeⁿ'e 'iīⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ.

12 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā tan'dúúcā 'yúuduu taáⁿ diíⁿ tī ní nguɛɛ́́ nadacadíínuuⁿ
tī. 'Tíícā diíⁿ yā. Ní tan'dúúcā 'iiti taaⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ n'nuúⁿ yā ní n'giiⁿ'núⁿ
yā 'iiti, 'tíícā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ́́
ituumicadíínuuⁿ yā. Ní 'cuūví yā tan'dúúcā 'áámá 'iiti taaⁿ.

13Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní ch'eenú yā chii caati 'āā diíⁿ yā chi tanáⁿ'a yā ch'eenú yā
chii. Maaⁿ ní yeenú yā chi dinuuⁿndí yā tan'dúúcā chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'é yā.
Ní nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā ndúúcu nī ní che'é yā ndúúcu nī taachi vɛɛ́́
'viicu yeⁿ'e nī tuu'mi ní nadacadíínuuⁿ yā chi nginnche'éí yā ndís'tiī. Ní chuū
ni cosa chi cuuvi 'cuinaáⁿ yā yeⁿ'ē.

14 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ taachi n'diichí yā 'áámá n'daataá neⁿ'é yā caⁿ'á yā ndúúcū
n'daataá miiⁿ. Dámaāⁿ neⁿ'é yā dinuuⁿndi yā ní nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi
debil staava yeⁿ'é yā chi dinuuⁿndí yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ deenu n'dai yā na staava
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yeⁿ'é yā chi neⁿ'é yā dendu'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní Ndyuūs ngaⁿ'a yā yeⁿ'e yā
'tíícā: Dɛ'ɛ chúú cā ya'ai yeⁿ'é yā ti condenado yā.

15 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ divíi yā yeⁿ'e yúúní cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs ní chiicá yā yúúní
chí neⁿ'e maáⁿ yā. Diíⁿ yā tan'dúúcā chi diiⁿ profeta Balaam chi daiya saⁿ'ā
Beor. Tiempo chi chó'ōo Balaam miiⁿ neⁿ'e sa diiⁿ sa ganar tuumī yeⁿ'e chi
nguɛɛ́́ n'daacā chi diiⁿ sa.

16Ní taachi cueⁿ'e sa ndúúcū burro yeⁿ'e sa, burro yeⁿ'e sa ngaⁿ'á tī ndúúcū
nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ tī reprender saⁿ'ā Balaammiiⁿ yeⁿ'ē nuuⁿndi chi
diiⁿ sa. Ní 'āā ntɛɛ́́ diiⁿ sa nuuⁿndi miiⁿ tiempomiiⁿ.

17 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní tan'dúúcā vaacu nuūⁿnī díyaāi 'tiicá yā. Tan'dúúcā
meēeⁿ chi candɛɛ́̄ 'yúúné taaⁿ 'tiicá yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní condenado yā ní caⁿ'á
yā cho'ó yā naachi diituu n'dáí maaíⁿ. Ní miiⁿ canee yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

18 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngaⁿ'a yā nduudu n'gɛɛtɛ chi nguɛɛ́́ dichíí'vɛ.̄ Ní ndúúcū
vicio yeⁿ'e yā, ndúúcū nducuéⁿ'ē nuuⁿndi chi neⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní neⁿ'e yā diíⁿ yā chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā nduuvidɛɛvɛ́ yā ní 'āā ntɛɛ́́
caⁿ'á yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndi yā ní tanáⁿ'a yā neⁿ'é yā nanguɛɛcúndii
ntuúⁿ yā ní dinuuⁿndi yā taama vmnéⁿ'ēe.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
chi libre yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ maáⁿ yā ní canéé yā prisioneros yeⁿ'e nuuⁿndi chi
diíⁿ yā. Ní ca'áámá ca'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ libre yā ní canéé yāmaaⁿ poder
nuuⁿndi ní nguɛɛ́́ cuuvi cuchɛɛ yā yeⁿ'ē.

20Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ní yeⁿ'é yā, ní Cristo 'āā
nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
Ní cuayiivimiiⁿnduuti chi 'iiⁿ'yāⁿnanguɛɛcunée yā taamavmnéⁿ'ēení diíⁿ yā
dendú'ū nuuⁿndi chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tuu'mi ní cunncáā ca canee yā nguɛɛ́́
ti tiempo chi 'āā cuɛɛ́́ i'téénu yā Jesucristo.

21N'dáácā ca chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'diichí yā yúúní cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs
ti taachi 'āā n'diichí yā yúúní cuaacu tuu'mi ní ndaācādaamí yā yeⁿ'e ley yeⁿ'é
Ndyuūs chi Ndyuūs ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

22 Ní cho'oó yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 'áámá nduudu cuaacu
'tíícā: 'Yaānā nguɛɛcunée tī che'e tī chí ndaāchi tī ní cuuchí chi 'iiⁿ'yāⁿ naaⁿnú
yā chi dɛɛvɛ tī ní nguɛɛcunée tī ngeⁿ'e tī nguɛɛcundáa tī nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ
nchɛɛt̄í.

3
Jesucristo ndaá yā taama vmnéⁿ'ēe

1Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'e taaví, carta 'cūū ní ndii chíí ndii 'úúví chi
idinguúⁿ yeⁿ'e nī. Ní na 'uuvī carta chi idinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī, neⁿ'é diíⁿ chi
nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi dɛɛvɛ́ n'dai. Ní teé consejo ndís'tiī chi
n'gaacú nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi idinguúⁿ.

2 Neⁿ'é chi n'gaacu nī yeⁿ'e tiempo chi chó'ōo yeⁿ'e profetas chi dɛɛvɛ ní
ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu. Ní n'gaacú nī yeⁿ'e tiempo maaⁿ yeⁿ'e man-
damiento yeⁿ'e Señor chi nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Mandamiento yeⁿ'é yā ní
apóstoles chi'cueeⁿ yā ndís'tiī.

3 Ní vmnááⁿ vmnaaⁿ nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e chuū chí nguuvi s'eeⁿ chi
'cuiinū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi duuchinéeⁿ yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é
Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā nuuⁿndi tan'duucā chi maáⁿ yā neⁿ'e yā.

4Ní ngaⁿ'á yā: ¿Tíí cánéé promesa chi ngaⁿ'a chi Cristo canéé chi ndaa yā
táámá vmnéⁿ'ēe? Ndii tiempo chi 'āā chó'ōo taachi ch'iī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata
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yeⁿ'e yú. 'Āā daamá nūuⁿ canéé tanducuéⁿ'ē ndíí taachi Ndyuūs din'dái yā
iⁿ'yeeⁿdī.

5 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā 'tíícā nguɛɛ́́ neⁿ'e yā diíⁿ yā cuenta yeⁿ'e tiempo chi
'naaⁿ tiempo chi chó'ōo. Tiempo miiⁿ Ndyuūs ngaⁿ'á yā ní ndúúcū nduudu
yeⁿ'é yā din'dái yānánguuvindúúcū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní iⁿ'yeeⁿdí 'cūū can'daā ná
nuūⁿnīⁿ. Ní iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canee na lugar yeⁿ'ē cáávā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs.

6Ní iⁿ'yeeⁿdī yeⁿ'e tiempo chi chó'ōo ní chiituú nuūⁿnīⁿ ní ndai naāaⁿ yeⁿ'ē
cáávā chi cheeⁿ taaⁿ cúúvī.

7Ní nanguuvi ndúúcū yáⁿ'āa chi vɛɛ́́ maaⁿ Ndyuūs ca'á yā orden yeⁿ'ē chi
canéé chí candɛɛ́ yā cuidado yeⁿ'ē ndii tiempo chi cuucu ndúúcū yaⁿ'ā. Ní
taachi ngiichi yáⁿ'āamiiⁿ tuu'mi ní Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní Ndyuūs diíⁿ yā chi 'cuiīnū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā.

8Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é taavi, nguɛɛ́́ cuuvi naáⁿ nī chi
nanááⁿNdyuūs 'áámánguuvi ní tan'dúúcā chi 'áámámil nduūyūní 'áámámil
nduūyū ní tan'dúúcā chi 'áámá nguuvi. 'Tíícā canéé nanááⁿNdyuūs.

9Ní Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú nguɛɛ́́ cuuvi 'naa yā yeⁿ'e chi ngaⁿ'a yā chi diiⁿ
yā tan'dúúcā chi nadicadíínuuⁿ tanáⁿ'ā saⁿ'ā. Naati Ndyuūs ni vɛɛ́́ paciencia
yeⁿ'e yā ndúúcū s'uuúⁿ caati nguɛɛ́́neⁿ'é yā chi 'aamayú cuuvi ndai yú ti neⁿ'é
yā chi nducyaaca s'uuúⁿ ni ndaacadaami yú yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yú.

10Ní nguuvi chi ndaa Señor Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe, nguuvi miiⁿ ndaā
tan'dúúcā chi 'ááma duucu chi indáá n'gaaⁿ. Ní nguɛɛ́́ canéé ngiinu yú yeⁿ'ē
nguuvi 'cūū taachi Ndyuūs nadi'tuūví yā nanguuvi yuudu n'dáí 'cuɛɛcú. Ní
tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ nanguuvi ní cuūcū ní 'cuiīnū ndúúcū ngiichi yaⁿ'ā chi
'iiⁿ'nuⁿ taaⁿ. Ní yáⁿ'āa ntúūⁿ va ndúúcū tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní cuūcū.

11 Deenu yú chi tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí 'túúcā 'cuiinu tuvií. Ní ¿táácā
cuuvi 'cuɛɛtinée nī? Ndís'tiī canee chi ca'á nī núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī na ta'a
Ndyuūs ní dich'ɛɛtɛ́ nī Ndyuūs. Ní 'cuɛɛtineé nī dámaāⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs
neⁿ'é yā.

12 'Tíícā 'cuɛɛtineé nī 'naaⁿ chi canee ngiinu yú ndii nguuvi chi ndaā Señor
Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe. Ní diiⁿ yú nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor caati
niiⁿnuúⁿ niiⁿnuuⁿ cuuvi ndaa yā. Nguuvi chi ndaa yā nánguuvi ní cuūcū ní
'cuiinu ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē. Ní 'cuiinu ntuvií cáávā nguuchi
yaⁿ'ā.

13 Naati s'uuúⁿ ní canéé ngiinu yú chi snaaⁿ yú 'áámá nanguuvi chí ngaī
ndúúcū 'áámá iⁿ'yeēⁿdī chí ngaī naachi vɛɛ́́ dámaāⁿ nducuéⁿ'ē chi cuaacu ní
nducuéⁿ'ē ní n'daacā n'dai. 'Tíícā Ndyuūs ngaⁿ'á yā chi tée yā s'uuúⁿ.

14Ní cáávā chuū ndís'tiī hermanos chi neⁿ'é taavi, 'naaⁿ tiempo chi cunee
ngiinú nī dendu'ú 'cūū candɛɛ cá nī cuidado chi 'diiíⁿ 'diiiⁿ 'cuɛɛtineé nī ní
nguɛɛ́́ dinuuⁿndí nī. Ní 'tíícā nguɛɛ́́ vɛɛ́́ culpa yeⁿ'e nī nanááⁿ Ndyuūs taachi
Cristo ndaa yā.

15 Diíⁿ nī cuenta chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú ndúúcū ngiīnū n'dáí diíⁿ yā
ndúúcu yú caati neⁿ'é yā chi nanguaⁿ'ai yú. 'Tiicá ntúūⁿ Pablo, hermano yeⁿ'e
yú chi neené neⁿ'e yú, 'āā dinguúⁿ yā yeⁿ'é ndís'tiī 'áámá carta ndúúcū vaadī
deenu chi Ndyuūs nca'á yā Pablo miiⁿ.

16Ní Pablo miiⁿ ngaⁿ'á yā yeⁿ'e nducuéⁿ'e 'cūū ndúúcū vaadī deenu yeⁿ'é
Ndyuūs na nducyáácá carta chí dingúuⁿ yā. Ní naⁿ'a carta yeⁿ'é yā duū'vi
dendú'ū ní n'gíⁿ'i n'dáí chi cuuvi déénu yú. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ deenu yā
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī i'téénu yā nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'e
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dendu'ū chi ngii ní yeⁿ'e 'tɛɛ chi canéé nguūⁿ. Ní caavā chi ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́
cuaacu ní diíⁿ yā chi canéé chi ntuuví maáⁿ yā.

17Naati ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'é taavi, 'āā deenú nī dendu'ú 'cūū.
Cundɛɛ́ nī cuidado chi nguɛɛ́́ 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́
diíⁿ yā chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é Ndyuūs iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ́ yā ndís'tiī lado yeⁿ'é yā ti
ndís'tiī nguɛɛ́́ 'cuɛɛtinéé n'daacā ndúúcū chi i'téénu nī.

18Maaⁿ ní ndís'tiī cu'téénu cá nī Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chi nadanguáⁿ'ai
yā s'uuúⁿ. Ní itée yā s'uuúⁿ nducuéⁿ'ē chi n'dai taavi yeⁿ'é yā ndúúcū vaadī
deenu yeⁿ'é yā. Ngaⁿ'a yú chi Jesucristo miiⁿ ní ch'ɛɛtɛ cá yā maaⁿ ndúúcū
nguuvi chi cúchiī ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA VMNÁÁⁿ VMNAAⁿ YEⁿ'E SAN JUAN

Nduudu cuaacu yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
1 Chiiⁿ chí ndii vmnaaⁿ, chiiⁿ chí ch'iindiveéⁿ 'nū, chiiⁿ chí n'diichí 'nū

ndúúcū nduutináaⁿ 'nū, chiiⁿ chí n'gíínú 'nū, níícū chiiⁿ chí tuu'vi 'nū ndúúcū
ta'á 'nū chiiⁿ ní Nduudu yeⁿ'ē vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

2 Ch'iⁿ'i yā ní naáⁿ 'nū chiiⁿ chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Níícú n'diichí 'nū ní
caaⁿ'maⁿ cuaacu 'nū,ní yaa'ví 'nūyeⁿ'ē vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi canééndúúcū
chiidá yā. Ní chiidá yā ch'iⁿ'i yā nús'uu vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿmiiⁿ.

3Chiiⁿ chí n'diichí 'nūní ch'iindiveéⁿ 'nū, chííⁿ chí ngaⁿ'á 'nū yeⁿ'e vida caati
ndis'tíīni canee cúúⁿmiⁿnī chí nduuvidaamanīndúúcūnús'uu. Níícúcuaacu
nííⁿnyúⁿ nduuvidaama yú ndúúcū chiida yú ní ndúúcū daiya yā Jesucristo.

4 Cosa chuu ní dingúuⁿ 'nū yeⁿ'é ndis'tiī caati vaadī yeenú yeⁿ'é nī cuuvi
cuaacu cá.

Dendyuūs ní dɛɛvɛ ngii
5 Chuū ní nduudu chí ch'iindiveéⁿ 'nū yeⁿ'é yā. Chííⁿ chí ngaⁿ'a 'nū chi

Dendyuūs ní chidɛɛvɛ. Níícúmar 'áámámaāiⁿ nguɛɛ́́ ndúúcu yā.
6Ndúúti chi s'uuúⁿ ngaⁿ'ā yú chí ndiidaama yú ndúúcu yā níícú na maaíⁿ

cachiica yú tuu'mí nduudu yaadi ngaⁿ'ā yú, níícú nguɛɛ́́ idiiⁿ yú chi ngaⁿ'a
nduudu cuaacu.

7Nduuti chí cachiica yú na chidɛɛvɛ tan'dúúcā chí Jesucristo canée yā na
chidɛɛvɛ tuu'mi ní nduuvidaama yú 'aama yú ndúúcū taama yú. Yuuúⁿ yeⁿ'e
Jesucristo daiyaDendyuūs inaaⁿnu yā s'uuúⁿ yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e
yú.

8Nduuti chi ngaⁿ'ā yú chi nguɛɛ́́ nuuⁿndi yúmaāⁿ yú nginnche'ei yú s'uuúⁿ
ní nguɛɛ́́ canee nduudu cuaacu ndúúcu yú.

9Nduuti chi natúmiiⁿnu yú nuuⁿndi yeⁿ'ē yú tuu'mí Jesucristo miiⁿ ní n'daí
yā ní diíⁿ yā dácaā chi caaⁿ'máⁿ yā ní nguɛɛ́́ n̄'daáⁿ yā caati nadach'ɛɛcú yā
nuuⁿndi yeⁿ'ē yú. Níícú naaⁿnú yā s'uuúⁿ yeⁿ'é tanducuéⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yú.

10Nduuti chingaⁿ'ā yú chinguɛɛ́́nuuⁿndi yú tuu'miní idiiⁿyúchi Jesucristo
ngaⁿ'a yā nduudu yaadi, níícú nduudu yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ canéé ndúúcu yú.

2
Cristo ní caaⁿ'máⁿ yā lado yeⁿ'e yú

1 Ndís'tiī daiya n'gaiyáá, chuū dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī caati nguɛɛ́́ idiíⁿ nī
nuuⁿndi. Níícúnduuti chi 'áámáyādiíⁿyānuuⁿndi vɛɛ́́ táámáyā chi Jesucristo
chi neené n'dai chi caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e yú ndúúcū Ndyuūs chiida yú.

2 Níícú Jesucristo ca'á maáⁿ yā vida yeⁿ'e maaⁿ yā ní ch'īi yā cucáávā
nuuⁿndi yeⁿ'e yú. 'Iicu nguɛɛ́́ dámaaⁿ yeⁿ'e s'uuúⁿ naati cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī.

3Chuū chi deenunús'uū chí n'diichí 'nū 'yāndúúti chi diíⁿ 'nū tan'dúúcā chi
ngaⁿ'a ley yeⁿ'é yā.

4Du'ū chí ngaⁿ'a chi n'diichí yā 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́́ diiⁿ yā tan'dúúcā chi ngaⁿ'a
ley yeⁿ'é yā tuu'mi ní nduudu yaadi chi ngaⁿ'a yā. Níícú nguɛɛ́́ cánéé nduudu
cuaacu ndúúcu yā.
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5Du'ū chí n'giindiveeⁿ nduudu yeⁿ'e yā cuaacu nííⁿnyúⁿ cánéé n'dai vaadī
neⁿ'e yeⁿ'e Dendyuūs ndúúcu yā. Chiiⁿ chi deenu yú chi canee yú nduucú yā.

6 Du'ū chí ngaⁿ'ā chi canee nduucú yā, cánéé chí cuchiīcá tan'dúúcā chí
cáchiicá yā.

Ley chi ngai
7Ndís'tiī vi'í, nguɛɛ́́ dinguúⁿ mar 'áámá ley chí ngai, tii ley ndiicúū chi 'āā

caneendíí cuaaⁿvmnaaⁿ, leyndiicúūní ndúúdú chí ch'iindiveéⁿnī ndíí cuaaⁿ
vmnaaⁿ.

8Dinguúⁿ táámá vmnéⁿ'ēe ley ngaī yeⁿ'é ndís'tiī chi cuaacu chi nduucú yā
ní nduucú nī. Caati maāíⁿ mííⁿ 'āā cho'ōo níícú chidɛɛvɛ mííⁿ ní cuaacu ní
ngiichi.

9Du'ū chí ngaⁿ'a chi cachiica na chidɛɛvɛ ní nguɛɛ́́ ngíí n'diichi vi'ī, tuu'mi
ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cáchiica núúⁿ yā namaāiⁿ ndíí maaⁿ.

10Du'ū chí neⁿ'e vi'ī cánéé ná chídɛɛvɛ ní nguɛɛ́́ idiíⁿ yā chi cundɛɛ ca'a yā
yeⁿ'e taamá yā.

11Naati du'ū chi nguɛɛ́́ ngii n'diichí yā vi'i cánéé námaāiⁿ níícú cachiica ná
maāíⁿ, ní nguɛɛ́́ deenú yā tií cuaaⁿ cachiicá yā caati chí maāiⁿ miiⁿ ní nguɛɛ́́
diiⁿ chí inaaⁿ yā.

12 Dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī daiya n'gaiyáa, caati nuuⁿndi yeⁿ'é nī ních'ɛɛcu
cáávā chi dúúchī Jesucristo.

13 Dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chiida s'ééⁿ caati 'āā n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ ndii cuááⁿ
vmnaaⁿ. Dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī saⁿ'ā ngaiyáā caati cuchɛɛ́ nī ndúúcū chi nguɛɛ́́
n'daacā. Dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī daiya n'gaiyáa caati 'āā n'diichí nī chiida yú.

14 'Úú dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chiida s'ééⁿ caati 'āā n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ chi canee
ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ. Dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī saⁿ'ā ngaiyáā caati ditiinú nī. Níícu
nduuduyeⁿ'eDendyuūs chi cánéénduucúnīníícúcuchɛɛ́nīndúúcūchinguɛɛ́́
n'daacā.

15Nguɛɛ́́ dinéⁿ'e nī iⁿ'yéeⁿdī ndíí nguɛɛ́́ dendu'ū chi vɛɛ́́na iⁿ'yéeⁿdī. Du'u chí
dineⁿ'e iⁿ'yéeⁿdī vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Dendyuūs nguɛɛ́́ canéé nduucú yā.

16Caati tánducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́ na iⁿ'yéeⁿdī chi neⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e yú ndúúcū chi
neⁿ'ē nduutináaⁿ yú, níícú vaadī ingueēé yeⁿ'e vida yeⁿ'e iⁿ'yéeⁿdī ní nguɛɛ́́
yeⁿ'e chiida yú, tiī ní yeⁿ'e iⁿ'yéeⁿdī.

17 Iⁿ'yéeⁿdī nínchó'ōo ndúúcū taanduvɛɛ́́ yeⁿ'ē ndúúcū vaadī neⁿ'e chi nguɛɛ́́
n'daacā. Naati du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā chi neⁿ'e Dendyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cunée
yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

Yeⁿ'e nduudu cuaacu ní yeⁿ'e nduudu yaadi
18 Ndís'tiī daiya n'gaiyáá, 'āā chɛɛ́̄ 'cuiinu hora tan'dúúcā chi ndís'tiī

ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'e chí anticristo miiⁿ ní ndaa yā. 'Tiicá ntúūⁿ chi caama vɛɛ́́
chi n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'á yā chi anticristo yā. Tii ní cucáávā chi s'uuúⁿ
deenu yú chi 'āā chɛɛ́́ 'cuiinu hora.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ can'dáa yā yeⁿ'e yú naati nguɛɛ́́ yeⁿ'e yú 'yā. Nduuti chi yeⁿ'e
yú 'áámácanéeyānduucūyúnaati can'dáayāní cueⁿ'é yā. Níchííⁿní cuuⁿ'miⁿ
chí iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e yú 'yā.

20Naati ndís'tiī ní vɛɛ́́ yeⁿ'é nī chi ca'ā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní ndís'tiī
nin'diichí nī tanducuéⁿ'ē dendu'ū.

21 Nguɛɛ́́ idinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī tan'dúúca chi nguɛɛ́́ deenú nī nduudu
cuaacu, ti idinguúⁿ tan'dúúcā chi 'āā deenú nī ti nguɛɛ́́ vɛɛ́́ndii 'áámá nduudu
yaadi chí yeⁿ'e nduudu cuaacu.
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22 ¿Du'ū chi yaadi mííⁿ? 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́́ Jesús chi Cristo
ní yaadi yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi anticristo chí caaⁿ'máⁿ yā chi nguɛɛ́́ i'téénu yā
Dendyuūs chiida yú ndúúcū daiyá yā.

23Du'ū chí nguɛɛ́́ i'téénu yā daiyá yā ní nguɛɛ́́ caneé yā ndúúcū chiidá yā.
Du'ū chi i'téénu yā daiyá yā canée yā ndúúcū chiidá yā.

24 Tuu'mi ní chííⁿ chi ch'iindiveéⁿ nī ndíí vmnaaⁿ 'tíícā canee cúúⁿmíⁿ chi
canéé ndúúcū ndís'tiī. 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī ní yeⁿ'ē daiyá yā ní yeⁿ'e chiida yú
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

25 Chuū compromiso chi diíⁿ yā ndúúcū nús'uu chi cunee yú ndúúcū vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

26Dinguúⁿ chuū yeⁿ'ē ndís'tiī chi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nginnche'éí yā ndís'tiī.
27Naati chííⁿ chí yeⁿ'ē EspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs chíndís'tiī sta'ánī yeⁿ'é yā,

chuū canéé ndúúcū ndís'tiī. Nguɛɛ́́ canee cúúⁿmíⁿ chi du'ū vɛɛ iiⁿ'yāⁿ ca'cueeⁿ
yā ndís'tiī, naati Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs maáⁿ yā ngi'cuéeⁿ yā ndís'tiī
nducuéⁿ'ē dendú'ū. 'Tíícā chuū ní nduudu cuaacu, nguɛɛ́́ nduudu yaadi.
Tan'dúúcā chí chi'cueéⁿ yāndís'tiī, 'túúcā canéé diitú nī ndúúcūnduudumiiⁿ.

28Maaⁿ ndís'tiī daiya n'gaiyáa, cunée nī chi yeⁿ'é nī caatí taachi Cristo ndaa
yāvɛɛ́́nduuduyeⁿ'ē yúnduucúyā. Nínguɛɛ́́ 'cuináaⁿyúnanáaⁿyā taachindaa
yā.

29Ndúúti chi ndís'tiī déénu nī chi Cristo miiⁿ ní n'dai yā, 'tíícā ntúūⁿ deenu
ndís'tiī chí du'ū chi diiⁿ chi n'daacā ch'iindiyáāⁿ táámá yeⁿ'é yā.

3
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi daiyá Dendyuūs

1Cun'dííchí ndís'tiī vaadī néⁿ'e chi tee chiida yú s'uuúⁿ chi yaa'vi yā s'uuúⁿ
chi daiyá Dendyuūs s'uuúⁿ. Cáávā chuū chí iⁿ'yéeⁿdī nguɛɛ́́ in'diichi s'uuúⁿ
caati nguɛɛ́́ in'diichi Cristo.

2 Ndís'tiī chi neⁿ'e taaví, maaⁿ ní daiya Dendyuūs s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́́ ngii
yā s'uuúⁿ táácā chi cūnee yú. Caati deenu yú taachi ndaa yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní
tan'dúúca yā 'tíícā ntúūⁿ s'uuúⁿ, caati n'diichi yú 'iiⁿ'yāⁿ taacá yā.

3Du'ū chi canee ngíínú yā chuū ní nadɛɛvɛ́ yā tan'dúúcā chi Ndyuūsmiiⁿ ní
dɛɛvɛ́ yā.

4 Du'ū chí idiiⁿ nuuⁿndi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a ley. Níícú
nuuⁿndi ní chiiⁿ chi nguɛɛ́́ diiⁿ yā chi ngaⁿ'a ley.

5Ndís'tiī déénu nī chi Dendyuūs ní ndaá yā chi divíi yā nuuⁿndi yeⁿ'ē yú.
Níícú nguɛɛ́́ vɛɛ́́ nuuⁿndi yeⁿ'é yā.

6Du'ū chi yeⁿ'é yā nguɛɛ́́ idiiⁿnuuⁿndi. Du'ū chi idiiⁿnuuⁿndi nguɛɛ́́n'diichí
yā 'iiⁿ'yāⁿ.

7Ndís'tiī daiyan'gaiyáanguɛɛ́́ cannche'éí nīmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. Du'ū chi idiiⁿ
dendu'ū chí n'daacā tuu'mi ní n'dai tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní n'daí yā.

8 Du'ū chi idiiⁿ nuuⁿndi ní yeⁿ'e yááⁿn'guinūuⁿ caati yááⁿn'guinūuⁿ diiⁿ
nuuⁿndi sa ndii vmnaaⁿ. Cáávā chuū ndaá daiya Dendyuūs cucáávā chí
nadituuví yā chí diīⁿ yááⁿn'guinūuⁿ.

9Du'ū chí ch'iindiyáaⁿ yā taama vmnéⁿ'ēe ní yeⁿ'e Dendyuūs ní nguɛɛ́́ idiíⁿ
yā nuuⁿndi caati ndaata yeⁿ'é Ndyuūs canéé ndúúcu yā. Ní nguɛɛ́́ ngii diíⁿ yā
nuuⁿndi caati ch'iindiyáaⁿ yā taama vmnéⁿ'ēe ní yeⁿ'é Dendyuūs.

10Níícú chuū chí n'giⁿ'i chɛɛ chí daiya Dendyuūs. Níícú n'giⁿ'i chɛɛ chí daiya
yááⁿn'guinūuⁿ. Du'ū chi nguɛɛ́́ idiíⁿ n'daacā ní nguɛɛ́́ neⁿ'e vi'ī, ní nguɛɛ́́ yeⁿ'e
Dendyuūs.
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Dineⁿ'e yú 'aama yú taama yú
11 Chuū ní nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi ndís'tiī ch'iindiveéⁿ nī ndii

vmnaaⁿ, chi dineⁿ'e yú 'aama yú ndúúcū taama yú.
12 Nguɛɛ́́ tan'dúúcā saⁿ'ā Caín chi yeⁿ'ē yááⁿn'guinūuⁿ. Saⁿ'ā ch'iiⁿ'nuⁿ sá

'diīnū sa. ¿'Íícú dɛ'ɛ̄ cáávā chi ch'iiⁿ'nuⁿ sá 'diīnū sa? 'Tíícā diiⁿ sa caati chííⁿ
chí maaⁿ sa diiⁿ sa ní nguɛɛ́́ n'daacā. Níícú chiiⁿ chi diiⁿ 'diīnū sa ní n'daacā.

13Ndís'tiī vi'í, 'áá nguɛɛ́́ n'diichí nī chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdī nguɛɛ́́ neⁿ'é yā
ndís'tiī.

14 'Āā cho'ō yú vaadī n'gii ní 'āā n'gɛɛtinéeⁿ yú ndúúcū vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
S'uuúⁿ déénu yú ti neⁿ'e yú vi'ī yú. Du'ū chí nguɛɛ́́ neⁿ'e vi'ī, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ cánéé
vaadī n'gii ndúúcu yā.

15Du'ū chi nguɛɛ́́ n'diichi vi'ī 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. Níícú deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ
chí n'giīⁿ'nūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ canéé vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ndúúcu yā.

16 Ní ndúúcū chuū n'diichi yú vaadī néⁿ'e, caati ch'iī Jesús cáávā s'uuúⁿ.
'Tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ canee chi 'cuūvī yú lado yeⁿ'ē vi'ī yú.

17Naati du'ū chí vɛɛ́́ yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū níícú naáⁿ
yāvi'i yā chinguɛɛ́́yeⁿ'é yā,nínguɛɛ́́neⁿ'e yā ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ, ¿táácā cūneevaadī
neⁿ'e yeⁿ'e Dendyuūs nduucú yā?

18Ndís'tiī daiya n'gaiyáa, nguɛɛ́́ dineⁿ'e yú ndúúcū nduudu yeⁿ'e yú ndúúcū
chi caaⁿ'maⁿ yú naati ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ yú ndúúcū vaadī cuaacu.

Vɛ́ɛ́ confianza yeⁿ'e yú nanááⁿNdyuūs
19Ndúúcū chuū ní deenu yú chí vaadī cuaacu ní ndúúcu yú. Níícú staava

yeⁿ'e yú seguro canéé nanáaⁿ yā.
20Ndúúti chi staavayeⁿ'e yú caaⁿ'maⁿnuuⁿndi yeⁿ'e yú, ch'ɛɛtɛ cáDendyuūs

nguɛɛ́́ ti staava yeⁿ'e yú. Níícú déénu yā nducuéⁿ'ē dendu'ū.
21Ndís'tiī chí neⁿ'é, ndúúti chi staava yeⁿ'e yú nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nuuⁿndi yeⁿ'e

yú tuu'mi ní vɛɛ́́ confianza yeⁿ'e yú ndúúcū Dendyuūs.
22Nducuéⁿ'ē chi caaca yú Ndyuūs, itée yā yeⁿ'e yú caati diiⁿ yú chi ngaⁿ'a

ley yeⁿ'é yā níícú idiiⁿ yú cosa chi n'daacā nanáaⁿ yā.
23 Chúū chi ley yeⁿ'é yā, chi i'teenu yú chi duuchi daiyá yā Jesucristo, ní

dineⁿ'ē yú 'aama yú ndúúcū taama yú, tan'dúúcā chí ngaⁿ'á yā nduucū yú.
24 Du'ū chí diiⁿ chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'é yā canéé ndúúcū Ndyuūs, níícú

Dendyuūs canee yā ndúucū. Ní chuū chi deenu yú chi 'áámá cūneé yā ndúúcu
yú cáávā EspírituN'dai yeⁿ'é yā chi tee yā s'uuúⁿ.

4
Yeⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní yeⁿ'e espíritu chi contra yeⁿ'e Cristo

1Ndís'tiī chi neⁿ'é, nguɛɛ́́ cu'téénu nī tanducuéⁿ'ē espíritu naati n'dííchineeⁿ
nī tanducuéⁿ'ē espíritu chɛɛ́ chi yeⁿ'e Dendyuūs caati nééné 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́
ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Dendyuūs.

2 Caati 'tíícā ní cuuvi deenú nī Espíritu chi yeⁿ'e Dendyuūs 'yā. Tandu-
cuéⁿ'ē espíritu chí ntúmiiⁿnuⁿ chi Jesucristo ní ndaá yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní yeⁿ'e
Dendyuūs.

3Niicu tanducuéⁿ'ē espíritu chi nguɛɛ́́ ntúmiiⁿnuⁿ chí Jesucristo ní ndaá yā
iⁿ'yeeⁿdī tan'dúúcā s'uuúⁿ nguɛɛ́́ yeⁿ'e Dendyuūs 'yā. Chííⁿ chí espíritu yeⁿ'ē
anticristo. 'Āā ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'ē espíritu yeⁿ'e anticristo chi cánéé chi ndaa
ni maaⁿ 'āā canéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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4Ndís'tiī ní daiyá yeⁿ'e Dendyuūs ndís'tiī. Níícú 'āā chichɛɛ́ nī yeⁿ'e espíritu
chi canéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi espíritu yeⁿ'e anticristo caati 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé
ndúúcu nī ch'ɛɛtɛ cá yā nguɛɛ́́ ti espíritu chi canéé iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

5Ní espíritus ní yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, caavā chííⁿ chi ngaⁿ'á yā yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē.

6 S'uuúⁿ ní yeⁿ'é Dendyuūs s'uuúⁿ. Du'u chí n'diichí Dendyuūs n'giindiveéⁿ
yā yeⁿ'e yú. Du'u chí nguɛɛ́́ yeⁿ'e Dendyuūs, nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e yú.
Caati ndúúcū chúū ní n'diichi yú Espíritu yeⁿ'e nduudu cuaacu ní espíritu chi
nguɛɛ́́ yeⁿ'e nduudu cuaacu.

Ndyuūs ní vaadī neⁿ'e
7Ndís'tiī chi neⁿ'e taaví, dineⁿ'ē yú 'aama yú taama yú caati vaadī neⁿ'e ní

yeⁿ'e Dendyuūs. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ya'āī 'íínú yā 'iiⁿ'yāⁿ ní yeⁿ'e Dendyuūs
'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ, ní n'diichi yā Dendyuūs.

8Du'u chi nguɛɛ́́ idinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿnguɛɛ́́ in'diichí yāDendyuūs, ti Dendyuūs
ní vaadī neⁿ'e.

9Níícú chuū chi ch'iⁿ'í yā nanáaⁿ yú ní vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Dendyuūs. Níícú
chuū chí Dendyuūs dichó'o yā 'áámá n'dyáⁿ'ā daiya yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū caati
cuuvi 'cuɛɛti nduuchi yú cáávā 'iiⁿ'yāⁿmííⁿ.

10Níícú chuū ní chííⁿ chí canéé vaadī neⁿ'e. Nguɛɛ́́ chi s'uuúⁿ chi dinéⁿ'e yú
Dendyuūsmiiⁿ, ti Dendyuūsmííⁿ chi idinéⁿ'e yā s'uuúⁿ, níícúdichó'o yā daiyá
yā chi ch'īi yā lado yeⁿ'e yú cucáávā nuūⁿndī yeⁿ'e yú.

11 Ndís'tiī chi neⁿ'é, ndúúti chi 'tíícā neⁿ'e Dendyuūs s'uuúⁿ 'tiicá ntúūⁿ
s'uuúⁿ canéé chi dinéⁿ'e yú 'aama yú taama yú.

12 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'diichí yā Dendyuūs. Ndúúti chi idinéⁿ'e yú
'aama yú taama yú, Dendyuūs ní canée yā ndúúcu yú. Níícú vaadī neⁿ'e
n'daacā n'dai canéé ndúúcu yú.

13Ndúúcū chuūní deenu yú chi canee yúnduucú yā ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿnduucú
yā s'uuúⁿ cáávā chi tee yā EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs s'uuúⁿ.

14 S'uuúⁿ in'diīchī yú ní ngaⁿ'a yú nduudu cuaacu chí chiida yú dichó'o yā
daiya yā. Ní daiya yā nadangáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nuuⁿndi chi vɛɛ́́
yeⁿ'e yā yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

15Du'ū chí intúmiiⁿnuⁿ chí Jesúsní daiyá Dendyuūs 'yā,Dendyuūs canée yā
nduucú yā, ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ canée yā ndúúcū Dendyuūs.

16Níícú s'uuúⁿ nin'diichi yú ní i'teenu yú chɛɛ́́ chi vaadī neⁿ'e chi Dendyuūs
dineⁿ'é yā s'uuúⁿ. Vaadī neⁿ'ē mííⁿ ní Dendyuūs. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ chí neⁿ'é
yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní yeⁿ'e Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ. Níícú Dendyuūs canéé yā
nduucú yā.

17Ní chuū ní vaadī neⁿ'e chi n'dai taavi chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú. Níícú vɛɛ́́ nduudu
yeⁿ'e yú nduucú yā nguuvi chí ndaa juicio. Tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ 'tíícā ntúūⁿ
s'uuúⁿ canée yú iⁿ'yeēⁿdī.

18Vaadī neⁿ'é ní nguɛɛ́́ vaadī 'va'ā. Naati chííⁿ chí n'dáacā taavi yeⁿ'e vaadī
neⁿ'e i'neéⁿ 'áámá lado vaādī 'va'ā ti vaadī 'va'a ngií chi 'cuīnáaⁿ yú. Du'ū chí
'va'a nguɛɛ́́ canéé vaadī neⁿ'ē n'daacā ndúucū.

19 S'uuúⁿ ní idinéⁿ'e yú 'yā ti 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ vmnaaⁿ.
20 Du'ū chí ngaⁿ'a: 'Úú idineⁿ'é Dendyuūs, níícú nguɛɛ́́ in'diichí yā vi'i yā,

ní yaadí yā. Caati dú'u chi nguɛɛ́́ idinéⁿ'e yā vi'ī chí n'diichí yā, ¿táácā cuuvi
dinéⁿ'e yā Dendyuūs chi nguɛɛ́́ in'diichí yā?
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21Niicu s'uuúⁿní canee yúndúúcū ley yeⁿ'é yā. Du'u chí idinéⁿ'e Dendyuūs,
'tiicá ntúūⁿ idinéⁿ'e yā vi'i yā.

5
S'uuúⁿ cuuvi cuchɛɛ yú yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī

1Nducyáácá yā chi i'téénu yā chi Jesús chi Cristomiiⁿ tuu'mi ní ch'iindiyáaⁿ
yā táámá yeⁿ'é Dendyuūs. Nducyáácá yā chi dinéⁿ'e yā chiida yú, idinéⁿ'e
ntúuⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi daiyá yā.

2Ndúúcū chuū ní deenu yú chí idinéⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi daiya Dendyuūs
miiⁿ taachi idinéⁿ'e yú Dendyuūs ní diiⁿ yú chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'e yā.

3Caati chuū chi vaadī neⁿ'e yeⁿ'e Dendyuūs chi s'uuúⁿ ní diiⁿ yú chi ngaⁿ'a
ley yeⁿ'e yā. Ní ley yeⁿ'e yā nguɛɛ́́ cosa chi 'cuinaaⁿ yú yeⁿ'ē.

4Nducyáácá yā chi ch'iindiyáāⁿ táámá ní yeⁿ'é Dendyuūs ní cuuvi cuchɛɛ́
yā yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī. Ní chuū chi diiiⁿ chi cuchɛɛ̄ yú yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī, ní chuū chi
i'teenu yú Dendyuūs.

5 ¿Du'ū chi cuuvi cuchɛɛ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdi? 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā chi Jesús ní
daiyá Dendyuūs 'yā ní cuchɛɛ yā.

Nduudu cuaacu yeⁿ'e Daiyá Ndyuūs
6 Ní chuū ní Jesucristo chi ndaā ndúúcū nuūⁿnīⁿ ndúúcū yuuúⁿ. Nguɛɛ́́

dámaāⁿ ndúúcū nuūⁿnīⁿ caati ndúúcū nuūⁿnīⁿ ndúúcū yuuúⁿ. Ní Espíritu
N'dai yeⁿ'é Ndyuūsngaⁿ'ā nduudu cuaacu yeⁿ'e yā caati Espíritumiiⁿní vaadī
cuaacu.

7Caati 'iinu yā ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu na va'ai chɛɛti nguuvi, Dendyuūs
chiida yú ndúúcū Nduudu ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Níícú naachi
ndii 'iinú yā vɛɛ 'áámá núúⁿ yā.

8Vɛɛ́́ 'iinu yā chi ngaⁿ'a yā nduudu cuaacuná íⁿ'yeēⁿdi 'cūūní EspírituN'dai
yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū nuūⁿnīⁿ ndúúcū yuuúⁿ. Ní naachi ndúú 'iinu yā ní vɛɛ́́
'áámá núúⁿ yā.

9 Ndúúti chí cu'teenu yú nduudu cuaacu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
ch'ɛɛtɛ ca nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs nguɛɛ́́ ti 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Caati chúū
chííⁿ chí nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs, Ndyuūs ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu
yeⁿ'e daiyá yā.

10Du'ūchí i'teenudaiyáDendyuūsvɛɛ́́nduuducuaacundúúcūmaāaⁿ. Du'ū
chi nguɛɛ́́ i'teenu Dendyuūs, diíⁿ yā chi Dendyuūs ní yaadi yā caati nguɛɛ́́
i'téénu yā nduudu cuaacu chí Dendyuūs chiida yú ngaⁿ'á yā yeⁿ'ē Daiyá yā.

11Níícú chuū chi nduudu cuaacu ní chuū chí Dendyuūs tée yā vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ s'uuúⁿ. Níícú vida cueⁿ'e daaⁿmáⁿ 'cūū ní yeⁿ'ē daiya yā.

12Du'ū chi i'teenu daiya yā vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yā. Du'ū chi nguɛɛ́́
yeⁿ'e daiya yā nguɛɛ́́ vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā.

Ch'iīnū carta ndúúcū consejos
13Chuū ní dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chi i'téénu nī chí Cristo ní daiyá Dendyuūs

caati maaⁿ ní cuuvi cádíínuuⁿ nī chi vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é nī. Níícú
cu'téénu nī chi Cristo ní daiyá Dendyuūsmiiⁿ.

14Ní chuū ní confianza chi vɛɛ́́ yeⁿ'e yú ndúúcu yā. Nduuti chi s'uuúⁿ caaca
yú 'yā tan'dúúcā chi neⁿ'é yā chí caaca yú 'yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē
yú.
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15 Nduuti chi deenu yú chi n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi
caaca yú 'yā, tuu'mi ní 'āā deenu yú chi itée yā s'uuúⁿ chiiⁿ chi 'āā chiica yú
'yā.

16 Du'ū chí n'diichi chi dinuuⁿndí vi'i nuuⁿndi chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e vaadī n'gii,
canéé chí caacá yā Dendyuūs chi Dendyuūs ca'á yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é
yā. Ngaⁿ'á yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā yeⁿ'e vaadī n'gii. Vɛɛ́́ nuuⁿndi
chi yeⁿ'e vaadī n'gii. Ní yeⁿ'e chuū nguɛɛ́́ caacá chi caacá nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi
diiⁿ nuuⁿndí yeⁿ'e vaadī n'gii.

17 Tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e nduudu cuaacu ní nuuⁿndi, naati vɛɛ́́
nuuⁿndi mííⁿ chí nguɛɛ́́ yeⁿ'e vaadī n'gii.

18 'Āā deenu yú du'u 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'iindiyáaⁿ yā táámá ní yeⁿ'e Dendyuūs
ní nguɛɛ́́ idinuuⁿndí yā. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ candɛɛ́ yā cuidado yeⁿ'e maáⁿ yā. Ní
yááⁿn'guinūuⁿ nguɛɛ́́ cuuvi tuneeⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

19Déénu yú ti yeⁿ'e Dendyuūs s'uuúⁿ, ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdī caneé
yā lado yeⁿ'e yááⁿn'guinūuⁿ.

20Déénuyú ti daiyaDendyuūsmiiⁿníndaáyā. Ní tee yā chi cadiinuuⁿyú,ní
'íícú n'diichi yú 'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu yā. Ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu yā
ní yeⁿ'e daiya Dendyuūs chi Jesucristo. Dendyuūsmiiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cuaacu,
'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'é yā.

21Ndís'tiī daiyá cundɛɛ́ nī cuidado ti nguɛɛ́́ cu'téénu nī santos ídolos. 'Tíícā
cuuvi.
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CARTA CUAYIIVI YEⁿ'E SAN JUAN
Yeⁿ'e nduudu cuaacu ní yeⁿ'ē vaadī neⁿ'e

1 'Úú Juan chi saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaācū idinguúⁿ yeⁿ'ē n'daataá
chí Ndyuūs ndɛɛvɛ yā ndúúcū daiya yā chi cuaacu nííⁿnyúⁿ neⁿ'é. Ní nguɛɛ́́
'úú dámaáⁿ neⁿ'é ti 'tiicá ntúūⁿ nducyáácá yā chi n'diichí yā nduudu cuaacu.

2Ní cáávā chi vɛɛ́́ vaadī cuaacu yeⁿ'e yú ní caavā nduudu cuaacu chi canéé
ndúúcu yú, 'áámá cūnee tandíí ndúúcu yú.

3 Neⁿ'é chi canéé ndúúcū ndís'tiī vaadī n'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū vaadī
ya'ai 'iinu yeⁿ'e yā ndúúcū 'diiíⁿ yeⁿ'e Dendyuūs chiida yú ndúúcū Señor
Jesucristo chídaiyaDendyuūs chi chiidayú. Tanducuéⁿ'ē chuūcanééndúúcu
nī ndúúcū nduudu cuaacu ndúúcū vaadī neⁿ'ē.

4 'Āā 'áámá yeenú caati chí nindaācá daiya di chí diíⁿ yā chiiⁿ chi cuaacu
tan'dúúcā s'uuúⁿ chi sta'a yú ley yeⁿ'ē chiida yú.

5Maaⁿ ní idi'cuíitú n'diī n'daatāa chí dinéⁿ'e yú 'áámá yú táámá yú. Chuū
nguɛɛ́́ tan'dúúcā chi idinguúⁿ 'áámá ley ngaī caati ley yeⁿ'ē yú chííⁿ chí canee
ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ.

6Níícú chuū chí vaadī neⁿ'e ní chiiⁿ chi cachiica yú tan'dúúcā chi caaⁿ'maⁿ
ley yeⁿ'e yā. Ley yeⁿ'e yā ní chuū chí cachiicá nī ndúúcūvaadī neⁿ'e tan'dúúcā
chi n'giindiveéⁿ nī ndíí cuaaⁿ vmnaaⁿ.

'Iiⁿ'yāⁿ chi nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ
7 N'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ 'āā nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ́́

natumiiⁿnúⁿ yā chi Jesucristo ní ndaá yā tan'dúúcā s'uuúⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 'tíícā
nginnche'éí yā, 'tiicá ntúūⁿ anticristo yā.

8Cundɛɛ́ nī cuidado yeⁿ'ē maáⁿ nī ní nguɛɛ́́ dindai yú tanducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ
chi diiⁿ yú ti s'uuúⁿ ní cuuvi cuta'a yú tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e yú.

9 Du'ū chí diíⁿ nuuⁿndi ní nguɛɛ́́ 'áámá canéé yā ndúúcū nduudu cuaacu
yeⁿ'e Cristo, nguɛɛ́́ yeⁿ'e Dendyuūs 'iiⁿ'yāⁿ. Du'ū chí 'aama canéé ndúúcū
nduudu cuaacu yeⁿ'ē Cristo, tuu'mí 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní yeⁿ'e chiida yú Dendyuūs
ndúúcū daiyá yā.

10Du'ū chíndaavaacúnī chinguɛɛ́́ngaⁿ'a nduuducuaacú 'cūūnguɛɛ́́ 'cuaáⁿ
nī chi cunée yā na vaacú nī. Ní nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ nī, n'daacā chi ndaá yā va'āī
yeⁿ'e nī.

11Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi n'daacā chi ndaá yā va'āī yeⁿ'é
yā tuu'mi ní induuvidáámá yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí idiiⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā.

Ch'iīnu cartamaaⁿ
12 'Áámá vɛɛ́́ cá yeⁿ'é chi neⁿ'é dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī ní nguɛɛ́́ neⁿ'é dinguúⁿ

na caaca 'cūūndúúcū tinta, caati neⁿ'é chi n'diichí ndís'tiī ní caaⁿ'máⁿndúúcu
nī ní ndís'tiī nduucú. Níícú vaadī yeenú yeⁿ'e yú ní cúúví cuaacu.

13Vɛɛ́́ daiya tá yeⁿ'ē n'daataá chi Ndyuūs indɛɛvɛ́ yā táⁿ'ā. Daiya tá idicho'ó
yā: N'dai n'diī, ngaⁿ'a yā. 'Tíícā cuuvi.
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CARTANDÍÍ 'IINŪ YEⁿ'E SAN JUAN
Yeⁿ'e saⁿ'ā Gayo chi n'dai

1 'Úú Juan, saⁿ'ā chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e
saⁿ'ā Gayo chi cuaacu nííⁿyúⁿ neⁿ'e taaví saⁿ'ā.

2 Díí saⁿ'ā Gayo chi neⁿ'é, 'úú neⁿ'é chi cáávā maaⁿ di tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ́́
yeⁿ'ē di ní n'dai taavi. Níícúvɛɛ́́ vaadī 'viichɛɛ́ yeⁿ'ē di tan'dúúcā chi almayeⁿ'e
di vɛɛ́́ vaadī 'viichɛɛ́ yeⁿ'ē.

3Nduudu cuaacu chi neene yeenú taachi ndaā vi'ī yú chi caⁿ'a yā nduudu
cuaacuyeⁿ'ē di chin'daācādiiⁿdi, tan'dúúcāchi 'áámá idiiⁿdi chiiⁿ chi cuaacu.

4Nguɛɛ́́ ch'ɛɛtɛ ca vaadī yeenu yeⁿ'é chi ch'iindiveéⁿ chí daiyá diíⁿ yā chiiⁿ
chi cuaacu.

5 Dii chi neⁿ'é, tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di, n'daacā n'dai diiⁿ di ndúúcū vi'i yú
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngiica ná yúúní.

6 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ngaⁿ'á yā nduudu cuaacú yeⁿ'e vaadī neⁿ'e yeⁿ'e di nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ chi snúūⁿ yaācū. Nduuti chi cunnéé dí 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi canéé chi
diiⁿ di ní tan'dúúcā chi neⁿ'e Dendyuūs chi diiⁿ di, tuu'mi ní n'daacā idiiⁿ di.

7 Caati 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'é yā 'muuⁿ cueⁿ'é yā miiⁿ cucáávā chi neⁿ'é yā caaⁿ'máⁿ
yā yeⁿ'e Cristo. Nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄vɛɛ sta'á yā yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e ndaata yeⁿ'é
yā.

8 S'uuúⁿ ní canee chi 'cuaaⁿ yú 'iiⁿ'yāⁿ s'tíī. Níícú cuuvi cunée yā ndúúcu yú
'iiⁿ'yāⁿ chí idiíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e vaadī cuaacu.

Saⁿ'a Diótrefes nguɛ́ɛ́ n'daacā diiⁿ sa
9 'Úúnidinguúⁿyeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e yaācūcaatiDiótrefesnguɛɛ́́ 'cuaaⁿ sanús'uu

ti néⁿ'é sa caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sá yeⁿ'é yā.
10Cáávā chuū taachi 'úú chi ndaá tuu'mi ní nin'gaacú tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ

sáⁿ'ā miiⁿ. Taatiī caⁿ'ā sa yeⁿ'e s'uuúⁿ ndúúcū nduudu taaⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā
taatiī 'caā'vā sa contrayeⁿ'e s'uuúⁿ. Nínguɛɛ́́yeenúsándúúcūdendu'ū. Nguɛɛ́́
n'guuⁿ sa vi'ī yú. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e sa chi tanáⁿ'a yā chi 'cuaaⁿ yā vi'í yā. Níícú
tun'dáa sa 'yā chɛɛti yaācū.

11Díí chi neⁿ'é,nguɛɛ́́diiⁿdi chiiⁿ chi n'diichi di chi nguɛɛ́́n'daacā. Diiⁿdi chi
n'daacā. Du'ū chi din'daacā ní yeⁿ'ē Dendyuūs. Du'ū chi nguɛɛ́́ n'daacā nidiiⁿ
ní nguɛɛ́́ n'dííchí Dendyuūs.

Saⁿ'a Demetrio, n'daacā idiiⁿ sa
12Nducyáácá yā ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'e saⁿ'ā Demetrio. 'Āā 'tiicá

nūuⁿnduuducuaacun'giⁿ'i vidayeⁿ'é yā. 'Tiicántúūⁿ s'uuúⁿngaⁿ'a yúndúúdú
cuaacu yeⁿ'e yā. Ní ndís'tiī deenú ni chí ngaⁿ'ā yú nduudu cuaacu yeⁿ'é yā.

Ch'iīnū cartamaaⁿ
13Nééné vɛɛ́́ yeⁿ'é chi neⁿ'é dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī naati nguɛɛ́́ neⁿ'é dinguúⁿ

ndúúcū tinta ndúúcū pluma.
14 Caati neⁿ'é n'diichí ndís'tiī núúⁿ niīⁿyūⁿ ní caaⁿmáⁿ ndúúcu di ní ndís'tiī

nduucú.
15 'Diiíⁿ canéé ndúúcū di. Amigos yeⁿ'e s'uuúⁿ dichó'o yā: N'daí n'dīī, ngaⁿ'a

yā. Dii dichó'o di: N'daí ndís'tiī, yeⁿ'ē amigos yeⁿ'e s'uuúⁿ taachi yaa'vi di
'iiⁿ'yāⁿ ca'áámá ca'áámá yā caavā chi duuchí Cristo. 'Tíícā cuuvi.
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CARTA YEⁿ'E JUDAS

Judas idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chiNdyuūs yaa'ví yā chi cuuvi yeⁿ'é yā
1 'Úú saⁿ'ā Judas ní saⁿ'ā chi dichíí'vɛ̄ Jesucristo. 'Úú 'diinú Jacobo ní 'úú

idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi Ndyuūs chiida yú dinéⁿ'e yā ní
didɛɛvɛ́ yā. Ní Cristo yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā. Ní Cristo candɛɛ́
yā cuidado 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā chi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

2 Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā ndís'tiī n'deee cá yeⁿ'é yā yeⁿ'e vaadī ya'ai ní
yeⁿ'é vaadī 'diiíⁿ ní yeⁿ'é vaadī neⁿ'e caati cuuví 'yaaⁿ nducuéⁿ'ē chuū nguaaⁿ
ndís'tiī.

Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛ́ɛ́ ngaⁿ'ā nduudu cuaacu
3Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neⁿ'e taaví, neené neⁿ'é idinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī

yeⁿ'é chi Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Maaⁿ ní cadiinuúⁿ chi canee chi
idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e nī caati cuuví yaa'ví ch'ɛɛchi ndís'tiī chi canéé chi
diíⁿ nī luchar n'dai cáávā chiiⁿ chi i'téénu nī Ndyuūs. Ndyuūs 'áámá vmnéⁿ'ēe
ca'á yā vaadī i'téénú yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā.

4Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é Ndyuūs ní nduuvidaamá yā ndúúcū nī. Ndíí
nguɛɛ́́ deenú nī chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ n'daacā. Ní canéé nguūⁿ na libro
yeⁿ'é Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é yā 'tíícā: Condenado yā ni 'cuūvi yā. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dámaāⁿ sta'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ
nguɛɛ́́ cuuvi tuumicádíínuuⁿ yā yeⁿ'e chi maáⁿ yā diiⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā.
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā contra yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e yú chi 'áámá n'dyáⁿ'ā Ndyuūs
chi 'iivu yú, ní contra yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú dendú'ū.

5 'Áárá chi 'āā deenú nī yeⁿ'é Señor 'iivú Ndyuūs taachi nadanguáⁿ'ai yā
'iiⁿ'yāⁿ Israel ní divíi yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Egipto, neⁿ'é chi ndís'tiī
n'gaacú ni chuū. Cuayiivi mííⁿ Ndyuūs di'cuiinú yā 'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa miiⁿ,
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ s'téénu yā 'yā.

6Ní n'gaacú nī yeⁿ'e ángeles chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi Ndyuūs ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yā ángeles miiⁿ. Ní Ndyuūs canéé chí divíi yā yeⁿ'e lugar yeⁿ'é yā.
Maaⁿ ní Ndyuūs s'néeⁿ yā ángeles chi presos yeⁿ'é yā na maaiⁿ chi yáanūuⁿ.
Miiⁿ canee yā ndíí chiichi yā ndúúcū cadenas chi 'áámá canee ndii tiempo
chi Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e ángelesmiiⁿ.

7Ní n'gaacú nī yeⁿ'e yáāⁿ Sodoma ndúúcū yáāⁿ Gomorra ndúúcū yáāⁿ chi
snéé cuaaⁿ 'diituú. 'Tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ n'daacā idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿ
tan'dúúcā chi diiⁿ ángeles. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cueⁿ'é yā ndúúcū n'daataá o isaⁿ'ā
chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā. Ní n'daatāa nguaaⁿ n'daataá yā induuchineeⁿ tá n'daataa
ndúúcūvi'i. Ní saⁿ'ā nguaaⁿ saⁿ'ā yā induuchinéeⁿ sa saⁿ'ā ndúúcūvi'i. 'Iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ cáávā castigo yeⁿ'e yā 'áámá cunée yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ na nguuchi yaⁿ'ā.
Ní chuū ni ch'iⁿ'i s'uuúⁿ chi cuuvi chó'ōo yeⁿ'e yú nduuti chi diiⁿ yú chi nguɛɛ́́
n'daacā.

8 'Tiicá ntúūⁿ nguuvi nguuvi saⁿ'ā s'eeⁿ n'gíínu sa tan'dúúcā chi taachi
cyaadu sa yeⁿ'e dendú'ū chi cuuvi diiⁿ sa chi dinuuⁿndi sa ndúúcū maaⁿ
cuerpo yeⁿ'e sa. Ní nguɛɛ́́ neⁿ'e sa chi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e sa. Ní
cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e 'iīⁿntyéⁿ'ē chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs.

9Ní nguɛɛ́́ 'tíícā diiⁿ ángel Miguel chí ndíí tiīiⁿ taachi diiⁿ caandaá ndúúcū
yááⁿn'guiinūuⁿ ní ngaⁿ'a yā yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e Moisés. Angel Miguel miiⁿ
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nguɛɛ́́ diíⁿ yā condenar yááⁿn'guiinūuⁿmiiⁿ ní nguɛɛ́́ cuuvi ngaⁿ'a taáⁿ yā chi
yááⁿn'guiinūuⁿ chi cuuvi condenado yā. Dámaāⁿ ngaⁿ'a yā 'túúcā. Señor ní
diíⁿ yā reprender dii yeⁿ'e nuuⁿndi chi diiⁿ di.

10 Saⁿ'ā s'eeⁿ ní nguɛɛ́́ n'daacā ngaⁿ'a sa yeⁿ'e dendú'ū chi nguɛɛ́́ deenu sa.
Ní taachi saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e chi maaⁿ sa deenu sa ngaⁿ'a sa tuu'mí ní canee sa
tan'dúúcā chi 'iiti s'eeⁿ chi maaⁿ tī deenu tī. 'Tíícā saⁿ'ā s'eeⁿ. Dendú'ūmiiⁿ ní
diīiⁿ chi dituuví maāⁿ saⁿ'ā s'eeⁿ.

11 Dɛ'ɛ chúúca ya'ai yeⁿ'e saⁿ'ā s'eeⁿ caati dámaāⁿ chi neⁿ'ē sa diiⁿ sa
tan'dúúcā chi diiⁿ saⁿ'ā Caín. Ní saⁿ'ā s'eeⁿ cáávā chi neⁿ'e sa tuūmī, dinuuⁿndi
sa tan'dúúcā chi diiⁿ saⁿ'ā Balaam. Ní ch'iī sa caati nguɛɛ́́ diiⁿ sa chi ngaⁿ'a
Ndyuūs, tan'dúúcā saⁿ'ā Coré chi nguɛɛ́́ diiⁿ sa chi ngaⁿ'a Ndyuūs taachi nguɛɛ́́
ch'iindiveeⁿ sa chi ngaⁿ'a Moisés.

12Maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tíícā, taachi nduuvidaamá yā ní che'é yā ní cu'ú yā
ndúúcū ndís'tiī taachi vɛɛ́́ 'viicu ná va'ai yeⁿ'é nī yeⁿ'e chi dineⁿ'é nī 'áámá nī
taamanī, tuu'mi ní chuū ní cosa chi cuuvi 'cuináaⁿnī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́ 'va'á
yā yeⁿ'ē mar 'áámá. Dámaāⁿ candɛɛ yā cuidado yeⁿ'e maáⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
tan'dúúcā meēeⁿ chi nguɛɛ́́ nuūⁿnīⁿ yeⁿ'ē chi cueeⁿ cuuvī ní tan'dúúcā 'yúúné
candɛɛ́̄ 'muuⁿni candɛɛ́̄miiⁿ 'tíícayā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcāyáⁿ'á chi nguɛɛ́́vɛɛ́́
n'gui'i yeⁿ'ē 'tííca yā. Ní yáⁿ'á miiⁿ ní nguɛɛ́́ dichíí'vɛ̄ caati nguɛɛ́́ n'gui'i yeⁿ'ē ní
n'diī tan'dúúcā tiempo yeⁿ'ē 'iichɛɛ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ tiicú yā yáⁿ'á miiⁿ ndii díí'yú.
'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

13 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní tan'dúúcā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi ngiī yú yaacu ndúúcū ngii
yáīⁿ inaaⁿ cucáávā 'yúúné taaⁿ. Ní nducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́́ n'daacā chi diiⁿ yā
yeⁿ'e chi cuuvi 'cuinaáⁿ yā ní tan'dúúcā ngii yáīⁿ inaaⁿ yeⁿ'e nuūⁿnīⁿmiiⁿ chi
inaaⁿ yú 'táácā idiíⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ni tan'dúúcā 'ííⁿnyúⁿ chi ngíícá, 'tííca yā.
Ndyuūs nguáín'dai yā 'áámá lugar yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi díítuu taavi ca maāiⁿ
ndii yaānūuⁿ naachi canéé yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

14 'Tiicá ntúūⁿ, saⁿ'a Enoc chí ndíí ná ndɛɛc̄hɛ̄ngiini familia yeⁿ'e saⁿ'a Adán,
ní Enoc miiⁿ cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs caⁿ'a sa chii sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
dendu'ū chi cuchíī yeⁿ'é yā. Ní caⁿ'a sa 'tíícā: Cuin'diichí nī Señor Jesucristo
miiⁿ ní cuchii yā ndúúcū n'deee n'dáí mil 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'yā.

15Señor Jesucristo ndaa yā chi n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.
Ní caaⁿ'maⁿ yā chi condenado yā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿnuuⁿndi chi nguɛɛ́́ i'téénu
yā 'yā caavā nducuéⁿ'ē nuuⁿndi chi diíⁿ yā ndúúcū nduudu chi ngaⁿ'a yā chi
nguɛɛ́́ n'daacā chi contra Ndyuūs.

16 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nééné n'gɛɛcu cheendí yā tan'dúúcā chi 'tɛɛ́́ nūuⁿ taáⁿ yā
ní ngaⁿ'á yā yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā yeⁿ'ē chi táámá yā idiiⁿ yā. Ní diíⁿ yā chi
nguɛɛ n'daacā caati maáⁿ yā neⁿ'e yā. Ní ndúúcū nduudu chi n'gɛɛtɛ ngaⁿ'á yā
yeⁿ'e taamá yā chi ch'ɛɛtɛ́ yā taachi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā diiⁿ yā aprovechar
dendu'ū cáávāmaáⁿ yā.

Judas ngaⁿ'a yā yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo canéé chí diíⁿ yā
17Ndís'tiī, hermanos chi neene neⁿ'é,maaⁿ ní neⁿ'é chi ndís'tiī ní n'gaacú nī

yeⁿ'e nduudu chi apóstoles yeⁿ'e Señor Jesucristo yeⁿ'e yú taacā chi caⁿ'a yā.
18 'Tíícā caⁿ'a yā chīi yā ndís'tiī: Taachí 'āā canéé niiⁿnuúⁿ nguuvi chí ndaa

Señor Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní diduuchineéⁿ yā
yeⁿ'e nī ndúúcū tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e Ndyuūs. Ní nducuéⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
neⁿ'é yā diíⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā, chuū ní diíⁿ yā.

19 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní divíi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ ndís'tiī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní dinuuⁿndí yā
tan'dúúcā chi neⁿ'e yā ní nguɛɛ́́ canéé EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcu yā.
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20Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi neene neⁿ'é, cu'téénu cá nī nguuvi
nguuvi yeⁿ'ē vaadī i'teenu chi Ndyuūs itée yā ndís'tiī. Taachi caaⁿ'maⁿngua'á
nī diíⁿ nī ndúúcū poder yeⁿ'ē EspírituN'dai yeⁿ'é Ndyuūs.

21 'Cuɛɛtineé nī ni diíⁿ nī nducuéⁿ'ē ndúúcū vaadī neⁿ'e chi Ndyuūs itée yā
ndís'tiī 'naaⁿ chi cūnee ngiinú nī nguuvi chi Señor Jesucristo yeⁿ'e yú chí n'dai
taavi caⁿ'á yā tée yā vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ndís'tiī.

22Ndís'tiī n'deee cá ngaⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā i'téénu yā.
23Ní 'tíícā nadanguáⁿ'ai nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ i'téénu yā tan'dúúcā

chi tun'dáa nī 'iiⁿ'yāⁿ nguááⁿ nguuchi yaⁿ'ā, 'tíícā diíⁿ nī. Ya'ai 'iinú nī yeⁿ'e
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ naati diíⁿ nī ndúúcū cuidado, ndíí nguɛɛ́́ cuuvi caⁿ'a nī ndúúcu
yā chi dinuuⁿndí nī.

Judas ngaⁿ'angua'á yā ní dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs
24Maaⁿ ní 'úú chi'neéⁿ ndís'tiī na ta'a Ndyuūs chi cuuvi candɛɛ yā cuidado

yeⁿ'e ndís'tiī chi nguɛɛ́́ dinuuⁿndí nī. Ní Jesucristo cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ yā nanááⁿ
Ndyuūs chi dɛɛvɛngii n'dai ndís'tiī chi nguɛɛ́́nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Níneenéyeenu
nī.

25 Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs chi 'áámá n'dyáⁿ'ā Ndyuūs chi deenu nducuéⁿ'ē ní
nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ cáávā Señor Jesucristo chi 'iivi yú. Caati yeⁿ'é yā ní
vɛɛ́́ dɛɛvɛ́ ngii n'dai ndúúcū n'gɛɛtɛ n'dai ndúúcū poder ch'ɛɛtɛ n'dai ndúúcū
poder yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'é yā nguuvi chi chó'ōo ndúúcū nguuvi maaⁿ ní
cuéⁿ'é daāⁿmaⁿ. 'Tíícā cuuvi.
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APOCALIPSIS, NDUUDU CHÍ CH'Iⁿ'I NDYUŪS
YEⁿ'E JESUCRISTO

Yeⁿ'e chi Jesucristo ch'íⁿ'i yā
1 Na libro 'cūū canéé nguūⁿ chuū chi ch'iⁿ'i Jesucristo. Ní Ndyuūs ch'íⁿ'i

yā Jesucristo chuū caati 'cuuⁿ'míⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄Ndyuūs dendú'ū chi
'āā ntɛɛ́́ 'nááⁿ chi ndaa yeⁿ'ē. Ní Jesucristo ch'íⁿ'i yā chuū Juan chi dichíí'vɛ̄
Ndyuūs cáávā 'áámá ángel chi dichó'o yā nanáaⁿ yā.

2 Juan miiⁿ caⁿ'a cuaacú yā nduudu cuaacu yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'diichí
yā. Chuū ní nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs. Ní chuū ní nduudu cuaacu chí
Jesucristo ch'íⁿ'i yā Juanmiiⁿ.

3Dɛ'ɛ chúúcā yeenú 'iiⁿ'yāⁿ chi n'geeⁿ yā libro 'cūū chi yeⁿ'é Ndyuūs. Ní dɛ'ɛ
chúúcā yeenú 'iiⁿ'yāⁿ s'uuuⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'e libro 'cūū ní
i'téénu yā yeⁿ'e chí ngaⁿ'ā, ti ngaⁿ'ā yeⁿ'e dendu'ū chí cuchiī ti tiempomiiⁿ chi
canee chi chó'ōo 'āā snee niiⁿnuúⁿ.

Juan idingúuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndu'u ndɛ́ɛchɛ̄ yaācū.
4 'Úú Juan idinguúⁿ cartas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndɛɛc̄hɛ̄ yaācū chi snéé na

yáⁿ'āaAsia. Neⁿ'é chi Ndyuūs tée yā ndís'tiī dendú'ū chi n'dai yeⁿ'é yā ndúúcū
vaādī 'diiíⁿ yeⁿ'é yā. Ní Ndyuūs ní 'áámá canee yā tiempo chi chó'ōo, ní maaⁿ
ní 'tííca yā, ní caⁿ'á yā ndaa yā. Maaⁿ ní neⁿ'é chi yeⁿ'e ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ espíritus
chi snéeyānanááⁿ tronoyeⁿ'éNdyuūs, espíritus téeyāndís'tiī vaadīn'dai yeⁿ'e
Ndyuūs.

5Ní 'tiicá ntúūⁿ neⁿ'é chi Cristo tée yā ndís'tiī vaadī n'dai yeⁿ'é yā, Jesucristo
chi cuéⁿ'é daāⁿmaⁿngaⁿ'a cuaacú yā. Ní Cristomiiⁿní daiyáNdyuūsní 'iiⁿ'yāⁿ
chi vmnááⁿ vmnaaⁿ nacueeⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā
yeⁿ'e nducyáácá reyes chi vɛɛ́́ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní Cristo dinéⁿ'e yā s'uuúⁿ ní
nadɛɛv̄ɛ́ yā s'uuúⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'e maáⁿ yā.

6Ní Cristo diíⁿ yā chi s'uuúⁿ reyes s'uuúⁿ ní chiiduú s'uuúⁿ chi dichii'vɛ̄ yú
Ndyuūs chi chiidá yā. Maaⁿ ní vaadī dɛɛvɛ ngii ní yeⁿ'é yā ndúúcū nducuéⁿ'ē
poder chi yeⁿ'é yā cuuvi yeⁿ'é yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

7 Cuin'diichí nī. Cristo miiⁿ cuchii yā nguááⁿ meēeⁿ ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ
cuuvi snaaⁿ yāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi dichó'ōo tíícuāCristo ndúúcūmachete
chi 'uūvī lados 'caāiⁿ. Nínducyaaca 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'enducyaacayáāⁿyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí
'cūū cuɛɛcú yā taachi n'diichí yā Cristo. 'Tííca rā va. Cuaacunííⁿnyúⁿ chí 'tíícā.

8SeñorNdyuūs chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder dendu'ū yeⁿ'é yā chi 'áámá caneé
yā tiempo chi chó'ōo,nímaaⁿní 'tííca yā,ní caⁿ'á yāndaa yā, Señormiiⁿngaⁿ'a
yā: 'Úú chí 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ 'úú, ní 'úú ndíí cuááⁿ naachí 'cuiinu 'úú.
Tan'dúúcā letras A ndii Z yeⁿ'e alfabeto 'tíícā 'úú.

Yeⁿ'e chi Juann'diichí yāCristochidɛɛvɛn'dai taavi yāndii túúⁿnúⁿngiī 'yáⁿ'a
yā

9 'Úú apóstol Juan 'úú ní hermano yeⁿ'e ndís'tiī. Ní caati 'úú ní yeⁿ'e
Jesús 'úú, 'úú dáámá ch'eenú chii ndúúcū ndis'tiī ní dáámá nduucú nī yeⁿ'ē
naachi Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā, ní dáámá nduucú nī yeⁿ'e vaadī 'diiíⁿ chi
Jesucristo itée yā s'uuúⁿ. 'Úú canéé preso 'úú na isla Patmos cáávā chi candɛɛ́
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é Jesucristo.



APOCALIPSIS 1:10 524 APOCALIPSIS 2:2

10 Ní taachi 'úú caneé miiⁿ 'áámá domingo chó'ōo chi 'úú ní caneé maaⁿ
poder yeⁿ'e EspírituN'dai yeⁿ'e Ndyuūs. Ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu ch'ɛɛtɛ
cuaaⁿ daamí tan'dúúcā chi n'gɛɛcú 'áámá trompeta.

11Ní 'tíícā ngaⁿ'ā ngiī 'úú: 'Úú 'iiⁿ'yāⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ 'úú, 'úú ndíí cuááⁿ
naachí 'cuiinu 'úú. Tan'dúúcā letrasAndii Z yeⁿ'e alfabeto 'tíícā 'úú. Dii, Juan,
idingúuⁿ di na 'áámá libro cosa chi inaaⁿ di ní dichó'o di libro miiⁿ nanááⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ yaācū chi sneē na yáⁿ'āa Asia. Yáacū s'eeⁿ ní yeⁿ'e
yáāⁿ Efeso, ní yeⁿ'e yáāⁿ Esmirna, ní yeⁿ'e yáāⁿ Pérgamo, ní yeⁿ'e yáāⁿ Tiatira,
ní yeⁿ'e yáāⁿ Sardis, ní yeⁿ'e yáāⁿ Filadelfia, ndúúcū yeⁿ'e yáāⁿ Laodicea.

12 Tuu'mi ní 'úú nan'guaacúndií ní n'diichí du'ū chi yaā'vi 'úú. Taachi
n'diichi cuaaⁿ daamí n'diichí ndɛɛc̄hɛ̄ candeleros yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ.

13Ní náávtaⁿ'a yeⁿ'e ndu'u candeleros miiⁿ 'áámá yā cheendii yā tan'dúúcā
'aama saⁿ'ā daiyá 'iiⁿ'yāⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Canúuⁿ yā 'áámá catecai chi ngɛɛ yā
chi ndaa ndii ná daandu ca'a yā. Ní ndɛɛ́́ chiichí 'áámá cinta yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ
cuaaⁿ 'nííⁿnúⁿ yā.

14Ní tiíⁿ yā ndúúcū yundutiíⁿ yā ní cuɛɛ́̄ tan'dúúcā duudū 'iiti cuūchī cuɛɛ́,́
ní 'tiicá ntúūⁿ cuɛɛ́̄ tan'dúúcā yaāⁿ. Ní nduutináaⁿ yā tan'dúúcā 'áámánguuchi
yaⁿ'ā.

15Níca'ayā tan'dúúcācūūcuááⁿ chindís'tiī 'āāngiichínī chɛɛti 'áámáhorno
ní dɛɛvɛ́ diiⁿ nī. Ní nduudu yeⁿ'é yā ní tan'dúúcā chí n'gɛɛcú 'yaa n'dáí yíícú.

16Níndɛɛyāna ta'a cuaacúyāndɛɛc̄hɛ̄ 'ííⁿnyúⁿ. Ní na cheendí yāmiiⁿ canéé
'áámá machete chi 'caāiⁿ nduu 'uuví lados. Ní núúⁿmáⁿ naaⁿ yā ngíí n'gāi
tan'dúúcā chi n'gāi 'yáⁿ'ā taachi nééné íniguaaⁿ nááⁿ.

17Ní taachi 'úú snaáⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ sndɛɛvɛ́ na ca'a yā tan'dúúcā chi ch'ií. Ní
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ s'neéⁿ yā ta'ā cuaacú yā vmnaaⁿ yeⁿ'ē 'úú ní caⁿ'a yā chīi yā 'úú:
Nguɛɛ́́ 'va'a di. 'Úú chí vmnááⁿ vmnaaⁿ, 'úú ndíí cuaaⁿ naachí 'cuiinu 'úú.

18 'Úú 'áámá canduuchí. Cuáácú ch'īi naati cuin'diichí nī maaⁿ ní 'úú
canduuchí cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'tíícā. 'Úú ní ndɛɛ́ llaves yeⁿ'e vaadī n'gii chi yeⁿ'e
lugar naachi snéé 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí ní nguɛɛ́́ chi'téénu yā Ndyuūs.

19Maaⁿ ní dii dingúuⁿ di dendu'ū chi 'túúcā chi n'diichi di ndúúcū dendu'ū
chi 'tíícā ndúúcū dendu'ū chi ndaa cuayiivi.

20Maaⁿ ní 'úú n'giⁿ'í dii dɛ'ɛ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ ndɛɛc̄hɛ̄ 'iiⁿnyúⁿmiiⁿ chi n'diichi
di na ta'ā cuaacúní yeⁿ'e chi ndɛɛc̄hɛ̄candeleros yeⁿ'e 'diiⁿnguāáⁿmiiⁿ. Ndu'u
ndɛɛchɛ́ 'iiⁿnyúⁿ miiⁿ chiíⁿ chí du'ū ndɛɛc̄hɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e ndu'ū
ndɛɛc̄hɛ̄ yaācū miiⁿ. Ní ndu'ū ndɛɛc̄hɛ̄ candeleros chí n'diīchī di chííⁿ chí
ndɛɛc̄hɛ̄ yáacūmiiⁿ.

2
Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Efeso

1Díí, Juan idingúuⁿ di chuū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e yáāⁿ
Efeso. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛ́ yā ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ 'ííⁿnyúⁿ na tá'ā cuaacú yā ní chiicá
yānguaaⁿndɛɛc̄hɛ̄candeleros yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ, 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿngaⁿ'á yādendu'ū
chi 'túúcā:

2 'Úú ní deenú ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ di. Deenú chi díítūu n'dáí diiⁿ dí ntiiⁿnyuⁿ
ní vɛɛ́́ paciencia nanáaⁿ di. Ní deenú chi ichɛɛ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ
n'daācā idiíⁿ yā. Ní deenú ntúūⁿ chi ndɛɛ̄ di cuidado yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
chi apóstoles ní nguɛɛ́́ 'tiicá yā. Ní dii deenu di chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ apóstoles
'iiⁿ'yāⁿ. Ní deenu di chí yaadi yā.



APOCALIPSIS 2:3 525 APOCALIPSIS 2:14

3 Ní dii vɛɛ́́ paciencia nanáaⁿ di ní n'geenu di ngii. Ní diiⁿ di n'deee n'dáí
ntiiⁿnyuⁿ cáávā 'úú. Ní nguɛɛ́́ chicúuⁿnuⁿ di yeⁿ'e dendu'ū.

4Naati vɛɛ́́ 'tɛɛ́́ contra yeⁿ'ē di. Nguɛɛ́́ dineⁿ'e di 'úú tan'dúúcā chi vmnááⁿ
vmnaaⁿ dineⁿ'e ca di.

5 Ní cáávā chuū nn'gáácú dí yeⁿ'e chi diiⁿ di chi nguɛɛ́́ dineⁿ'e ca di 'úú
ní ndaacadaami di yeⁿ'ē. Ní dineⁿ'e ca di 'úú tan'dúúcā chí diīⁿ di vmnááⁿ
vmnaaⁿ. Ní nduuti chi nguɛɛ́́ 'túúcā diiⁿ di, 'úú ní ndāa niiⁿnuúⁿ ní divií
candelero yeⁿ'e di yeⁿ'e naachi snéé.

6Ní chuū chi vɛɛ́́ favor yeⁿ'e di. Nguɛɛ́́ inee yiinu di ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e grupo yeⁿ'e Nicolaítas. Ní 'úú ntúūⁿ nguɛɛ neⁿ'é chi diíⁿ yā.

7 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā EspírituN'dai yeⁿ'éNdyuūs
ngii 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū s'eeⁿ. 'Úúngaⁿ'á chi 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e dendu'ū,
'úú ca'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi che'é yān'gui'i yeⁿ'e yáⁿ'á yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chí
cánéé naavtaⁿ'ā yeⁿ'e paraíso chi jardín yeⁿ'e Ndyuūs.

Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Esmirna
8Díí, Juan, idingúuⁿdi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e

yáāⁿ Esmirna. Dendu'u chi 'túúcā ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ ndii chí
'cuiinu, 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā n'dīi yā ní maaⁿ ní 'āā canduuchi ntuúⁿ yā.

9 'Úú deenúntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ di. Deenú chi n'geenu di ngii ndúúcū dendu'ū
chi chɛɛchí n'dai yeⁿ'e di. Deenú chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e di naati cuaacu
nííⁿnyúⁿ chi 'cuiicadi. 'Úúdeenúyeⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'á yā chi judíosyāchi
Israel ya ní nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ judíos yā. Ní deenú chi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ nguɛɛ́́ n'daacā ngaⁿ'á yā yeⁿ'e di. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.

10Nguɛɛ́́ 'va'a di yeⁿ'ē dendú'ū chi canee chi 'cueenu di cuuvi. 'Caandiveeⁿ
di yeⁿ'é. Yááⁿn'guiinūuⁿ cutá'a sa náⁿ'ā ndís'tiī ní cu'nuuⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ vácūū
caati n'diichineeⁿ sa nducyaacandís'tiī. Ní canee chi 'cueenúnī cuuvi ndiichí
nguuvi. Naati 'áámá canee nī ndúúcū chi i'téénunī ndii chi 'cuūvinī ní 'úú teé
ndís'tiī 'áámá corona chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

11 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáacū s'eeⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e tandu-
cuéⁿ'ē dendu'ū nguɛɛ́́ cuuvi 'cueenú yā cuuvi yeⁿ'ē ndii 'úúví vaadī n'gii chi
infierno.

Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Pérgamo
12 Díí, Juan, idingúuⁿ di ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū

yeⁿ'e yáāⁿ Pérgamo: Chuū ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́machete chi 'uūvī lados 'caāiⁿ.
13 Chuū ngaⁿ'a yā. 'Úú ní deenú tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di. Deenú chi canee

di naachi yááⁿn'guiinūuⁿ ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ sa. Ní 'áárá chí 'tíícā 'áámá canee di
lado yeⁿ'é nguɛɛ́́ ndaacádaami di yeⁿ'e chi i'téénu di 'úú. Ní 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ di
nguuvi chi chó'ōo taachi nguaaⁿndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā saⁿ'ā Antipas
chi 'áámá caⁿ'ā sa nduudu cuaacu yeⁿ'é na yáāⁿ naachi canee yááⁿn'giinūuⁿ.

14 Naati vɛɛ́́ n'duuvi dendu'ū yeⁿ'e chi contra yeⁿ'ē di. Na yáāⁿ Pérgamo
chi yáāⁿ yeⁿ'e di vɛɛ́́ nguaaⁿ ndís'tiī náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā s'neéⁿ yā
yeⁿ'e chi i'téénu yā chi 'cueeⁿ Balaam. Ní Balaammiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chí chi'cueéⁿ yā
saⁿ'ā Balac táácā cuuvi diiⁿ sa chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e Israel dinuuⁿndí yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ yeⁿ'e Israel dinuuⁿndí yā taachi che'é yā dendu'ū yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ cáávā
ofrenda ca'a yā nátai yeⁿ'e santos chi ídolos, ní taachi caⁿ'á yā ndúúcū 'aama
n'daataá o 'aama isáⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā.



APOCALIPSIS 2:15 526 APOCALIPSIS 2:27

15Ní 'tiicá ntúūⁿ vɛɛ́́ nguaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ neⁿ'é yā s'neeⁿ yā yeⁿ'e
chi i'téénu yā chi ca'cueéⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e grupo yeⁿ'e nicolaítas. Ní 'úú
nguɛɛ́́ inee yiinú yeⁿ'e chuū.

16 Ndaacadáámí dí yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū. Nduuti chi nguɛɛ́́ diiⁿ di 'túúcā
ndaa nuúⁿnaachi canee di ní 'cuuⁿ'máⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndúúcūmachete
chi 'uūvī lados 'caāiⁿ chi canéé cheendí.

17 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáacū s'eeⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ yā yeⁿ'e tandu-
cuéⁿ'ē 'úú ní ca'á 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ pan chi duuchi maná chi canúúⁿ n'de'ei. Ní ca'á
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá tuūu cuɛɛ́̄ naachi canéé nguūⁿ 'áámá chi duuchi chi ngai.
Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ deenú yā chi duuchi miiⁿ, dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi cuta'á
yā tuūu cuɛɛ́̄miiⁿ deenú yā chi duuchi miiⁿ.

Juan idingúúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Tiatira
18Díí, Juan, idingúuⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e

yáāⁿ Tiatira: Daiyá Ndyuūs chi vɛɛ́́ nduutináaⁿ yā tan'dúúcā nguuchi yaⁿ'ā ni
ca'a yā tan'dúúca cūū cuaaaⁿ chi dɛɛvɛ́ n'dai ngaⁿ'á yā 'tíícā.

19 'Uúdeenúnducuéⁿ'ē chi diiⁿdi. Deenúchi dineⁿ'e di 'úú, chi i'téénudi 'úú,
ní dichii'vɛdi 'úú. Nívɛɛ́́pacienciananáaⁿdi. Deenúchimaaⁿdiíⁿnīntiiⁿnyuⁿ
chi n'deee n'dáí nguɛɛ́́ ti ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nī chi vmnaaⁿ.

20 Naati vɛɛ́́ duū'vī dendú'ū contra yeⁿ'ē di. Ndís'tiī ní 'cuaáⁿ nī táⁿ'ā
Jezabel chi ngaⁿ'a tá chi chííⁿ chi ngaⁿ'a tá ní nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs.
Nginnche'ei tá 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ 'úú ndúúcū chí ngí'cueeⁿ tá. Ní ngaⁿ'a tá
chí 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá o isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā ní cuuvi
ché'e yā dendu'ū chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā ofrenda ca'a yā nátai yeⁿ'e santos chi
ídolos.

21 'Úú ní ca'á lugar táⁿ'ā miiⁿ chi ndaacadaami tá yeⁿ'e chi diiⁿ tá chí nguɛɛ́́
n'daacā naati nguɛɛ́́ 'cuūⁿ ta ndaacadaami tá yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chí diiⁿ tá chi
nguɛɛ́́ n'daacā. Ní neⁿ'e tá chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā ndúúcu tá.

22Maaⁿ ní 'úú diíⁿ chi nééné ngiitā tá miiⁿ ní nducyáácá isaⁿ'ā chi diíⁿ yā
tan'dúúcā chi ngi'cueeⁿ tá neené 'cueenu yā cuuvi. 'Tíícāmaaⁿní diíⁿndúúcū
nducyáácá yā nduuti chi nguɛɛ́́ ndaacadáámí yā yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ n'daataá
mííⁿ.

23 'Tiicá ntúūⁿ 'úú ní 'caāⁿ'núⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi
chi'cueeⁿ tá. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá yaācū caⁿ'á yā cadíínuuⁿ
yā chi 'úú chi n'diichí dɛ'ɛ̄vɛɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ nadicadíínuuⁿ yā ndii na staava yeⁿ'é
yā. Ní 'úú nadii'vɛ́ ndís'tiī tuunu tuunu ca dendu'ū chi diíⁿ nī.

24 Chuū ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Ndyuūs ní
chi snée yā na yáāⁿ Tiatira chi nguɛɛ́́ diíⁿ yā tan'dúúcā chi ngi'cueeⁿ táⁿ'ā miiⁿ.
Ní nguɛɛ́́ déénu nī dɛ'ɛ̄ chi nuuⁿndi s'eeⁿ chi ch'ɛɛtɛ chí yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ.
Tan'dúúcā chi ngaⁿ'a náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'úú ngaⁿ'á chi nguɛɛ́́ cu'neéⁿ táámá dendú'ū
chi díítūu nanááⁿ ndís'tiī.

25 Naati chííⁿ chi 'āā vɛɛ́́ yeⁿ'é nī cundɛɛ́ nī cuidado yeⁿ'ē ndii 'úú nindaá
nanáaⁿ nī.

26 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní nguuvi nguuvi diíⁿ yā
tan'dúúcā 'úú neⁿ'é ndíí cuaaⁿ ná n'giinu, 'úú ní ca'á ntiiⁿnyuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e nducuéⁿ'ē naciones.

27Ní caⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chiidá tee yā poder 'úú
chi 'úú ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē naciones ndúúcū 'áámá nduucu cūū
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yeⁿ'é. Ní ndúúcū nduucu cūū miiⁿ 'cueⁿ'é naciones chí chīcheiyei tan'dúúcā
chi naciones ní 'aama vaso yeⁿ'e yáⁿ'āa chi 'cueēeⁿ.

28Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē 'úú ní ca'á 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 'ííⁿnyúⁿ
yeⁿ'e nguɛɛtiyaaⁿ.

29 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ.

3
Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Sardis

1 Díí Juan, idingúuⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e
yáāⁿ Sardis: Chuūngaⁿ'a Cristo chí vɛɛ́́ndɛɛc̄hɛ̄espíritus yeⁿ'e Ndyuūsndúúcū
ndɛɛc̄hɛ̄ 'ííⁿnyúⁿ s'eeⁿ. 'Úú deenú chiiⁿ chi diiⁿdi. Ní deenú chi 'áárá chí 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ deenú yā dii cáávā cosas chi diiⁿ di ti cánduuchi di naati nanááⁿ 'úú dii
canéé dí tan'dúúcā chi n'díí di cucáávā nuuⁿndi yeⁿ'e di.

2 Nandúúchí dí. Cunéé diītū di ní cu'téénu ca di yeⁿ'e cosas chi vɛɛ́́ caati
vmnááⁿ vmnaaⁿnguɛɛ́́diiⁿdi cuidado yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Cu'téénu ca di ní nguɛɛ́́
cuuvi cho'ōo yeⁿ'ē chi vɛɛ́́ chi yeⁿ'e di. Ní 'úú n'diichí ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ di. Ní
nguɛɛ́́ n'daacā ca nanááⁿNdyuūs.

3N'gaacú di yeⁿ'e chi n'giindiveeⁿ di chi 'iiⁿ'yāⁿ chi'cueeⁿ yā dii. Maaⁿ ní diiⁿ
di tan'dúúcāchi 'cueeⁿdiníndaacadaamidi yeⁿ'e chidiiⁿdi chinguɛɛ́́n'daacā.
Ní nduuti chi nguɛɛ́́ diiⁿ di cuidado tuu'mi ní 'úú ndaá tan'dúúcā 'áámá chi
duucu ní nguɛɛ́́ cadíínuuⁿ di hora chí ndaá nanááⁿ dii.

4 Vɛɛ́́ duu'vi 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ ndís'tiī chi snée yā na yáāⁿ Sardis, 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ dinuuⁿndí yā tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
caⁿ'á yā nduucú ndúúcū catecai cuɛɛ́ yā ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní n'dai taaví yā chí
cuuvi 'tíícā ndúúcu yā.

5 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nndaāca yā catecai cuɛɛ́ yā. Ní 'úú
nguɛɛ́́ nadatuūví chi duuchi yā naachi canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'e vida cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. Ní 'úú ní caaⁿ'máⁿ chi duuchí yā nanááⁿ chiidá ní nanááⁿ ángeles
dendú'ū.

6 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chííⁿ chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ.

Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Filadelfia
7Díí, Juan, idingúuⁿ ntúūⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndii tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū

yeⁿ'e yáāⁿ Filadelfia. Dendu'ū chi 'túúcā ngaⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi dɛɛvɛ taavi ca yā
ní cuaacu yā. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi ndɛɛ́ yā llave yeⁿ'e David, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ taachi
nn'guaaⁿ yā puerta mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi nn'gaadí yā. Ní taachi
nn'gaadí yā 'tiicá ntúūⁿmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi nn'guaaⁿ yā.

8 'Úú n'diichí tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di. 'Úú n'neéⁿ cucáávā di 'áámá cheendi
va'āī chi maaⁿ ní cánda'āī ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi nn'gaadí yā
cheendi va'āī miiⁿ. 'Áárá chi vɛɛ́́ duu'vi fuerzas yeⁿ'e di ch'iindiveeⁿ di
nduudu cuaacu yeⁿ'é ní nguɛɛ́́ ndaacadaami di yeⁿ'é.

9 'Caandiveeⁿ di yeⁿ'é. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ti ngaⁿ'á yā
nduudu yaadi. Ngaⁿ'á yā chi 'iiⁿ'yāⁿ judíos yā chi Israel yā ní nguɛɛ́́ 'túúcā diíⁿ
yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ judíos yā. Cuin'diichi di. 'Úú idiíⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ndaá
yā nanaaⁿ di ní caantii'yá yā nanááⁿ ca'a di ní cu'téénu yā dii. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
cuuvi cadíínuuⁿ yā chi 'úú ní neⁿ'é dii.
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10 Dii ní ndɛɛ di cuidado yeⁿ'e nuuⁿndi chi ngaⁿ'á yeⁿ'e chi cuchɛɛ di, ní
cuchɛɛ́ di. Ní cáávā chuū 'úú ndɛɛ́ cuidado yeⁿ'e dii yeⁿ'e tiempo chi cuchiī chi
caaⁿmaⁿ ndaá cosas chi n'diichineeⁿ yā dii. Ní cosas miiⁿ ndaa yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi snée yā núúⁿmáⁿ iⁿ'yeēⁿdī. Ní n'diichineéⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi s'néeⁿ yā
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

11 Cuin'diichi di. Niiⁿnuⁿ ndaá nanááⁿ dii. Cundɛɛ́ ca di cuidado yeⁿ'ē chi
vɛɛ́́ yeⁿ'e di ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cuta'á yā corona chi cuuvi yeⁿ'e di.

12 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē, 'úú idiíⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'áámá
caneé yā na yaācū yeⁿ'é tan'dúúcā 'áámá pilar yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e Ndyuūs, 'tííca
yā. Ní 'āā ntɛɛ́́ can'daa yā yeⁿ'e yaācū miiⁿ. Ní 'úú idinguúⁿ nchɛɛtɛ́ yā chi
dúúchí Ndyuūs yeⁿ'é ndúúcū chi duuchi yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'é. Ní
yáāⁿmiiⁿ nguuvi Jerusalén chí ngai chi ndaā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ní yeⁿ'e
Ndyuūs yeⁿ'é.

13 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ.

Juan idingúuⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Laodicea
14Díí, Juan, idingúuⁿ di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndii tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e

yáāⁿ Laodicea: Nduudú 'cūū ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuví yā Amén chi neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ chí cuaacu yā. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi testigo yā ní ngaⁿ'a cuaacu yā cueⁿ'e
daāⁿmaⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní yeⁿ'é yā tanducuéⁿ'ē chi Ndyuūs din'dái yā.

15 'Úú deenú tanducuéⁿ'ē chi diiⁿ di. Ní díí canee di tan'dúúcā chi nguɛɛ́́
ndúú 'iiⁿ'nūⁿdindíí nguɛɛ́́ndúú 'iichɛdi. Dɛ'ɛ chúúcān'daacā cáávādii ndúútī
chí 'iiⁿ'nūⁿ di o 'iichɛ di.

16Cáávā chi dii ní cuūtū di, ní nguɛɛ́́ 'iiⁿ'nūⁿ di, ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iīchɛ̄di, 'úú
ní diíⁿ ndúúcū di tan'dúúcā chi caachí dii yeⁿ'ē na cheendí ti dii tan'dúúcā chi
nuūⁿnīⁿ daaíⁿ dii, ní 'tíícā diíⁿ.

17Dííní 'túúcāngaⁿ'a di chi 'cuiicadinínguɛɛ́́dɛ'ɛ̄vɛɛneⁿ'e di ti neenén'deēe
dendú'ū yeⁿ'e di vɛɛ́.́ Naati díí nguɛɛ́́ deenu di chi nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ yeⁿ'e di. Ní
ndaachí canée di caati canée di tan'dúúcā chi díí ní pobre di ní nguɛɛ́́ catecai
di, ní ngueenáaⁿ di. 'Tíícā canée di.

18 'Úú ní teé consejo dii. Cuai di yeⁿ'e 'úú 'dííⁿnguāaⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ din'dái yā
cáávānguuchi yaⁿ'ā ní 'íícú cuuvi cuaacu chi 'cuiica di. Ní cuai di catecai cuɛɛ́̄
chi cu'nuuⁿ di cuerpo yeⁿ'emaaⁿ di ní nguɛɛ́́ cuuvi 'cuináaⁿ di caavā chi nguɛɛ́́
catecai di. Ní cuai di yiīcū ní cu'neeⁿ di na nduutináaⁿ di ní 'íícú cuuvi snaaⁿ
di.

19 'Úú yaa'vineé nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi idineⁿ'é ní diíⁿ castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Maaⁿní canéé chi nndáácádáámí dí yeⁿ'e chi diiⁿdi chi nguɛɛ́́n'daacā. Ní serio
canee di ndii staava yeⁿ'e di.

20Cuin'diichidi. 'Úúní caneécheendiva'āīní 'cuaí 'iiⁿ'yāⁿ. Nduuti chi 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ 'caandiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é ní nn'guaaⁿ yā cheendi va'āī caavā 'úú,
tuu'mi ní 'úú cho'ó cuaaⁿ chɛɛti va'āī ní n'diichí 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ. Ní che'é ndúúcu
yā ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ che'é yā nduucú.

21 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū 'úú ní ca'á lugar yeⁿ'e
yā chi 'cuūndí yā ndúúcū 'úú na trono yeⁿ'é tan'dúúcā chí 'úú chichɛɛ́ yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní ch'iindí ndúúcū chiidá na trono yeⁿ'é yā.

22 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā chi ngaⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é
Ndyuūs ngii nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ.
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4
Nducyáácá yā chi snée yā na va'ai chɛɛti nguuvi dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs

1Chó'ōo dendu'ū chi 'túúcā ní cuayiivi ní 'úú n'diichí cuaaⁿ 'nííⁿnúⁿ ní miiⁿ
canéé 'áámá cheendi va'āī yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi canéé candá'āī. Ní
ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu chi tan'dúúcā chi n'gɛɛcu trompeta. Ní nduudu
miiⁿ dáámá ndúúcū nduudu chi ch'iindiveéⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ. Ní nduudu
miiⁿ ní caⁿ'a nduucú 'tíícā: Dii cūchɛɛ dí 'múúⁿ ní 'úú ní 'cuuⁿ'míⁿ dii dendu'ū
chi cuchiī cuayiivi.

2 Hora mííⁿ nūuⁿ 'úú caneé maaⁿ poder Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní
n'diichí 'áámá trono na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní Ndyuūs vɛɛ́ yā na tronomiiⁿ.

3 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ yā na trono miiⁿ ní núúⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'é yā naáⁿ yā
tan'dúúcā 'áámá tuūu chi 'áámá ngíí n'gai tan'dúúcā tuūu jaspe ndúúcū tuūu
sardio. 'Tíícā cuerpo yeⁿ'é yā. Ní nuuⁿmaⁿ ndiivií cuaaⁿ 'diituú trono miiⁿ
canee 'áámá cun'gúúⁿn'dí tan'dúúcā color yeⁿ'e tuūu esmeralda.

4Ní nuuⁿmaⁿ ndiivií cuááⁿ 'diituú trono miiⁿ n'diīchí ndiicu cuūuⁿ tronos
yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ naachi vɛɛ́ yā. Ní nducyáácá yā vɛɛ́́ catecaí yā chi cuɛɛ́.̄
Ní nducyáácá yā snúúⁿ tiíⁿ yā 'áámá corona yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ.

5Ní yeⁿ'e trono chi naavtaⁿ'ā can'dáā 'cuaī ndúúcū dɛɛvɛ ndúúcū nduudu.
Nínanááⁿ tronomiiⁿ canééndúúcūndɛɛc̄hɛ̄yaⁿ'ā ngiichi chi ndɛɛc̄hɛ̄espíritus
yeⁿ'e Ndyuūs.

6 Ní canéé ntúūⁿ nanááⁿ trono miiⁿ 'áámá cosa tan'dúúcā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā
tan'dúúcā 'áámá vidrio chi ngiī dɛɛvɛ n'dai. Ní naavtaⁿ'ā yeⁿ'e trono miiⁿ ní
nuuⁿmaⁿ ndiivii cuaaⁿ 'diituú yeⁿ'e trono miiⁿ snéé cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē va'ai
chɛɛti nguuvi chi snéé 'yaaⁿ n'dáí nduutináaⁿ yā ndii cuááⁿ vmnaaⁿ yā ndii
cuááⁿ daamí yā. Ní ndiituú nduutinaáⁿ yā núúⁿmáⁿ ch'ɛɛtɛ cuerpo yeⁿ'é yā.

7 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi vmnááⁿ vmnaaⁿ tan'dúúcā 'áámá
'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá 'tiicá yā. Ndii chííⁿ ndii 'uuví yā tan'dúúcā 'áámá itiindu 'lííⁿ
'tiicá yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ndii chííⁿ ndii 'iinūmiiⁿ vɛɛ naáⁿ yā tan'dúúcā naáⁿ 'iiⁿ'yāⁿ
'tíícayā. Níndii chííⁿndii cuūúⁿ 'iiⁿ'yāⁿní tan'dúúcā í'yāa chi nge'e tī na 'yúúné
'tiicá yā.

8 Ní nduu cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní vɛɛ́́ niyaaⁿ ngɛɛchi yā 'áámá 'aamá yā ni
núúⁿmáⁿ cuááⁿ 'diituú yā ní cuaaⁿ nááⁿ ngɛɛchi yā ní ndiitūú nduuti náaⁿ yā.
Nguɛɛ́́ intaavi'tuunuúⁿ yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú nguuvi ndíí nguɛɛ́́ ndúú n'gaaⁿ chi
caⁿ'a yā:
Dɛ'ɛ̄chúúcādɛɛvɛyā,dɛ'ɛ̄chúúcādɛɛvɛyā,dɛ'ɛ̄chúúcādɛɛvɛyā, SeñorNdyuūs,

chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi canéé ndii vmnááⁿ
vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi maaⁿ canée yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ chí canéé chí ndaa yā.

9Ní ca'áámá ca'áámá vmnéⁿ'ēe chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi
vɛɛ́ yāna tronomiiⁿní diíⁿ yāhonrar 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿní ca'á yā gracias 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
chi candúúchí yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'tíícā diiⁿ yā.

10Ndu'u ndiicú cuūuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē candiitín'díi yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ chi vɛɛ́
yā na trono miiⁿ ní dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá canée yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ s'neeⁿ yā coronas yeⁿ'e yā nanááⁿ tronomiiⁿ ní caⁿ'a yā 'túúcā:
11Díí Señor chi Ndyuūs yeⁿ'e yú, díí ní n'dai taavi di chi dich'ɛɛtɛ́ yā dii, ní diíⁿ

yā honrar dii, ní ngaⁿ'á yā chi tanducuéⁿ'ē poder ní yeⁿ'e di caati dii
ní din'dái di tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́.́ Ní cáávā chi maaⁿ di neⁿ'e di
din'dái di tanducuéⁿ'ē dendu'ū, 'tíícā diiⁿ di.
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5
Libro ndúúcū 'iiti cuūchī

1Ní n'diichí na ta'a cuaacú yā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na trono miiⁿ 'áámá libro
chi tan'dúúcā 'áámá rollo caaca naachi canéé nguūⁿ cuááⁿ chɛɛti ndii cuaaⁿ
dáámí. Ní libromiiⁿ nduudi ndúúcū ndɛɛc̄hɛ̄ sellos.

2Nín'diichí 'áámáángel chi vɛɛ́́poder yeⁿ'é yā. Níyuudun'dáí 'cai yāní caⁿ'a
yā 'túúcā. ¿Dú'ū chi n'dai taavi ca chi cuuvi nn'guaaⁿ libro 'cūūní ndivíī sellos
chi nduudí?

3 Naati mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ndíí nguɛɛ́́ mar 'áámá
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndíí nguɛɛ́́ndúúmar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿmaaⁿ
yáⁿ'āa cuuvi nan'guaáⁿ yā libro miiⁿ ndíí nguɛɛ́́ ndúú cuuvi n'diichí yā libro
miiⁿ.

4Ní 'úú Juan neené chɛɛc̄u taaví ti nguɛɛ́́ ndaaca yā mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi
n'dai taavi cáyāchi cuuvinan'guaaⁿyā libromiiⁿní 'cueeⁿyāyeⁿ'ē. Ndíínguɛɛ́́
ndúú cuuvi snaaⁿ yā libromiiⁿ.

5 Tuu'mi ní 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē caⁿ'a yā chii yā 'úú: Díí nguɛɛ́́ cuɛɛcu di.
Cuin'dííchí dí. Jesucristo chi duuchi 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá, chi yeⁿ'e ndaata yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ Judá chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata David, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chichɛɛ́ yā yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē ní cuuví nan'guaáⁿ yā libro miiⁿ ní cuuvi cáánteéⁿ yā ndu'u
ndɛɛ̄c̄hɛ̄ sellos.

6 Tuu'mi ní n'diichí chi naavtaⁿ'ā yeⁿ'e trono miiⁿ ní naavtaⁿ'ā yeⁿ'e ndu'u
cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní naavtaⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ n'diichí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguuvi 'iiti cuūchī chi chééndii yā. Ní n'diichí chi vɛɛ́́ seña na cuerpo yeⁿ'e yā
chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā 'yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī miiⁿ vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄
duuⁿnííⁿníⁿyāníndɛɛc̄hɛ̄nduutináaⁿyā chindɛɛc̄hɛ̄espíritusyeⁿ'éNdyuūs chi
Ndyuūs dicho'ó yā núúⁿmáⁿ íⁿ'yeēⁿdī.

7 'Iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní cueⁿ'é yā ní ndaá yā ní sta'á yā libro miiⁿ yeⁿ'e ta'ā cuaācú
yā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na tronomiiⁿ.

8 Ní taachi sta'á yā libro miiⁿ ní ndúú cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ndúúcū ndiicú
cuūuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē chintii'yá yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī miiⁿ. Ní
ca'áámá ca'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ candɛɛ yā arpas yeⁿ'e yā. Ní ndɛɛ́ yā chiitɛ
yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿndiituúndúúcūcúⁿ'úyaa. Ní 'yaaⁿ'miⁿyeⁿ'e cúⁿ'úyaamiiⁿ chííⁿ
chi ngaⁿ'anguá'āa 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'e Ndyuūs.

9Ní chiitá yā 'áámá canto chí ngai chi 'tíícā:
Díí ní n'dai taavi di chi cuta'a di libro miiⁿ ní cáánteeⁿ di sellos yeⁿ'ē caati

'iiⁿ'yāⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā dii. Ní dii cáávā yuūúⁿ yeⁿ'e di cái di nús'ūū chi
cuuví 'nū yeⁿ'e Ndyuūs nús'uu. Ní nús'uu ní yeⁿ'e nducyáácá raza yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ, ní yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē idioma ní yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē yáāⁿ, ní yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē nación. 'Tíícā nús'uu.

10Ní dii ní din'dái di nús'uu ní diiⁿ di chi reyes nús'uu, ní diiⁿ di chi chiiduú
nús'uu cucáávā Ndyuūs yeⁿ'e yú. Ní 'iicú cuuvi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ 'nū
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

11Ní cuaaⁿ 'nííⁿnúⁿ n'diichí ní ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'ē 'yaaⁿ n'dáí ángeles
chi snée yā cuaaⁿ 'diituú yeⁿ'e trono miiⁿ ní yeⁿ'e nduu cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ, ní
yeⁿ'e 'iiⁿntyéⁿ'ē s'eeⁿ. Ní ángeles ní n'deee n'dáí yā chi ngii yā ndiichi millares
ndii chííⁿ cuuvi millares ndúúcūmillares ndúúcūmillares.

12Ní yuudu n'dai caⁿ'a nducyaaca s'eeⁿ:
'Iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī chi 'iiⁿ'yāⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā ní n'dai taavi cá yā

chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ dich'ɛɛtɛ́ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ sta'á yā tanducuéⁿ'ē
dendu'ū poder ndúúcū tanducuéⁿ'ē vaadī 'cuiica ndúúcū tanducuéⁿ'ē
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vaadī deenu ndúúcū tanducuéⁿ'ē fuerzas ndúúcū tanducuéⁿ'ē honra
ndúúcū tanducuéⁿ'ē vaadī dɛɛvɛ ngíí ndúúcū chi nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
dich'ɛɛtɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ.

13 Ní ch'iindiveéⁿ ntuúⁿ nduudu yeⁿ'e nducyaaca chi snéé na va'ai chɛɛti
nguuvi ndúúcū nducyaaca chi snéé vmnaaⁿ yáⁿ'āa 'cūū ndúúcū nducyaaca
chi snéémaaⁿyáⁿ'āandúúcūnducyaacachi snéénánuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā,nducyaaca
chi vɛɛ́́ yeⁿ'e nducueⁿ'ē chi vɛɛ́́ ní ngiita yā 'tíícā:
Cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ dich'ɛɛtɛ́ 'nū dii ní diíⁿ 'nū honrar dii. Ní caⁿ'a

'nūchivaadīdɛɛvɛngiindúúcūpoderníyeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chivɛɛ́yāna trono
miiⁿ ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī.

14Níndu'u cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní caⁿ'a yā: Tíícā cuuvi. Níndu'undiichi cuūuⁿ
'iiⁿntyéⁿ'ē chintii'yá yāní s'téénuyā 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá canéé yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

6
Yeⁿ'e ndɛɛ̄chɛ̄ sellos

1Cuayiivi ní n'diichí taachi 'iiⁿ'yāⁿ chinguuvi 'iiti cuūchī nan'guáaⁿyā 'áámá
chɛɛ́́ sello yeⁿ'e chi naachi ndɛɛc̄hɛ̄ sello yeⁿ'e libro miiⁿ. Ní ch'iindiveéⁿ
nduudu yeⁿ'e 'áámá chɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi cuuúⁿ yā chi canduuchi. Ní neené
diitūu n'gai yā tan'dúúcā daavi ní caⁿ'a yā: Cuchíi di ní n'diichi di.

2 'Úú ní n'diichí ní mííⁿ cánéé 'yúudūu cuɛɛ́̄ ndúúcū 'áámá saⁿ'ā candúu sa
'iiti miiⁿ. Ní ndɛɛ sa 'áámá arco na ta'a sa. Ní ca'a yā 'áámá corona saⁿ'ā miiⁿ
ní can'daā sa chi 'cuuⁿ'miⁿ sa. Ní diiⁿ sa chí cuchɛɛ sa yeⁿ'e enemigo yeⁿ'e sa.

3Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī nan'guaaⁿ yā ndii chííⁿ ndii 'úúví
sello yeⁿ'e libromiiⁿ ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e ndii chííⁿ ndii 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chí
naachi cuuúⁿ yā, ní caⁿ'a yā: Cuchíi di ní n'diichi di.

4Tuu'mi ní n'diichí. Can'daā táámá 'yúúdūu chi cuá'a tī ndúúcū 'áámá saⁿ'ā
candúu sa 'iiti miiⁿ. Ní saⁿ'ā miiⁿ sta'a sa 'áámá machete chí ch'ɛɛtɛ chí 'uūvī
lados 'caāiⁿ chi táámá yā ca'a sa. Ní saⁿ'ā miiⁿ ndɛɛ sa poder chi diītiinú miiⁿ
chi divíi sa vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū
caⁿ'á yā 'caaⁿ'núⁿ yā 'áámá yā taama yā.

5Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī nan'guaaⁿ yā ndii chííⁿ ndii 'íínú
sello ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e ndii chííⁿ ndii 'íínú 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi caⁿ'a yā
'túúcā: Cuchíi di ní n'diichi di. Ní n'diichí 'áámá 'yuūdūu cuáīⁿ. Ní saⁿ'ā chi
candúu sa 'yuūdūumiiⁿ ndɛɛ sa 'áámá cūū caadi na ta'a sa.

6 Ní ch'iindiveéⁿ nduudu naavtáⁿ'ā yeⁿ'e na cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí caⁿ'a
'tíícā: 'Áámá kilo yeⁿ'e trigo ní nditiiⁿ'yuⁿ caadi, ní 'iiⁿnū kilos yeⁿ'e cebada ní
nditiiⁿ'yuⁿ caadi. Nguɛɛ́́ diiⁿ di daño yeⁿ'e aceite, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e vino ti
nduu 'uuvi naaⁿ ní nduuví n'deee n'dáí.

7Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī miiⁿ nan'guaaⁿ yā ndii chííⁿ ndíí
cúūuⁿ sellomiiⁿ ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi ndii chííⁿ ndíí cuūuⁿ 'iiti
miiⁿ chi caⁿ'a 'túúcā: Cuchíi di ní n'diichi di.

8N'diichí ní snaáⁿ 'áámá 'yúúdūu cuaaaⁿ dɛɛvɛ́ ndúúcū saⁿ'ā chi cundúu sa
'yúudūu miiⁿ. Saⁿ'ā miiⁿ ní nguuvi sa vaadī n'gii. Ní cuaaⁿ daami sa cuchiī
taama saⁿ'ā chimensajero yeⁿ'e vaadī n'gíí chí tá'āaní nguain'dai almas yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí. Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ ca'á yā poder saⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'e 'áámá cuarto
parte yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi saⁿ'ā s'eeⁿ diiⁿ sa caandaá s'eeⁿ. Ní
'íícú ch'iīⁿ'nūⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū machete chi 'uūvī lados 'caāiⁿ ní ndúúcū
'áámá vaadī cuiicu ní ndúúcū ca'ai ní ndúúcū 'iiti taaⁿ. Ní 'tíícā saⁿ'ā s'eeⁿ
ch'iīⁿ'nūⁿ sa 'iiⁿ'yāⁿ.
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9Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī nan'guaaⁿ yā ndii chííⁿ ndii nyuⁿ'u
sellomiiⁿ, n'diichímááⁿnátaī ní n'diichí almas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā chi ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ní
cáávā chi ngaⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'e Ndyuūs.

10Ní almas yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yuudu n'dáí 'caí yā ní caⁿ'a yā: N'dii Señor chi
vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'e nī,n'dii chi dɛɛvɛnī ní cuaacúnī, ¿ndíí dɛ'ɛ̄ tiempo
caⁿ'á nī n'diichí nī nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní diíⁿ nī
castigar 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cáávā chi ch'iiⁿ'núⁿ yā nú'suu?

11 Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ca'á yā 'áámá 'áámá yā catecai cuɛɛ́ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ
ngaⁿ'á yā 'tíícā: Ndís'tiī ní ntaavi'tuunúúⁿ nī 'tɛɛ 'tɛɛ́́ cá ndíí taachi 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'caaⁿ'núⁿ yā tanáⁿ'ā ca 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e Cristo,
'iiⁿ'yāⁿ chi hermanos yeⁿ'é nī. Ní canéé chi 'cuūvi yā tan'dúúcā ndís'tiī ch'ií nī.

12Nín'diichí 'iiⁿ'yāⁿ chinguuvi 'iiti cuūchī taachinan'guaaⁿyāndii chííⁿndii
niyaaⁿ sello miiⁿ. Ní n'diichí chi díítūu n'dáí nuⁿ'u yáⁿ'āa yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
N'diichí 'yáⁿ'ā miiⁿ chíí tan'dúúcā chi cuáíⁿ catecaí yā chi cuáíⁿ yeⁿ'e luto. Ní
'iiyūmiiⁿ ní nduuví cua'āa tan'dúúcā yuūúⁿ.

13Ní 'ííⁿnyúⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nanguuvi ní sn'daā ndii na yáⁿ'āa. Ní tan'dúúcā chi
ingéē tá'ān'gui'i yáⁿ'á yeⁿ'e n'guíídīi taachindaā 'áámá 'yúúné tááⁿ 'tíícā sn'daā
'ííⁿnyú s'eeⁿ.

14Ní nanguuvi ní ch'iinu yeⁿ'ē ní nduuvi 'lííⁿ tan'dúúcā chi n'gɛɛc̄u yú 'áámá
caaca. Ní 'áámá 'áámá yiīcū ndúúcū 'áámá 'áámá isla ní nuⁿ'u yeⁿ'e na lugar
yeⁿ'ē.

15 Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, reyes ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ch'ɛɛtɛ ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ comandantes ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ poder yeⁿ'é
yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiví yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
libre yā, nducyáácá yā chɛɛti núúⁿ n'de'ei yā na yiivi yáává ní nguááⁿ na tuūu
yeⁿ'e yiīcū.

16Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'a yā chii yā icyáⁿ'āndúúcū tuūu: Ndís'tiī icyáⁿ'āndúúcū
tuūu, cun'dáá nduú nī vmnaaⁿ yeⁿ'e nús'uu ní cunūūⁿ n'dé'ei nī nús'uu yeⁿ'ē
nanááⁿNdyuūs chí vɛɛ́ yā na tronomiiⁿ ní yeⁿ'e castigo chi neené diītūu n'dai
chí Jesucristo chí nguuvi 'iiti cuūchī tée yā nús'uu.

17 Caati 'āā ndaā nguuvi ch'ɛɛtɛ miiⁿ taachi Ndyuūs ca'a yā castigo 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní ¿Du'ū cuuvi cuchɛɛ́́ castigo 'cūū?

7
Yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi señalado yā yeⁿ'e tribus yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel

1 N'diichí dendú'ū chi 'túúcā, ní cuayiivi 'úú n'diichí cuūuⁿ ángeles chi
chééndii yā ndu'u cuuúⁿ esquinas yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní ángeles s'eeⁿ índɛɛnee
yā ndii chííⁿ ndii cuuúⁿ 'yúúné yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cūū. Ní 'íícú 'yúúné s'eeⁿ nguɛɛ́́
chéenū diituú na yáⁿ'āa ndíí nguɛɛ́́ ndúú vmnaaⁿ mar 'áámá nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā,
ndíí nguɛɛ́́ ndúú vmnaaⁿmar 'áámá yáⁿ'á.

2Ní n'diichí ntuúⁿ táámá ángel chi cuchii yā naachi can'daa 'yáⁿ'ā. Ní ndɛɛ
yā na ta'a yā 'áámá sello yeⁿ'é Ndyuūs chí canduuchi. Ní ángel miiⁿ yúúdú
n'dáí ngaⁿ'a yā ndu'u cuūuⁿ ángeles chi sta'á yā poder chi ditiīnú yā chi diíⁿ yā
daño na yáⁿ'āa 'cūū ndúúcū ná nuuⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

3 Ní ángel miiⁿ ngaⁿ'á yā 'túúcā: Ndís'tiī ángeles, nguɛɛ́́ diíⁿ nī daño yeⁿ'e
yáⁿ'āa 'cūū, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e yáⁿ'á
ndíí taachi s'nuúⁿ 'nū 'áámá sello yeⁿ'e Ndyuūs na nchɛɛ́tɛ̄ 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄
Ndyuūs yeⁿ'e yú.
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4Ní ch'iindiveéⁿ chi duuchi 'iiⁿ'yāⁿ chi chiī sellado yāní ngii yā 'áámá ciento
'uūvī ngɛɛcú cuūuⁿ mil 'iiⁿ'yāⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē tribus yeⁿ'e ndaata
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ Israel.

5 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Judá ní ndií yā sellado yā ndiichúúví
mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Rubén ní ndií yā sellado yā
ndiichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Gad ní ndií yā sellado
yā ndiichúúví mil.

6 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Aser ní ndií yā sellado yā ndiichúúví
mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Neftalí ní ndií yā sellado yā
ndiichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Manasés ní ndií yā
sellado yā ndiichúúví mil.

7 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Simeón ní ndií yā sellado yā ndi-
ichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Leví ní ndií yā sellado yā
ndiichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Isacar ní ndií yā sellado
yā ndiichúúví mil.

8 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Zabulón ní ndií yā sellado yā ndi-
ichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā José ní ndií yā sellado yā
ndiichúúví mil. 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tribu yeⁿ'e ndaata saⁿ'ā Benjamín ní ndií yā
sellado yā ndiichúúví mil.

Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛ́ɛ́ catecai cuɛ́ɛ yā
9 Cuayiivi ní n'diichí n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nación, yeⁿ'e

tanducuéⁿ'ē raza, yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē daveedi ndúúcū tanducuéⁿ'ē
davaacu chi n̄'dááⁿ, yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē yáāⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chééndii yā nanááⁿ trono miiⁿ
ní nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī. Ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi
didúúchɛ́ yā. Nducyáácá yā vɛɛ́́ catecai yā cuɛɛ́̄ní ndɛɛ́ yā yiiⁿnyúⁿ na ta'á yā.

10Ní nducyáácá yā 'cai yā yiicú yā ní caⁿ'a yā 'tíícā:
Ndyuūs chi vɛɛ́ yā na tronomiiⁿ ndúúcū Cristo chi nguuvi 'iiti cuūchī nadan-

guáⁿ'ai yā s'uuúⁿ.
11 Ní nducyaaca ángeles s'eeⁿ ní ch'ɛɛtɛ yā núúⁿmáⁿ 'diituú yeⁿ'e trono miiⁿ
ndúúcū ndu'ū ndiicú cuūuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē ndúúcū ndu'u cuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní
nducyaaca yā candiītín'dii yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na trono miiⁿ ní
dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs.
12Ní 'tíícā caⁿ'a yā:
'Tíícā va. Di'chɛɛtɛ yú Ndyuūs chi dɛɛvɛ ngii yā chí deenu yā tanducuéⁿ'ē

dendu'ū chi vɛɛ́.́ Caⁿ'a yú gracias Ndyuūs. Ní diiⁿ yú honrar 'iiⁿ'yāⁿ. Ní
nducuéⁿ'ē poder ndúúcū nducuéⁿ'ē fuerzas ní yeⁿ'e yā. Ní 'tíícā canéé
Ndyuūs yeⁿ'e yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

13 Cuayiivi ní 'áámá 'iiⁿntyéⁿ'ē nan'guɛɛcútaⁿ'a yā ní itiinguuneéⁿ yā 'úú:
¿Dú'u rá 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ catecai cuɛɛ́ yā ní tií chiicá yā?

14Ní 'úú ní ngaⁿ'á: N'dii, Señor, deenú nī yeⁿ'e yā. Tuu'mi ní 'iiⁿntyéⁿ'ē miiⁿ
caⁿ'a yā: 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní chiica yā yeⁿ'ē chi ch'eenu taaví yā chiī ní 'āā dɛɛvɛ́ yā
catecai yā ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'e Cristo chi nguuvi 'iiti cuūchī.

15 Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ snée yā nanááⁿ Ndyuūs chi vɛɛ́ yā na trono
yeⁿ'é yā. Ní dichíí'vɛ yā Ndyuūs ndii nguuvi ndii n'gaaⁿ na yáacū yeⁿ'e yā.
Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na trono miiⁿ ní canéé yā miiⁿ ní candɛɛ́ yā cuidado
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
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16 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́́ cuuvi cuiicú yā, ní 'āā ntɛɛ́́ cuuvi yaācá yā. Ní
'āā ntɛɛ́́ cundáā yaⁿ'ā vmnaaⁿ yeⁿ'e yā ndíí nguɛɛ́́ ndúú cuuvi cuucu 'iiⁿ'yāⁿ
ndúúcū yaⁿ'ā.

17 Caati 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī chi vɛɛ́ yā na trono miiⁿ ní diíⁿ yā
cuidado 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'iiti cuūchī yeⁿ'é yā. 'Tíícā
diíⁿ yā. Ní can'dáá naaⁿ yā ní 'cuuⁿ'míⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ naachí candaā nuūⁿnīⁿ
yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní Ndyuūs nadidɛɛvɛ́ yā tanducuéⁿ'ē nuūⁿnīⁿ
nduutináaⁿ yā.

8
Sello chi ndii chííⁿ ndíí ndɛɛ̄chɛ̄ ndúúcū incensario yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ

1Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī nan'guaaⁿ yā ní divíi yā ndii chííⁿ
ndíí ndɛɛc̄hɛ̄ sellosmiiⁿ yeⁿ'e libromiiⁿ tuu'mi ní chó'ōo tan'dúúcāmaⁿ'a hora
chí chiī 'diiíⁿ canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

2 Tuu'mi ní n'diichí chi ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles chi chééndii yā nanááⁿ
Ndyuūs. Ní ángeles sta'á yā 'áámá trompeta 'áámá 'aamá yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ
chi ca'á yā trompetas.

3Ní cuayiivi táámá ángel chi ndɛɛ yā 'áámá incensario yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ní
ndaa yā nanááⁿ nátai yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ní chééndii yā miiⁿ. Ní ángel miiⁿ ní
sta'á yā n'deee n'dáí cúⁿ'úyaa. Ní ca'á yā cáávā ofrenda dáámá ndúúcū chi
ngaⁿ'angua'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs. Ní s'néeⁿ yā incienso nanááⁿ nátai
yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ chi canéé nanááⁿ tronomiiⁿ.

4 Ní 'yááⁿ'míⁿ yeⁿ'ē cúⁿ'úyaa chí canéé na ta'a ángel miiⁿ ndúúcū yeⁿ'e chi
ngaⁿ'angua'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeēⁿdí 'cūū chi yeⁿ'e Ndyuūs ní dáámá cuchɛɛ
nanááⁿNdyuūs.

5Tuu'mi ní ángelmiiⁿ sta'á yā incensario yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ chiitú yā ndúúcū
nduucyaⁿ'ā yeⁿ'e nátaimiiⁿ. Ní chingée yā vmnaaⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
Ní ndaā daavi chi diituu n'gɛɛcúū ndúúcū dɛɛvɛ yeⁿ'e 'cuai ndúúcū chi 'nuⁿ'u
yáⁿ'āa.

Yeⁿ'e trompetas
6 Ní ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles chi ndɛɛ́ yā trompetas ch'ɛɛtinéé yaáⁿ yā chi

di'cuɛɛcú yā trompetas yeⁿ'é yā.
7 Ní ángel chi vmnááⁿ vmnaaⁿ di'cuɛɛcú yā trompeta yeⁿ'e yā ní chingéē

vmnaaⁿ yáⁿ'āa yuūuⁿ ndúúcū nguuchi yaⁿ'ā ndístáⁿ'ā ndúúcū yuūúⁿ. Ní
chiichi 'iinū parte yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū 'iinū parte yeⁿ'e
yáⁿ'á chi vɛɛ́.́ Dáámá chiichi ndúúcū 'iinū parte yeⁿ'e yáⁿ'á ndúúcū nducuéⁿ'ē
yaātā cueēe yéⁿ'ē.

8 Tuu'mi ní ndii chííⁿ ndii 'úúví ángel di'cuɛɛcú yā trompeta yeⁿ'e yā ní
n'diichí 'áámá cosa tan'dúúcā 'áámá yiīcū ch'ɛɛtɛ́ chí ngiichi chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
chɛɛcú yā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguūvi. Ní sndaā vmnaaⁿ yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ná 'iinū parte yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā nduuvi yuuúⁿ.

9Ní ch'iī 'áámá 'iinū parte yeⁿ'e 'iiti chi vɛɛ́́ chɛɛti nuuⁿniⁿ'yáⁿ'āmiiⁿ ndúúcū
'iinū parte yeⁿ'e nducuéⁿ'ē barcos chi chiica vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní ntuūvií.

10Tuu'mi ní ángel ndii chííⁿ ndii 'iinūmiiⁿ di'cuɛɛcú yā trompeta yeⁿ'e yā ní
sn'daā 'áámá 'ííⁿnyúⁿ ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'ē nanguuvi tan'dúúcā 'áámá tááⁿ yáácá chi
ngiichi. Ní sn'daā vmnaaⁿ yeⁿ'e 'iinū parte yeⁿ'ē yíícú s'eeⁿ ndúúcū nuūⁿnīⁿ
chi can'daā chi vɛɛ́́ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.
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11Ní 'ííⁿnyúⁿ ch'ɛɛtɛ camiiⁿní chi duuchi Ajenjo chí neⁿ'e caaⁿ'maⁿ chí yaaá.
Ní 'iinū parte yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e yiīcū ndúúcū nuūⁿnīⁿ chi can'daā ní nduūvī
Ajenjo chíyaaá. Níneené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ch'īiyāchí chi'i yānuūⁿnīⁿmiiⁿ ti neené
yaaá nuūⁿnīⁿmiiⁿ.

12Tuu'miníángelndii chííⁿndii cuūuⁿdi'cuɛɛcúyā trompetayeⁿ'e yāní 'iinū
parte yeⁿ'e 'yáⁿ'ā nca'āí ndúúcū 'iinū parte yeⁿ'ē 'iīyū ndúúcū 'iinū parte yeⁿ'e
'ííⁿnyúⁿ. Ní 'íícú 'iinū parte yeⁿ'e dendu'ū chi 'túucā ní chii maāiⁿ. Ní nguɛɛ́́
canuuⁿ dɛɛvɛ yeⁿ'ē na 'iinū parte yeⁿ'e nguuvi. 'Tiicá ntúūⁿ n'gaaⁿ.

13Tuu'mi ní n'diichí 'áámá ángel tan'dúúcā 'íí'yāaní n'giindiveéⁿ chi n'gaí yā
naachi cueⁿ'e yā naavtaⁿ'ā nanguuvi. Ní ngaⁿ'a yuudú yā 'tíícā: Dɛ'ɛ̄ chúúcā
ya'āī,dɛ'ɛ̄chúúcāya'āī,dɛ'ɛ̄chúúcāya'āī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi snéeyānayáⁿ'āayeⁿ'e
chi cuuvi taachi tá'iinū ángeles caⁿ'á yā di'cuɛɛcú yā trompetas yeⁿ'é yā.

9
1Cuayiivi ní n'diichí ndíí nyuⁿ'u ángelmiiⁿdi'cuɛɛcú yā trompeta yeⁿ'e yā ní

n'diichí 'áámá 'ííⁿnyúⁿ chi chiīcānanguuvi ní chiiyanayáⁿ'āa. Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
ndɛɛ́yā llaveyeⁿ'e abismochi 'áámáyiivɛyáⁿ'āa ch'ɛɛtɛ́ chínan'guāāⁿyáaⁿnūuⁿ
n'dáí. Ní 'áámá ángel chi nguɛɛ́́ n'daacā ca'a yā llavemiiⁿ na ta'a 'ííⁿnyúⁿmiiⁿ.

2Ní ángel miiⁿ n'guaaⁿ yā yiivɛ yáⁿ'āa ní can'dáá 'yaaⁿ'miⁿ yeⁿ'ē tan'dúúcā
'yaaⁿ'miⁿ chi can'daā yeⁿ'ē 'áámá horno ch'ɛɛtɛ. Ní 'yaaⁿ'miⁿmiiⁿ chi can'daā
yeⁿ'ē yiivɛ́miiⁿ ní diīiⁿ chi nduuvi maāiⁿ na 'yáⁿ'ā ndúúcū 'yúúné.

3Ní yeⁿ'e 'yaaⁿ'miⁿmiiⁿ can'daā langostas na yáⁿ'āa. Ní 'iiti s'eeⁿní taáⁿ tī, ní
chingaá tī. Ní tan'dúúcā 'iiti dáⁿ'āi diíⁿ tī, 'tíícā cuuvi diíⁿ tī.

4Ní 'iiⁿ'yāⁿ dichó'o yā langostas chi nguɛɛ́́ diíⁿ tī daño yeⁿ'e yaātā chi vɛɛ́́ na
yáⁿ'āa ndúúcū mar 'áámá naaⁿ chi yaātā cueeé ndíí mar 'áámá yáⁿ'á, naati
dámaāⁿ cuuvi diíⁿ tī daño 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ ndɛɛ yā sello yeⁿ'e Ndyuūs ná
nchɛɛtɛ́ yā.

5 Naati caⁿ'á yā chii yā langostas chi nguɛɛ́́ cuuvi 'caaⁿ'núⁿ tī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
naati cuuvi diíⁿ tī chí 'cueenu yā cuuvi chi ya'ai cá yā chɛɛti nyúⁿ'ú 'ííyú. Ní
diíⁿ tī chi ya'ai cá yā tan'dúúcā chi ya'ai ca 'iiⁿ'yāⁿ taachi cā'a 'iiti daⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ.

6 Ní nguuvi s'eeⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū in'nuúⁿ yā taacā chi cuuvi
'cuūví yā ti neⁿ'e yā chi 'cuūví yā, naati nguɛɛ́́ cuuvi 'cuūví yā.

7 Ní langostas miiⁿ ní tan'dúúcā 'aama 'yúúdūu chi canee listo tī chi
'cuuⁿ'máⁿ tī 'tíícā langostasmiiⁿ. Na tiíⁿ tī cánduūu cosa tan'dúúcācoronayeⁿ'e
'dííⁿnguāaⁿ. Ní naáⁿ tī ní tan'dúúcā nááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ.

8Ní yuūdūū tiíⁿ tī tan'dúúcā yuūdūū tiiⁿ n'daataá. Ní 'diiⁿ'yuⁿ tī tan'dúúcā
'diiⁿ'yuⁿ 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá.

9Ní snúuⁿ cuerpo yeⁿ'é tī catecai tan'dúúcā catecai cūū chi armadura cūū
yeⁿ'e soldado. Ní n'gɛɛ́ćú ngɛɛchi tī tan'dúúcā chi n'gɛɛcu 'yaaⁿ n'dáí carros
ndúúcū 'yaaⁿ n'dáí 'yúúdūu chi ngéénu tī ndɛɛ tī carro yeⁿ'e tī tan'dúúcā chi
ngéénu tī cueⁿ'e tī neⁿ'e chí 'cuuⁿ'máⁿ yā.

10Nívɛɛ́́nduucudaⁿ'ai tī tan'dúúcānduucudaⁿ'ai 'iiti daⁿ'āī ní vɛɛ 'iini ch'ɛɛtɛ
nanduucudaⁿ'ai tī. Níndúúcū 'iini ch'ɛɛtɛyeⁿ'é nduucudaⁿ'ai tī chi diíⁿ tī daño
chi ch'eenu yā chiī chɛɛti nyúⁿ'ú 'ííyú.

11 Ní canéé 'áámá ángel ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 'iiti s'eeⁿ, chííⁿ chí ángel yeⁿ'ē yiivɛ
yáⁿ'āa miiⁿ. Ní ángel miiⁿ chi duuchi Abadón na nduudu hebreo, ní Apolión
ná nduudu griego chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nada'tuūví tanducuéⁿ'ē.

12Maaⁿ ní chó'ōo 'áámá vaadī ya'āī chi canéé chi chó'ōo naati vɛɛ́́ na 'uūvī
vaadī ya'āī chi canéé chi cho'oó.
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13Tuu'mi ní ndii chííⁿ ndii niyaaⁿ ángelmiiⁿ idi'cuɛɛcú yā trompeta yeⁿ'é yā
ní ch'iindiveéⁿ 'áámánduudu chi cuchiī naavtaⁿ'ā yeⁿ'e chi cuūuⁿnííⁿniⁿ tī chi
adorno yeⁿ'ē nátai yeⁿ'e 'diiⁿnguāaⁿ chi canéé nanááⁿNdyuūsnaachi dich'ɛɛtɛ́
yā Ndyuūs.

14Nínduudumiiⁿ caⁿ'a chiī ndii niyaaⁿángelmiiⁿ chindɛɛ́yā trompetayeⁿ'é
yā: Dii, ángel,n'daatíí dindu'u cuūuⁿángeles chi snée i'yúúyāniiⁿnuúⁿnayíícú
ch'ɛɛtɛ chí nguuvi Eufrates.

15 Ní nín'daatíi yā ndú'ū cuūuⁿ ángeles s'eeⁿ caati cuuvi 'caāⁿ'nuⁿ yā 'iinū
parte yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní canéé listo yā hora yeⁿ'ē.

16Ní ch'iindiveéⁿ chi chɛɛ̄dúúchɛ́ yā soldados chi sndúu sa 'yuūdūu chí ngii
sa tan'dúúcā 'uuvī ciento millones.

17 Ní 'tíícā n'diichí 'yuūdūu s'eeⁿ taachi 'úú, Juan, cueⁿ'é ndúúcū espíritu
yeⁿ'é. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi sndúu yā 'yúúdūu s'ééⁿ vɛɛ́́ catecaí yā chi armadura
yeⁿ'e pecho yeⁿ'é yā ní color cuá'ā tan'dúúcā chi nguuchi yaⁿ'ā ndúúcū color
cueēé nanguuvi ndúúcū color cuaaáⁿ. Ní 'yúúdūu s'eeⁿ ní tiíⁿ tī tan'dúúcā tiíⁿ
'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá. Ní na cheendí tī ican'daā nguuchi yaⁿ'ā ndúúcū 'yaaⁿ'miⁿ
ndúúcū azufre.

18Ní yeⁿ'e 'iinū naaⁿ dendu'ū s'túúcā chi can'daā yeⁿ'e cheendí tī ní 'áámá
'iinū parte yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ch'īi yā ndúúcū nguuchi yáⁿ'ā miiⁿ
ndúúcū 'yaaⁿ'miⁿmiiⁿ ndúúcū azufre miiⁿ.

19Ní chi ditiīnú yeⁿ'e 'yúúdūu s'ééⁿ canúúⁿ cheendí tī ndúúcū nduucudaⁿ'ai
tī ti nduucudaⁿ'ai tī miiⁿ ní yaaaⁿ ní tan'dúúcā tíiⁿ cúú, 'tíícā nduucudaⁿ'ai tī.
Ní ndúúcū cheendí tī ndúúcū nduucudaⁿ'ai tī diíⁿ tī daño 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

20 Tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nguɛɛ́́ ch'īi yā yeⁿ'e daños nguɛɛ́́
ndaācādaamí yā yeⁿ'e dendu'ū chi diíⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní i'téénu yā
espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ ndúúcū santos ídolos yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ndúúcū
santos ídolos yeⁿ'e 'dííⁿnguɛɛ ndúúcū santos ídolos yeⁿ'ē cúú cuaaáⁿ ndúúcū
santos ídolos yeⁿ'e tuūundúúcū santos ídolos yeⁿ'e yáⁿ'á. Dendú'ū santos ídolos
nguɛɛ́́ cuuvi inaaⁿ, ní nguɛɛ́́ cuuvi n'giindiveéⁿ, ndíí nguɛɛ́́ cuuvi ngiicá.

21 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'tiicá ntúūⁿ nguɛɛ́́ ndaācādaamí yā yeⁿ'e chí n'giiⁿ'núⁿ yā
'iiⁿ'yāⁿ, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e ngaatu chi diíⁿ yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e chi
caⁿ'á yā ndúúcū isaⁿ'ā o n'daataá chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā, ndíí nguɛɛ́́ ndúú yeⁿ'e chi
duucu yā.

10
Yeⁿ'e ángel ndúúcū libro 'lííⁿ

1 Cuayiivi ní n'diichí 'áámá ángel chi vɛɛ́́ n'deee n'dáí poder yeⁿ'e yā. Ní
chiicá yā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ní chiiyá yā. Ní vɛɛ́́ catecaí yā yeⁿ'e meēeⁿ.
Ní vmnaaⁿ tiíⁿ yā canéé cuuⁿn'gúúⁿndí yeⁿ'e nanguuvi. Ní naáⁿ yā tan'dúúcā
dɛɛvɛ yeⁿ'e 'yáⁿ'ā, 'tíícā ngii naáⁿ yā. Ní ca'á yā ní tan'dúúcā columnas chi
nguuchi yaⁿ'ā.

2Ní na ta'á yā ndɛɛ yā 'áámá libro 'lííⁿ chi canda'āī. Ní ángelmiiⁿ s'neeⁿ yā
ca'á yā lado ta cuaacú yā vmnaaⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní s'neeⁿ yā ca'á yā lado
tá 'cuee yā vmnaaⁿ na yáⁿ'āa.

3 Tuu'mi ní yuudu n'dáí 'caí yā tan'dúúcā chi n'gaī 'áámá 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá.
Ní ch'íínú 'cai yā ní ndɛɛc̄hɛ̄daavi ní caⁿ'ā ndúúcū nduudu yeⁿ'ē.

4 Taachí ch'íínú ngaⁿ'ā ndu'ū ndɛɛc̄hɛ̄ daavi mííⁿ 'úú ní canéé listo chi
dinguúⁿ chiiⁿ chi n'diichí taachi ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu yeⁿ'e ná va'ai
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chɛɛti nguuvi chí caⁿ'a chiī 'úú: Nguɛɛ́́ dinguuⁿ di nduudu chi ngaⁿ'ā ndu'u
ndɛɛchɛ daavi miiⁿ naati canúúⁿ n'de'ei di na staava yeⁿ'e di nduudumiiⁿ.

5 Ní ángel miiⁿ chi n'diichí chi chééndii vmnaaⁿ na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū
vmnaaⁿ na yáⁿ'āa ch'ɛɛ́ yā ta'a yā lado ta cuaacú yā ndíí nanguuvi.

6 Ní diíⁿ yā 'áámá compromiso ní ngaⁿ'a yā: “Por Dios”, Ndyuūs chi can-
duuchi cueⁿ'e daāⁿmaⁿ, Ndyuūs chí din'dái yā nánguuvi ndúúcū tanducuéⁿ'ē
dendu'ū chi vɛɛ yeⁿ'ē, ndúúcū yáⁿ'āa ndúúcū tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ
yeⁿ'ē, ndúúcū nuuⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ yeⁿ'ē. Ní
ángelmiiⁿ caⁿ'a yā: 'Āā ntɛɛ́́ tiempo chi cuuvi 'naaⁿ.

7 Ti nguuvi taachi ndii chííⁿ ndii ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles ní tucá'a yā 'cuɛɛcú yā
trompetas yeⁿ'e yā tuu'mi ní chiiⁿ chi Ndyuūs cunee n'de'éí yā ní 'cuiinu. Ní
Ndyuūs tucá'a yā diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a yā ngii yā 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi
dichíí'vɛ yā Ndyuūs.

8 Tuu'mi ní nduudu chi ch'iindiveéⁿ ndii nanguuvi caⁿ'a ntúuⁿ yā ndúúcū
'úú táámá vmneⁿ'ēe ní caⁿ'a 'tíícā: Dii, Juan, cueⁿ'e di ní cuta'a di libro 'lííⁿ
chi ngaadi chi ángelmiiⁿ ndɛɛ́ yā na ta'á yā, ángel chi chééndii yā vmnaaⁿ na
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū vmnaaⁿ na yáⁿ'āa.

9Ní cheⁿ'é nanááⁿ ángelmiiⁿní caⁿ'á chií ángel: Díí, ángel, tee di libro 'lííⁿ 'úú.
Ní teé yā libro 'lííⁿ 'úú. Ní ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chiiyā 'úú: Cuta'a di ní ché'é dí
libro 'lííⁿ. Ní cuuvi yaadi na cheendi di tan'dúúcā n̄di'i naati nduūvī yaāá ná
chɛɛt̄i di.

10Tuu'mi ní sta'á libro 'lííⁿmííⁿ chi canéé na ta'a ángelmiiⁿ ní che'é. Ní chii
yaadi cheendí tan'dúúcā n ̄di'i. Taachi 'āā ch'íínú che'é ní nduūvī yaāá yeⁿ'e
chɛɛt̄í.

11 Angel miiⁿ ní nííⁿnúúⁿ nūuⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā 'úú: Díí, Juan, taama
vmnéⁿ'ēe canéé chí caaⁿ'maⁿ di nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē n'deee
n'dáí 'iiⁿ'yāⁿndúúcū 'yaaⁿn'dáí naciones ndúúcū 'yaaⁿ taavi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
davaacu s'eeⁿ chi n̄'dááⁿ ní ndúúcū reyes.

11
'Uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu

1Tuu'mi ní ángelmiiⁿ tee yā 'aama taaⁿnduu 'úú ti tan'dúúcā 'áámánduucu
chi dicaadí yā, 'tíícā. Ní ángelmiiⁿ ngaⁿ'a yā ngii yā 'úú: Cuééndii di ní dícaadí
dí yáacū yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū nátaī. Ní dīduuchɛ di chɛɛti yaācū 'iiⁿ'yāⁿ chi
i'téénu yā Ndyuūs.

2Naati chuva'āī yeⁿ'e yáacūnapatiomiiⁿnguɛɛ́́dícaadí dímiiⁿ ti chiiⁿní caⁿ'á
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yāNdyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní 'caanca'a yānducuéⁿ'ē yáāⁿ
miiⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs 'uūvī ngɛɛcú 'uūvī 'iiyū.

3Ní ngaⁿ'á yā 'tíícā. 'Úú ní dicho'ó 'uūvī 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'é,
chi caaⁿ'máⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é 'áámá mil canee 'uūvī ciento ndúúcū
'iinu ngɛɛcu nguuvi. Ní catecai yā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi luto yā.

4Ná 'uūvī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'a cuaacuyeⁿ'é, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní tan'dúúcā 'uūvī
yáⁿ'á yeⁿ'e olivasndúúcū 'uūvī candeleros chi snéénanááⁿ Señor chi 'iivi yeⁿ'e
yáⁿ'āa.

5 Ní nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e yā diíⁿ yā daño 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a
cuaacu yeⁿ'é tuu'mi ní can'dáā nguuchi yaⁿ'ā na cheendi 'uūvī 'iiⁿ'yāⁿ ní
ch'iīnū 'iiⁿ'yāⁿ chi contra yeⁿ'e yā. Ní 'tíícā cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā diíⁿ yā
daño 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, canéé chi 'cuūvi yā ndúúcū nguuchi yaⁿ'ā.
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6 'Uuvi 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'maⁿ cuaacu yeⁿ'é ni vɛɛ́́ poder yeⁿ'e yā chi cuuvi
nn'gaadí yā nanguuvi ní 'íícú nguɛɛ́́ cueeⁿ cúúvī 'naaⁿ tiempo chi ngaⁿ'á yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cuuví yā diíⁿ ntúuⁿ yā chi nuuⁿnīⁿ nduuvi
yuūúⁿ. Ní diíⁿ yā chi ndáá n'deee n'dáí ca'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū,
ní diíⁿ yā chuū 'āā dɛ'ɛ́ nūuⁿ tiempo taachi neⁿ'e yā.

7Nícuayiivi taachi 'cuiinucaaⁿ'máⁿyānduuducuaacuyeⁿ'éNdyuūs tuu'mí
'iiti taaⁿ chi nguuvi monstruo ní can'dáa tī yeⁿ'e yiivɛ yáⁿ'āa ní diīíⁿ caandaá
tī ndúúcū 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní cuchɛɛ tī yeⁿ'e yā ní 'caaⁿ'núⁿ tī 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ.

8 Ní cuerpo yeⁿ'e 'uūvī tináⁿ'ā s'eeⁿ cunéé na yúúní yeⁿ'e yáāⁿ ch'ɛɛtɛ miiⁿ
chi dáámá yáāⁿ miiⁿ naachi 'iiⁿ'yāⁿ ca'nééⁿnga'á yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú
na cruz. Ní ndúúcū táámá nduudu yáāⁿ ch'ɛɛtɛmiiⁿ tan'dúúcā yáāⁿ Sodoma o
yáⁿ'āa Egipto ti 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ n'daacā ch'ɛɛtinée yāmiiⁿ.

9Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ s'eeⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿndaataa s'eeⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
n'deee n'dáí davaacu chi n̄'dááⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 'naaⁿ naciones caⁿ'á yā
n'diichi yā 'uūvī cuerpo chi tináⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'diī chɛɛ́tī na 'íínú nguuvi
canéé maⁿ'a. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ 'cuaáⁿ yā chi 'iiⁿ'yāⁿ 'cuɛɛchi yā cuerpos
yeⁿ'e tináⁿ'ā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí miiⁿ.

10 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtinée yā na yáⁿ'āa ní neené cuuvi yeenú yā chi n'díí
nduu 'uūvī profetas. Ní diíⁿ yā 'viicu. Ní dicho'ó yā regalos yeⁿ'e 'aamá yā
taama yā caati 'uuvi profetas chi ngaⁿ'a nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs diíⁿ yā
chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nééné ch'eenu yā chiī.

11Naati cuayiivi chi chó'ōo 'iinu nguuvi canéémaⁿ'a Ndyuūs nadacuéeⁿ yā
nduu 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ di'va'a yā
yeⁿ'e chi n'diichi yā.

12Ní cuayiivi mííⁿ 'uuvi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'iindiveéⁿ yā 'áámá nduudu yuudu
n'dáí yeⁿ'e ná va'ai chɛɛti nguuvi chi caⁿ'ā: Ndís'tiī, cuchɛɛ́ nī 'muuⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ní cuchɛɛ́ yā na va'ai chɛɛti nguuvi na 'áámá meēeⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
taaⁿ yā yeⁿ'e yā n'diichí yā chuū.

13Ní horamííⁿ nūuⁿ 'nuⁿ'u taaⁿ yáⁿ'āa ní 'áámá ndiichi parte yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ
chi n'daā ní ndɛɛc̄hɛ̄mil 'iiⁿ'yāⁿ ch'īi yā taachi n'nuⁿ'u yáⁿ'āamiiⁿ. Tanáⁿ'a yā
ní dí'vá'a yā ní dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi.

14Chó'ōo ndii 'uuvi vaadī yá'āī naati ní ndii chííⁿ ndii 'iinumiiⁿ ndaa núúⁿ.

Yeⁿ'e ángel chí di'cuɛɛcú yā ndíí ndɛɛ̄chɛ̄ trompeta
15 Ní ndii chííⁿ ndii ndɛɛc̄hɛ̄ ángel miiⁿ di'cuɛɛcú yā trompetas yeⁿ'e yā ní

ch'iindiveéⁿ 'naaⁿ nduudu yuudu na va'ai chɛɛti nguuvi chi ngaⁿ'ā:
Maaⁿ ní Señor Ndyuūs yeⁿ'e yú ndúúcū Cristo ní vɛɛ poder yeⁿ'é yā

tiempomaaⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē
'iiⁿntyéⁿ'ē yeⁿ'e íⁿ'yeeⁿdīndúúcūnaachingaⁿ'antiiⁿnyuⁿyā tinducuéⁿ'ē
ní yeⁿ'e Cristo maaⁿ.

16Tuu'mi ní ndu'u ndiicú cuūuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ē chi vɛɛ́ yā na trono yeⁿ'e yā nanááⁿ
Ndyuūs ch'ɛɛti ndiitin'díi yā ndúúcū naaⁿ yā na yáⁿ'āa nanááⁿ Ndyuūs ní
dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs.
17Ní ngaⁿ'a yā:
N'diī SeñorNdyuūs chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē dendu'ū poder yeⁿ'e nī,n'diī chi canée

nī tiempomaaⁿní canéenī tiempondíí vmnaaⁿní canéénīndíí tiempo
chi cuchiī. Teé 'nūgracian'diī,Ndyuūs, ti n'diī ní sta'ánī poder chi yeⁿ'é
nī chí ch'ɛɛtɛ n'dai. Ní n'diī ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ nī maaⁿ.
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18Nímaaⁿ ní ndaa tiempo chi dituūví nī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi idituuví yā íⁿ'yeeⁿdī.
'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones chi nguɛɛ́́ i'téénu yā ní nduuvi taáⁿ yā ti ndaā
nguuvi chi ca'á nī castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní hora chi cuuvi n'diichí
nī nuuⁿndi yeⁿ'e tináⁿ'ā s'ee. Ní ca'á nī premio 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi
dichíí'vɛ̄n'diī níngaⁿ'á yānduuducuaacuyeⁿ'é nī. Níca'ánīnducyáácá
'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e yā n'diī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi dich'ɛɛtɛ́ yā n'diī, 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿyāndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ, nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu
yā Ndyuūs.

19 Tuu'mi ní 'áámá yā n'guaaⁿ yā cheendi va'āī yeⁿ'e yáacū yeⁿ'e Ndyuūs,
yáacū chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní mííⁿ canéé arca chi caja naachi
canéé compromiso yeⁿ'e Ndyuūs. Ní canéé chɛɛti yáacūmiiⁿ. Ní n'diichí 'cuāī
ndúúcū n'deee n'dáí ruido ndúúcū daavi n'nuⁿ'u na yáⁿ'āa ndúúcū 'aama
cúúvī yuūūⁿ.

12
N'daataá ndúúcū 'iiti dragón

1Tuu'mi ní vɛɛ́́ 'áámá seña chi nééné ch'ɛɛtɛ chi ch'iⁿ'i na va'ai chɛɛti nguuvi.
N'diichí 'áámá n'daataá chi canuuⁿ tá catecai tan'dúúcā 'yáⁿ'ā. Ní 'iiⁿnyuⁿ
miiⁿ ní canéé maaⁿ ca'a tá. Ní canúūⁿ tiiⁿ tá 'áámá corona ndúúcū ndichuuvi
'iiⁿnyuⁿ.

2 Ní hora mííⁿ nūuⁿ ní cuuvi 'cuundiyáāⁿ daiya tá ní 'cāi yiicu tá ndúúcū
vaadī ya'ai chi cuuvi 'cuundiyáāⁿ daiya tá. Neené ch'eenu tá chiī ní 'āā 'cuɛɛ́́
'cuundiyáāⁿ daiya tá.

3 Ní nííⁿnuúⁿ nūuⁿ vɛɛ́́ táámá seña chi nééné ch'ɛɛtɛ chi ch'iⁿ'i nanguuvi.
N'diichí 'áámá 'iiti cuá'āa chi ch'ɛɛtɛ ca chi nguuvi dragón. Ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄
tiíⁿ tī ní ndiichí duuⁿniiⁿníⁿ tī. Ní canduu tiíⁿ tī ndɛɛc̄hɛ̄ coronas 'áámá 'áámá
ca'áámá cā'aama tiíⁿ tī.

4Ní dragónmiiⁿ ndúúcū ndúúcudaⁿ'ai tī diíⁿ tī chín'daā na 'iinu parte yeⁿ'e
'iiⁿnyúⁿ yeⁿ'e nanguuvi ní chiiya ndii na yáⁿ'āa. 'Iiti dragón miiⁿ chééndii tī
nanááⁿ n'daataá chí 'cuundiyáāⁿ daiya tá ní 'íícú cuuvi che'é tī daiya tá miiⁿ
taachi 'cuundiyáāⁿ.

5 Tuu'mi ní n'daataá miiⁿ ní ch'iiⁿndiyáāⁿ 'áámá saⁿ'ā 'lííⁿ. Saⁿ'ā 'lííⁿ
miiⁿ canéé chi diituu caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē naciones yeⁿ'e
iⁿ'yeēⁿdī ndúúcū 'áámá nduucu cūū. Ní nííⁿnuúⁿ nūuⁿ 'áámá yā sta'a yā saⁿ'ā
'lííⁿ mííⁿ ni cunaⁿ'á yā ndúúcū dacuá'āa miiⁿ na va'ai chɛɛti nguuvi naachi
canéé Ndyuūs chi vɛɛ́ yā na trono yeⁿ'e yā.

6 N'daata miiⁿ ní chéénū ta na yáⁿ'āa cuūⁿmaⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé
'iiⁿ'yāⁿ ní miiⁿ nūuⁿ Ndyuūs din'dái yā 'áámá lugar cáávā táⁿ'ā miiⁿ. Ní miiⁿ
Ndyuūs ca'á yā chi che'e tá 'áámá mil canee 'uūvī ciento nduuyu canéé 'iinū
ngɛɛcu nguuvi.

7Cuayiivi ní vɛɛ́́ 'aama caandaá ch'ɛɛtɛna va'ai chɛɛti nguuvi. AngelMiguel
chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū ángeles yeⁿ'é yā 'cuⁿ'u yā contra yeⁿ'e 'iiti dragón.
Ní 'iiti dragónmiiⁿ ndúúcū ángeles yeⁿ'é tī 'cuⁿ'u tī ndúúcū ángelMiguel miiⁿ.

8Naati 'iiti dragónmiiⁿ nguɛɛ́́ diíⁿ tī ganar caandaá ch'ɛɛtɛmiiⁿ. Ní 'āā ntɛɛ́́
vɛɛ́́ lugar cááva tī na va'ai chɛɛti nguuvi.

9 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛcú yā 'iiti dragónmiiⁿndúúcūnducyaaca ángeles yeⁿ'é tī
ndíí iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 'Iiti dragón miiⁿ chi ch'ɛɛtɛ ní 'iiti cúú miiⁿ ndíí vmnááⁿ
vmnaaⁿ chi yááⁿn'guiinūuⁿ chi Satanás. 'Iiti cúú miiⁿ ní chinnche'éí tī
núúⁿmáⁿ íⁿ'yeeⁿdī.
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10 Tuu'mi ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu chí diītūū n'dai yeⁿ'e na va'ai
chɛɛti nguuvi chi ngaⁿ'a 'tíícā: Maaⁿ ní ndaā tiempo chi Ndyuūs yeⁿ'e yú
nadanguáⁿ'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā. Ní ch'iⁿ'í yā poder yeⁿ'é yā chi rey yā. Ní
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'e yā. Ní Cristo ch'iⁿ'í yā chi
'iiⁿntyéⁿ'e yā caati saⁿ'ā miiⁿ chi Satanás chí ca'a sa nuuⁿndi yeⁿ'e hermanos
yeⁿ'e yú ndíí ngúúví ndíí n'gááⁿ nanááⁿ Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ ch'ɛɛcú yā saⁿ'ā miiⁿ
ndii va'ai chɛɛti nguuvi ndii na yáⁿ'āa.

11Ní hermanos yeⁿ'e yú chichɛɛ́ yā yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā yuūuⁿ yeⁿ'e
Cristo chi nguuvi 'iiti cuūchī, ní cáávā chi ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'e
Ndyuūs, ni cáávā chi nguɛɛ́́ 'va'á yā yeⁿ'e vida yeⁿ'e maáⁿ yā chi ch'īi ya cáávā
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú.

12 Ndís'tiī chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi yeenú nī, naati dɛ'ɛ̄ chúúcā
ya'āī yeⁿ'é nducyaaca chi snéé na yáⁿ'āa 'cúū ndúúcū nducyaaca chi snéé
na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā caati yááⁿn'guiinūuⁿ ndaa sa nanáaⁿ yā. Ní neené taaⁿ sa ti
deenu sa chí 'āā ntɛɛ́́ cuuvi 'naaⁿ sa na iⁿ'yeēⁿdī.

13Taachi 'iiti dragónmiiⁿ ní chicadíínuuⁿ tī chi 'āā candiití tī ndíí na yáⁿ'āa,
cheⁿ'e tī can'dáa tī n'daataá chi ch'iiⁿndiyáāⁿ daiya tá chi 'cueenu tá cuuvi.

14 Naati 'áámá yā ca'a yā n'daata miiⁿ 'uūvī ngɛɛchi tá tan'dúúcā ngɛɛchi
'íí'yāa chi ch'ɛɛtɛ ca. Ní 'iicú cuuvi caavā tá nanguuvi ní caⁿ'a tá lugar yeⁿ'e
tá naachi nguɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní yaⁿ'ai canee tá yeⁿ'e 'iiti cúú chi yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní
'iiⁿ'yāⁿ ca'á yā chi che'e tá 'iīnū ndúuyū canéémaⁿ'a.

15 Ní cúú miiⁿ tun'dáa tī na cheendi tī n'deee n'dáí nuūⁿnīⁿ tan'dúúcā
nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e 'áámá yíícú. Ní nuūⁿnīⁿ miiⁿ ní nduuvi yíícú chí cuuvi candɛɛ̄
táⁿ'ā miiⁿ ti 'tíícā neⁿ'e cúúmiiⁿ.

16Naati yáⁿ'āamiiⁿ chinnee n'daataámííⁿ ti n'da'ai tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ n'da'áí
yā cheendí yā ní yáⁿ'āa mííⁿ chi'i nuūⁿnīⁿ miiⁿ ní cheēnū nuūⁿnīⁿ miiⁿ chɛɛti
yáⁿ'āa, nuūⁿnīⁿ chi 'iiti dragónmiiⁿ tun'dáa tī ndúúcū cheendí tī.

17Ní ndúúcū chuū 'iiti dragónmiiⁿneené taaⁿn'dáí tī ndúúcūn'daataamííⁿ
ní chéⁿ'e tī cuⁿ'ú tī ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ndaata yeⁿ'ē n'daataa miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ
chi diíⁿ yā chi ngaⁿ'a mandamiento yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'áámá caneé yā ndúúcū
nduudu cuaacu yeⁿ'e Jesucristo.

13
Yeⁿ'e 'uūvī 'iiti taaⁿ chi nguuvi monstruo

1 Tuu'mi ní taachi chééndií vmnaaⁿ yáⁿ'āa ndúútīi yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā miiⁿ
n'diichí chi can'daa 'áámá 'iiti chi ch'ɛɛtɛ taavi ca yeⁿ'e nuuⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. 'Iiti miiⁿ
ní nguuvi monstruo ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ tiíⁿ tī ndúúcū ndiichi duuⁿniiⁿníⁿ tī. Ní
vmnaaⁿ 'áámá 'aama duuⁿniiⁿníⁿ tī sndúūⁿ 'áámá corona. Ní canéé nguūⁿ
ca'áámá cā'aama tiíⁿ tī chi duuchi chi nguɛɛ́́ inee yíínūuNdyuūs.

2 'Iiti chí monstruo chí ch'ɛɛtɛ mííⁿ chí n'diichí ní tan'dúúcā 'iiti chi leop-
ardo, 'tiicá tī. Ca'a tī ní tan'dúúcā ca'a oso, 'tíícā ca'a tī. Cheendí tī ní tan'dúúcā
cheendi 'yáíⁿyāaⁿ cuá'aá, 'tíícā cheendí tī. 'Iiti dragónmiiⁿ ca'á tī poder yeⁿ'é tī
ndúúcū trono yeⁿ'é tī na ta'a 'iitimonstruo chí ch'ɛɛtɛmiiⁿ chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ
tī.

3Nín'diichí chi 'áámá chɛɛ́́ tíīⁿ 'iitimonstruo chi ch'ɛɛtɛ taavi caní tan'dúúcā
chi nca'āī 'áámá 'iiti chi n'díí ní nduūvā yeⁿ'é tī, 'tíícā 'áámá tiíⁿ tī. Ní
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nééné cheⁿ'e yiinú yā yeⁿ'e chuū. Ní
cueⁿ'é yā ndúúcū 'iiti monstruomiiⁿ.
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4Ní nducyaacá yā s'téénu yā 'iiti dragón miiⁿ cáávā chi ca'á tī poder yeⁿ'é
tī táámá 'iiti chi monstruo chi ch'ɛɛtɛ taavi ca. Ní 'iiⁿ'yāⁿ 'tiicá ntúūⁿ chi'téénu
yā 'iiti monstruomiiⁿ. Tuu'mi ní caⁿ'a yā: ¿Du'u vɛɛ́́ poder yeⁿ'ē tan'dúúcā 'iiti
monstruo 'cūū? ¿Du'u cúúví 'cuuⁿ'maⁿ ndúúcū 'iiti monstruo 'cūū ní cuchɛɛ
ndúúcū 'iití 'cūū?

5Ní 'iiti dragón ca'á tī poder 'iiti monstruomiiⁿ chi caaⁿ'máⁿ tī dendu'ū chi
ch'ɛɛtɛ. Ní cunncáā ngaⁿ'a tī contra yeⁿ'e Ndyuūs. Ní di'tiinuú tī chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ tī 'túúcā chɛɛ́t́i 'uūvī ngɛɛcu 'uūvī 'iiyū.

6Ní 'tíícā idiiⁿ 'iiti monstruo. Ní cunncáā ngaⁿ'a tī contra yeⁿ'e Ndyuūs ní
ngaⁿ'a tī cunncáā contra yeⁿ'e chi duuchi Ndyuūs ní contra yeⁿ'e va'ai chɛɛti
nguuvi naachiNdyuūs ch'ɛɛtinée yāní contra yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yāndúúcū
Ndyuūs.

7Ní 'tiicá ntúūⁿ 'iiti dragón ca'á tī poder 'iiti monstruo miiⁿ chi diíⁿ tī vaadī
'caa'va ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūsndíí chi chɛɛ tī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní
ca'á tī poder 'iiti monstruo chi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ tī yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē raza yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e tanducuéⁿ'ē yáāⁿndúúcūyeⁿ'e tanducuéⁿ'ē davaacundúúcūyeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē nación.

8Ní nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáⁿ'āa cu'téénu yā 'iiti monstruomiiⁿ.
'Tíícā néⁿ'e Ndyuūs. Ní nguɛɛ́́ canéé nguūⁿ chi duuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ na libro
yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi duuchi 'iiti cuūchī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ ch'iiⁿ'núⁿ yā Cristo ndii tiempo chi Ndyuūs din'dái yā iⁿ'yeēⁿdī.

9Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́́ veéⁿ yā 'caandiveéⁿ yā nduudu 'cūū.
10 'Iiⁿ'yāⁿ chi can'daayā 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvipresoyā, 'tiicántúūⁿmaáⁿyācanéé

chí cuuvipresoyā. 'Iiⁿ'yāⁿ chin'giiⁿ'nuⁿyā 'iiⁿ'yāⁿndúúcūmachete 'uūvī lados
'caāiⁿ canéé chí 'cuuvi ntúuⁿ yā 'tíícā. Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs
canéé chi vɛɛ́́ 'viichɛɛ'tíínūuⁿ ndúúcu yā ní canéé chi i'téénu yā Ndyuūs.

11 Cuayiivi ní n'diichí táámá 'iiti monstruo chi ch'ɛɛtɛ ca chi can'dáa tī
nguaaⁿ yáⁿ'āa miiⁿ. Vɛɛ́́ 'uūvī duuⁿniiⁿníⁿ tī tan'dúúcā 'áámá duuⁿniiⁿniⁿ 'iiti
cuūchī 'tiicá tī. Ní 'iiti monstruo ndii 'uūvī indeé tī tan'dúúcā 'áámá 'iiti
dragón.

12 Ní vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder yeⁿ'e 'iiti monstruo chi ndii 'uuvi chi ch'ɛɛtɛ
taavi ca tan'dúúcā poder yeⁿ'ē 'iiti monstruo ch'ɛɛtɛ ca chí vmnaaⁿ. Ní diíⁿ
tī chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní cu'téénu yā 'iiti vmnááⁿ vmnaaⁿ chi 'iiti
monstruo chi naca'áí tī ní nduūvā yeⁿ'é tī.

13Ní 'iiti chimonstruo chí ndii 'uūvī diíⁿ tī vaadī n'giinu ch'ɛɛtɛ n'dai. Diíⁿ tī
chí can'daayaⁿ'ā yeⁿ'ēnanguuvindíí vmnaaⁿyáⁿ'āa 'cúūnín'deeen'dáí 'iiⁿ'yāⁿ
n'diichí yā chuū.

14Ní caavā vaadī n'giinu chi diíⁿ tī taachi cheendií tī nanááⁿ 'iiti monstruo
chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi teé tī lugar chi diíⁿ tī 'túúcā, tuu'mi ní chinnche'éí tī
'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtinée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní ca'a tī orden 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi din'dái
yā 'áámá santo ídolo tan'dúúcā 'iiti monstruo chi nca'áí tī ndúúcū machete
'uūvī lados 'caāiⁿ ní cunduuchi tī chi cuuvi santo yeⁿ'e yā.

15Ní 'iiti monstruo chi vmnááⁿ vmnaaⁿ ní ca'á tī poder 'iiti monstruo chiiⁿ
ndíí 'uuví tī chi ca'á tī vida santo 'iiti ídolo miiⁿ. Ní 'íícú 'iiti santo tī cuuvi
'caaⁿ'máⁿ tī ní diíⁿ tī chi 'cuūvinducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ i'téénu yā 'iiti santo
miiⁿ.

16Ní cuayiivi ní 'iiti monstruo chi ndii 'uūvī ní diíⁿ tī ntúūⁿ chi nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ chingaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿyāndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ pobre yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi libre yā ní ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi



APOCALIPSIS 13:17 542 APOCALIPSIS 14:8

'áámá dichíí'vɛ yā 'iivi yā, 'iiti monstruo miiⁿ diíⁿ tī chi nducyaaca yā canéé
chi ndɛɛ yā 'áámá sello na ta'a cuaacú yā o nchɛɛtɛ́ yā.

17Ní diíⁿ ntúuⁿ tī 'tíícā. Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuuvi cuái yā o n'diicui yā
nduuti chi nguɛɛ́́ ndɛɛ yā sello yeⁿ'e 'iiti monstruo ndii 'uūvī o chi duuchí tī o
número yeⁿ'e chi duuchí tī.

18Ní chuū ní 'iiⁿ'yāⁿ chi déénu yā cuuvi diiⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi déénu yā caⁿ'á
yā ngaⁿ'a duuchi yā chi dúúchí 'iiti monstruo ndíí 'uūvī miiⁿ ti númeromiiⁿ ní
lado yeⁿ'e chi duuchi 'áámá saⁿ'ā. Ní número miiⁿ ní ngii jaāⁿ ciento canduū
'iinu ngɛɛcu jaaⁿ.

14
Ngiitá 'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá ciento canéé 'uūvī ngɛɛcu cuūuⁿ mil yeⁿ'e chí nan-

guaⁿ'ai yā
1 Cuayiivi ní n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī chi chééndii yā ná yiīcū

chi nguuvi Sión. Ní nduucú yā canéé 'áámá ciento 'uūvī ngɛɛcu cuūuⁿ mil
'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛyā chi duuchí yāndúúcūchi duuchi chiidá yā chi caneenguūⁿ
nchɛɛtɛ́ yā.

2Ní ch'iindiveéⁿ 'áámánduuduchíngeⁿ'ē nava'ai chɛɛti nguuvi. Ní nduudu
miiⁿ tan'dúúcā chi yuūdūu n'gɛɛtɛ chi chíi yā n'dai nuūⁿnīⁿ o tan'dúúcā chi
n'gɛɛcu 'áámá daavi ch'ɛɛtɛ; ní nduudu miiⁿ ní tan'dúúcā chi n'gɛɛcu n'deee
n'dáí arpas chi idi'cuɛɛc̄ú 'iiⁿ'yāⁿ. 'Tíícā nduudumiiⁿ.

3 Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'deee n'dáí miiⁿ chi snée yā nanááⁿ trono miiⁿ ní nanááⁿ
ndu'u cuūúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní nanááⁿ 'iīⁿntyéⁿ'ē miiⁿ ní ngiitá yā 'áámá canto
chi ngai. Ní mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ ngii n'geeⁿ yā canto miiⁿ, dámaāⁿ ndu'u
chi 'áámá ciento 'uūvī ngɛɛcu cuūuⁿ mil 'iiⁿ'yāⁿ chí Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā
nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

4Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ ngaⁿ'á yā ndúúcūmar 'áámá n'daataá ní
nguɛɛ́́n'giindivaacúyā. Ní caⁿ'a yāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī 'āā tií
nūuⁿ cuaaⁿnaachi caⁿ'á yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿNdyuūs yaa'ví yā chi cuuvi yeⁿ'e yā
yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ chi ch'īi yā
cáávā chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi duuchi 'iiti cuūchī.

5 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿnguɛɛ́́ngaⁿ'á yāmar 'áámánduuduyaadiní nguɛɛ́́vɛɛ́́nuuⁿndi
yeⁿ'e yā nanááⁿ trono yeⁿ'e Ndyuūs.

Yeⁿ'e chi ngaⁿ'ā 'iīnū ángeles
6 Tuu'mi ní n'diichí tááma ángel ngaá yā naavtaⁿ'ā nanguuvi. Ní ángel

miiⁿ ní ndɛɛ́ yā nduudu chí canéé cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi nduudu ngai chi
nanguaⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ngaⁿ'á yā nduudu ngai miiⁿ nanááⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nanááⁿ nducuéⁿ'ē naciones ndúúcū nducuéⁿ'ē tribus
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nducyaaca davaacu yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáⁿ'āa 'cūū.

7 Ní ángel miiⁿ caⁿ'á yā ndúúcū 'áámá nduudu díítūu: Ndís'tiī 'va'á nī
Ndyuūs, dich'ɛɛtɛ́ nī 'iiⁿ'yāⁿ ti 'āā ndaa hora chi diíⁿ yā juzgar nducyaaca
'iiⁿ'yāⁿ. Dich'ɛɛtɛ́ nī 'iiⁿ'yāⁿ chi din'dái yā nanguuvi ndúúcū yáⁿ'āa ndúúcū
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ndúúcū naachí icān'daa nuūⁿnīⁿ.

8Ní n'diichí taama ángel can'dáa yā ángelmiiⁿ ní ngaⁿ'á yā: Yáāⁿ Babilonia
'āā ntuūvīi. Yáāⁿ Babilonia chi yáāⁿ ch'ɛɛtɛ miiⁿ 'āā ntuūvīi ti 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
yáāⁿ miiⁿ ní diíⁿ yā chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducuéⁿ'ē nación dinuuⁿndi cá
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yā ní caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá ó isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā ti diíⁿ yā nuuⁿndi
tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

9Ní cuayiivi ní n'diichí ndii 'íínú ángel miiⁿ can'dáa yā ángel s'eeⁿ ní caⁿ'a
yuudu yā: Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cu'téénu yā 'iiti monstruo miiⁿ ndúúcū
'iiti santo chi dáámá ndúúcū 'iitimiiⁿni 'iiⁿ'yāⁿndɛɛ́ yā sello yeⁿ'é tī nchɛɛtɛ́ yā
o na ta'á yā,

10 canéé chi cuta'á yā neené taaⁿ castigo chi Ndyuūs caⁿ'á yā ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ. Ní castigo miiⁿ tan'dúúcā 'áámá copa diituu ndúúcū vaadī taaⁿ yeⁿ'e
Ndyuūs. 'Tíícā va. Ní castigo miiⁿ ní chiiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi yá'áí yeⁿ'é
yā ndúúcūnguuchi yáⁿ'ā ní ndúúcū tuūu chi nguuvi azufre chi nguuchi yaⁿ'ā
ní cuuvi chó'ōo chuūnanááⁿángelesyeⁿ'éNdyuūsnínanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chiduuchi
'iiti cuūchī.

11Ní 'yááⁿ'míⁿ yeⁿ'ē nguuchi yáⁿ'ā miiⁿ chi castigomiiⁿ ngɛɛ cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
yeⁿ'e lugar chi n'geenu yā ngii. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'geenú yā ngii ní i'téénu yā
'iitimonstruomiiⁿ chí ch'ɛɛtɛ taavi ca ndúúcū 'iiti chi santo yeⁿ'é tī. Ní ndɛɛ́ yā
seña yeⁿ'é chi duuchí tī na cuerpo yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ ntaavi'tuunúúⁿ
yā yeⁿ'e chi ya'áí yā ndíí nguɛɛ́́ nguuvi ndíí nguɛɛ́́ n'gaaⁿ.

12Ní cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Ndyuūs ní n'giindiveéⁿ yā mandamiento
yeⁿ'é yā ní 'áámá canéé yā chi i'téénu yā Cristo ní canéé chi vɛɛpaciencia yeⁿ'e
yā.

13 Cuayiivi ní 'úú ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi
ngaⁿ'a ngii 'úú 'tíícā: Díí, Juan, dingúuⁿ di chuū. Dɛ'ɛ̄ chúúcā yeenu 'iiⁿ'yāⁿ
chi caⁿ'á yā 'cuūvi yā tiempo 'cūū ndíí tiempo chi cuchiī, 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu
yā Señor. Ní 'tíícā cuuvi ngaⁿ'a Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ntaavi'tuunuúⁿ yā yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ní candɛɛ́ yā ndúúcu yā yeⁿ'e chi
díiⁿ yā.

Cosecha yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cūū
14Cuayiivimiiⁿní n'diichí 'áámámeēeⁿ cuɛɛ́.̄ Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́ yā vmnaaⁿ

meēeⁿ miiⁿ ní tandúúcā Jesucristo chi duuchi Sáⁿ'ā chi Daiya 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Canduu tiíⁿ yā 'áámá corona yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ní na ca'á yā ní
ndɛɛ́ yā 'áámá hoz chi 'caāiⁿ.

15Ní n'diichí táámá ángel can'dáa yā yeⁿ'e yaācūmiiⁿ yeⁿ'e Ndyuūsní yuudu
caⁿ'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na meēéⁿ miiⁿ. 'Cáácá dí cosecha ndúúcū
hoz yeⁿ'e di ti maaⁿ ní 'āā tiempo yeⁿ'e chi diiⁿ di cosechar ti cosecha yeⁿ'ē
yáⁿ'āamiiⁿ 'āā n'daacā.

16Nííⁿnuúⁿ nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā nameēeⁿmiiⁿ ch'iicá yā cosecha yeⁿ'e yā
chi canéé na yáⁿ'āa ní nta'á yā.

17 Tuu'mi ní táámá ángel can'dáa yā yeⁿ'e yaācū miiⁿ chiiⁿ canéé na va'ai
chɛɛti nguuvi. Ní 'tiicá ntúūⁿ ángelmiiⁿ ndɛɛ́ yā 'áámá hoz chi 'caāiⁿ.

18Ní táámá ángel chi candɛɛ́ yā cuidado yeⁿ'e nguuchi yaⁿ'ā vmnaaⁿ nátaī
yeⁿ'e yaācūmiiⁿ can'dáa yā yeⁿ'e nátaī ní caⁿ'a yuudu yā ángel chi ndɛɛ yā hoz
chí 'caāiⁿ. Dii 'caaca di ndúúcū hoz 'caāiⁿ yeⁿ'e di duuⁿnē 'lííⁿ yeⁿ'e yáⁿ'á 'lííⁿ
miiⁿndúúcūn'gui'i chi uvas chi canéé na yáⁿ'āaní cuta'a di uvasmiiⁿ ti n'guí'í
yeⁿ'ē 'āā n'daacāmaaⁿ.

19Tuu'mi ní ángelmiiⁿndúúcūhoz 'caāiⁿ yeⁿ'é yā ch'iica yā duuⁿne 'lííⁿ yeⁿ'e
yáⁿ'á chi snéé ndúúcū n'gui'i uvas yeⁿ'e chi canee vmnaaⁿ yáⁿ'á. Ní nta'á yā
n'gui'i uvas ní s'néeⁿ yā n'gui'i uvasmiiⁿ na trapiche naachi cuta'á yā nuūⁿnīⁿ
uvas miiⁿ chi vino. Ní trujal miiⁿ ní tan'dúúcā castigo chi ch'ɛɛtɛ n'dai chi
Ndyuūs caⁿ'a yā chí ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ.
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20 Ní trapiche naachi cuta'á yā nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e uvas miiⁿ canéé 'áámá lado
yeⁿ'ē yáāⁿ miiⁿ. Ní yeⁿ'e trapiche can'daā n'deee n'dáí yuūuⁿ chí yaacu. Ní
yuūuⁿ miiⁿ tan'dúúcā 'áámá yíícú ch'ɛɛtɛ yuūuⁿ chi ngii caadi 'iīnū ciento
kilómetros yeⁿ'ē. Ní yaacu n'dáí indáá ndii na freno yeⁿ'e 'yúudūu.

15
Angeles ndúúcū tá ndɛɛ̄chɛ̄ yá'āī

1 Cuayiivi ní n'diichí táámá señal na va'ai chɛɛti nguuvi chí ch'ɛɛtɛ n'dai ní
cheⁿ'e yiinú yeⁿ'ē. Ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles ndúúcū ndɛɛc̄hɛ̄ chi cuuvi 'nuūcá'ai
chí 'cuiinu. Ní ndúúcū ndɛɛc̄hɛ̄ chi cuuvi 'nuūcá'ai chí 'cuiinu, ndúúcū chuú
nūuⁿ 'cuiīnū tiempo chi Ndyuūs nduuvi taáⁿ yā.

2Tuu'mi n'diichí 'áámá nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi tan'dúúcā vidrio ndístaⁿ'a ndúúcū
nguūchī yáⁿ'ā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi chɛɛ́ yā cuⁿ'u yā ndúúcū 'iiti monstruo miiⁿ
ndúúcū 'iiti chi santo yeⁿ'é tī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé chi duuchí tī ní número
yeⁿ'é tī na cuerpo yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi ichɛɛ́ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chééndii yā
niiⁿnuúⁿ ná nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi vidriomiiⁿ, ní ndɛɛ yā arpas chi Ndyuūs ca'á yā
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3Ní chiitá yā canto yeⁿ'e Moisés, chi saⁿ'ā chi dichíí'vɛ sa Ndyuūs. Ní chiitá
yā canto yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī. Ní 'tíícā nduudu chi chiitá yā:
Dii SeñorNdyuūs chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē dendu'ū poder ndúúcu di. N'gɛɛtɛ taavi

ca dii ní ngeⁿ'e yiinu yú yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi diiⁿ di. Dii rey
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē nación ní yúúní yeⁿ'e di ní cuaacu.

4Díí, Señor, ¿du'ū nguɛɛ́́ 'va'ā dii? ¿Du'ū nguɛɛ́́ caaⁿ'maⁿ chi dii ní neené ch'ɛɛtɛ
dii ti dámaaⁿdii chi dɛɛvɛdi? Ní ndaa 'iiⁿ'yāⁿyeⁿ'e tanducuéⁿ'ē naciones
nanááⁿdii chi dich'ɛɛtɛ́yādii caati nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿn'diichi yā chi diiⁿ
di tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi cuaacu ní n'daacā n'dai.

5Ní cuayiivi ní n'diichí chi nanguaaⁿ cheendi va'āī yeⁿ'e yáacū chi canéé na
va'ai chɛɛti nguuvi, ní chɛɛti yaācūmiiⁿ, miiⁿ canéé cuarto chí yaānūu naachi
canéé tuūu ch'ɛɛtɛ́ chi canéé nguūⁿ ley yeⁿ'e Moisés.

6Ní yeⁿ'e yaācū miiⁿ can'dáā ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles. Ní ndɛɛ yā ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ chí
n'nuu cá'ai yā. Ní vɛɛ́́ catecai yā yeⁿ'e tiīnūuⁿ chi nguuvi lino chi cuɛɛ́̄ní dɛɛvɛ.
Ní n'dɛɛ̄ chiīchí niiⁿnuⁿ yā ndúúcū cinta yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ.

7 Núúⁿmáⁿ chɛɛtí nūuⁿ 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ naachi na cuuúⁿ yā ní ca'a yā ndu'u
ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles ndɛɛc̄hɛ̄ 'cuutií yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ ca'áámá ca'áámá yā 'áámá
'cuutií chi ndiituúyeⁿ'ē castigo chi neene taaⁿ chi yeⁿ'eNdyuūs chi canduuchi
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

8Níyaācūmiiⁿndiituú 'yaaⁿ'miⁿ chi can'daāyeⁿ'e vaadī ch'ɛɛtɛ taavi cayeⁿ'e
Ndyuūsníyeⁿ'e poderyeⁿ'e yā. Nímar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuuví cundaayānayaācū
miiⁿ ndíí taachi chó'ōo ndɛɛc̄hɛ̄ vaadī ya'ai chi ndɛɛ́ ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles.

16
Ndɛɛ̄chɛ̄ 'cuutií yeⁿ'e vaadī ya'ai

1Tuu'mi ní ch'iindiveéⁿ 'áámánduuduneenedíítūu chi can'daā yeⁿ'e yaacu
miiⁿ ní ngaⁿ'a ngii ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ ángeles miiⁿ: Ndís'tiī ángeles, cueⁿ'é nī ní
n'daaviyaí nī vmnaaⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'ē chi snúūⁿ chɛɛti 'cuutií yeⁿ'e nī chi castigo
chi neené díítūu chi Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ.

2 Ní ángel vmnááⁿ vmnaaⁿ cheⁿ'e yā n'daaviyaí yā chi snúūⁿ 'cuutií yeⁿ'e
yā vmnaaⁿ yáⁿ'āa ní vmnaaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi ndɛɛ́ yā sello yeⁿ'e 'iiti
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monstruo na cuerpo yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 'iiti santo yeⁿ'é tī. Ní
can'dáā n'dúú'ví n'gɛɛtɛ chi neené ya'ai na cuerpo 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3 Tuu'mi ní ndii chííⁿ ndii 'uūvī ángel miiⁿ n'daaviyái yā 'cuutií yeⁿ'e yā
vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní nduuví yuuúⁿ tan'dúúcā yuuúⁿ yeⁿ'ē 'aama tináⁿ'ā.
Ní tanducuéⁿ'ē 'iiti chi snduuchí chɛɛti nuūⁿnīⁿ'yá'āmiiⁿ ch'īi tī.

4Níndii chííⁿndii 'íínúángelmiiⁿn'daaviyaí yā 'cuutií yeⁿ'e yā vmnaaⁿ yeⁿ'e
yíícúní vmnaaⁿ yeⁿ'ē naachi can'daā nuūⁿnīⁿmiiⁿ. Ní nducuéⁿ'ē nuūⁿnīⁿmiiⁿ
nduuvi yuuúⁿ.

5 Ní niiⁿnuúⁿ nūuⁿ ch'iindiveéⁿ ángel yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ miiⁿ chi ngaⁿ'a yā: Dii
Señor, 'āā canéé dí cuááⁿ vmnaaⁿ, ní canee dimaaⁿ. Dii ní cuaacu di ti n'diichi
di nuūⁿndī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

6 Ní 'tíícā diiⁿ di caati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e di ndúúcū
'iiⁿ'yāⁿ chi 'áámá diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e di ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí caⁿ'a nduudu
cuaacu yeⁿ'e di. Ní maaⁿ ní dii nca'a di yuuúⁿ yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ miiⁿ chi cu'ú yā
caati 'tíícā chi n'daacā chi cu'ú yā yuūuⁿ miiⁿ cucáávā chi diiⁿ yā chí nguɛɛ́́
n'daacā.

7Ní ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e 'áámá yeⁿ'e nátai chi ngaⁿ'a ngii Ndyuūs, ní
ngaⁿ'a: Dii, Ndyuūs, chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē dendu'ū poder ndúúcū di, cuaacu
nííⁿnyúⁿ n'diichi di nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diiⁿ di chi cuaacu ní n'dai taavi.

8Ní n'diichí ndíí cuūuⁿ ángelmiiⁿn'daaviyaí yā 'cuutií yeⁿ'e yā vmnaaⁿ yeⁿ'e
'yáⁿ'ā. Ní ca'á yā poder 'yáⁿ'ā miiⁿ chi 'neeⁿ 'yáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū 'yáⁿ'ā yeⁿ'ē.

9Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní chiichi yā ndúúcū 'iiⁿ'nūⁿ taáⁿ yeⁿ'e 'yáⁿ'ā miiⁿ. Ní
neené taaⁿ ya'ai yeⁿ'é yā. Ní cunncáā caⁿ'a yā yeⁿ'e chi duuchi Ndyuūs chi vɛɛ́́
poder yeⁿ'é yā yeⁿ'ē ndɛɛc̄hɛ̄ cá'ai 'cūū. Naati 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ ndaacadaamí
yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní nguɛɛ́́ dich'ɛɛtɛ́ yā Ndyuūs.

10 Ní n'diichí ndii nyuⁿ'u ángel miiⁿ n'daaviyaí yā 'cuutií yeⁿ'e yā vmnaaⁿ
yeⁿ'e trono yeⁿ'e 'iiti monstruomiiⁿ ní vmnaaⁿ yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á tī
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē ní canéé ná 'áámámaāiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cheⁿ'enéé yā chiiya
yā cáávā chi ya'ai yā.

11 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cunncáā caⁿ'a yā yeⁿ'e Ndyuūs chi canée yā na va'ai
chɛɛti nguuvi cucáávā chi ya'ai yeⁿ'e yā ndúúcū n'duu'vi yeⁿ'é yā. Ní nguɛɛ́́
nandaacadaamí yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yā.

12 Tuu'mi ní ndii chííⁿ ndii niyaaⁿ ángel miiⁿ n'daaviyaí yā 'cuutií yeⁿ'é yā
vmnaaⁿ yíícú ch'ɛɛtɛ chi nguuvi Eufrates ní nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e yíícú ch'ɛɛtɛ miiⁿ
nti'i. Nín'guaāⁿ 'aamayúúní ní 'iicu 'iiⁿ'yāⁿ reyes cuuvi cuchii yā cuaaⁿnaachi
can'daā 'yáⁿ'ā na yúúní miiⁿ.

13 Tuu'mi ní n'diichí chí can'daā 'iinū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi
tan'dúúcā sapo, 'tíícā espíritus. Ní can'daā yeⁿ'ē cheendi 'iiti dragón miiⁿ ní
yeⁿ'ē cheendi 'iiti monstruo chi ch'ɛɛtɛ taavi cá tī ní yeⁿ'e cheendi profeta chi
ngaⁿ'a yā chi yeⁿ'e Ndyuūs 'yā, ní nguɛɛ́́ ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu yeⁿ'e maáⁿ
yā.

14Espíritusndúúcū espíritus yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿní diíⁿ yā señas yeⁿ'e vaadī
n'giinu. Ní cueⁿ'e yā nanááⁿnducyáácá reyes yeⁿ'ē núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi
nadaama yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi 'cuuⁿ'maⁿ yā nguuvi chi ch'ɛɛtɛ chi yeⁿ'é
Ndyuūs chi vɛɛ́́ nducuéⁿ'ē dendu'u poder yeⁿ'e yā.

15NíCristongaⁿ'á yā. Cuin'diichí nī. 'Úúní cuchií tan'dúúcā 'áámá chíduucu.
Dɛ'ɛ̄ chúúcā n'dai 'iiⁿ'yāⁿ chi snduuchí yā ní snúuⁿ yā catecai yā ní nguɛɛ́́
'cuɛɛtinée yā chi chiica yā chi yuucú yā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ inaáⁿ yā ní 'íícú cuuvi
'cuináaⁿ yā.
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16Ní espíritus nduuvidaami yā reyes yeⁿ'e yáⁿ'āa na 'áámá lugar chi nguuvi
Armagedón na davaacu hebreo.

17Tuu'mi ní ndii chííⁿ ndii ndɛɛc̄hɛ̄ ángelmiiⁿ n'daaviyaí yā 'cuutií yeⁿ'e yā
na 'yúúné. Ní yeⁿ'e yáacū miiⁿ chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi mííⁿ can'daā
'áámá nduudu neene díítūu lado yeⁿ'e tronomiiⁿ chí ngaⁿ'ā 'túúcā: Āā tunééⁿ
nducuéⁿ'ē.

18Tuu'miní vɛɛ́́ 'cuaī ndúúcūnduudu s'eeⁿndúúcūdaavi ndúúcūchi diituu
n'dáí n'nuⁿ'u yáⁿ'āa. Ní ch'ɛɛtɛ ca nguɛɛ́́ ti tan'dúúcā chi cunee ndii tiempo chi
'iiⁿ'yāⁿ canée yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

19Níyáāⁿ ch'ɛɛtɛ chi yáāⁿBabiloniamiiⁿ chiī 'iīnū taaⁿnínducuéⁿ'ē yáāⁿyeⁿ'ē
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní sndɛɛvɛ. Ní Ndyuūs nn'gáácú yā yeⁿ'e yáāⁿ ch'ɛɛtɛ chi yáāⁿ
Babiloniamiiⁿ. Ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé na yáāⁿ s'eeⁿ chi cu'ú yā vino yeⁿ'é
yā chi vino yeⁿ'e vaadī taaⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ní vino miiⁿ chi ca'á yā ní castigo
chi neené díítūu.

20 Ní tanducuéⁿ'ē yáⁿ'āa islas ndúúcū tanducuéⁿ'ē yiīcū n'gɛɛtɛ ní ndáá
inaaaⁿ.

21Ní yeⁿ'e nanguuvi ní ndɛɛvɛ n'deee n'dáí yuūúⁿ chi neené diituú vmnaaⁿ
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī. 'Áámá áámá yuūuⁿ miiⁿ n'gii tan'dúúcā 'uūvī ngɛɛcu
kilos. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdī caaⁿ'maⁿ taáⁿ yā yeⁿ'é Ndyuūs cáávā yeⁿ'e vaadī
ya'ai miiⁿ yeⁿ'e yuūuⁿ ti castigo yeⁿ'ē vaadī ya'ai miiⁿ ní nééné díítūu.

17
Nuuⁿndi taavi yeⁿ'e 'áámá n'daataá chi nééné caⁿ'a tá ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ

1Tuu'mi ní 'áámá ángel naachi ndɛɛc̄hɛ yā chi ndɛɛ́ yā ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ 'cuutií
ndáa yā nanááⁿ 'úú, ní caⁿ'a yā chii yā 'úú: Dii, Juan cuchíi di nduucú ní 'úú
ní 'cuuⁿ'míⁿ dii castigo chi ch'ɛɛtɛ ca chi cuchiī vmnaaⁿ 'áámá ndaataá chi vɛɛ́́
cá saⁿ'ā yeⁿ'ē ta. N'daataámiiⁿ ní vɛɛ́ yā vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā s'eeⁿ.

2Saⁿ'ā reyes yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cueⁿ'é yā ndúúcūn'daataámiiⁿní n'gɛɛtinée
yā ndúúcū n'daataámiiⁿ. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā na yáⁿ'āa cueⁿ'é yā
ndúúcū n'daataá ó isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā tan'dúúcā chi cuu'ví yā ndúúcū
vino yeⁿ'e tá yeⁿ'ē chi dinuuⁿndi cá yā 'tíícā.

3Ní 'úú canéé maáⁿ poder Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní ángelmiiⁿ candɛɛ́
yā 'úú na yáāⁿ cuuⁿmáⁿ naachi nguɛɛ́́ ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ. Ní mííⁿ n'diichí 'áámá
n'daataá candúu tá 'áámámonstruo cuá'a tī chi ch'ɛɛtɛ ca. Ní nééné n'deēe chi
duuchi chi contra yeⁿ'e Ndyuūs s'nééⁿ nguūⁿ na cuerpo yeⁿ'e 'iiti miiⁿ. Ní vɛɛ́́
ndɛɛchɛ tiíⁿ tī ní vɛɛ́́ ndiichi duuⁿniiⁿníⁿ tī.

4 Ní n'daataá chi candúu ta monstruo cuá'a tī ní canuuⁿ tá vestido chi
morado ndúúcū cuá'ā. Ní vɛɛ́́ adorno yeⁿ'ē tá chi 'dííⁿnguāaⁿ ndúúcū tuūu
chi nééné yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ ndúúcū perlas. Ní ndɛɛ tá ná ta'a tá 'aama taza yeⁿ'e
'dííⁿnguāaⁿ chi diituú ndúúcū dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā chi nuūⁿndī vaatii
ndúúcū chi dendú'ū yeⁿ'e chi cueⁿ'e tá ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e tá.

5Ní canéé nguūⁿ 'áámá chi duuchi ná nchɛɛtɛ̄ tá chi canúúⁿ n'de'ei chi neⁿ'e
caaⁿ'maⁿ chi 'túúcā. Yáāⁿ Babilonia ch'ɛɛtɛ chi chɛɛcuú nducyaaca n'daataá
chi caⁿ'á yā ndúúcū saⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā ndúúcūnducuéⁿ'ē cosas chí nguɛɛ́́
n'daacā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

6Ní 'úú chicadiinúúⁿ chi n'daata miiⁿ ní cuu'vi tá caati cu'u ta yuūuⁿ yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ chi n'díi yā ti yeⁿ'e Ndyuūsní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu
yeⁿ'e Cristo. Ní taachi n'diichí chuū cueⁿ'e yiinú yeⁿ'ē.
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7Tuu'mi ní ángel chi ndɛɛ yā 'úú ngaⁿ'a yā ngīi yā 'úú: ¿Dɛ'ɛ̄ cúúví chí ngeⁿ'e
yiinu dí yeⁿ'e chuū? 'Úú ní cuuví dii chi canúúⁿ n'de'ei yeⁿ'ē n'daataá miiⁿ
ndúúcū yeⁿ'e monstruo ch'ɛɛtɛ chi ndɛɛ́ tī ndaataá miiⁿ, monstruo miiⁿ chi
vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ tiíⁿ tī ní ndiichi duuⁿniiⁿníⁿ tī.

8 'Iitimonstruo chi n'diīchī di ní 'áámá tī chi ndii tiempovmnaaⁿ canduuchí
tī naati maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ tī, naati 'iiti miiⁿ cáámá canéé chí can'daá tī na yiivɛɛ́̄
yeⁿ'e yáⁿ'āa vmnááⁿ vmnaaⁿ chi caⁿ'á ti di'cuiinú tī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā
na yáⁿ'āa ní nguɛɛ́́ snéé chi duuchí yā na libro yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
ndíí taachi Ndyuūs din'dái yā iⁿ'yeēⁿdī. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ngeⁿ'e yiinú yā taachi
n'diichí yā 'iiti miiⁿ chi vmnaaⁿ canduuchí tī naati maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ tī. 'Āā ch'ií
tī naati nnguaacunée tī ndaá tī.

9Ní yeⁿ'ē chúū vɛɛ́́ cá chi cuuvi déénu 'iiⁿ'yāⁿ. Ndu'u ndɛɛc̄hɛ̄ tiíⁿ tī ní chííⁿ
tan'dúúcā chí ndɛɛc̄hɛ̄ yiīcū ch'ɛɛtɛ naachi n'daataá miiⁿ ní vɛɛ́ yā vmnaaⁿ
yeⁿ'ē.

10Ní vɛɛ́́ ndɛɛc̄hɛ̄ reyes. Nyuⁿ'u reyes ní ch'īi yā. Maaⁿ ní 'áámá rey miiⁿ ní
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́maaⁿ. Ní táámá rey ní canéé chi ndaá
yā. Ní taachi ndaá rey miiⁿ chi ndu'u chi ndɛɛc̄hɛ̄ nguɛɛ́́ 'naaⁿ tiempo caneé
yā íⁿ'yeēⁿdī.

11 Ní táámá 'iiti monstruo chi vmnaaⁿ canduuchí tī ní maaⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ tī
ti ch'ií tī ní 'iiti miiⁿ chi rey miiⁿ ní nduuvidáámá tī ndúúcū ta ndɛɛc̄hɛ́ tī. Ní
cuayiivi ní reymiiⁿ caⁿ'á yā cuuvi ndai yā chi vaadī n'gii yeⁿ'e ndii 'uūvī cuuvi
chi infierno.

12Ní ndu'u ndiichi duuⁿniiⁿníⁿ tī chi n'diīchi di chííⁿ chí ndu'ū ndiichi reyes
chi 'āā cuɛɛ́́ cuta'á yā poder yeⁿ'é yā naachi ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā. Taachi cuta'á
yā poder ní chi cuuvi reyes ndúúcū 'iiti monstruomiiⁿ 'áámá hora nūuⁿ.

13Ní reyes s'eeⁿ ní dáámá nūuⁿ vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é yā. Ní ca'a yā poder
yeⁿ'é yā ndúúcū fuerzas yeⁿ'e yā na ta'a 'iiti monstruomiiⁿ.

14Ní reyesní 'cuuⁿ'maⁿyāndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chínguuvi 'iiti cuūchī naati 'iiⁿ'yāⁿ
miiⁿ chí nguuvi 'iiti cuūchī cuchɛɛ́ yā yeⁿ'e reyes. Ní Señor ch'ɛɛtɛ ca ní 'iivi
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ señores ní rey ch'ɛɛtɛ ca yeⁿ'ē nducyaaca reyes. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ chi canée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
cuuvi yeⁿ'é yā. Ní Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ní 'aama canee yā ndúúcū chi i'téénu yā Ndyuūs.

15Ní ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'úú: Nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā s'eeⁿ chí n'diīchī di naachi
vɛɛ́ n'daataá chi caⁿ'a tá ndúúcū saⁿ'a s'eeⁿ, nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā s'eeⁿ ní chííⁿ chi
yáāⁿ s'eeⁿ ndúúcū n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a n'deee n'dáí
davaacu chi n ̄'dááⁿ ndúúcū naciones.

16Ní ndu'u ndiichí duuⁿniiⁿníⁿ tī chi vɛɛ́́ yeⁿ'e monstruo miiⁿ, nguɛɛ́́ neⁿ'e
n'daataa mííⁿ. Ní cuta'a tī nducuéⁿ'ē yeⁿ'e n'daataa miiⁿ. Ní divíi tī catecai
n'daataa miiⁿ ní s'neēⁿ táⁿ'ā chi yuucúū tá. Ní che'é tī yuūtɛ̄ yeⁿ'e tá. Ní 'neeⁿ
yaⁿ'ā n'daataamiiⁿ ndúúcū nguuchi yaⁿ'ā.

17Caati Ndyuūs s'néeⁿ yā na staava yeⁿ'e reyes chi diíⁿ yā 'túúcā tan'dúúcā
chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ yā. Ní ndiichi duuⁿniiⁿníⁿ tī nduuvidaamí tī ní
ca'á tī poder yeⁿ'é tī na ta'a 'iiti monstruo miiⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ tī. Ní
'tíícā diíⁿ tī chi cuuví cuaacu nduudu chí ngaⁿ'a Ndyuūs.

18Nín'daataá chin'diichī di chííⁿ chí yáāⁿ ch'ɛɛtɛ chi caaⁿ'maⁿntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e
nducyaaca reyes chi snée yā ná iⁿ'yeēⁿdī.
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18
Yáāⁿ Babilonia ntuūvīi

1Ní cuayiivi miiⁿ ní n'diichí táámá ángel chi ngiicá yā yeⁿ'e na va'ai chɛɛti
nguuvi ní vɛɛ́́ poder ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é yā. Ní yáⁿ'āamiiⁿ canéé dɛɛvɛ ndúúcū dɛɛvɛ
yeⁿ'e ángelmiiⁿ.

2 Ní 'cai yiicú yā ní caⁿ'a yā: Yáāⁿ chi ch'ɛɛtɛ nituūvīi, yáāⁿ Babilonia chi
ch'ɛɛtɛ ní nítuūvīi. Ní maaⁿ ní ch'ɛɛtinee espíritus yeⁿ'e yááⁿn'giinūuⁿ ndúúcū
espíritus chi nguɛɛ́́ n'daacā. Ní n'deee n'dáí 'yaada chi vaatíī snée tī yáāⁿmiiⁿ,
'yaada chi ní nguɛɛ́́ 'iinéé yiinú yā 'iiti.

3 Caati n'daataa miiⁿ chi yáāⁿ Babilonia miiⁿ ní ca'a tá vino chi vaadī taaⁿ
yeⁿ'e tá nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní cu'ú yā vinomiiⁿ chííⁿ chi yeⁿ'e chi dinuuⁿndi tá.
Ní reyes yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cueⁿ'é yā na yáāⁿmiiⁿ ní dinuuⁿndí yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ yā negocios chi 'cuiica yā cucáávā poder yeⁿ'e vaadī
'cuiica yeⁿ'e tá.

4 Tuu'mi ní ch'iindiveéⁿ táámá nduudu yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi chi ngaⁿ'a
'túúcā: Ndís'tiī, 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é, nan'daa nī yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ caati nguɛɛ́́ diíⁿ nī
nuuⁿndi ndúúcū tá. Ní nguɛɛ́́ cuta'á nī yeⁿ'e vaadī yá'āī yeⁿ'e tá.

5 Tí núúⁿndí yeⁿ'e tá n'deee n'dáí chi ndaā ndii na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní
Ndyuūs nin'gaacu yā yeⁿ'e chi diiⁿ tá chí nguɛɛ́́ n'daacā.

6Ní ndís'tiī diíⁿ nī ndúúcū tá tan'dúúcā chi diiⁿ tá nduucú nī. Ní ca'á nī táⁿ'ā
miiⁿ 'uūvī vueltas yeⁿ'e chí tee tá ndís'tiī. Ní didiitú nī ndúúcū vino yeⁿ'e taza
yeⁿ'e tá ndúúcū vino chi 'uūvī veces ditiinúú yeⁿ'e chi tee tá ndís'tiī.

7 Ní diíⁿ nī chi 'cueenu taavi tá cuuvi ní cuuvi yá'ai yeⁿ'e tá n'deee cá
tan'dúúcā chi maaⁿ tá dich'ɛɛtɛ maaⁿ ta táⁿ'ā ndúúcū chi vɛɛ́́ cá chi sta'a tá
cáávāmaaⁿ tá. Ní 'tíícānacadiinuuⁿ támaaⁿ tána staavayeⁿ'e tá. 'Muuⁿ caneé
ní 'úú vɛɛ́ tan'dúúcā 'aama reina vɛɛ́ yā. Nguɛɛ́́ n'daata nguá'āa 'úú. Ní nguɛɛ
'cueenú cuuvi.

8Ní yáāⁿ Babilonia, cáávā chi diiⁿ tá 'túúcā, n'deee n'dáí vaadī yá'āī ní ndaā
vmnaaⁿ yeⁿ'e tá na 'áámá nguuvi nūuⁿ, chííⁿ chi cuuvi yá'ai yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
Ní 'cuūviyāní chɛɛc̄u yā chi ya'ai yā. Ní cuiicu yāní cuūcu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿndúúcū
nguuchi yáⁿ'ā ti SeñorNdyuūsmiiⁿ ní vɛɛ́́ poder yeⁿ'é yā chi ch'ɛɛtɛ taavi ca ní
ngaⁿ'á yā chi condenado yā.

9Ní reyes yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cúū chi cueⁿ'é yā ndúúcu tá ní dinuuⁿndí yā ndúúcu
tá, ní n'deee n'dáí vɛɛ́́ yeⁿ'é yā ti diíⁿ yā tan'dúúcā chi diiⁿ tá. Reyesmiiⁿ cuɛɛ́ćú
yā ní yuudu n'dáí cuɛɛcú yā taachi snaaⁿ yā táⁿ'āmiiⁿ chi cuūcu tá ní snaaⁿ yā
'yaaⁿ'miⁿ yeⁿ'ē tá.

10 Ní 'va'á yā yeⁿ'ē tá cáávā castigo yeⁿ'e tá ní cuééndii yā yaⁿ'ai yeⁿ'e tá
ní caaⁿ'máⁿ yā: Dɛ'ɛ chúúcā ya'áí díí, dɛ'ɛ chúúca ya'áí díí n'daataá chi yáāⁿ
Babilonia chi ch'ɛɛtɛ chi vɛɛ́́ poder ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē, ti chɛɛti 'áámáminííⁿyúⁿ nūuⁿ
ndaā castigo yeⁿ'e di.

11Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā negocio na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cuɛɛcú yā ní yuudu n'dáí
cuɛɛcú yā cáávā yáāⁿ Babilonia miiⁿ. Ní ya'ai yā cáávā yáāⁿ miiⁿ ti nguɛɛ́́ vɛɛ́́
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi cuái yā yeⁿ'e mercancía chi ndɛɛ yā.

12Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ cuaí yā yeⁿ'e chi ndɛɛ yā chi 'dííⁿnguāaⁿ ndúúcū
'dííⁿnguɛɛ̄, ndúúcū tuūu chi yaⁿ'ai chíí'vɛ,̄ ndúúcū perlas ndúúcū tiīnūuⁿ n'dai
ca chi nguuvi lino, ndúúcū tiīnūuⁿ seda, ndúúcū tiīnūuⁿ n'dai ca chi cuá'ā
ndúúcū tíínūuⁿ n'dai ca chi morado, ndúúcū tanducuéⁿ'ē clase yeⁿ'e yáⁿ'á chi
yuūdū ngééⁿ, ndúúcū cosas yeⁿ'e marfil, ndúúcū nducuéⁿ'ē cosas yeⁿ'e yáⁿ'á
chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ndúúcū cūū cuááⁿ, ndúúcū cūū, ndúúcū tuūumármol,
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13 ndúúcū canela, ndúúcū especias chi yuudu ngééⁿ, ndúúcū cúⁿ'úyaa,
ndúúcū ungüento chi nguuvi mirra ndúúcū perfumes chi dɛɛvɛ ngééⁿ,
ndúúcū vino, ndúúcū aceite, ndúúcū harina fino, ndúúcū trigo. Ní ndɛɛ́ yā
ntúūⁿ 'iiti s'eeⁿ yeⁿ'e carga ndúúcū 'iiti cuūchī s'eeⁿ, ndúúcū 'yuūdūu s'eeⁿ,
ndúúcū carros, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi esclavos.

14Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi diíⁿ yā negocios miiⁿ ngaⁿ'á yā yeⁿ'e yáāⁿ ch'ɛɛtɛ miiⁿ:
Tanducuéⁿ'ē cosas yeⁿ'e chi nguɛɛ́́ n'daacā n'dai chi neⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ 'āā
ntɛɛ́́ vɛɛ́.́ Ní nducuéⁿ'ē chi vaadī 'cuiica ndúúcū cosas chi n'dai taavi yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿ 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ́.́ Ní 'āā ntɛɛ́́ cuuví nndaāca yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū yeⁿ'ē.

15Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā negocios ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ ch'ɛɛtɛmiiⁿ, chííⁿ
chi diiⁿ chi 'cuiicá yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuɛɛtindíí yaⁿ'áí yā ti 'va'a yā yeⁿ'e castigo
yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ. Ní cuɛɛcú yā ní yuudu n'dai 'cuai yā.

16 Ní ngaⁿ'a yā: Dɛ'ɛ chúúcā ya'ai yeⁿ'e yáāⁿ Babilonia ch'ɛɛtɛ ti tan'dúúcā
'áámá n'daataá chi vɛɛ́́ vestido yeⁿ'e tiinūuⁿ lino chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ ndúúcū
tíínūuⁿ chi cuá'ā ndúúcū morado. Ní vɛɛ́́ adorno yeⁿ'e tá chi 'dííⁿnguāaⁿ
ndúúcū tuūu chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ndúúcū perlas.

17 Ní chɛɛti 'áámá hora nūuⁿ tanducuéⁿ'ē vaadī 'cuiica yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní
ch'iinu. Nínducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ capitanes chingaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿyeⁿ'e barcos ti diíⁿ
yā negocios cucáávā barcos yeⁿ'e yā ní ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á
yā na barcos, ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e barcos,
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ ní chɛɛtíndii yaⁿ'ai yā.

18Ní taachi n'diichí yā 'yaaⁿ'miⁿ yeⁿ'e nguuchi yaⁿ'ā yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ 'cai yiicú
yā: ¿Chɛɛ táámá yáāⁿ tan'dúúcā yáaⁿ 'cūū?

19Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní s'neéⁿ yā iyaācá vmnaaⁿ tiíⁿ yā ní chɛɛcú yā. Ní yuudu
n'dai chɛɛcúyā. Ní 'caí yā: Dɛ'ɛ̄chúúcāya'ai, dɛ'ɛ̄chúúcāya'ai yeⁿ'e yáāⁿ ch'ɛɛtɛ
miiⁿ. Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́́ barco yeⁿ'e yā vmnaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní
'cuííca yā cáávā vaadī 'cuiica yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ, chɛɛti 'áámá hora nūuⁿ ch'iinu
yáāⁿ ch'ɛɛtɛmiiⁿ ndúúcū chi vɛɛ́́ yeⁿ'ē.

20 Naati ndís'tiī chi canéé na va'ai chɛɛti nguuvi ndúúcū ndís'tiī chí
apóstoles, ndúúcū ndís'tiī chi ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'é Ndyuūs ní ndúúcū
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs, nducyáácá nī yeenú nī yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ
ti Ndyuūs caⁿ'a yā chi condenado yáāⁿ miiⁿ. Ní Ndyuūs diíⁿ yā justicia yeⁿ'e
ndís'tiī.

21 Tuu'mi ní ángel chi neené ditiinú yā sta'á yā 'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ chi
tan'dúúcā 'áámá tuūu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e molino. Ní canuúⁿ yā tuūu miiⁿ na
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní ngaⁿ'á yā. 'Tíícā: Ní diitu dituuví yā yáāⁿ Babilonia chi yáāⁿ
ch'ɛɛtɛmiiⁿ ní 'āā ntɛɛ́́ cuuvi n'diichí yā yáāⁿmiiⁿ.

22 Ní 'āā ntɛɛ́́ n'giindiveeⁿ yā na yúúní yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ música yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ
chi di'cuɛɛcú yā arpas, ndúúcū música yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ músicos, ndúúcū música
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'tiiví yā flautas, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi di'cuɛɛcú yā trompetas.
Ní nguɛɛ́́ vɛɛ́́ 'iiⁿ'yāⁿ chi idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na yáāⁿ miiⁿ. Ní nguɛɛ́́ n'giindiveéⁿ yā
chi 'cuɛɛcu tuūu yeⁿ'e molino na yáāⁿmiiⁿ.

23 'Āā ntɛɛ́́ n'diichí yā chidɛɛvɛ yeⁿ'e lámparas yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ. 'Āā ntɛɛ́́
n'giindiveéⁿ yā ruido yeⁿ'e 'viicú chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindivaacú yā. 'Áárá
chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ní diíⁿ yā negocios ní ch'ɛɛtɛ n'dai ca poder yeⁿ'é yā
nguɛɛ́́ ti tanáⁿ'a yā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ ní chinnche'éí
yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā naciones ndúúcū dendu'ū yeⁿ'e vaadī ngaatu chi diíⁿ
yā.
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24 Ní na yáāⁿ ch'ɛɛtɛ miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nndaāca yā yuūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á
yā nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū yuūuⁿ yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'é Ndyuūs
ndúúcū yuūuⁿ yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi ch'īi yā.

19
1Cuayiivi miiⁿ ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu chi ch'ɛɛtɛ n'dai yeⁿ'e na va'ai

chɛɛti nguuvi chi yeⁿ'e nééné 'yaaⁿ n'dai 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ngaⁿ'a yā:
Aleluya. Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ti nadanguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ. Ní vaadī dɛɛvɛ n'gii

ndúúcū tanducuéⁿ'ē poder ní yeⁿ'e Ndyuūs yeⁿ'e yú.
2 Caati Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū nduudu cuaacu

chí n'dai. Ngaⁿ'á yā chi n'daataá chi cueⁿ'e tá ndúúcū saⁿ'ā s'eeⁿ ní
condenado tá ti n'daataa mííⁿ ní diiⁿ tá chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cūū ní
dinuuⁿndi yā cáávā chi nééné dinuuⁿndi tá. Ndyuūs ca'a yā castigo
táⁿ'ā miiⁿ caati ngée tá yuūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ yā Cristo taachi
ch'iiⁿ'nuⁿ tá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

3 Ní n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a ntúuⁿ yā: Aleluya. Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs.
'Yaaⁿ'miⁿ yeⁿ'e n'daataá miiⁿ chi cuucu yaⁿ'ā táⁿ'ā 'áámá chɛɛ 'yaaⁿ'miⁿ yeⁿ'e
tá chi castigo yeⁿ'e tá cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

4Níndu'undiicúcuūuⁿ 'iiⁿntyéⁿ'ēndúúcūndu'ucuūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ ch'eēndiitín'dii
yā nanááⁿ Ndyuūs chi vɛɛ́ yā na trono yeⁿ'é yā ní nducyaaca yā ndúúcū
naáⁿ yā na yáⁿ'āa chi'téénu yā Ndyuūs ní caⁿ'a yā 'tíícā: Aleluya. Dích'ɛɛtɛ yú
Ndyuūs.

5Ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu yeⁿ'e tronomiiⁿ chi ngaⁿ'a 'tíícā:
Nducyáácá nī canéé chi dich'ɛɛtɛ́ nī Ndyuūs yeⁿ'e yú. Ndís'tiī chi ngaⁿ'a

ntiiⁿnyúⁿ nī ndúúcū tanáⁿ'a nī, nducyaaca nī chi dichíí'vɛ nī Ndyuūs
ní 'va'á nī yeⁿ'e yā.

'Viicu yeⁿ'ē chi ch'iindivaacú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī
6 Ní táámá vmnéⁿ'ēe ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu yeⁿ'ē n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ

tan'dúúcā chi n'gɛɛcú naachí 'yaaⁿ n'dáí nuūⁿnīⁿ ní tan'dúúcā chi n'gɛɛcu
diituu n'dáí daavi. Ní ngaⁿ'a yā:
Aleluya. Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ti Señor yeⁿ'e yú, Ndyuūs yeⁿ'e yú chi vɛɛ́́

tanducuéⁿ'ē dendu'ū poder nduucú yā 'āā ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e
tanducuéⁿ'ē dendu'ū.

7Maaⁿ ní yeenu taavi yú ní vɛɛ́́ vaadī yeenú nanáaⁿ yú ní caⁿ'a yú chi ch'ɛɛtɛ
taavi ca Ndyuūs ti ndaā tiempo chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī ní
'caandavaacú yā. Ní n'daataá yeⁿ'e yā 'āā vɛɛ́́ yaaⁿ tá. N'daataá miiⁿ
ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo.

8Ní ca'á yā n'daataa yeⁿ'e yā 'áámá vestido chi yeⁿ'e lino chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ chi
dɛɛvɛ ní cuɛɛ́.̄

Ní tiīnūuⁿ lino miiⁿ ní chííⁿ chi vida chi n'dai taavi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é
Ndyuūs.

9 Tuu'mi ní ángel chi candɛɛ́ yā 'úú caⁿ'a yā chii yā 'úú. Díí, Juan, dingúuⁿ
di 'tíícā: Dɛ'ɛ chúúcā n'dai cáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'áámá 'caí yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
cuchií yā naachi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī 'caandavaacú yāní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
che'e nguiinú yā yeⁿ'e 'viicu miiⁿ. Ní ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'úú: Nduudú
'cūū ní yeⁿ'é Ndyuūs ní cuaacu.

10 Ní 'úú chiintii'yá na ca'a ángel miiⁿ chi dich'ɛɛtɛ́ ángel miiⁿ. Ní caⁿ'a
yā: Nguɛɛ́́ 'tíícā diiⁿ di. 'Úú ntúūⁿ dichii'vɛ́ Ndyuūs tan'dúúcā díí ndúúcū
hermanos yeⁿ'ē di dichíí'vɛ nī Ndyuūs ní ngaⁿ'a nī nduudu cuaacu yeⁿ'e
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Jesucristo. Dii, cu'téénu di Ndyuūs. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu cuaacu
yeⁿ'é Cristo ní ngaⁿ'á yā cáávā chiNdyuūs ch'iⁿ'í yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chiiⁿ chi ngaⁿ'á
yā.

Yeⁿ'e 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi canduú yā 'yuūdūu cuɛ́ɛ̄
11 Tuu'mi ní n'diichí chi canda'āī va'ai chɛɛti nguuvi ní can'dáā 'áámá

'yuūdūu cuɛɛ́.̄ Ní Cristo chi canduú yā 'yuūdūu miiⁿ chi duuchí yā ní 'Áámá
N'daacā N'dai yā ní Cuaacú yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ní diíⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi
cuaacu taachi diíⁿ yā caandaá ní n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.

12Ní nduutinaáⁿ yā miiⁿ ní tan'dúúcā nguuchi yaⁿ'ā, 'tíícā nduutinaáⁿ yā.
Ní canéé n'deee n'dáí coronas na tiíⁿ yā. Ní canéé nguūⁿ 'áámá chi duuchi yā
chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ n'diichí yā. Dámaāⁿ 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ deenú yā dɛ'ɛ̄ chi
duuchí yā.

13Ní catecaí yā chi canuuⁿ yā ndiituú yúuúⁿ. Ní chi duuchí yā ní Nduudu
yeⁿ'é Ndyuūs.

14Ní cuaaⁿ daamí yā ní n'dáan'deee n'dáí soldados yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi
ndúúcū catecaí yā chi lino chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ chi cuɛɛ́̄ ní dɛɛvɛ. Ní soldado
candúu ntúuⁿ yā 'yuūdūu cuɛɛ́̄ yeⁿ'e yā.

15 Ní na cheendí Cristo can'daā 'áámá machete nduu 'uūvī lados 'caāiⁿ.
Ní ndúúcū chuū n'nuū cá'ai yā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones. Tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ
ntiiⁿnyúⁿ yā diituú yeⁿ'e naciones ndúúcū 'áámá nduucu cūū. Ní ngii ca'a yā
lugar chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ sta'á yā vino chi nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e n'gui'i uvas chi 'iiⁿ'yāⁿ
dinde'éí yā ndúúcū ca'á yā. Ní Cristo ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cu'u yā vinomiiⁿ
chi castigo yeⁿ'e vaadī taaⁿ yeⁿ'é Ndyuūs chi vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́́ ní
yeⁿ'e yā.

16Ní canéé nguūⁿ na vestido yeⁿ'e yā ní na 'diiⁿ'má yā chi duuchí 'cūū: Rey
ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē reyes chi vɛɛ́,́ Señor 'iiví yā ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e nducyaaca
señores 'iivi chi vɛɛ́.́

17 Ní cuayiiví nūuⁿ n'diichí 'aama ángel cheendii yā vmnaaⁿ 'yáⁿ'ā. Ní
ángel miiⁿ yuudu n'dáí n'gai yā ní caⁿ'a yā chii yā nducyaaca 'iiti chi ngaá tī
nánguuvi: Ndís'tiī 'iiti s'eeⁿ cuchií nī ní nduuvidaamá nī chi cheⁿ'e nguiinú nī
chi yeⁿ'ē 'viicu yeⁿ'é Ndyuūs chi ch'ɛɛtɛ.

18 Cuchií nī ní che'é nī yuutɛ yeⁿ'e reyes ndúúcū yuutɛ yeⁿ'ē capitanes
ndúúcū yuutɛ yeⁿ'e saⁿ'ā chi vɛɛ́́ ca fuerzas yeⁿ'e yā ndúúcū yuutɛ yeⁿ'e
'yuūdūu ní yeⁿ'e nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi snduú yā 'yuūdūu ndúúcū yuutɛ̄ yeⁿ'e
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi libre yā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi esclavo yā, 'iiⁿ'yāⁿ chi
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ ndúúcū tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

19Tuu'minín'diichí 'iitimonstruochi ch'ɛɛtɛ candúúcūreyesyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí
'cūū ndúúcū soldados yeⁿ'é yā chi nduuvidaamá yā ndúúcū 'iiti miiⁿ chi diíⁿ
yā caandaá ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi canduú yā 'yuūdūu cuɛɛ́̄miiⁿndúúcū soldados
yeⁿ'é yā.

20Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi canduú yā 'yuūdūu cuɛɛ́̄ miiⁿ sta'á yā monstruo miiⁿ
chi 'iiti preso tī. 'Tiicá ntúūⁿ sta'á yā chi preso sa 'áámá saⁿ'ā chi ngaⁿ'a sa chi
profeta sa, ní nguɛɛ́́ profeta sa. Naati saⁿ'ā miiⁿ diiⁿ sa señas ndúúcū vaadī
n'gíínūu ní chinnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé ndúúcū sello yeⁿ'é tī na cuerpo
yeⁿ'é yā. Ní i'téénu yā 'iiti santo yeⁿ'é tī. Níícú nduu 'uuví sa chi preso sa,
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ sta'á yā nduu 'uuví sa neⁿ'e chi canduuchi sa ní chin'dáá nuúⁿ
yā nduu 'uuví sa na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā yeⁿ'e ngiichi yaⁿ'ā chi ngiichi ndúúcū tuūu
chi azufre.
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21 'Áámá yā ndúúcūmachete 'uuvi lados 'caāiⁿ chi canéé na cheendí yā chi
canduú yā na 'yuūdūu cuɛɛ́̄ ch'iiⁿ'núⁿ yā tanáⁿ'ā soldados yeⁿ'e 'iiti monstruo.
Ní nducyaaca 'yáádá che'é tī nducuéⁿ'ē yuūtɛ̄ yeⁿ'e soldados ní chiitu 'yáádá
s'ééⁿ yeⁿ'e yúútɛ̄ yeⁿ'e yā.

20
Yeⁿ'e mil nduūyū

1Cuayiivi ní n'diichí 'áámá ángel chi cuch'éeⁿ yā yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ní
ndɛɛ́ yā na ta'a yā llave yeⁿ'e yiivɛ yáⁿ'āa ndúúcū 'áámá cadena ch'ɛɛtɛ ca.

2Ní ángelmiiⁿ sta'á yā 'iiti dragón chi cúú miiⁿ chi caneé tī ndii tiempo chi
chó'ōo chi nguuvi diablo o yááⁿn'guiinūuⁿ chi Satanás. Ní ángelmiiⁿ dichiichí
yā 'iiti dragónmiiⁿndúúcū cadena ch'ɛɛtɛ ca. Ní caneé tī 'tíícā chɛɛti 'áámámil
nduūyū.

3Níángelmiiⁿ chin'dáánuúⁿyā 'iiti dragónmiiⁿnayiivɛyáⁿ'āanaachi canee
chiichí tī. Nínan'gaadí yā cheendi va'ai yeⁿ'ē. Ní s'neéⁿ yā 'áámá sello vmnaaⁿ
cheendi va'aimiiⁿ. Ní 'iiti dragónmiiⁿ 'āā ntɛɛ́́ cuuvi cannche'éí tī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e
naciones ndíí 'cuiinu 'áámá mil nduūyū. Ní cuayiivi ní canéé chi n'daatií yā
'iiti dragónmiiⁿ 'áámá tiempo 'lííⁿ nūuⁿ.

4Ní cuayiivi ní n'diichí tronos ní 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́ yā na tronos. Ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ
ca'á yā poder 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ. Ní n'diichí almas yeⁿ'e
'iiⁿ'yāⁿ ndiitaá daandu yā ti caⁿ'a cuaacú yā yeⁿ'e Jesucristo. Ní caⁿ'a ntúuⁿ yā
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́́ chi'téénu yā 'iiti monstruo
miiⁿ, ní nguɛɛ́́ chi'téénu yā 'iiti santo yeⁿ'é tī. Ndíí nguɛɛ́́ndúú ca'a yā lugar 'iiti
monstruo miiⁿ chi s'neéⁿ tī sello yeⁿ'é tī nchɛɛtɛ́ yā o ta'á yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ch'ɛɛtinduuchí ntuuⁿ yā ní ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā dáámá ndúúcū Cristo chɛɛti
'áámámil nduūyū.

5 Chuū miiⁿ ní vmnááⁿ vmnaaⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanduuchí ntuuⁿ yā naati
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díi yā nguɛɛ́́ nduuchí ntúuⁿ yā ndíí chi chó'ōo 'áámá mil
nduūyūmiiⁿ.

6 Dɛ'ɛ chúúcā yeenú 'iiⁿ'yāⁿ chí yeⁿ'é Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ chi vmnááⁿ vmnaaⁿ
caⁿ'á yā ch'ɛɛtinduuchí ntuuⁿ yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Maaⁿ ní ndii chííⁿ ndii
'úúví cuuvi 'cuūvi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́́ vɛɛ́́ poder yeⁿ'e chi tuneeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi
'cuūvi yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuuvi chiiduú s'eeⁿ yeⁿ'e Ndyuūs ní yeⁿ'e Cristo
ní caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā dáámá ndúúcū Cristo chɛɛti 'áámámil nduūyū.

7 Ní taachi ch'iinu 'áámá mil nduūyū miiⁿ n'daatií yā yááⁿn'guiinūuⁿ chí
ndíchiichi sa ní cuchɛɛ sá yeⁿ'e yiivɛɛ́̄ chi vácūū naachi canée sa.

8Ní caⁿ'a sa chiica sa chi cannche'ei sa 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e naciones yeⁿ'e núúⁿmáⁿ
íⁿ'yeeⁿdī chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caⁿ'á yā lado yeⁿ'ē sa. Ní cannche'ei sa rey Gog
ndúúcū yáāⁿMagog chi yáāⁿ yeⁿ'e yā. Ní nadidáámá sá nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi
diiⁿ sa caandaá. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū sa ní n'deee n'dáí yā tan'dúúcā yaⁿ'ā
ndúútīi yeⁿ'ē yíícú.

9 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cueⁿ'é yā nuuⁿmaⁿ iⁿ'yeeⁿdī ní cuaaⁿ diituu ní nuuⁿmaⁿ
ndiivi yeⁿ'e campamento yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūsní yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén
chiNdyuūsneenéneⁿ'e. NíNdyuūsdicho'ó yā chi chingéēnguuchi yaⁿ'ā yeⁿ'ē
na va'ai chɛɛti nguuvi. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngiichi ndúúcū nguuchi yaⁿ'ā miiⁿ ní
di'cuiīnú yā.

10 Ní yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ chi diablo chi chinnche'ei sá 'iiⁿ'yāⁿ, 'áámá yā
chin'dáánuúⁿ yā saⁿ'ā miiⁿ ndii nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi ngiichi ndúúcū tuūu azufre
naachi 'āā chin'dáánuúⁿ yā 'iitimonstruomiiⁿndúúcūprofeta chi nguɛɛ́́ caⁿ'a
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yānduudu cuaacu. Ní 'cueenúyā cuuvi na lugarmiiⁿndii nguuvi ndíí n'gaaⁿ.
Ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ní 'cueenú yā cuuvi.

Cristo n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ taachi ch'iindí yā na trono cuɛ́ɛ̄ yeⁿ'e
yā

11Cuayiivi ní n'diichí 'áámá trono chi ch'ɛɛtɛ ní cuɛɛ́̄ ní 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́ yā
na trono miiⁿ. Ní na yáⁿ'āa ndúúcū nanguuvi cueⁿ'e yeⁿ'ē nanáaⁿ yā. 'Āā ntɛɛ́́
mar táámá lugar naachí cuuví cuɛɛtineē na yáⁿ'āa ndúúcū nanguuvi.

12 Ní n'diichí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí n'dīi yā, tináⁿ'ā chi n'gɛɛtɛ yā chi ngaⁿ'a
ntiiⁿnyuⁿ yā ndúúcū tanáⁿ'ā tináⁿ'ā. Nducyaaca yā ní chɛɛtíndii yā nanááⁿ
Ndyuūs. Ní Ndyuūs nan'guaáⁿ yā libros yeⁿ'e yā. Ní nan'guaáⁿ yā táámá
libro chí libro yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní Ndyuūs n'diichí yā nuuⁿndi yeⁿ'e
tináⁿ'ā s'eeⁿ yeⁿ'é dendu'ū chi canéé nguūⁿna libro s'eeⁿ tan'dúúcā chi diíⁿ yā.

13Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ch'īi yā nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā ní nan'dáa yā. Ní tanáⁿ'ā chi
snuú yā na lugar yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí ní nan'dáa yā. Ní Cristo n'diichí yā
nuuⁿndi yeⁿ'e ca'áámá ca'aamá yā tan'dúúcā chi diíⁿ yā.

14 Tuu'mi ní vaadī n'gii ndúúcū lugar yeⁿ'ē ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí yeⁿ'e
'áámá yā cannuúⁿ yā nánuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chí ngiichi. Ní nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi ngiichi
miiⁿ, chííⁿ chí ndíí 'úúví vaadī n'gii ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díi yā.

15 'Áámá 'iiⁿ'yāⁿ chin'dáá nuuⁿ yā na nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chí ngiichi miiⁿ
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ canee n'guūⁿ chi duuchi yeⁿ'e yā na libro yeⁿ'e
vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

21
Yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi ngai ndúúcū iⁿ'yeeⁿdī ngai

1Maaⁿnín'diichí táámáva'ai chɛɛti nguuvi chingaindúúcū 'áámáyáⁿ'āa chí
ngai ti va'ai chɛɛti nguuvi chi vmnááⁿ vmnaaⁿmiiⁿndúúcū yáⁿ'āa chi vmnááⁿ
vmnaaⁿmiiⁿ ní chó'ōo yeⁿ'ē. Ní 'tiicá ntúūⁿ 'āā ntɛɛ́́ vɛɛ́́ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā.

2Ní 'úú, Juan, n'diichí yáāⁿ chi dɛɛvɛ chi yáāⁿ Jerusalén chí ngai chí chiīcā
yeⁿ'e na va'ai chɛɛti nguuvi naachi canéé Ndyuūs. Ní yáāⁿmiiⁿ ní yɛɛvɛ taaví
tan'dúúcā 'aama n'daataá chi caama 'caandavaacu tá ní dɛɛvɛ idiiⁿ tá ndúúcu
tá cáávā novio yeⁿ'e tá.

3Ní ch'iindiveéⁿ 'áámá nduudu ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e na va'ai chɛɛti nguuvi chi caⁿ'a
'túúcā: Cuin'diichí nī maaⁿ. Va'ai yeⁿ'e Ndyuūs ní canee ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ
ní Ndyuūs canée yā nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní Ndyuūs canée yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
s'eeⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'é yā. Ní maāáⁿ Ndyuūsmiiⁿ ní cuuvi
Ndyuūs yeⁿ'é yā.

4Ndyuūs didɛɛvɛ́ yā nuūⁿnīⁿ nduutinaáⁿ yā yeⁿ'e nduutináaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ.
'Āā ntɛɛ́́ cuuvi 'cuūvi yā. 'Āā ntɛɛ́́ cuuvi ya'ai ca yā ní 'āā ntɛɛ́́ cuɛɛcu yā. 'Āā
ntɛɛ́́ cuuvi 'cueenú yā cuuvi ti dendú'ū yeⁿ'e cuááⁿ vmnaaⁿ 'āā chó'ōo.

5 Tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ yā na trono miiⁿ ní caⁿ'a yā: Ndís'tiī n'diichí nī.
'Úú ní diíⁿ tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi nduuví ngai. Ní 'iiⁿ'yāⁿmiiⁿ caⁿ'a yā chii
yā 'úú: Dii, Juan, dingúuⁿ di nduudu s'eeⁿ ti nduudu s'eeⁿ ní nduudu cuaacu.
Ní nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā nduudu s'eeⁿ.

6Cuayiivi caⁿ'a yā chii yā 'úú 'tíícā: 'Úú dīn'daí nducuéⁿ'ē. 'Úú ní yeⁿ'e cuaaⁿ
naachi ínga'ā ní ndíí cuaaⁿ ná 'cuiinu tan'dúúcā letras A ndíí Z yeⁿ'e alfabeto.
'Iiⁿ'yāⁿ chi yaaca yā 'úú ní ca'á nuūⁿnīⁿ chi cu'u yā tanducuéⁿ'ē chi neⁿ'é yā ní
nguɛɛ́́ nadíí'vɛ yā cáávā nuūⁿnīⁿmiiⁿ chi vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.
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7 'Iiⁿ'yāⁿ chi cuchɛɛ́ yā yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē 'úú ní ca'á tanducuéⁿ'ē chuū chi
cuuvi yeⁿ'é yā. Ní 'úú cuuvi Ndyuūs yeⁿ'e yā ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cuuvi daiyá.

8Naati 'iiⁿ'yāⁿ chí 'va'a yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí nguɛɛ́́ i'téénu yā o 'iiⁿ'yāⁿ chi
nguɛɛ́́ neⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi caⁿ'á yā ndúúcū n'daataá o isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'e yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi
nadiiⁿ dendu'ū yeⁿ'e ngaatu, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā santos chi ídolos,
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yaadí yā, nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní canéé chi caⁿ'á yā
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi ngiichi ndúúcū yaⁿ'ā ní ndúúcū tuūu azufre. Chuū ní chiiⁿ
chii ndii 'uūvī cúúví 'cuūvi yā.

Yeⁿ'e yáāⁿ Jerusalén chí ngai
9 Tuu'mi ní ndaā nanááⁿ 'úú 'áámá chɛɛ ángel naachi ndɛɛc̄hɛ yā chí vɛɛ́́

'cuūtií yeⁿ'é yā, 'cuūtií s'eeⁿndúúcūndɛɛc̄hɛ̄vaadī ya'ai yeⁿ'e cuaaⁿna 'cuiinu.
Ní caⁿ'a yā chii yā 'úú: Díí, Juan, cuchíi di 'muuⁿ ni 'úú 'cuuⁿ'míⁿ dii du'u chi
novia chi n'daataá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī.

10Ní chuū ní yeⁿ'e chi n'diichí taachi caneémaaⁿ poder yeⁿ'e EspírituN'dai
yeⁿ'é Ndyuūs. Angel candɛɛ́ yā 'úú naachi vɛɛ́́ 'áámá yiīcū ch'ɛɛtɛ ní yaacu. Ní
ch'iⁿ'í yā 'úú yáāⁿ ch'ɛɛtɛ ní dɛɛvɛ chi nguuvi Jerusalén chi cuch'ééⁿ yeⁿ'e na
va'ai chɛɛti nguuvi yeⁿ'e nanááⁿNdyuūs.

11 Yáāⁿmiiⁿ ní dɛɛvɛ́ ngii ndúúcū yeⁿ'é Ndyuūs chi dɛɛvɛ́ ngii. Ní dɛɛvɛ́ ngii
yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní tan'dúúcā 'áámá tuūu chi yaⁿ'ai chíí'vɛ̄ chi tan'dúúcā tuūu
jaspe chí dɛɛvɛ́ tan'dúúcā cristal.

12 Ní vɛɛ́́ 'áámá nchɛɛt̄ī nuuⁿmaⁿ ndiivi na yáāⁿ miiⁿ ndúúcū ndichúúví
cheendi va'āī ch'ɛɛtɛ yeⁿ'ē. Ní vɛɛ́́ ndichúúví ángeles 'áámá 'áámá yā ní
nguaindaí yā 'áámá 'áámá cheendi va'āī ch'ɛɛtɛmiiⁿ. Ní chi duuchi chi canéé
nguūⁿ vmnaaⁿ ca'áámá ca'áámá cheendi va'ai ch'ɛɛtɛ miiⁿ ní 'áámá yeⁿ'e chi
duuchi yeⁿ'e chi ndu'u ndichúúví tribus yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi Israel chi judíos.

13Ní vɛɛ́́ 'iinū cheendi va'āī n'gɛɛtɛ 'áámá 'áámá lado yeⁿ'ē yáāⁿmiiⁿ. Cuaaⁿ
naachí can'daā 'yáⁿ'ā vɛɛ 'iīnū cheendi va'āī. Ní cuaaⁿ na 'niiⁿnuⁿ vɛɛ́́ 'iīnū
cheendi va'āī, ní cuaaⁿ ndiiyā vɛɛ́́ 'iīnū cheendi va'āī, ní cuááⁿ na ngiiya 'yáⁿ'ā
vɛɛ́́ 'iinū cheendi va'āī.

14Ní cimiento yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ vɛɛ́́ ndichúúví tuūu chi cimiento yeⁿ'ē. Ní chi
duuchi yeⁿ'e ndu'ū ndichuuví apóstoles yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi duuchi 'iiti cuūchī,
'áámá 'áámá chi duuchí yā canéé nguūⁿ vmnaaⁿ 'áámá 'áámá tuūumiiⁿ.

15 Ní ángel miiⁿ chi ngāⁿ'a yā ndúúcū 'úú ndɛɛ́ yā 'áámá tááⁿ ndúú yeⁿ'e
'dííⁿnguāaⁿ chi dicaadí yā yáāⁿ miiⁿ ndúúcū cheendi va'āī ch'ɛɛtɛ miiⁿ yeⁿ'ē
ndúúcū nchɛɛt̄ī miiⁿ yeⁿ'ē.

16 Ní yáāⁿ miiⁿ ní cuadrada ní chi ch'ee'nuu dáámá nūuⁿ ndúúcū chi
ch'eēnūu. Ní ángelmiiⁿ ní dicaadí yā yáāⁿmiiⁿ ndúúcū nduu yeⁿ'e 'dííⁿnguāaⁿ.
Ní caadi yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿní 'uūvīmil canéé 'uūvī cientos kilómetros yeⁿ'ē. Ní chí
ch'ee'nuumiiⁿ ní chi ch'eēnūu ní chi yaacu yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ 'āā daamá nūuⁿ.

17Ní ángelmiiⁿ dicaadí yā nanchɛɛt̄ī miiⁿ. Ní ngíí 'iinū ngɛɛcu cuūuⁿmetros
chi ángelmiiⁿ dicaadí yā. Ní caadímiiⁿní dáámá ndúúcū caadí yeⁿ'e chi caadí
'iiⁿ'yāⁿ chi snee iⁿ'yeeⁿdí 'cūū.

18 Ní nchɛɛt̄í miiⁿ ní chin'dai ndúúcū tuūu jaspe. Ní yáāⁿ miiⁿ ní chin'dai
yeⁿ'e dámaāaⁿ 'dííⁿnguāaⁿ puro. Ní tan'dúúcā chi 'nááⁿ vidrio dɛɛvɛ, 'tíícā yáāⁿ
miiⁿ.

19 Cimiento yeⁿ'e nchɛɛtī miiⁿ ndíí adornado ndúúcū tanducuéⁿ'ē tuūu chí
yaⁿ'ai chíí'vɛ.̄ Cimiento chí vmnááⁿ vmnaaⁿmiiⁿní yeⁿ'e tuūu jaspe, ndii chííⁿ
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ndii 'uūvī miiⁿ ní yeⁿ'e tuūu zafiro, ndii chííⁿ ndii 'íínúmiiⁿ ní yeⁿ'e tuūu ágata
ní ndii chííⁿ ndii cuūuⁿmiiⁿ ní yeⁿ'e tuūu esmeralda.

20 Ndii chííⁿ ndii nyuⁿ'u miiⁿ ní yeⁿ'ē tuūu ónice, ní ndii chííⁿ ndii niyaaⁿ
miiⁿ ní yeⁿ'ē tuūu cornalina, ní ndii chííⁿ ndii ndɛɛc̄hɛ̄ ní yeⁿ'e tuūu crisólito,
ní ndii chííⁿ ndii niiⁿniⁿ ní yeⁿ'e tuūu berilo, ní ndii chííⁿ ndii nuuⁿ ní yeⁿ'e
tuūu topacio, ní ndii chííⁿ ndii ndiichi ní yeⁿ'e tuūu crisoprasa, ní ndii chííⁿ
ndicháámání yeⁿ'e tuūu jacinto, níndii chííⁿndichúúví ní yeⁿ'e tuūuamatista.

21 Ní ndu'u ndichúúví cheendi va'āī n'gɛɛtɛ miiⁿ ní ndiichúúví perlas. Ní
ca'áámá ca'áámá cheendi va'āī ch'ɛɛtɛ miiⁿ ní 'áámá perla nūuⁿ. Ní yúúní
ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ dámaāⁿ 'dííⁿnguāaⁿ puro ní dinááⁿ tan'dúúcā vidrio
dɛɛvɛ.

22Ní 'úúnguɛɛ́́n'diichímar 'áámáyaācūnayáāⁿmiiⁿ ti Señor chiNdyuūs chi
vɛɛ́́ tanducuéⁿ'ē dendu'ū poder yeⁿ'e yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī
miiⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'uuuⁿ chi Ndyuūs chi yaācū yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.

23 Ní yáāⁿ miiⁿ nguɛɛ́́ neⁿ'e 'yáⁿ'ā ndíí nguɛɛ́́ ndúú 'iiyū chi dɛɛvɛ yeⁿ'ē ti
Ndyuūs chi dɛɛvɛ ngii ní dɛɛvɛ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ, ní 'iiⁿ'yāⁿ chi duuchi 'iiti cuūchī
ní dɛɛvɛ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ.

24Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi nadanguaⁿ'ai yā yeⁿ'e naciones chiicá yā ná dɛɛvɛ yeⁿ'e yáāⁿ
miiⁿ. Ní reyes yeⁿ'e yáⁿ'āa 'cūū ndɛɛ́ yā ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e maáⁿ yā ndúúcū honra
yeⁿ'e maáⁿ yā nduucú yā ndii yáāⁿmiiⁿ.

25Ní cheendi va'ai n'gɛɛtɛ yeⁿ'e yáāⁿmiiⁿ nguɛɛ́́nduudi núúⁿmáⁿ nguuvi. Ní
'āā ntɛɛ́́ vɛɛ́́ n'gaaⁿmiiⁿ.

26Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿyeⁿ'enacionesyeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūūníndɛɛ́yāyeⁿ'ē chi ch'ɛɛtɛ
ndúúcū honor yeⁿ'e naciones yeⁿ'é yā.

27Nguɛɛ́́ cuuvi cundaāna yáāⁿmiiⁿdendu'ū chi nguɛɛ́́dɛɛvɛ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ
chi diiⁿ yā chi nguɛɛ́́ n'daacā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu yaadi.
Dámaāⁿ cundaa 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé nguūⁿ chi duuchi yā na libro yeⁿ'e vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi ndɛɛ́ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī.

22
1Tuu'mi ní ángelmiiⁿ ch'iⁿ'i yā 'úú 'áámá yíícú dɛɛvɛ naachi canéé nuūⁿnīⁿ

yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Nuūⁿnīⁿmiiⁿ ní dɛɛvɛ́ tan'dúúcā cristal ní ican'daā
yeⁿ'e trono yeⁿ'e Ndyuūs ndúúcū trono yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi 'iiti cuūchī.

2 Ní náávtaⁿ'a yeⁿ'e yúúní ch'ɛɛtɛ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní nduu 'úúví lado yeⁿ'e
yíícúmííⁿ cáta'aiyáⁿ'á yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chi ngii ndu'ūndichúúví naaⁿ
n'gui'i. Ni ca'aama 'ííyúní ngii 'áámá 'áámánaaⁿn'gui'i yeⁿ'ē. Ní tá'ā yáⁿ'ámiiⁿ
chííⁿ chi diiⁿ chi nduūvā yeⁿ'e vaadī ya'ai yeⁿ'e naciones.

3 'Āāntɛɛ́́vɛɛ́́mar 'áámádendu'ūmiiⁿ chiNdyuūs caⁿ'a yā chi condenadochi
canéé na yáāⁿmiiⁿ. Trono yeⁿ'e Ndyuūsndúúcū trono yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguuvi
'iiti cuūchī canéé na yáāⁿmiiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄Ndyuūs canée yāmiiⁿ.

4Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿní snaáⁿ yānaáⁿNdyuūsní canéénguūⁿ chi duuchiNdyuūs
nchɛɛtɛ́ yā.

5Ní nguɛɛ́́ cuuví n'gaaⁿ yáāⁿ miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'gɛɛtinée yā miiⁿ nguɛɛ́́
neⁿ'é yā mar 'áámá dɛɛvɛ yeⁿ'e lámpara ní nguɛɛ́́ dɛɛvɛ yeⁿ'e 'yáⁿ'ā caati 'iivú
Ndyuūs ngíí dɛɛvɛ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ tan'dúúcā reyes.

Tiempo taachi cuchií Jesucristo ní 'āā canéé niiⁿnuúⁿ
6Cuayiivimiiⁿní ángel caⁿ'á yā chii yā 'úú: Nduudú 'cūūní nduudu cuaacu.

Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā nduudu miiⁿ. Señor chi maaⁿ Ndyuūs yeⁿ'e
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espíritus yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ profetas chi Ndyuūs ndɛɛvɛ́ yā,maáⁿ yā dicho'ó yā ángel
yeⁿ'e yā chi ángel 'cuuⁿ'míⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi dichíí'vɛ̄ Ndyuūs dendu'ū chi 'āā
canéé chi chó'ōo ní 'āā snee niiⁿnuúⁿ.

7 Jesús ngaⁿ'á yā ngii yā ndís'tiī. 'Caandiveéⁿ nī. 'Úú ní ndaá nuuⁿ.
Dɛ'ɛ chúúcā yeenu 'iiⁿ'yāⁿ chi 'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs,
nduudu chi canéé nguūⁿ na libro 'cūū.

8 'Úú, chi Juan, ch'iindiveéⁿ ní n'diichí dendú'ū chi 'túúcā. Ní cuayiivi
chi n'diichí ní ch'iindiveéⁿ chuū, candiitin'dií ná ca'a ángel chi ch'iⁿ'i yā 'úú
dendu'ū chi 'túúcā chi neⁿ'é i'teenú ángelmiiⁿ.

9Naati ángelmiiⁿ caⁿ'a yā chii yā 'úú: Nguɛɛ́́ diiⁿ di 'tíícā. 'Úú ntúūⁿ dichii'vɛ́
Ndyuūs tan'dúúcādii ndúúcūhermanosyeⁿ'e di chingaⁿ'á yānduuducuaacu
yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū nducyáácá yā chí 'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu chi
canéé nguūⁿ na libro 'cūū. Díí, cu'téénu di Ndyuūs.

10Ní ángelmiiⁿní caⁿ'a ntúuⁿ yā chii yā 'úú: Nguɛɛ́́ cunuuⁿn'dé'ei di nduudu
cuaacuyeⁿ'éNdyuūs chi canéénguūⁿna libro 'cūūcaati tiempoyeⁿ'e dendú'ū
chi 'túúcā 'āā snee niiⁿnuúⁿ.

11Maaⁿní cu'néeⁿnī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛn'daacā idiíⁿ yā chi 'tíícā diíⁿ yā. 'Tiicá
ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā yeⁿ'e dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā, cu'néeⁿ
nī chi 'tíícā diíⁿ yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi din'daacá yā, cu'néeⁿ nī chi diíⁿ yā 'tíícā. 'Iiⁿ'yāⁿ
chi 'áámá diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs cu'néeⁿ nī chi 'aama diíⁿ yā 'tíícā.

12 'Caandiveéⁿ nī chiiⁿ chi caⁿ'a Jesús. 'Úú ní núúⁿ nūuⁿ ndaá. Ní ndɛɛ́
premios chi caⁿ'á ca'á 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿpremios chi tuneeyāyeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ
chi yeⁿ'e yā.

13 'Úú ní 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ vmnaaⁿ ndíí naachi 'cuiinu. 'Úú ní caneé naachi
chinga'ā ndíí cuayiivi chí 'cuiīnū tan'dúúca letras yeⁿ'e alfabeto A ndíí Z, 'tíícā
'úú, ngaⁿ'a Jesús.

14 Dɛ'ɛ chúúcā yeenu 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nandɛɛvɛ́ yā catecai yā caati cuuvi
cuta'á yā n'gui'i yeⁿ'ē yáⁿ'á yeⁿ'e vida, ní cuuví cundaa yā cheendi va'ai yeⁿ'e
yáāⁿmiiⁿ ní cho'ó yā cuaaⁿ chɛɛt̄ī va'ai chɛɛti nguuvi.

15 Naati cuaaⁿ daami yáāⁿ miiⁿ ch'ɛɛtinée 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́́ chi'téénu yā
Ndyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaatu, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí caⁿ'á yā ndúúcū
ndaataá o isaⁿ'ā chi nguɛɛ́́ yeⁿ'é yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giiⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ,
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā santos o ídolos ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi
neⁿ'é yā nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'a yā nduudu yaadi.

16 'Úú Jesús idicho'óángelyeⁿ'é chi caaⁿ'maⁿ cuaacúyāyeⁿ'e nducuéⁿ'e cosas
chi 'túúcā nanááⁿ ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū s'eeⁿ. 'Úú ní 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ
vmnaaⁿyeⁿ'e ndaata yeⁿ'eDavid 'úú. 'Úúní 'ííⁿnyúⁿ chíngíí dɛɛvɛnguɛɛtiyaaⁿ.

17 Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi yeⁿ'é Ndyuūs ngaⁿ'a
yā 'tíícā: Ndís'tiī cuchíi nī. Ní 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ yā nduudu
yeⁿ'é ní canéé chi caaⁿ'máⁿ yā: Cuchíinī. Ní n'diī chí yaaca nī cuchíinī. Cuchíi
nī ndúúcū 'āā du'ú nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā. Cuchíi nī ní cu'u nī yeⁿ'e nuūⁿnīⁿ
yeⁿ'e vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. Ní nguɛɛ́́ dɛ'ɛ̄ vɛɛ cūndi'i yeⁿ'é nī nuūⁿnīⁿ yeⁿ'e vida
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

18 'Úú ngaⁿ'á ngīi nduudu cuaacu ca'áámá ca'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ
yā nduudu yeⁿ'e dendú'ū chi canéé chi cuchiī chi canéé nguūⁿ na libro 'cūū.
Nduuti chi 'áámá yā cu'neeⁿ ca n'deēe nduudú nguɛɛ́́ ti chi canéé nguūⁿ na
libro 'cūū Ndyuūs ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ castigo yeⁿ'e yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē vaadī
ya'ai chi canéé nguūⁿ na libro 'cūū.
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19 Ní nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ divíi yā naⁿ'a nduudu yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'e
dendú'ū chi cuchiī chi canéé nguūⁿ na libro 'cūū, 'tiicá ntúūⁿNdyuūs nadivíi
yā parte chi cuuvi yeⁿ'e yā yeⁿ'e libro yeⁿ'ē vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ ndúúcū parte
chí cuuvi yeⁿ'é yā yeⁿ'e yáāⁿ chi dɛɛvɛ yeⁿ'e chi canéé nguūⁿ na libro 'cūū.

20 'Iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a cuaacú yā dendu'ū chi 'túúcā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ ngaⁿ'a yā:
Cuaacu nííⁿnyuⁿ chí 'āā cuchii nuúⁿ. 'Tíícā cuuvi. Cuchíi nī Señor Jesucristo.

21Ní maaⁿ ní Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'daacā
yeⁿ'é yā, ní caneé yā ndúúcū ndís'tiī. 'Tíícā cuuvi.
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